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PRÓLOGO. 



I. Nuestros venerables antepasados se contentaron con unos Diccionarios peque- 
ños manuscritos, hasta que el doctísimo Lector Fr, Francisco Lopez, inteligente en la 
lengua ilocana, después de haber impreso su Belarmino y su Arte, se aplicó seria- 
mente á formar su Vocabulario del romance al lloco; lo cual ejecutó felizmente; pero 
prevenido de temprana muerte, como suele suceder á los doctos laboriosos, no pudo 
imprimirlo, ni tampoco formar el Vocabulario que intentaba del iloco al castellano. 
Este segundo lo trabajó y publicó, con nombre de Tesauro, el R. P. jubilado 
Fr. José Carbonel, enmendado y añadido por el P. Fr. Miguel Aíbioi, Ministro del 
pueblo de Baiac, del cual tenemos muchos ejemplares en esta provincia ilocana; 
pero ninguno impreso, y todos llenos de erratas y confusiones, ya sea por la im- 
pericia de los amanuenses indígenas, ó ya porque cada uno añadía y quitaba en él 
lo que le parecía mejor á su antojo. Estando, pues, la niateria en este deplorable estado, 
reflexionaron sobre ella los Superiores de esta provincia ilocana, y advirtieron los 
grandes inconvenientes que de ello resultaban; por lo cual se aplicaron seriamente 
á reformar el Vocabulario común, y producir uno que careciese de todas estas man- 
chas, y pudiese, por medio de la imprenta, librarse en lo. sucesivo de tales ac- 
cidentes. Repartieron cada letra de por sí á los Padres ministros más doctos y 
ejercitados en la lengua, para que examinasen, borrasen y añadiesen cada uno en 
su letra, ó en otras, lo que mejor les pareciese: hiciéronlo así, y juntos y apro- 
bados los papeles, se me encomendaron á mí, el más inepto de todos, para que 
los pusiera en orden y en disposición de poder ir á la imprenta y salir al 
público. 
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2. Aunque nuestro sabio Maestro de la lengua, Fr. Francisco Lopez, se es- 
meró en facilitarnos la escritura ilocana, no obstante, hoy día no se usa esta, ya 
porque los naturales se acomodaron á nuestros caracteres, y ya porque los Supe- 
riores lo han prohibido totalmente con justísimos motivos; y el principal, á mi 
ver, es que los conquistados deben usar la lengua de los conquistadores, como nos 
sucede á nosotros con el ^romance que nos dejaron los Romanos. El tratar yo, 
pues, ahora dé esta materia, es por la necesidad grande que veo en los Minis- 
tros de aprender este idioma ilocano, cuyos naturales se han resistido siempre 
fuertemente á estudiar y usar nuestro idioma español. Es imposible comprender 
un idioma sin hacerse cargo primero de sus caracteres, pronunciación y prosodia; 
y en fin, cuando esto no se logre, á lo menos me queda el consuelo de que 
los curiosos me lo estimarán mucho por tener esta memoria de la antigüedad ilo- 
cana. Pero advierto que esto no es venderme por más hábil en la lengua dicha 
que nuestros venerables antecesores; y así lo que yo hago aquí es suplir solamente 
lo que ellos omitieron; y en ello estén los que esto leyeren, á muchos de los 
cuáles les parecerá esta lengua ilocana muy corta, bárbara y íjiminuta, máxime á 
los principios cuando comienzan á estudiarla; pero sepan que no es así ciertamente; 
anímense, estudien, reflexionen y penetren bien sus fondos, y entonces verán cla- 
ramente, que los bárbaros somos nosotros, pues no sabemos hasta el presente la 
centésima parte de los términos, reglas y frases, modos, tropos y figuras exqui- 
sitas con que la adornó el Supremo Autor de todas las lenguas; y el que no pu- 
diere estudiarla ni comprenderla medianamente siquiera, eche la culpa á su pe- 
reza ó rudeza, y no haga tan bajo juicio de una hija legítima de la nobilísima 
lengua malaya; y baste esto á los eruditos para que la estimen como se merece; 
en este concepto seguiré dando una razón individual de su particular origen y po- 
sesión. 

3. Cuando conquistó el famoso capitán Juan" de Salcedc, por los años de 1572, 
esta provincia de llocos, entre los idiomas y gentes que en ella había tan diferentes 
como se v^ aún hoy en ésa cordillera de montes, era el idioma Samtoy ó más 
bien, Sao. mi toy, el más general. Viene este nombre, como quieren unos, de las 
dos voces Sao toy; ó como quieren otros, de uti pueblo antiguo así llamado y el 
más famoso de todos ellos; por lo cual nuestros prinieros antecesores, que acom- 
pañaban al ya mencionado conquistador Salcedo, se aplicaron á este; y mediante 
su aplicación, y el tráfico y comercio de los naturales, que no tenían antes, se lo- 
gró el hacerlo común y vulgar en toda esta provincia que encerraba en sí todos 
los pueblos desde Bán§i hasta Agóo inclusive, los mismos que hablan hasta hoy 
día el idioma Sam^oj/. El vulgo la llama lengua ilocana, porque así la llamaban 



I los iiídios que en mayor número habitaban aquella tierra, reunidos en rancherías y 

I pueblecitos pequeños dé veinte y cuarenta familias; esto es:— llocos. No obstante 

i la diligencia eficaz de nuestros antecesores, siempre quedaron agregados (sin poderlo 

i , ■ .. . , 

$ remediar) muchos términos y voces de los otros idiomas suprimidos, los cuales 

I serían como diez ó doce en sola esta provincia, de donde nace la ^ confusion y 

\ varia pronunciación de muchos de estos, v. gr.; Arípa, Aripapá, Aripáap, que todos 

! ellos significan una misma cosa, esto es: cortedad de ánimo: Sabuet, Sabat, Salbát, 

Sebbát, Siglát, Salábat, Rmngí, Carámot, Cayámut y otros muchos que se hallarán 
esparcidos por el cuerpo de este vocabulario. Pero con todo, he notado que no 
I impide dicha- diferencia y variación á los naturales para la inteligencia y comer- 

I ció de sus mayores intereses^ así como no impide en España á los Gallegos y 

I Maragatos el tráfico que tieijen continuo con Asturianos, Portugueses y Castellanos; 

pues aunque son diversos dialectos entre sí, poco trabajo les cuesta el entenderse, 
por ser todos descendientes de una rnisma matriz. 

4. Nuestro insigne Padre Lopez no usó mas que de diez y seis caracteres 
en la impresión del primer libro del Belarmino y en el prólogo á su vocabula- 
rio, los cuales testifica ser tomados de la lengua Tagala, como que era y es al 
presente la más comüíi y estendida en estas Islas Filipinas; y son los siguientes: 



A, Evell. O vel U, B, C vel K vel Q, D, G, L vel R, 

í^ c^ e^ 13 ¿^ IP • <?-' Ih 
M, N, PvelF, S, T, Y. Ng, 21. 

El que corresponde á la H no se esprésa, tal vez por inusitado en el vo- 
cabulario de nuestro insigne Padre Lopez; y de los otros quince, los tres primeros 
son vocales y los doce siguientes consonantes. Las vocales solo se escriben cuándo 
no son heridas, pues toda consonante escrita, so supone que hiere á la A, v. gr. ; 
estas dos letras CO WqJ dicen liam. Para que se enliou(la que hiero á la 
E vel I, se pone un punto sobre la consonante, v, gr.; rcJ W^ que quiere 
decir: Séle vel Süi; puesto el tal punto debajo de la consonante, significa ,que 
hiere á O v/el U, v. gr.; (J) 0^ es búbu, vel bobo. Cuando la consonante .estó 
suspensa, sin herir á vocal, se le pone debajo una Cruz, v. gr.; LV ^^. |¡^; 



IV' . 
que es Bantay. En lugar de puntos y comas, y para interrogantes y admiración 
usan de dos rayas así: i| . Esta escritura es confusa; no obstante, saldríamos 
de muchas dudas, si los naturales hubieran proseguido con ella, y evitaríamos 
muchos tropiezos, que en acomodar este idioma á nuestro alfabeto y pronunciación 
se han introducido; la E y la 1, por lo general, es una misma letra en esta 
lengua; por lo que, ya se oye E, ya I. Lo mismo sucede con la O y U, 
qi^ie también es una; pronúnciense como sonare mejor, que esa es la regla; en 
cuya atención se ponen aquí con distinción sus términos con O ó con U; pero 
cuando no es esta regla fija y los naturales prosiguen en confundirlas, sino 
se hallase el término que empieza con E en esta letra, búscalo en la 1: si con 
O, y no se le hallase en esta letra, búscalo en la U; y lo mismo será vice- 
versa. También si no se hallase el término que tiene en medio E ú O, en el 
lugar que les tocare, escribiéndose con esas letras, húsquese en donde le toca es- 
cribiéndose I ó U; y lo mismo al contrario. 

5. Del carácter ^^-oc-^ que es Ng, no tenemos correspondiente; llamámosle 
gangoso y rio aciertan á pronunciario algunos, porque conciben que se pronuncia 
N y G, como se escribe; y á la» verdad, ni es una letra ni ambas juntas; sino 
otro elerpento diverso y una sola consonante, que se pronuncia poniendo la boca 
como cuando se pronuncian las vocales; con la diferencia, que para que la pronun- 
ciación sea gangosa, es necesario echar con mas fuerza que lo ordinario el aliento 
por las narices. Para distinguir este elemento de las dos letras N y G, y unirio 
haciéndolo solo una letra, se pone encima de las dos un tilde de esta manera, 
V. gi\; ásing. 

6. Carece este idioma de las letras G.J.F,Q.Z.X, si bien hoy día se ha 
acomodado ya á nuestra caligrafía. 

La letra G siempre tiene una pronunciación suave, aún en las dicciones ge, 
gi, en las cuales se intercala una u en la escritura. 

La G siempre tiene una pronunciación fuerte, siendo sustituida por la Q en 
las dicciones ce, ci. 

Carece tamj)ien de nuestras pronunciaciones va, íía, cha, cri, do. Tampoco 
tiene V consonante; pero tiene carácter de la Y distinto de la I vocal. La letra 
Y hace á veces el oficio de consonante y á veces él oficio de vocal: de donde 
resulta, que en la escritura se confunden los naturales, escribiendo una misma voz 
ya con í, ó ya con y, como puede echarse de ver en los vocablos bdbai, habaoi. 

7. Tiene la lengua ilocana cuatro diptongos que son: ae 1 ai; ao 1 au; eo 
1 io; oi 1 ui. En ellos las dos vocales son una sola sílaba; pero téngase presenté, 
que no siempre que se las vea juntas se las ha de tener por diptongo. 



8. Vistos ya estos elementos, pasamos á las dicciones que de ellos se for- 
man, á las que llamamos raices,, porque de ellas, variamente adornadas con las 

^ composiciones, resulta la perfecta expresión de los conceptos. Las simplísimas son 
aquellas que por sí nada significan y que nunca se usan solas, v. gr.; Bay, Tay, Pin, 
Ang, etc. Las simples son aquellas que tienen significación y que se suelen usar 
á solas, V. gr.; Táo, Taáo, Balay, Sacláng, Taraon, etc. Las compuestas son aque- 
llas que en sí incluyen composición; pero con aquella quedan hechas nombres 
substantivos ó raices qu^ piden composición, v. gr.; Laquién, Bayén, Cañen, Seb- 
bangán, Caduá, Caási, Caanacán, Manúgang,^ etc. Todas estas raices se ponen en 
este Vocabulario; pero no se ponen las totalmente compuestas, pues sería nunca acabar. 

9. Estas raices, aunque todas se pueden conjugar, no obstante, á nuestro 
modo de entender, unas se tom£\n substantivamente, v. gr.; Táo, Lángit, Bantáy; 
otras adjetivamente, v. gr.; Bassit^ Dacquél, Atiddág; otras verbalmente, y. gr.; Pagnáy 
Dengngég, Imátang; y otras adverbialmente, v. gr.; Aoanquét, Anansáta, etc. Lo que 
se debe notar por importar mucho para sus juegos. 

10. Algunos términos de este idioma piden para su legítima pronunciación 
parada ó detención entre sus sílabas; de modo que parecen dos dicciones, á las 
cuales llaman términos de cortadillo, v. gr. ;Tan-QC, Sin-áo. Los que piden esta 
parada después de consonante, la hacen arrimándose esta á la vocal antecedente 
sin herir á la siguiente vocal, v. gr.; Pues-ac, (1) esto es; pues y no pue; como 
en castellano, pues acaba ya. Los que piden esta parada después de vpcal, la hacen 
recalcando sobre ella siil comunicarla con la siguiente vocal ó consonante, v. gr.; 
Bao-ás. A este modo de pronunciación se reducen los términos que tienen dos 
consonantes en medio, de las que uñase pronuncia adjunta á la vocal siguiente, 
v. gr.; Cal'latjsa y Annóng, etc.; como también íos términos sincopados, v. gr.; 

Atpán, Datngén, 

IL Algunos términos, por tener reduplicada la primera sílaba, se equivocan 
con el plural, v. gr.; Sarsaramsám, Báhaag; j^ero será su distinción el que á éstos 
y no á los plurales, pongo en este Vocabulario. Otros términos, por reduplicados^ 
se equivocan con la metáfora, v, gr. Gotocgotóc, Sicaosícao, Palapála, etc. en los 
que se verá la misma distinción. 

12. Muchos términos sin distinción en la escritura, la tienen grand^ en el 
significado por la diversidad del acento, v. gr.; árae el vino, arác concurrir á re- 
union ó fiesta; bágui parte, baguí cuerpo. He procurado que vayan en esta edición 
todos los términos acentuados; y para inteligencia de esta difícil materia, sea el 
siguiente párrafo de la prosodia ilocana. 



(i) Hoy se dice pes-ac y iio^ puesac. 



VI 



13. DE LOS ACENTOS. 

Los acentos solo se dan en las vocales, y son de dos maneras: radicales y 
accidentales. Acento radical es el que tienen las raices sin estar compuestas, y quo 
les compete de por sí, v. gr.; en siirat, quita, el acento radical es en la penúl- 
tima vocal; pero compuestas con las composiciones en 1 an, se muda su acento 
en la siguiente vocal: siiráten, quitáen, y este es el acento accidental ó adventicio. 
Unos señalan ocho acentos; otros dan cinco; otros cuatro y oíros solo dos que 
son: penúltima prodiicta y jienúltima correcta; en la práctica los qne más convienejí 
son estos, pues bastan pai^a la buena pronunciación y cabal ijileligencia de la 
cuantidad, de las dicciones de estos idiomas. Con penúltima producía se dice todo 
término, cuya penúltima vocal se pronuncia recalcando en ella y como alargándola, 
á la manera que nosotros pronunciamos, consigo, quiero, campana, etc. Con penúl- 
tima correcta se dice todo término, cuya última vocal es larga, pronunciándosíí 
con fuerza, á la manera que nosotros pronunciamos los ipretérilos, amó, siguió, 
estimó, etc. 

14. REGLAS PARA ACENTO RADICAL DE PENÚLTIMA PRODUCTA. 

í. .Las dicciones de cuatro letras, que. en medio tienen dos vocales semejan- 
tes y seguidas, son de penúltima producta, v. gr.; dáan, báay, bóos, etc. 

II. Las dicciones compuestas de dos partes, de sílabas semejantes, son do pe- 
núltima producta, v. gr.; patongpátong, cudagcüdag, cuditcúdit, etc. Esceptúanse riquet- 
■riquét, gotocgotóc, quebbaquebbá y algunos otros. 

líl. Las dicciones que . repiten por final la sílaba inioiaJ, son de penúltima 
producta, v. gr.; buqidbuc, bisíbis, etc. 

ÍV. Las dicciones que finalizan reduplicando sus tres letras medias, son d(^ jx'- 
núltima producta, v. gr.; Arimomjcimong, arimocámoc, aiibudábud, etc. 

V. Los trisílabos, cuya primera vocal se aparta de las dos, son de penúltiniM 
producía, v. gr.; guil-áyab, guin-áoa, ar-árac, etc. 

15. REGLAS PARA ACENTO RADICAL DE PENÚLTIMA CORRECTA. 

L Son de penúltima correcta todas las dicciones que se componen de dos sí- 
labas semejantes, acabadas en consonante, v. gr.; ab-áb, bacbác, batbát. 

II. Todas las * dicciones, cuyas dos últimas sílabas son del todo semejantes 
() solo se diferencian en variar alguna consonante que hiera á la última vocal, son 
de penúltima correcta, v. gr.; aribucbúc, aripaspás, etc. 
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III. Las dicciones de diptongos liy y ao, que lo repiten, son de penáltima 
correcta, v. gr.; baybáy, taytáy, caocáo. 

IV. Toda dicción de síliaba que fuere cortadillo, es de penúltima correcta, 
Y. gr.;- cay-ó/ sal-ít. 

V. Toda dicción que antes de la última vocal tuviese dos consonantes, es de 
penúltima correcta, v. gr.; aplág, appán, bantót; esta regla es universal, no solo para 
raices, sino también para los compuestos. 

16. REGLAS DE LOS ACENTOS ACCIDENTALES. 

I. Toda raiz de penúltima producía, compuesta ..con las Qomposiciones an, en^ 
muda su acento á la siguiente vocal, v. gr.; quita: qidtáan, qiiitáen. Lo mismo 
sucede con las raices de penúltima correcta; pero se esceptúan sajMt, ablát y algunos 
otros que lo conservan en su lugar. 

II. Toda raiz de penúltima producta, compuesta con las. composiciones m, ma, 
na, maca, perdida su primera vocal por síncopa, se hace de penúltima correcta, v. gr.; 

e hámjacj, malmgág; de hámjir, calmyir. 

III. Las raices de penúltima producta, compuestas con an, en, perdida por sín- 
copa su última vocal, se hacen de penúltima correcta, v. gr.; de baríques, baricsén; 
de babásel, babaslén, 

IV. Las dicciones aniá, iná, apó, son de penúltima producta cuando les an- 
l(*ceda las partículas si, ni. Para esto es necesario buen oido. 

17, DE LAS FIGURAS Y TROPOS. 

Usan ]os naturales de cuantas figuras retóricas conocemos: la hipérbole les es 
nmy familiar, contando sus cuitas; la sinécdoque se oye continuamente, tomando, 
Y: gr., bnhwif), \>ov casa; la ironía es muy frecuente en sus reuniones y fiestas; la. 
metáfora no la perdonan aún en las cosas mas serias, como se echa de ver en 
(^ste voca])ulario. i, * , 

18. SUPRESIÓN DE LETRAS. 

Los arles tagajos, ó remiten esta materia á aprenderla con el ejercicio, ó cuando 
más, hacen unos catálogos de sincopados/ que sirven solo de ejemplo. Las sínco- 
pas unas son regulares, otras irregulares: las regulares soii aquellas en que se su- 
prime una sola vocal,- ó una vocal y consonante suspensa que no hiere á vocal, 
y por tanto no hace falta á la pronunciación, v. gr.; daténg, padténg; atép, atpán; 
iytcét, igtán; qiiessáy, macsáy: irregulares son aquellas en que se desfigura totalmente. 
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la raiz con la mucha supresión de letras; lo que sucede especialmente con las coiu- 
posiciones um y mangy v. ,gr.; icquís, umquü; ebbas, umhás; mas no se busquen 
en este vocabulario los sincoí)ados regulares, sino és en sus raices. 

I. Las raices que comienzan en consonante, compuestas con estas composicio- 
nes m, may macay i, pierden regularmente la pririiera vocal, arrimándose la con- 
sonante inicial en la pronunciación á la vocal suprimida; cuando tiene la raiz doK 
consonantes, pierden juntamente la primera, v. gr.; del-lao, cadlao; sed-dáao, masdáao: 
dije regularmente, porque es común cuando la primera vocal de la raiz es e; pero 
no, cuando es otra vocal; sobre que, aunque por elegancia las mas veces se pueda 
sincopar, no haciéndolo, queda el término más inteligible, aunque más bronco. _ 

II. Las raices acabadas en consonante, compuestas con. las composiciones en, 
an, suelen perder la última vocal; esto es más común siendo el término trisíla- 
bo, V. gr.; balunét, baluntán; saguipéd, saguipdán; tagainep, taguinpcn; y también 
se ve por los ejemplos, que se hace esta síncopa siempre que la vocal última de 
la raiz es ^ \ ue. (menos cuando esté diptongo ue se vuelve en a con la compo- 
sieion an)y v. gr.; lam-éc, lamcan; atép, dijHiB;^ sabuét, sabían. 

III. La composición ^w, siendo agente el genitivo del pronombre siae, que 
es Cy pierde la n, v. gr.; ayatéc, annugútec: esta partícula en, qne es nuestro ya, si 
se arrima á dicción acaliada en vocal, pierde la e, v. gr.; isúnan, por isunáen. 
Esta partícula cas, antepuesta á la partícula ac, pierde la .v, v. gr.; caác maúlao. 
Esta partícula nyarúd, se síncopa con frecuencia en nijad; y láeny, en la, especial- 
mente en sus poesías. 

19. MUDANZA DE LETRAS. 

I. En el pretérito de la composición i, que comenzando la raíz en consonante 
es in, si la tal consonante es /, se suele mudar la n en /; y si es r, se muda 
en ^, V. gr.; il-lásin, ir-ráman; lo mismo sucede con la n de la composición agsin. 

II. Los diptongos oe 1 ue, cuando se pierden por síncopa, se convierten en 
a, con la composición an, v. gr.; ibbuét, Matan; singpuét, dngpatün; etc. (4) 

III. La letra n, siempre que por composición ó síncopa antecede á b, p, m, 
se muda en m, v. gr.; pátoc, impátoc; maméc^ imniaméc; bel-léng, imbel-léng. 

IV. La c se muda en q, cuando hiere por composición á la e. ó á ía i, v. gr.;. 
abac, abáquen; canén, quinnan; como también la q se muda en c, cuando no hiere, 
V. gr.; quessáy, macsáy; así también en las pasivas de en, an, siendo persona agente 
la partícula yo, suelen algunos mudar la n de las composiciones en % v. gr.: qui- 



(1) Creo que esta regla no ii9>ii\ en uso hoy día. 



íaetjio, ímatanyayío; pero esto lo tengo por mal introducido, y contra su escritura 
antigua y legítima. 

V. Esta partícula en,, seguida al pronombre siac con sus casos y genitivo de 
dea, se convierte en on, mudándose la e en o, v. gr.; nalpásaeon, ammómon, 

20. No se apuntan aquí todas las composiciones que pueda tener una raiz según 
las reglas del Arte; solamente pondremos el juego de algunas para que sirva de 
(ejemplo; pero en las raices que tienen algún juego intrincado y especial, no in- 
cluido en las reglas generales del Arte, lo manifestamos aquí mismo, esto es, en el 
ciKírpo de este vocabulario. Algunas raices tienen su dificultad para entend63r su juego, 
á causa de lener dos respectos; lo que sucede con las que constan de agente y pa- 
ci(ínte, V. gr.; rangcáp, dunyngó, ranggás, ayát, etc.; y adviértase, que unas veces 
se toman en cuanto son obras del agente, y otras en cuanto son. recibidas del pa- 
ciente; y es necesario distinguirlo para dar á la raiz la composición y casos que 
según se tome le competa. 

21. Así como carece este idioma de caracteres propios de números, así también 
carece de voz que signifique tiempo en abstracto; y solo la tieneiK contraída á tiempo 
de tal ó tal cosa. v 

Clarece tamf)i(Mi de época de años; pero tiene varias cronologías de sus partes, 
tomadas de los electos naturales que corresjyonden puntualmente á nuestras parti- 
ciones del año, y es como abajo se demuestra. 

Taoén, año. Damo ti®, entrada ó principios de año. Tencjnyá, 1, mjálay ti f®, 
medio ó la mitad del año. No naeábil ti ® en, pasada ó vencida la mayor parte 
ílel año. Avinimos, 1, avimúios ti ®, fin ó fines del año. Calgao, tiempo de secas; 
desde Enero á Junio Tacjuidpoán, 1, no imaridáe ti lámjiten, 1, no umürngéd ti 
dbahasá, tiempo c(írcaiio á aguas, que es el de los meses de Mayo y Junio. Duppó, 
lo mismo. Sihabasá, tiempo de aguas, que es desde Julio hasta Octubre. Quiring, 
fines de las aguas, (|ue: es á fines de Octubre hasta Noviembre. Lana, tiempo medio entre 
el quirinr/ y ealgaó, que son Novieníbi'e y Diciembre. Darádar, tiempo en que no 
llueve y hace mucho calor, que son las calladas que suele haber en tiempo de 
¡íguas ó tienipo vimimhr. Panagbiínubon, tiempo de poner almacigo \ ó sembrar 
el arroz para después trasplantarlo, que es en los meses de Mayo, Junio y Julio. 
Vanagraép, tiempo de trasi)lantar el arroz, que es en los meses de Julio, Agosto y 
Setiembre. Panagáni, tiempo de cosecha de arroz, que es por los meses de Noviem- 
bre, Diciembre y Enero. 

raoén itoij, este año. No, 1, tono mng% ®, 1, ton samja, ®, el año que viene. 
No maeadm c<í, de aquí á dos años. No macaiíó ®, de aquí á tres años. No mu- 
cápate, de aquí á cuatro años. En [)asando de diez, se dice así: m) mManicaduá ^^; 
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de aquí á once años. Iti ísi á ñapan , 1, nalabés, el año pasado. Casanga @ d 
maisá, ahora dos años. Iti nacaíló á í^, ahora tres años. Idí nacapát, nacalima, 
etc. En pasando de diez, así: Idi nacanicadiiá iti naeapát a ®, ahora catorce años. 
Mi nacanicatló iti namlimti í¿í, 1, idi nacanicaílót lima ¡sí, ahora yeínticinco. ft¿ í-^í 
á madama, 1, agpagná, año presente. Iti í^; á niasmiyo, íiño futuro. Gudduá ti js, 
mitad del año, Apagcatló ti @, tercera parte del año. Apagcapát, apagealimá, etc, 
Taoenén ti ag capitán, ag Ocóm, etc., anear, ó ser por años Capitán, Aléalde, etc. 
Tinaoentaoén, cada año, ó todos los años. Con estas composiciones y partículas 
se juegan también las palabras bulan, parsát, lingo, aldáo, bigát, malém, rabii; si 
bien los naturales ya han tomado nuestro modo de contar ordinario castellano. 

Bulan, luna; y se toma tan^lüen por mes. Dámo ti í*^, 1, baró á í>?, 1, luí- 
tiiád, luna nueva. Taguíng iti dcuja, es el estar inclinada, ó mirando las puntas 
de la luna al Oriente, que sucede hasta llenarse. Taguíng iti láud, es cuando 
sus puntas miran al Poniente, qué es el menguante. Tavicabúsan, cerca, de la 
llena. C¿í¿;¿/;v, ciunábus, luna liona. No pümerréng iti init, es cuando so llegan á 
ver el sol y la luna, uno que sale y la otra que se pone, que os antes y des- 
pués de la llena. Tariibusan, cerca de la conjunción. Lenrml ti bulan, \, no naibús, 
1, no di maquila, conjunción. Distinguen las lunas p(ír los efectos naturales que 
suceden en ellas; y como estos son muchos, no convienen en sus cálculos; lo más 
ordinario de los antiguos, y que aún dura entre los tinguianes es este: Pahagsábung 
ti sagát, la luna de Enero, que es en la que dá ñor el niolave. PanagtuddunCj, 
la luna de Febrero, que es en la que aparece este pescado que es como el ipon. 
Panagsalsalpút, luna de Marzo en que salo este poscadillo. Panagmbung íi qnili- 
quiti, luna de Abril en que ílorece este árbol. I^auagsábuny ti bañaba, luna de Mayo. 
PanagsábmK] ti adáuay, luna de Junio. PanagsabumJ íi acal, luna de Julio. Panag- 
sábung ti camadóijong, luna de Agosto en que ílorecen oslas maderas. yVt/^íí//¿'á&m¿y 
ti mío, luna do Siílionibríi i)\\ que florece osla yerba, y qiu^. se halla entre los 
arrozales. Pcínagbidbis, luna do Octubre en que . hay aguacero como para regar. 
Quiring, luna de Noviembre. Lciua, luna de Diciembre. . 

Pongo ím á esté trabajo, y que sea á mayor honra y gloria de Dios Ñ. S. 
ayuda de mis Padres y hermanos Ministros, y provecho de estos pobres i lócanos. 
Amen Jesús: 
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Reconocida de todos la necesidad de reimprimir el Diccionario iloco-español, 
creí de mi deber, caro lector, no desoir las indicaciones que me hicieran personas 
para m¡ muy respetables/ de preparar esta segunda edición. Mi primer pensamiento 
fué simplemente corregir á vuela pluma el Diccionario ya impreso, á fiíi de evitar 
el aglomeramiento de erratas en su reimpresión; mas una vez en el asunto, y merced 
á la inspiración de varias Cairas Párrocos y á la cooperación constante de algunos 
indígenas, sale felizmente aumentado d'n mil quinientas raices y en varias aqep- 
ciones; va puesto en mejor orden, descartado de varias cosas poco ó nada útiles 
y clasiíicados como anticuados aquellos vocablos y acepciones que hoy día no en- 
tienden ni hablan los ilocanos. ' 

Sé cuan difícil es no errar en materia tan vasta y complicada como la pre- 
sente, y por lo mismo no abrigo la presunción de poner en tus manos una obra 
perfecta y acabada: sé tú, amado lector, quien juzgue de su mérito y valor. Pí- 
(lote solamente por recompensa, que cotejes este Diccionario con lo que tú sepas, 
y roc^)jas do la comparación alguna cosa favorable para él: coiTÍge lo que está 
mal, adicioiía lo que falta y csplica lo que- yo no comprendí; pues únicamente 
{\sí, y d(\spues de reiteradas ediciones, se conseguirá formar un buen Diccionario i/o-, 
eano-espcmúL 

Si llega tu benevolencia hasta tomarte la molestia de avisarme las faltas de 
mayor cuantía que lleva esta segunda edición, te lo agradeceré como un especialí- 
simo favor, y podrán quedar subsanadas por medio de un suplemento que se dará 
á lines del año de 1888. 
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ADVERTENCIAS 
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I. La mayor parte de las voces ¡locabas soa graves ó agudas, debiendo pro- 
nunciarse larga toda vocal sobre la quo está el acento. 

II. El signo w que se encuentra k cada paso en todo el Diccionario, hace 
las veces de la raíz que debe colocarse antes, después ó entre las composiciones, 
y que algunas veces debe repetirse como suena, v. gr.; budís es la raiz; por lo 
tanto, en vez de colocarse después de la composición na, se pone en su lugar el 
signo ®, que es como si dijera nabuclís. 

III. Aunque en la pronunciación no tiene el iloco la letra //, las dicciones 
que se escriben con dicha letra, aunque sea de cortadillo, deben buscarse después 
de la /, por lo que á las dos / se les da la fuerza de 11 por lo que respecta 
al orden alfabético. 

IV. Las voces (jue comienzan con el signo ó letras ny biisquense después 
de lit n. 

, V. Hay voces que pronunciadas con e significan una cosa, y pronunciadas con 
significan otra muy diferente. 

VI. Creen algunos que ciertos vocablos tienen significado diferente de pronun- 
ciarse con con u: caso que así sea deben ser poquísimos. 

VIL Va desapareciendo de la escritura y pronunciación el diptongo ue cuando 
hiere á consonante, así que hoy día generalmente se dice mét, bedbéd, .s^ffpét, y 
no muét, bucdbuéd, sinrjpuéí, etc. 

Víll. La composición tmi d(íbe colocarse después de la primera letra de la 
raiz caso que esta principie con consonante. 

ESPLIC ACIÓN DE LAS ABREVIATURAS. 

ant. Voz ó frase anticuada. 
met. Metáfora ó metafóricamente. 
poc, US. Voz ó frase poco usada. 

V. Véase la dicción jjue sigue para la mejor inteligencia del término que se 
ha esplicado, ó con el que tiene alguna analogía. 
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VOCABULARIO 



ILOGO-ESPANOL 



A. 

A. Siryc para unir varias partes de la oración, no te- 
niendo en la mayoría de los casos corresponden- 
cia alguna en nuestro castellano, como se echará de 
ver en los ejemplos siguientes: Jesucristo- d ande ti 
DioSy Jesucristo hijo de Dios; iti naimbdg d cadao- 
yd?i, la buena costumbre; daytoy d libro, este libro; 
ntítm-imbag d ublng ngem sica, es mejor niño que 
tú; iti casulitdn d ardmid, la obra mus difícil; /ííí- 
lacd únay d sao, palabra muy fúcil; calicagúmac d 
suctidlan ti masaqu'd, deseo visitar al enfermo; iti 
macaammó d aghdsa, el que sabe leer; aijsúrat d 
magmagnd, andando escribe; maicari únay ti Dios 
d aimugúten. Dios es dignísimo de ser obedecido. = 
Es relativo cuando el qué no va acompañado de el, 
la, los, V. g.; iti tdo®natdy, el hombre que murió. == 
Al fin de la oración significa suplicar, ■ mandar ó cor- 
roborar la cosa que se afirma, según el tonillo del 
que habla; iccrímiac cadi,®, ten á bien dármelo; «m- 
midem ddytoy, ® ? haz esto, entiendes? hé?; iccdndacat 
caném,®1 odn, (g), sí, me dan.=Guando el que habla 
deja incompleta la oración, el que escucha pregunta: ® ?, 
V. g.; está allí un hombre que...; responde el que 
oye, qué ?, qué hizo ? qué habló ? ; así en iloco; nang^ 
téd iti ufpdt... dióle cuatro... dice el que oye: (Sí? 
como quien pregunta, cuatro qué?=Cuando no es final 
de oración, se usa á veces de la palabra nga, significando 
en un todo lo mismo que ® . La observación y la práctica 
enseñarán cuando debe usarse la una y cuando la otra. 



ABA. 

Á, Á, Á. No lo vesí qué te parece? (jogido te tengo. 
V. ni, ni, ni. 

A- AC. (ant.) Gastarse una cosa por el mucho uso.=agf jg>. 

AAJUA. (voz tomada de nuestro castellano y de muy 
poco usó). Refunfuño; refunfuñar cuando dicen á uno 
lo que no le gusta, í/wi (8).==;^ Mofarse de lo que no se 
quiere oir w?w®. v> ' 

A A QüET? Diíje qué? por qué? mira ahora en lo que 
repara!==Es también interjección de sentimiento y de 
admiración; dpo, inndlada ti púsal, señoi', han cogido 
el gato!;®? dice, el que contesta. 

ABA. Raiz indígena parecida al camote, y se cría cow 
preferencia en lugares húmedos y pantanosos. Sus ho- 
jas, bastante grandes y casi redondas, no se adhieren 
al agua. La patata que dá dicha raiz, es muy nutri- 
tiva y casi alimento único de los igorrotes. 

ABA. (ant.) Poner ó acomodar una cosa sobre otra=¿ ig}. 

ABÁAB. Medio coco por pulimentar, sin carne ni cor- 
teza y que sirve para variosr usos domésticos. V. ¡sahút. 

AB-ÁB. Beber de bruces=a</, 1, imi jS5. Sangca ab-áb 
á danúm, una bocanada de agua. V. ammimi. 

ABABA. Corto, que no tiene la extension que le cor- 
responde. Cosa pequeña en comparación de otras de 
su misma especie, ó que tiene menos elevación ó largor. 
De poca duración, v. gr.; ababd nga ftírfao, dia breve, 
corto. Acortarse, achicarse cosa larga, wm®: abreviar, 
acortar una cosa, como cuerda, plática, etc. pa ® en; 
el que, mangi ®. 
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2 Vocabulario 

ABA, 
ABÁBAO. Bajo, somero, de poco fondo, como río, hoyo, 
agujero, etc.; ®ti caraijdn, el rio tiene poco fondo.== 
Met. persona de poco juicio ó cortos alcances; na- 
gabübaoca d táol ¡qué poquísimo juicio tienes!. 
AB-ABÍ.. Baldón, afrenta, vilipendio: afrentar, ® en; el 
que, mang í(Si.=T>es]^ved3ir; paglenm ti pmmacaab-abina, 
no le gusta ser despreciado. V. rurumén^ láis. 
ABAC. Ganancia én juego, compra, 'venta, lucha, sa- 
biduría, etc. : ganar á uno, ® en; el que gana, mang, 
1, um ®; dejarse ganar, pa @; lo que se de;ja ganar 
ipa ®; estar ganando, 1, jugar no de mentirijillas sino 
cobrando y pagando, ag ®; jugar no de mentirijillas, ma- 
qui ®; maquiinnábac á veces significa lo mismo que 
maqui ®, y otras veces lo mismo que maquiaban-übac; 
agaban-dbacda, ya unos, ya otros pierden ó ganan: dejar 
á uno, permitirle que gane, pang^ en; el instrumento 
con que se ganó, 1, la persona á quien se mandó 
ó permitió ganar, pinang í5.=Dísputar, argüir, maquia- 
han^dbac. ^Pérdida en juego, lucha, etc.: perder, ma ®; 
perder sin querer ó contra la voluntad de uno, maipa ®; 
uppdt d pisos ti ® cOf cuatro pesos es mi pérdida. 
Sin composición ninguna siempre significa pérdida. 
ABACÁ. Especie de- plátano de cuyo árbol ó tronco 

se hacen cordeles y cables muy fuertes. V, buy. 
ABADA. Peje-muller ó vaca marina. 
ABÁDAY. Banda que se tercia al hombro; el acto, 
ag ®; la banda, cuerda, cinta, etc. que se tercia, i ®.= 
Impropiamente se aplica también cuando se cuelga 
banda, etc. al cuello ó al brazo. V. cagdy. 
ABÁGA. Hombro del cuerpo; ponerse sobre el hombro, 
wn®'-, lo quc,^ t®; el que lo pone, mangi®: Diac 
maiabdga tí paldngca, no puedo cargarme al hombro 
la silla. V. ault, bacldy. 
ABAGÁ, 1, abdgay, (ant. ambos á dos). Queja con sen- 
timiento y enfado. 
ABÁGAT. Viento Sur.=Rcinar la monzón del Sur, tiempo 
ti®; soplar viento Sur, «úr ®, 1, um ®.=Parte Sur, ®an; 
dirigirse al Sur, agpa® an; ^dirigir, enderezar una 
cosa hacia el Sur, ipa® an, 1, i® an; estar ó po- 
nerse al Sur de persona ó cosa, aqúin ® aw.==Oriundo, 
natural del Sur, i ® an, 1, taga ® an. 
ÁBAY. Fila, lado: colocarse en fila como los solda- 
dos que forman de frente, esto es, hombro derecho 
con el izquierdo del de su derecha, ag®: agdbay- 
da m/í? aí/¿amí/, corren emparejados. =Igualdad de vo- 
ces en el canto, de cuerdas en instrumento, etc.; 
ag ® ti panagcantdda, cantan con armonía. V. bdgay. 
A BAYA. Enconarse herida, um ®. 
ABÁYON. Venda, pañuelo, etc. que se pone pendienle 
del pescuezo para sostener el brazo enfermo: el acto, 
ag®; la mano que se pone, ¿ ® . V. ambdyon su sinónimo. 



ABA. 

ABAL-ÁBAL. Especie de escarabajo de color cobrizo, 
que salo de la tierra en el crepúsculo matutino y ves- 
pertino al empezar las primeras .lluvias. Se alimenta 
de la hierba, y después de algún tiempo se pone ne- 
gro y toma el nombre de aros-dros. Muchos natura- 
les, especialmente en lbs alrededores de Vigan y Abra, 
le comen. 

ABALA YÁN. Consuegro ó consuegra: S|*lo ag®; aba- 
laydncó, mi consuegro. 

ABALBALÁY. Juguete de niños: el acto, ag ®; lo que 
sirve de juguete, ® ^».=Met. se aplica á los tactos des- 
honestos consigo mismo ó con otra persona: ¿inabal- 
baldymo ti baguím? ¿te has divertido con tu cuerpo?. 

ABALEN. Gusano blanco que se cria entre la carcoma 
y la podre, come las raices de los árboles y los mata. 
V. bdta7\ barrairong. 

ABANG. Terrazgo, arriendo de un terreno. ==La pen- 
sion misma ó canon que se dá al dueño del terreno; 
ipadbangco ti dagdc, arriendo mi sementera: ¿manó 
tí pangdbangda iti dagdm? ¿qué canon te dan por el 
arriendo etc.? uppat d pisos ti ábangna, cuatro pesos.==- 
Tómase también por alquiler de una casa, caballo, 
etc., por empréstito de dinero: tomar en alquiler, ®au; 
lo que se dá en alcmiler, ipa ® . Balay d pagpadbang, 
casa de alquiler ó cfetinada paraSJlquilarla. V. Upa, 
que se aplica con más propiedad en esta ultima acep- 
ción. 

ABANGBAN6ÍGAN. Abejón grueso y largo, de alas 
lustrosas y brillantes con las cuales suelen hermo- 
sear los naturales las petaquillas del buyo y otros 
objetos. 

ABÁNON. Lamparon. ^Enredadera con cuya raiz ras- 
pada se curan los lamparones, pang ®. 

ABAR. Madera muy conocida y usada. 

ABARNÉÍS. Desigualdad ó diferencia pequeña, v. gr.; 
dos que son casi de un mismo cuerpo, que le falta 
al uno muy poco para igualar al otro, ora en ves- 
tido, ora en pelo, como dos caballos pintos que son 
casi do un mismo pelo, ó dos hombres que son poco 
disímiles en costumbres, altura, color, etc., ag®da: 
ag ® daguitd babbd-y iti caoés, se diferencian muy poco 
en el vestido esas nnigeres.=Cosa puesta al revés, 
como dos retazos de paño, cosidos el uno por la 
cara y el otro al revés; el cordel ó riendas de ca- 
ballo que está á la parte opuesta de la que so go- 
bierna.=Tela que no está cortada en línea recta ó 
siguiendo el hilo. 

ABAS, (tomado del castellano). El bullo que sale á 
las bestias ' en la boca; tenerlas el animal, ag ® . 

ÁBAT, V. salbdt. 

ABÁ.TTfV,--^usano que taladra los palos, cañas, etc.; 
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in® d cayo, palo agujereado por el tal gusano.==Met. 
el gusano de la conciencia que roe al alma. 
ABBÁL. Coger 6 prender una cosa con. los labios ó 
dientes sin morder, v. gr.; el escribiente la pluma, 
el gato á sus hijuelos cuando los traslada: ag ®; ab- 
haíám ddyta papel, prende con los labios etc. V. 
ammími. 
\BBÉD. V. abbeng su sinónimo. 
ABBÉNG. Obstáculo, embarazo, estorbo que se pone 
delante de uno: úsase mas bien en cosas materiales. 
Estorbar, ag®;\o que se opone, i®; lo que causa 
embarazo, maca®; lugar ó cmsa, pang® an. Y. tipéd. 
\BBIGUÍT. Desigualdad en cosas, v. gr.; dos puertas 
que no encajan por desiguales en grosor, dos palos 
que por estar torcidos no ajustan; ser desiguales, ag®. 
ABBÍT. Pescado muy pequeño y casi redondo así lla- 
mado. =Gloton, que no se contenta con lo que le dan 
á comer. 
ABBÓNG. Paño ó manta con que se cubre cualquiera 
cosa: cubrirse, ag®; con lo que, i®; lo que se cu- 
bre, ® an; el que cubre, mang ® .=Suáíívio, ® ti natay. 
V. arpdOy calúb. 
\BÚCAY. V. sabbücay Su sinónimo. 
A^ÚTAO. Agujero en pared, puíerta, fruta, caja, etc. 

Cosa agugereada, na ® an. V. attúbao, abút. 
ABEL. Tejido, tela: tejer, ag ® ; tejer cosa determinada, ® 
en; el hilo que se hace tejido, i®; el que tege, 
mang®; tegedor, mangng®; teger por poco tiempo, 
uní®; diestro en teger, 1, ser diligente, 1, teger con 
frecuencia, urna®. El telar, pangablán. Una pieza ri- 
camente tegida, sangaablán d naimbdg únay. 
ÁBEB. Pez menor, que ú doa. 
ABÉSMAN. V. abúsman. 

ABÍDAY. Echar la manta, pañuelo, etc. al hombro; 
i®mo ti bidangmo, ponte al hombro tu delantal. V. 
abigay que significa lo^ mismo. 
ÁBIG. El acto carnal consumado entre individuos de 
diferente sexo, aunque pertenezcan á diversa especie; 
ag®. Simple fornicación, pannaqui®iti pdda d táo; 
pecado de bestialidad, pannaqiii ® iti animal; sodomita, 
mangúbet; pecado de sacrilegio, pannaqni ® iti bendito, 
1, iti tao d sidadnton ti quinavírgenna iti Dios; in- 
cesto, pannaqui® iti cabaguidn, 1, casúcub. Tómase 
también por la lujuria en general. V. derrép, ot-tóg. 
ABÍGAY. V. übiday su sinónimo, p 
ABÍNGAY. V. bíngay. 
ABÍBAT. Concuño; serlo, dg®. 
ABISTRÁNA. Arbusto de hoja gruesa y canlo morado. 
ABLÁt. Tirar, arrojar, estrellar una cosa conti-a otra, 
® en; lo que, i®;d que, mft?#®.==Levantar la mano con 
(Miojo, asiendo algún objeto mas ó menos largo y de- 



ABU. 



jándole caer después con violencia sobre alguna cosa,, 
v. gr^; el ginete el látigo sobre el caballo, el maestro la 
disciplina sobre el niño sin mandarle que se tienda. 
V. batbdt. 

ABLO. Gato montes. V. püsay niúsang. 

ABLÓG. Árbol, cuya hoja se usa para curar el reuma: 
da una fruta pequeña y comestible. =Ahuyentar ó ha- 
cer huir á persona ó animal,!® ew,. V. ábug. 

ABLÓN. Sobadura; sobar los tendones que están en- 
cogidos, ó á rauger preñada como enderezando el feto 
hacia donde se desea, ®e/i.=Reducir hueso dislocado. 
V. ból-lo. Hot. 

ABRAO. Salcochar. ==Algunos le toman por el mismo 
acto de cojér las verduras de la huerta para cocer- 
las á su tiempo. 

ABRÓT. Arrancar paloj clavo, arigue, éiG.®en. V. párot. 

ABTO. Saltar hacia arriba la criatura en el vientre de 
la madre, i¿m ®.=Arrepentirse de la primera intención, 
no cumplir lo pactado: pinangguépco ti maquimisa 
ita bigdt, ngem immabtuac, me propuse oir misa esta 
mañana, pero me volví atrás. =EI gallo que estando 
peleando se retira al perder dando la cola, um &i,=- 
En algunos pueblos significa pulsar ó tomar el pulso 
al enfermo, etc. 

ABUCÁY. Frutilla de que hacen rosarios, lágrimas de 
David que llamamos. 

ABUÉN. Color ceniciento. 

ÁBUG. Arrear, aguijar á las bestias; el acto, agngi.^^ 
Enderezar, dirigir una cosa como arreando, |g^ en: id" 
hugmo ti danúm iti ía7o?i.=Incitar, mover al bien 6 
al mal.=Tómase á veces por espantar ahuyentar; 
diac ma ® daguiti manúc iti pinagdyan, no puedo, ahu- 
yentar, etc. V. ablóg, dcay. 

ÁBUY. Incitar, mover, estimular á otro á una cosa 
con palabras ú obras; ® amia iti pádana d táo iti du- 
ques, incita á su prójimo á cosas malas: i ® na iti 

naimbdg quet madi, dirígele á cosas buenas y no 
admite la dirección. = Auxiliar al enfermo á bien mo- 
rir, ® an: marigdtan ni N, ta ab-abúyarídan, está grave- 
mente enfermo N. pues le auxilian ya á bien mo- 
rir. V. duis, tdbuy. 

ABÚYO. Gallo ó galüna montes. 

ABUL-BULÁNEN. Culebra muy grande así llamada. 

ABÚLOG. Cerca de cañas que ponen los naturales á 
su casa por abajo y que les sirve de pared; á di- 
ferencia de dlad que es la cérea de las afueras de 
la casa ó de huerta.=Met. es aplicable al Vestido de 
los que se adornan para disimular su fealdad. 

ABÚLOY. Conformidad de parecer, aprobación; ® ac ti 
pangguépmo, estoy conforme con tu opinion; en lo 
que se está confprme, i®. Y. andmong, al-lót. 
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ABUNG. Choza en donde se recogen y suelen vivir los 
lábradoi'és pobres. =^Multitud de pescado llamado dalág 
cuando se reúne y se agita á flor de agua: reunirse 
dicho pescado, ím®.\. calapáo, pangén. 
ABUNG-ÁBUNG. Templete ó especie de altarcito cubierto 
por arriba en forma de bóveda, que suelen poner en la 
procesión del Corpus y en el Via-Crúcis por las calles. 
ABÚNGOT. Pañuelo ó tela con que se cubre uno sim- 
plemente los ojos ó bien toda la cabeza: cubrirse así, 
ag (g; con lo que, i®; i® mo dayta páíwc, cúbrete 
con mi pañuelo. 
ABüBOY. Hembra racional ó irracional que en un mismo 
parto dá á luz dos ó más hijos de un solo sexo.=== 
Algunos lo toman por los hijos que nacen así, y no 
por la hembra que los pare. , 
ABÜSCUÁ. Significa lo mismo que abúsia, y lo dicen 
cuando no viene á la memoria ó no se acuerdan de lo 
que quieren espresar. 
A BUSMAN. Aunque, no obstante, apesar de que: ® pay 

ta... además de eso... 
ABÚSTA. Tras que: ® tinacríoaiidac, inddc pay bináot, 

tras que me robaron, me dieron de palos. 
ÁBL'T. Alcanzar con la voz á lo que requiere el punto de 
Ja solfa; diac ma ® ti úni ti tiple, no alcanzo la voz 
del tiple.=Llegar á juntarse con persona ó animal 
que va delante; ??« ® ac daguiti cacabsátcp iti ngHay 
ti rffl(fl.?í.=Alcan/ar la misa, la comedia, etc., esto es, 
llegar á liemi)0, ma ® «??.=- Alcanzar la lluvia, la no- 
che, el temporal, etc. en el camino ó en otra parte.== 
Comprender una cosa la inteligencia, ma® tí ísip.=--M- 
canzar lo que está en alto.=Alargar una cosa al que 
no la alcanza; i® mo eaniüc ti libro, alárgame el li- 
bro.=En las bestias, tocarse y herirse con los pies 
en los menudillos ó ramillas de las manos al tiempo 
de andar, ag ®.=Scr alcanzada una cosa, ser insufi7 
cíente, no llegar á lo que. se desea, v. gr.; concluirse 
la comida antes de terminar el mes, ó el dinero antes 
de hacer los pagos, ma® ti canén, ti pirác. 
fM3lJT. Agujero: agujerear una cosa, (Sa??; cosa aguje- 
reada na ® an.==Hoyo; naiabút d mag-magná, cami- 
nando se metió el pié en un hoyo. Hacer hoyo, ag ®.= 
Sacarse mutuamente los defectos los que litigan ó al- 
tercan para defenderse el uno contra el otro ante el 
juez, padre de familias, maestro, etc., agabun-abútda. 
ACABA. Cosa ancha en objetos tangibles y palpables, 
como mesa, casa, tela, etc.: tal-lopólo d vara ti ca® 
ti balay CO, treinta varas es el anchor de mi casa, 
esto es, de las maderas que la componen, no do luz: 
ensancharse una cosa, um®; ensancharla, ew, \, pa 
®eu; ensanchar cosa aun no concluida, v. gr.; casa en 
construcción, ca®.en^ V. Idua. 



Vocabulario 

ACÁ. 

ÁCAC. Papada ó gordura en la garanta; empezar á 
formarse, ai/®; estar ya formada, 1, tenerla,® an. 

AC-ACLÓ. ( de acló). El hueso del brazo Ihimado paletilla. 

ÁGAY. Recoger arreando, v. gr.; las vacas para con- 
ducirlas al aprisco, ® íí?2.=--Espantar háoia un punto dado 
la pesca en el rio á íin de cogerla, ag ®; lo que, 
i®; el que, mang ®; el lugar donde están recogi- 
dos, nacai ® an, 1, nangi ® an. V. ábug. 

ÁCAR. Transladarse, mudarse de un lugar á otro, 
um ®; lo que es mudado, i ©.^Trasmitirse enferme- 
dad contagiosa; na ® a^iac iti burtóng, se me ha pe- 
gado la viruela; na ® annac iti burtóng, me has pin- 
gado la viruela. V. ális. 

ÁGAS. Recoger ó alzar lo que se puso al sol ó á 
orear, ag ®; el que, 'inang®; recoger cosa determi- 
nada, ® e?i.=-Signiíica también recoger el mantel que 
quedó en la mesa, los platos desparramados en la 
cocina, las alhajas que sirvieron para alguna cosa, 
la cortina que se puso en la ventana, etc.=El añil 
del pilón después que ha adquirido cierta dureza ó 
consistencia. V. dúlin. 

ACBÁB. (ant.) V. sacbdb. 

ACCÁNG. Andar muy abierto de piornas, como el po- 
troso ó el que tiene incordios, ag®. 

AGCÁO. Caminar á trancos, ® d magmagwi. 

ACCÁT. Quitar una cosa del sitio en que estaba ó 
separarla de su princii)al, v. gr.; un pedazo de tela 
de la pieza, ® en-, na ® en, ya está ([uitado; el que 
([\\\[^, mang ®. Idí calman ti pannaca ® ti sicúgna\ 
ayer malparió. V. iccat su sinónimo. 

ACCÓB. Cubierta, tapadera; cubrir una cosa, ® a;/.-- Co- 
ger debajo á otro, v. gr.; dos que luchan, na® au- 
na ti cagabbóna. =^C\ihriv como la gallina á sus po- 
lluelos. V. calúb. 

ACIIUETE. Árbol importado de Nuova-España, cuya 
fruta, cubierta de una (bascara llena de espinitas, usan 
los cocineros pai'a dar coloi' á los guisos, si bien 
se (!onsidera perjudicial al estómago. 

AÍ^LÍLí. Coger ó abarcar una cosa debajo del sobaco, 
ag ®; lo que, i ®.=Algunos lo toman por coger á uno 
debajo del sobaco llevando el brazo hacia atrás, no 
adelante. V. igpíl. 

ACLO. Cucharon grande que sirve para revolver la 
olla, guisado, etc; sangca'^, una cucharada. V. sidoc. 

ACLÓLO. V. saciólo. 

AGLÓN. Refugio, amparo: amparar, acoger, ® en; aclónen- 
natay ni Apótayo d Santa Maria, nos protege etc.; pro- 
tector, mang ® ; pedir amparo, pa ®. V. tülung, tacííng. 

ÁCO. Recibir á dos manos cualquiera cosa, recibir ga- 
lardón de las buenas obras hechas, ®eM. Amparar, 
acoger con piedad; el que, mang 9^. 
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ACOB. Juntar por sus caras interiores dos cosas planas 
6 cóncavas, lie la misma especie, como dos platos, dos 
conchas, etc. pag^'X'u: juntar las manos el que reza 
ó dice misa, ag^-A.'n cantidad que da uno para en- 
trar en sociedad y conipafiía de otros á comerciar, 
jugar, elc.--=Suslitu¡r, compensar con cosas de dife- 
i'onte especie, v. i^r.; veinte pesos con dos vacas, ® «//?-; 
con lo que se compensa ó síislituye, ¿®. 

AíiOY. Juntar con la mano de i'anto <];ranos, dinero, 
etc. (rayéndolo lutcia sí, ÍD en. V. omjcúy. 
^ÁCOP. Coger entre dos manos ó entre dos escobas, 

^ V. gr.; la basura, «r/¡85; coger así cosa determinada,® 
éu; el que, manql^i. 

A(^SÉT. Quemarse lo que se cuece ó asa, macsét. Que- 
marse la boca ó lengua con la cal del buyo; imc- 
.sétacón üi (ípiuj ti mania. V. qiicssét. 

ACÍIT-ÁCÜT. Abejón ('obi-i/.o que íbrma su (;asa en 
la tierra. 

ADAÁN. Árbol de color oscuro encarnado, nuiy bueno 
para ediücar, si bien es muy atacado del ánay. Su 
cascara machacada y echada en el agua hace las veces 
de coca, matando el pescado. 

ADÁC. Holgarse, ir por el })ueblo á pasar el rato, íü/í^, 
I, rtíyíí; el <{ue, man(]i<i. Y. aij-'.'njani. - 

AO-Ál). Desbastar por pi'imera vez cuchillo, hachi\, 
etc. en piedra basta y dura, para afinarlo después en 
muela más suave, i85 en. 

AD-ÁDAS. Diferencia corta de una cosa á oíra, v. gr.; 
dos casas casi iguales, dos individuos casi de la raiisma 
estatui'a, talento, etc.; diferenciarse así, ag^ 1, um®. 

' V. abarnyís. 

. ADAYÓ. Lejos, á larga distancia. Alejarse uno de un 
lugar, um 55; el lugar de donde, ú hi persona de quien 
se aleja, ® an; lo que es alejado, i $?; i i® m dayta li- 
bro, aleja ese libro. --Desviarse,, separarse persona de 
la concurrencia, ó animal de la manada, elc.=-=Estar 

/ uno ageno de una cosa; ® caniac ti casta, esioy i\Qom 
de eso. V. addayó. 

ÁDAL. Estudiar, aprender, í/|/íS5; estudiar cosa deter- 
minada,® en; persona estudiosa, w«wflí7 ®; eljnstru- 
menlo ó libido, pag lí^ an. Sentencia: Iti.mayát á 7na® 
an, maquisasaó cadayuiti nanacmnu, el que quisiere 
ser sabio, converse con los docios. V.. súro. 

.VDÁLÉM. (]osa honda, como rio, hoyo; crecer el agua, 
tomar el rio, hoyo, ele. más profundidad, w/i®; pro- 
fundidad, hondura, ca í?, 1, quina SD. Iti caadalmdn ti 
infierno f en lo más profundo del infierno. ^^Pensa- 
miento ingenioso, profundo, í$ d panúnot. V. llueng- 
liueíig, lansdd, 

ADANÍ- Cercanía, proximidad: acercari^e persona, etc., 
aproximarse la Pascua, ole, um éí; lugar ó persona á 
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donde se acerca uno, iS an; lo qué es acercado, i 85 ; 
acercar entre sí. dos ó más cosas, esto es, aproxi- 
marlas moviéndolas ambas á dos de su sitie, pag ííí en; . 
el que, mííWí/Y/ ¡gs.==Espresar que una níuger es virgen 
en su cuerpo, di qne.t pina í^ an üi laldqui. V. ad~ 
dani, asideg. 

ÁDAO. Sacar copia de un escrito. ----Entresa(íar de un 
libro algún pensamionlo, alguna frase ó Unnar de él 
la sustancia del mismo, haciéndola propia, ag s<^, 1, ® en; 
iihro nga nai^ cadaguiti sur sur at ni Santo Tomás, 
libro, entresíí^ado, etc.— Sacar ó pedir iuego en la casa 
del vecino, w??-®,=-Sacar del fuego ollíi, sartén ó lo 
que se puso á cocer, asar, etc. ® ert.=---Sacar del mor- 
tero el áíToz ,que se puso en él, (35 en, 

ÁDAP. Empezar el niíío á andar, ?¿?»-®,---= Recorrer todas 
las estancias ó puntos de un higar sin dejar ningnn 
sitio,® en.=^-k\\[. ponerse delante de otro, íí/?/,®. 

ÁDAR. Garbo, gallardía, buen aire y disposición ái' 
cuerpo; /w® d tdo, hombre bien formado, esbelto. - 
Met. ciería gracia y perfección que se. da á las cosas: 
arreglar con perfección, hacer una cosa bien^®, í^//. 
V. taer su sinónimo en la primera acepción, y tari- 
nidan en la segunda. 

ADAS. Recogei' el fruto que quedó en la sementera ó 
árbol después de hecha« la recolección, ® en; napmda 
nag®^ han ido á recoger, etc.=^Persona desftillecida, 
desangrada, tdo á na ® an iti pigsü iti dará. V. ógot^ati. 

ÁDAT. Mal sabor de mariscos y ciertas frutas, máxi- 
me cuando aún no están en sazón. 

ADÁUAR. Alejarse de una cosa, um®; de donde, ® an; 
lo que es alejado, ¿®. V. duar. 

ADDA. Haber, y. gr.; «/Ató cft?¿éJ>í.^ hay comida?. Hace i' 
que haya lo que no hay, ]m ® en ti aoán; diac mapa í?; , 
no puedo hacer, no encuentro remedio para, que hayii; 
el que hace, 1, autor que da principio á una (}oyA 
que antes no existía, propio de Dios, mama ^^.^^lli^\~ 
tar; ¿addd ni N.? está N?=^- Tener; ¿addá pirdcmof: ni 
Juan'ad-addáti singpétna nijeni sicáy Juan es rqá;^ 
virtuoso, 1, tiene más virtud que tú. --=Crecer en, virtud, 
en edad, irse aumentando cualquiera cosa, untada. r-^^^-^ 
Algo.=Alguno ó algunos; ® mapdn, vaya alguno. 

ADDÁG. Poner una cosa sobria otra para prensarla «') 
sugetarla, -'etc.^ i'on el peso de la de encima, ® au; 
lo que sirve de prensa, 1, lo que se coloca enciiTiM, 
como pisa-papelesi, etc., ¿®; el que, '/m?«/7®.-=^Avni- 
tajar en ciencia, hacienda, etc., addagdnnac iti cúafa, 
me aventaja en bienes. V. aladdg, panddg, dtio. 

ADDAY'Ó. Lt'yjos; distancia ó espacio más que, regular 

entre cosas: estar lejos una cosa de otra, 4 distancia 

escesiva dos ó más cosas, agiü^; poner 6 sep,wr: íi 

mayor distan<\ía dos ó más cosas, personas, etc. pag 
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en; ^ aamentar.sn la separación ó distancia oiúiv sí, de 
cosas ó personas, ¿¿//i S) . V- adayú. 

•ADDAYTA. (de mldá y dayta.) Ahí está, ahí lo. tienes. 

ADDÁYTOY. (de addú y dáytoy.) V. adtóy. 

ADDÁNfí. Puso del que anda ó pasea; addaniénna ü 
ag®, anda con pasos menudos; dar pasoá, andar 
«^ ®, 1, um j® .= Andar muy despacio y con paso me- 
nudo, como el convaleciente o el niño, maugadadddnfj. 

ADDANÍ. Cercanía ó proximidad escesiva de unas co- 
sas á otras: acercarse unos á otros más de lo con- 
veniente, aga jg ; juntar uuis de lo regular unas cosas 
con otras, pag ® en. V. adaní. 

ADDANÁSI. (ant.) Andar de aquí para allí; callejero, 
na jg|. 

ADDUCAY. (poco usado). Renovarse el alma con la 
gracia, ma ® an. Tierra renovada y bien comi)uesta 
para sembrarla, na ¡Si d rfay/a.=Entristecerse i)or el 
recuerdo de una desgracia, etc. 

ADDÚT. (ant.) Echar hacia fuera las nalgas el que 
camina. 

ADÍ. (probablemente de di.) Retraerse de la primera 
intención, retractarse, desdecirse de lo pactado, v. gr.; 
disolver los esponsales, ag ®.==No querer, 7nadi: ha- 
cerse ,de que no quiere, aguinmamadi; estar inde 
ciso, esto es, querer y no querer, agmadímai 

ADI. (de údi.) El hermano ó hermana nieDÓr.=D¥e- 
rencia correlativa de unas cosas á oti-as, como un niñtí», 
un muchachito, un muchacho y , otro grande; toao/s 
estos, agúádida, por que de uno á otro hay la dife- 
rencia que hay entre doS: lo mismo es en las cosas 
espirituales y materiales. V. sarunó, saganád. 

ADÍGUI. Columna ó pié derecho de madera ó mani- 
postería sobre que descansa el edificio 6 cualquiera 
otra cosa: hacer, columna un madero, etc. j® en; lo 
que sirve para columna, pag ¡S. 

ADÍNÓ. {\, adin sincopado) Adonde: adin li y an ti 
Padre? adonde está el Padre? I® ti paghalhaUoan 
iti carayán ¿íoi/? ¿donde está el vado, etc. Y.mdino. 

ADINÓ. 1, annó. (ant.) No sea que suceda tal. 

ADÍOÁRA. Extenderse ó exparcirse olor, fama, noti- 
cia, etc., ag®. Ag ® ti sayamúsumna, se esparce su 
fragancia. 

ADÍPEN. Esclavo: esclavizar á uno, ® en; el que, 
mam] ®; someterse voluntariamente á ser esclavo, pd SS; 
gapút iti bdsoí md ® ti cararóa iti demonio, por 
el pecado mortal queda el alma esclava del demo- 
nio.==Met. maltratar á uno, tenerle muy sngeío é 
incesantemente ocupado. V. tagábo. 

ADÍÜAS Arreciar el aguacero, iim !». 

ADÍUES. (ant.) V. adíims. 
>OTÍ)QüKTlVÓ, \, antoquetnó. No sea qiie, por sí «caso. 
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ADU. Mucho, muchos; adú dayta, eso es nuiclio; adá 
cam i, somos nui('lios.-=Autiiento ó multiplicación d^' 

, cosas: aumentar mía cosa, pa ¿oj ¿7/; aumentarse, mul- 
tiplicai'se cosas, um®; um® la ni/a /ím ífi, ir aumen- 
tándose incesantementfi. Acertijo: ¿aí>in ti adudn al- 
eña á napangláo á con'i? con'ic íi iti naagáoa. 

ÁDUG. En algunos pueblos del Sur significa lo mismo 
que ol-lóc. ' 

ADÚNGOR. (poco usado). Lloi'ar á voces, dando gri- 
tos, um®: es muy semejante esta voz lú- dtuuj-áüy 
que es el llanto de los indios á sus difuntos. Algu- 
nos dicen anúngiir; como en Dingras y Rangi. 

ÁDÚRAY. (voz poco usada). Claro está, dicho se está. 

AG. Composición activa que unida á la raiz, la hace 
signiíicar acción transeúnte; agtugúocat ' dita y siéntale 
ahí como quien ^dice; aunque sea hasta la noche. 
Tiene otros nuichos usos como puede vei'se en el Arte. 

AGÁ. Esta voz tiene fuerza d(í dos ,significados dis- 
tintos: el uno es el olor ó tufo impropio é inna- 
tural que despide ó evapora persona ú objeto cual- 
quiera; agalasomka, hueles á cebollas; agarasá ti 
bánga, la olla huele á cangrejos: el segundo signi- 
ficado es demostrar el lugar ó medida de la profun- 
didad de una (;osa; agattengnged ti danúm iti pag- 
balióaUy en el vado del rio llega el agua hasta el 
pescuezo. ==Cuando la raiz empieza con consonante suele 
duplicarse ésta, y cuando empieza con vocal suele 
añadirse una t para la buena pronunciación. 

AGAAG. Rajarse olla, cazuela etc. por demasiado gas- 
tada ó por el calor del fuego, ag ® .=A veces se dice 
cuando se i-aja por golpe que recibe ú otra causa 
cuahjuiera. 

AGAAL. V. su sinónimo ágal. 

AGAR. Hurto disinmlado, como el que traslada el mo- 
jón de un terreno cuando nadie le ve, para quitar al 
vecúio cuatro ó seis varas de tierra. ^Herencia ilícita. = 
En algunos pueblos se toma también por robar el 
animal que está pastando, matándole y comiéndole. 
V. gamgám, camcám. 

AGAD. Rastro del que caminó por zacatal, etc. ó del 
madero, etc. que se ha arrastrado. ==Sendero, camino 
angosto que se forma por el paso frecuente de gente 
ó animales. V. daná, pügad, alimonómong, 

AGAY-AYAM, (de ayiim), Los insectos ó animales in- 
mundos (|ue se arrastran por la tierra, como las Sii- 
bandijas, etc. 

ÁGAL. Gritos ó quejidos del que es azotado, del nui- 
chacho que huyendo le cogen, del que está poseido 
d(} alguna pasión vehemente: gritar así, um ® , I, 
ag ® . Agáal, significa lo mismo. 

AGÁMA. Especio de cangrejos <l»iy grandeí», dcconcna 
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blanca y qae so crian on los arrecifes de la mar. 

AGÁMANG. GraneríC líh^is ancho [)or arril)a que por 
abajo, y en el cual se guarda el palay. V. mrúsar, 

ÁGAO. Arrebatar lo que uno tiene en la mano,, tomar 
con violencia física ó moral lo que no es suyo, ® en ; 
na '^ / 1, niaiiag SS á táo, persona arrebatadora» Aya- 
nanágao ilagmti demonio cada(juíti madúsu nga ay- 
nanínjon, los demonios se disputan (\ juegan á la arre- 
batiña con los condcnados.=Modismo: agágao sipngét 
íaoitgy entre dos luces, sea al amanecer ó al oscurecer. 
V. agsúo, rabsút, sibbárot. 

ÁGAP V. gapiigap su sinónimo. 

AGÁPAD. V. arámat. 

AGAPAGÁOAN. (de pdgao). Pollo pequeño que aún 
tiiguc á la madre. 

AGARÚP. ;de arup). Opinion, parecer, sentir de uno 
respecto de cualquiera cosa; ipagarúpco á matmatú- 
roQy me parece que está durmiendo; pagarupec á naim- 
bagtó tí iípit, opino que, etc. Agarúp mmját, parece 
que quiere. /I , 

ÁGAS. Medicamento, medicina física ó moral: ponerse 
uno en cura, medicinarse, ag ®; lo que se cura, ® 
un; el médico mangng jg; el qué cura,' mawif ®; el 
enfermo ó á quien se cura con medicina determinada, 
pangi tó an.=Met. se toma por remedio; . iti libro 
á rutrút di ma ® anen, 

AGÁTOL. Especie de cangrejo que se cria en los ar- 

i*oyuelos ó manantiales de los montes. 
AGÁUA, Solicitud, diligencia; ® am ti agtongpál iti 
aniwngmoy sé diligente en cumplir tu deber.=Godi- 
cia, ambición; na jg) iti cúciía qnen casasaády quiere 
para sí todas las riquezas y empleos. Refrán: iti na 
:& adipen ti cúcm, el avaro es esclavo de las ri- 
quezas.p^Afan. V. gaguét, águm. 
AGÁUI. Atraei-, convidar á uno, íS en. Dícese prin- 
cipalmente del convidar á trabajar ó ayudar gratui- 
tamente. 
AGCA, Son dos composiciones r.elativas que hacpn sig- 
nificar á la raiz igualdad; ® rucúdda, son de igual 
medida: ® pigsáda^ son de igual fuerza. 
AGDÁN. Escalera; subir por ella, ww ®; poner esca- 
lera á la casa^ ® an.=^In ® an daguiti mannand- 
cao ti balay ni N., los ladrones escalaron la casa 

de N. . ^ 

Aj^MÚY. Inclinarse las puntas del zacatal ó ramas de 

árbol haciendo sombra en el camino, ag ®. 
AGNANÁYON, (de ndyon). Siempre. Perpetuidad de 

una cosa: biág d ®, vida eterna.=i=La eternidad, iti 

quina <gí 



cpn la lluvia, um ® , I, ag ®: na ® á daga, tierra 
húmeda y por lo mismo fértil. =^Fertilizar al alma la 
buena doctrina, niacapa ®.==iEstar uno lleno, liarlo; 
traspasado de dolor, amor^ etc.; na ® anuo ¿ti ri- 
gat, estoy traspasado de trabajos. V. sennííb. 
AGNGÁNI. (ant). Qué fuera?, qué sucedería?. 
AGÓNG. Nariz: 7ia ® á tao, persona nariguda. 
AGÓO. Árbol parecido al pino.===Un pueblo de la Union 

así llamado. 
AGPAGÁ. Esta composición que consta de tres simples, 
significa comunmente dejar hacer, ó permitir una cosa. 

AGPÁYSU. (de isú). Verdad, cosa verdadera. Quina 
®, I, quina ® na, nga diquét sumáma, verdad^^que 
no admite razón de dudar. 

AGPÁNG. Gaña en que ponen lo que van tegiendo de la 
red. = Aproximarse el tiempo ó la época de una cosa, ■ 
V. gr.; de hacer sementera, de pescar, de las va- 
caciones, el tiempo de casarse ó de dar fruto un ár- 
bol, etc. um ® .=xLlegar á uno el turno ó la vez 
de emitir su opinion, ó de ejecutar cualquiera cosa, 
ma ® an. V. batáng. 

AGRAO Saúco. V. al-lagáo, 

AGSÁO: Espumadera, pag ® ; espumar una cosa, ® 
í;w.-= Arrebatar, arrancar de un tirón lo que uno tiene en 
la mano. V. ságat, ágao, rabsút. 

AGSÉP. V. saguepsép. 

AGSÍT. Didíng de ñipa ó cógon.=«Las dos cañas que 
sujetan un extremo del cógon ó ñipa con que techan. 

AGTÁ. Una raza de gente llamada comunmente aeta 
ó negro de monte, y que se diferiencia de los igor- 
rotes y tinguianes. 

AGNÁS. Pescado parecido á la lisa. 

ÁGUB. Olor del arroz humedecido; arroz así, na ® 
á bagas. ■ J 

ÁGUD. Raspar el canto de caña, tabla, etc., con el 
filo de la herramienta. 

AGUÉC. Beso; besar, um ® 1, «<; ® ; besa la mano al 
Padre, agcam ti ima ti Padí. Esta voz más bien 
significa oler, por cuanto el indio huele y no besa. 
V. angngó. 

AGUÍIN6. Cortedad en llegarse á uno, como á un se- 
ñor; dica um ®, no seas corto, no tengas reparo. 
V, álicacá, águir. 

AGUÍN. Partícula de simulación y ficción; simular ó 
fingirse lo que uno no es, ®, duplicando la primera 
sílaba de la raiz; ® papddi, ® sisirib, ® sasanto, 
se finge Padre, sabio, santo, etc. 

ÁGUING. Escondrijo; adddca laen§ /íi «// ® estás siemíx 
pre en los lugares ocultos. V. lemméng, 

ÁGUIR. V. aguiing. 



AGNÉR. Recalai-sap rexurnaí-se vasija, etc, 6 á muro 1 ÁGUJS. Tira larga y estacha que ac quitó de la leía 
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AGU 



ó tabla, ele; angostar cosa aiiclia, como labia, manta, 
papel, etc. cortí^ndolo por la orilla, í<0 an> 

ÁGUM. Ambición. =Tómase á veces por codicia. V. agáua. 

ÁGUS. Corriente de mar, rio, arroyo. Diferenciase de 
áyus en quo este significa i)ropiamente el correr ó 
deslizarse cualquier líquido, ya sea con velocidad, ya 
pausadamente; y águs es el cc^ntro del líquido que 
corre en gran cantidad, 6 sea, lo que llamamos cor- 
riente: na® ti caray :in, es fuerle la corriente del rio. 

AGÜIR. (poc. US.) Ronquido; roncar, uní®. V. oróc 

AGUÍT. Pex pequeño así llamado. 

AH! Interjoíccion de admiración y de dolor ó pena; ¡uli 

' ; Jesuseó! 

AY. Con la composición um signiíicn venii-, y á veces 
' se toma también por ir; um ® cat ditóy, ven aquí; 
: um ® acto iti baUymó, iré á tu (-asa; el tiempo y 
modo, ia\', la causa, ^m an; el lugar á donde, ® en; 
hacer via¿e ó ir á alguna parte,® cn\ adda <¡gi ec, 
tengo donde ir, 1, longo que ir á ....=Con la com- 
posición i significa traer; ^ pei'o se tiene ya por antir- 
cuado.^Refran: úray umhj ii rigat no umáy. ¡a 
quetdí á agouy-Oiyas, bien vengas mal si vienes 
solo.=ServicJo, provecho, utilidad de una cosa, pa®; 
(mn pa® na, no tiene provecho alguno. =-Hacei* apli- 
cación de una cosa, oírecei'la, ipaiSi; ¿pa® co qucn 
Apotayó ci Santa María drytoy rdicario, ofrezco este 

. .relicario, etc.; ipa® ti misa cadaguiii natáy, aplicar 
la misa en sufragio ó por los difunl os. = Acomodar 
lo que no sirve para una cosa, (pi(! sirva pai-a otra; 
(láytoy lacása nya aoán ti caipaayi'mna, ipa® co á 
pagbunubúnan iti sili, osla caja que no vale nada, 
acomodóla ó hiígola servir para el almacigo de pi- 
mientos. =;LícjJ¿r J'a/.on able, iliil, • conveniente, ma- 
¿/ya ®.=^Uliíídad, provecho ({ue lUK.'de uno sacar de 
una cosa; aoan ti caipaayúnna, no liay en qu(í apro- 
vecharla, 1, en que utilizarla. ^Tratamiento ó modo 
da conducirse con una persona; maldlo ti pama® 
, mida, ,, (gañido, me traían oxcosivanK^nfc nial.=Medio ó 
instrumenlo de que uno se sirvo y echa mano para 
(ejecutar cualquiera cosa, pama® «;/-.— Es interjección 
de , dolor; ¡ay-aycá, uhlnyl ¡ay pobre dé tí, niño! 
, my-dyác pay iti castóy á gásaíco! infeliz de mí, qué 
suerte! ¡ay Dioscol ¡ay l)ios> niio!. 

AYA-, Kspresion de admiración: naúram cañó ti di á 
Lfioág, contíista el qu(í oye: ;/i?///— TambiíMi es par- 
ííciüa interrogante y (jquivale i'i imestro caslellano ¿qué 
le parece? ¿no es así? isaan á casta, ® ? . 

AYÁB. . Llamar, um ® ; á quien se llama, ® an; man- 
dar llamar, agpa ® .=Dar golpes en la puerta ó ha- 
cer alguna otra seña para que abran. =Á veces sig- 
júñcH npinbrar, apellidar. 



AYA 



AY-ÁYO. Halago, cariño; acariciar á uno^ ® en; el 
que, 7nang ® ; con lo que, pang ® . Ser agrad,able 
ó halagüeña una cosa, naca ® . 

AYÁM. El piojo de la sarna, etc.^^Insecto microscó- 
pico, generalmente blanco, que se cría en el papel 
y oíros objetos. =Tómase también poi* todo insecto 
([uo se ai'rastra para andar: arrastrarse por la tierra 
(íomo el reptil, um ® ; cas addá mnay jgl iti óloc, como 
que me bulle una cosa en la cabeza.. V. Oigay-ayám. 

ÁYAM. Diversion, i'ecreacion; recrearse, espju-cii' el ánimo 
paseando, jugando, etc. agay ^ ; el que con frecuen- 
cia se divierte, na ® ; entretener á uno. divirtiéndole, 
ay ® en; el que, maníjay ^; el que lleva á otro ,á la 
diversion, mangiay ® . Ayam la nya áyam, diver- 
sion y más diversion. Comunmente se duplican las 
dos primeras letras de la raiz. 

AYAM-ÁYAM. Árbol de mediana elevación, cuya hoja 
(medicinal) es morada en su reverso. 

AYAMÚÜM. Fragancia, buen olor de flores, ele. V. 
aynmóom, sayamósom, sus sinónimos. 

AYÁO. Crecer demasiado el arroz sembrado, iiw8?i, I, 
ag ® . 

AYAS. El cauunar del agua estendiéndose por la tierra, 
coino sucede (íuando el rio sale df^ madre, um 96. '=•- 
Tirar piedra ó cualquiera cosa arrastrando. =Caer res- 
balándose,, V. gr. por un tejado. 

AYÁT. Amor, delicia, gusto, placer, contento; amar, 
congratularse, complacerse, ag 9 , \, wm S ; amíu* cosa 
determinada, dO en; el que ama, esto es, amante, 1, 
el que es amado, ím{S.==Estar de buen talante, de buen 
humor, 1, poder amar, íw«c«® .=Alegrar á uno, con- 
solar al triste, pa ® í;H.==Obligar á uno á amar, 
pag®en,==Si quieres, 1, si tienes á bien, no pay® 
í//7i..=-Quoror, en cuanto es acto de la voluntad, . /«w- 
7/í(, 1, cayát. Refrán: ayát qñ ayíú agbayanbáyad, 
amor con amor se paga. Ayát ti lacdy qñ lílmfi, 
danúm ¿ti barbar a uangguím, amor de viejo y de 
niño es como agua en cestillo. 

ÁYAT. Poner el gallo á la vista de otro para que 
se azore y envalentone, ¿ ®.=Buscar ruidos, desafia- 
dor que con todos quiere luchar, como quiíin tiene 
el reñir por oficio ó naturaleza, um I8> . 

AYEC-ÉC. Carcajada: reirse así, um ®. V. gümcgcic. 

AYED-ÉD: Movimiento violento del^ctUirpo caminando, 
esto es; poner mucha fuerza para caminar, coimo 
aquel (pie parece no le mantienen las cuerdas y uím- 
vios, y anda como zarandeándosele todo el cuerpo. ='^- 
Forcejar el niño con los pies de alto á abajo, um I», ag 4D. 

AYO. Mano en el juego; siac ti ayo, yo soy mano, 
I, el primero. s==Corapetencía, rivalidad; agayon ^ Cftyt^ 
ya unos ya otros jgariais, V, d(0. 
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x\YO. 

AYOÁN. Cuidado; cuidar ;do una cosa, estar á la mira (fe 
ella para que lío se ccIk; á perder, cuidar de un 
enfermo, de uh niño, ele, jS5 t^n;' el' que, mcmg ®. 
y. imatún, bantáy, aluácl. 

ÁYOG. Dui'ái' nnuílu) lionipo una enfermedad, prolon- 
garse; aijó(jui'nmh' tí saqiUí.=Vvo\on^in\ dilatar la voz 
al pronunciar una palabra, ó el sonido del instru- 
mento haciendo que dure mucho. 

ÁYON. Blandearse la pinga ó vara con iú peso de la 
carga, dobh^garse el árbol, ele. con la fuerza del viento, 
umay c<i.=^Inclinarse á la opinion de uno, dar la razón 
á uno d(í los litiganles; ó^¿í.v/ ti jgí ac, me inclino á 
tu opi n ion. =- Compás músico. =Especie de cordelitos 
que echa el balcic^ en sus ramas, y de los cuales 
se sirven i)ai'a cuerdas de la ballesta. V. lapíót. 

AY-UÁY. (anl). Largor de camino, cuerda, ele. 

AYÚBO. Trenzar, «^7 !S5.=--Reveslir una cosa de tren- 
zado, ir<'3 ¿¿/í.=-J)ícese de las hormigas,' gusanos, etc. 
que van y vien(m encontrándose unos con otros en 
el camino ([ue recoiTcn. V. sal-íapíd. 

AYIID. Espetera de varios garfios ó pitones, como el 
asta del venado, etc. 

AYÚYANG. Lugar {) paraje, que uno frecuenta ó en 
(pie acostumbra hacer una cosa, ® na ti Viíjan d 

. paqwisiujswjaíán. V. rudm, sansán. 

AYÚMA. Remendar, componei' redes rotas, «|/®.=-Es- 
pecie de enfermedad que consiste en una porí^ion de 
ampollas cpie suelen salir en la barba y al derredor 
de la boca. l 

AYUMÓON. V. ayamúnni! 

AYUMÜDONG. (ant). Bolsa para dinero; talega. 

AYUNGÍN. Pcíscado pe(iueño así llamado. 

AYUS. Coi'ixM' ó deslizarse cosa liquida, sea lo (pie 
.fuííre, fuj í?5; ])or donde, pag (f>5 an; hacer correr la 
tal cosa, ¡iiitj i^ en; pag^^cni tí lulm dagiútí matúm, 
deja (^ori'cr, etc. V. águs. 

ALA. Ea. Voz ({ue se usa ])ai'a dar prisa en alguna 
cosa ú obi'a; agardmíd cayó, ®, ea, daos jirisa en 
el trabajo. ----En hora buena, está bien, sí, ^íoni. V. aldg. 

ALA. Tomar ó recibir una cosa, ®c//,- el cpie, nuing^.-^ 
Coger ó asir con la mano un objeto. -=-Sacar de al- 
gún lugar una cosa.=Quitai', hurtar, llevarse uno 
una (^X)sa.-=-Tíjniase, aunque de un modo vago é iu- 
dcíinido, por traer una cosa al sitio donde (\stá (piien 
la pide. (V. ycg, única .voz que significa vxm toda 
propiedad traer una cosa al sitio ó lugar donde está 
ol que la pide ó el que habla). 
ALAAL. Marea cuyo flujo y rcllujo es casi imperceptible 
AIjABAAB. Tener enfermedad de sed <íomo el hidró- 
pico, ag Sí . 



,.ALA. • 

la huerta, sementera, etc.; cercar así, ag iSi; \o que 
se cerca, 5í an; na !S5 an iti bolo ti tálon. V. abúlog, 

ALADÁG. V. su sinónimo addág. " , 

ALAGAD. Modelo, pauta, dechado, norma: imitar una 
cosa, seguir el modelo, (SI en; ® em ti arámidna, 
imita, 1, sigue su obra. V. ulidán, tillad. 

ALAYAÁY. V. su sinónimo alay-áy. 

ALAY-ÁY. Suavidad de lenguaje, del viento,i del ca- 
lor, del fuego, etc. =— Cocer á fuego lento, ® an; el 
que, mang iS: na !S5 á sao, palabra suave, afable. 
Y. alumámay. 

AL-AL. Jadear, respirar con dificultad y fatiga por el 
(cansancio, calor, etc., ag®. ' 

AL ALÁ. Término de lástima: ¡!® ti vaso .á nabúong! 
¡([ué lástima que se haya quebrado el vaso! ¡álalá- 
pay . ti dungngóda quencül ¡que lástima que á tí te 
amen, 1, ¡oh que mal empleado está en tí el amoi^ 
que te tienen! V. ilaíá. 

ALÁLAO. Liquietarse mu(^ho el ^ pensamiento, pertur- 
barse con \^ariedad de especies; no lijar ni asentai* 
el pensamiento, como alocado que no sabe lo que, 
se hace, ag ® ti náqueni: ca ® antó únay ti náqúem 
ti cristiano li 'mangiixmgiimgculi iti panagconfesár á 
naimbág, no pettatén ti Dios ti panangocónina, quen- 
diana, el cristiano que anda*' diíiriendo su verdadera 
confesión, ¡cuanta confusion de entendimiento tendrá! 
ó se hallará muy confuso, si Dios de repente le juzga. 
V. al-laal-U. 

ALALAOÍGAN. Pajarilla' muy inquieto, de cola larga, 
negro por el lomo y blanco por abajo. 

ALÁLEC. ® pay ti inteddd, mucho, encareciendo lo 
que otro dio; encarecer lo mucho que hay. 

AL-ALLV. Fanlasma. Muchos lo toman por el alma 
d(;l difunto y crecen que se aparece á los vivientes. 

AL-ALIMBAYÁGAN. (ant). Agonizar el que se ahoga, 
así como también el pescado ó pez en seco, iim ® . 

AL-ALINMÁN. (ant). Término de admiración, ®} ti castdl 
¡es posible que eso sea así!. 

AL-ALÚGAL. (anl). Inquieto, que no tiene sosiego para, 
estar en un lugar, ag 'iSi. 

AL-ALUTÉN' Pescado muy sabroso de figura del gu- 
sano, pero del grandor de la pantorrilla. Se digiere . 
con dificultad. 

ÁLAM. Parecer, sentir d(v uno, opiniou.=Gostumbre, 
hábito; ® na ti aguínúm. 

ALAMÁAM. V. aí-lin¡¡a. 

ALAMÉN. Las hojas secas del plátano, palay, etc.., ai 

pié del pono ó de la })lanta. 
ALAN. Borracho, trastornado por el buyo, na !Sí. V. óláo. -, 
ALANÁ. Estar algo crecido el rio; venir medio de 






\LAD. Cer(.'o de ca^ua, estacas, etc. con que se cerca | avenida, 2¿m ®¿¿tWY////^í«.=- Refrán : wo t'«raí/Án íi nm®, 

o 
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^. ALA. 

agcakálap ti aggongoná, á rio i*evueIto, ganancia de 
pescadores. 

ALAN-ÁN. Recoger trayendo hacia sí, v. gr. la cuerda 
del volador cuando le bajan, JS en. 

ALÁNAS. V. aranas. 

ALANGAÁNG. Hueso sacro del hombre ó animal. 
ALANi5-ÁNG. Quejidos del perro. 
ALANO ON. Restaurar, recuperar el buen nombre ó fama; 
agaoaám ti agsingpet tapno ma Igj ti naimbág á dá- 
yaomot ¿rfí.==Borrar, quitar un defecto con una virtud 
ó con una buena obra.=Suplir el defecto de un ter- 
cero, ennoblecerle, darle gloria y honor; daguiti na- 
imbág á inanác ÍS enda ti cadáques daguiti naganác, 
los buenos hijos subsanan la falta 6 descrédito de 
sus padres. 

ALAO. Bastar una cosa para hacerse de ella muchas, 
V. gr.; caña, palo, etc., que son largos y se pue- 
den hacer de ellos muchas partes; ng jgj á dúa dáy- 
toy tally de este cordel se pueden hacer dos.=Hacer 
algo por la mañana y tarde, y todos los días, 
ag ® á mapán tálon; ag ® á saplíten; ag^ á agbúlig. 

ALÁO. Sacar lo que lleva la corriente ó lo que está 
en el rio, mar, etc., ® ^?i.=Sacar á uno de la con- 
fusion en que se encuentra, de la tristeza ó peligro, 
etc., en que se halla. 

ALÁOIG. Manga de viento, remolino; na JS ti balay 
quen agrímang .=Tómíisú á veces por "el huracán. 

ALAPÉD. El umbral de la puerta. ==Palo ó madero 
que se pone atravesado en el rio á fin de que no 
baje ó suba la pesca, ó en cualquiera otra parte para 
que no pueda pasar el animal, etc. V. lappM. 

ALAS. Cosa, palabra, etc., deshonesta, indecente y que 
dá en rostro el decirla ó verla; el que actualmeiiFe 
hace la tal oml^nangal ® ; el efecto de dar en ros- 
tro la tal cosa, nacaal®; lo que de suyo es desho- 
nesto, indecente, etc., w« í® .==Gosa imperfecta, desagra- 
dable á la , vista por su hechura; impropiedad, im- 
perfección que pega mal en uno ó. en alguna cosa; 
na& toy á balay , es fea esta casa por su hechura, 
distribución, etc.; íííí íg) quenca tí atiddág á bádo ta 
pajidácaca, no dice bien en tí una camisa larga, etc.= 
La carta de naipes que llamamos as. 

Alas. Rodillo ó madero inclinado á fin de subir por 
él alguna cosa.=-(ant). Un palo ó caña larga lo sufi- 
ciente con dos agujeros ó un equivalente á los es- 
tremos; en el uno afianzan el collar, y en el otro 
atan un cordel para conducir ó amarrar ó los perros, 
y con esto se consigue que el animal no pueda mor- 
der ni romper el cordel. 

ALAS-ÁS. Descarnar, mondar, v. gr. al hueso la carne, 
al plátano las hojas secas, á la muela la carne que 



ALA. 



la está adherida, ag Si ; á lo que se monda ó des- 
carna, S an. =Es apropósito esta voz tratándose de 
martirios, suplicios, etc. 
ALAT, Gestilló un poco más largo y estrecho que ol 
curíbut: poner algo en él, i®; i® ino ta sida, pon 
en el cesto ese pescado. 
ALAT-ÁT. Arrancar, quitar de golpe trayendo hacia 
sí, V. gr., el vastago de la calabaza ó de cualquiera 
enredadera que está asida y enredada al árbol, ca- 
ñaveral, etc. Dícese también de cualquiera prenda 
de vestido que está asida á un árbol, á un clavo 
ó al mismo cuerpo del hombre. 
ALBAHÁCA. Planta aromática que llaman de Santa 
María, y de la cual se sirven para facilitar la orina, 
y la menstruación en la mugoj*. V. haranoy. 
ALBANGÓQUE. V. casóy. 
ALBÁT. V. salbát. 

ALDÁO. Día.=Tóniase á veces por tiempo 6 época; 
cadaguitl immonuná nga ® .^Hacer mediodía ó comer 
al mediodía, mang ® .=rkxúQS de ayer, casanga^®, 
ALÉG. Dar prisa á uno; acelerarse; apresurarse uno 
en lo que hace ó dice, ag ® ; el tiempo y modo, 
panag ® . V. aláy darás , tarabit. 
ÁLEM. Árbol así llamíido, de hoja ancha como el aba. 
ALENG-ÁLENG. Persona atontada, qne no sabe lo que 
dice ó hace por tener el pensamiento en otra cosa, ó estar 
en bábia, que decimos.— Frialdad, indiferencia, desgana 
en hacer una cosa; ® tipanagcararagnd, ora con fi'ialdad. 
ALEP-ÉP. (de ep-í^p). Bizma, emplasto, venda, hoja 
medicinal ó cualquiera otra cosa que se aplica á la llaga 
ó á la parte dolorida del cuerpo para calmar el do- 
lor ó escozor; i® mo toy á bolóng ili taquiágmo.= 
Cuando no se cuece bien la morisqueta por falta de 
agua lí otra causa cualquiera, suelen cubrir la olla 
con una hoja de plátano á fin de que se cueza cori 
mas facilidad y á . esto llaman, ® ; ® am ti inapúy 
no sdan á malulo. 
All Mancha por el contacto con otra cosa; haberse 
manchado, v. gr. el capote con el color del aforro 
el que anda á caballo que se mancha con el sudor 
del animal, na® an; éo que mancha así, maca®. 
ALlAO. Espanto; Ip que le causa, maca ® ; caal ® co 
pay ti nágan á diablo ngem... mas horror y espanto 
me causa el sólo nombre del diablo que... 
ALIBADBAD: Repentinamente; patay nga ® . V. quel- 

láaty pet-tát. 
ALIBANGBÁNG. Árbol de cuyas hojas agrias se sir- 
ven los naturales en vez del vinagre. V. ariuat. , 
ALIBET. Caer al suelo al primer golpe, morir de re- 
pente ó á la primera cuchillada, etc., na ® ; el que causa 
la tal muerte, manf/i ® . 



V 



!loco*EspXñol. 



ii 



ALI. 



AIJBNÓNO. Remolino de agua: remolinarse el pescado 
en el rio, etc., ag®, y. alinóno. 

ALIBOnSÓBONG'. Vapor de cosa caliente. 

ALIBÓOB. Vapor de agua caliente. 

ALIBTÜC. Ocultarse ó desaparecer, V. gr.; la caza que ' 
se perseguía. = Andariego, vagabundo, ag íS // táo. 

ALIBUDÁBUD. Heces ó posos de cualquier líquido. 
V. ared-éd, 

ALIBUYÓNG. Opacidad de la atmósfera ó del horizonte: 
estar el cielo opaco, oscuro, triste, como sucede en 
tiempo de noi'tes á causa de la nieblecillá ó polvo 
que levanta el i'icnlo, na ® ti lángit. 

ALÍBÚT. Especie de lagarto mas grande que la lagar- 
tija: su mordedura es venenosa. V. teccá. 

ALICAGÁ. Cortedad, reparo ó recelo en llegarse ,á al- 
guno, ó en liácer una cosa.=T(')mase también por la 
diligencia y cuidado que se tiene en que salga bien 
lo que se hace, ó en que no se echo A perder una 
cosa. V. aguíimjf águir. 

ALIGAD. V. alicúterp^ , 

ALIGÁMEN. Herramieiitas de platero, pintor, carpintero, 
herrero, etc.; llevarlas consigo, a/; ® .^Cualquiera de 
las pai'tes, perti-echos 6 adherenles que componen un 
lodo, V. gr. una jnáquina; adú ti ® na, tiene mu- 
iíhos adherentes.==Tómase también por el conjunto de 
alhajas, muebles ó utensilios que adornan una casa.= 
Superstición que consiste en creer que los ladrones 
tienen una cosa por cuya virtud no les hace daño 
la bala ó el tajo que reciben; especie de anting-an- 
ting; addíi al !S na, tiene anting-anting. V. gamí- 
gam, gar gar ét. 

ALIGONNÓG. Andar dando vucíllas en un pequeño es- 
pacio, V. gr.; el animal que está encerrado en el 
corral, ó la embarcación que por no lener viento fa- 
vorable no para de virar, ag ® . 

ALICONO. V. su sinónimo alinóno. 

ALICUBGÚB. Rodear ó, cercar cualquiera cosa, v. gr.; 
plantas pai'a preservarlas, caza ó enemigos para que 
no se escapen, ® en. V. lacüb, licmnt. 

ALIGÜBNÉNG. (ant). Revolotear las aves en lo alto, 

ag ®, 
ALIGUDÚG. Retozar corriendo y saltando, como los 
muchachos,, ó los animales en el campo, imi®, 1, 
ag®; el tiempo ó modo, panag®. ' 
ALIGÜMCÚM, Arrebujar el mantel, etc.;® en. 
ALIGÚTEG. Inquietud; muchacho inquieto, travieso, 
na iS á w/>//?í/.=Tómase á veces por ratero. V. cu- 
tícutí, garno, alicM. 
ALIDENÍDÉnG. Especie de sardina pequeña. V. bilis. 
ALIDUN5dÚNG. Tapar la cabeza con pañuelo ú otra 
cosa á modo de mantilla, í® an. V. dalongdóng. 
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ALIDÜnSÉT: (de ungéí). Seriedad, adustez; adusto, 
melancólico, que en la cara se le conoce el enojo,^ 
na (S) ti rüpana,=Moáo: agua tendremos, que está 
entoldado el ciólo, naalidungét ti lángit quét tumü- 
donm laéng ti cayAtna. V. rupangét, alipungét. 

ÁLIG. Abeja que hace miel y cera; son mas chicas 
que el oyócan. 

ALIGAGAO. V. áligaguét. 

ALIGAGUÉT. Susto grande; causarle ó causar horror, 
macapa ®. V. aliáo, aligágao, quintayég. 

ALIGUSGÚS. V. alipuspús. 

ALÍLEG. Algodón muy fino. 

ALÍLEG. (ant). V. alég. 

ALILÍS. Diferir una cosa para otro tiempo, v, gr.; 
la fiesta para la octava, el viaje para otra ocasión, 
i ®.\. áliSy t07igcm. 

ÁLIM. (ant). Recelo: recelarse uno, um®. 

ALIMADÁMAD. Percibir medio en confuso una voz 6 
alguna cosa, entreoir, ag ® \, mi ®; trasoí tu voz, 
y me pareció . que no eras tú, na ® co ti únim, 
ngem impapdnco a saán ci 5¿cíí.== Acordarse en con- 
fuso y á medias, v. gr. de lo que pasó en la niñez 
de, imo, de lo que sucedió en tal época etc.; apá- 
man á ma ® ac daguiti arámidco idi caubíngco, ape- 
nas recuerdo lo que pasó en mi niñez. V. aUlínga^ 
daremdém. 

ALIMAN&MÁNfi. Faltar muy poco, ó estar para ter- 
minarse cosa ú obra que se empezó; ag i8) ti panag- 
bunúbonen, jjanagtrabájo iti balay, etc., está para termi-- 
narse el tiempo de hacer semillero, la construcción 
de la casa, etc. V. arinimos. 

ALIMÁTEG. Sanguijuelas como las do España. 

ALIMBÁDAO. Vueltas en la cama del que está dor- 
mido, darlas, ag ®. V. alimbásag. 

ALIMBAYÚNGAN. Especie de avispas, cuya picadura es 
intolerable, y, según algunos, hasta se ha visto morir 
caballos de ellas. 

ALIMBÁSAG. Falta de sueño; no dormir por el mucho 
calor ó por estar uno atormentado de una idea que 
le preocupa, (® enac. V; alimbádao. 

ALIMBATÓNÍG. Contrapeso que se pone en el extremo 
de la cadena ó cuerda del que está preso, v. gr., 
un pedazo grande de madera, ó una piedra; poner 
al hombre ó animal dicho contrapeso para que no 
se huya ó aleje, 85 an. 

ALIMBOBÓYOG. Abejón negro y zumbador que hace 
su nido de barro como la golondrina, cerrándole her- 
méticamente después de haber depositado én él los 
huevos que empollan por sí solos. 
ALIMBUCÁY. Arbusto, llamado comunmente ojo de gíito; 
su fruta molida y aplicada á las hinchazones las ciijp 
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también facilita el parto, y suple la ftüta de la pie- 
dra de águila, la cuadrada y la de puerco montes. 

JlLÍMEC. Callarse, quedar en silencio los que reñían, 
gritaban, etc., «^i® da; el que les "impone silencio, 
mamar/ ® . V. ulimcc. 

ALIMECMÉC. (de alíniec.) V. su sinónimo alumamc'c. 

ALIMOGMÓG. V. nmlómog. 

ALIMOGTÓNG Amontonar cosas, íg en. V. daiímogtóug 
su sinónimo. 

ALIMONÓMON. Rastro ó scfiaí por donde pasó alguno; 
diacpay nacamácdm ti üray ¡S na, ni siquiera le al- 
cancé el rastro. V. ágad. 

ALIMPATÓG, 1, aHmpapdtoc. En cosas altas el ex- 
tremo superior ó cumbre. -=^ Tómase también por lo 
más alto á que uno puede subir, V. g. en un ár- 
bol, en una cucaña, etc. V. toctóc, patocpatoc. 

iVLlMPÉC. Rechoncho, na®. , 

ALÍMUN. -Engullir de un gQlpe, como el perro el hueso, 
el glotón el bocado, ag j® ; nía ® ti infierno ti di 
mabilang a cararot'í, es incontable el mí moro do al- 
mas que se traga el infierno. .V. alun-im. 

jUJMÚQÜEíII. Especie do tórlola verde y amarilla. = 
Una clase de plátanos así llamados, 

ALIMIJTEING. Cosa ó persona enojosa ó inolesfa; maal í;<i3 
ac quencán, ya me causas en/ado. 

ALINAÁY. Suavidad de la corriente del agua; correr 
el rio mansamente, um íS // caray dn. 

ALINAYÁNAY, Menearse las hicrbccitas, como cuando 

. anda entre ellas rata, culebra, etc. ó bien las hojas 

del árbol cuando alguien las toca suavemente, iim @ . 

ALÍNAM. (ant.) Cosa desabrida al paladar, na ® . 

ALÍNAMNÁ3]. En algunos pueblos significa saborcaí* 
el manjar teniéndole en la boca ínás ó hiénos tiempo; 
dica, ® en ti pildoras, • no saborees etc. 

ALÍNAO. .Un ¡irbol de poca elevación y de cuya cor- 
teza se hacen cordeles nniy fuertes. " 

AlJ?íÁPOG. Polvo de cosa podrida, v. gi*. de palo ó 
cuerpo humano deshoíílío. Tanibirín se dice del polvo 
que se levanta del arroz cuando lo pilan. 

.VIjINDÁDAY. , Llevar algo sobre la cabeza sin necívsidad 
de sostenerlo con la mano, @ en. 

ALINDA YAG. El vuelo del milano cuando lleva las alas 
estendidas sin agitarlas, subiendo y bajando suavemente 
como acechando la pieza. 

MilNDÁO. Desvanecerse la cabeza al mirar una pro- 
fundidad, ó al que estando en punto nniy eleyado di- 
rige lá vista hacia abajo; ma ig) ac, me desvanezco, 
se me va la cabeza. 

^VLINEDNÉD. Oscuridad grande, como de calabozo, ca- 
verna, etc. =7= Aplícase para calabozos infernales, para 
la ccmicdad gentílica y la del pecador obstinado. 
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etc.=La última desgracia, • la mayor de" las des- 
dichas, V. gr!; cuenta uno sus enfermedades y al 
fin dice, que ia peor de todas es no poder comer, 
no poder dormir, etc. V. sipnget, ñgepnfjép. 

ALINEGNÉG. Lo más hondo y profundo do rio, la- 
guna, etc.; sumergir á pei'sona ó cosa en lo más hondo 
de pozo etc. i o .=Paraje á donde concurre con pre- 
ferencia la gente. -=:Persona que tiene varias enferme- 
dades; ser el blanco de las desdichas que decimos; 
siac ti pag @ mi ti rígat. V. linednéd, pun'ipon. 

ALÍNGA. V. su sinónimo al-Unga. 

ALINGANÁGAN. (ant.) Beber á porfía, como los bor- 
rachos, ag ® da nga agiiinüm. 

ALINGÁSAO. Vapor de la tierra, de la boca ó de cual- 
quier cuerpo caliente, ag ® ti Alaga iti píulot. 

ALINGO. Puei'co montes. V. bocal. 

ALINGUÉC. Temor, espanto: cosa que lioiroriza, v'. gr.; 
una (mlebra grande, la considei'acion del inüíu'no, el 
hijo quo mala á su padre, etc., nacaal ®. Sentencia: 
nacaal ® ti tao d di manalimetniet iti. pudnó. Un- 
teg qiien palmed, causa horror el hombre que no 
guarda ó menosprecia la verdad, la justicia ó d 
secreto confiado. 

ALÍNO. Dentera; dar dentera, nía ííi . 

ALINÓNO. Remolino de agua; ag ® ti caraydn, hace 
remolinos el rio.=Tambien significa el mismo voltear 
del remolino. Alíconó significa lo mismo. 

ALINSÁNAG. (poe. us.) Desvelamiento por cosa intrín- 
seca, V. gr., por estudio lí. otra causa. 

ALINSÁOAD. Buscar blufeando alguna cosa en el fondo 
del agua, ® en.^Bn^cíiv palpando como el ciego. 

ALIÑSUCÁG. Revolver y trastornar, v. gi'., los. objetos 
(íue hay en un aparador, las cosas de una despensa, 
la ropa do una caja, etc., ag ® . 

ALINTA, Lombriz do la tierra. Algunos lo toman por 
la sanguijuela. 

ALINTONGÓGAN. El centro ó lo más profimdo de rio, 
lai'una, elc.=-S¡üiiiíica timibien el lugai' más bajo do 
un tern^no dond(,; se reúne el agua en tiempo de llu- 
vias. =Segun algunos se loma land)ien jior madre an- 
tigua de rio 6 sea, por donde cori'ió el i'io en otros 
tiempos. 

¿^LINTÓTOC. Lo más alto de palo, monte, etc.: en- 
caramarse en las ramas más altas del ái'bol, ag ® 
I, um ® . V. aiimpatóc. 

ALINTÚBONG. (de túhomj). Canillo en (pu3 se guardan 
baratijas. =Los cañutiíos del Icínebrario en que se fijan 
las candelas. =Los brocalillos que se ponen en la boca 
de la bota del vino, ó que se fijan (;n la pipa para 
que por ellos salga el caldo. 

ALIO. Solaz, esparcimiento del ánimo, diversion; agalin 



Ilogo-Español. 



3 



ALl 

i^^ tayóy esuimos consoh'indonos, esparciendo el ánimo, 
V. palpaliorí. 

ALIOEG-OÉG. Travesura; travieso, naís'.'V: cutictU', 

ALIPÁGA. Chispa (1(3 fuego. ^HoUin ó cualquiera su- 
(^.iedad que cuelga del ([uízame, do la pared ó de 
cualquier objclo elevado. V. dalípáto. 

ALIPÁSA. La lelarafia que forma u las arañas pequeñas 
pegada á la pared, ele. 

ALIPONÓ. Andar al rededor agua, molino, ele. ag ® . 
. ALTPTÓC' (auL) Andai'iego. 

ALÍPÚÍ)AS. Intranquilo y desazonado por el mnclio 
calor que uno siente, ó por los muchos quehaceres 
que hay í[ue evacnai'. V. dwcút, dánag. ■ 

ALirUGPt'G. Remolino de vienlo. V. alm'mo. 

AJJPÜNGET. (de iinget). Enfadarse manifestando el 
enojo en la cara ó movimienlos, ?/./}/- ¡a; persona así, 
na ® á /í/o.=Susceptible, íacil en enfadarse, na í?: á 
tao, . V. alidungct. 

ALIIUnÚS. El imiolino de pelo en la cabeza de 
persona ó animal; Aiigvsgús significa lo mismo. 

ALICUENQUEN. Enroscarse, v. gr. la enredadera al 

árbol, la culebra á la panlorrilla, lun c<5 , 1, ag ® •= 

Acui'rucarse ó cnccgerse como el muchacho que se 

CFcci de en v.n i'iucon ó delrasde una silla, etc. para 

í;o hv vi.^'Ic.=-rn baile así llamado. V. pulipol. 

AEIS. Trasbuion: Irasladarse niio, ?/?// ig ; apartar una 
cosa moviéndola de un lugar á oiro, mudai'la, i 4í ; 
/ í&í CO coma toy palcingca, ngcm diac mai ^, , quisiera 
trasladar esla silla, pero no puedo trasladarla. =Dícese 
lanlirn de las ínícrn'cdadcs. conlagicsaí-'; maca 5?v d 
saquH ti bortong, la viruela es contagiosa. De aquí 
salen «////>, cals, calilís. V. acar. 

ALÍS. Aborlai", n.alparir, ma ¡S an; na iS an 7riN. mal- 
parió N. 

ALISECSÉC. (de .sccsc'c). Encogerse di», vergüenza, nni íg . 
V. aripapá. 

ALISOGÁSEG. Vapores ((ue echa la tierra pasado el 
aguacero. 

ALÍSON. Vaciar un recipiente en otro, v. gr. una ti- 
naja de vino en otra, i í^í . 

ALISÜ. Pez así llamado, muy sabroso. 

AIjISÚ.ASO. Vaho; salir vaho del que padece fuerte ca- 
lentura, ag ® ti baguína. 

ÁLÍT. Tapar la rajadura de vaso, tabla, etc. con pasta 
ú, otra cosa cualquiera, ® an. 

yVLÍUÁ. Arma en forma de hacha por un extremo y 
puntiaguda por el otro; la usan mucho los alzados. 

ALIÜACSÁY. Estar libre, no tener ocupación que im- 
pida ir alguna parte; diac maca 5>j ta adú ti ará- 
midco, no puedo salir do casa, porque tengo mu- 

•f dios quehaceres. 
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ALIUADÁNG. '^El hueso del pecho junto al gaznati;. 

ALIUATsGAL'ANG. Noticia incierta, vaga é insegura, da- 
ma g n(¡ü Cí .=-En el Norte se toma por el signo de 
lo que uno prevee o espera le ha de acontecer; ag ® 
• ti patdycon, me da la muei'le señales de que se acerca ya. 

ALTÜAS-UAS. Estar desocupado, no tener embal^zo para 
hacer algo. V. aliiiacs y. 

ALlüATÉC. Vagabundo. =En el Sur no se entiende 
esla voz. 

ALIÜG. Ganar la voluntad de uno con lisonjas; el que, 
muuj ig .==-1) ícese de los casamenteros que por pri- 
mera vez van á hablar ó tratar de casamiento. V. 
pasablóg, sogsogno. 

AL-LA. Interjección que denota la extrañeza ó nove- 
dad que cííiisa alguna cosa no esperada; ¡ f<5) ! ¡hola!=-^ 
A veces significa amenaza. 

AL-LAAL-LÁ. Lideciso en lo que determina ó hace, 
ag^ ® ti naqucniy ag (^ ti panimot.^^Mai. se dice 
de. los que llamamos de mal asiento, ora por no vivir 
en su pueblo, ora por no permanecer en él con ánimo 
lijo; el que eslá indeciso ó perplejo, ag (a . V. nga~ 
tan gata. 

AL-LÁEAT.. Oposición, contrariedad á lo que otro dice; 
contradecir la palabra de otro, ® en. 

AL-LAGÁDAN. ' Especie de palma montes. 

AL-LAGÁO. Árbol de las mismas propiedades que el 
saúco, si bien es mayor que éste. V. agrdo. 

AL-LÁGAT. Arbusto bastante grande, de flor y fruta 
encarnada; ésta • es comestible. 

AL-LANGÍGAN. Árbol bastante grande, de flor muy 
olorosa. 

AL-LÁO. Cómela do papel, volador que usan los mu- 
chachos. V. ol~ldo. 

AL-LÁOIG. Atraer, fascinar á uno con obrras ó razo- 
nes aparentes sin que él se aperciba del engaño, í<íi 
en; dinac í^í en, no me engañes, =-ün fantasma. V. 
ániSy suí-úy. 

AL-LÁTIO. Traslación: trasladarse de un lugar á otro, 
uní o ; trasladar una cosa, i íí .=Pasar" de un ne- 
gocio á otro, de un p(?nsamiento, conversación, tema, 
ele. á o tro. ^-= Ir como de paseo á casa del vecnio, 
ele, uní ® .==Met. detractar, murmurar del prójimo, 
andar llevando las culpas agenas; mangi ^ iti dáyao 
ti pddana d tdo, el que detracta á su prójimo. 

AL-LAUÁGUL Carpintero; serlo, ag ®. 

AL^LÁUAY. Ensancharse y desahogarse los que están 
apretados, ag q?í .= Aligerarse el pesar del ánimo con 
la distracción ó buenos consejos. 
AL-LÁUAT. Pasar ó trasmitir una cosa de mano en 
mano ó de boca en boca, v. gr.; una fila de gente en 
(pie uno trasmite un objeto ó una palabra al que 
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tiene inmcdiíilo, osle ú nii lercei'!) y así sucüsivanicníc, 5í 
en; lo que se Irasniite, i ía .-^Tradición , que pasa 
de unos á otros, in ^@ fi saó.^-=Toimv la palabra ó 
empezar uno íi hablar ánles do que haya concíuido 
el oti'o su razonamiento; in. í^ na ti saóna, lomó la 
palabra antes de concluir el otm. V. sil-láoat. 
AL-LEC. Belleza; ^í/ í5 na'nfja nbínf/! ¡oh que bello 

niño! 
AL-LICiÚBENG. Remolino suave de viento. --^Revololear 

las aves en lo alto, arj Cí . 
AL-IJI). Cera que fabi'ica la abeja. 
A.L-LTGANG. Poner mira ó ü;arila en lo alio de alií,nn 

árbol, etc. i® nn. V. í)'anf/. 
AL-LILAO. E([uivocars(\ ¡na í5 ,; ol ((ue causa ,1a equi- 
vocación, máng (gj .-^Trampear el heclio ó dicho. = 
Tómase también por engaño. V. viro. 
AL-LÍN. Menear cosa pesada como volviéndola ó (Mn- 
pujándob poi' no poder levantarla, í5 íw.=Pasar la mano 
de canto y como apretando sobiv^ poslema, las venas 
del cuer])0, etc.=--Separar así las meiuidoncias de un 
animal que se ha matado, SI en. 
AL-LÍNGA. Entreoii*, pei'cibii' en confuso ó á medias 
alguna voz ii otra cosa, ma ¡a ; na 53 ac ti únini níjem 
cunde d sadn d sicd. Ti'asoi tu voz y me pareció ((ue 
no eras lú.^-Inclinar la cabeza para percibir bien, 
como hace el soi'do. V. alíniaddmad, alamdani. 
AL-LÍNGAG. V. al-lmfja. 
AL-LÍTxUjÍT. Mu(;líedumbre de los que van y vienen, 

como una romería, las hormigas, etc. V. dalidsat. 
AL-LÍT. Hilo ó cuerda con ({uí? hacen voheai* la 

peonza; ponerlo, ¡S an. 
AL-LÍUIT. Rodeos qu(í d;i uno para ir á un punto 
dado á fin de no sei' visto, ó por evitar algún obs- 
táculo; separai'se del camino por no encontrarse ó ]>or 
no tropezar con alguna cosa que se teme; i'odeiu' así, 
afj c^5 .=-^(ant.) El rastro ó huella que deja en la tierra 
el carretón, la culebra, etc. V. simi. 
AL-LÓN. Ohi del mar ó del rio <pié no (piiebra, como 
. las que hace el cuei'po en el agua cuando uno nada 

ó se baña. ■ 
AL-IjÓNGOG. Sonido de cosa hueca como palo, cañuto ó 
caña de Inuíso.^-Eco de voz, como cuando se habla 
dentro de ima cueva, etc.-=--Tómase también por la 
voz hueca del tísico; aíj íí ti uyecna, ya tiene tos de 
ético. V. duen(j. 
AL-LÜT. Concordancia, unitoi'midad de voluntades; 
ngca iS da nfja afiasdoa, viven en union de voluntades, 
etc. i ® nw ti ndfjuemmo ¿I i Dios, conforma tu vo- 
luntad á la de Dios, i'esígnate.---8er conducente, ])i'o- 
porcionada y (conveniente una cosa, mat í<í ; sarín d 
maial-lóf t¡ panaíjsiHa iti af/pan(',s'. V. tim.púijoíf, noffól. 
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AL-LUAS; V. Oanioas en su segunda acencioii. 

AL-LUC(^!)'. Guiai', ayudando á pí^i'sona débil, como 
el lazarillo al ciego, jój en. Y. ál-lácóy. 

AL-LÚCOY. í']l movimiento ladeado (pie hace al pararse 
,, una 'moneda (pie. cori'o de canto sobre una mesa ,'etc.-=- 
Guiai' ayudando, (!omo el lazarillo al ciego. V. al- 
lúcod, ,sa¡\'!na¡i. 

AL-LU1)AY. Arracadas (pie usa.ban (mi la antigüedad, 
y ::iin hoy día usan algunas linguianas é ÍL';orrotas.--- 
Cordel ó bejuco para cargar á liombi'os los materia- 
l(is e]i obra, etc. 

AL-LUDAN. C^anasta más grande que el dajtilaij v más 
pequeña quo. el 7'{i)i(jd¡fa. 

AL-]jLí1A]Sí. Arbusto espinoso. 

AL-LÚP. Convidar ó sacar á bailar á una nniger de 
las concurrentes, haciendo un acto de cortí^sía, ha- 
blándola ó asiéndola ih la mano, etc. según la cos- 
tumbre de caíla ])ueblo, ay Co? , I , uní ¿oj ; aodn ti 
ca íoí (Y^ no tengo pai'(.^j;i ó compañera con quien bailar. 

AL-LUSUB. Dos ó más tinajas, botellas, etc. que es- 
tán á míxlio Uenai', y se pone en algunas lo que con- 
tienen las otras á fin de que purulan utilizai'síí para 
otra (X)sa las que quedan vacías. 

ALMIDOR. (castellano (íoi'rumpido). Almidón; el acto de 
almidonar, aff í5 . 

AIjNAAB. Huínedeí^erse la tierra, la ropa, í!tc. ya sea 
con la humedad del tienqx), ó bien con el rocío de 
la mañana, a/f sss . V. agneb. 

ALNOC. (ant.) Lugar húmedo por sím* sond)río, cr/, í>3 «//. 

AL-O. La mano del morliM'o con que pilan el arroz i i 
otra (X)sa. 

ALO. El acto di; tomarse los animales; acceso cama'. 
V. ijót. 

ALOG. Tci'i'eno bajo (jne en Iíímujh) de lluvias se inunda, 
y por lo mismo es estimado ])ara send)rar palay. --- 
También se toma ]>or la lagunilla que s(^ foi'ma en 
dicho terreno. 

ALOGANGL'VN. La paja de (pie píMide la espiga del ar- 

i'oz ó del trigo. 
ALOG-OG. Cerco peifiieño, (.'omo el ([ue se pouíí al re- 
dedoj' d(^ una. planta para (pie no la echen á perd(M' 
los. aiñmahís.— Esp(^(;ie (1(! cesto ó cajón á la orilla 
de la calzada para depositar (;1 hoi-migon ó matei'ia- 
1(3S con que se ha de ríM!omponer el camino. 
ALOGOOG. TeiTíino bajo, lugar ])anlanoso (pu; consei'va 
el agua njás tiempo que otros; ^/y/ ® /,/ Idlnnco, \\\\ 
sementera se vucIvíí ya cenagal. 
ALOYOOY. Eangal, ])antano de agua y bari'o: r/// v?í 
daijuiti manafjbdsol cadar/uüt basbdsolda, los ])ecado- 
res s(» j'íívu(^l(;an en sus mismas (íiilpas. V. lu- 
lálal, liibndr. 
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Al.OMÍüAS. Es castellano con'oiiipido, y significa una 
claso do hormigas coloradas, grandes y perniciosas por su 
picadura. —Una oiii'odadera así llamada que causa gran 
escozor al (pie la toca. 

ALOMÍIM. Coiiíulad, poquedad de ánimo, principal- 
mente para ver cosas asquerosas, como una enferme- 
dad, etc.; persona tal, na í<5 á lao; lenei' tal corte- 
dad, nni 5*5 , 1, (ig ® .— -Tenei' aprensión, recelarse 
de hacer una cosa.---=Alguhos lo loman por recato. 
V. alicacd, nmác. 

AJiON-ÁLON. Reumatismo: padoííorle, luj i5?5 . 

AL')NQrÍN. (ant.) Cosa de moldura, no escultura. 

.\i/iMH)OP. Vapoi' inalo ó bueno de la tierra; sentirse 
6 salir tal vapor, r/Y/,;<>5 . 

\LSA. (del castellano alzar.) Levantar alguna cosa del 
suelo, ® í^//.=Levanlarse, sublevarse, rebelarse, um. (Sí. 

ALSIvM, Agrura: cosa agria por su naturaleza, 1, car- 
gada de agrura, lui í<5 ; saber á agrio, 1, irse vol- 
viendo agrio, um; medio agrio, dpiKj íí .--=l*>ula me- 
dio madura, apcuj ® . 

ALSÓNG. Mortero, ,eii que pilan el arroz; sanija 5$ 
an, una tarea ó" lo (pu^- se })ila de una vez. 

VLLxV!). Cuidado; tener cuidado, cuenta y atención para 
hacer bien alguna cosa, 1& un; @ dm ti aramidem, 
\vi\ nuicha cuenta con lo que haces; afi ^ ca, oeu, 
guárdate, mira como andas. -=Tómase por providencia: 
f)¿os ti í<í mo, 1, aij í>5 quencd. Dios te guarde ó sea 
li) providencia. V. saJiuid. 

\Li:ÁLU!). V. aluxl-dhid. 

ALÜBAG. (anl.) Encontrar lo (pie se iba á comprar ó 
al vendedor ánicís de llegar al mercado, maqui @ . 

ALÚBÍD. Brocal, ribete, coi) Ira fuer le de canasta, som- 
l)rero, camisa, efe. 

VLÚBIÍG. - Compai'acion de una cosa á otra, igualar un 
peso con otro; paij @ eni tí ulpitmo ¿ti naimbág á 
u'dquenina quen ¿tí nadoatmo d rangcáp qucncuana, 
compara tu ingi'atitiid con los ■ beneficios y dotes que 
li(Mies recibidos de- (''1. V. pdda, dilig. 

ALUOÁP. Escai'abajo (') cucara(;ha de agua. 

ALUGÚP. El abrazador. --Abrazai'se dos que están a(íos- 
lados en. buena (') mala ])arte, ag O .=Tambien se 
dice do los animales í{ue se . acuestan y se abrazan 
á su modo. V. qnebquá), sap-dl. 

\Ll;J). El lelo de animal irracional mientras está en 
1^1 vientre de la madre, ])rinci])almcnte en los primeros 
meses. =--El cajoncito 6 separación pequeña que tienen 
la caja, el baúl, etc. en su inlerior.=El vastago ó 
espíicie d(í ái'bol pcíquefio que tienen algunos árbo- 
l(ís en su intei'ior cuamlo están dañados (') carcomidos. 

XLUDAF). Herir,,;,labrar, barrenar, (escoplear al soslayo, 
no tirando ))oi' derecho la bai'rena, i m : la espina 
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que se clavó' al soslayo, nal ® . 

ALüDÁÍD. Andar de nalgas arrastrándolas por el suelo, 
como hacen los muchachos, ag o?)) . 

ALUD-ÁLU3). Casamentero; ir á Iralar un casamiento 
por primera vez , á casa de la novia, hablando con los 
padres de ella, y cítmo procurando atraer sus volun- 
tades con razones más ó menos aparentes, mangi S^ ; 
el soltero á cuyo favor se habla, i í^ . 

ALÜS)ÍG. Árbol así llamado.-^ 

xVLIjí)í)Y. Caminar muchos despacio y yendo por tan- 
das (') unos tras de otros, como la gente que va ;i 
una romería, un montón de hormigas ó anay qu(í 
caminan así, ag fSi . 

ALU.D-U1). Deslizarse poco á poco y (íonio por inter- 
valos, bajando de palo, cucaña, ó cuesta abajo, ag ® ; 
caminar por intc'írvalos, parándose y volviendo á an- 
dar como él que está cansado. =-Fluir el moco como 
cuando uno está resfriado. =- Acertijo: no umúlog 
agal íSí no uniúli pettatm: el moco. V. caruscús. 

ALUIjA. Banasta parecida al cuévano; usarla ó lle- 
varla consigo, ag ® ; poner algo en ella, ?' i® . 

ALÚLUY. (ant.) Placer del que ha caminado al dos- 
cansar en sombrío. 

ALUMAYMÁY. V. alumrímay. 

/LUMÁMAY. Suavidad ó afabilidad de palabras, de 
obras, de natural ó carácter, de vipnto, de calentura 
(a @ ti saóna, es suave y apacible su espresion. 
V. al¿naáy, ánns, aliunaymdy, su sinónimo. 

ALUMAMÉC. (de alimecj. Callar como humillándose, los 
que riñen, gritan, etc. ag i® . V. alimecmecsu sinónimo. 

ALUMMAMÁNL Planta, cuyas llores llaman espuela 
de caballero. =Goloj' que tira á tiigueño y hermoso, 
pang ® en: inim iS á babdi, muger trigueña y hermosa. 

ALUMPIPÍNIG. Avispa; ¿n S5 ti ubíng, i)icaron las avis- 
pas al niño. 

ALUNÁPET. Aquella, humedad que tiene la ropa cuando 
está muy sucia: ropa así, 7ia gj á pagan-anáy, 

ALÚNEC. Estar á medio madurar la fruta de árbol. 
V. apag-alsém, de alsém. 

ALUNÍT. Tumor ó hinchazón en las rodillas; pade- 
cerlo, ag iSí . 

ALUN-ÍjM. Engullir como hace la gallina con una tripa 
que se la va engulliendo poco á poco, iSí en. V. alimun. 

ALÚNüS. Comer sola la vianda, esto es, sin pan ni 
morisqueta, ag ^ , 1, ígj en. 

ÁLUP. Ajuslar una cosa con otra, sea palo, sea pie- 
dra en edificio, iim ÍS5 ; ajustaría, iS5 en; á lo que se 
ajusta, í<í an\ el que, mang '® . 

ALUPÁSL Las cortezas del ]ñé del plátano cuando están 
secas, y sirven para envolver alguna cosa ó para ata- 
duras de algo. 
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' ALL' 1 AM-A, 

ALLS. Pieza de vestir,, alhaja ó utensilio que se da ^ AM-ÁM. Usui'a: defi'audar, uiu ® ; usurero, logrero. 
á uno como regalo ó limosna; in ®) co toy ü bddo que lo tiene por oíieio, manfjnfj í<5 V. tídw, ram-óij. 
quní D. Juan, I). Juan me ha regalado, ete.' AM-ÁMANG. Tanto, v. gr. í»; t¿ intédco, qnc.t casmo 



ALUSIBSIB. Picar el pescado en el cebo, um ® . El I 
prender el pescado en el anzuelo por haber tragado 
el cebo, es d'mi. 

ALUS-ÚS. Escurrii'se, bajar deslizándose de árbol, cuer- 
da, etc. ag ® . V. alud-úd, caruscús. 

ALUtAIT. ^ant.) Vahído; desvanecerse la cabeza, um íS . 

xVLUTEN. Tizón de fuego; ii'se ya haciendo tizón, iim 5>í.— 
Tómase también por tizón sin fuego. 

ALUTÍIT. Lagartija casera. 

ALUT-UT. Tirar hacia sí de cosa que está eiu'edada, 

c(no ccrdel ( rman ílíido, cnndi.dera, etc. ®, .";í.-= 

Compeler, obligar á uno, sacarle como á la í'u(>rza 

alguna cosa con razones ú obras. V. alat-at, duUlút. 

ALLTÚLiT. En el Norle, barra ó bárrela de cualquier 
metal ó madera, como la que usan las tejedoras 
para el peine de Icjic^o.,^ Sirve lan;bien para expli- 

• car cuándo se ccnatnza á podrir cosa do carne ó 
de pescado, na í<í en. 

AMA. Ncn.bre piopio de padre ó del que engendra 
á su semejante en su especie; ni dma, \, ni amdc: 
también se llama í¿5 por alegoi'ía al que no lo es, 
así como tand)ien los padres á sus hijuelos: llamarse 
al padre con el nonibi'e del pi'imer hijo, «772í,?/ IS.: 
tener á uno por padi'C, v. gr. tengo, 1, cor.sidere 

. á Juan como padi'e mió, 5Í ('(' ni Juan. Nótese con 
cuidiido que ciiiirdo á la palabra ® acompaña im- 

• plí(itamcnle el pronombre posesi^o de primera per- 
sona de singular se pronuncia breve: lo pi'opio sucede 
con la palabra 7Wí/'.=-Padre putativo ó que hace his ve- 
ces de padre, pannaca íí . 

>MAAM. Acrecentarse el mal de una cosa, v. gr. la 
rajadura de palo, tabla, vasija, ele: inílamai'se más, 
acrecentarse ótnpíoiar la herida, llaga, ele. icm ®; 
lo que causa lal acrecenlamienlo, maca O* . V. I lo. 

XMACj. Temor; tener recelo, miedo ú horror á alguna 
cosa, vm ® : no temer, no pararse en barras (que 
decimos) como inconsiderado, d¿ quct um ® d ma- 
nyurcmiditi ccnj. (na nga üramidiU, nada se le porte 
per delante pala hacer lo que se le antoja. V. buienfj, 

aman(¡íi. . „ 

ÁFAD. Noticia; tenri' ó haber entreoido noticia, ma @ . 

V. pal-ting, al- luya. 
A^'ÁD. (ant.) No dejar fuerza por echar; aod7i ti 

panga ® . 
ÁMAG. Aquella carnosidi^d del palo ó árbol entre la 

corteza y corazón del mismo. 
ÁFAY. ícul.) Íí-Iíbra ó dicho inconsiderado, arrogante, 

de ningún respeto. 



pay laimy di capmcdn, tanto como te he dado y 
parece que no te satisfaces. ' 

AM-AMANGÁO, Delirio: delirar el enfermo, etc., ha- 
blar ú obrar á toiilas y á locas, ay í^ ; ay C«5 cansa 
niía aijsaó, parece que no tienes cabal el juicio S(!- 
mui hablas. -=Atui'diiniont,o en racionales é iri'aciona- 
les; atui'dirse, v. gi*. la paloma que oyó el es- 
tani])ido de la escopeta, ay íí . 

AM-AMES de ames. Espantajo qiuí ponen en los sem- 
brados, etc., para ahuyenlar á lo^ animales ó al hombre. 

AM-Aj\;íTÍ(L Arbusto, cuya íVnta negra y pequeña es 
comeslible. 

AMANG. Asilo, amparo, prot(!ccion: refngiarse, recur- 
rir ó u' á patrocinarse de alguno, um c»5 ; innnc i C»; 
ití Padi ti Ti y ateo it i sao ni N. voy á favorecerme 
del Padi'O, 1, á pedirle socorro en la aíliccion en que 
me ha puesto N. con sus dichos. ^Encarecer lo nni- 
cho, lo i)Oco, el grandor ó cosa pesada, etc. am íí 
C((d p'y ti N. 

AMANGA. Temor reverencial; tenerle, ay ®; di ay ^^ 
laeny ti fot Hoy cadayiiil' panaycúcuana, este hom- 
bre es inconsiderado ó un desalmado (mí sus costumbres.. 

AMANGÁN. Partícula de,adniiracion, ponderando, ala- 
bando ó vituperando. ¡ í^D ti imb'ynanya a.i\\mid\ 
¡oh que buena, oh qué admirable obi'a! 

AMAS IMcdio real fuerte, san^a í<í .^Cosa correspon- 
diente á medio real en valoi-, en peso ó en medida, 
V. gr. siibuc ti sanya ® \ patcyna ti sanya ® . 

Amas. Raleza de palay; na í<5 tipdyuy, QSid ralo el 
palay. V. rdsay. 

AMBÁG. Hacer alguna conqira en líompañia para re- 
partii'la después, /?ftf/ ® an; si entre muchos, /Mr/rt Oí 
an; formar compañía, ay (oj ; el ([ue entra en com- 
[)añía, nuu/ui ^ .^--Tómase tand)ien por trabajar ó 
ha(íí'r cnalíjuiera cosa en compañía. V. suypón, capjxón^ 

AMBÁYON. V. ab yon. 

AMBAL, Cosa que tira á salobi-e, como agua mista dv. 
salada y dulce, na c<0 ^'' danúm. V. apy'd, tab-dny . 

AMBALANÍ^A. Pez muy sabroso llamado comunment(* 
lisa. 

AMBÍNG. Gorrista; meíerse de goi'ra, arrimarse el 
muchacho al (pie está comiendo para que le á(M\ algo, 
ay íoj , 1, um í^j ; la persona á quien se ai'rima, ® an. 

AMBÓG. Presuntuoso, arrogante, vano, pedante en ha- 
blar, en vestir, etc., na $j) á írtt).=Tüjnase también 
por lisonja y adulación. 

AMBOYOAN. Palo de cuya ceniza hacen jabón. V. 
calapni. 
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AMBON. V. ragúp en su primera acepción. 

AMBULÍGAN. La mazorca de maiz fdespiies de des- 
granada. 

Amen. V. ámenij. 

ÁMENG. Mezquindad, opuesta á la liberalidad; econo- 
mía escesiva; mezquino, que lodo lo escasca, na JSí 
á tíiú. V. quirmét, hnut. 

AMlíS. Miedo, temor con espanto; el que amedrenta ó 
aterroriza, mangam íí ; atemorizar á uno, iS5 ír/¿.=Tra- 
lar á • uno inconsideradamente y sin compasión nin- 
guna, dida inam-amsán d sinapíít, le azotaron sin 
comi)asion. V. am-wmés, butémj, r arnés, 

AMGUÍI). Especie de carrizo, cnyo tronco y hojas son 
iísperas y cortantes. 

AMIÁN. Viento Norte; ®5 'i tanda, Norte ó guía; dícese 
en este sentido de la Virgen María. V. abúxjat y 
apliqúense á la palabra ® todas las composiciones 
que allí se han puesto. 

ÁMIL. Lamerse los labios persona ó animal, ag ® . 

ÁMIN. Todo, todos, totalmente: isú ® , todo eso: la misma 
fuerza tiene en singular que en plural. =Modismo: 55 
nat itd ntja umdyac iti. balay mo, ésta es la última 
\cz que vengo á tu casa. 

AMÍRIS. Escoger minuciosamente unas cosas entre otras, 
como granos, etc. principalmente buscándolas en la 
tierra. =En algunos pueblos lo toman por triturar ter- 
rón do azúcar, sal, etc. entre el dedo pulgar é índice. 

Y. pili, 

AMÍSIG. Cerciorarse bien de algo, observando á algu- 
no, íoJ5 en, V. paliio, siim, 

AMIT. Alcanzar á uno^ la noche, el huracán, etc. cu 
el camino ó en tal ó cual paraje. ^Alcanzar, v. , gr. 
ocho cestos de trigo hasta la otra cosecha. V. dbut. 

AMÍT. Cargar sobre el cuerpo de uno mismo alguna 
cosa, éí í'/¿.^--Para algunos significa lo mismo (pie 
inu't. 

AMÍTÁO. Aniiu;!l qu" ii'» iirii'« más (pie un testículo 
fuera. 

AMLÍÍK Limpiarse los mo(M)s con (;! brazo como el 
muchacho, ag ¿<í . 

AMLÓY. Frotar ó rotVegar mansainent(^ alguna cosa, y 
esto aiiiiquo sea untando, íc5 r/¿. ---^-Acción de cariño, 
pasando suavemente la mano por la cara de uno aca- 
riciándole. ---=Lavarso la cara el galo ó pi^.i'ro como suelen, 
ag íM . V . aprós, ay-áyo . 

AMMADÁNG. Zancos de palo, cana, etc. para andar, 
pag íí .----Según algunos, son los zuecos de ])alo para 
andar por el lodo, difei'enciándose poco de la YO'Apal-lncá 
que son las alpargatas (h^l país, V. baquiá. 

AMMARAYEN. La moris(iue(a secada al" sol; secarla 
así, @í c)i. 



Iloco-Español. 17 

AMM 

AMMÍML Bocanada de agua que se tiene sin tragarla 
ni arroj arla. = Asir una cosa con los labios, como el 
escribiente la pluma, o ¿n. V. abbdl. ' 

AMMIMIRÁY. Volver en sí el delirante del aturdimiento, 
comenzar á salir del peligro ó á convalecer de una 
enfermedad, ag ® .=En el Sur no se usa esta voz. 

AMMINGAO. Breve aparición de alguno que no hizo 
más que asomar y marcharse; immdy la imm íg sa 
pimmdnao. 

AMMO. Sabiduría, ciencia, conocimiento de alguna cosa, 
pannaca |^ ; saber ó conocer una cosa, íS) ; tratar de 
saber lo que se ignora, ó sea, aprender, ^ en; sa- 
ber uno lo • que ha de hacer ó disponer de una cosa 
dada, maca {g : hacer saber, avisar una cosa á otro, 
agpaca ^ ; lo que se avisa, se revela, etc, á otro, 
ipaca íS ; el que hace saber lo tal, mangi SI .=Am O 
c ni Juan, Juan es conocido mió, sé quien es; se co- 
■ nocen, agam ® da. Sentencia: no cayátmot masiríbca, i® 
em no Uisínocá, si quieres ser sabio, conócete á tí 
mismo. 

AMMOÁN. Yesca; hacen de ella colleras y almohadas 
por ser blanda. V. anibong, 

AMMÓYO. Convidarse dos (3 más para hacer ó trabajar 
en compañía, ayudarse mutuamente á alguna obra, 
ag jS . V. timpúyog. 

AMMÓL. Meter algo en la boca sin chuparlo, v. gr. 
un terrón de azúcar, el dedo, el cigarro, etc. ag iS ; 
siaammólca laeng quet díca met susúpan. V. moU 
mol. 

AMMÓNG. Juntar amontonando algunas cosas dj3 la 
misma especie ó diferentes, v. gr. palos, basura, di- 
nero, etc. V. ommóng. 

AMMÚD. (ant.) Término de maldición; maam ® anca, 
ahí te mueras. 

AMMÚGOD, 1, amúgud. Averiguar, escudriñar minu- 
ciosamente una cosa, @ en, V. imtúud. 

AMMÚTIL. V. amiitil. 

AMNÁO. Caldo sin sustancia, aguachirle que deeí- 
mos; vino sin cuerpo ó flojo. ==Mejor::r del accidente 
ó de la enferhiedad, um^ .■ Hay diferencia de este 
término al de amminúray. 

AMNÚT. Cosa correosa y diücil de romperse, como 
palo que no es vidrioso ó que está bien curado, 
una barreta que tiene buen temple, etc. na^ .==-= 
Reforzar, confortar nna cosa, así como también ej 
cuerpo ó la vida del hombre, pa íS en; iti canén 
pagpa^íU bidg: na Sí í^ bidgna, tiene siete vidas. 
V. lagdd, quired, laét. 

AMO. Personal ó animal manso, na ® ; amansar, do- 
mesticar, pa @ en; el que, mang ® ; empezar á aman- 
sarse um 5S5 ; el que tiene por oficio el amansar ó 
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domesticar, mama fi) ; di mapa ® , no se puede amansar. 
V. alayáay. 

AMÓOG. Apetecer, apreciar mucho, v. gr. cosa de 
comida, compañía, etc.; íSico si Juan á cacuycuyog, 
á Juan quiero yo para que me iiaga compañía; 
am® CO ti háhuy d sidác nyem ti vaca, más me 
gusta la carne de puerco que la de vaca. V. aydt. 

AMOR. Rocío de la mañana en las plantas. 

AMPÁC. V. sipát. 

AMPÁYAG. V. ampáyog. 

AMPÁYOG. Pelotear al niño ú otra cosa cualquiera 
tirándola hacia arriba, ® en. 

AMPÁNG. Persona torpe, tonta y falta do juicio, 
principalmente hablando de la muger. V. viaág, 

AMPÁO. Golosina hueca y vana, de poca sustancia. •== 
Se aplica á la persona de poco juicio. 

AMPAPÁOG. Demasiado sencillo, que todos le enga- 
ñan y se burlan de él. V. ampáo. 

AMPIÁG. Enredadera, cuyas hojas son buenas para 
llagas. 

AMPIPÍT. Hormiga grande y encarnada, cuya pica- 
zón causa gran dolor. 

AMPÍR. Arrimar, colocar una cosa tocando con otra, 
sea de pié, sea tendida, de suerte que entre las dos 
no quede distancia alguna, ó ésta sea insignificante, 
y. gr. una silla á la pared, una casa junto á otra, 
etc. f jgl ; um ® ca itd cavite, arrímate á la pared, 
ponte pegado. V. asidég. 

AMPÍT. Fruta medicinal que da una enradera.==Tam- 
bien significa la media noche, ag ¡gí ti rabiy, 1, 
um ® ti rabíy, es cerca de media noche. 

AMPO. Pescadillo del rio ó mar que tiene en el es- 
pinazo unas escamas ó espinas venenosas con que pica 
y hace mucho daño; pues si pica á animal, aunque 
sea vaca, caballo, etc. muere al . instante; si es ra- 
cional le mortifica mucho, porque se inflama y causa 
terribles dolores; se cura estregando la parte infla- 
mada con cabos ó puntas machacadas de tabaco 
fuerte. Dicho pescadillo es ancho y renegrido y muy 
semejante en la cabeza al sapo; los hay también 
casi verdes, y el que no fuere muy práctico en la 
pesca con dificultad le distinguirá de las .yerbecitas 
que se pegan á Ja red.==Met. Humildad de gara- 
bato, agpa iS .=Persona irascible que con poco fun- 
damento sacude ó hiere al que se le llega, na ® . 

AMTÁG. Especie de fréjoles más grandes que los que 
llaman baldtong.=^A.[ub['dB coloradas. 

AMTÉC. (ant.) Estaño. 

ÁMUY. Mover y escitar á uno con palabras ó ejem- 
plos, (Sí ^7^ ; el que, mang ® .=:^Oje'dv recogiendo, 
v. gr. los animales que andan dispersos. =Arrcglarso 
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el pelo atusándoselo con la mano.=Recoger juntando 
con la mano cosas menudas. V. ácay, muymúy. 

AMÚROT. y. póngot. 

AMÚTIL. Agalla ó nuez de la garganta. =-=Escirro en 
el cuerpo animal.=El pezón de la teta. =Todo sa- 
liente pequeño y esférico, ó especie de anillo en 
cualquiera maquinaria ú objeto. V. riting. 

AN. Composición que hace de las raices verbos pasi- 
vos, y es su primera fuerza sobre la obra hecha, y 
no sobre el acto del que la ejecuta, v. gr.: en la 
compra y venta la oración que se hace con la par- 
tícula S) , mira inmediatamente al acto de comprar, 
V. gr. un cavan de arroz cuesta un peso; pregun- 
tan á uno, ¿cuánto te costó ese cavan? responderá 
por la ® , pinisosac laeng, le he comprado en un peso; 

, con . este término sursáro si quiero decir lo que es- 
toy aprendiendo, lo habré de espresar precisamente 
por la en, .v. gr. sursúruec ti mamátiac; si digo 
esta misma oración por la ®, hará muy diferente 
sentido, porque mira al acto de enseñar á otro, que 
es propio de los maestros: léase con cuidado el arte 
sobre los múltiples usos de las partículas an y en, 
lib. 2.*^ cap. 3.^ 

ANÁAO. Especie de palma brava de cuyas hojas an- 
chas se hacen sombreros y capotes para defensa de 
los aguaceros. \, labig. 

ANABÁAB. Eco de la voz del que habla, á diferen- 
cia del sonido de lo que se toca, v. gr. .campana; 
ag O Ideng ti panagtutúlagda, se oye el eco ó mur- 
mullo de los que están haciendo trato, y. así se su- 
pone aquí que no oyó la conservación, sino el. rumor 
de ella solamente. V. dueng. 

ANÁG, Hijo ó hija, sea natural ó espiritual. Engen- 
drar ó parir, ag ® ; el parto, panag iS ; ahijado, 
¿n ® iti buniag, 1, confirma; eí padrino ó madrina, 
mang ÍS5 ; tiempo en que parió la preñada un hijo 
determinado, panangi .=Nacer mai9íí ; nacimiento, 
pannacai ® ; parir con frecuencia, unía ® ; ventre- 
gada de perro ú otra hembra cualquiera, sanga j» 
an; secundinas ó placenta, a SJ an; el útero ó matriz 
de la hembra, pag ® ííu.==Hacer que un animal dé 
crías á su dueño ó destinarle á la reproducción, pag ® 
en y con más propiedad, /;« ® í;;¿.==SobriiK), I, so- 
brina, ca ® an. Nótese la diferiencia grande de ha- 
blar el término ® con la partícula an ó la partícula 
en, porque si dijere un casado, pag '^ ec ti asdoac, 
dirá un error, y así hará bien en decir, pag iS ac 
ti asdoac; á la manera que si un soltero dijera, 
pag ig ac ti babdit toy, dirá ta nublen un error, de- 
biendo decir, pag ® ec: la curiosidad ayudada del es- 
tudio hará comprender del lodo la dificultad. ==Los 



Ilogq-í5spaíí.ol. 



1» 



ANA 



réditos ó tanto por ciento de lo que se da á, prés- 
tamo, SI . > 

ANÁG. Ir á galantear ó enamorar, Wm®. 

ÁNAG. - Comida ó bebida que no tiene el gusto ó sa- 
bor natural, audn jS) na toy d tinápayen. 

ANAGUÉP. Madera muy fuerte y aptísima para arigues. 

ANÁY. Igualar alguna cosa á otra en peso, medida, 
número, etc. v. gr.; á una cosa corta y que no 
alcanza para lo que la quieren, (Sí an, quiere decir: 
ponerla en estado de que sirva ó sea suficiente; pero 
si se dice, (Sí en, mira á sólo el acto de añadir ó 
igualar la tal cosa, su peso ó medida==Lo que se 
pone ó añade, i^ ; di maca (Sí , no puede igualar; 
aoán ti maca O , no hay cosa con qué pedería igualar, 
ajüstar ó. añadir; estar igualada, ajustada, ma ® ; el 
que añade, pone ó iguala cosa determinada, mangi (gj ; 
lo que puede ser añadido, ma ® tt?i.==Ser suficiente 
6 bastante una cosa para lo que se la necesita, um 
ÍS . Satisfecho no hay en este mundo, aoán ti um ® 
á macapnéc ditóy dflí/á.=»La arena más gruesa que 
el polvo y más fina que el ddrat. V. n^yon. 

ÁNAY. Especie' de hormigas blancas que destruyen 
ropa, libros, maderas y todo lo que no sea metal 
ó piedra. Dicho insecto no gusta andar al aire libre, 
y con la tierra en que hace su nido se fabrica una 
especie de túnel por el cual camina. 

ÁNAM. Hacer la cosa de poco en poco, v. gr.; la 
enferma que hace á ratos la costura, el que. lav^ 
oro, que poco á poco junta para buscarse la vida 
mang ® , umiSi , maca ® . V, unnúd, que se diferen, 
cia poco de este término. 

ANÁMONÉ. Concordancia, conformidad de voluntades- 
estar conformes, um® , I, ag ® ; la causa y cosa 
porqué, y en qué son concordes, uniformes, etc. 
pag ® an. V. timpúyog, al-lót. 

ANANÁY. Quejido que uno exhala cuando duele al- 
guna parte del cuerpo por enfermedad, por pelliz- 
carla, etc. V. anndy. 

AN-ANAY. Circunstancia adherente que acompaña á 
una acción ó cosa cualquiera. =Glase, condición de 
una cosa. V. ramit-rámit: ^ 

AN- ANO. Que se ha de hacer? que \odremos hacer 
nosotros desvalidos y sin fuerza? ® ek d cabao-asan- 
táy ti rlgat iti caaodn pannacabalín qñ itutülong ¿® 
en cadi no iidquem ti apótayo d Dios ti casta? 
qué hemos de hacer ni qué podemos nosotros si 
así es la voluntad de Dios?. ® em dayta? ¿para qué 
(piieres eso? diac pag (S , de nada me sirve; ag ® 
cantó no dumténg ti 7iasaquitmof=^o desmerecer 
una cosa, no deteriorarse, no mancharse con el pecado, 
etc., saán d na® ti quinadalús ni Virgen María. 
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ANANGUL Árbol indígena , que da la fruta llamada 
pílis, 

AN ANSA. Por lo tanto, ¡.en virtud de lo que se ha 
dicho, toda vez que, supuesto que iú; anansá ngarúd 
nqa conde quencá, por lo mismo te digo. V. yáta^ anta, 

ANANÜÁN. (ant.) Variación de accidentes, [v. gr. el 
dolor de estómago pasarse al costado, á la cabeza, etc. 
um ® .== Aumentarse el mal, la herida, la rajadura de 
la vasija, etc. / |,| 

ÁNAP. Quietud, sosiego para que no se agrave en- 
fermedad, contusion, etc.; guardar tal quietud, um^ .=: 
En algunos pueblos se toma por la pequeña calen- 
tura que causa la llaga, postema, etc. 

ANÁPING. Jabalí. Tómase también por el puerco es- 
pin, y por el hombre muy velludo ó de vello áspero. 

ANARÁAR. Claridad de la mañana cuando va amane- 
ciendo. =Tómase por el rayo del sol; ® ti init. Sinónima 
de aimaráar. 

ANAS Desgranarse el palay, caerse el grano. ==Escozor; ® 
en ti sel-lángco, me escuecen las ingles. 

ÁNAT. Sosiego; hombre de sosiego, na g á tdo; ® em 
ti agarámid, hazlo con sosiego, esto es; poco á poco. 
V. tótor. ; • 

ANATA? (ant.) Qué cosa? ¿qué es eso? 

ANÁTAD. Igual; aodri ti ca^ (Sí ti pannacabalín ti Dios^ 
no tiene igual el poder de Dios. 

ANÁTOP. La pena ó el premio de condigno; (gj an ' 
ti dúsa nga maicdro sadi purgatorio ti di pannacata^ 
ratean d nagsérv'v iti Apotayo á Dios ditóy rabáa 
tí daga, las penas que se padecen... son satisfaccioa 
de condigno por, etc.; iti gloria d malac-ámari ni 
Virgen María caanatúpanna unay ti quinainána, la 
gloria que goza la Virgen, está en relación con su 
dignidad de Madre. V. tutilp. 

ANÁUA. Acallar, sosegar, poner en paz á los que 
riñen; mitigar la cólera, el fuego, etc. ® en; el que, 
mang (85 ; el que manda acallar, agpa ® . 

ANÁUANG. Hornillo . que . hacen en la tierra para po- 
ner cáua ó caldera. V. tagaáng, 

ANDAD ASÍ. Planta con cuyas hojas - curan los em- 
peines; yerba de Acapulco. 

ANDÁY. V. onddy, 

ANDAN. Pasadizo ó puente pequeño. V. raiigtáy, 

ANDÁP. Cosa que reluce de noche, fosfórica, como 
el agua del mar agitada por algún cuerpo, los ojos 
de la culebra, gato, etc. V. siláp. 

ANDAS. Id.; colocar santo ó cadáver en ellas, í O. 

ANDÍDENG. En algunos pueblos significa lo mismo 
que antóc. 

ANDIDIT. Chicharra, insecto. 

ANDÍNGAY. Disimular, tolerar un defecto por com- 
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placer 6 evitar mayores males, v„ gr., á un boiTa- 
cho que se lo permite decir tonterías por no exas- 
perarle, al niño que se le permiten ciertas licen- 
cias por que no llore, una visita intempestiva que 
se tolera . por que no digan, etc.==Entrctcner, dar 
largas al despacho de un negocio con pretestos.=Sos- 
lener dando explendor á la pobreza de una función 
con la presencia y nobleza de uno, ó la mala voz 
de un cantante con la ayuda de un segundo, ® en. 

ANDO. Aparentar , que se trabaja ó trabajar únicamente 
para pasar el día, iamlo ® . 

ANDÓR. Aguante, resistencia; persona ó animal de 
mucho aguante, iia ® ; diac: mu Sí aii tí agmalc'm d 
magmacjm . V. ibtor, 

ANDÓRO. Cosa que no está redonda en debida forma; 

iiag j® ti ólciui, tiene la cabeza impci'fccta ó el casco 

de ella muy ¡levantado y no como comunmente la 

tenemos. Aplícase a cualquiera otra cosa, como ^- 

eos, etc, 

ANDUDUAL. Especie de abejón que anda y sube por 

_ los cocos. 

ANDÚYAN. V. indínjon, 

ANEM-ÉM. Templar cosas frías, hablando de líquidos; 
ü'pag '® ti damhn, está tibia el agua. 

ANEN6-ÉNG. Lloriquear el niño, ag .=(ant.)- Lu- 
gar abrigado . 

'ANÉP. Diligente en 'el trabajo, ??ft 5g) .=(ant.) Trave- 
sura. V. gagiiét. 

ANES-ÉS. Ajuste; cosa bien ajustada, como mesa, caja, 
zapatos, etc., ag iS . 

ANÉT. Medida de diez brazas, sariga ^ ; dos medidas 
de á diez brazas, dMú nga 15Í . 

ANGAY. Convile: convidar, ag í>í ; convidar ;i uno, ^"k 
en; el convidado, 2?¿ íí ; aquello con qiKi se convida, 
2 ®í ; el quo convida, inang^lH; I'd causa ponjue, 
paiuj lüpt (oi; íicnipo y modo, jianavg ^"íi ; ¡tí-yünaug ISi 
ni Asnero d dri ,c((dtigiíití /.vn dniin á VKinnacabali/i 
iti pagarimvia, el íj^j-an convite que hizo el rey Asnero 
á los príncipes y magnates de su reÍJio.=^Ereclo, i'o- 
sultado,. paradero de una cosa, pag ^Utn. En esta 
■acepción viene á significar lo mismo que bdnag.-= 
Cerca do media ñocha, wni;^ tí tcngngut rabü. 

ANGÁY. (ant.) Recelo de que suceda algún mal. 

ÁNGAL. Quejido de ejiíejino ó del que está atormen- 
tado por algún pesar. 

AW-ANG. Desencagc de dos tablas, de mesa ú otra 
cosa: abrirse por la juntura, iim^ .=-Eslar embobado 
con la boca abierta mirando alguna "cosa, ó sin aten- 
der á lo que hace, í-sj . V. ngangá. 

ANGAO. DeshonesIJdad en los movimienlos ó tactos: 
jmujer deshonesla, que no oculta sus malos pensa- 
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mientos, na ® i't babá-y-^^u^&Y con otro importu- 
nándole para hacerle rabiar, divertirse á cuenta de él, 
ag ® .=Tómase á veces simplemente por juguetear ó 
retozar, como los muchachos y animalitos. V. alas. 

ANGAT. Morderse los animales cuando riñen, ag !SÍ .== 
Contrariar la declaración de un litigante á su contra- 
rio, ó la de unos testigos á otros, aga íg) daguüi 
paluodgda. V. angngáb. 

ANGCÁS. (tomado del castellano). Las ancas del caba- 
llo. =Poner algo sobre el caballo sin aparejo ningu- 
no, i^ . 

ANGCAT. Rédito, logro: (ornar á réditos dinero, mer- 
cancía, etc. ag iSí. ; tomar así cosa determinada, (S) 
en; dar á réditos, agpa.<Si .=A veces significa tomar 
al fiado. Y. á bang. 

ANGDÜD. Hediondez de persona ó cosa, como caiman; 
olor malo.=Dícese también del olor de la leche. V. 
angrí, 

ANGED. En el Norte se loma por los mocos: mocoso, 
que se lo salen los mocos, na®. \. bóteg. 

ANGEN. (ant.) Escocimiento que produce el dolor de 
ojos. 

ANGEP. Niebla. =Vapores que levanta de la tierra 
el sol, principalmente cuando ha llovido. V. alopóop. 

ANGÉR. Cocer agua por ser mala ó para algo, íí 
cn.^^Coccr sin especias hierbas, carne, pescado 6 
cualquiera otra cosa. 

ÁNGES. Respiración ó aliento: respirar, ag <Si , 1, uín 
íí-í ; laniá ti dica pacaangs/in? ¿qué es lo que te 
corta ó estorba la respiracion?--=Para desahogar cual- 
quiera cosa que está represada, 6 ahogamiento que 
alguno jiadecc de pesadumbres ó confusiones, lo 
dicen pov éste término; pacaangsac, 1, pangangsác tí 
naimbág á nóquemna canií'ic, respiro, tomo aliento 
con la buena voluntad ó trato í(ue me dá; pa ¡Sí ti 
pat-tüt, desaguo de la presa. ^Asmático y. padecer 
(lo íísma, aníjsén. V. dat-dy, bang-és, 

ANGOAPANG. J.a costra ([uo queda pegada en el interior 
de la olla do lo que so cuece en eila.=;=-Parlículag 

blancas y como calizas que arrastra el agua de un 
an'oyo. 
ANG-GÓ. Reso. l^esar á uno, í*í en; besa la mano á 
■ tu abuelo, C?í em ti Ima ni apóm. d lacdy. -En rigor 
significa este término oleí*, porque el indio general- 
mente huele y no besa. V. agnec, luigngó. 
ANGGUÍMO. (ant.) Gusto ó antojo do una cosa: 
ANGIL. Pescado grande parecido á la corvjiia. 
ÁNGÍN Viento: cuando so dice, mucho viento hace, 
ó se pregunta, ;,([uó viento i'cina?; se ha de hablar 
siempi'o por este término genérico; na ® ünay, hace 
mucho viento; lunia tí pumoí-óy I, piLnmyót d ® itdl. 
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;,qiié viento sopla? i-esponderán: amián, abágat, etc.; 
nabalemsém á ® , viento, fresco; pumol-óy tí ®, reina 
viento s\i'á\c:=Nabáot .üi dáques d ®, mal. viento 
le ha> dado, 1, le ha hecho daño el viento. 

ANGLÉM. Hedor de ropa quemada; tener tal hedor, 
na ® . 

ANGLÍT. Olor chotuno y de sobaquina; cosa que 
huele así, na ^ . 

ANGNGÓ. (ant.) V. ungncjú. 

ANGOL. Epidemia, peste. 

ANGOT. Tufo (3 mal oloi'.=-Túmase á veces por olor 
bueno; na'vmas ii ® na, es agradable, etc.=01er una 
cosa, í^3c/?,; el que huelo, mamj ® . Olerse los ani- 
males, agmfj^^ da. 

ANGPAS. Garrapatas que se i)egan á los animales. 

ANGPEP. Revenirse el bugfjóomj, carne ó pescado. Gosa 
que tiene el oloi' del bugg(k)ng, ■ na iS . V. bunglüg 
ráyoc. 

ANGRÁP. (ant.) Adelgazar algo dándolo golpes. 

ANGRAT. Pescado llamado corvina. 

ÁNGRI. Hedor ó tufo de algunos pescados. V. lanqcs, 

ANGSAB. Jadear por cansancio, fatiga ó enfei'medad, 
ttf/®-, 1, um® . V. al-ál. 

ANGSEG. Hedor de orina (íorrupta. 

AINGSET. Hedor de cosa ahumada, v. gr. morisqueta, 
carne, etc.; cosa de íal olor, 7ia ® . \ . pánóos . 

fu , 

ANGTEM. Tufo, como el que despide el mal incienso 
cuando se quema. 

ANGUYÓB. Soplete ó cañuto con que soplan el fuego. =^ 
En algunos pueblos significa el cuerno que usan los 
pastores y cabos de barrio. 

ÁNl. Recolección del palay y demás plantas que tie- 
nen espiga; el tienqio do la cosecha general del pa- 
lay, jmmig ® ; recolectarle, ag ®! , 1, ® en-, el lugar ó 
sementera, pag ®í an\ cortar en conq:)añía por el sa- 
lario, como hace el jornalero, maqui íoj ; ir á avudar 
y participar alguna cosa de lo que se recolecta, como 
hacen los amigos, maqiiipag iSS . 

ANÍA?. Qué?, qué cosa? qué nos querrá el gobernador 
que nos llatna ahora? laniansá ti cayát tí gobernador 
ta ayabdnnatay itai ígi ató dáytoy'! etc. 

ANÍAMAN. Gosa, entidad: ¿di dipáy naparsuá ti lúbong, 
aoán tí ®í , antes . de la creación del mundo, no ha- 
bía nada.=No hay porípié, no merece la pena. 
Dios ti bumríles, gracias; no hay porqué darlas, 
anán ® . 

A NIB. Arma defensiva: pag O co day toy paltóog.=^ 
Aplícase también para la defensa espiritual v. gr.; 
mucho aprovecha la continua oración, inguét patég á 
pag ® ti eancanáyon á panagcarárag . V. ígam, ca- 
losa g. 
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ANIBAAR. El murmurio de las aves que aún no pue- 
den cantar por tiernas. 

ANIBONG. Palma de que sacan yesca. V. ammoán. 

ANIBÓOS, Átomos ó ,como vapores que despide el sol 
con sus rayos por la mañana. ==Bujidp de, los puerr 
eos cuando se espantan. =Dícese también del vapor 
ó humo de las hierbas medicinales con que se ahuma 
al enfermo. 

ANÍODÁG. ^ant.) V. aiiddág. 

ANIÍ. .Palo espinoso que llaman de culebra, y del 
que hacen rodelas ó escudos. 

ANIÍL, 1, anil-íl. (de il-íl.) Pucheritos ó lloriqueos 
del niño cuando pide con importunidad é instancia 
alguna cosa; llorar así, um @ 1, ag iSí.=Tómase á 
veces por la teiYjuedad é importunidad del que pide. 

ANÍIT. El olor como de cuerno, cera, morisqueta, etc. 
quemada. 

ANÍNAG. V. saragítsag. 

ANÍNAO. Cosa diáfana, cristalina, que se ve lo que 
hay en el fondo ó en el interior. Es aplicable á toda 
cosa clara y sin empaño, v. gr.; el cielo cuando está 
despejado de nubes, el agua 'cuando está clara y 
se ve el fondo. Verse lo que hay arriba de las nu- 
bes, en el fondo del río, etc. ma @ íMi.==Tómáse 
también por la propiedad que tiene el espejo, el 
agua cristalina, etc. de representar la imagen que 
se le pone delante, y en este sentido se dice: mí- 
rate al espejo, ag ÍSJ c«; el espejo ó aquello en 
que uno se ve, pag ® an. 

ÁNINGAAS. Especie de fantasma. 

ANINGAT. Árbol grande, cuya resirta sirve de brpa, 
y también lo usan en vez del incienso: embrear, ® 
en. V. anténg. 

ANINÍOAN. Sombra de cualquiera cosa.=^Representa- 
cion que causan los sentidos externos á la fantasía; 
la representación que el espejo hace de la imagen que 
se le pone delante. V. anínao, 

ANIOAAS. Duende. V. al-aliá, aningáas. 

ANIPÓ. Alcaparosa de que se sirven los, platero^ para 
dar color al oro. 

ANÍS, (voz castellana.) Se da también en el país. 

ANÍTO. Superstición: supersticioso, mangng ® .=láo\ai- 
tría, panag !S} . 

ANIUARAUAR. Arreboles al salir ó ponerse el sol, 
® ti mií.==Si es el reflejo de la luna al salir, se 
dice: umarimasdmas ti bulan, ya va saliendo la luna. 
V. anaráar. 

ANN ABÓ. Hay dos clases: el uno es un arbusto, y 

el otro un árbol de mediana elevación: de ambos á 

dos hacen sogas y cordeles. 

ANNAD. Recelo, desconfianza que uno tiene de algo; 
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desconfiar de una cosa ó persona, @ ^/i.==Tienlo, (cau- 
tela, precaución; ag i^ ca,, ándate con cuidado y pre- 
caución. V. alu'íd, átap. 

ANNÁY. V. aiíaimj 

ANNAYÁNGAN. Canal del molino de azAícar. 

ANNAYÁSAN. Estado actual de alguna obra; ¿casanó 
ti O ti irubuátm&í ¿cómo estás do tu empresa?=Palo 
de embarcación; naimhnq á ® áaytoxj á ciyo iti ba- 
rangMj, este madero es apropósíto pai-a palo de em- 
barcación. 

ANNÁM. Enredadera así llamada y de que hacen un 
betún para las cuerdas de la red, etc; embetunar, 
® en. 

ANNANÁYO. Pájaro de coloi' negro y de canto muy 
suave: se cría en el bosque y viene á ser el rui- 
señor de esta tierra. 

ANNANGA. El capote que para defensa del aguacero 
hacen de las hojas de la palma Ihumda ■ anicw . 

ANNARÁAR. V. anaráar. 

ANNAUAG. Eco: resonar la voz, v. gr.; dos que. se 

hallan á una distancia en que puedan oirse, como 

los centinelas, ó las campanas que se oyen de un 

pueblo á otro; agcu ® da, están á una distancia que 

el uno oye el eco del otro. 

ANNAÜII). (de áuid,) Lo que por genio ó propensión 
se hace más comunmente, v. gr.; más acostumbrado 
estoy á ir al Sur que al Norte, caí^ac ti agpaaba- 
gátan ngem iti agpaaini'man.—Eíicev compañía con 
fulano, esto es; estar hecho ó habituado á ello: ca ® 
ac a pagpagnadii, ca ® ac d casasaú, ca ig) ac á paqid- 
tultulÁgan; ¿asino tí ca ® anm á cadcadüa?==E^[av 
habituado uno 6 hecho más á mandar á uno que á 
otro, V. gr. á un muchacho por ser más diligente, 

, ca®ac íüíay á babuúmm toy á tibing, este mucha- 
cho es á quien acostumbro á mandar; ca ® ac toy 
catiguidco d pagar:imid ngem tí canaoínco, más es- 
toy hecho á trabajai' con la mano izquierda que con 
la derecha. ==Para esphcar el modo con. que Dios ha- 
blaba con Moisés, y hablíj con muchos santos, se 
hará por este término: í5 . V. aykyang. 

ÁNNAUÍL. V. annaiUr. 

ANNAUÍR, 1, annauíri. Hablar mal algún idioma, 
pronunciarle imperfectamente, como los niños y prin- 
cipiantes, «í/c-5.=--(ant.) Estai* indeciso en hacer 6 nó 
una cosa. 

ANNGAB. Prender con los labios ó dientes, v. gr.; el 
escribiente la pluma, el gato á sus hijuelos, &an. 

ANNÍNEG. Sueño profundo y como modorra; tenerle, 
aunque sea por enfermedad, ag ® .==Dícese también dol 
dormirse el trompo cuando baila. V. iddúg, türiig. 



ANN 



ANNO, 1, no-qnct-nó, 1, no-ldeng-no. No sea (jue, 

V. gr.; concluye el pan, no sea que lo coma el gato, 
ibusém ti tinípay^ amió pusn(m.-=^Viiríícuh\ disyuntiva; 
agtrabajoca, ® baútmca, trabaja ó sino t,e a/oto. V. 
oennó. 

ANNOBRÁNG. V. al-lagáo. 

ANNÓNG. Oficio que uno tiene: 05 tí bab'i-y tí mambí, 
quet iti laláqui tí aquin 55 á agtilon, al hombre 
pertenece ó es de su oficio hacer sementera, y á la mu- 
jer el hilar. V. taquém.=-])ehQv, obligación de uno. 
,V. rebbénq .==-Gosii perfecta, (completa, que no la falta 
nada de lo que debe tener; torre á nag ^ iti lagdí, 
torre fortísima; nag c<5 ti pammagaí ni Pedro, Pe- 
dro es de talle graciosísimo, no tiene lacha.=Ser 
uno ó una cosa suficiente para aquello que so desea 
ó está destirado; diac ma ® an nga auiten toy á 
burn'iy, no soy suíiciente, no puedo cargar esta tinaja. 

ANNUGUT. Obediencia ó suj(;(;ion de la volunlad: obe- 
decer, um®; obediente, na®; á quien se ol)edece, ® an, 
/iS i hacer que, obligar á que sea obedecida cosa 
determinada, ¿/>z? ® . Nótese que con la composición 
en viene á signiíicar aceder, recibir; y (^on la com- 
posición an dar, permitir, conceder. V. tudíó, tulúc. 

ANNÜYÓP. Arbusto que da Una fruta blaní^a y de 
que se sirven para coca. V. saVgao. 

ANNÚPER. Enredadera de cuya hoja grande usan 
como sudorífico. 

ANNÚROT. Seguir el dictamen, opinion ó palabra do 
otro, um 5?. V. súrut. 

ANO. Sangre corrompida é inlercutánca que se vuelve 
materia, como la de. las heridas y sarnas malas; ag fi* 
t'i ságatna, corrompei'se ya la hei'ida. V. nrtna. 

ANO. Hacia donde, ;, agpa 5í , nagpa ® ? , ;, hacia 
donde va, 1,' fué?. 

ANOAI). Especie de bejuco ipie no tiene espinas. 

ANONANG. 1, anonas. Árbol así llamado é importado 
de la América: hay dos clases; el S5 b'iquír que es 
bueno para estribos y cajas de cscopela; y el otro 
da una fruta muy parecida á los ates y es comestible. 

ANSÁI). Falda ó ladera de monte. V. qidrbáy. 

ANSISíT. Hombre muy diminuto, más bien imagina- 
rio y fantástico que real. 

ANTA. 1, antácastl Después que, siendo así que, ya 
que: (S nabóongmo agsasaika pay íieng, después que 
lo quebraste, estás todavía charlando: ® casta met 
Ideng..., siendo así que.... 

ANTA. Echar en remojo hortalizas para ([iie sfí coi*- 
rompan, 6 el almacigo del })alay, ele. pai'a que no 
se seque, i ® . 

ANTA BAY. V. ábay. 



ANXÍRÍÍR. (ant.) Olor bueno de algunas frutas, etc. ¡ ANTÁR. Quedar en seco lo (pie está en agua, v. gí 
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la embarcación, y/,a@^///..=(ant.) Lagunilla en hj playa 
• del rio ó mar. ' 

ANTÉNG. Brea que da un ~ árbol así llamado. V. 
an'miKjat. 

ANTÓG. Hacer pinitos el niño, arf ® ., V. piUoc. 

ANTOTÜNGAL. Hormigas negras y grandes, á dife- 
rencia do arardsan que no lo son lanío. 

ÁNÜ.O. Llevarse algo la corriente del agua, mw ® ; 
lo que so echa á la con'ienle para que lo lleve, i 
io; ; lo que se deja llevar de la coíTieníe, ag ® ; \n- 
cdm i^ daijuití adígni, vamos á echar ■ Corriente 
abajo los ai'igues. V. onóy, 

ANUG-ÚG. Llorar en voz baja, aq.® . , 

ANÚNGO. V. ba'Hj. ' ' 

ANÚNGÜS. Acabarse la especie, gastarse del todo, 
V. gr. el palay del granero, el azücaí» de la des- 
pensa; na ® en, ya íiniquiló; in ® na ti cúcua ti na- 
ijanác quencitma, consumió la hacienda de sus pa- 
dres. V. talipuspús, salipuspús. 

ANUP. Cazar con perros ó caballos, ag i® ,• el que, 
mang ®; el que lo tiene por oíiáo.mangng ® ; el 
que es práctico y diestro en ello, urna Í5 ; con lo 
que se caza, v. gr. el perro, ¿ !S5 . Es aplicable 
este término á muchas cosas, máxime para ejemplo. 
V. banged. 

ANUS. Paciencia, ternura, afabilidad, constancia; sua- 
vidad de condición, de genio, de natural y costum- 
bres: naiSi d too, hombre que tiene todo lo dicho 
ó en parte; Sí am ti nasaquítmo, ten paciencia, re- 
sígnate en tu enfermedad. 

ÁOA. Pez parecido al bonito, poro más pequeño. = 
Los plátanos mas gruesos que se conocen, y menos 
largos que el tmdúque,==Tonov cuidado de una cosa 
por recelarse se pierda ó le haga daño; i SS m ti 
hagu'm iti dngín, pi'osérvaíe del viento. 

AOAG. Pregón: pregonar ó publicar á. voces alguna 
cosa, ag íí ; publica ó proclama á los que están 
pi'osenlados para casarse, í ® mo daguitl nagsacsi.= 
Llatuar á voces, um Cí> .^-Invocar, pedir socoiro; ® 
autay ni Apo Santa Maria, invoquemos, etc. V. 
uaragduag, arárao. 

AOÁO. V. uáo. 

ÁOAS. Palo ó árbol largo, derecho, limpio y apto 

. para tablas y construcciones. V. l/níds. 

ÁOAT. Enti'egar una cosa, /: ® ; el. que, mangi íS ; á 
quien, paníji ® an; poderse entregar ó entregarse de 
hecho, ^íw® . —Rccúbir, ag ^H ; recibir cosa determi- 
nada, ¿S! en ; el que recibe, mang ® ; la causa, I, 
l)ersona do quien, pang @ ¿j!??..=Entender, compren- 
der una cosa, ® en , ma @ ; no entiendo lo que me 
dices, didc ma i® ti saóni. V. gau-át. 
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ÁOC. V. duguldúgul. 

ÁON. Sacar una cosa de un lugar ó paraje más 6 
menos hondo 6 como oculto, ® en; ¡S; em ti hábito iti 
lacása, saca el hábito del arca; sdánco á ma ® ti 
naregrég iti bubón, no puedo sacar lo que cayó en 
el pozo: el que saca, mana®; ^lennacitt pacariga- 
tac, sácame de mis trabajos. =Sacar 6 tomar de im 
libro una frase, un concepto, un período, etc.=Al- 
gunos .lo toman por traducir ó verter de un idioma 
á otro. V. ala, ádao. 

APA. Cubrir herida ó hinchazón con hoja medicina!, 
® an; la hoja con que, i ® ; el que cubre, mangi 
® . V. aUp-ép, tdpal, 

APA. Riña: reñir dos, ag ® ; si muchos, aga !S5 ; con 
quien se riñe, ca i® ; reñidor, que á cada paso está 
riñendo, mannaqui '® ; el incitador á riñas, managpa ?a . 
Refrán: O ti mangngílot oemio agabirat, pudnó ti ma- 
palgác, riñen las comadres, descúbrense las verdades. -= 
Prohibición: prohibir, i ® . 

APÁAP. Pescado de mal olor y desabrido qué se 
cría en los arrecifes del mar y es parecido al ma- 
ijamínja. 

APACA-AY ! (ant.) Partícula de admiración. 

APÁG. Parte de una cosa dividida en varias, por 
ejemplo: un melon repartido entre unos cuanlos^, " 
cada uno dirá de la parte que le toca, íg) co ddy- 
toy, esta es mi parte. =De la division de las vesti- 
duras de Jesucristo que dicen los Evangelistas, se 
dividieron ó repartieron mis vestidos, ha de decirse: 
in ® da á biningláy dagiUti pinagcaoesco. aliene otros 
y varios usos ésta voz, v. gr. ; cosa recien he- 
cha, @ leppds; ® itíóg, huevo fresco; S5 alsém, me- 
dio agrio; ® subliác,' vuelvo al momento; ¡sj canitó, 
en un abrir y cerrar de ojos; ® anac\ recién parida, etc. 

APAG-AXAMÁ. V. apag-apáman, 

APAG-Ai^ÁMAN. Apenas, en cuanto que, escasamente.. 

APAG-ISÚ. Cabalmente: ® ti cal-logóngco, me viene 
pintado el sombrero, ni le falta ni le sobra nada.^= 
Lo que está justo. 

ÁPAY. Posarse la langosta ó bandada de aves en al- 
gún sembrado ó árbol, tint íí ; el lugar, @ an.=A.co- 
meter á uno el sueño, la enfermedad, el amor, la 
tristeza, etc.=--Estar medio tendido un árbol, el pa- 
lay li otra planta cualquiera. 
APA Y. Hojas de cualquier árbol que los leñadores 6 
cazadores extienden en el suelo para colocar la resí 
que matan. 
APÁYA. Piedra de sal.=Tierra. que contiene mucho 

salitre, na® nga daga. V. apgád. 
APAYA? Partícula interrogativa, v. gr. ® ? addican't 
¿Como? ¿ya estás aquí? ?ay has venido?=A!/«/>íi»-. 
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APA 

llama N.: 



? ¿qué querrá? ¿qué 



imca ni N. le 
se le ofrecerá? 

APAYÁPAY? Porqué? ÍS) tmma?/ctt? ¿por qué-has venido? 

ÁPAL. Envidia: envidiar, iim !S! ; envidioso, na ® ; ® 
uc ti ffasatmo, envidio tu fortuna 6 suerte. 

APÁLEISG. Árbol de mediana elevación, ílor blanca, 
que da una poi'cion de retoños. 

APÁMAN. Apenas, v. gr. apenas me dio, apenas le 
castiga, apenas le chistan, etc. 

A PAN, • íi': adda ® , 1, mapán h maysá cadacayó, vaya 
alguno de vosotros. V. pan, tíy. 

AP-AP. Sudadero ó cosa que so pone debajo de otra, 
v. ^\\ manta que se coloca en el fondo del arca 
para que no se manche la ropa que so pone encima: ^ 
ám ti cabáyo, pon sudadero al caballo. V. aplí, ápin. 

APAR., (poc. US.) Tiendas de campaña. =r)ícese do los 

• albergues (pie improvisan los pescadores, cazadores. 

viandantes, etc., para defenderse de la inclemencia, 

A PAS. Enojo, disgusto, ó rabia que uno tiene con otro: 
disgustarse, enojarse, m« ® ; con (piien, m® ; tenerlo 
mutuamente, agapan ® , V. (jura, úma, alimiitenij. 

APASOTES. Un zacate de cuyas hojas se sirven pái-a 
condimentar la comida, y para el dolor de vienti'c 
poniéndolo en emplasto. 

APATOT.* Árbol cuya raiz sirve para teñir de colorado; 
la hoja refresca la cabeza, y la fruta, que es co- 
mestible, hace también las veces de jabón. 

APJ)ÁY. Caimiento físico 6 moral.=Inclinarse la rama 
del árbol por el peso, etc., a^ íS .=Aguas vivase 
luarca muy grande, como cuando el mar está muy 
agitado, llegando á quebrar sus olas en lo más alto 
de la playa, v¿7?z íá : resaca grande, wíí ® . V ara- 
báab, atáb. 

APGÁl). Cosa salada, como comida, bebida ó el agua 
del mar, na^^i . V. ambúl. 

APGÜÉS. Escozor de herida, etc.: inaca ® d ¡¡(fas, me- 
dicina que produce escozor. Tómase tambi(!n por el 
(íHCOzor de los ojos. V. sanáanfj, anas. 

APÍ. Cortar ó hender al soslayo, ® m; la parte ó cosa 
así cortada, na ® . 

APÍG. Limpiar zacatal, arrozal, etc., apartando la ma- 
leza y haciendo camino, ® í^w.=Hacerse la raya en 
el peinado con la aguja ú otro instrumento, ® en . 

APILA. Cosa que se pone debajo ó encima de otra 
para evitar que se manche ésta, v. gr. la tela que 
se pone en el fondo del arca, ó el papel sobre la 
carta que se escribe para no mancharla con la mano; 
ponerlo á la cosa, o an. V. ap-íip. 

ÁPIN. Hojas que ponen en el fondo de la olla cuando 
cuecen morisqueta á íin de ([ue no se queme ó pe- 
gue ésta. V. ap-áp. 
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APIRÁNG. Especie de cuévano que hacen comunñiente 
de caña, y de que se sirven para cargar y traspor- 
tar en él alguna cosa, como los igorrotes cuando 
llevan patatas, etc. 

APÍ RAS; Buscar alguna cosi^ al tacto ó palpando con 
las manos, como los ciegos que al tacto buscan por 
donde ir ó á quien pegar, etc.; buscar así, uní i® ; 
buscar cosa determinada, ®) (??i.=Pasar suavemente la 
mano por tabla, mesa, etc. como para probar su fi- 
nura 6 aspereza. =Tómase también por tactos lividi- 
nosos. V. c«.n/ofl.= Alisar cosa de tabla, quitándola 
los tolondrones que tiene; igualar la medida, ochando 
el rasero ó quitándola con el canto de la mano el 
colmo del trigo, etc. que contiene, @ en. 

APIRÍNG. Corta diferencia entre cosas; diferenciarse 
•poco dos cosas, Étry ® . =Ticne también la significación 
de aripiny. V. arlring. 

APÍS. Corteza del coco junto al palmito; aquella es- 
pecie de tela ó tegido í{U(} tiene allí. 

ÁPIT. Cosecha de cualquiei' fruto, principalmente del 
palay; el - tiempo de la cosecha, panag ® ; cosechar 
cosa determinada, ® en. Tómase también en sentido 
moral, v. gi*.; iti dsim quen pamm arabo nno cadaguiti 
napangláo ti pang ® amtó caddguití nicua nga aodn 
ti tongpál ti: imbágda nga agnandyon. Y. dni, búvas. 

APLAG. Estender una <íosa, como ropa, papel, petate, 
estera, etc. z@; el que, mangi^ .=Para espresar en 
el Domingo de Ramos que estendían sus vestidos en 
el camino, se dirá: infamia ti ddlanna cadaguiti 
caoésda. 

APLÁO. Aquella ac(;ion de (íspaiUar las moscas, mos- 
quitos, etc. ó de quitar sacudiendo el polvo de la 
mesa con el pañuelo li otra cosa, @ r//. ; & ec ti ngí- 
lao, quet na ® co quet ti maído, poi' espantar las 
moscas, me metí los dedos en los ojos. V. saplid. 

APEAS. V' opld,s. 

XVhkl. I>ulgon ífue se cría en las plantas y verduras. 

APLÍ. V. apHip. 

APLÍT. Azotar el ti'ompo con el cordelillo cuando está 
bailando. =Aquel movimiento que hace el caballo ó 
animal con la cola para espantarse las moscas: azo- 
tai' de ésta manci'a con un látigo á un animal ó á 
otro objeto (malquiera, ¡grtw. 

Al^NUT. Pasar la mano abarcando y api'ctando, como 
por un hilo para encerarle, ó por tripa de animal 
pai'a sa(3ar la aguaza ó suciedad que conljf ne, ® aii. 

APO. Abuelo, señor, amo, nieto; tanto lo toman para 
uno como para otro, ya por término de propiedad, 
ya por es presión de amor y cariño. ==Biznieto, ® ¿í¿ 
túmeng; tartaranieto, ® iti daprín; cnavío, & rti . sico; 
quinto, ® iti píngil: no tienen otra cuenta, v los 
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más de ellos no la conocen. Pronunciase npo en las 
mismas circunstancias qué ama é iná. 

ÁPOG. Cal: encalar alguna cosa, echar cal al buyo, 
herida, elevan; hacer cal, ag ^. . 

APON. Guarida, aprisco, estancia donde se recogen los 
animales; recoger el ganado, gallinas, etc. z ® , 1, ® en; 
el que r^ícoge, mam]'® ; recogerse ellos, um ® . 

APPÁYAO. Aquel vuelo rápido que da el milano casi 
tocando la gallina. ==Pasar uno junto á una casa ó 
lugar con intención de subii'. 

APPÁN. (^cbo para coger peces ó cazar animales; 
ponérselo al animal, ® m?; el que lo pone, mmig 
g) ; lo . que sirve de cebo, i i® .==Tómase también en 
sentido cspií'itual; dagwíU paciderpán qñ. quinauhháo 
U lúbomj ti pam] ® ti demonio cadaguití tao, los de- 
leites, etc. son cebo con que coge el demonio á los 
hombres. 

APPÉD. V. lapped. 

APPLÁO. Especie de superstición, como cuando se 
padece mal de ojos y lo atribuyen á cosa invisible. 
-Según algunos, apldo y applrío son una sola voz. 

APPOÁP. Pasar suavemente, la mano. sobre uno aca- 
riciándole, ® en. . . 

APPOCÓ. Pillar á uno sin que tenga por donde sa- 
farse, ® en. -Sinónimo de pattocó. 

APPÓN. Rueda ó cerco, como el que hacen los en- 
cantadores á los animales para defenderse. ^Conjunto 
de muchas cosas, ya de una especie, ya de varias, 
v.. gr.; en el juego que piden á cincuenta pesos 
cada uno del depósito común, y cada uno dice de 
sus cincuenta pesos, ® co dáytoij pirác. V. cappón. 

APPÓPO. Poner las manos juntas y estendidás for- 
mando una concavidad, como quien recibe granos, 
dinero, etc. «7 S ; poner así en las,- manos una cosa, 
® en ; lo que, i ® ; el quo, niang^ . 

APPUÁG. V. appodp. 

APPÚYOT. Coger con suavidad y tiento poi* debajo 
y con ambas manos, v. gr. al niño de la cama, 
® en. : 

APPÚT. Tapar con las manos, v. gr.; los ojos, la boca, 
las orejas ó cualquiera otra cosa, Sí en; con lo que 
se lapa, im ,1, /^a»? ® .=Coger infranganti al que 
se ocultó en la casa i'i otro recinto cualquiera, ma 
® . V. calúl). 

APRÁD. Aquel entorpecimiento ó dificultad de hablar 
que se esperimenta en la garganta cuando uno ha co- 
mido una fruta áspera, ó tomado una bebida salo- 
bre, amarga, fuerte, etc.; cosa que produce dicha sen- 
sación, maca ® . 

APRAlNG. Cosa que espanta y horroriza por su fealdad, 
fiereza, etc.; nacaap JS d úleg, culebra que causa horror. 
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APRÁS, I, apprás. Varear ó apalear las ramas del 
árbol para que caiga la fruta ú hoja, !S) f?7i; el que 
mang ® . V. batbát. 

APRÍ. Dar con la cabeza en las ramas de los árboles 
ó en la maleza del bosque: suceder esto al que anda, 
ma ® an. 

APRÍT. Caer de golpe muchas personas ó muchas co- 
sas en el suelo, v. gr.; las frutas del árbol con el 
huracán; lo que se cayó, na (Sí ; lo que derrivó, 
naca ® , 1, nang iS5 ; íti Ueng sao ni Jesucristo nga 
laslnot sapúlenyo ? na ® da ámin. V. regrég, pásag. 

APRÓ. Hiél: poner la cosa amarga echándola hiél, ® 
a7i; hacer hiél una cosa, |S) en. 

APRÓS. Atusar, sobar suavemente cualquijera parte de 
cuerpo, ó cualquiera otra cosa, .¡Sí an. V. appoap. 

APSÁY. Sentarse en el suelo tendidas y estiradas las 
piernas, ag @ ; estirarlas el que las tenía encogi- 
das, i ® .=Estirarse el que acaba de morir, se dirá 
por la palabra imnát. 

APSÚT. Safarse, deslizarse, soltarse ó escaparse la cosa 
de su lugar, v. gr.; soltarse lo que estaba atado, 
?na iSí .=Pasar la mano aprentado, como por un hilo 
para encerarle. V. lapsút, apnút. 

APTA. Pescaditos más pequeños que el ¡pon; vienen 
como éste del mar á los rios, y se suben á las semen- 
teras en cuyas aguas crecen; cuando son ya un poco 
mayores que el ipon, llaman bursián, y "cuando lle- 
gan al mayor grandor que adquieren, se llaman bag- 
se't: es comida muy sabrosa con aceite y vinagre. 

APTÁNG. Rezago de deuda: addt pay ® ni Juan iti 
útangna caniác, todavía le ha quedado á Juan re- 
zago de lo que me debía, esto éá: no ha concluido 
de pagarme, V. Vuag. , 

APÚY. Fuego, cualquiera que sea.==Cocer la moris- 
queta, ag® ; á quien se manda cocer, pag ® em; 
lo que se cocina, esto es: el arroz, i ® ; aodn ti ® 
enmi, no tenemos arroz que cocinar: la misma mo- 
risqueta, in ® . Modismo: casia in ® an, obra que 
se acaba presto. 

APÚNGOL. Abrazar á uno por el pescuezo, ® ^w; 
abrazarse dos asi, ag ® . 

AQUÉM. Cargo lí obligación particular que- impone á 
uno el" oficio, estado ó empleo en que está consti- 
tuido, V. gr.; la obligación del párroco, del abogado, del 
casado, etc.; sia ® ti Padi iti pammagbagána qñ pan- 
nursúrona cadaguiti ay-ay-oánarina, es cargo del Pár- 
roco el aconsejar, etc. 

AQUÍLIS. Tejido de cañas partidas y atadas con be- 
juco, etc. de que se sirven para el piso ó cerco de 
casa, para corral de pesca, etc.: las cañas partidas 

con que hacen dicho tejido llaman leddd, y el atar- 

1 ' 
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las con bejuco etc. es lo que se llama aquUis; ha- 
cer dicho tegido, ó atar las cañas, ag ^ , 1, íS) en; 
, las cañas así atadas, in ® . 

AQUÍN. Partícula con que se significa la propiedad 
ó pertenencia de una cosa, elser autor de una obra ó 
hecho: ¿,asin ti ^cúcucCl ¿quien es el dueño ó pro- 
pietario? lasin ti JS5 cúcua itd a aibalW, ¿quién es 
ei dueño de ese caballo? ; jSí ardmid, 1, ^ gapuá- 
nany el autor de una obra ó hecho. 

AQUÍQUID. Cosa angosta en objetos palpables y tan- 
gibles, no huecos ó en cuanto al espncio: tabhi, tela, 
mesa, etc. angosta, ® . 

ARA. Voz tomada del Cagayan; se usa en los pue- 
blos del Norte, y en algunos, como en B;icnrra y 
Bangi, pronuncian am y significa dar prisa, azuzar 
á los hombres ó animales para que se peleen. =Cos- 
tumbre que uno tiene de imitar lo qué ve en otros, 
V. gr.; los usos de los vestidos; mii^daámin ¿ti 
maquitquita á datdatiág, no hay novedad que no se 
imite. V. ala, ugáli. 

ÁRAB. Pastear ó pacer los] animales, ug ® ; la pra- 
dera ó lugar, pag ® un; apacentarlos, pag *í> en; 
llevarlos al pasto, ipa® ; el pastor, mangipa íí . 

ARABÁAB. Las mareas más crecidas de todo el año: 
crecer asi la nfarea, um i® ti baybiiy.={imi.) Tienqjo 
abochornado, como sucede en la cnnícuhi, ó sea, en los 
meses de Mayo, Junio, Julio. 

ARABAS. Gusano pinto que destruye los sembrados y 
pastos. . , . 

ARÁBONG. Es la punta que en forma de hilo retor- 
cido hacen en la estrcmidad del copo de algodón y 
que luego enlazan á la nniesca del huso para comen- 
zar á hilar; ponerlo así, ® an. Tienen otros usos, 
como poner un lacito en la punta y en él colo(;an 
el extremo del liilo, y esto es, iS5 . 

ÁRAC. Vino: hacerlo, ag ® , I, Kí en; lo que está 
ya hecho, in @ ; donde se hace pug ® an. V. hási. 

ARÁC. Concurso, asistencia á boda, á pesca, á guerra, 
etc.: concurrir, ag ^ .=Qugivá\ desear uno ir en 
conq)añía de otro ó donde oti'o vá, como el niño 
que q'iiei'C seguir á la madre: persona así, na 55 d 
táo. 

ARÁCUP. Al)razo; abrazarse dos, ag C*5 ; abrazar á uno 
ó una cosa, íS en; abrazarse á uno, um í5 . =^ Yti na- 
rudíj ti (® enna, aoán .pagmamayánnuy quien mucho 
abarca, poco aprieta. 

ARADANG. Andar á gatas, ag ^ , I, um O ; dámo 
páy ti ag ® , empezar á gatear, v. gr. el niño. Otros 
pronuncian ardáng. 

ARADAS. Ir con mucho tiento á hurtar ó á coger la 
muger dormida, ag ® . 
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ARlAGÁAG. Traslucirse cualquiera 'cosa por rala y no 
bien tupida, sea ropa, techo, division de tablas, etc. 
ag (Sí : dícese también su conti-ario con alguna de 

' las partículas negativas, saán, di,- aodn, v. gr. aoán 
ti ® na.=Eñ algunos pueblos se toma también por tierra 
esponjosa, tinaja, olla, etc. muy porosa. V. salagásag. 

ARÁGAN. Marisco parecido á la yerba; se coge en 
la mar y le comen. 

ÁRAY. Hilera, ó una de las porciones en que está 
dividido un sembrado. V. iray. 

ARAY-ÁY. Cosa rala, como techo de casa.==--Rasgado, 
V. gr. el vestido por mordedura, de porro, na ®. . 

ARÁYAT. Concurrencia á boda, misa, entierro, en- 
fermo, etc.: concurrir, ag ^ \ 1, um ® .=Iy en so- 
corro y ayuda de uno: ® endac ta nialmésac, socor- 
red me, que me ahogo. = Arbusto espinoso así llamado. = 
, Aplícanlo á aquellos que concurren á las reunio- 
nes y hieren ó pegan á los demás. V. arríe, ariác. 

ARAMÁNG. Especie de camarón pequeño. 

ARÁMAT. , Echar mano de una cosa, servirse ó hacer 
uso de algo para un objeto dado, ® en; baybay-ánda 
ti naimbág quet ® enda ti dáques. iNagcainanó tí pa- 
nang ® ti cristiano iti tanda á cruz'í . ® endae á pagsaes't, 
echan mano- ó se sii'ven de mi para testigo. ^Tó- 
mase á veces por echar mano de lo- que primera- 
mente se encuentra por delante, convéngale ó nó.= 
Necesitar, ma® ; saán d ma iS) en, no hay ya nece- 
sidad. V. dacáuaty ai'uát. 

ARÁMII). Obra, trabajo; trabajar, obrar, ag ® ; hacei* 
cosa determinada, @ ^?i; el que, maiig®; en favor 
de oti'O, i ® an; tiempo y modo, panag jg , 1, pa- 
nanij ¡Sí ; el que hace con frecuencia, manag ® , ma- 
nang ® ; diesti'o en lo que obra ó trabaja, urna ® ; 
cosa recien hecha, caar ® . Iti ag ® \ti pagayatdnna, 
di maiparbéng ti panagdsugna, quien hace su antojo, 
no tiene derecho á quejarse =Ocupacion: addá ar & 
ec, estoy ocupado. =Hecho, sucoso: ¡,ania ti na®í. 
¿qué ha sucedido? V. siimac. 

ARANAS. Hacer despacio una cosa para que salga 
bien, hablar con reposo y señorío á tin de no eslra- 
limitarse: ® em ti armidem, haz despacio y con cuidado 
lo que haces; íS) anna ti panagsasaóna iti tal-laóng 
daguití nainday'ioan, habla con comedimiento en la 
reunion de los nobles. V. aliñas. 
ARANDONG. Especie de paño de corteza de árJ)ol 
machacada que usan los tinguianes é igorrotcs infieles 
para cubrir la cabeza y los genitales. 
ARANG-ARÁNG. Pisaverde; que anda de un lado á 

otro para exhibirse. 
ARÁNGÍN. Árbol así llamado, bueno para construc- 
ciones, pero se asierra con dificultad. 
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ARANGÓONG. V. gongógong. 

ARÁNIO. Especie de enredadera, cijiyas hojas parecidas 
á las del buyo, son medeciñales. 

ARAOA-ÁO. Hombre charlatan. 

ARAPÁAP. Echar de ver una cosa en duda ó con 
recelo, V. gr. ¿qué será esto? (3 esto otro? ¿qué ven- 
drá ó no vendrá? ® <??i.=Reirse á solas. ^Imagina- 
ción ó i'epresenlacion que parece tenerse á la vista, ® en, 

ARAPEÉP. V. arapdajj, 

ARAQUIÁG. Cacarear las gallinas en común, ag ® . Y. 
quidc, ciUác. 

AR-AR. Canal pequeño ó vía de agua que parte del 
principal depósito, ó de rio, etc. 

AR-ÁRAC. Atraerá uno con algún aliciente, iS a?i. V. 
ap'pán. ■ • " 

ARÁRAO. Clamor, lamento, alarido del que pide so- 
corro ó se queja: clamar, ag ^ , 1, um ® . V. ásug, 
. puccáo. 

ARARAÓAN. Insecto volátil que canta por la noche. 

ARARÁSAN. Hormigas negras muy grandes. 

AR-ARÍ. Estar para, v. gr.; !S5 joaíat/^m, estar para mo- 
rii'. y. tari. 

AR-ÁRt'T. Causar enfado, oscilar á enojo,, á riña ó á 
otra cualquiera cosa en mala parte, !S5 en. ,V. gári. 

AR-ARÓ. Pescado pequeño muy sabroso. 

AR-ÁROY. Hacer por grados. j empezando por poco y 
por lo más fácil, (Se??. 

AR-AROSÍP. Yerba del mar comestible, tiene una fruta 
que se parece á las uvas. 

ARAS. Ampollas ó llagas que se forman en la boca, y 
que con frecuencia las padecen los niños y á veces ios 
adultos: padecerlas, ag jgj . Se curan con la piedra alum- 
bre ó tinta de lanquín. 

ARASÁAS. Hablar al oido como el que comunica un 
secreto, «</ fia ; lo que, í '^ ; el que, nicuigi O .-=Dí- 
cese también del enfermo que apenas se ■ le percibe lo 
que habla. 

ARASAGAYSÁYAN. (¿saldrá de sagáysayV,. Color de pelo 
de rata, y es aquel que tienen los polluelos, patos, 
etc. cuando salen del cascaron, y les dura hasta que 
echan pluma. 

ARÁSAO. Lavar para limpiar cosa de comida que se 
ha de cocer, 5í en; el agua en que se lava lo que 
se ha de cocer, ¡mg !S5 an. Modismo: no poder lavar las 
afrentas 6 baldones que recibió uno del otro, y en- 
carecer dicho agravio, (¡i ma ® . V. huggó. 

A. R ASÍ íes. Aquel bullir ó menearse un montón de 
gusanos, um íí . 

\RRÁN. Manada, rebaño de pavos, puercos, etc. y 
también de hombres que son rebaño de Jesucristo: 
sariga íSJ án, un rebaño. V. sarruád. 



ARR 

ARRAS. Cortar al soslayo cosa que sobresale, v. gr. 
las ramas del árbol que están sobre el camino, 
el pelo de hombre ó animal que está demasiado 
largo, ag (gí .==Cortar al través y no siguiendo el hilo 
de la tela, papel, etc. 

ARBÉNG. Arreglar provisionalmente con ramas de fiv- 
bol ó malezas el sembrado, ® «w.=Poner obstáculo 
ó impedimento. 

ARRÍS. Lluvia menuda, pero un poquito más abun- 
dante que el arimocdmoc. 

ARCO, (tomado del castellano.) Id: poner arco á al~ 
alguna cosa, iS an. 

ARCOS. Adorno cualquiera: adornar, ataviar á persona 
ó cosa, ígí an. 

ARCUYANYÁM. (ant.) Extenderse la roncha ó el do- 
lor de alguna ' picazón, ag ^ .' 

ARDÁNG. V. araddng. 

AREB-EB. Aquel sonido en la garganta del que bebe 
con violencia; el ruido que hace cualquier caldo al 
envasarlo en un recipiente de boca angosta: produ- 
cir tal sonido, ag igi , 1, um ® . 

AREDÁC. En el Norte se toma por los primeros 
aguaceros. ' 

ARED-ÉD. Heces de cosa líquida; aquella porqueríít 
que lo hace turbio. V. alibudábud. 

ÁREM. Deseo, apetito en buena ó mala parte.==Tó- 
mase á veces simplemente por cortejar ó galantear: 
dipay um ® , aun no siente el apetito de la concu- 
piscencia. V. caiicágum, andg. 

ARENDÉM Divisarse una cosa muy lejos, v. gr.; los 
enemigos desde el castillo, el navio desde la mira; 
ma !Sí .=Tambien es divisar algo en lo profundo del 
agua. V. aridamddm. 

AREN-ÉN. V. carenquén. 

ARENG-ENG. Cierto quejido del enfermo ó del niño 
que llora. V. dsug, anug-úg. 

ARET-ÉT. Encogimiento de los huesos y miembros de 
hombre ó animal por el escesivo peso de la carga; um ® > 

ÁRI. Rey, señor absoluto: reinar, agf ® ; ® á babáy, 
la reina. 

ARIÁC. Acudir á cualquier función, principalmente sí 
es de" huelga ó de boda, ag ¡gí : manglar @ iti pam- 
mdpardáyana iti pddana nga tdo cadaguití agdadayá, 
detractor y murnmrador que' anda^ llevando foltas ago- 
nas de aqui para allí, con verdad ó sin ella V. 
al-latio, ardyat. 

ARIBÁYAN. V. arubdyan. 

ARIRAOBÁO. Insecto, especie de mosquito perjudicial 
á las siembras. 

ARIBASÁY. Recalarse, rezumarse vasija, techo muy 
ralo, etc. de suerte que gotee, ag ®í .V. úbo. 
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•ARIBENGBÉNG, Compuerta de presa que se pone en el 
rio, canal, etc. para que el agua se dirija á donde se de- 
sea. =Cubrir el cuerpo, sea por modestia ó para abri- 
garle contra el frío, ag® .\. ariquesques. 

ARIBUÁBO. Granar las semillas, v. gr.; el arroz cuando 
tiene la espiga blanca, está ya bien granada, pero 
no en sazón aún para segarlo, ag ® . 

ARIBUGBÚC. Borbollón que hace el agua cuando sale 
de un recipiente de boca angosta, cuando se tira una 
piedra al fondo del rio ó sopla el que está debajo 
(Jol agua.=Tómase por las bocanadas que despide la 

fcallena: ag fSi . 

ARIBÚYOT. Con(;urso en tropel, v. gr.; cuando los mu- 
chachos oye» el tambor y concurren á la novedad, 
ag ® , 1, um ® . V. búyot. 

ARIBUNGBUNG. Rodear una cosa multitud de gente 
ó animales, como los perros cuado ladran á los igor- 
rotes, la gente que acude á ver un animal raro, etc. 

ARIBUTÉD. Motas ó porquería que tiene el agua por 
no estar colada. V. ared-ed. ^^^ 

ARICACÁ. V. su sinónimo alicacá. 

ARIGAMGÁM. Recoger cosa menuda y de suciedad, 
como las pajitas ó aristas caldas en la sala, etc, ag O ; 
el que, mang ® ; ® ém á ibd-Umg daguitá riiguit. 

ARIGAOCÁO. Sacudir entre las manos yerbas, pajas, etc. 
á fin de que caiga el grano, tierra ú otra cosa me- 
nuda que contengan, ag ® . 

ARÍCAP. Tentar ó palpar una cosa, @ en; el que, 
mung®.^^^ término para espresar los tactos des- 
honestos.=/)¿flC ma® ti ¡mnúnotna, 1, panangoána, 
no entiendo absolutamente su pensamiento, su proce- 
der, etc. V. carnoa. 

ARIDACDÁC. Llegarse, \v á un punto, presentarse: 
dicantó um'&ni balay co, no vuelvas á pisar mi casa. 

ARIDAMDÁM. V. armdém. 

ARIÉG. Asco: tenerle, ma ® ; lo que causa asco, 
maca @ .^Cosquillas: tenerlas, ma ® ; lo que las 
(^usa, maca ® ; hacerlas á uno, @ en. V. quiqui. 

ARIÉT. Lombrices del cuerpo humano: tenerlas, ag ® . 
El medio eficaz de esta enfermedad es comer la fruta 
del tartaráoc, ó echa polvos, bebei-la en agua ó vinagre. 

A.RTG, Semejanza, símil, comparación: @ d táo d magmag- 
n4, anda como gente. =Asenicjar ó (comparar algo á 
otra cosa, i ® ; asemejarse, mai ® ; el que asemeja, 
mnngi ® ; la causa, persona ó cosa á quien se asemeja 
ó se compara otra, pangí®[an; tener semejanza, 
tíw ig .=Ejemplo, sínúYypag !gj tt/i.==Tener esperanzas, 
sospechas fundadas de que sucederá tal cosa, ar ® 
en V. cas, pdda. 

ARIGÜENGÜÉN. Estremecimiento, convulsion: tener 
convulsiones, estremecerse la casa, etc. ag ® . 
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ARÍGUL ^ V. ad'igui. 
ARIYAOYÁO. Un pescado pequeño. 
ARIMADÉNÍi. Recelo, miedo de hacer ó no hacer una 
cosa; tenerlo, «í/ ® . V. alicacá, sarubabéng.ariquet- 

qitét. 
ARIMAYÁNG. Extenderse cosa líquida ó Huida, ag ® . 

V. áyus, udras. 

ARIMANÁAN. Armazón de la red llamada ságap. 

ARIMAÓNG. Cuadrúpedo del tamaño del gato, con 
pintas de diversos colores, sus dientes son como te- 
nacillas de cangrejo, patas de perro, uñas largas y 

agudas. 

ARIMASÁMAS. Arreboles antes de salir la luna.=Cosa 
malmolida, como trigo, azúcar, etc. na®.N. anna- 
ráaVy biitáy. 

ARIMATÁ. Palo para cargar entre dos cosa de, mu- 
cho peso. V. assio. 

ARIMBÁNGAO. Vocería, ruido do mucha gente ó ani- 

j males. 

ARIMOCÁMQC. Lluvia más menuda que el arbis: chis- 
pear ó llover muy menudito, ag ® . 

ARIMONÓMON. V. aritemtém. 

ARIMPADÉG. Pisar recio del que camina, como hacen 
con frecuencia los criados cuando su amo está dur- 
miendo, escribiendo, etc. ag ® 1, um ®.==Tómase por el 
mismo ruido del suelo al pisar fuerte en él.=Patcar es- 
tando sentado ó de, pies, como [los caballos estando 
parados. V. padacpadác. 

ARIMPANÁSAN. Dar vueltas de aquí para acullá, 
como el chiquillo inquieto ó el que busca lo quo 

se perdió. 

ARIMPUNGÁPONG. V. anmungdmong. 

ARIMÚYOS. V. arinunus. 

ARIMUNGÁMONG. Encrucijada de caminos; centro ó 
lugar de donde parten ó se derivan varias cosas. =- 
Cuajar de honibn^ ó animal, naga ® an ti lalaém. 

ARIMUNGMÓNG. Corro: rodear, v. gr. la gente á 
una íiera, ®mi. V. aribungbúng. 

ARÍN. Estar por tal, v. gr.; ® babaútanca láeng canidc, 
estoy poj' sacudirte: (parece oración bárbara, pero así 
lo pide la lengua). =Reunirse varios para animarse 
al trabajo, para velar ([ue decimos, aga ® . 

ARINCACAÁSL Tener lástima de uno sin poderle so- 
correr en su trabajo, @ an. 

ARINCAUÁY. Zancudo, de zancas largas, sea hom- 
bre ó animal V. ráuad. 

ARINDEDENGGÁN. (de dengngcg) Malicioso, que todo 
lo quiere oir sospechando siempre contra sí, como 
los sordos, los viejos, etc. ag ® ; i)ersona tal, 
na ® . 
I ÁRING. V, asping. 
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ARINGGAUÍS. Eminencia, extremo superior, cúpula de 
una cosa. V. patocpátoc. 

ARING-GONÁY. (ele gonc'nj.) Moyerse suavemente, como 
las plantas mecidas por la brisa, ag ® . 

ARING-ÍNG. Relincho dí)l caballo. V. (jaraiqui. 

ARINGQUÉC. V. renliquéc. 

ARTNOCNÓC. Ciorlas vueltas ó gestos del que baila: 
liacorlos, ag íí . ' 

ARINÓOli. V. adióara. 

ÁRINSAÉD. V. rinsaéd. . 

yVRTNSÁYAD. Arrastrar por la tierra alguna cosa, como 
la nniger la saya larga, ó el que lleva al hombro 
un palo largo cuyo esti'cmo mferioi" toca en la tier- 
ra, ® en. 

ARINSÁUAI). V. aUnsáoad 

ARTNUÁN. Una clase de a4#s mansas que fabrican 
su" miel aunque sea en el cajón de la mesa. 

ARINÚNOS. Estar para concluirse el mes, el año, el 
trasplante del palay, la época de tal ó cual fruto, 
etc. luj ® . y . arimúyos. 

ARIOEG-OÉG. Multitud: estai* uno lleno de piojos, es- 
tar el árbol cargado de" fruto, precipitarse multitud 
de necios en los infiernos, tenor uno muchos hijos 
ó infinidad de ocupaciones, um !S . V. arioeg-oég, rumj. 

ARÍOEG-OÉG. Y. arioec-oéc. 

ÁRIP. Guchillo corvo en forma de hoz. V. raqui ém 
cumpdy. 

ARÍPAPÁ. Gortcdad ó encogimiento de ánimo por ver- 
güenza, por respeto, etc.: tenerlo, ítw ¡a . V. alisec- 
,séc, alicacá. , . 

ARTPASPÁS. V. curipaspás. 

ARÍPING. Gosa apiñada, muy junla, como los gra- 
nos de un racimo de uvas, ó las sillas de una sala 
que están nuiy juntas unas á otras:' estai' así, ag ® , 
I, um tg¡ . V. apiring. 

ARÍPIT. Horquilla ((ue usa la nuiger para sujetar el 
pelo, ó cosa parecida á aquíílla.==Alicates.=-Aspa para 
ponei' en pió ó derecho un nuulero.. Hacer uso de 
esle instrumento, ug ® . V. sipít, turárac. 

ARTPONÓ. Gonjunto, nmltitud, muchedumbre de cosas 
de una misma especie ó de diferentes, v. gi'. ban- 
dada de aves, oXc.^Aga ® cmíiac ti rigat, me 
vienen los li'abajos en tropel. 

ARIPOSÓG. Lugai' muy estrecho ó angosto. 

ARIPÚYOT. El lagarto ó nuisculo grande del muslo. 
;\1 lagarlo del brazo llaman, @ ti taquiág. 

ARIPUNGSÁN. Detención, cesación: aodn ti í?3 na, no 
(íesa, no si^ delieiK!, nO para de trabajar, de ha- 
blar, ele. 

ARIQUESQUKS. EiivoIvím* la ropa al cuerpo, arrebo- 
zarse con ella ó ai'rebozar á otro; levantai' las fal- 
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das debajo del brazo; O enna ti^ cainna, pone la falda 
de la saya debajo del brazo. V. árihenghéng. 

ARIQÜETQUÉT. Recelo, cuidado que uno tiene si su- 
cederá esto ó aquello; ar !Sí anac cadagüiti tulisan. V. 
alicaeá, arimadéng. 

ARÍRING. Similitud, corta diferencia de una cosa á 
otra, V. gr.; dos que se diferencian muy poco en el 
rostro, en el hablar, andar, etc. aunque se diferencien 
en lo demás, ag ® . \. apiring. 

ARIRÍT. Gosa muy fina, como hilo, hojas, filigrana, qU-, 

ARISAGSAG. Sacudir con viveza dando un azote tras 
otro, aq ® ,\, ® íí?¿.==Bullir del pescado. 

ARISADSÁD. Ladera ó pié de monte ó barranco: ag Sí 
ti tpppáng, hace ladera el barranco. 

ARISANGÁSANG. Ghispas que despide el fuego. =- 

. Aquel centellear del fierro encendido cuando lo están 
batiendo, ó del pedernal ó eslabón de la escopeta; 
despedir chispas, um !S5 . V. rissíc. 

ARÍSIT. Verter poco á poco todo ó parte del líquido 
que contiene un recipiente, (S5 í^?/. 

ÁRIT, I, ar-drit. Gausar enfado, enojar con palabras 
ú ohvas; dinac JSi en, no me enfades. 

ARITEMTÉM. Gírenlo que forma el agua al ser agi- 
tada por alguna cosa, como cuando se tira una 
piedra en el rio. Formar ondulaciones el agua de 
este modo, ag ® . V. arimonónion, 

ARÍTOS. Los zarcillos ó pendientes. 

ARITÚER. V. aributéd. 

ARlUx\G-lJÁG. Poder alejarse algo ó dejar la cama 
el convaleciente; dica um !Sí pay Idehg, rio abandones 
aún el lecho. V. aliuacsáy. 

ARIUÁNAS. Via-láctea, llamada vulgarmente canúno 
de Santiago. Guando se ve de Norte á Sur indica 
lluvias; pero si del Este á Oeste, os serial de buen 
tiempo, según lo acredita la experiencia. 

ARÍUAT. Enredadera, cuyas hojas se dan de comer á los 
puercos, y por ser agrias las usan también los na- 
turales en sus comidas, estregándolas un poco y 
echándolas á cocci* con lo que quieren comer: su fruta 
es como uvas. 

ARIUÁTANG. Multitud, montón de cosas: imm íSj á 
nagángol á Ido, nmltitud grande de gent(í que nni- 
rió de peste. 

ARIUÁUA.=Gritería, vocería de loco quíí "desbarra, d(; 
mucha gente en obra, boda, etc. que gritan: vocear 
así, ag ¡Ji . V. rido. 

ARÍUENG. V. riucng. 

ARÍÜIS. Gazar ó pescar atando el cebo á una cuerda, 
con la cual se cobra la pieza luego que há tragado 
el cebo. El qiu^ (!aza ó pesca de este modo, mauff- 

^ . V. láuin. 

S 
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ARNÁC. V. oarnác. 

ARNAS. ' Recoger lo que otro dejó, v. gr. en la co- 
secha del palay, ® im . V. sarásar. 

ARISGEJ). rropoi'cion, igualdad, conveniencia: di mai {g, 
no es conveniente, no está proporcionado. == Acercarse 
una persona, aproximarse una época, v. gr. la co- 
secha del palay, um jg .=Delanle, al pié de una cosa. 

ARNGI. V. asping, asngi. 

ARO. Tirar alguna cosa rozando el suelo, i í® . 

AROCONG. Inclinación del cuerpo para entrar por al- 
guna parle, ó por olra causa: inclinarse así, arj ® . V- 
Tucnóy, rócob. 

ARÓCOT. Andar muy encorvado por el peso de la 
carga ó por enfermedad, etc. ag íSí ; mapa !S an ímay 
ti carama iti hantót daguiti hásol. V. tobhó. 

ARODOC. Andar ó pasar agachado para que no le 
vean; escabullirse así, ag ® . V. rócob. 

AROY. Tirar arrastrando, v. gr. una silla, madero, ele, 
® en. 

AROMA DI. Rivele ó listón |de cafia, madera, metal, 
etc. que ponen al extremo lí orilla del tegido de caña 
para que no se deshaga, asi como tanibien en la boca 
del carajay 6 en la orilla del sombrero, jétales, etc. 
Se usa esta voz en algunos pueblos del Norte. 

ARONGGAY. V, maroiiggay. 

ARO-0: Árbol semejante al pino, duro, pesado y bueno 
•para obras no estando á la intemperie: su cascara 
y raices orientales cocidas en agua y bebida con al- 
guna continuaciojí, sirven para limpiar los malos hu- 
mores, siendo de gran eficacia para la muger que 
padece de la .mali'iz, si bien puede peijudicaí' á la 
que está embarazada: es el tamarisco. 

ARÓPAG. Ái'bol así llamado. 

AROROERO. Es el culantrillo que llamamos de pozo, 
muy medicinal, y purifica la sangre. 

AROROG. Soi'ber continuado. 

AROS. Arrastrar la corriente alguna cosa, ÍK en .=- Que- 
darse atrás el que coi'i'e en competencia, el que es- 
cribe ó aprende á la vez que oíi'o. 

AROS-ÁROS Abejón como el ábal-ábaí. 

AROSÁOS. V. quiráos. 

AROSÍP. Ái'bol bueno para hacer cai'bon: da unas fru- 
tillas pequeñas y comestibles. 

ARPA, id.: tocarla, ag ® ; el que la loca con primor, 
urna ® . 

ARPAD. Cercanía de alguna cosa á olra, principal- 
mente estando al lado. Acercarse, um íg) ; el que se 
pone al lado de otro, maqui ® ; lo que, i® ; lo que 
es puesto en efecto, mai ® ; tiempo y modo, panangi- 
(g .^Enredadera medicinal. V. denná, siquig. 

ABPÁO. Cubrir una cosa tendida, v. gr.; al niño que 
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duerme cubrirle con una manta, un montón de trigo 
con , otro de paja ó con hojarascas, etc. ^aii. 

ARQUE!) . Igualdad de cosas: agcarqued daguitóy á dari, 
estos dos son iguales en sentir, en altura, en cos- 
tumbres, elc.==-Ajustnmienlo, correspondencia de una 
cosa con otra, sacin á mai ® á paqui/iesta ti rotról 
á caces, no dice l)ien la j'opa i'ota en día de fiesla. 
V. arngál. 

ARRÁ. V. ara. 

ARRÁP. V. cordrap. 

ARSÁB. Glotón, tragón, que todo se lo quiere engu- 
llir. V. ráuct. 

ARSADÁNAN. El umbral de la puerta.-: El, lablon so- 
bre que se fija la escalera do. madera. V. dapián. 

ARSÁMAN. Fruta dulce ípie da una de las dos clases 
del árbol llamado damortis. 

ARSx\NG. Despabilar luz, t*; en\ lo que es despabilado, 
í?í an\ las despabiladeras, pang f<9 . Dícenlo lanjbien dc^ 
quitar la ceniza al cigarro. 

ARTÁC. Competencia en juego, discurso, nobleza, el>\ 
Competir, nm ^^ ; hacerse tal ó igualai'se, maqvi i^ ; 
um ® iti bacnóng, se quiere igualar con el priiicijial. 

ARTÁP. Bajar cuesta cuya ladera está tendida y no 
hay más que subir. = Algunos dan á esta voz la acep- 
ción de art(k. 
■ ARTÉM. Escabechar; sazónai' con vinagre carne,, pes- 
cado 6 marisco cru'do, ® c/?.=Cosa ((ue escita el ape- 
tito, como las acharas, na S?; . V. quiláo. 

ARTÉNG. V. parlcng, banténg. 

ARTÓC. V. aliúg. 

ARIJÁT. Dar principio á lo que se ha de hacer: r?/¿ 
ti agbdyo, comienza ó da i)r¡ncipio á lo que has de 
pilar; íSí em ti magna, camiiiíi pues, comienza á mar- 
char. =Coger lo que está á mano, servirse do ello.=-- 
Cualquier ulensilio de la casa, ® cu. V. ardmat. 

ÁRUB. Renovar las heri'amientas en la fragua, ® en; 
el herrero, mang O . , 

ARUBÁYAN. El canal que foi'ma en el suelo el desa- 
güe del alero de la casa.=^Tóniase también poiS el lugar 
inmediato al rededor ó pié de la chsíí.=^ Man gar 5^5 
daguití luana, le asoman las lágrimas á los ojos. 

ARUB-ÓB. V. areb-S. 

AREBÓOB. Ráfaga, manga de viento repentino y vio- 
lento; um !g! ti rt'//|y'm.=Zahuniai' ropa. V. ubúub. 

ARÉBÜS. Caer ó deslizarse hilo á hilo, gota á gota 
agua, sangre, lágrimas, , etc. ag ® ; ag ® ti ling-eina, le 
cae el sudor gola á gota. V. arúyut. 

ARÚG. Conciirrir ala casa de juego los jugadores, á la 

. diversion ó boda los aficionados, etc. mi ® ; el que va á 
unirse con los '"demás, maqui <Si ; lo que se lleva, / ® ; 
I el que lo lleva, mangi (S) .=Desafiar un pueblo á otro. 
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ARÚXAN. Cuerda pai'^i cargar algo, bien sea cogiéndola 
dos por sus extremos, ó bien, uniendo estos ponerla en 
un palo para cargar al hombro. 

ARÚYUT. Enjugar vasijas, escurrirlas, pa j® a?i.=Chor- 
ro de agua, de sangre que sale do hombre ó ani- 
mal. =Árbol muy cargado de fruto, nang® ti bunga 
toy á cayo. V. róyot. 

ARÚN. Cebar . el luego con cosas fáciles de quemar, 
como paja, virutas, c\.c. para que prenda la leña 
gruesa; / ® mo dáyta leddd, aplícale esas pajas: á 
lo que se aplica, S? an; el que, mang í<$ . Dinac ÍS an ca- 
daguiti saóm, no jue calientes, no me enciendas en 
ira con tus dichos. 

ARUNGAUÍS. V. arrnggaws. 

ARÚP. I^]s la raiz de agarúp. 

ARÜlllJlí. Sorbei' de golpe ó desconqiasadamente, iS5 
en. V. Jgup. 

ARURÜYAN. Maullido de la gata cuando anda salida 
y busca al nuícho; ag ® ti jimóYi!.=Metafúricamente se 
di(x; por aírenla de la mugcr desenvuelta; casca la 
ag í^ (1 púsu, pareces uiia gala salida. 

ARüSADÁNAN. Patio do casa. V. parangíian. 

ARUSADÚSAN. El espacio inmediato al pié de la es- 
caloj'a que llamamos descanso. 

ARUTÁNG. La paja del ai'roz ó trigo después de co- 
sechado y que está inmediata á la espiga. 

ASA. Aíilar cualquier heri'amienla ó arma, íí en\ el acto, 
ag ÍS ; la nniela, pag ® an, ó pang ® an, siendo cosa 
determinada; lo que, ¿!85.; dima® toy d boneng, no 
puedo afilarse esto cuchillo. — .Desvastar ó pulimen- 
tar una cosa, h'olándola con olra más dura.=Ro- 
zarse la carne con lo áspei'o del vestido, ó una cosa 
cualquiera por el conlacto que tiene con olra. 

ASÁ AS, Ejercilarse, i'cpasar una cosa repitiéndola va- 
rias veces pai'a api'cndorla bien y desempeñarla con 
esmero, v. gi'.; el conjcdiante el j)apel, el músico la to- 
cata, el nuichacho la lecí^ion, etc. ® en; el acto, ag @ ..= 
Rozai'se las ingles, con lo áspero del bajaque ó pan- 
talón; lo que así roza, wíw^ ® . =E1 rozamiento 
que llega á hacerse herida se dice por el término asanas. 

ASÁC. Caminar por sembrado ó por entre cosas que 
están juntas y reunidas, v. gr. varias sillas ó platos, 
dos 6 más hombres reunidos, ag !S), , 1, um (S) ; dica ® 
en daguiti burnáy, no pascas por entre las tin ajas.— 
Dálan á di ma ® , camino intransitable—Propiamente 
JSí viene á significar caminar íuera de camino. V. dep- 
pdas, sacásac. 

ASAD. Palo aguzado por uno do, sus extremos, con 
el cual hacen agujcritos en la tierra para poner la se- 
milla ó el palay que trasplantan: el agujero así hecho, 
¿n (Sí an. V. baló, ualduaL 
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ASANAS. Lastimarse, desollarse el que ó lo que es 
arrastrado por el suelo, ó por cualquier otro roce, 
ma JS . V. asa. 

ÁSANG. Agallas del pescado (y del hombre: mamcígáan 
ti íSí CO, dice el enfermo cuando no puede escupir 
por sequedad en la garganta. == Aquella barrita de la 
cerradura donde se mete el cañón de la llave. 

ASAR. Pesquerías que hacen con cañas en forma de 
cerco y que colocan en las cascadas del río á fm 
de que entre en ellas la pesca. V. quiléb. 

ASAR (palabra castellana). Id. ® em dáyta manóc, 
asa esa gallina; in !S) , cosa asada. V. tono. 

AS-ÁS. Pilar por segunda vez el arroz; volver á mo- 
ler cosa de grano (Sí en; el acto, ag (g) ; el que» 
'mfm//® .=Hojas secas de caña dulce. ==Estregar cu- 
chillo, herramienta, etc. para Jimpiarlo, (g) an. 

AS-ASÁD (de us(kl.) Cesto que usan para pescar, es- 
trecho por arriba, ancho y con puntas por abajo. 

ASÁUA. Común de dos, marido ó esposa: los con- 
sortes, ag (Sí ; casarse, ag (Sí ; recien casados, apag- 
as (Sí ; matrimonio en su celebración sacramental,, pa- 
nag (S) ; párroco que lo autoriza, mamag (Sí ; novio, 
mang (Sí ; novia, (Si en. I, maqui (Sí . Nótese que el ma- 
qui (Sí se dice también del novio, porque tanto el 
hombre como la muger participan mutuamente del 
acto de casarse; el mang ® se dice solamente del 
novio por cuanto que él es el que busca ó se in- 
dica, así como (Sí <??J únicamente se dice de la no- 
via por ser la paciente ó la que espera á ser bus- 
cada.=Tratar de casar á un soltero, esto es; darle 
el estado de casado, i (Sí ; dícese también de la 
. muger, aunque no con tanta propiedad.— Los que tra- 
tan de casar al horiibre, v. gr. los padres, ma- 
mang (Sí , 1, mangpa (Sí ; los que tratan de casar á 
una muger, agpa (Sí .=En ,cosas inanimadas significa 

- el companero de otro, v. gr. un zapato respecto del 
otro.=Una pareja en cosas inanimadas ó animadas, 
siendo macho y hembra, sangapag (Sí an. 

ASCÁO. Caminar á paso largo, ag ® ; (Sí anna U magna. 

ASCÚL. Encuentro casual: encontrar así á persona ó 
animal, etc., m^ (Sí. 

ASÉL. Recelo, desagrado en hacer una cosa, v. gr. el 
enfermo en ponerse al viento: aslénda ni N., tienen 
reparo de tal. 

ASÉP. Zahumerio ó perfume: tómase por el incienso 
y el camangián; perfumar á uno, aspan; el que, 
mang (Sí . V. sónog. 

ÁSL. Clemencia, piedad que uno tiene de otro: mi- 
sericordioso, manangnga (Sí , 1, na® . V. caási. 

ASI-CA-Á, 1, asi-cayo-á!, etc. ¡Ay de tí! mira bien 
lo que haces, 1, lo que hacéis. 



32 



Vocabulario 



ASI 
ASIDÉG. Cercanía, aproximación de una cosa: acercarse 
fulano, aproximarse la cuaresma, ele. um ® ; á donde 
ó á quien se acerca, ® an 1, asidgán; lo que es acer- 
cado, i íS ; el que lo acerca, mangi !S . V. adani. 
ÁSIG. (ant.) Hacer mucho aprecio de una cosa. 
ASIMBÚYOG. Salir el humo, (U] S5 ; el lugar por 

donde ó chimenea, pag ® an. 
asín. Sal; salar una cosa, ponerla sal, iS du; cosa sa- 
lada, como cecina ó cosa á que ya se puso sal, 
in ® an; el que* la pone, mang S ; tener mucha sal 
la comida, etc., w«. ® ?«m2/.==Comer solamente mo- 
risqueta y sal, agas ® .=Síncopa del pronombre per- 
sonal asíno. 
ÁSING. Travieso,, revoltoso, v. gr.; el muchacho que 
anda haciendo mal á los otros, na ® d ubing; el que, 
mang ® ; el que es así tratado, !S5 íí/í.==Hacer figu- 
ras moviendo los ojos ó gesticulando con la cara 
como burlándose. =Supersticion que consiste en creer 
que alguno le ha hecho mal de ojo por lo cual ha 
enfermado; insinsa ti nang ® quencd't ¿quién habrá 
sido el que etc.? V. lib-bi. 

ASÍNO, 1, nsin. Pronombre interrogante que significa, 
quién ó quiénes, hablando de Dios, de sus ángeles 
y criaturas racionales; si bien en la conversación se 
usa algunas veces tratando de cosas inanimadas: 
Í5 ti Bios'! ¿quién es Dios? lasin daguitóy'! ¿quienes 
son estos?=Guando se habla relativamente de un su- 
ceso y el que oye no percibió bien el objeto del 
suceso, pregunta: ® ? como quien dice: ¿quién fué ese? 

ÁSIPAY (de d.si). Interjección de dolor, y corresponde 
á los romances, ¡ay de mí! ¡ay de tí! ¡ay de aquel! 
¡ay de vosotros! etc. intercalando entre asi y pay el 
pronombre cuando es primera ó segunda- persona, y 
posponiéndolo cuando es tercera, v. gr.: ¡asiacpáyl 
¡asicapáyl \asipdy ti iibingl; ¡pobre de mí! ¡pobre de tí! 
¡pobre del niño! etc. 

ASLÉG. Recelo, cortedad; ca ® co n dennaún ni Juan , 
tengo cortedad en llegarme á Juan; maslegac á ma- 
(fuisaó qwmcuána, tengo recelo, etc. V. alicacá. 

xVSMxVNG. Estar enfrentadas dos' cosas iguales, como 
dos que bailan, dos puertas de igual hechura, dos 
personas que llevan una carga con una caña: ca O 
CO ni Juan ngd agsáía, Juan es mi compañero ó con 
(piierl hago pareja. =Sucederse dos cosas dé la misma cs- 
])ecie, como uu incendio 6 terremoto después de otro. 

ASMÉL. V. su sinónimo artáp. 

ASNGÍ. Semejanza, asimilación. V. aspíng. 

ASO. Gonmn de dos, perro ó perra: lo que ha sido 
mordido ó comido del perro, in IS .= Azuzar, animar 
á uno contra otro, alentarle al mal, / íD ; el que 
alienta, mangi í<í . Y. pasaquí, úquen. 
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ASOG. Humo de cualquier fuego; donde hay mucho 
humo, ca ® an\ lo ahumado, in ® an, 1, na íS an\ echar 
humo, ag ® , 1, um ^ .==Ref. pannoan ti @j , beggang 
quct ti masúmoCy huyendo del humo, dio en las brasas. 
ASPÍJJ. Alfiler: prender algo con él, ® an; el que, 
mangi <&; el lugar en donde, v. g.; la almohadilla 
en que prenden la costura, pangi jg an; el acto de 
prender con alfiler^ panangi iS . 
ASPÍNG. Semejanza: asemejarse, um ® ; ser asemejado 
ó puesto en comparación ó parangón, mal ® ; ase- 
mejarse dos, ag ífí , 1, agca ® ; si muchos, agcava ® . 
Sinónimo de asngi. 
ASPÍQUI. Palanca para dar vuclla ó mover cosri p(^- 
sada; apalancar algo, 3í5 í^//; usar la palanca, >/</ ® . 
ASSÁLIAY (ant.) Dificultad ó duda en si se podrá 

conseguir lo (pie síí pretende. 
ASSÍ. Voz con que se avisa al niño para que no lo- 
que alguna suciedad: es en esto sentido nuestra pa- 
labra caat. 
ASSÍBAY. Poner dos personas respectivamente uno de 
sus brazos sobre el hombro del otro, ag®; poner 
uno de los dos el brazo sobre él hombro del otro, 
um ® ; poner sobre sí el brazo de su compañero, ® 
en; el brazo que es así puesto^ i ÍS}.== Formar corte- 
jo, mang ® ; 
ASSIDÉG. Cercanía, aproximación de dos ó más per- 
sonas ó cosas entre sí: aproximarlas más entre sí, 
poniéndolas más cerca las unas de las otras, paga k 
en. 
ASSÍU. Espcíñe de palanca ó vara para llevíu* sobre 
el hombro cosa pesada, bien sea uno sólo ó bien en- 
tre dos: usarla, ag ® . , 
ASTÁY. V. ist'iy. 

ASÚD. Avadarse dos niiiluamenle v á la vez á pilai* 
á labrar un palo, á hacer sementera, ele, ag ® ; ú 
se ayudan muchos, aga ®. . V. guintóng 
ASUG. Quejido por enfermedad, ti'istéza, apon-eamiento, 
etc: quejarse así, í¿m !a , 1, ag ® ; la causa, pag® 
a/2.=Tóinase por los gritos, llantos y quejidos de las 
almas del purgatorio. =Demanda, i'eclamacion: deman- 
dar ante el juez, ag ® , 1, um ® ; el que, mangi ® : 
la autoridad ante quien, ® an, 1, pag ® an; causa ó 
persona sobre i[uien se demanda, pangi ® an; el pe- 
cado ó la persona demandada, i ® .-^Gomunicaí' l;i 
necesidad pidiendo ausilio ó socorro, ag ® . V. un- 
nóy, darúm. 
ÁSÜT. Desenvainar arma de filo, ® en; arma desen- 
vainada, sia®; el qne la desenvaina, mang ® : \ . 
úyus. ^ 

ATA. Fruto que no ha llegado á su madurez, ó ({ne 
habiendo sido recolectado en sazón, no lia adquirido 
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aí.in aquel invado de sequedad ó de blandura que 
conviene. -=Palo, zacate, etc;, corlado, que aún no está 
. seco.=Con.iida que no está suíioien teniente cocida, 
na í<5 . 

ATA AT. Señalar ó marcar árboles escogidos en el bos- 
que para que otro no los corle, fi»5 íí/i.=^Desangrar los 
árboles de la aguaza y humedad pai'a corlarlos á su 
tiempo; el que, mang c«5 . =Dismiiniir cualquier cosa 
quitándola algo.=-Añqjar la atadura. =Templar el 
modo de azotai', etc. V. tanda, (¡nmjuér, qiies- 
sdy. 

ATA ATA (de í/íá.). Cosa algo verde aún, um^li . 

ATÁB. Marea alta: crecer la marea, nm !Í5 . V. aíáal. 

ATÁDAY. Dilación, demora: diferir una cosa. 

AT AG. Aparííar dos cosas tendidas, v. gr.; poner dos 
palos juntos, apareados y tendidos, i ^ ; aparearse 
dos (pu3 est;in tendidos, como los casados, ag íoí ; el 
(pie vá á ponerse así, nm 5¿í ; hacer aparear, ¡mg íí 
(??/.==-Tómaso á veces en mala pai'te. 

ATAL. Rodillo: poner rodillo al madero, etc., para 
arrastrarlo con facilidad, Sí an; cosa ú que se puso 
rodillo, 1, persona ú objeto que fué cogido debajo, na 5?) 
an. V. pardris. 

ATANG. Soltar la pesca el anzuelo ó no prender, imm ® . 
==Separarsc ó retirarse uno de los que riñen, uní (gj . 
^Desclavar y arrancar el clavo, ® en . V. tangUing. 

ATANG. Superstición que consiste en poner las pri- 
micias de un fruto, un plato de carne ó algún co- 
mistrajo en los, rincones de la casa, en la huerta, 
en el monte, etc. pai'a aplacar la ira de algún es- 
píritu maligno, ó á fin de que sane el enfermo; el 
que hace lo tal, mangi @ ; la comida quo se pone, 
i® . ' , ■ 

ATANGAY. Sinónimo, de ydia. 

ATANGAY-A. Palabra que cori-esponde- á nuestras ex- 
presiones, enhorabuena, sea así, está,, bien, etc. 

ATANUD. Común de dos, compadre ó conladre: serlo, 
ag iS . 

ATAP. Sospecha: malicioso, que sospecha de cuanto 
vé y oye, na (í>5 ; sospechar, ag @ , 1, um íSí ; el acto, 
tomado pasivamente, ^ en ; aquel de quien se tiene 
sospecha, ca^ \ lo que causa, sospecha, nacaa ® ; el 
que sospecha, mang C^ .^Persona esquiva, na !S d 
. ¿íio.=Refran: quien tiene sospechas, llénelas hechas, 
iii tao d manag ®í , ad-addd d nía (S5 . =Fiereza de 
animal cerril: anim'al bravo, na S) . 

ATÁP. Cuña: acuñar una cosa, 5¿5 en ; lo que es acu- 
ñado, iSS an ; con lo que, ¿ i» ; el que acuña, mauíj !Sí , 
I, mangi 9i . V. su sinónimo sdnat. 

ATAR. Señalar tierras para desmontar y hacer nueva 
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lera para poderla sembrar, ® en ;' el que, mang® . V . 
unid. • _ - - 

AT-ATÍMON. Sandías . pequeñas, silvestres, medecina- 
les y que se crían ,en los parajes huinedos. 

ATÉP. Cubierta del techo de la casa, sea de teja, 
de ñipa, de cógon, etc: techar, ag (Sí ; techar cosa 
determinada, ® an ; lo que fué techado, in ® an ; 
con lo que, pang ^ ; el que, mang íS) ; techador, 
mangng ® . ' 

ATES. Árbol indígena, importado de la América^ dú 
una fruta muy sabrosa llamada lo mismo. 

ATÍ. Agotarse el agua de sementera, río, pozo, etc. 
ma^an\ agotado, na ^ an ; próximo á agotarse. 
um ® . 

ATÍBAY\ Ayudar á otro á llevaí' la carga, como ma- 
dero, bulto, etc. ® (í/z.^=(ant.) Añadir algo más á la- 
carga, / ^ : emparejar carga, ® an. 

ATIBANGRÁO. Zumbido de insectos, como abejas, 
mosquitos, etc: zumbar el insecto, um ® , I, ag O .==^ 
Graznido del cuervo y otras aves. == Aplícase tambiei\ 
al murmullo de gente. V. tanotíót. 

ATIBELBÉL. IVfullilud de insectos que acometen á 
una cosa, ó de hombres contra uno. V. búngoL. 

ATIBÓOR. Polvareda que se levanta con ,el viento 6 
por los muchos que caminan: levantar polvo con el 
pié ó con la escoba barriendo, ag jSí .=Esparcirse olor 
ó fragancia. V. atipocpík, uard. 

ATJDDÁG. Cosa larga, como cordel, palo, tela, etc.= 
Alargarse una cosa dando de sí, um (Sí ; alargarla, 
pa íS en ; largor á que puede llegar una cosa, ca m\ 
aú ; largor de una cosa, ca (Sí , I, quina i® .=üícesfí 
también de alargar plática, conversación, etc. 

ATIDDÚG. Sinónimo de atidddgl < , 

ATÍGUÍD (ant.). V. caniguíd. 

ATIMÁLON. Mascar á dos carrillos, como el machín- 
y el glotón. 

ATIMARMÁR. Volver del susto, letargo, aturdimienlo 
ó espanto el que quedó embelesado ó perdió los 
sentidos, ag ® .=Torpeza en comer, como los chi- 
quillos que se llenan la cara de morisqueta. V. 
mnnao. 

ATIMBUQUÉNG. Rechoncho, repolludo, redond^p y poco 
largo, como papaya, melon, etc.=Suelen aplicarlo á 
los regordetes y á los puercos mejores para manteca. 
V. búqueng. ' ' , 

ATÍMON. V. at-atmon. 

ATIMÓRONG. Vueltas de estero ó río: hacerlas, ag ¡g| ^; 
V. dduis. 

ATIMPÉC. Gordo y corto de cuerpo . V. becbéc, atim-^ 
buquéng. 



sementera, í5 ^m.=Ordenar, allanar tierra de semen- ATÍNGAD. Extraviarse una cosa; perder uno el ca- 
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mino ó el compafiei'o por la mucha gcnle, por la 
oscuridad, etc. 
ATÍNGIG. V. al-Unga. 

ATINGÍR. Cosa ladeada, inclinada. V. tingig. 
ÁTIO. Ventaja, ganancia, superioridad de uno á otro 
en cualquiera cosa: aventajar á otro ó una cosa á 
otra, ® en; el que aventaja, mang ® .=Inferioridad, 
^ desventaja: ser inferior ó menos en escribir, en cuali- 
dades personales ó en cualquiera otra cosa, ma @ : 
ma ® ac quen Juan, soy inferior á Juan. V. abac. 
ATIP. Encimar un poco una cosa sobre otra por uno 
de sus lados, como las planchas de zinc al techar. =-= 
(ant.). Instrumento de palo, etc. en que envuelven el 
tegido,. listón ú otra cosa así. 
ATIPA. Estorbar, impedir una cosa, íg) en; el que, 1, 
lo que impide, mang ® ,], maca !SJ ; con lo que, /- 
® , 1, pang ¡Si ; ¿ti nalintég á panag confesar ti cris- 
tiano, ti paca ® an ti, jmnagsublina iti duques nga 
arámid, la verdadera y fructuosa confesión evita 
€l volver á las obras antiguas malas. =Aplacar, 
calmar, mitigar cualquiera pasión ó el fuego, ® 
tm. V. tiped, ep-ép. 
ATIPADA. El carabao cuyos cuernos no sobresalen 

más que las orejas. 

ATIPARAO (de páruo). Voces del que grita mucho 

como los que se pierden en el monte y se buscan 

por los gritos. =-Gritos del que llora con violencia. 

ATIPATAPOC (de tdpoc ant.). í*olvo que se sacudo 

de la ropa, ó el que so pega á eHa. 
ATIPIL. Ponerse una cosa en contacto y arrimada á 
otra, como el chiquillo que se arrima á la madre, 
um &; U) que es arrimado, i ® ; dinac ^ an, no te 
aproximes, no te recuestes sobre mi. V. denná, lapil. 
ATIPOGPOC. Levantarse polvareda con el viento, ca- 
ballo, etc. rt// ® .=Llevarse el vient(^ papel, paño de 
la mesa, etc. V. atibóor. 
ATIPPOQÜÉNG. Cosa de cuerpo chico, como los de 

corla talla. V. atimbuqueng. 
ATIPÜRÁPUR. Polvareda muy grande. V. atipocpóc 
ATIR. Secarse" palo recien cortado; dejarlo secar, pa- 

® an; ya está seco, na ® en. V. maga. 

ATOLEj* Palabra ilocanizada, y . significa engrudo para 

almidonar ó pegar un papel: cosa almidonada, /// !J?5 

an. Propiamente hablando, el ® en iloco es, linú- 

gao, de lúgau. 

ÁTONG. Trozo de madera encendido (pie puede dui-ar 

hasta el día siguiente. 
ÁTOR. Enderezar una cosa torcida, prensar para en- 
derezar, etc. & ew.=Dícese del animal manso que 
ira baja sin resistir al que le gobierna. No adda 
mmácmOy sursuróam únay ida, . quel ® em pay ti- 
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duques iti quiriaubíngdü. =Enmendav escritura.=Erectio 
membri virilis. V. linteg. 

ATOT (ant). Persona de mala" condición, na !S5 d tüo. 

ATROS. Especio de fantasma que croen que anda por 
los vientos y hace que mueran (3 enfermen las per- 
sonas en cuya casa loca. 

ATTAN. Sobra de alguna cosa que se guarda para 
tenerlo do repuesto y aprovcchai'lo en otra ocasión. 
^Prometérsela á uno, guardar ol castigo que merece 
para otra vez, ® íí//.=-Rccelarso, precaverse de hacer 
una cosa 6 do pasar por. alguna parte por temor á 
algo, í<5 an. V. secdün. 
ATTÓY (de addá ditóy). Aquí está; ® en, aquí está 

ATTONO. Cnando, Iratando de cosas futuras. 
ATTUANG. Correr desconq)ucslamento el caballo cuando 
so suelta, que va coi'coveando y corriendo al mismo . 
tiempo, ag ¡í¿5 .=^ Algnnos lo toman por ol galopo del 
caballo: hacerlo galopar, pag ca en. 
ATTUBAO. Agnjero en ropa, olla, papel, etc. hecho 
al acaso ó intoncionalmonlo; pero (pie no es natural 
en la cosa agujereada. Agnjeroar asi, ® an; tenerro 
ya, na @ an. V. abbútao. 

ATTÜCAÓ. Agujero que hace el ave en la fruta. 

ATTUÍL. Contrapeso que se pone en la parto opuesta 
para establecer ol equilibrio. V. batiúon. 

ATUI). Desmochar árbol, caña, ole. cnando osla tierno 
para que tomo cuerpo y crezca, ^ «/í: lo así dos- 
mochado, na ® an. 

ATUNGOL. Amontonarse unas cosas sobre otras, 
V. gr.; la langosta cuando se posa, un montón de 
gusanos, de leña, de muchachos cuando á porfía 
quieren coger lo que les tiran á la rebatiña: amon- 
tonarse así, «¡y !S5 .=:M()nton de gente ociosa, at ISi an 
d tdo. V. dalúson. 

ATüPI, I, atupián. Quedar una cosa debajo de otra; 
propiamente es cuando se tumba la planta por la 
fuerza del viento ó á causa do la gravedad de la 
espiga por estar en sazón, y cae encima de la monos 
sazonada, ag ® ; na g! ti págayco, mi arroz granado 
se tumbó sobre el vano ó verde. 

AU. Interjección de enojo, y corresponde á este i'o- 
mance, an£/a.==Significa también el refunfuño del que 
es corregido ó mandado, cuando se disgusta de lo 
que le dicen: ¿i¿m !S5 ® ca canidc, d't ¿me refunfuñas? 

AUAÁO. Perder la espirituosidad la cosa que de su 
naturaleza la tiene, evaporarse los licores, etc. um- 
Sí. V. bdao, cábao. 

AUAY. Afueras del pueblo. Tómase también por las 
sementeras y barrios: ir á, ellas, um ® ; poder ii', 
m¿ícft O .==Tener evacuaciones el enfermo, ag ® .-- 
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Salii' (iel difiiiilo malos humores . por . alguna de las 
vias del cuci'po. V. ruar. 
AUÁN. No haber; ® ti suca, jio hay vinagre. =--No es- 
lar, t& ni ápo Pd(lí,-'=No tener; @ ti pirdcna, no tiene 
dinero. =-^L)esaparecej', perderse una cosa, ma ® .= 
Errar en la cuenta, perder el camino, írsele la idea 
que quería espresai', etc. maiau ® ¿ti bííanfj, íti ad- 
ían, íti panúnot, etc.=Salir uno perdiendo porque 
se ajustaron mal las cuentas, ó porque no le me- 
tieron á la parte, ma^^an íti /n/«//if7.== Perdido, des- 
graciado, naiaii íg) a ¿rt'o.=Preposicion de hablativo, 
sin; hatdi) laeng nfja !Sí ti undena, nnirió sin hijos. = 
Perdonar una cosa, hacer qué desaparezca, que no 
exista, pateen; pa^^em, Apú, daguiti basbdsotco\ 
perdona, Señor, elc.=f--Pucde tomarse por aniquilai". | 
ni Ideng Apo Dios ti macabiíín d mama !Sí íti lú- 
/;o?íY/.=Nada; ® //. addd, no hay nada.=Nadie, nin- 
guno: ^ ti mapdn, nadie 6 ninguno vaya. V. sus de_ 
i'ivados, pa í>í , pacauan, pamma O?? . 

ÁUANG. Parte ó partes de sonicnleras divididas por 
medio de pequeños malecones foi'inados de la misma 
tierra; sangca'^^ , diiaea®, una parte, dos partes; 
la division, ca iS? . V. qud-téng. 

AUANGÁP (ant.). En ninguna parte ó lugar. 

AÜAN-GAPÓ. No hav motivo. 
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dre al niño cuando este acaba de comer lo que le 
dan y pide más á su ' madre, y ésta no tiene ya que 
darle ó rio quiere, le dice con voz suave, ^ en. 
ÁUENG. Eco ó sonido de voz ó de instrumento cual- 
quiera: producirle, ag sSJ , 1, um ® ; na ® d cam- 
pana, campana de nmcho eco ó sonido. 
ÁUER. Ruido- de ventarrón ó agua que corre: pro- 
ducirle, ag iS , 1, um ® ; cosa que hace mucho ruido, 
na ® .=met. Se dice de aquel que desaparece re- 
pentinamente. "^""^ 
ÁUID. Costumbre, hábito: !gj na, es costumbre suya. 
=Partir, volverse ó retirarse del lugar, á que se 
fué, ag ® .=Traer una cosa hacia sí tirando de 
ella, V. gr.; la rama del árbol para coger el fruto, 
ó las riendas del caballo ^ para contenerle, @ em; el 
• que, mam] ® ;. diac ma íS¡ ti cabdyo, no, puedo traer 
hacia mí, 1, contener el caballo. ==-■ Algunos lo toman 
por propensión, y en este sentido dicen; . !S) co quel 
ti agpaabagdtan ngem ti agpaamidnan, más me in- 
clino, más me agrada el Sur, etc. Y. annduid. 
AÜÍNGAN (ant.). Oficial de herrería ó platería. 
AUÍR. Arrullar al niño para que no llore, ag ®) , 
! 1, ® en; el que, mang íg) . 

\ ÁUIS. Mover, atraer, incitar á uno en buena ó mala 
I parte, !g) en; el que, mang ® ..=Tómase á veces por 



AUAR. Lejos: alejarse, nm'^; loque, / !Sí . V. adagó. \ persuadir y aconsejar. V. od-ód, dbuy. 

AUÁRAY. Fruta doblcí, esto es; que en una hay i j^ijíj l^ earga: cargar á hombros ó en la cabeza, 

dos.=El (|ue tiene seis dedos en una uiano 6 pié í ^^^ ¡^ . ^| ^^^.^^ determinada, ® en; el que, mang !S) ; 

estando unidos parcialmente dos de ellos, V, si- | mandar cargar cosa detei'minada, ipa&. V. imét, 

ping. i bacldy. 

AU-ÁIIAN (de audn). xModo cariñoso de ha])lar la ma- ; 
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BAÁ. Voz con que divierten y hacen j'eir al niño, , po- 
niéndose un pañuelo delante de la cara, y al qui- 
társelo dicen: @ , y el niño dá su carcajada. -- 
Ponerse el pañuelo delante de la cara se dice con 
la palabra curúrut: hacer el espantajo al niño, cu- 
rurútan ti ubíny. 

BÁAC. Cosa añeja, como arroz, tabaco, etc.- añejar 
una cosa, ® en ; añejarse ella, um íS)^-=Tómase por 
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la ancianidad: na Sí an d tdo, persona muy anciana: 
apó á ® , bisabuelo. 

BAÁG. Taparabo: ponérselo, ag ®í . 

BÁAY. Arbolillo de cuya cascara hacen redes. 

BAÁG. Entibiar cosa caliente, pa !Sí an : cosa que per- 
dió ya el calor ó está entibiada, na®; enfriarse, 
um ® .=Ce.der la calentura, mitigarse la ira, um- 
!S5 .=Estar indiferente, frío, sin interés en hacer 
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ó no hacer una cosa, pom ^^ en tí ndqemna.Y, la- 
miis. 
BAÁR. \jd décima pai'te dc iiii uyan, sanga OpS . 
BAÁTAN (poc. us.). Camino real.=Uno dc los oclio 

vientos. 
BABA. Abajo: addá idiríy iS) , está allá aba ¡o= Debajo: 
addá íii fS^ na , está debajo de él.==Bajar una cosa 
de donde está,, ponerla más abajo, i !í5 ; bajarse uno 
de alguna parte, um .=A veces signilica mediante 
ó con, V. gr.: üi ® en ti túloníjnio, medíanle, 1, con 
tu ayuda. 
BABAÁG. Anguila que se cría en los arrecifes de la 
mar; tíe'ne hasta una braza de largo, y si se la pisa 
so encoge al momento. 
BÁBAC. Tacha moral ó pecado. V. bdsoL 
BABÁ-Y. Por antonomasia significa la nuijer.=Hcmbra 
en i'aciónales,- irracionales y vejelales: íao á 1$ , mu- 
jer; ® á cayo, árbol hembra. ^-Galantear á una nuijer, 
andar con ella en malos tratos, ¡^5 en ; hiña íí , mujer 
que ha sido concubina; ^. na, su concubina. =Hombre. 
nmjcril, afeminado, hermafrodita, bina íí . V. hdi. 
BABAÍN (de baín). Planta llamada sensitiva, que en 

tocándola se encoge. 
BABÁYO. Un pez así llamado. 

BABALÁO (de baldo). Corrección: é éni ti biddútna, 
corrige su yerro; el que, 7?ift/?wí SJ ; tiempo y modo, 
ptímma ® .==Reprender, í?) en\ addá panf/ ^ anda cá- 
nido, tienen razón ó porqué reprenderme. V. bag- 
bag d. 
BABALOCNÍT (ant.). Pendencia ó guerra entre pue- 
blos. 
BÁBxVNG. Salvado de arroz, más fino ([ue el tóyo. 
BABÁOÍ. Arrepentimiento: ari'epentirse uno de sus pe- 
cados, ag ® ; si de cosa determinada, íí í'n.=Retrac- 
tacion: 5$ enna ti incarína, se retracta de lo que pro- 
metió. V. brííio. 
BABAÓNG (ant.). Esperar con la comida puesta" ya en 

la mesa. 
BABARÁ. Incordios: tenerlos, ag ®) .==«Cobardía, falta 
de ánimo: ® ennac á mipán maquisaó Uí agturdy, 
no tengo ánimo, etc, 
BABAS. Propasar el punto 6 el lugar debido, v. gr.; 
la embarcación que no puede coger el puerto por la 
' corriente y el viento, el plebeyo que se coloca en 
el puesto del noble, ma í?? .=Pcrder el tii'o, no ha- 
ciefido puntería. ==Tencr 6 nó tacha: tdo nga nodn 
paC(i anna^ persona sin tacha. V. babaldo. 
BABÁSlFj, Panadizo, clavo, sabañón que sale en los 
dedos de las manos 6 de los pies; tenerlos, ag ® . 
V. itib. 
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tés ó jabalí, aUngp; lechoncillo (jue comienza á echai' 
colmillos, apammisngít; si más peipieño, burlas; si 
es hembra parendera ó que pare, tacóng; si es ver- 
raco, bulá.=® d tdo, .persona sucia, indecente. 
BABUIVIBÁBÜY. El insecto llamado cochinilla, qu(í s(} 
cría en lugares húmedos. Tosdado y hecho polvo, se 
dá á beber en agua como medicina á los asmáti- 
cos.=Andai' á gatas como las bestias que andan 
en cuatro pies, ag ÍS . V. arddng. 
BACA. Común de dos, buey ó vaca: si es ternera que 
comienza ya á darse al toro, llaman danidoan; si 
todavía nó, bunialnsang; si aun mama, orbón. 
BACÁBAC. Carcoma ó gusanillo que nace ó se pega 
á la nuulera y la come destruyéndola: ser comida la 
madera de dicho gusanillo, í^5 en. V. bucbúc. 
BACABACÁ. Inconsiguiente, indeciso, y perphíjo en lo 
que dice ó traía: ag io^ dagnitl sacsi íti panagsaóda, 
contradecirse los testigos en lo que declaran. ^-Cor- 
tedad de entendimiento, como el ([ue no alcanza á 
saber informar, conversar ó decir lo (jue pasa.=Tó- 
mase j)or las tribulaciones del alma por causa de 
la incertídiiinbre ó perplejidad. V. mocó:. 
BACÁG. Persona gorda, llena de carnes. =--Cosa es- 
ponjada, abultada, como lana ó algodón, na ®) . 
BACAYÁO. Árbol para construcciones: de su fruta so 

extrae aceite. 
BACAL. Pugna, pelea de dos ó más: con x[uien se 
pelea, m í>5 ; pelearse con uno, I, arrojarle piedra, 
flecha, etc. ó dirigirle malas palabras, ® en; lo qu(í 
se arroja, i ® ; pelear uno con otro, maquí 1& ; pe- 
learse dos, ag íS5 . V. gubdt, cdbil. 
BACALAO. Frutilla más pequeña que el dte\ tiene 

adentro una pepita negra. 
BiVCANG. Zambo de piernas teniéndolas torcidas hacia 

afuera. V. tipróng,. 
BAGAR. Cesto grande. 

BACAS. Destechar parte ó toda la cubierta del ediii- 
cio, ó estropearse ella con el viei'ito, ma 55 an. Si- 
nónimo dé bac-ids. 
BACÁSA. A({uclla tierra blanca que queda en los es- 
teros después de la bnja marea y que recogííu 
para hacer sal.==Aquellas manchas blancas que salen 
por encima de la camisa, principalmente si es ne- 
gra, cuando uno ha sudado nuicho; nag ® ti bddona 
BACBÁG. Descostrarse sarna, llaga, olla mal cocida, 

etc., ag ® ; cosa así descostrada, na^an. 
BACBACÁ. Yerba parecida á la grama. 
BACCÁ. Especie de cazuela para teñir y para otros 

usos domésticos. 
BACGÓCO. ' Arco dc caña ó bejuco. 



BÁBUY. Común de dos, puerco ó puerca; si es mon- | BACCÚG. Curvo, convexo, torcido: ar(juear rama de 
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árbol, caña, etc., considerando la convexidad que 
forma, ® ^/i.===Ardid curioso para suspender un cai- 
man en el aire clavando en el suelo dos cañas ata- 
das por sus puntas. 

íiAG-IÁS. V. bacas. 

BAC-IÓS. Aguzar en forma de huso palo, caña, etc., 
53 an. V. cáyas. 

HAGLÁY. Cargar al hombro una cosa, ®en; lo que, 
í !S> ; el que, mang ® ; mandar cargar cosa determi- 
nada, ipa ® : im i» 7ii Apótayo á Jesucristo dagíiiti 
basbásoltayo. V. atiit. 

BACLÍNG. Pernio de arado 6 de otra cosa. 

íiACNÁD. Orilla del mar donde hay arrecife y cogen 
" los pescadores camarones y mariscos. 

I^ACNÁNG. Nobleza, principalía de sangre ó de ri- 
queza, quina ® ; persona noble, ® ; hombre rico, na- 
$3 ; irse haciendo rico ó noble, nm ® ; dar nobleza, 
enriquecer A uno, mama ® ; fingirse noble- ó rico, 
nguinba ® , 1, agbina ® - 

BAGNÍS. Quitar la ci'is(;ara con los dientes á una fruta 
ó hacer así pedazos una tajada de carne que está coi*- 
reosa, ® an: 

BACONG. Planta como la azucena, ó más bien pare- 
cida á la cebolla albarrana. 

BACRÁNG. Costado: tener dolor de costado, ® en; ha- 
berlo tenido, binacrdng .=l}íiv 6 ►ijada: enfermar el 
ijar, ®5 en. V. tii-i. 

BACRÁS. Ladera de monte. 

BAGRÓY. Cargar en las espaldas, ®en; sangca®, 
una carga. 

BACSÁY. Trepar, atravesar montes, @ ííw; um ® layó 
. itóy nacalcaldríang d dagá^ atravesamos este valle de 
lágrimas. 

BACTÁD. Poner atravesado palo, caña, etc. á una ele- 
vación conveniente para que no puedan pasar los 
animales, ® an. 

BAGTÁO. Sallar de una cosa á oti'a dejando algo en 
medio, v. gr,; él que lee y se pasa de un renglón al 
lorcero; el que toca en una casa, pasa de largo por 
la inmediata y sube a una tercera, um® . 

B.VCÚBAC. Cascara seca de calabaza, que les sirve 
de sombrero y para otros usos domésticos. 

BÁGUD. Muralla, muro de ciudad: hacerla, ,ag ® ; con 
lo que, pag®: ® á bato, muralla de piedra. =Tó- 
mase también por estacada de palos ó cañas. = !Sí ti 
bulan, el halo de la luna. 

BAGUÍT. Especie de zarza espinosa, llores chicas, ver- , 
des que tiran á blanco: su raiz en infusion se ad- 
ministra á los atacados del cólera asiático en peque- 
ñas dosis. 

BACÚL. Cierto tejido de tela, y también el de caña 
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para techos, quízame, etc.: hacen algunos con labo- 
res, como' los de los petates. 

BACULÁ.O. Pescado bastante grande y muy sabroso. 

B.VCÚLUD. Loma ó montecito: tierra de muchos mon- 
tecitos, na® d daga. V. tórod. 

BÁCUR. Palo, caña, etc. derecho y recto en sus prin- 
cipios, pero que se ha torcido al secarse ó por no 
haber tenido cuidado. Se aplica á aquellos que en su 
juventud han tenido buena educación y después con 
• las malas compañías se han relajado: torcerse así, 
um ® ; cosa torcida, na ® an. 

BAGÜROT (ant.). Terreno alto donde no llega el agua 
de la avenida, á no ser que ésta sea muy excesiva. 

BACUTBACÜT. Llevar carga en diferentes partes del 
cuerpo, V. gr. en la cabeza, en las manos y en la 
espalda, ag ® . 

BÁDANG. Socorro, auxilio, ayuda: ayudarse mutua- 
mente, agbádang ® ; socorrer á uno, ® an; el que, 
mang ® ; ayuda de, costa, 1, el que va á ayudar á, 
otro, maqui ® : ayudante, bitango de cofradía, de 
barangay, de justicia, etc., ca ® an. V. túlung. 

BADÁNG. Machete 6 cuchillo sin punta, ancho, fuerte 
y que sirve hasta para labrai; un madero. V. 
bonéng. 

BADDAGÁO. Caminar á paso largo pisando nniy 
fuerte, ag ® . V. ascáo. 

BADDÉC, Pisada, patada: patear en el suelo ó pisar, 
um ® ; pisar una cosa, @ en; diactó um ® iti baldy- 
mon, no volveré á pisar más tu casa. V. páyat. 

BADDÚNGAL. Igualdad de una cosa con otra ó de 
persona, v. gr. .en sabiduría, altura, maldad, etc.; 
agca®anda, son iguales en... 

BADDÍIT. Yerro, equivocación: equivocarse, um ® .= 
Tómase también por el pecado. Sinónimo de biddút. 

BADÉNG. Cantar á lo enamorado, ag ® . 

BADIDÍT (poc. US.). Cantar deshonesto. 

BADIL (ant.). Tiros con pieza de artillería. =Segun el 
diccionario antiguo no debe ser palabra ilocana, por 
cuanto no tenían los naturales armas de fuego, si 
bien conocían ya el paltóog. 

BÁDIO (ant.). Sinónimo áe bádo. 

BÁDO. La camisa: usarla ó ponérsela, ag ® .=Anti- 
guamente se tomaba por todo venido de algún lar- 
gor. V. bal-lósong. 

BADOBÁDOC. Un género de junco que se da en las 
lagunas: su médula sirve para pabilos, de lámpara. 
La fruta es larga y algo encarnada en forma de 
candela, pudiendo servir de mecha como el bonót se- 
cada al sol. \ 

BÁDOC. Atados, de cogon que ponen sobre el caba- 
llete de la casa para seguridad de la union de una 
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y otra parle del lecho: ponorlos, 
llocos Norte así llamado. 
BADÚYA. Fruta de sartén que se hace de harina 
de arroz ó de trigo, y se fi'íe con aceite ó manteca. 
BÁED. Gangueo: ganguear, ag ® ; el que con facili- 
dad lo imita, biima ® . 
BAÉL. Proporción de unas cosas á otras, v. gr.; ésta 
carga es proporcionada á ésta bestia, tal discurso es 
proporcionado á tal entendimiento. =Aplícase también 
I)ara otras proporciones, que con el uso de la lengua 
se sabrán con facilidad.=Poder: ma (a da, pueden; 
(lina na ® , no pudo; inganát ca iS de, en cuanto yo 
pueda, hasta donde alcancen mis fuer/as. V. balín. 
BAÉN. Estornudo: estornudar, ag® . 
BAÉT, Espacio ó intervalo de tiempo entre dos épo- 
cas ó sucesos: iti ® ti Enero quen Marzo: iti ® 
dagiiiti arámidco, en medio de mis quehaceres. =Es- 
pacio de lugar entre dos cosas: iti ® ti Idngit 
quen í/ffY/fl.=Mediar, interceder por uno: ni Santa 
Maria ti mangiba ® cadatdy quen Jesucristo, la Vír- 
* gen es quien media por nosotros, etc.=Goncertar ó 
concordar voluntades desavenidas mediando buenos 
consejos y amonestaciones. ^Pasajero, peregrino, ca- 
minante, uní ® . 
BAETÁN (de baét). Viento Sueste. =ant. Camino real. 
BAGÁ. Decir lo que hay ó sucede, ¿ ® ; el que, mangi- 
® .=Tómase d veces por aviso, y otras veces por 
acusación. V. su derivado bagbagd. 
BÁGAY. Armonía, conformidad de voluntades ó de 
cosas: i O mo ti únim, entona con los demás, haz 
armonía; iti nalabága nga caoes sadn d mai ® iti pa- 
nes, el vestido encarnado no está en armonía con 
el de luto; agba® ti ndquemda, son de un mismo 
parecer. V. tiítüp. 
BAGAYBÁY. Cercar á los venados con una cuerda 
muy larga de hojas de palma para cogerlos, ag ® . 
BAGANGÁN. Especie de lagarto anfibio y más pe- 
queño que la iguana, 

BAGAOÁL. Estar indeciso ó sentirse embarazado para 
hacer una cosa por no saber ó no estar enterado 
de ella, ma® . 
BAGAS. Arroz limpio 6 sin cascara. =Sustancia ó en- 
tidad de una cosa: aoan ®ína, no tiene entidad ó 
sustancia. =Cosa de mucho provecho; espresion ó 
libro de mucha doctrina, na ® .===Interior de una 
cosa, como lo que está dentro de la cascara de 
cualquiera fruta: granai' cualquiera fruta, ó echar 
patata cualquiera raiz, ag ® .=El objetivo, fin de 
una cosa ó de \&^^m se propone un agente. ^Re- 
cipiente en que ponen el arim para el diario, pag- 
Coí ío<.=Persona de quien uno recibe con frecuencia 
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el alimento ó á quien se gana frecuentemente en el 
juego, etc: siac ti pag ® an ni N, 

BÁGAT. V. baguél. 

BAGBÁG. Árbol de flor encarnada, cuyas hojas son 
buenas para el dolor de cabeza y para fuentes.== 
Deshace)' algo, como un trapo haciéndolo hilas; qui- 
tar á un pueblo sus títulos y fueros, ó destruir uu 
bosque cortando sus malezas, ® en; cosa así destruidií 
ó destrozada, na ® . 

BAGBAGÁ (de bagá). Amonestación: amonestar, @ an 
el que, mam ® ; la amonestación , sermon ó palabras, 
1, el acto y modo de amonestar, pamm ® .==Correc- 
cion: corregible, que admite enmienda, ma®an^ 1, 
ca ® an. V. babaldo. 

BAGBAGÁOA. Títeres ó figurines que hacen los niños 
, para sus juegos. 

BAGBAGüTOT. Arbolillo medichial para el corrai- 
miento de muelas; da una fruta pequeña y negra que 
comen los muchachos, y de la cual sacan tinta. 

BAGGÁT. Levantar una cosa cogiéndola con la mano 
ó empujándola hacia arriba con el hombro, ® en; asa 
ó atadura para alzar algo, pang ® . V. bangqtúL, 
bag tin. 

BAGCÓNG. Puñalada: hei'irse con cosa aguda, ag ® , 
V. bangíg 

BAG-ÉN. Esclavo, pi'incipalmente siendo comprado. 

BAGGÁC. Lucero de la mañana. 

BAGGUÍING. Piedra esponjosa como la piedra pómoz. 

BAGNÁO. V. bugndo. 

BAGNÉT. Cosa á medio secar, na ® . 

BAGNÓS. Pasar sin detenerse en pueblo ó casa; í s* 
mo.laeng ti magnd.=TQm¿, que se i'esiste á dejarse 
gobernar, 7ia ® . 

BAGÓ. Cortezas do árboles ó plantas que hacen las 
veces del cáñamo, con las cuales atan los manojos 
de palay. y otras cosas: in®, manojo grande de pa- 
lay. V. alinao. 

BAGO. Persona que lleva poco tiempo en un pajis ó 
en un oficio. =Cristiano recien convertido á la fé.==i 
Renovar una cosa, ® en. V. baró. 

BÁGOC (ant.). Ventura que uno tiene algún día en 
particular. 

BAGÓT. Hojas gi-andes que se crían en las lagunas, 
echan flor y dentro tienen una fruta parecida á la 
bellota: sus raices se llaman caray. 

BAGSÁNG. Pescadillos llamados vulgarmente zapezape: 
red con que se pescan, jiam ® . 

BAGSÉT. Pescaditos como de un punto de lagos, 
gruesos y sabrosos. 

BAGSIÁO. V. ariyaoydo. 

BAGTtN ,1, bagting. Levantar una cosa para ver lo 
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([ue pesa, ® en; asa ó anillo por donde se agarra, 
pamaf/tíngan. 

BAGTÓ. V. lagtó. 

BAGUÉL. Hacer supersticiones, )¿ií/ !a , V. anito. 

BAGUÍ. Cuerpo del hombre ó Idc/cualquiera cosa.= 
Tratar al prójimo como á sí mismo, ipádat '® .==Ma- 
tarse, patayénna ti O ?m.==Prometer, incarína ti ® 
7iífc.=Natural, talle (3 condición del cuerpo, caba jg} , 
1, pamm @ .=Exti'anjero, de diferente nación, sangca- 
@ .=Gonsanguíneo, ca !S ft?i.=Dinero efectivo, !S) ti 
7J¿7'«'c.=Tómase por los miembros del cuerpo, aunque 
- el verdadero término es camcdmeng: nasaquít dmin 
(i bag !S c.==Metafóricamente significa los órganos ge- 
nitales, si bien algunos lo espresan con la palabra 
bdgui. 

BÁGUI. Parte, porción de algo, ó tarea que se dá 
toca ó pertenece á uno: entrar á la parte con otro, 
maqui ÍS5 . 

BAGUIÁT. Cinta de la hoja deil sílag ó de cualquiera 
otra yerba con que se atan la pantorrilla para pre- 
servarse del. reuma y calambre. 

BAGUÍ GUIR (ant.). Plumas pequeñas de gallo. 

BAGUILAOLÁO. Vaguear, andar de aquí para/iaeuHa. 

BAGUINGUÉT. Tenazas grandes del platero para esíi^- 
rar los metales. 

BAGUIO. Ciclón ó tempestad de viento y agua: rei- 
nar ó efectuarse, ag ^ . 

BÁGUIS. Tripas del cuerpo animal: destripar, i iS a7i; 
el que, mangi íSí .=Hermano ó hermana de un mismo 
vientre ó madre, ca iSí .=La mecha del algodón de 
la candela ó vela, iS ti candela. V. Imn-dy. 

BAGUIÚS (ant.). Puñal. 

BAG-ÚT. Arrancar palo, caña, etc, clavado en tierra, 
® en\ el que, mang ® . V. párot. 

BA-Í. Arco de flecha ó de cualquier instrumento elás- 
tico. = Afeminado, hermafrodita, femenil,' que en su ha- 
blar ú obrar se parece d la muger, (Sí en; ni^ ® d si 
fulano, V. babd-i. 

BAY-Á, 1, bayd. Permitir, consentir, dejar á otro ha- 
cor una cosa, ^ an; el que deja, mang ® .=No 
proseguir una cosa, suspenderla; bay (Sí dm ti ara- 
midem, suspende lo que haces. =Esperar á que se 
eche á perder una cosa, á que se realice un acon- 
tecimiento, etc.; dica bay iS> dn ti sabd á maíungtót^ 
no esperes á que, etc. 

BAYÁBAY, Lo que forma el cuerpo ó la mayor parte 
del chinchorro. =Dos cuerdas ó especie de tirantes 
que ponen al carabao para arrastrar algo.==Estar al 
lado de uno, como el general al lado de sus solda- 
dos, ó estos al lado de una persona para escoltarla, O 
en; el que, mang S! . 
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BA YABAS. La fruta y árbol conocidos con el nom- 
bre de guayabas. 

BAY-ÁC. Puerco pintado de muchos colores, !S «».. 
V. labdng. 

BAYACÁBAG. Ruido dé aguacero ó del caldo que se. 
derrama: producirlo, um (SI . 

BAYÁCAT. Bajaque de los infieles. V. anúngo. 

BÁYAD. Paga: pagar primicias, lo que se debe, (h 
cualquier cosa, iSI a?¿.==Tono y señorío en el modo 
de hablar. V. bdles. 

BAYÁG. Tardanza en algo, espacio de mucho tiempo: 
detener mucho, tardar por casualidad en lo que se 
hace, ma ®; si de propósito, ag !SS : nalabés ti IS 
na, es sumamente excesiva su tardanza. =Palay tar- 
dío, que se recolecta tarde, pdgay d ®í . 

BAYANGBÁYANG. Especie de didin en forma de trián- 
gulo y tegido de caña, cogon, etc.=Un pez de forma 
triangular. 

BAYANGGÚDAO. Ociosidad: ® d laldqui, hombre oda-. 
so. . ' 

BAYANGÓBONG. V. bayongóbong. 

BAYAS. La función que hacen después de un bautizo. 

BÁYAT. Tardo en hablar, obrar, etc.=-Bocablo larga,, 
acentuado, na® d 5aó.=Espacio de tiempo: iti ® ti 
sangagasút á taoén, por espacio de un siglo.==Des- 
prevenido de cosas. V. bayyabayydt. 

BAYATÍNG. La fruta de la abutra, y sirve como la 
coca para emborrachar el pescado. 

BAYÁUAG. Escorpión ó alacrán. 

BAYBÁY. La parte del mar que está cerca de tierra: 
navegar por ella ó costear, mamay ® .==Tómase por 
la rivera del mar fi playa. =Ponerse en fila con igual-- 
dad, rectos y emparejados. V. tdao, dbay. 

BAYBÓY (ant.). Calmarse, v. gr. la calentura, ttm® , 

BAYENGYÉNG. Cañuto de caña larga para acarrear 
agua. 

BAYYABAYYÁT. Coger á uno de sorpresa, despreve- 
nido, V. gr. á medio vestir, ó el general al soldadci 
sin armas: estar así, siba ® . 

BAYYÁT. Una especie de almeja. 

BAYYÉC. El renacuajo. Se dice por mote de los re- 
chonchos y mal formados. 

BAYYÉT. El hilo con que atan al gallo de pelea 
la cuchilla ó navaja. 

BAÍN. Vergüenza: avergonzar á uno, ba®én; con Id 
que, iba ® ; el que avergüenza con cosa determinada, 
mangiba ® ; el que avergüenza, mama ® ; estar aver- 
gonzado, na ® dn; avergonzarse, ma ® .=Desvergpn- 
Tdáo.^aoanm ® , 1, aoan ti ® wft.=Modesto, vergon- 
zoso, managba ® .=Desairar á uno desoyendo su su- 
plica ó lo que pide, pa ®an. 
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B^YO. Moler machacando trigo, yeso, ctc.=^Descas- 
carar el arroz ó cosa de grano, ag®\ 1, f& en ; 
el lugar ó mortero en que, pag ®an. V. alsóng. 

BAYOCBÓC. Plumaje de sombrero, etc. == Abultarse la 
ropa puesta en el cuerpo; levantarse las plumas de 
la gallina, como hace el pavo, ag ® : saya pomposa 
que abulta mucho, fia® á cdin. V. bascág. 

BÁYOG. Enarbolar bandera ó cosa cualquiera, i ® ;, 
el que, mangi íS : im ® da ti ólo ti cabúsortayo, 
enarbolaron la cabeza de nuestro enemigo. =Señal 
qué uno tiene para que otro no labre en aquella 
tierra, qué es un nudo en el zacate. =Monte en- 
riscado, na® á bantáy. 
BAYÓG. Caña macho, casi maciza y muy fuerte. == 
Soltera entrada en años y que pasa ya de la edad 
en que acostumbran casarse. 

BAY-ÓN. Saco de hojas de palma á modo de costal 
para poner arroz, cacao, etc.; lo que se pone en él, 
t® . 

BAYONGÓBONG. Evacuaciones, miserere, cólera mor- 
bo, padecerlo, ag ® . V. boris. 

BAIR. Palo, caña, etc. clavado en tierra para espan- 
tar los pájaros de los sembrados. 

BÁIS. Encomendar á otro una cosa, v. gr. cobrar una 
deuda,, ó seguir un pleito, i® ; el apoderado, pa7ig¿ 
íS «w; poderdante, mangi ® ; el acto de dar" poder, 
panangi ® .=Trasfer¡r, trasladar á uno la deuda de 
olro, ó lo que contiene un recipiente A otra vasija, 
el€.==Imputar; satisfacer uno lo que otro debe: im ® 
im iti aso ti pungtótna, descargó, 1, exigió, 1, satis- 
fizo en el perro la cólera que tenía por el pecado 
fiel muchacho. V. taU^c, al-látio. 

BAYÚCAN. Árbol así llamado. 

BAYÚOT. Mal olor, como de ropa meada. V. anyseg, 

BALA. Quilla del bároto. V. dúri. 

BALABAG. Fisga, arpón de un gancho ó lengüeta. = 
El tiro de raja de caña ó leña que se arroja vio- 
lentamente con la mano: tirarlo, ®en;.]o que, i®. 
V. palápal. 

BALABA G (ant.). Sacar algo por haberfíe hallado á 
la repartición. 

BALABAL. Cubrir una cosa enjambre dc„ abejas, hor- 
migas, etc. wm ® ; lo que cubren ó donde se po- 
san, igj «w.=Cubrir bien á una persona con manta, 
sábana, etc 

BALÁBALA. Desbastar, quitar lo basto y grosero de 
la madera, batir barra de hierro, etc. ® em \ in® , 
if*osa íisí desbastada. =Madurar con la meditación 
nna ¡dea 6 proyecto; preparar, disponer las partes 
principales de lo que se quiere realizar; bal®ec 
ti haldlac oénno pangguí^co á mangasdoa, estoy 
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pensando y haciendo maduro examen sobre el pro- 
yecb de casarme. ' 

BALÁCAD. Persuadir, aconsejar á uno, ®an; lo que, 
i ® ; el qiie, mang ® .=Desvanecer á uno la sospe- 
cha que tiene, distraer la plática ó pleito puesto, 
etc. V. patigmrían. 

BALACCÁD. Cosa atravesada, como madero, culebra, 
etc. en puerta ó camino: atravesarse, mai®. 

BALACNÚD. Cerca provisional de sementera; cerca i' 
así, ®en. 

BALÁDANG. Manilla, pulsera. V. palalítín. 

BALÁDING. Membrudo, de grandes miembros. V. 
punér. 

BALÁDOIVG. Mortandaz ó peste de puercos. V. pang- 
ue. 

BÁL-AG. Muger gorda de megillas ó de cuerpo. V,. 
balsóg 

BALAGTÓNG. Dar saltos como perro, gato, etc. amar- 
rado, que quiere escaparse, iim® .=Menear aprisa 
las piernas los chiquillos por diversion estando sen- 
tados ó derechos. 

BALAGUEBÉG. El sonido que hace el hombre ó el 
animal al sentar el pié en la tierra cuando va cor- 
riendo. 

BALAGUIBÁG. Cerco provisional de sembrado, etc. V. 
balacnúd. ■ 

BALAY. Casa: hacerla, ag ® ; casa hecha, binaldy; 
vivir una persona sola en casa, agbal ® á may- 
maysd; criado ó gente de la casa, cab®; una ta- 
milia ó toda la gente que vive en una casa, sanff- 
cacab ® ; el dueño de la casa, aquin ® ; el mo- 
radoi' ó el que la habita, um ® .== Aprisco de ani- 
males.^Colmena, ® ti yc)can.=X^u]evo, hoyos etc. 
donde anida algún animal. =Estuche ó caja que con- 
tiene cualquiera cosa.==Cubicrta de libro ó de cosa 
semejante, ® ti libro, /?íc.=Envainar la espada, po- 
ner una cosa en su estucho, etc., i® ; el que, mang- 
i jg) .==Cuajarse la leche, manteca, etc., ag ® ; cosa 
así cuajada, nag ® .==Engastar una cosa en oro, etc. 
i jg) .=Sor aposento, ó estar encarnada una cosa on 
uno, V. gr. la santidad, la fortaleza, la maldad, 
etc. binalaydn ti singpét, bileg, quinadáques, demo- 
nio, etc. 
BALÁYANG. Plátano cuya fruta tiene muchas pepitas; 
de las fibras del tronco hacen cuerdas para guitarras. 
Algunos aplican sus hojas tiernas á la frente para 
dolor de cabeza. 
BALAYBÁY. Tender sobre una cuerda ó cerco la ropa 
para que se oree, ¿ ® ; la cuerda ó palo, pag ® an. 
BALAIBÍ. Bazo del hombre ó animal: dolcrle á uno 
el bazo, ® en. V. balibí. 
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BA.LÁIS. Ballesta para cazar jabalí ó venado, y que 
se pone en el bosque ó camino por donde se cree 
ha de pasar la caza. 

BALÁLA. Proyecto, idea, medida y fórmula que se 
toma para hacer algo. 

BALÁNAG. Árbol ponzoñoso. == Pez así llamado. 

I^ÁLANG. Malévolo: hombre rebelado que anda er- 
rante por los montes sin sujeción á nadie, mante- 
íiiéndose del pillaje y de la caza. V, taodtao. 

BALÁNGAN. V. balacead. 

BALANGAÜÁN. Pescado medianamente grande. 

BALÁNGAT. Corona: usarla, ag ® ; ® á sabsábong, 
guirnalda de llores; iS) á süt, corona de espinas; 
coronar á uno, ® an; lo que se pone como corona, 

BALANGCANTÍS. Cosa mala ó íalsa, como moneda. == 
Muger mala, ramera, !S d babd-i. 

BALÁNGEG. Yerba que se da en las lagunas ó es- 
teros, hacen de ella acharas muy sabrosas, y es 
laxante. 

BALANG-ÍT. V. bulang-íí. 

BALANGTÁD. V. baídt. 

BALANIÓG. Hoja de palma ó de coco. 

BALANTÍG. Pegar á hombre ó animal con la punta 
del palo, que se tiene asido, al volverle sobre la par- 
le superior de la mano y. hacia afuera de uno.= 
Pegarse el que anda por el bosque con rama del- 
gada atravesada en el camino. 

íiALÁO. Susto, apuro, sobresalto: dica agis¡ , no te 
apures. =Echar de menos, notar una cosa, extrañar- 
se, sorprenderse: ü¿ masdpa nga ag® adayó d ma- 
bul-ldao, está lejos de sorprenderse el (jue á tiempo 
se previene. 

JBALAOBÁLAO. Las crias de los camarones. 

BALAOBÁO. Tapanco de hoja de ñipa' que suelen 
poner sobre la cubierta de las embarcaciones pe- 
queñas para resguardai'so de la inclemencia,. 

BALÁQUL Mezclar cosas de diversó tamaño, color, 
, hechura, fuerza ó de diferente genero ó especie, 
V. gr. largos con cortos, fuertes con débiles, gran- 
des con pequeños, blancos con negros, los de un 
pueblo con los de otro, pasas con manzanas, etc. pag- 
® en. Usase este término cuando se trata de hacer 
Jotes ó reparticiones, á fin de que perciba cada uno 
lo mismo y haya la equidad conveniente: agba (S 
iayó tapno agsasardnay ti hiUg.^^Comevúv^Q una 
c/osa en su contraria, v. gr.; la risa del niño en 
Boro, la satisfacción del jugador que gana, en dis- 
plicencia cuando pierde, etc.: alitddam quel no ag- 
« ta ragsdcmo, guárdate que tu alegría se con- 
vierta en llanto.=Pescado así llamado. 
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BALAQUÍDANG (ant.). Compra ó venta de regatones. 

BALÁSANG. Soltera, y que tiene ya la edad compe- 
tente para poderse casar: estar próxima á tener la 
edad para casarse, um ® .==Doncella, virgen en su 
cuerpo, ® d di pay naadanidn.=^]ía.h\'av ó tratar á 
uno blandamente, con palabras halagüeñas ó con 
regalo para ganar su voluntad, ® en; el que hace 
esto ó solicita á una soltera, mamaldsáng; cdrigac la 
mamaldsang quencd, te trato y hablo regaladamen- 
te. =Hembra que por su grandor está ya próxima 
á darse al macho, um ® .^En algunos pueblos se 
toma por criada ó sirvienta. 

BALASBÍS. Desbastar un madero para que se se- 
que, ó para trasladarle con más facilidad. = Andar 
por rodeo para evitar , algún entorpecimiento que 
haya en el camino, ® an. 

BALÁT. Asentar, colocar en el suelo á la, larga un 
palo, una candela, etc. i ® .==Tenderse ó caerse á 
la larga, mai ® . V. pdsag. 

BALATBÁT. Listón en que encajan las coyunturas de 
las tablas de los tabiques. ==Baratej a. =Las cintas que 
ponen debajo del caballete y las que atraviesan por 
encima de los quilos. 

BALÁTONG. Mongos, especie de fréjoles menudos. 

BALBÁG. Azul celeste ó claro: teñir de azul, ®en. 

BALBÁL. Lá fruta tierna de los mongos. =Deslavar 
una cosa, ® an. 

BALBALÁTONG (de baldtong). La cochinilla. 

BALBALDÉS. Cadillos, un poco más largos que los 
amores secos. V. salsalpút. 

BALBALÍGA. Caballa, pescado conocido. =Una clase 
de fréjoles largos. 

BALBAL-LÓSA. Berengena silvestre. V. taróng, 

BALBAL-LOSÁNGL Planta parecida á la berengena 
silvestre. 

BALBALÚLANG (de balúlang). Zacate del mar así lla- 

, mado; es comestible. 

BALBALTÍC. Especie de camarón. =Insecto parecido 
al renacuajo: se cría en las vasijas del agua. 

BALCÚT. ' Rollo, enbol torio, lío de ropa, de petates, 
etc.: envolver ó liar así alguna cosa, ® en; lo que 
se envuelve, i®; el que envuelve, mang ® ; si cosa 
determinada, mangi® . .' 

BALDÁT. La carne correosa de la nangca. 

BALED. Anillos ó salientes abollonados qiié tienen los 
candeleros y otras alhajas. 

BALEDBÉD. Pez espinoso así llamado. 

BALEGBÉG. Hincharse alguna parte del cuerpo por 

un golpe ó azote, =-= Varar la embarcacion.=F=Períétrar, 

v. gr. ía espina, mai ® . 

BALENGBÉNG, Antepuerta, biombo, ó mampara para 

11 
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resguardarse: resguardar así algo, ®íí//.=En el 
Norte significa embarazarse la embarcación, no po- 
der andar, mai ® . 
BALES. Paga. Pagar, recompensar, remunerar^ el bien 
recibido, um® ó ag^ ,= Venganza que uno toma 
de otro, pena del pecado, i® ó iba® ; vengativo, 
managui ® ; vengarse el que fué agraviado, \im ® . 
Pagar en la misma moneda, dar bien por bien ó 
mal por mal, aghalem ® .=^m{Qnc\di: iti naimhág 
nga ardmid ti pamdles íti ulpU, la injuria debe pa- 
garse con un h'ien. =Agha ® la ti tiempo, ta umi- 
nit quet lumúdo; adagio que da á entender lo vo- 
luble de la fortuna y de la vida del hombre. ==Afa- 
balsáriy recibir uno su merecido, como él que muere 
en la misma pelea ó sale trasquilado. ===I)ar las gra- 
cias. Dios ti um ® .=Rocobrar la planta trasplan- 
tada su primera lozanía. 

BAL-ÉT. V. baí-laet. 

BALÉTE. Árbol que se cría en terrenos pedregosos, 
y suele crecer en las. paredes de mampostería echan- 
do Á perder con sus raices el muro: de sus ramas 
salen una especie de cordelitos llamados ayon y que 
usan para cuerdas de ballesta. 

B ALIAD. Reventa. Ejercer el oficio de revendedor, ag- 
®; revender aprisa para aumentar pronto la ganan- 
cia, i® .== Variar, mudar de parecer ú opinion ha- 
ciendo lo contrario, v. gr.; el que se propone ir al 
Sur y luego se dirige al Norte, el que intenta com- 
prar una cosa á Juan y después se la compra á 
Roque, etc.=="Trasladar la carga de un hombro á 
otro. 

BALIBÁD. Equivocación. Equivocarse, mrí® .=Dar vuel- 
tas la embarcación, aghal ® . 

BALIBÍ. V. balaibí. 

BALÍG. Vuelta, mudanza, variaciacion. Variar el viento 
de Norte á Sur, etc. ag ® .==Dar vueltas de aquí 
para acullá,, como el que lleva á vender en tienda 
portátil cosas de buhonería. Vueltas del caiman ó 
del que está luchando, agbalíc ® .==Desdecirse de lo 
dicho, i® 6 ® en ti sao. 

BALÍGANGGÁNG. El moño de la nmger en forma de 
rodete. V. caíangcáng. 

BALIGAOGÁO. V. salicaocdo, 

BALIGAS. Pronunciación. Pronunciar, nombrar una 
cosa de palabra, ®en ; pronuncia el nombre de 
Jesús, balicsém ti nagan ni Jesíis.=Apag ® , en 
un momento ó instante. ==En una palabra, en resii- 
men, íti maymaysd d ® .=Sílaba. 

BALICONGGÓNG. Enroscarse, ag ® ; cosa enroscada, 
na ® .==Rosca de pan, binalíconqcóng d tina pay. 

BALIGTAD. Voltear ó dar vuelta á cnalquioi'a cosa, 
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®en.^==\)^v vueltas el enfermo por el dolor, agbali- 
® . 
BALIGÜSGÜS. V. el siguiente. 

BALIGUTGÚT. Doblegar el cuerpo, como el que azo- 
ta con fuerza ó el que es azotado; ag ® d suma- 
plít ó sapliten. 
BALÍGA. Tablilla á manera de cuchilllo con que te- 
gen la tela.=Loma de cuesta larga ó cosa cual- 
quiera que tenga la hechura de cuchillo, bimma- 
liga. 

BALIGAOGÁO. Distracción: distraerse en lo que se 

hace, piensa, etc. mai. O. =^ Vagabundo. 
BALÍN. Poder, ser posible, ma®; el poder, pan- 
naca ® ; todopoderoso, mannaca ® . dmin\ ser impo- 
sible, di ma ® ; tener poder, maca ® .== Aniquilar 
algo, propio solo de Dios, ¿ti Dios mapag ® na met 
laeng d aoitn ti caydtna.=líiicovíiQ ó convertirse á una 
cosa en otra, ag ® , v. gr.; 7io macabdsol ti tao, 
ag ® d cabúsor ti Dios, el hombre, cuando peca, 
se hace enemigo de Dios.=Rcducir algo á nienos d(í 
lo que es, convertir una cosa en oira, transformar, 
® en; baliném d bassit ti af/w.=Tener por bueno 
lo malo ó viceversa. =Fingir, idolatrar, balin ® énda 
d Dios ti sadn d Z)/í?í.==^Natural de una cosa, caba~. 
'® .=Costumbre de uno, caba ® .^Transformarse en 
diferentes cosas, presentarse bajo diferentes aspectos, 
agbalin ® . 

BALINAONÁO. Bilis que se vomita, amarilla y verde. 

BALÍNGA.. Oir diferente de lo que otro dijo, ma- 
® .== Responder pensando que hablaban con él; na- 
® ac, me he equivocado, creí que hablaban conmi- 
go. V. tai-lingo. 

BALINGAGTÁ. Madera pesada, fuci'to y buena para 
construcción: del corazón, que es negro, sacan el 
camagón. 

BALINGASÁY. Árbol como el caniiring; pero no es 
dañoso, y se come la fruta. 

BALINGATÓ. Cañas abiertas y encontradas para co- 
ger el pescado llamado daldg. 

BALINGANÁOAY. Divisar los navegantes alguna cosa 
rara en la mar, como un culebrón ó pez grande. 
Lo tienen por abusión ó presagio de buena ó mala 
suerte. 

BALINGEGNGÉG. Cabezudo, aferrado á su dictanuin, 
na ® . 

BALINGGÁSA. Especie de almeja más pequeña que 
la llamada cabibi. 

BALINGGUÍ. V. linggiU. 

BALÍNGIT. Zarandear á uno tirándole de los hom- 
bros ó por los cabezones, bal ® an. 

BALTNGLÍNO. Invertii-, dar vuella á una cosa po- 
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Hiendo un extremo donde estaba el otro, v. gr.; la 
proa de la embarcación donde estaba la popa.=Po- 
nerse ia camisa al revés, esto es, lo de atrás para 
delante y lo de delante para atrás, ® en. 

1> ALIÑÓ. Planta que se cría en las lagunas. 

BALINSUÉG. Ponerse con la cabeza para abajo y 'los 
pies para arriba, ag i® ; poner así alguna cosa, ® 
en; el que la pone, mang® . 

BALINTUÁG. Voltear una cosa, como las campanas 
de ruedo; volver algo, de suerte que lo de abajo 
quede arriba, ® en: voltearse el muchacho poniendo 
la cabeza en el suelo y dejándose caer de pié, ag ® . 

BALIOENGOÉNG (ant.). Profundidad, hondura de po- 
zo, abismo, etc.; pero no de agua. 

BALIOES-OÉS. Árbol, cuya fruta, parecida al cacao, 
comen algunos á falta de chocolate, si bien es laxante. 

BÁLÍQUID. Revés de algo; volver al revés algo, ® 
í',ít.==Volver algo, cómo tabla, madero, etc. poniendo 
lo de abajo arriba, ® en; el que, mang ® .== Vol- 
verse los ojos del que muero, dar vueltas el en- 
fermo ó el que está tendido, ag ® .=Gosa de dos 
caras, v. gr. tela: aoan ® na, no tiene reverso. 

BALISÁG. V. barsidt. 

BALISONGSÓNG. Hacer cucuruchos de papel, hoja, 
etc. ® en.=Dohhr buyo ü otra cosa así, ® en. V. 
salongsóng. 

BALÍTANG. Asiento de cañas partidas. V. tarimbdn. 

BALiTÓG. Oro: dorado, dinigiis iti ® : cubierto de 
oro, ó que tiene por cubierta una plancha de oro, 
quina liipcupá7i iti ® , 

BALITTÁD. V. balictád 

BÁLIU. La otra parte del río ó mar: adda iti ® , está 
á la otra banda del río: vadear río, ág ® , um ® ó 
® en; poder vadear, maca®; poderse vadear el río 
por no estar muy crecido, m-a ® ; balsero ó el que 
j)asa á otro á la parte opuesta del río, mangi ® ; 
el vadeo, ® an, ó pag ® a;?.=Mudarse una cosa d(> 
como estaba, desdecir ó decaer el color, ag ® 6 
aghal ® .=Gosa estable, permanente, di ag ® .=Va- 
j'iable, inconstante, ag ® .-^Repetir una. cosa, vol • 
verla á hacer, como el niño que repite la lección ó 
lee lo que había leido ya, etc. ® an; el repetidor, 
mamal ® .==Enmendar algo, como escritura, etc. ® 
^;í.=Extranjero ú oriundo de la otra banda de los 
mares, como el chino y europeo, . i ® ó taga ® .== 
Natural, costumbres ó lenguaje de los de allende 
los mares, bina («5 d cadaoyán, etc. 

BAL-LÁ. Frenesí: tener mal de rabia como los per- 
ros, ag® .==Un pescado blanco., 

BAL-LÁAG, Razonamiento, explicación: decii' uno su 
parecer en una i'eunion, consejo ó junta do consul- 
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ta, nm ® ; á quien se dirije la palabra, ® an; c! 
razonamiento ó lo que se dice, i ® .=En los ' libros 
es lo mismo qué preliminar, advertencia ó notas. V. 
datdg. 

BAL-LAAYÁNG. Una clase de yerba que se da en 
las lagunas. 

BAL-LABAG. Dormir dos juntos en una almohada, 
ag ® ; el término propio es, agcaputigdn, de pungán. 

BAL-LABAL-LAG. Aparecer y desaparecer después 
como la embarcación. 

BAL-LAD. Manilla redonda de oro, binal-ldd. 

BAL-LAET. Entrelazar, como tejido de varios colores; 
intercalar en el sermón varios testos, etc. ®,eii ; lo 
que se intercala, i®; á lo que se intercala, ® «m; 
cosa intercalada, nai (^ ; nabal ® dn ti panaghidg ni 
Apótayo iti di mabílang d nacascasdáao. =Sin6mnsO' 
de bal-ldt. 

BAL-LAIBÁ. Yerbas comestibles que nacen dentm 
del agua dulce. 

RAL-LAIBÓ. Malhechor, impostor, mamal ® ; imhi' 
lang daguiti judio d mamal® ni Apótayo á Jesu- 
cristo, los judíos consideraron á N. S. J. como á 
un malhechor. 

BAL-LAOÉS. Rasgo que se hace al terminar una le- 
tra ó al final de un escrito. ==Gírculo que se des- 
cribe en el aire con la mano al azotar. Hacer lo 
dicho, ag ® . ^ 

BAL-LASIO. Pasar de una parte á otra cruzando ca- 
mino, río, cerco, etc. um®. 

BAL-LASOY. Un género de camarón que se cría caí 
las orillas de los esteros y habita en cuevecillas que 
hace en la tierra como los grillos del campo. 

BAL-LASUG. Pez así llamado, especie de camarón. 

BAL-LÁT. V. bal-laét. 

BAL-LATÁD. Tirar cuchillo ó cosa semejante para 
herir 'á otro, ® en. 

BAL-LÁTIG. Saltar chinas, astillas, etc. como cuando 
trabaja el carpintero ó picapedrero, ma ® an; na ®^ 
anac iti sangcdp, me saltó una astilla. V. pal-ldtíc. 

BAL-LATINÁO. Ébano. 

BA-LAULÍNG. Pescado pequeño así llamado. 

BAL-LIÁD. V. balidd. 

BAL-LIÁSAT (de lásat). Atravesar el camino, se- 
mentera, etc. persona ó animal, ag® ó wm ® .== 
Paseante de aquí para acullá que cruza las calles, 
manag ® . V. dalitísat. 

BAL-LIGÚG. Falsedad, traición. =Retractacion de lo di- 
cho, desdecirse de lo pactado, negar lo que se afir- 
mó anteriormente, ® en; ® enna ti saóna, retract» 
su palabra. 

BVL-LÍGUl. Triunfo: triunfar, cantar victoria , los ven- 
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•ííedores, ag ® : nagüngar tí sibal ¡g) . resucitó triun- 
fante, 

BAL-LITUNGÉG. Gusano que se cría en el camote 
y otros tubérculos. 

BAL7LOGOG. Árbol, cuya fruta acida es comestible. 

BAL^LOLONG. Poner las manos encajadas ó unidas 
encima de la cabeza, ó una mano solamente, ag- 
6) .==Arquear el brazo el que' azota al levantar el 
látigo. V. bal'laoífs. 

BAL-LÓSONG. Camisa ordinaria ó vieja que se viste 
para estar en casa ó para trabajar: ponérsela, ag- 
IS .=Segun algunos, también significa ponerse la ca- 
misa al revés, lo de atrás para delante y viceversa. 

BAL-LÜCANAG. Árbol pomposo, hoja grande y casi 
redonda, de cuya fruta hacen aceite. 

BAL-LUCÁTI. Indeciso, que no sabe que hacer; ag- 
bal® ti ndquém, genio mudable, inconstante. = Mu- 
darse la fortuna de próspera en adversa ó al con- 
írario. 

BAIj-LÚGO. fruta de la enredadera llamada íipay. 

BALNÁO. V. bugndo. 

BALNÁS. Volver á lavarse 6 lavar algo con otra 
agua mejor y más clara, iS «w. V. belntís. 

íBALO. Puntas de cana-dulce que se siembran, i- 
í» .=Palo aguzado para clavarlo, como estaca ó 
cerco de huerta. == Hacer agujero con palo aguzado 
para sembrar cañas ó plantar estacas de cerco, ele. 
<tg® ; el palo aguzado ó instrumento con que se 
hace el agujero, pag ® ó imba ® . 

BALO. Viudo ó viuda: enviudar, ma ® ; de quien 
enviudó, na® an, v. %\\{na®an ni Pedro ti nu- 
ca ® an ni Mariano, Pedro enviudó de la viuda 
de Mariano: viudez, qíiina ® , pannaca ® . 

BALOBAL. Abrazarse los que riñen, ag ® .=Arroz 
á medio pilar ó limpiar. 

BALOCNÍT. Volver al revés sombrero, petaca, bolsa, 
paraguas, etc. ® en; cosa así vuelta, na ® ; el que, 
maw^® .=Volver hoja de libro ó pasar la hoja (que 
decimos).=Scgun el diccionario antiguo también sig^ 
nifica aplastarse sombrero, cesto, etc. V. luquíp. 

BALÓCOC ó balócog. Mal de ojos, hinchándose con 
gran dolor, um 

BÁLOG. Paloma del ni^e un poco mayor que la 
tórtola, 

BALÓN. Matalotaje, convoy, provisiones de comida, 
dinero, armas, etc. que lleva uno consigo cuando 
va de viaje ó fuera de casa: llevarlo, ag® 6 ® en: 
llevar de comer ó la provisión conveniente á uno, 
® an.=Comev uno mucho para no volver á comer 
en bastante tiempo, managui ® . . 

BALONGÁSI. Pesa déla iwnana. 
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BALSA. Id: poner** algo en ella para trasportarlo, i~ 
® .=Instrumento de labradores compuesto de cañase 
arregladas á manera de peine para extraer las yer- 
bas y deshacer los terrones de las sementeras ya 
aradas. 

BALSÍG. Hender, partir madera haciendo astillas, ag~ 
® ó ® en. Sangca ® d bassit, una raja pequeña. 

BALSÓG. Hombre gordo de cuerpo ó de cara sola- 
mente. V. bal-dg. 

BALTÁO. Boya: boyar una cosa, nm ® ; cosa que so 
mantiene sobre el agua, na® . V. tapdo. 1 

BALTÍC. Golpear ' con el dedo caña ó palo teniendo- 
cogidos los dos extremos y soltando uno; dar papi- 
rotes, @ en. 

BALTÓNS. Canción de igorrotes. 

BALÜCAG. Apuntalar ó. amarrar el arigue con urt 
mecate ó bejuco para levantarle derecho, ® ¿?/?,.= 
Torcer cordeles, . ag ® ó ® en; la tabla con aguje- 
ros donde se tuerce, pag ® an. 

BALÜGNÁS. Quitar la primera capa de un terreno, 
la superficie de una pared, etc. ® an. 

BÁLÜD. Preso: aprisionar á uno, ® en; la cárcel ó 
prisión, pag ® ¿í?/.— Embargar hacienda la justicia, ® 
<í?i.=Empeñar una cosa, i®; prenda que deposiía 
alguno, pa ® ; prenda sacada por fuerza, bind- 
/í¿rf.=Refran; ® quen nacayríoan gayyemda ti ag- 
cúrang, preso y cautivo están sin amigos. =Tómase 
á veces por amarrar ó trincar á persona ó animal. 
V. simbalúd. 

BALUDBÜD. Lozanía: CvSpigar, crecer mucho en poco 
tiempo planta ó persona, ag ® . V. tarúbo. 

BALÚLANG. Cesto ralo para poner ropa, algodona 
etc. ' 

BALUNÁBID. Apropiarse uno el terreno baldío y pe- 
queño que linda con sus sementeras, ® en. 

BALÚNAY. Árbol así llamado. ==Gosa lisa, derecha,, 
alta y , sin nudos como dicho árbol, na ® . 

BALUNÉT. Aldaba ó tranca de puerta ó ventana: 
cerrar con ella ó atrancar, ® an; el que, niang ® ; 
con lo que, ¿©.^Pestillo de cerradura de arca, 6 
guardas de oeri^adura, pa7ig ® . ' 

BALUNGIÁD. Echar la cabeza hacia atrás, un dedo, 
hacia la parte superior de la mano, ó el del pié 
hacia el empeine, ®en. 

BALUSBÚS. Comprar lo que otro compró para sí. 

BALÜSINGSÍNG. Echar algo á mala parte á fin de 
tener uño protesto para castigar ó reñir. =l)ecir lo 
contrario de lo que se siente. =Convencer con razo- 
nes, ®en. 

BÁLÜT. Recoger, enrollar ropa, petates, etc. ® en. 

BALÜTBÍIT. Levantar un poco, ó arrancar per com- 



BAM 



pleto harigue, palo, etc. que está clavado en tierra, 

BAMBÁN. Tiras de la corteza de la caña para atar 
ó para hacer cestos: cuando ya están hecíias se lla- 
man binambdn . 

BAMBÁNIG. Duende, fantasma. 

BANAÁL. Hediondez de algunas flores, y también del 
escremento del hombre después de algún tiempo, ó 
de ropa nial lavada. 

BANAÁO. Especie de laguna grande sin desagüe. = 
Los parajes más profundos del rio. 

BANAÁSI. Árbol de que hacen bastones: si se que- 
ma, su humo despide mal olor. 

BAÑABA. Árbol de un color blanco-encarnado y aptí- 
simo para construcción de edificios y buques. 

BAN ABANA. Corta diferencia: diferenciarse poco varias 
cosas ó sujetos, ag® . 

BÁNAG. Efecto, paradero, resultado de algo: lania ti 
® ti panijyuépmol ¿en qué paró tu pretension? aoán 
ti nacjhan ® da ümin, todo fué en vano. 

BANÁG. Zarzaparrilla: hay dos clases, encarnada una 
y blanca otra. El cocimiento de sus raices purifica 
la sangre. 

BAN-ÁY. Cordel en que está ensartada la red de pes- 
car ó cazar: ensartarla, Sí o??. 

BÁNAY. Cálamo aromático ó raíz medicinal. 

BANAYÁBAY. Lento y pesado en sus movimientos ó 
en el andar. V. maydmay. 

BANAL. Cosa regular en grandor, compai'alivamente á 
otra. 

BAN-ÁO. Pozo en el rio. 

BANÁOAG. Entrada ó bocana de nionle. 

BANAOBÁO. Voces con nmcho ruido: vocear así, an ¡íí . 

BANARBÁR. Sonido de campana ó caña rota.==Voz 
bronca, como la del tiple cuando cambia de olla por 
la edad. 

BANARÍBAR. Ruido de. avenida ó aguacero fuerte: 
producirlo, um® . 

BÁNAS. Sementeras altas á que no alcanza el riego. 

BÁNAT. Alargar hierro, oro, etc. á fuerza de golpes 
después de caldeado. 

BAN ATA. Cosa comunal, como terreno, bongales, gran- 
jas, etc. que heredaron de sus antepasados y de que 
disfrutan comunalmente. =Una pieza de cordel ó rollo 
de cuerda, saiiga ® d tali. 

BANATBÁT. Caer de su estado, ó cosa que cae de 
alto, ma ® . V. tinndgf 

BANDÁLA. Manta de lona; tela gruesa y basta. =- 
Derrama que se echa entre muchos. V. o)'-ór. 

BANDERA (voz castellana). Id. Llevarla, (ig ® . 

BANDÚS. Plumaje: insignia de victoria, 5^0 ti pnnagbal- 
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BAN,' 
bal--lígui,=h'A cola del cometa caudato que aparece 
á veces sobre nuestro horizonte. 

BANÉG. Hombre de gran pecho ó ancho, na ® d tdo. 

BANEGBÉG. Ruido del mortero en que pilan, ó del 
golpe que se da en otro objeto cualquiera parecido 
á aquel. 

BANÉR. La edad varonil. Cabam ® an ti tdo ti ca- 
peggdd ti eararudna, en la mejor edad es- cuando 
más peligra el alma del hombre. Sinónimo de ban- 
nudg. 

BANETBÉT. Ruido ó zumbido del azote, bejuco, etc.: 
producirlo, ag ® . 

RANGA. Olla en general, si bien propiamente es la 
olla en que cuecen la morisqueta y calientan el 
agua. Si es grande, llaman dungdúng ó tatangcdn; 
si es de un grandor regular, talidgum; si es muy 
pequeña, cab-cabbcmgd; la que sirve para cocer ver- 
duras ó vianda, como carne, pescado, etc. tdyah; 
la olla para agua de beber, cardmba, y si es gran- 
de, cambóng. En el Norte llaman á las ollas para 
agiía, maldbi d dacqiiél, maldbi d > bassit. Téngase 
presente que los nombres que dan á dichas ollas no 
son generales á todos los pueblos. ==Calavera, ® @ . 
=Juego de niños con tierra, ® ® : jugarle, ag ® ® . 
=Formar las abejas un montón, como cuando se 
posan unas encima de otras, ag ®® . 

BÁNGAD. Canto de cuchillo: pegar con él á uno, ® 
gw.=Testarudo, tenaz, aferrado á su opinion, que 
no hace caso de lo que se le dice, na ® . 

BÁNGAG. Mudar el timbre de voz, como el tiple 
que al entrar en la pubertad suele tomar el tono 
de tenor, y este en edad más avanzada el de bajo. 
Persona cuya voz es bronca ó más gruesa de' lo 
que requiere su edad.==Sonido áspero de campana, 
etc. V. bdngeg, banarbdr. 

BÁNGAN. El palo con que frotan la caña para ha- 
cer fuego. V. coltli. 

BANGÁO. Hombre que tiene el cabello largo, como 
el igorrote.=Cabron, así llamado por su penacho 
y muchas barbas. ==-Toda tola felpuda ó que tiene 
mucho pelo.=-Un capote ó sobretodo felpudo y de 
una especie de cáñamo que usan para defensa del 
aguacero. 

BÁNGAO. Árbol bueno para tablas; 

BANGÁR. Árbol muy pomposo en el cual tenían los 
antiguos sus supersticiones. Su fruta, mayor que la 
manzana, es comestible cuando está tierna; pero es 
dañosa cuando está desarrollada. Hacen de ella aceite 
para el alumbrado y para preparar el algodón á 
fin de que reciba bien el tinte. =Pueblo de la Union 
al Sur del rio Amburtíyan. 
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BANG-ÁR. Desahogar pena ó aflicción; desahogarse 
uno terminando los quehaceres ó saliendo de un 
apuro, como aquel que le toca la lotería y sale de 
un compromiso, ma í?í an; el qué ó lo qué, mang- 
® ó maca @ .==Geder, aminorar la fuerza del fuego, 
el calor de la fiebre, ma®au. V. lag-dn. 

BANGBÁNG. Una hierba así llamada; sirve para cu- 
rar la enfermedad llamada empeine y la sarna, y 
para aliviar dolores reumáticos: se machaca y se pone 
en la parle dolorida, ó bien se baña ésta con el 
cocimiento de dicha hierba. 
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frente, de modo que forme en la cabeza un cucu- 
rucho . 

BANGGÓL. V. bangdól. 

BANG-Í. Olorcillo agradable, como el del pan tostado: 
cosa así, )ia ® . 

BANGIBANG, Lateral: colateral de una cosa, como 
dos montes, dos pueblos inmediatos el uno al otro, 
dos cosas entre las cuales no media nada, etc. ca- 
® ; estar así dos cosas, ag <Si . V. danipat. 

BANGIET (ant.). Torcerse el pescnezo por mal asen- 
tada la cabeza en la almohada. 



BANGBANGSÍT. Una yerba de olor desagradable, que BANGÍG. Puñal que llaman de lengua de vaca: herii 



tiene la virtud del poleo. 
BÁNGGA. Una clase de embarcación pequeña. Paráo. 
BANGGÁG. Terreno suelto, arenoso y propio para 
sembrar hortalizas. == Viajar por tierra, um 35 ; el 
qué, mam ® .==Saltar á tierra el que está en el 
rio 6 embarcación, mn i^ . V. lapóg. 
BANGCAY. Cadáver que le falta la cabeza. Tómase 
también por el que no le falta. A veces significa las 
partes ó miembros del cuerpo: nasaquit* imin ti bang- 
® 6'o, me duele todo el cuerpo. =Armazon de cai'- 
reton, esqneleto de maquinaria, etc. 
BANGGÁRAO. Cuenca de madera con [)ié, que nsan 
para poner la morisqueta cuando son muchos á co- 
mei*. V. látoc. 
BANGCÓDO. Algodón teñido de colorado. 
BANGDÓL. Darse golpes con la cabeza como peleán- 
dose dos hombres ó animales, «7 @ .-- Encontrarse 
dos dándose hombro con hombi'o. 
BANGÉD. Perro cazador, ® á flfóY;.-=Paraje, lugar ó 
rancho a la parte de los montes. =La cabí»cei'a de 
la provincia de Abra. V. anúp. 
BANG-ÉG. Olor de palo podrido. . 
BÁNGEG. Bronco y casrjado de voz.=Son¡do áspcíro 

de campana, ele. 
BANGÉN. Palos con que cercan algo tendidos hori- 

zontalmente.=Los que ponen así para las ])i'esas. 
BANG-ÉS. Respiración violenta del que está cansado 

ó airado: respirar así, wn fi? . 
BANGGÁ. Término de.nuiltitud ó muchedumbre, v. gr.; 
un ejército con gran multitud de cajas, una armada 
compuesta de muchos navios, un gran montón de 
pescado de varias especies, etc.=Para esplicaí* un 
combate en mar ó tierra, dicen: ag 5?: ® da, que cor- 
responde á nuestro castellano, está dándose la ba- 



con él, íi en; tiempo y modo del que hiero, pampi- 
3í . V. dúrn>s, . 
BANGÍR. Lado, (tostado ó parte opuesta de una cosa: 
addd iti SI , está al otro lado,- á la parle opuesta. 
=Lado derecho, ® tí macanaodu: á la parte del 
Oriente, íS ti fk'//«.=Paj'(;n leseo transvíírsal, ca Cí 
rtw.=La mitad de una calabaza ó cosa cualquiera, 
bang !S) .=Una página de la hoja de libro, etc. C< 
// sangcabulóng.=])csigniú(\sn\ entre dos (usas que 
debieran ser iguales, como el que tiene una me- 
jilla encarnada y la otra Uíígi'a, o dos que llevan 
una carga entre am.bos siendo el uno de menos es- 
tatura (jue el oiro, ® «//. V. sambángir. 
BANGLÁO Medio borracho, (fue casi lo está, apag ío; . 
BANGLES. Acedía: acedarse la olla, pescado 6 cosa 
cualquiera, um ® ; cosa aceda, na @ .=.Vrl)ol así 
llamado. 
BANGLÍG. Tufo de cosa i'ancia, como manteca, aceite: 

despedií' tal olor, um ® / 
BANG LO. BuíMi olor de cualquiei'a cos;i: cosa oloro- 
sa, naf;^ .'^Bang ® , agua olorosa ó cüat(iuier per- 
fume líquido. 
BANGLÓT. Pescado pequeño, sabroso,, de muchas (ís- 

piíias, que cuando es grande llaman doa. 
BÁNGON. Levantarse el que está acostado ó tendido, 
um<Si\ levantar lo (pie está en el suelo, iSi en-, hí- 
cien levantado, cabang @ .^---Dislinguir á alguno con- 
firiéndole un oficio, dignidad ó nobleza, ® en; ser 
elegido 6 nombrado juez, alcalde, ele. ma í$ ; el acto 
de ser nombi-ado ó constituido, pannaca ® ; el actí) 
del que constituye á otro, panim <¡gi ; el que cons- 
tituye, mímf/i 33 .= Levantar una casa, erigir un pue- 
blo, una cofradía ó una sociedad, etc. ® í?w..=R(;- 
fran: íti pacaüecíebdn üa met laeng ti ® an. 



talla: si el combate es enti*e dos ó entre poca gente ¡ BANGQUÍL, Asidero para cargar tinajas enti*e dos. 

usando de armas blancas, dicen: a()b(i®t da.^KmvA&a \ BANGQUlNG. Ladeado ó desigual, como persona ó 

tauíbien por esgrima. V, gubdt, bacal. j banco que tiene un pié más corto que el oti'o, ó el 

BANGGÁL. Ponerse el pañuelo en la cabeza dándole peso que no está en el fiel.==Persona que á veces 

un doblez transversal y atando sus puntas sobre la dice la verdad y á veces miente, sS d tao. =Jue^() 
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de muchachos con dos monedas que tiran al alto; si 
salen caras ó cruces, dicen: pares, y si sale una 
cara y una cruz, dicen: ®.==!^ac, juego ó apuesto á 
cara y cruz. 

BANGQUÍRÍG. Declividad de terreno: terreno inclinado 
ó que tiene declive, na ® d daga. 

BANGSÁL. Azotea ó bat alan de la c^sa ó de la CO7 
ciña. 

BANGSÍT. Hediondez de escremento ó cosa parecida. 

BANÍ. Un i'irbol de cuyas hojas y cascara usan para 
curar la tos. 

BANIÁCAO. Un árbol cuya madera es bastante floja. 
J BANIÁGA. Mercancía: mercader que anda por mar ó 
tierra, aij ® . . 

RANIÁS. La iguana: los naluralcs comen su carne y 
huevos. 

BAN-ÍLAT. Caerse uno boca arriba, mai ^ . 

BÁNINGRÚT. Sorber los mocos, um ® . 

BANÍRONG. Especie do escarabajo. =Dar vueltas como 
el molino, ag i^ . ' , 

BANÍTO. Un pez bastante grande y sabroso. 

BANNAGÁO. Sierpe que llega á criar ])elos ó crin, y 
cuando es muy vieja, vuela. 

BANNAYABÉl). Pesado, torpe en hablai' ó hacer al- 
go, na i® . , 

BA.NNÁOÁG. La aurora. Salir ia aurora, ag iS . 

B.-VNNÁOIR. Tirar hacia un lado, v. gr.; de las rien- 
das del caballo para dirigirle al centro de la cal- 
zada, ó de la cuerda del carabao cuando se sale 
¡ del surco, etc. © í^?¿ • Sinónimo de bdoir. 

BANNASÁC. Especie de lagarlija que se ci-ía en las 
oi'illas do los esteros de agua salada y an.da con mu- 
cha ligereza y como dando saltos.— Dícose del cpie 
anda con ciertos movimionlos indecorosos y aí'ecla- 
dos, asemejándose á un chisgai-abís saltimbanquis. 

BANNATÍRAN. Especie de Codorniz negra que se cría 
en el bosque. 

BANNÍIT. Anzuelo: pescar con él, ag ® \ el pescador 
de anzuelo, mam !Sí . 

BANNUÁG. V. banár. 

BANNUÁB. Redecilla que ponen en dos palos pai-a 
pescar: pescar con ella, ag íí . 

BANNÚG. Cansancio. Cansarse, mu ® ; cansar á rino, 
ío: m; lo que causa el cansancio., maca ® : d¿c:i ag- 
C<i, no te caíises.=Refran: bam® ti agdil-laó, no 
cadcadud ti agtácao, en vano busca uno al ladrón, 
cuando es de la misma casa. 

BANOGBÓG. El ruido que hace el tambor ó el ta- 
cón del zapato al pisar. 

BÁNOR. Lonjas de carne ó i)escado: hacei'las, ag ® 
ó ® en. V. pinddng. 
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BANORBÓR. Ruido de ventarrón, ó de persona ó 
animal que pasa corriendo. 

BÁNSÁG.; Escaño ó. vasaú donde se guardan cosas de 
cocina ó de despensa. =En la inúsica es el compás. 

BANSAOÁY. Cangrejo con pintas azules y blancas y 
patas muy largas. 

BANSÍ. Golpe de zancadilla, dando á otro en la corva 
con el pié: hacerlo, ag <Si . 

BANTÁC. Anzuelo grande: pescar con él, ag ® , 

BANTÁY. Monte, cerro alto y derecho: cuando el 
cerro es en lo alto muy angosto y hay despeñadero á 
una y otra parte, ® d binmaliga: monte muy en- 
cumbrado, nabdyug á ® : monte bajo y que apenas 
tiene qué andar poi' encima, sino que al punto quo 
se llega á la cumbre, se empieza luego á bajar, ® 
«jt?¿íí/cfl.m¿>a.= Vericuetos, ban ® :=Centinela, custodio, 
guardia: guardar, custodiar algo, ®rí/¿; el que, a//- 
@ .^Centinelas del pueblo ó de caminos, etc. agbam- 
® .-=Un pueblo de llocos S. al N. E. de Viga». 
V. aíudd. 

BANTÉNG. Cordel estendido y amarrado por sus ck- 
tremos á dos palos, ó que se pone á la embarca- 
ción ó casa para que no la lleve el viento.==El hilo 
ó alambre del telégrafo, (» d bdrot. 

BANTÍ. Figurin ó espantajo: ponerlo, ag® . 

BANTÍL. Pellizcar fuertemente al enfermo de grave- 
dad, y á veces con tenazas, para hacer que la san- 
are entre en reacción y circule,- ®('m. V. pidil. 

■o " 

BANTÓ. Apostar ó ir muchos contra uno, ® en.^ 
Cosa mezclada, como vino aguado, ropa sucia y lim- 
pia, etc. V. gampór, laóc. 

BANTÓC. Saltos que da (^1 pescado en el corral «'► 
red para salirse. V. lagtó. 

BANTÓT. Pesadez: cosa pesada, como piedra, made- 
ra, etc. wft®.=Persona ó animal tardo en andar. =^ 
Pecado grave, castigo grande, na® d bdsol, düsa, 
etc.=Expresion molesta, punzante, que causa enfado, 
na ® d 5aó.=Estar indispuesto el cuerpo, resentirsí.' 
la salud de uno, agba® . V. dagsén. 

BAN-ÚYAT. N.baldt. 

BÁNUS. Animal que no se deja gobernar ó que se 
resiste al que le dirige, na ® . 

BÁNUT. Descascarar caña, fruta, etc. ® «//. 

BAO. El ratón. -Comer algo el ratoii, ®en. 

BAO-ÁS. Alivio, refrigerio en los doloríís ó trabajos. 
Es nuiy aplicable para los dolores y traljajos que -se 
padecen continuamente en esta vida, y para las pe- 
nas eternas del infierno, explicándole con la partí- 
cula negativa: toóc d diquet ca @ an, tormento que 
no se aminora, que no tiene alivio, ==Disminuir, cer- 
cenai*, achicar, principalmente saco ó medida muy 
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llena, ® ow. V. guindiia. 
BAOÉL. Castigo que usan los muchachos en sus jue- 
gos, y consiste en pegar fuertemente con el dedo 
de la mano ó con una caña delgada sobre la pan- 
torrilla del que perdió. 
BÁOG, Perderse la semilla en la tierra por faUa de 

humedad. 
BAOIR. V. bannáoir. 

BAON. Enviado, mensajero, na® 6 in®; mandar 
á uno á alguna parte, ag ® ó ® en; el que, mang- 
® .=Sirviente, criado, ba ® en. 
BAOR, Añadir al arroz llamado diquet un poco del 

llamado maguprác, ó viceversa, ®an: 
BAOR. Trampa ó lazo para coger animales. . 
BAOT. Azote, látigo. Azotar, ag ® 6 ® en; el que, 
mama ® .=Dar á uno un mal viento, na ® ti ángin. 
BAOTEC. Largueros ó armazón principal donde se su- 
jetan las partes secundarias de un mueble ó ma- 
quinaria, v. gr.; los largueros de una escalera donde 
se colocan los peldaños, de un catre ó lancape donde 
se meten los travesanos, etc. = Antepecho de las ba- 
randillas de los corredores, ventanas, etc. 
BAPA. En el Norte es palabra de respeto que usan 
los menores í!on sus mayores y significa padre ó 
madre, tio ó tia carnal. 
JBAQUED. Cosa reforzada, como cerca, estacada, mu- 
ralla con antemuralla, prisiones, etc. na ® .=Forta- 
leza y otra cualquiera cosa fortificada; sabiduría ó 
virtud fortalecida con el ejercicio. = Cosa fuerte por- 
que se compone áo nni(*iio material; persona ó ani- 
mal robusto y fueile por la mucha musculatura, na- 
® . V. taqued. 
-BAQUES. El mono. 

BAQÜÉT. Hembra vieja, sea racional ó irracioiíaJ: eii- 
vejecei-se la hembra, um® .=Abuela, apó á ® .=l»a- 
íabra con que designa el marido á su muger, aun- 
que sea ésta joven: ® co, nú muger. 
BAQUÍ Cestillo donde pone la gallina sus huevos. 
BAQUÍA. Zuecos de madera ó de caña que suelen 

usar en tiempo de aguas. V. ammadáng. 
BAQUIG. Decena de yacas, cocos, madejas de algo- 
don, etc.: sunga®, una decena; tal-ló á ®, iros 
decenas. (No es aplicable este término hablando de 
personas, de manojos de palay y otras cosas). 
BAQüIOEL-OÉL. Árbol ó caña muy torcidos. V- 

quilíquil. 
BAQÜIR. Bosque: internarse uno en el bosíjue, 6 
hacerse bosíjue un lerreno dado, um ® .=Hacer cor- 
le de maderas en el bosque, ag k . 
RARA. Color encendido que ad(juiere el hieiTo ó 
cualquier otro metal puesto á la acción del fuego. | 
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Caldear así algo hasta enrojecerlo, pa ® en; irse 
enrojeciendo, humar®; cosa enrojecida, na®; cosa 
muy encendida, que echa fuego, siba ® .=Encen- 
derse uno en cólera, tomar la calentura mucha in- 
tensidad, um ® . 
BARÁ. Livianos ó bofes del cuerpo animal. 
BARÁBAD. Vendar ó fajar aunque sea con un pa- 
ñuelo cualquier parte del cuerpo, principalmente la 
cabeza. 
RARÁCANG. Cemrse el pecho, ag ® . 
BARACBAC. Sinónimo del siguiente: 
BARACÚBAC. Marchitarse, ponerse lacia ó secarse la 
hoja del árbol ó de la planta, ma ® ; irse marchi- 
tando, um ® . 
B ABACUS. Amarrar el costal por la boca dando 
vueltas á la cuerda, ó cerrar con ella en forma do 
red el canasto para que no sé caiga ó salga lo 
que contiene, ® an. 
BARAGÚBAY. V. barmjúbay. 
BÁRAY. Hembra "de pechos crecidos, como los de la 

muger que está criando. 
BAílAYBÁY. Comenzar á espigar la planta llamada 

hnaicao, ag ® . V. Idduc. 
BAKAÍRONG. Dar vuelta al rededor, como la rueda 
del molino ó la embarcación con la fuerza del viento, 
ag ® .=Persona que no pai'a en casa, que anda de 
aquí para acullá, na ® d tdo. 
BÁRAYÚRAY. Flecos de cualquiera ropa ó colgadu- 
ra. =?=Hojas de coco ó de plátano que ponen en los 
atrios de las iglesias en las fiestas clásicas ó en el 
camino que há de recorrer la procesión. Tómase por 
toda clase de colgadura que se pone por vía de 
adorno. 
BARALÉTE. Un pez. 
BARAMBÁN. Especie de sardina, más grande que la 

de España. 
BARANGÁBANG. Poner algo al rescoldo ó cerca del 
fuego pai'a que no se enfrie ó para que se vaya 
cociendo poco á poco, i® . 
IJARANGÁY. Nombre genérico de embarcación. V. 

daóng. 
RARÁNGAN. Pez peipieño así llamado. 
RARÁNGAO. Árbol ([uo da una fruta á modo de 

penca ó vaina de machete. 
BARANGBÁNG. Una yei'ba que se cría en las lagu- 
nas; se come, aunque es algo amarga. 
RARÁNGCAS. El árbol y fruta llamada en el Norte 
s'ud; que es ima clase de naranja grande, impor- 
tada de China. 
BARANGÉT. Inquietud y desasosiego pertinaz del niño 
llorón ó enfadado, del borracho cuando no le dan 
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más vino, etc.: persona así^ na®. 
BARANGGÁY. Cierto número de .• tributos ó familias 
que están bajo la vigilancia de una persona cono- 
cida con el nombre de cabeza de barangay, cuidando 
de cobrarles el Real Haber y haciendo que asistan 
á los trabajos conmnales. 

BARANGÓBONG. Ruido semejante al del agua que se 
despeña ó corre con violencia. 

BARANÍBUl). Palo ú otra cosa gruesa por un ex- 
tremo y delgada por el otro, como la cola de un 
animal. 

BARÁNIO. V. el siguiente: 

BARÁNOY. Planta que cultivan y emplean para con- 
dimentar sus comidas. == iS pan-áOf es lo que llaman 
los tagalos tangldt. El cocimiento de esta planta es 
remedio para facilitar la orina. 

BAR ANSI AGAO. Árbol de madera durísima, aceitosa 
y aromática. 

BARAOÁBAO. Agujero bastante grande en vasija, ti- 
naja, etc. 

BARÁOAS. Arboleda. Lugar donde hay muchos ár- 
boles grandes reunidos, ca &i aw.==Las canillas de 
los brazos ó piernas. 

BARAÓBAO. Una clase de fréjoles. 

BARÁOID. Atar la sobrecarga para asegurarla, ® an. 
== Reforzar las ligaduras de alguna cosa atada cuando 
aquellas se aflojan, se rompen ó se pudi'en. V. 
baracus. 

BARAÓNGAN. Un pez con rayas negras. 

BARÁRA. Sal que se cuaja naturalmente en la playa 
y entre piedras. 

BÁRÁRO. Garzo, ó de ojos azules. V. hugafjáo. 

BÁRAS. Vara de justicia: oficial de justicia, algua- 
cil, fl</ ® .=-El cailian designado por el cabeza para 
que ayude en el mancho y gobierno del baranggáy, 
ag ®) it¿ barauggdy, 

BARASÁBAS. Ruido que produce un chorro de agua 
ó el aguacero al caer en tierra. V. bayacábac. 

BARASÍBIS. V. bisibis. 

BARASÓT. Pez así llamado. 

BÁRAT. En algunos pueblos se toma por el plátano 
tondúque. 

BAR-ÁT. Hormigón ó piedrecillas Jcalcáreas y porosas 
que se encuentran en la playa del mar. 

BARATICTÍC. Pez pequeño, colorado y de «escamas 
duras. 

BARATO. El barato ó la porción de dinero que dan 
los jugadores al baratero. Es término castellano., 

BARBACUÁ. Asar algo con cúscara sobre el fuego. 

BARBAQUÍSO. La lazada que se echa al hocico del 
caballo y que hace las veces de bozal. 
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BARBAR Vasija rajada. =Sonido de campana, vasija^ 
etc. rajada. =E1 timbre de la voz cascada de persona. 

BARBAS (voz castellana). Las barbas: hombre de mu- 
chas barbas, barbudo, na® d lalaqiii 6 na® an; 
poner barbas á un figurín, ® an. 

BARBÁSA. V. barubdsa. 

BÁREC. Juncos grandes y gruesos. 

BARECBÉC. Cestillo largo para coger camarones; lu- 
gar donde se echa, pam ® an; el que echa dicho^ 
cestillo, mang ® . 

BÁRENG. Cosa dudosa, de alguna probabilidad, que 
acaso suceda ó nó, que quizás sea ó nó: hacer ú 
obrar así, ó como probando si sale, si se realiza,. 
si es verdad, si acierta á hacerlo ó por si encuen- 
tra lo que busca, etc. ipabpa ® á aramlden, d sa- 
pulen, d saoén, etc.; inca sadi iV. ® no masapülam 
ti naaodnmo, ve á tal parte á ver si, ó por si acaso 
encuentras lo que has perdido. 

BARENGBÁRENG (á^ bareng). Apariencia, cosa vana, 
sin sustancia, caduca, transitoria, perecedera: dios d 
® , dios falso; ®. d cúciía] ti lúbong, las cosas varias,, 
perecederas del mundo; ISí d cristiano, cristiano de 
nombre ó que no. cumple lo que le impone la reli- 
gion. ==Z>ií;a agsapatd iti ® iti santo d ndgan ti Dios, 
no jures en vano el santo nombre de Dios.==De 
aquí se deduce qiie^dica ipabpabdreng ti agsapatd 
iti ndgan ti Dios, como se lee en el Catecismo en 
el segundo mandamiento de la Ley de Dios, rio está 
bien espresado; pues ipabpabdreng significa cosa du- 
dosa, contingente, posible, y no cosa vana, falta de 
sustancia ó entidad; debiendo decirse, en nuestra hu- 
milde opinion, barengbdreng, que es cosa vana. 

BARENBÉNG. Detener el agua con ramas, maleza, etc. , 
para que no salga de golpe, ® an. 

BARESBÉS. Lugar que conserva mucho la humedad,, 
tierra pantanosa. V. sarebséb. 

BARÍBAR. Través de una cosa; petate, tabla, banco 
u otra cosa atravesada: dar inedia vuelta á una, 
cosa, esto es; poner uno de sus estremos donde está 
uno de sus lados, i ® ó ® e«.==Revés ó traspié 
que da él borracho, ag ® . 
BARIBARÍ. Palabra supersticiosa que dicen cuando se 
acogen á la sombra de un árbol y temen les su- 
ceda algún .mal;.^ó cuando una persona, principal- 
mente si es niño, sube por vez primera á una casa, 
lavándole la cara y dándole alguna golosina dicen 
aquella palabra, como para ahuyentar á' los espíri- 
tus malignos. ==Nombre que se daba á las parteras 
y curanderos. 
BARIN-AOAS. Árbol sin ramas. =Estar uno desnudo 

del todo, ag ® . 
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BARINATNÁT. Una «nredadera, cuyo zumo bebido 
sü've para curar el mal de orina ó irritación. 

BARING. Examinar, mirar una cosa por un lado y 
otro, por airiba y por abajo, baring iSi en. 

BARINGGOGORONG. Árbol que tira á encarnado, do 
mucha fibra y nmy bueno para construcciones. 

BARÍNGIT. V. haranget. 

BARINSAOÁY. Movimientos descompuestos del cuer- 
po; inquietud de los niños en el regazo de la ma- 
dre ó en la cuna. 

BARIOAC-OÁC. V. hariuriua. 

BARIO-ÁS. Peregrinación: andar de aquí para acullá, 
ag ® . V. sursúr. 

BARIOENG-OÉNG. Vueltas del volador, de la honda 
ó cosa semejante. Tómase también por el zumbido 
del volador, etc. =Persona que anda dando vueltas 
por cualquiera parte, (S? d tdo. 

BARÍQUES. Faja, ceñidor, pretina, cincha: ceñir algo 
ó á persona, ® an; usar faja ó ponérsela, ag ® ; Im- 
ricsám ti tiánmo, cíñete el vientre. 

BARÍQUIR. Pié ó estribadero de monte. 

BARÍRING. Traspié que da el enfermo, el borr'acho, 
el ciego, etc.=Aquel movimiento ladeado que hace 
la peonza cuando está para pararse ó cuando el 
clavo es muy largo; así como la caña cuando es 
agitada por el viento. 

BARÍRONG. V. barrairong. 

BARÍSANGÁ. Yerba, cuya raiz se da de comer á los 
puercos. Puesta en emplasto sirve para calmar el 
dolor de vientre. 

BARISAOSÁO, Modo vano y sin suslancia en el ha- 
blar. 

BÁRIT. Bejuco encarnado y espinoso; su cascara sirve 
para amari-ai*, y hacen también sombreros de ella: 

BARIÜÁUA. Anchura, espaciosidad grande. V. hiño. 

BARNÁ. Media madeja de algodón. 

BARÓ. Cosa nueva: hrído á «) , camisa nueva. =;/>7;í/r- 
®cfl maní ¿qué novedad es esa? ¿tú así? /,tú des- 
compuesto, tú de ese modo?=Renovar cosa antigua; 
mudar de vida, de costumbres, etc.; renovar tierra 
para que fructifique, etc. fa ® en.^Ck íD an, lo más 
nuevo de todo.=Dícese también de la tiei'ra que se 
labra por vez primera. =E1 soltero. 

BARÓANG. Árbol fuei'te, de duración j)ai*a obras y 
conocido solo en el Norte. 

BAROBADDÍJT. Hacer por hacer, de cumplimiento, 
sin forma ni traza; ^ an ti agarámid iti aramíden. 
V. iibba(:ól. 

BAROGSÓY. Grueso, que no se le conoce la cintura. 
BÁROY. Árbol bueno para construcciones. 
BÁRONG. El cascabel. 
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BARONGÓBONG. Y, barangóbong. 

BARONGRÓNG. Una clase de caracol que traen de 
Mariveles. 

BÁROS. Afección moral, imaginaria y supersticiosa que 
consiste en creer que enferma ó muere uno por ha- 
ber visto una herida grande, á un difunto, etc.: 6 
porque se aproximó á fulano, ó bien porque zutano le 
dio mal de ojo ó le tiene mala voluntad: el que 
enferma así, m« ® ; lo que causa tal enfermedad, 
maca ® : masaquit ni Pedro ta na ® iti pannaca- 
quítana iti cahúsor .^"^lov'w el que mata en la misma 
ocasión, ma (R 6 mabalsán. 

BARÓSOG. En algunos pueblos significa el mango de 
la pala de hieri'O. V. ffUfiL 

BÁROT. Alambre: estirar 6 reducir á hilo los me- 
tales, 5>5 en; cosa así estirada, binúrot. 

BAROTIGTÍC. Ave mayor . que un pollo, negra, sal- 
picadí» de blanco y muy sabi'osa. 

BARQUES. Atar 6 liar muchas cosas en una, v. gr: 
de cuatro atados chicos de leña hacer' uno grande 
sin desatar los chicos, ® /'/l=-EI manojo grande de 
palay que se compone de seis atados pe((ueñ()s, bi- 
7?ttrr/?íííA\=Enfermedad cutánea y nudigna que suele 
salir en la cintura. V. bigqnet. 

BARRAÍRONG. Escai'a bajo negro que tiene dos cuei'- 
nos en foi'ma de tenazas y echa á perder el tallo 
del coco taladrándolo. 

BARRÚGA. Juego de muchachos íjue consiste en po- 
nei' derechos algunos palillos y con otro palo se 
tira, y si acierta el que tira, gana los que derriba 
contándose como tantos. 

BARSÁC. Repartimiento de gente ó de matoriales para 
obras.=Tirar, arrojar algo fu(M'tenient<', v. gr. pie- 
dra, palo, etc.; ibarsdcmo la bato Hi n\<io, tii'a esa 
piedra al pei-ro. 

BARSANGÁ. V. barisangn. 

BARSIÁT. Romperse ó quebrarse el palo ó bastón, 
desgajarse la i-ama del árbol, ele. ma ® . V. sep- 

dc. 

BARSÍC. Arbusto espinoso, cuyos tallos tiernos re- 
suelven las hinchazones puestos en emplasto. 

BARTÁY. Ponerse en fila muchos: ponei' así nuichas 
cosas, @ en; daguHi disci pulas imm ® da iti arnged 
ti bantdy OH vele. 

BARTÉG. Borrachera: est ni- borracho, naiSi; cmbor- 
rachai'se, ag ® ; eslar bori-acho hasta el tope, nap- 
napd ti ® //Y/.— Desatinado y como boi-racho en ha- 
cer ó hablar, cas na ® . Sentencia: saliu-dnan ti 
mamman.ec, dagniti ay-áyam iti rdoet. 

BARTÍN. Culebra verde, que en llegando á hacerse 
gi-ande se traga los perros, venados y aún á los 
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hombres: con la baba ablanda los huesos de tal 
modo, que se los traga enteros sin mascarlos, que- 
dando después tan pesada y torpe qtie un mucha- 
cho la puede matar sin peligro alguno. 

BARüBÁSA. Expositor ó intérprete de lenguas; de 
los setenta se dice, daguiti ag ® .^=I)iclar, apuntar 
escrito, etc. ag i® ; á quien, ® an; el que dicta, 
maní/ ® ó mangi @ . 

BABUGBÓG. V. aHbucbúc. 

BARÚGONG. Pecho de persona ó animal. Sentencia: 
aocin tí naimbdg á iddton, d cas iti nadalús á ® . 

BARUGÚNGAN (de barúcong). Pez de pecho saliente. 

BÁRUG. V. bdlog. . 

BARUÍNG (ant.). Descolgarse . el que está sentado á 
la ventana ó barandillas de corredor, etc. ag ® . 

BARUNÁAS. Árbol alto, liso y limpio de ramas, 

BARUNGISNGÍS. V. abarngís en su última acepción. 

BARÜSBÚS. Verdor: reverdecer las plantas qiie esta- 
ban mustias ó secas, ag ® ó um ® .=Retoñar las 
plantas. ==Segun el Diccionario antiguo, frondosidad: 
ponerse frondoso el árbol, etc. ag ® . 

BARUTBÚT. Arrancar por completo, v. gr. una plan- 
ta con sus raices, ® íí?í.= Ventosear con estrépito y 
frecuencia como el que padece de flato. 

BASA. Mojadura: cosa mojada, na ® ; mojar una cosa 
que aún no está mojada, ba ® én ; mojar ó em- 
papar bien una cosa ya mojada, ®nm\ lugar natu- 
ralmente húmedo ó aguanoso porque convergen allí 
las vertientes de los montes, ca®dn; mojarse uno 
ó una cosa, ma ® .==Estar todo mojado, siba ® .== 
La estación de aguas, iti . siba ® .=El lodazal de- 
bajo de la cocina donde se vierta el agua, pagba- 
® dn. V. sel-lep. 

BASA. Lectura: leer, my® ó ®í^//; el libi'o ó donde 
se lee, pag ® an; leer bien, b urnas ® . 

BASABAS. Las heces (jue quedan en el alambique 
des[)ues de sacado el vino ó aguardiente. ==Estregar 
ó limj)iar uno el cuerpo con un paño empapado en 
agua, etc. ag ® . 

BASABASA. Arroz caldoso que dan á los enfermos. 

BASAGBASÁG. Tosco, torpe en andar ó en presen- 
tarse á persona decente, como el igoi'i'oie ífue ca- 
rece de formas. 

BASANGÁL, Madera fuerte y duradera. 

BASAR. Listones de cañas ó especie do baraquilas 
sobre las soleras del piso de la casa, en los , cuales 
enciman á veces un tejido de caña.==Parrillas que 
se componen de dos ó tres cañuelas, pagui®an. 
Asai* algo en ellas, ? ® . 

BASAR. En el Norte y Abra epíteto que se da al 
gobernadorcillo actual del pueblo , y al teniente ab- 
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soluto de barrio 6 visita: capitán ® , gobernador- 
cilio actual. -ir;/. í 

BÁSAT. Zambullirse dos ó muchos apostando á qOfién 
resiste más ' tiempo debajo del agua, agbasan^'k\l::\ 

BASBÁS. Destechar, deshacer el tejado ó la casa J)iai"i 
renovarla, ® an. V. bacas. , ; ,,> 

BASGÁG. Pomposo, abultado como miriñaque, camisa, 
saya nueva, etc. na @ , abultarse el ■ vestido, ag ® . 
=^Extender algo sobre el bastidor, ó una estampa en 
un cuadro, etc. sujetándolo por sus extremos, i ® . 

BASÉNG. Jengibre silvestre y más picante que el cul- 
tivado. V. tayá. 

BASL Vino de caña-dulce; el que lo hace,, mang®, ; 
hacer ó convertir la caña en vino, ® en . 

BASIBAS. El tiro de raja de caña 6 leña que so 
arroja con violencia para coger algo, v. gr. la fruta 
del árbol: tirarlo á hombre 6 animal para herirU^ 
® (?n. V. paldpal. 

BASÍGUT. Rejalgar. Según algunos es el arséni(;o, 
piedra amarilla que viene de Ghina, 

BASIL. Gaña ó cuña para desencajar, desclavar ó 
hender madera, abrir un cajón, etc. Hacer lo di- 
cho, ® en. 

BASÍNG. Torcerse y doblarse las piernas por trope- 
zar con el pié en alguna parte, ó por borrachera , 
debilidad, etc. mái® . V. baríring. 

BASÍSAO. Vejiga de la orina de persona ó animal; , 

BASNÉG. Zacate de flor encarnada que se cl*ía en- 
tre el palay. 

BASÓ. En algunos pueblos significa la prueba que 
hacen los muchachos antes de pegar en las pantor- 
rillas cuando juegan. 

BÁSOL. Pecado, culpa, delito: pe(!ar, ag ® ó maca 
® ; pecador, manag ® ; contra quien se peca ó á 
quien se ofende, paa* ®ím.= I nocente, íflo nga aorín 
quet bdsolna; cosa pecaminosa, paca ® an.=úcaúon 
ó peligro de pecar, paca ® íí/i.=Gosa que por ser 
intrincada ó difícil de ejecutar expone á uno á pecar, 
nacabbd ® : iti panaguigguém iti pirdc d di cúcua^ 
nacabba ® , es expuesto tener uno en su poder el 
dinero ageno.=Levantar falso testimonio ó imputarle 
i^n pecado, pabpa® en.^hmiminúo asertorio, ® no 
inarámidco í]ítt?/ía.=,]uramento conminatorio, ® no di- 
ca íí?¿??o?^í???.=Errar, equivocarse al acaso en cual- 
quiera cosa, um®; en lo que se yerra, "v. gr. 
mentiras en escritura, 7í«®«/?.==Errar de intento, 
haííer de propósito mal una cosa, i ® .'==Sentencia: 
aodn ti ddques únay; d cas iti ® d macappatdy^ no 
hay peor mal, que el pecado movía]. =^I)aguiti dmin 
d ® gurdem, quet iti maca @ isnécmot cadsim, .'los- 
delitos aborrece y al culpable compadece. 
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BÁSSAT. V. hasát. 
B^ASSAUANG. Hablar con altanería y presunción, ag- 

flá .== Algunos lo toman por blasfemia. 
BASSIÓC. V. harrüga. 

BASSIT. Poco: pequenez^ quina iSi ó ca®; persona 
ó cosa chiquita, pequeña, menuda; achicar una cosa, 
hacerfa más pequeña, pa ® en; achicarse de suyo, 
um® ; el que achica, mama S .=Poco en número: 
na ® acón, poco me queda ya; ® ti immdy d tdo, 
poca gente há venido. =^Cosa sumamente diminuta en 
número, en cantidad ó volumen, ®tóí.=Venir á 
menos cada día, um® la d um® ,==Un poco, un 
momento: umdycat bassit, ven un momento. 
BASSUÍL. V. battuii: 

BASTA. Hilván que se da á lo que se há de coser: 

hilvanarlo, ® «/¿.==Enfardar; que aquí suelen hacerlo 

con la corteza del pié de plátano, llamada alupdsi: 

enfardar así una cosa, ® en. V. cdbat. 

BATAÁNO. Árbol que con oler su zumo se hincha 

la cara. 
BATABAT. Atajar al que huye para alcanzarle, ®en. 
=Entender, como interpretando ó por antecedentes y 
consiguientes, ó también v. gr. á un extranjero que 
no sabe el idioma, por una palabra simplemente ó 
por una acción ó movimiento se interpreta lo que 
quiere decir. ==Conjeturar. 
BATAG. Dar la mano al que está tendido ó sentado 
ayudándole á levantarse, ® en\ el que, müng ® ó 
mam ® .=Socorrer al pobre, ayudar al desvalido. = 
Sentencia: ® en ti Dios ti napacúrang quet ti nacu$- 
pdg dina caasidn, Dios levanta al humilde, etc. V. 
alángon. 
BATÁG. Un pueblo de llocos Norte. 
BATAD. Claro, franco, sin doblez: obra ó hecho pú- 
blico, manifiesto, na® d ardmid: manifestar, decir 
lo que uno tiene en el carazon, i®na Ideng ti 
addd iti ndquemna. 
BATÁY. Ponerse de pies sobre algo, v. gr. silla, pie- 
dra, etc. ag ® ó um ® ; sobre lo que, pag ® an. 
==(met.). Chanclos ó zuecos. 
BATAL. Desigualdad del suelo donde uno se acuesta: 
palo, piedra ó cualquier otro objeto abultado debajo 
del petate ó punto donde se acuesta uno. V.' dó- 
col. 
B ATAJAN. Azotea fuera del techo de la casa: ha- 
cerla, ag ® . Algunos lo toman por descanso de la 
escalera. V. bangsál. 
BATANG. La vez ó tui'no que le cabe ó toca á uno; 
iti á las diez iti ® co, á las diez es mi turno. V. 
agpáng. 
BATÁNGAL. Encabestrar perros ó puercos, ® an. 
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BATÁNGAN. Vigas ó tirantes en que descansa (el 
suelo del edificio. =Aquellos palos atravesados so- 
bre los que se pone el madero que se há de aser- 
rar. =Maderos que se ^onen debajo de lo que st> 
guarda en el camarín, bodega, etc. á fin de que 
no toque en el suelo. V. busüran. 

BÁTAR. Gusano blanco de unas tres pulgadas de lar- 
go; hecha á perder las plantas comiendo sus raices. 

BATÁRA. Competencia en dormir, tocar, bailar, etc. 
agha ® rfa.=No dormir de noche por cuidar á \m 
enfermo, por estar divertiéndose, etc. ag ® . 

BATBÁT. Dar golpes con un palo, azote, etc. en la 
espalda de persona ó animal. =Goipear el algodón 
batiéndole, ®en\ el palo ó bejuco con qué, pam- 
® . V. abldt. 

BATCAN. Un pez medianamente grande, muy sabroso. 

BATEA (voz castellana). Artesilla honda y general 

• mente redonda, que sirve para varios usos domés- 
ticos. 

BATÉC. Pinturas en el cuerpo del hombre como las 
de los tinguianes; pintar el cuerpo, ® aw.= Abalorio. 

BATÉNG. Red para cazar venados y puercos. ^Rede- 
cilla puesta en dos palos para coger pescadillos, 
bat ® ; coger algo con red ó cazar con ella, ag- 
bat ® ; el qué, ma7igbat ® . 

BÁTI. Dejar algo en alguna parte, i® ; el que la 
deja, mangi ® ; dejar algo por olvido ó quedarse 
olvidada una cosa, mai ® ; quedarse uno de propó- 
sito en alguna parte, ag ® ; quedarse sin intentarlo, 
ma® . 

BATÍBAT. Pesadillas en el sueño: tenerlas, a en. 

BAllBÁTI. Enlazar el pié del harigue para sacarlo^ 
del hoyo, ® en. V. pdod. 

BATÍC. V. bitic. 

BATICULÉNG. Molleja de avo. Adivinanza: umond é 
partién, sa laldten; la molleja 

BATÍL (tomado del castellano). Batir: batir una cosa, 
® en. V. Idli. 

BATÍLID. Prominencia esférica y de bastante largoi*, 
como las que hace el agua en ' la orilla del rio ó 
mar con la saca y resaca. 

BATIOÁAC. Cosa ancha, espaciosa, como terreno, he- 
rida, etc. na ® . 

BATIQÜÉN. Cajón que llenan de tierra para que haga 
las veces de fogón y cocer algo en él.=Rodillo para 
asentar sobre él tinaja, olla de agua, etc. 
BATIUÁUA. Estar abierta continuamente una puei'ta, 
la ventana, etc. ó destapada la tinaja, olla, etc. si- 
ba® . V 

BATLÁNG (ant.). Pasajeros. 
BATO. Tejo, ó lo que sea, (íon que tiran los muf ! a- 
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chos al chopo. Pasa signitica lo. mismo. 
BATO. Piedra, canto: apedrear á uno, ® en; la pie- 
dra que se tira, i®); ürar con piedra, um® ó 
mang ®) ; pedregal, ca !S) an: roca en el mar, (S d 
llmindud iti lado: pedrada, />¿;í.flííJ.=Convertirse una 
cosa en piedra ó tener las propiedades de ella, um- 
(S) : cayo á um® , árbol de dichas cualidades; puso 
d bimmaíó, corazón insensible, empedernido. =La 
pesa del reloj ó del nivel, ® ® . 
BÁTOC. Buzo: bucear, nni ® ó ag i® ; lo que se "bu- 
cea ó busca en el agua, (S en. " 
BÁTOG. Hilera, fila de gente ó de cosas: una hilera 
ó fila, sanfja ® ; poner en hilera personas ó cosas, 
yM// (S) (7/i.==-- Poner una cosa en írenle de otra, ® an; 
\ó que se pone, ¿@; ser fronterizas dos ó más 
cosas, agca ® ; fronterizo, ca®'; ca® ti balay ni 
Juan ti balay ni Antonio, la casa de Juan os fron- 
teriza II la casa de Antonio. =Igualar una cantidad 
á otra: !g! dni ti sangagasút d pirdcco, iguala mis 
cien pesos. -=Ser de condigno ó equitativo, v. gr. 
el castigo al delito, dúsa d m IS5 ím.=Línea ó. ren- 
glón de escritura ó libro; iccdmiac iti dad d ® d 
süratmo d agtungpdl qnen Antonio, daine dos le- 
tras para Antonio. V. intdr. 
BÁTONG. Pelear los puercos, «// jgj. 
BATTÁLAY. Lento, pausado, na ® .=Pcríodo, espacio 

ó intervalo de tiempo. 
BATTÁOxW. Intervalo de tiempo; distancia grande de 
un lugar á otro: na® ti panagtúdona, llueve á inter- 
valos, V. gr. el lunes, y luego deja do llover cua- 
tro ü ocho días. 
BATTÁRI (poc. us). Andar con las manos ecliaiido 
- los })iés arriba, ag ® ó um ® . ■ 
BATTÓG. Ruido del golpe de lo que cae: caer do 

alto, niai ® . 
BATTOON. Contrapeso: añadir más peso á la carg;a; 
poncí' una cosa i)esada sobre otra liviana i)ara que 
no la Heve el viento, ® íí/?.=-^Agoviar, hacer peso, 
agravarse ó hacerse pesada la carga. 
BATTL'ÁG. Cigofial.^Palo ó tabla que los mucha- 
chos atraviesan encima de un banco ó cosu semejan- 
te, y por cntrelenimiento se })onen dos, uno á cada 
])unta, y así suben y bajan all(M'nativamenle.=^(met.). 
El b(;bedor que sin descansar se toma- un jarro de 
vino.=---La palanca ])ara levanlai' algún i)eso. V. bat- 
túíay. 
BATTUBATTÚG. Especie de ranas que suelen habitar 

cu la tierra entre las malezas. V. tocdc. 
BATTUÍL. Empujar con el i'omo ó {)alo como apalan- 
cando la balsa, un madero, etc. ® en. 
BATTIJÍNG. C')!i',raiKMO (pie se pone pura ((ue vaya,' 
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la carga igua!, i ® ; adonde .se })one, ® an, V. 
atíiing. 

BATTÚLAY. Desnivel. ^Desigualdad en el peso ó car- 
ga, levantando más por un extremo que por otro, 
ag ® .=Volcar hacia atrás carretón, etc. por perder 
el nivel, Yolcai\se vaso, etc. por no estar bien asen- 
tado, si'mpaem ti vaso, tapno di ma ® . 

BATTÚTO. , Saltar con los pies juntos, ag ® . V. lagtó. 

BATÚBAT. Dar tregua, esperarse un rato, no meter 
prisa: dica agpa ® , no dejas sosegar á uno. V. 
tótoi\ 

BATUGANÁG. Ái'bol corpulento, cuya fruta encarnada 

■ es comestible. ' 

BATUGÓT. Bulto en la cintura, como el muchacho que 
mete las frutas dentro de la camisa. 

BAT-ÚG. Dar patadas eií el suelo ó golpear contra él 
el cuerpo de uno mismo, como el chiquillo ■ enfadado 
que se tiende y se golpea, ag ® . V. bitóg. 

BATUMBALÁNÍ. Piedra imán: imání-dr,ma® an. 

BATÚNGOL.. . Viruelas de la gallina. ==Inscclo que se 
cría en el pescado y carne salada. 

BATÚTAY. Chorizo ó longaniza, binatátay . 

BÁUAY. El pezón largo de la fruta. ==Cuerda de ar- 
co: encordar el arco, Sí <:m. 

BAUÁNG. Garganta de montes. ==Un [pueblo en la 
Union. 

BÁUANG. El ajo. 

BAUBÁO. Exhalarse, desvirtuarse el espíritu ó aroma 
de los líquidos, um ® . Algunos lo toman por la 
evaporación de una cosa, así como también por la 
disminución de la fuerza de la calentui*a, catarro, 
etc. 

BAUD. Atar los animales á una estaca, hariguc, etc. 
i®; estaca ó cosa á donde se alan, pag®an. V. 
gdlut. 

BAUEC. Persona que apenas para en casa, animal 
que no para en el pasto :=Pié del monte, lo más 
bajo del valle entre dos montes. 

BAUÉG. Hacer fuerza, forcejar para escaparse ó pe- 
gar, ag ® . 

BÁUI. Desquitarse en el juego el que perdió, maca- 
® .==Retirar la firma ó la palabra dada. 

BAUÍNG. Retirada, vuelta pronta de alguna , parte; 
apag ® ca láeng, no hagas más que llegar" y dar la 
vuelta. . , 

BEGBÉG. Gordo y, corto de cuerpo, na®\ V. atini- 
pec. 

BECGÁ. Soltar la risa.==(met.). Abrirse el corazón 6 
el pecho poseído de algún sentimiento grande, um ® . 

BECGÁY. V. el anterior. 

BECCÁS. Disparo de dardo, flecha ó cosa semejante: 

14 
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disparar algo de lo dicho, ¿®; dispararse por sí 
solo, bimcds.==Yol\ev á su lugar la rama del árbol, 
que estaba oprimida con el peso del ave que so 
posó; um ® .=Declarar lo que ujio , siente en su 
interior, dar rienda suelta al lloro, á la risa que se 
tenía comprimida, etc. i ® . 

BECCOG. Cóncavo como caldero, ó plancha metálica 
que há recibido un golpe. =Doblar un palo, un be- 
juco, etc. formando arco, ®en. V. bacúg. 

BECCÓR. Prominencia esférica en la tierra formadíi, 
por el desarrollo de la planta ó raiz que germina 
dentro. Bultos que forma el petate ó la tola arru- 
gada. 

BEGLÁT. Gulebra boba que suele crecer hasta más 
de diez varas. 

BEGQUÉL. V. bicqiwl. 

BEGQUER. Palo, caña ó varilla con que se sujeta la' 
tela, para que no se encoja. =Viga ó llave que su- 

. jeta la parte superior del edificio. V. secque]/, 

BÉDAG. Flor de la planta llamada pangddn. 

BEDBED. Cinta, cuerda, atadura, ele. con que se 
venda alguna cosa: vendar algo, l&en\ lo que sirve 
(lo venda, vam @ . 

BEDDA.BED. Ser uno muy gangoso, ag @ . V. bdcd. 

BEDDAY. Carmenar, estirar la ropa, como hace la 
prensadora, ®en. 

BEDDÁL. Cuchillo ó arjna de filo que no corla poi' 
falta de acero. =E1 hombre rudo.=Guerpo de hom- 
bre que no está pintado. V. batee. 

BEDDANG. Cosa deslenq)lada, v. gr. guitarra ó tarii- 
bor, na ® .=(ant.). Estender, estirai' algo todo lo 
que pueda dar de sí, i® en, 

BEDDENG. Jnrisdiccion, fin, límite ó término de un 
pueblo. Tómase á veces por todo, el territorio ó com- 
prensión. =Repartir ó señalar en cosas ' de extension 
lo que há de hacer cada uno, v. gi'.: para trabajar 
una sementera ó arreglar un camino, dar á cada 
uno su repai'ticion.^Rocelarse, tener cortedad de áni- 
mo en hacer algo, bumdeng. 

BEGBÉG. Picadillo; cosa molida como hai'ina, na ® ; 
moler así huesos, carne, etc. ¡Sien. 

BEGGÁY (ant.). Espantar al diablo. 

BEGGANG. Ascua ó brasa de . fuego: irse haciendo 
ascua el tizón ó la lefia, um ® ; hacer ascua la as- 
tilla, etc. pa ® en. 

BEGNAT. Recaída del convaleciente: recaer en la mis- 
ma enfermedad, ma @ . V. darirag. 

BEL-A. Vomitar la leche el niño que mama, ag @ ti 
ubing. 

BELBÉL. Perder la morisqueta al cocerla aquel punto 
que debiera tener, por haberse empapado demasiado 
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en agua.=Parar la fluxion del resfriado por haberle 
dado á uno el viento. =^Tierie este término la ace[>- 
cioh de atibelbél. 

BEL-LAÁC. Bullicio de pueblo alterado: alterarse (^l 
pueblo, xmi ® ; alborotarle con decir que hay am- 
migos, fuego, etc. ® en. ¡,Apayá nga ag ® ti tdo'i 
¿qué alboroto es éste? Algunos lo toman por rumor 
que corre entre la gente. V. derrdao. 

BEL-LÁAY. Harina de arroz, trigo, etc. 

BEL-LAD. Crecer ó hincharse el arroz cuando se 
cuece ó echa en remojo, bumldd.=l]n género de 
caracol en los arrecifes. =Muerte causada por una 
indigestion; principalmente en los animales. Morir 
así, ag ® . 

BEL-LANG. Pahna-bravá.^Cafia muy dura ó árbol 
de la bonga ó de coco muy viejo y que adquiere» 
la hechura de la palma-brava, ®an. Árbol ó palo 
que vá adquiriendo la forma de palma-brava, paniel- 
langén. 

BEL-LÁT. El corazón de la caña ó de la fruta. 

BEL-LÉNG. Tirar algo que no sii-ve de nada; arrojar 
al mar la carga de la embarcación por el mal tiem- 
po, ¿ ® .=El lugar ó sitio donde se tira, pagui íí 
a??..=Derramarse granos ó líquido, mai ® .=r)cfecar, 
agiiibiéng; l'áíi letrinas, paguiblengdn. Aguíbleng, sig- 
nifica á veces lener uno evacuaciones ó diarrea, 

BELNÁS. V. l>abid,s\ 

BELTÁC. Hendidura: hender cualquiera cosa, ®en. 
Bíneltdc d udg, bejucos hendidos, hechos pedazos. 
V. leppdc. 

BEMBÉN. CoiUonor, rcfrciar á persona ó animal, ;>í 
í^//.==No alcair/ar, ser insuíiciento el dinero para 
comprar una cosa dada; didc maca® iti patég ti 
Id com. V. ten gn [jet. 

BENDICIÓN (voz castellana). Dar la bendición con la 
mano ó con un objeto sagrado, ® an; el acto, ag- 
® ; el que, mam ® .^=Los indios toman, también 
esta palabra por la absolución sacramental; dica ma- 
balín d aodten tí ® , no puedes recibir la bendi- 
ción, esto es: ser absuelto. 

BENDITA (voz castellana). Persona ó cosa bendila: 
bendecir el agua, ® ^^y¿; bendecir alguna cosa con 
agua bendita, ® an; el (jue, mam ® . Pila del agua 
bendita, pag ® an; tomar agua bendita, ag ® 6 um- 
® . De la mano del sacerdote dicen: ® d ima, 

BENDITO. Significa lo hiismo que en castellano. ' 

BENGBÉNG. Antepuerta, cortina, pabellón ó mosqui- 
tero de catre. =Cosa gruesa ó tupida como tabla, te- 
la, etc. na ® . V. pabión. 

BENGCÁG. Terreno suelto y arenoso á propósito para 
sembrar víM'diiras, maiz, etc. V. bangcdg. 
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BENGN&A.BENGNGÉT (anl.). Hondy para tirar pie- 
dras. 

BENGNGÁY. Abertura grande en la tierra. V. reMg- 
luját. 

BENGNGÁL. Cuña para abrir ó rajar leña o piedra. 
V> pádal. 

BENGr^GÁT. Tener costumbre de usar tal palabra ó 
modo de hablar, muletilla. =E1 timbre ó tono de voz 
peculiar y natural de uno: mailásinco ti ® ni N. dis- 
tingo el timbre de voz de N". Según algunos, co- 
menzar á hablar el niño, ag i® . 

BENGNGÉD (ant.). Anteponer una cosa á otra, ó me- 
jorarla. 

BENGNGÉG. Insensible, cpie no hace caso del con- 
sejo ó castigo que se le dá. V. bánfiad. 

BENGNGÉL. Acudir las hoi'migas ó mosquitos á 
donde hay qué comer; cercar como abejas ó algu- 
no, ® an; benglanddc, dan sobre mí.=Duro de co- 
razón, empedernido, que no se mueve para nada- ni 
por nadie, ® an. V. bímgol. 

BENGNGÉT. V. pangét. 

BENNÁL. El zumo que sacan de la caña-dulce. 

BENNÁT. Estirar alguna cosa que puede dar de sí, 
como cuerda, ó cualquier miembro del cuerpo, etc. 
® en\ cosa muy estirada, cas binenndt d íal¿i=Es- 
pigarse uno, crecer nuicho en poco tiempo, ag ® . 

BENNÉC. Almejas del rio. 

BENNÉG. Apartado, division, tabique que separa las 
habitaciones; aquellas divisiones, películas ó apartados 

. que tienen las nueces, naranjas, etc.; cualquier objeto 
que se pone entré dos cosas de la misma especie 
separando' la una de la otra. == Viga que colocan á 
la larga en medio del suelo de la casa haciendo las 
veces do solera de las cañas del piso.=Nave. de 
iglesia: tal-ló ca ® ti simbdanmi, nuestra iglesia 
tiene tres naves. 

BENSÁ. Párrafo ó cláusula de libro, escrito, etc. 
na®® d libro y libro de muchos párrafos. ==Hablar 
ó leer despacio y con claridad, dando el sentido con- 
veniente á cada palabra, ® ® enna ti agbdsa, lee 
con sentido. 

BERA. Hoja ancha que so cría en las lagunas. 

BERBER. Gosa á que dá ó pega bien el viento ó la 
corriente del agua, mai ® .^Detener „la banca con 
los remos, ® a?¿.=Ruido de ventolina, de aguacero 
fuerte ó avenida. 

BERCAC. Hinchazón ó bulto en la garganta: persona 
de garganta hinchada ó abultada, ® an; abultarse 

; por enfermedad ó por soplar con violencia, ag ® . 

BERCAC AN (de bercdc). Pez como la lamprea. 

BERNÁNG (anl.). Arisco, feroz. Desabrido en ha- 
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blar, etc> 

BERRÁAC. Arcadas del que tiene náuseas ó quiere 
provocar, bnmrdac.^ 

BESBES. Atado de cualquiera cosa: un atado, sanga- 
ca ® .=E1 ruido que hace el vuelo del ave al pasar 
junto á uno; el sonido que causan ciertos objetos 
cuando son movidos. V. querquér. 

BESSAG. Decaer el color, ponerse uno descolorido, 
bumsdg; persona descolorida, 7ia® . 

BESSANG. Quebrada de sierra ó monte. ==Vena ó ten- 
don cortado del. pió de persona ó animal. === Abertura 
ó rasgón de tela ó vestido en una de sus orillas 6 
en la falda. 

BESSAT. Igualdad de cosas en largor, v. gr. dos 
lapiceros de igual largor ó un palo y un libro que 
tienen el mismo largor, sangca ® . 

BETBET. Perezoso, roncero, negligente. =^De poca in- 
teligencia ó cortos . alcances. V. tamldg. 

BETBETTÉG (ant.). Ver ó nó bien y distintamente 
algo, di ma ® an^ no se distingue bien (lo que se 
está mirando). 

BETTAANG. Escampar la lluvia totalmente; tardar en 
volver á llover. 

BETTAG. Abrirse, reventar un divieso, la barriga, el 
cañón de la escopeta, una botella, etc. ó la ola en 
la playa, bumtdc; cosa que reventó, nabtdc; reventar 
uno algo, ®en. V. birri. 

BETTÁD. Machacar hierro, batirle en barretas, «í/ ® ; 
mazo con que machacan hierro ó quiebran piedras, 
pam ® . 

BETTÉG. La amarradura con que atan los manojos 
de italáy. ==Sa7igabtéc, significa en unos pueblos un 
manojo de palay, y en otros se toma por cuatro, 
cinco ó seis manojos, según la costumbre de cada 
uno. V. tan-dy, pongo, singay. 

BETTÉD. Calambre. Tener calambres, ag ® . 

BETTÉG. V. el anterior. 

BETTIÁG (ant.). Orgulloso, que de cualquier cosa se 
engrio. 

BIÁG. Vida de cualquier ser animado ó inanimado: 
vivir, ag ® ; estar con vida, sibi ® ; ser viable, ma- 
® ; con lo que se vive, v. gr. el alimento, pag O 
ó i ® .=Vida, ' relación ó historia de un personaje, 
panag ® .=Dar colorido á una pintura, dar esprc- 
sion á un cuadro, á un tallado, etc.; dar vida, fuerza, 
etc. á cualquiera cosa, ® en; ® em ti panagcúcuam, 
da aire y garbo á tus modales. Sentencia: iti ® úray 
maaodn, no gapiU iti pammtíti, ari qíí paguiíidn, 
satín d patay ngem paca ® an, dar la vida por la 
Fé, por el Rey ó por la Patria, no es. morir, si- 
no vivir. 
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BIÁNG. Pertenencia, ¡¡incumbencia: aoiin ti bi®mo ¿ti 
dáyta, no tienes nada que ver en eso; dica bi ® an 
ti dica ® , no te metas en lo que no es de tu in- 
cumbencia; dica bimii ® canidc, no , te metas con- 
migo. =Cuidado: addá iti ® da ti ulila, el huérfano 
está al cuidado de ellos. = @ ti ai/cacabsdt, aogagay-- 
yém, agasaoa, etc. cosa ó modo de ser de los her- 
manos, etc.=Tómase por la personalidad de uno; 
ayoánam ti ® mo met Idrnf/, guarda lu personali- 
dad. Inmiscuirse en asuntos ajenos. 

BlÁT. Preparar el arco para disparar . cuando pase 
Ja caza. Refrán: bd-y d sibi ® , oennó nacdpuy oennó 
nabridt, arco siempre tirado, ó ílojo ó ({ucbrado. 

EIBÍG. Los labios de persona ó animal; hombre de 
lengua fácil para hablar, de buena pronunciación, 
parlero, narasi ti K na nga agsaó ó ughalicds;, de 
grandes labios, va® ó ®an; echar labios el al- 
farei'o á la olla, el pintor al cuadro, etc. fií au. ^ 

BIBÍNEG. Yerto: (juedarse algo yerto, entumecido, 
ag ® . 

BIBÍNGCA. Comistrajo compuesto de arroz, cai'ne de 
coco y melaza. 

BÍBÍR (ant.). V. b!l)ig. 

BÍCAL. Ün género de caña casi maciza. 

BÍCAS. Persona ó animal de nuicha fuerza, na ® . 

BICCÓG. V. becóg. 

BICNÓNG. Árbol do madera Hoja, de cuya . corteza 
hacen sogas. 

BICQüÉL. Envaramiento, entumecimiento del cuerpo ó 
de algún miembro; entumecerse alguna partíí d(}l 
cuerpo ó lodo él, ug ® .= Ahorcarse, ug ® ; ahogar 
ú uno api'ctándolc el poscuezo, ® en; el ([ue, niuin- 
S; ; [nag ® ni N. se ahorcó N.==Los ri ñones del 
animal. 

BICQUIÁS. Sellarse, aílojarsclo que está liranto, co- 
mo la cuerda der arco, ele. ?ím Sí .== Juego de m'- 
ños, que consiste en coger una caña delgada ar- 
ípiéaiidola y soltando de golpe uno de sus exlromos 
para que azote al qu(! s(i casliga. 

BICRÁD. V. bimid. 

BÍDÁY. Albahaca de la liei'ra; mastuerzo (|ue huele 
bien, pero es picante. 

BJDANG. Delantal que usan las mugeres: lápis. 

BÍDAOBIDÁO. Pez delgado, lai'go y de muchas es- 
pina^. 

BlDDtT (ant.). El borde ú oi'illa. 

BIDDÚT. V. baddút. 

BÍDING. Pájaro })intado y peíjueño. Tómase por las 
pecas renegridas del cutis. 

BIDÍNG. Manosear, tentar irpelidamcnle una cosa, 
® en. 
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BIÉL. Papera. 

BIGÁ. Hojas grandes como las del plátano, picantes 
como la hortiga y que matan . al que las come. 

BIGÁ-0. Harnero. 

BÍGÁT. Mañana, ó sea, el tiempo que media desde 
que amanece hasta las ocho ó las diez del día: big- 
@ pay ideng, aún es, de mañana; itdy ® , esta 
mañana (cuando se habla por la tarde); itd nga- 
® , esta (cuando aún no há transcurrido toda); ag- 
ca ® an, toda la noche, hasta la mañana; binigdt, 
todas las mañanas. =El día que se sigue al actual: 
tono ® , mañana. =Diferir una cosa ó el trabajo 
para , el día siguiente, ipa ® .==Almuerzo, ])am.igdt; 
vamos á almorzar, intdy mamigdt.=Six[\iáixv ó da)* 
á uno los buenos- días desde que amanece hasta 
eso de las ocho ó diez del día: naimbdg d ® í/o, 
buenos dias tenga V. ó" ustedes. 

BIGBÍG. Examinar atentamente alguna cosa con. el 
pensamiento ó con la vista, @ en.=Eí distintivo ó 
insignia que da á conocer lo que es en sí una cosa, 
pamigbigdn-. conocer ó reconocer al ([ue en otro tiem- 
po se conoció; ma ® co ni N. i'econozco á N. 

BIGLÁ. Sucedei' ó hacer algo de repente, de impro- 
viso ó cuando menos se pensaba, !Sí íí;í.= Asustarse, - 
espantarse uno, nía ® aii. 

BIGQUÉT. Ta})ar ó cubrir el cántaro ó jarra con un 
paño ú otra cosa atándolo poi' el cuello, ®en. 

BIGSÁ (ant.). El palo atravesado en el umbral de 
la puerta. 

BÍIC (ant,). Caj'gar en el hombro con una pinga dos 
cosas, una de una parte y oti'a de otra, ag®. 

BÍÍG. Ser la cosa de que se trata de una sola es- 
pecie, nación, masa, cualidad, etc. v, gr.; lodos 
blancos, todo^ españoles,, todo arroz, tO(his sillas. 
® d ub-ubbing, lodos son uiños, no' hay enli'e ellos 
adulto ninguno. =Escoger, tomar, liacei' cosas de una 
sola es])Oci(!; bi ® ein ti nanfjísít, ti paldngca, etc. 
escógelo todo negi'o, todas sillas, etc. V. pd^'ig. 

BlÍT. Luego, pi'esto: agsuhlica ili apag ® , vuelve 
enseguida. ---Hacer algo brevementíí, v. gr. re))icar 
las canq)anas poco, abi'oviar el sermon, bi ® en.=- 
Palay tenq))'ano, pdgag d ® . V. pardas. 

BÍLÁG. Poner algo al sol para que se seque, i ® ; 
tendedero dónde cuelgan al sol la roi)a, pag ® an., 

BTLÁGOT. Yei'ba de lloi' azul que se cría en las la- 
gunas, 

BÍLANG. Cuenta, suma de algo. Contar, ag ® : con- 
tar cosa detei'minada, ® en; contador bueno, bumi- 
® ; infinito en númei'O, di ma ® .==-Tener una cosa 
])0i' tal ó cual, creer (lüe es de tal ó cual modo, 
i ® ; i ® mo d rdbac ti saóna, tomas á chanza su 
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dicho. =Es su día, su fecha; há llegado su época: 
naláhii íí* naloóm ti sabdn, ta bilangnattán, deben 
estar maduros los plátanos, pues es yá.su época; 
dáytoy nga aldrío ti isasangpéi ti vapor ^ ta bílang- 
7ian, hoy debe llegar el vapor, pues es su día, es 
la fecha designada para su llegada. V. reMéng. 
BILÁNGGO. Alguacil, ayudante del cabeza de baran- 
gay ó del maestro de escuela: sanga^an, la sec- 
ción de un ayudante ó bildnggo. 
BILÁO. Burla ó mofa por desprecio haciendo mue- 
cas con la boca: burlarse así, um ® ; de quien, 
® an. 
BÍLEG. Fuerza de persona ó , animal: adquirir fuerza, 
vitalidad, um ® ; valiente, fuerte, na ® .==?Esforaarse 
uno, animarse el que vá de vencida, . i ® .=No po- 
der sentar el pié, la mano, etc. di mai ® ti saca, 
ima, etc.==Crecer cualquiera cosa, um ® .== Virtud ó 
poder de Dios ó de la gracia. =Eficacia de una plan- 
la, de un medicamento, etc.: fuerza del argumento, 
de la razón: íti ® daguiti saóna, con la eficacia de 
sus palabras. Refrán : iti y an ti ® , aoanénna ti 
lintég, donde hay fuerza, derecho se pierde. V. pig- 
sá. 
BÍLID. Los bordes del canto de puñal, espada, etc.= 
Gajo de naranja, etc.=Esquina. Cosa esquinada, ® 
an. y. lilig, iquing. 
BÍLIN. Mandamiento, orden, precepto: mandar á una 
persona, ®en; lo que se manda ü ordena, ¿ ® ; el 
que manda, mamílin; el acto de mandar, ag®; 
noán ti naibilin, no se há ordenado nada.=-Encar- 
iíar ó encomendar una cosa: aniá ti i®mo sadi 
ManíM ¿qué me encargas para Manila? 
BILÍS. La sardina, pez conocido. 
BIL-LÍT. Nombre genérico de pájaro pequeño. -=May a 
de cosía: hay también, ® iídeng, que es más pequeña 
y parda; una y otra perjudican las siembras del pa- 
, láy, como los gorriones en España el trigo. 
BILÓG. Canoa ó banca pequeña que consta general- 
mente de una sola pieza; usan de ella para pescar 
y vadear los rios. 
BILSÍG. V. balsig. 
BIMBIÁR. V. ibniár. ■* 

BINABABÚYAN. Una clase de embarcación de la he- 
chura ó modo del babúyan. 
BINABA YÉN. Garlito á modo de nasa para pescar. 

V. bobo. 
BINACÁG. Yerba que crece en las sementeras exten- 
diéndose por la tierra. 
BINAC-LÁG. Nervio hinchado por golpe recibido y 
que luego se resuelve la hinchazón. Tómase también 
por la misma señal del golpe; nag ® , está acar- 
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denalado. 
BINÁLEG. V. el anterior. 
BÍNGAY. Sinónimo de bingíáy. 
BINGALÓ. Camarones como el pasdyan; son blancos 

y se pasan ó pudren muy pronto. 
BIN-GÁO. Competencia; querer muchos comprar una 
misma cosa andando á porfía, agbi®; 'sobre lo que 
porfían, ®í}«.=Quemar sotos ó el bosque que se 
taló, ®en. 
BINGÁS. Las fibras ó filamentos de árbol ó planta: 
nalacá á masplg toy d cdyo, ta aodn iSina, es que- 
bi^izo este árbol, pues no tiene fibra. =Los fila- 
i^ios que á manera de hilos sutiles componen las 
partes del cuerpo animal.— Seguir el hilo de la tela 
al coserla ó cortarla, ®en. 
BINGÁT. Abrir los ojos tirando de los párpados, ® 

en ti mata. V. bulícad. 
BINGCÓL. Terrón de tierra, como cuando se ara. 
BINGCÓLOG. Tropiezo ó terrón de barro seco: ti'o- 

pezar en ellos, mai ® . 
BINGCÓROG. V. el anterior. 

BÍNGIT. Abrir con las manos cualquiera parte del 
cuerpo, V. gr. la boca, ®ew.=Separar dos tablas 
encajadas. 
BINGLÁY. Repartición, parte que se dá: repartir al- 
go entre dos ó . más, ® en: el repartidor, mam ® ; 
el que entra á la parte, maqui ® ; el que con fre- 
cuencia entra á la parte, mannaqui ® . 
BINGNGÍ. Abertura de la boca, de algunas frutas 
cuando están muy llenas, del cuerpo de persona ó 
animal cuando se dá un tajo, de la tierra cuando 
se reseca ó hay hundimiento, etc': abrirse, ag ® . 
V. birr i. 
BINGNGÍT. V. bisngdy. 
BINGRÁO. Insecto pequeño á manera de pulgón que 

daña á las plantas. V. apldt. 
BINGSÍRAN. Caña colorada por ser vieja. 
. BIN-Í. Simiente de cualquier grano que se guarda 
para sembrar, v. gr. de cebollas, maiz, pimientos, 
rábanos, etc. V. buquél. 
BINIÁS (poc. US.). Collar de oro. 
BIN-ÍG. V. biig. 

BINNÁTOG (de bdtog). Poner en hileras; arreglar la 
procesión ordenando la gente, poner en fila á los 
soldados para pasar , revista, etc. pagbi ¡Sien. 
BINNÓBO (ant.). Orejas de oro que usaban en la an- 
tigüedad. 
BINOBUÁYA (de biidya). Espolón de la nave en la 
proa. —Diversion de muchachos imitando al caiman. 
V. bórquis. 
BÍNOR. Enderezar cosa torcida y flexible, como un 
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bastón, un lifíjuco, ele. @L^/¿.==Algunos lo toman por 
bejucos mondados, hininor. 

BINSÁNG. En algunos pueblos significa la ventana. 

BINSÓT. Tirar ó estirar de golpe una cuerda ü otra 
cosa que se coge con la mano, ®en. V. (jxittd. 

]^JNTÍNG. Moneda de plata del valor de cuarenta 
cuartos. =E1 mismo valor en monedas do cobre. 

BJNTÓR. Andar vagando ó buscando á alguno de 
una á otra parte, ag ® . V. sursúr. 

BINUBÚDAN (de búbod). Vino de arroz nmy usado 
entre los igorrotes. 

BINUGBÚG. Puches de harina y miel. 

BIÓ. Árbol de este nombre, bueno para construir. 

BIÓNG. Champan, nave do chinos. 

BIÓR. Tirar con violencia de una caña, palo, etc. 
para que se baje y se doble, iSien; di ma® toy 
ii cíyo, no so dobla este palo.=«Sujetarsc aí dic-^ 
t;ímon ó consejo de otro: di ma ig ti náqiu'm toy d 
too, es inflexible este hombre. 

BIRÁBID. Caracoles ordinarios, y comestibles. 

BIRÁCAC. Ensanchar el pescuezo la culebra ó ani- 
mal para envestir, um ® . V. burcdc. 

BIRÁY. Embarcación pequeña que costeando llega 
hasta Manila: ® ti tirónc¡, panco de moros. 

BÍRBÍR, Según algunos ' significa hincharse los ojos 
ó la cara de mucho dormir ó por enfermedad, cuj- 
® .==En algunos pueblos se toma por hablador que 
dice inconveniencias, como el que riñe, 7ía®.== 
(ant.). Poner ó echar bord(; á la olla cuando se 
fabrica. 

BIRCÚG. Vagabundo. =Tómase á veces por el ladrón. 

BIRÉC. Bubón debajo de las orejas; lampáronos: te- 
nerlos, ag ®. 

■BJRÍA (castellano adulterado). Brea; embrear, @a?^; 
cosa embreada, biniridan. 

BIRÍNDIS (del castejlano brindis). Esparcir, tirar di- 
nero, fi'utas, etc. al pueblo en señal de regocijo, 
ag ® .==Esparcirse cosas que estaban reunidas, ??m¿- 
® . V. bitór, uará. 

BIRÍNG. Atar de extremo d extremo, como armazón 
ó marco de puerta, etc. para í^ue no se separen 
las espigas, ®en. 

BJR-ÍT. Reprender con enojo; dar voces riñendo al 
que está presente, ag ® b ® en. 

BÍRÍT. Cicatriz en el párpado del ojo. 

BIRNÍT. Estirar alguna cosa extendiéndola, como la 
planchadora la ropa arrugada, ® en. 

BIRNGÁS. Apodo, mote que se pone á uno. 

BIRORÓGO. V. el siguiente: 

BIRORÓGONG. Caracol como íos de España. 

BIRÓROT (ant.). Barrigudo, de gran cintura, na ® . 
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BIRRÍ, Henderse, reventar^ la madera lí otra cosa, 
ag ® . V. bettáCy ricqiU. 

BÍRUG. Buscar algo ó á alguno, ¡Sien. V. sdpul. 

BIRUT. Pescadillo negro y barrigudo. ===Cuchillo gas- 
tado. 

BÍSAC. V. búsac. 

BISAC-LÁC. V. dupacpdc. 

BISÁLEG. Retortijones del vientre: padecerlos, ag ® . 

BISBISÁG. Pajarillo de color ceniciento. 

BISCÁR. Allanar, extender alguna cosa para que que- 
de igual, V. gr. la superficie de un terreno, el hoi'- 
migon de la calzada, etc.=Extendor cueros, ropa, 
etc. para, que se seque, ®en. 

BÍSÍBÍS. Regar algo esparciendo el agua, ag ® ; lo 
que se riega, ®an. V. sibóg. 

BÍSíC. Avisar en secreto, advertir algo á uno, ®^/w; 
.lo que, ¿®; el que, mangi® . 

BÍSIL. Tierra sucia, escabrosa, llena de pcdruscos, 
desigual y difícil de romper: lugar así, ca®an. 

BISÍN. Hambre. Tener hambre, ma ® ; traspasado de 
hambre, na&an; hacer pasar hambre á uno, ®nn. 
Saltar las tripas de hambre, cuma Idus ig iti ® .=Re- 
fran: aodn ti ddqucs d inapi'iy iti ma ® , á buet^ 
hambre no hay pan malo.=7Ví) caydtmo nga aodn 
ti dengguém d ddques, dica sumacldng iti ma® 
auno agunget, sino quieres" oir lo que no te agrada, 
no comparezcas ante el hambriento ó el que está 
enfadado, 

BISLÁC. Pedazo d(;lgado de caña ó palo para ras[)aí- 
ó revolver algo, etc. 

BÍSLÍN. Colocar algo en medio ó en el centro de 
otras cosas: ni Apótayo d Santa María bimmisl'ni la- 
eng d nagnd iti nngbaetdn daguit'i j adiós. ==^o haber 
espacio ó lugar entre gente ó cosas muy apiñadas, 
y. §v. en la iglesia: aodn ti ®an, no hay por don- 
de andar. V, itiit. 

BISNGÁY. Separar 6 dividir, cosas unidas, v. gr.; el 
pelo para trenzarlo, ó las plantas el que camina por 
sembrado para no estropearlas, etc., <Si en. V. apig. 

BISNGÁO. Propasado en el hablar; hablador, arro- 
gante en el hablar, na® . 

BISNGÁR. Abrir las narices de enfado. También lo 
dicen por el remilgo en las mugeres y sus melin- 
dres insufribles. 

BISNGÍT. Abrir algo separando, v. gr.; el lomo de 
un libro para poder leer las letras que están jun- 
to á él, dos tablas para meter en su union algu- 
na cosa, cerco de huerta para poder pasar, etc. 
®en. 

BISOCÓL. Caracol redondo que se cría en las lagu- 
nas. 
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BISÓNG. Arrojar ó echar algo en barranco, pozo, 
hoyo, etc. t Sí ; caerse uno ó algo en pozo, etc. 
wa¿®) .=Sembrar los tallos de las plantas ó la ca- 
ña-dulce, etc., i®, y. pisómj. 

BISQUÍR. Romper por entre mucha gente, abrirse 
paso, um® ; ®enna ti adú d trío. V. serrdy. 

BISRÁD. Desplegar, extender una cosa recogida: !S5 
em ta tabaco, ti pdñom, etc.==Abrir los ojos, un 
libro, etc.: diac ma® dagidti matác, no puedo abrir 
los ojos. 

BISSÁYOT. Suspender en alto, detener alguna cosa 
en el aire con la mano ó pié, ®en, 

BISSÁNG. . V. bessdng. ■ ^ 

BISTÍ (del castellano vestir). Poner el vestido á una 
imáííen revestirse el sacerdote para decir misa, po- 
nerse el monacillo 6 comediante el vestido para des- 
empeñar su oficio, ponerse de gala, etc. Vestirse 
así uno mismo, a(j® ; vestir á otro ó alguna ima- 
gen, ®a/í. ; ayudar á revestir al sacerdote, al co- 
mediante, etc. mjpa ® ; auncpic esto es impropio, 
pues agpa®, significa en rigor mandar á uno quo 
se vista. Namagd ti pauag ® na, viste con gusto 
y elegancia. 

BISTRÁD. V. bisrdd. 

BÍTAD. Estirar algo extendiéndolo; díccsc principal- 
mente de la hoja del tabaco, ®en. 

BÍTAY. Ahorcar á persona ó animal, ¡Sien; mandar 
ahorcar, agpa ® ; la hovcn, pag^an: 

BITANGA. Caracoles largos como el dedo, que se 
crían cu el agua. 

BITBÍT. Colgar algo de la mano, ó llevarlo colgando 

de ella, ® en ó ag ® . 

BITÍBIT. Levantar ó tener alguna cosa en la mano 
con el brazo caido, !Sí'/í .= Sustentar, ser el sos- 
ten de un pobre ó del atligido, etc. ma/ij® . V. 
sarcinay. 

BITÍG. Palpitación del corazón, latidos .de la arteria 
magna, movimiento fuerte del pulso: palpitar así, 
ag® 6 um® . 

BÍTIN. Colgarse de algo que está en alto asiéndose 
con las manos ó pies, ag ® ; estar colgada alguna 
€Osa en alto, agbi ® ; colgar algo, i®; el clavo, 
<3uerda ó lugar de lo que ó en Ip que está colga- 
do algo, pangi®an .=Estár molido de estar en pié, 
de haber trabajado mucho, etc. ma®\ agtugdonc 
caá páy, quet ma® ti dngescon nga agtactaodér. 
V. bittdyon. 

BITLÁ. Alocución, arenga, oración, razonamiento, sen- 
tencia, palabra: arengar, hablar dirigiendo á alguno 
el discurso ó razonamiento, íi</ ® .^Denuncia, acu- 
sación: denunciar á uno, i® . V. bal-ldag. 
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BITNÉL. Grande en comparación de los pequeños, 
um @ . No se entiende este término hablando de 
personas. V. bdnal. 

BITNÓN. Arbolillo con cuya corteza atan los mano- 
jos de palay, etc. 

BITO. Estanque, pozo ó cisterna con agua ó sin ella*. 
V. bobón. 

BITOGA. La bolsa ó seno que recibe la comida en 
el estómago de persona ó animal. Algunos lo to- 
man por el bandullo que hay en ella. . 

BITÓG. V. battóg. 

BITÓR. Tirar ó echar plata, dulces, etc. al pueblo 
en señal de regocijo, ag® . V. birindis. 

BITTÁCAL. Juego de muchachos. V. barrúga. 

BITTÁYON. Estar colgado algo en alto, ag ® : estar 
colgada ó suspendida la fruta de la rama, naca ® 
ó sibi ® . V. bissüyot. 

BITTÁOG. Árbol llamado palo-maría; su resina es 

, á propósito para reventar y hacer supurar granos 6 
diviesos, etc.; y la madera es muy buena para ca- 
mas de carruages y para muebles: de su fruta sa- 
can aceite. 

BITTÁTAY. Alzar ó tener algo asido con la mano 
extendiendo el brazo, ®e7U ®em ti ubing tapno di 
mayabút. 

BITTÍG. Verruga: tenerlas, ag® . V. tocactócac. 

BITUÉN ó bittuén. Estrella en general. Cometa bar- 
bato, ® d nagdúlao: estrella errante, iimdlis á ® : 
nagbinúguis d immilis tí ®, dejó rastro en su car- 
rera. 

BOA. Árbol que dá una clase de nuez moscada; tam- 
bién se llama así la misma nuez, con la cual hacen 
el buyo envolviendo un pcdacito de ella en una hoja 
de betel, conocida con el non^brc de gauéd. 

BOÁNG. Abrir paso, puerta ó camino para que salga 
lo que está detenido, como gente, animales', agua, 
etc., ®an', na® an ti inalddánmi, se abrió ó han 
abierto salida en el cerco de nuestra huerta. =¿=Dar 
permiso á uno, ®an. V. bussnáng. 

BOBO. Nasa á modo de cesto grande para pescar.^ 
La bolsa de la red ó chinchorro donde quedan en- 
cerrados los peces. ==Ponerse uno donde le dé bien 
el viento, ag ® ; poner algo, i®\ ti masaquít 
ma® iti ríngin, le dá el viento al enfermo. 

BOBÓN. Hoyo ó pozo pequeño que hacen para sacar 
agua, consiguiendo de esta manera que filtrada no 
contenga sustancias extrañas ó insalubres. Tómase 
también por pozx) verdadero y por cisterna. V. bito. 

BOBÓNG. Manojos de cógon ó pando, 6 de otro mate- 
rial conque se cubre y techa el caballete del tejado. 
=í=Las maderas ó cañas que forman el caballete del 
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tejado, ®flw.==ün matrimonio, ó marido y muger, 
y también un tributo entero compuesto de dos per- 
sonas tributantes, sunga®. \, badoc- 

BOBOR. V. berbér en su primera acepción. 

BOCA. Desatar cualquiera cosa, quitar la cuerda ó 
atadura con que está amarrada, ®en; desatarse por 
sí misma, ag ® .=Soltar á uno de la cárcel, esté 
atado ó no, ®«w; el que suelta, Twam ® .=Dar á 
luz la embarazada, efectuai-se el parto, ag ® ; idi 
caimán ti panag ® ni fulana, ayer dio á luz fu- 
lana. =Desen vol ver lío ó cosa arrollada. 

BÓCAG. Abrirse ó reventar la cascara del algodón, 
el botón ó pimpollo de la flor, fl^®.=Coger el 
algodón de la mata, «í/® ó mam®. 

BOCÁYO. Dulce hecho de la fruta del coco, binocá- 
yo. Turrón ó dulce de ajonjolí, ® d lengngá. 

BOCAL. El jabalí=(met.). Piojo grande. V. alingo. 

BOCÓ. Artejo ó juntura de los dedos y demás miem- 
bros del cuerpo. =Los nudos de las caíias.==Pagar 
uno su merecido; al fin y , á la postre caer en la 
ratonera (que decimos), mai ® ; 7iai ® n ti olo-ólo 
daguiti tulisán, por fin cayó en manos de la jus- 
ticia etc.=Adivinanza: cnmaraytím a ® , el caracol. 

BOCRÁ. V. boca. 

BOCRÓ. Soltura de alguna cosa atada 6 de un en- 
voltorio, desparramándose su contenido, v. gr. un 
saco de arroz, un cartucho de cuartos, etc. Lo que 
se suelta, mai&; lo que se desparrama, ¿® . V. 
bel'iéng. 

BOCTÓL (ant.). El borracho que pierde la razón, 

va® , 
BODDÓNG. Cambiar una cosa por otra sin encimar 
nada, pelo á pelo, ag ® '.^Vavie, porción, propiedad 
exclusiva de uno sin que nadie tenga intervención 
en ello: ®co tóy d balay, es mía exclusivamente 
esta casa. 
BODL Diferencia: confundirse, no haber diferencia do 
uno ó una cosa entre otras muchas, di mai ® .== 
Equivocarse, coger ó tomar cri-adamentc lo peor ó 
ío más pequeño, ma®an. 
BODO. Comezón: sentirla en cualquiera parte del cuer- 
po, ag® ; lo que causa comezón, na ® . Es apli- 
cable este término al polvillo del palay, á la pe- 
lusa de cicj'tas frutas, hojas y plantas, y á todo lo 
que pegándose al cuerpo causa picazón. =Un gusano 
negro cubierto de pelusillas, bodo® 6 bodo®an. 
BOGBOG. Deshacerse la carne ú otra cosa por estar 
muy cocida, ma ® .=Bejuco espinoso muy grueso. 

V. buribúd. ' 

BOLA. Verraco ó puerco sin castrar y destinado á 
cubrir las hembras. 
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BOLA (voz castellana). Bola de cualquier cosa: embo- 
lar ó poner bola á una cosa, ®án. 

BOLABÓLA. Ovillo de hilo para coser. V. búlalo. 

BOLDÓT. Bello del cuerpo del hombre. ==E1 pelo del- 
gado, blando y sutil de cualquier animal. V. dutdút. 

BOLÍBUL. Tapar las aberturas ó agujeros de la ban- 
ca con algo, ®e».=El palay que se dá como paga 
al que siega para otro.=Lo que se lleva uno para 
sí por vía de remuneración al finalizar alguna obra 
que hace gratis. V. bolnós. 

BOLIÓS. Llaman así á los encajes y puntillas, tomando 
dicho término de la palabra castellana bolillos, que 
es con lo que se hacen aquellos labores. Lo que tiene 
encajes, binoliosán; poner encajes á algo, ®an, 

BOL-LILÍSING. Pajarillo verde que se parece al lo- 
rito. 

BOL-LÓ. Dislocación. Dislocarse algún hueso ó miem- 
bro del cuerpo, ma ® ; dislocado, nabló; el que re- 
duce ó vuelve el hueso á su lugar primitivo, mam- 
mol'ló. V. ahlón. 

BOL-LONG. Hincharse el cuerpo, ?íí»®.== Herramienta 
que se dobla el filo al trabajar con ella. 

BOLNÓS. Escoger lo mejor entre cosas de una misma 
especie, ®^?i.=La parte de palay que se dá como 
paga al que trabaja para otro. V. bolibol. 

BOLO. Caña ordinaria de que se sirven para lechar 
y cercar las casas, hacer tejidos y para otros mu- 
chos usos. Cañaveral, ca®an. 

BOLOS (ant.). Caña , delgada ú otra cosa que no hiere 
pegando con ella. 

BON-AS. Árbol liso, derecho, alto y bueno para ípii- 
los y harigues. 

BONÉNG. Cuchillo de punta más aguzada que el ba- 
ddng. Tómase también por toda clase de cuchillo. 

BONGCÓL. Los huesos de las piernas y brazos de ^ 
persona ó animal, estando separados del cuerpo. := 
Mugci' pretendida por ser hermosa. 

BONGDÓL. Despuntado, como cuerno de animal, etc. 

BONGÓLAN. Plátanos con pnitas, olorosos y amarillos. 

BONGON. Envoltorio do cualquiera cosa: envolveí* algo 
en pañuelo, trapo, petate, etc. ®en; lo así envuelto, 
hino7igón; el trapo en que se envuelve, pam®.=\}n 
árbol de mala madera, cuya Flor larga se parece á 
la lombriz. V. halcút. 

BONpTÍL. Tronchar algo con la mano ó instrumen- 
to,, ®en. 

BONGTÓL. Quebi'ar alguna cosa, ®en; quebrarse, 
ma ® . 

BONNONG. Represar agua en la sementera, etc. ®en. 
V. pot-tót. 

BONONG. Distribuir, ó repartir algo entre varios, /- 
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®; el que reparte, mangi®, 

BONÓT. La corteza filamentosa de la fruta del coco, 
que sirve para calafatear y para otros muchos usos: 
descascarar el coco, ®an. 

BONOTÁN. Pescado cuya escama se asemeja á la cas- 
cara del coco. 

BONTANI. Duende ó coco con que amedrentan á los 
niños: dica afjsámjit, tapnó dlnaca aláen ti bon @ . 

BONTO. Comprar una cosa entre muchos, (ujbo O .== 
Escotar, conlribuir con algo, maqui ® . V. ambdg. 

BOÓC. El cabello ó pelo de. la cabeza de persona. 
ía üi pis pis, aladares de la cabeza: O iti tpctóc, co- 
pete en la cabeza. Persona de mucho cabello, na- 
tS .==Tómasc por la crin del caballo. V. diitdút, 

BÓONG. Hendedura, quebradura: quebrarse, henderse 
cosa de loza, piedra ó metal, eíc, ma® ; quebrar- 
lo, o t^/i; el que, 7w«m ® .=(nict.). Quebradero de 
cabeza por muchos quehaceres, enredos, instancias, 
por pensar, etc., md aSi ti ólo. V. barbar, 

BOOS. Hormigas cncarcadas, de seis á ocho líneas 
de largo. Hacen el nido entre el ramaje de los ár- 
boles; su picadura es sumamente dolorosa y llega á 
producir calentura. Los indios comen los huevos de 
dichos insectos, que son del tamaño de los de las 
lagartijas. 

BOOT. Moho del pan, ó que se adhiere á cualquiera 
otra cosa por la humedad ó putrefacción: criar mo- 
ho, cuj !S) ; cosa que lo tiene, na ® . 

BORIS. Cursos, diarrea, soltura de vientre: tenerla, 

BÓRONG. Retractación de una cosa: no tener efecto 
lo que se esperaba, no llevarse á cabo, um^^ . 
Úsase comunmoiilo con negación, v. gr: di bumórong 
ti idadateng ti Sr. Ocóni, so realizará sin falta la 
venida dol Sr. Alcalde; di bumórong ti nagtuldgan- 
da, so cumplirá, so llevará á efecto su conti'ato; 
aodn ti ibu'^na, se efectuará. V. ods. 

BOHQUÍS. Espolón de navio en la proa. V. Binobmí- 
¡ja. 

BORTONG. Viruelas:- tenerlas, ag ® ; el que las , tuvo 
y le quedó la cara picada de ellas, binortóng. V. 
Usquéb. 

BÓSEL. La fruta tierna del coco, de calabaza, san- 
día, . melon, etc. =El botón ó pimpollo de una flor. 
=Hincliarse los ojos, lun iS) : cas la íí ti lettégna. 

BOTABÓTA. El pez llamado matead cuando aun es 
pequeño. 

BOTARGA. El pantalón. Es termino castellano. 

BOTEG. Mocos de persona ó animal: salirse ó escur- 
rirse los mocos, . ag® ; limpiárselos, aguí® ; moco- 
so, na ® . 



BOTO. Membrum generationis tdm in hómine quám. 
in animali, =Xzo[SÁ' á uno desñudo, ®® d sinapltt- 
da. 

BOTOBÓTO. Flor del árbol pacdo.==E\ badajo de la 
campana, ® ti campana. ==La frUta del árbol llama- 
do nángca cuando aun es pequeña. 

BOTÓY. La pantorrilla. 

BÓTOL. Bultito ó especie de callo que sale á la ga- 
llina en la planta del pié.=^La borra ó parte gruesa 
y basta de un hilo ó cuerda mal torcidos. Cosa que 
tiene mucha borra, S) @ , na® ó cnbot ® . 

BOTÓL. Bubas, lepra, lázaro,, sífilis y otras enferme- 
dades semejantes. V. eating. 

BOTONES (voz castellana).. Botones: abotonar una cosa, 
^ an; abotonarse uno, agiii ® . 

BÓTONG. Ser muchos contra ó en favor de uno, ® 
en; ® enda d cabílm; ® endac d caasian, se unen 
para pagarle; para compadecerse de mí. 

BOTOS. Voto ó sufragio que so dá en elección á 
íavor ó en contra de uno: el votante, ag® 6 mam- 
@ ; el botado, binotósan. 

BOTTÓ. La espiga de marco ó puerta. ==En la muger 
que está do parto, adquirir la criatura aquella po- 
' sicion conveniente para salir del vientre de la ma- 
dre, nni ® ; buntó ti ubing, está la criatura en po- 
sición conveniente para salir á luz. V. palanpó. 

BRLVT. Descoyuntamiento de cualquier cosa: romperse 
los tendones; desencajarse los huesos, el pecho, las 
maderas, tablas, etc. nía ®. 

BRÍNDIS. V. bitór, biríndis. 

BUÁBO. Columpio: columpiarse, ag® ; na® á pa- 
h'tngca, silla-columpio. 

BÜÁC. Agitarse uno ó muchos, v. gr.; hombre 6 
animal que huye por temor ó espanto de alguna 
cosa, ag ® ; el que se agitó así, n« @ .=El que 
primero toma la palabra, reza, canta ó entona, si- 
guiendo los demás, uní ® ó mam ® . 

BUÁYA. Caiman: comer ó coger á uno el caiman, 
®en; cosa comida ó cogida por el caiman, binudya. 

BUÁL. Arrancar ó sacar de raiz tendiéndolo de lado 
árbol, palo, harigue, etc., ®en; lo que así se cae, 
mft®.==Caerso á la larga el que está, de pié, 
ma®. 

BüÁNGAY. Hacer una cosa sin intervención ó consejo 
de otro, ag® .^Instruir diligencias, extender un do- 
cumento ó recibo, etc., ®en; ma® ti sursúrat ag- 
sipud ¿ti ipapatdy ni N. se instruyen diligencias 
acerca de la muerte de N.; maitwtúp d ®en ti tes- 
tamento ti marigdtan, conviene haga testamento el 
que está enfermo de gravedad. 

BUÁT. Alzar, levantar una cosa pesada, ®en; ayu- 
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dar á otro á levantar ó á cargar algo, ®fl».=Gen- 
tileza, gallardía, buena disposición en el talle, en 
trabajar, andar, etc. de persona ó animal, naimbdg 
ti tSí7ia; na9Si7ia toy á múla ti panagdacquélna, 
vá poniéndose lozana esta planta. 
BÜBOD. Polvo de arroz y bncácao molido, con que 
hacen una especie de levadura que echan en el vino 
para que fermente. V. binubúdan, 
BUBÓD (ant.). Guardar una cosa y luego no hallarla 

por haberla hurtado otro. 
BUBÓGA. Dar la primera mano ó vuelta á un terreno 
con el arado, ®^w; ®enda. toy á daga, dan la pri- 
mera mano ó aran la primera vez esta sementera. V. 
udnas. 
BUBÚYON. Equivalencia, semejanza, conforriiidad de 
palabras, declaraciones, de ideas, proyectos, etc.: ag- 
®da ámin d sacsí, están conformes todos los testi- 
gos, no se contradicen. V. pdda. 
BÚBUS. Consumir, agotar, ®en. Aplícase á la pacien- 
cia, á la misericordia, al amor, etc.; di ma<3i ti 
cadsi ti Dios, es inagotable la misericordia de Dios; 
aydt d di ma& , amor perdurable, fiel, verdadero. 
V. ibús. 
BUBüSLÓ. Pez bastante grande y sabroso así llamado. 
BüGÁCAO. Planta parecida al maiz en el tronco, y 

en la espiga al palay. 
BUCAYCÁY. Caerse la fruta del árbol al abrirse la 
cascara, wa®fl7i.=Caer los granos del costal por 
estar roto. 
BÜGÁIT. Desenvolver un poco un envoltorio para ver 
ó examinar lo que contiene. =Levantar un poco la 
cascara de fruta, etc. para ver en quó estado se en- 
cuentra la carne, ®an. 
BÜGANCÁNG. Persona ó animal de barriga ancha ó 
llena, na ® *=Instrumento müsico de cafia que usan 
los igorrotes. 
BÚGAO. Espiga vana de paláy.=La calavera. 
BÜGAR. Abrirse la flor, el terrón de cal viva, la cas- 
cara de una fruta, etc. por estar muy llena, ag ® . 
BUCASÍT. V. butiqui, 

BUCBÜG. El gorgojo. Agorgojarse algo, ®en. Para 
encarecer lo mucho que dura una madera, dicen; 
®<?« pdy quet ti rtglpen, ngem toy d cayo, antes se 
pudrirán los dientes, que este madero. = Vaciar ó der- 
ramar una cosa: mat ® ó / » . V. bel-léng. 
BÜGBUCÁIG. Almejas pequeñas de rio. V. bennéc. 
BUGGARÓT. Especie de cocodrilo ó caiman pintado. 
BUCÍCÓL. Cavar sacando céspedes ó terrones grandes, 

BüCCüÁL. Arrancar algo con azadón, palo, etc. ®en. 
BÜGLÁO. Gula: glotón, naSi . 



Big 



BüCLlS. V. el anterior. 

BÜCNÁG. Esparcirse el dinero, mai ® . V. bocró. 

BUGQUÉL (ant.). Apostemarse ó hincharse alguna 

parte del cuerpo, wn ® . 
BÜGRÁD. V. ocrdd, 
BUG-ROS. Persona que por estar muy gorda, no se 

la conoce la cintura. V. biicangcáng. 
BUGSÍL. Descascarar arroz ó fruta, ®«».s=.Manifestar 
sencillamente y de plano el objeto ó sustancia do lo 
que se desea, dejándose do preámbulos y digresio- 
nes, i® an. 
BUGStT. Barriga: barrigudo, ®an, 
BÚGUD. Propiedad completa; ser total y exclusiva- 
mente de uno alguna cosa; tomarlo todo para sí; 
ser de su competencia exclusiva el hacer algo, etc.; 
no tener nadie parte alguna en aquello que uno hace, 
intenta, desea, etc.; ®co day toy, esto es pertenen- 
cia mía exclusivamente; binucüdanna ti Ideo, tomó 
pa^a sí toda la mercancía. 
BÜCÚN. V. bulagdo. 

BÜGUT. Espaldas de persona ó animal: cargar algo 
á la espalda, i ® .==Lomo de libro, ® ti libro, ^L^. 
parte opuesta á la cara de cualquier objeto: addd 
íti.9 ti aparador, está detrás del aparador. ==Tral)a- 
jar con ahinco, con fuerza en cuanto está en la po- 
sibilidad de uno: i ® mo ti agarddo, ara con ahinco 
y formalidad. 
BUÉLTA (voz castellana). Vuelta: darla el que danza, 

el carruaje 6 la embarcación, etc., ag ® . 
BÍIGA. Raíz comestible cuyas hojas son como las del 

w/>í.= Piedra pómez. 
BUGAGÁO. Persona de ojos garzos.=AIbino.==BcTniojo 

de cabellos y pelo. V. sapón. 
BUGAYÓNG. Enredadera que dá una vaina que con- 
tiene cuatro ó seis, granos encarnados, que según 
algunos, causan los mismos efectos medicinales que 
la raiz del orozuz:. Con dichos granos pesan el oro. 
V. copan g. 
BÚGAO. Ahuyentar, ojear aves ó animales, espantar- 
los, ®<?»; el que, mam®; el instrumento, v. gr. 
palo, piedra, espantajo, etc., /7flm ® .==Hacer por no 
conseguir el premio ó castigo que uno se merece, 
reusarlo, fingir como que no hay méritos ó pecado 
que deba premiarse ó castigarse, ®an; agbarbartí^ 
ta caydtna d ma ® an ti baguina nga agcapitán, se 
emborracha á fm de rehuir ser GobernadorcilIo.== 
Estar dos reñidos, no querer el uno que suba el 
otro á su casa ó se acerque á él etc., agbugan® 
da ó dida agcanpncanó. V. dbug. =^lá\oú^mo: aglmg^ 
® , en vez de cantar el carro, canta la carreta. (V. 
la significación de este refrán castellano en el Die- 
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cionario de la Acad. en la palabra=Garro). 

BUG AS. El corazón de cualquier palo ó madera. 

BUGÁSAN (de búgas). Camote, arroz, carne, etc. á 
medio cocer. 

BUGÁSO (del castellano bagazo, y significa lo mismo). 

fiUGBUGTÓNG. Hijo unigénito, que no tiene hermano, 
ni tuvo ni tendrá, ® nga ande. De aquí es, que no 
dan el nombre de ® al hijo único, hasta que se 
€ree prudentemente que su madre no dará á liíz 
otro.r=Cosa sola y única en su especie, v. gr., una 
casa, un árbol, etc. que no tienen ni se ven otros 
en su derredor. 

BUGGÁL. Nudo en las maderas. Madero nudoso, 
fln á cayo. V. duguldúgul. 

BUGCALAO. Proseguir el alcance de una cosa sin 
dejarla; ir uno tras otro dando voces, ®en. 

BUGGÁO. Espantar 6 asustar á uno dándole un bu- 
fido, un grito ó una voz descompasada, ®an.=Xye 
de rapiña semejante á la lechuza. V. bugtác, quelgá, 

BUGGÓ. Lavarse las manos ó cualquiera parte del 
cuerpo, ag®; el aguamanil, pag ® an; lavar á otro 
ó limpiar con agua cualquier cosa ¡en particular, ® 
¿in.=Dar aguamanos; mandar á uno que ordene se 
lave otro, agpa ® . Úsase también en sentido espi- 
ritual para lavar el alma de la culpa ó pecado. = 
Bautismo, pamm ® ; yo te bautizo en el nombre del 
Padre etc., ®anca iti nágan ti Ama etc. También 
puede decirse, bautizarénca, yo te bautizo. El bauti- 
zado, na® an. V. bautizar. 

BUGGÓONG. Toda clase de pescado hecho salmue- 
ra. Es uno de los principales alimentos del indio, 
y tan esencial para él en sus comidas, como para 
nosotros la manteca. 

BUGNÁY. Árbol á propósito para hacer carbon; dá 
una fruta acida y pequeña. 

BüGNÁO. Zarandar la ropa ú otra cosa cualquiera 
■ en el agua para que se quite la suciedad, 'i® . 
V. gaogáo. 

BUG-ÓY. En algunos pueblos significa coger frutas, 
pescado, etc. con consentimiento del dueño, pero 
en mayor cantidad de lo que exige la buena crianza. 

BUGSÚT. Agonizar persona ó animal, af® .=(met.). 
Matar á uno, ®an. V. ngoy-d. 

BUGTÁG. Hablar á uno con enojo y como bufando, 
®en; hablar así, um®.. V. bugcáo. 

BÚGUED. Destrucción de casa, de persona, etc. por 
vía de venganza: no dica aramíden^ biigddncanto, 
sino lo haces, te hé de matar. Algunos lo toman 
por quema de casa únicamente. 
BUGUELGUÉL. Sacudir el cuerpo haciendo movimien- 
tos como energúmeno, ag® . 
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BUGIII. Hueva de pescado.==Mujer embarazada, ma®. 
BUGUIÁS. Cuchillo de dos filos, más grueso en el 

centro que en los extremos. 
BUGUÍBUG. Mezclarse cosas de diferente especie 6 
que pertenecen á diferentes dueños, mai ® .s=Cam¡no 
real ó paso frecuentado por mucha gente. V. laóc 
BÚGUIS. Quemar rastrojos, bosque, malezas, etc., ag- 

® . V. púur. 
BÜY. ¡Plátano de que sacan el abacá. 
BUYA. Ver, contemplar con la vista lo que causa 
contentamiento ó displicencia, ag ® ; daguití nagásat 
®enda ti rúpa ti Dios, los bienaventurados ven 
la cara de Dios; diác, ma ® dayta nacaap-apráng á 
flwimaí.==Comedia, espectáculo, circo 6 cualquiera otra 
diversion agradable á la vista: innde iti ® , voy 
á la comedia ó al circo etc. 
BUYÁT. Vaciar, verter líquidos, i®\ el que, mangi- 

® . V. suydt. 
BUYBÚY. Tallos de carrizal, de cañadulce, de co- 
gen, etc. para plantar.=Echar á uno en rostro los 
favores que se le han hecho, i® . 
BUYÓBOY. La cascara limpia de medio coco que 

hace las veces de vaso para beber. \. ón§ot. 
BUYÓC. Hediondez de cualquier cosa: cosa que hiede, 

na® . 
BÚYOG. Seguir á otros persona ó animal uniéndose 
á su Ipensamiento 6 intento, um ® .^Conformarse 
con el parecer ó dictamen de otro, ®^w.==Moverse 
el ánimo, enternecerse con la música, lloro, etc., 
7nai® ti ndquem.=Cmai^\iv uno su palabra, ®en', 
dina ®en ti sinaóna, no cumple lo que dijo. 
BÚYON. Agüero, adivinanza, buscando por medio de 
supersticiones lo que se há perdido, han robado,' 
etc. ó quien es el autor de ello, ®en; el agorero, 
mamm ® .== Vender ó comprar una cosa sin dejar 
nada. V. sip-ón. 
BUY-ÓNG. Tener la barriga gorda y grande, !®an. 
BÚYOT. Compañero, el que vá con otro. Diceso del 
superior respecto de sus subditos, más nó de estos 
respecto de aquel; ®co idd daguitóy, estos son mis 
compañeros é inferiores. Iti General mangi® cada- 
guití soJdddosna, el General es el compañero qiíe 
n^anda á sus soldados. V. cúyug. 
BUÍS. Gabela, impuesto, contribución, tributo que se 
paga al Estado: tributar, ag ® ; cobranza del tributo, 
ó él tiempo en que uno empieza á tributar, panag- 
®; el que impone la contribución, agpa®. 
BULÁG. Juego de manos engañando la vista: jugarle, 

agtagui® . 
BULAGÁO. El monte de Magsingál así llamado. =¿=El 
payaso ó bufón de comedia, agbul® . Sinónimo de 
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bucim. 

BULÁGUI (ant.). Purgación del hombre: estar con 
ella, ag ® . 

BÜLAY. Esparcir tirando al suelo trigo, arroz, etc., 
i ® . V. jt?í(rr«a6'.=Escaparse la caza del lazo, el 
pescado de la red, maca ® . 

BÚLALA. Árbol amarillo, bueno para tablas: sus hojas 
son medicinales 

BÚLALO. Hacer ovillo, O en; ya hecho, binulaló, 

BULAN. La luna. Crecer la luna hasta cuatro ó seis 
días, agdacqudl ti ® ; cuando tiene siete días, taguíug 
Hi land: después del cuarto primero, tugiúng iti 
dáya; cerca de la llena, taricabúsnn: á la oposición 
llaman ciibiis; luna llena, ciimábus: luna nueva, 
lumtudd ti buró ^ O ;. menguante, agbassit tí ® .=■- 
Mes del año: un mes, .?nacaíSi: mensualmente, H- 
7í íí to @ .=La menslru ación ó regla de la muger: 
estar con ella, ag ®} .=Lunático, demente á tempo- 
radas, ®®en. 

BULANBÚLAN. Un pescado muy delgado y espinoso. 

BULANG-ÍT. En algunos pueblos se toma por levan- 
tar el caballo ó animal los cuartos traseros, como 
cuando andan jugueteando; ag® , dar corcovos. 

BULDÁC. En algunos pueblos se le dü la significa- 
ción que á piltdc. 

BULDÍNG. Tuerto: el que cslá falto de la vista en 
un ojo.=Ádivinanza: natdy d di icutcnt, cadúa quet ti 
nabidg d caciiycúyog, el tuerto. V. bnsd. 

BÚLEG. En algunos pueblos se toma por el olor de 
manteca ú aceite rancio. 

BULÍ. Plomo: plomadas de la red, ® ti tabúcoí. 

BULÍBUG. Provocarse, moverse uno Á buena ó mala 
parte: ma®ac d mannsa qucncd d gapút iti quina- 
da qitcsnio.^^E'dCGV ó decir alguna cosa con itnimo 
diverso. 

BULÍCAI). Abrir los ojos mAs de lo natural, 6 ti- 
rando de los párpados hacia arriba y abajo. =Clavar 
los ojos en algo, mirando de hito en hito, ®en ó 
ag ® . V. muid g ai, perreng. 

BÚLIG, Carga entre dos': carg^ar algo cnire dos, ag ®; 
si muchos, agbu®\ lo que se carga, ®an; los que 
cargan, mam ® .=Racimo de plátanos, de cocos, etc. 
V. iniet. 

BULIGAOGÁO. Volverse los ojos de abajo arriba 6 
de un lado á otro, como el que está para espirar, 
ag® ti mata .=-D\s{i'íicr cnireleniendo al niño que 
llora ó al enfermo etc., i®. 

BUL-LÁAO. En el Sur significa no asentar bien el 
alimento al convaleciente por comer mucho de una 
Yez, um® . 

BUL-LABUL-LÁN, Alucinación, ceguedad. «=^Suplefaltas 
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de otros: side Ideng ti Sí, yo soy sólo , el etc.=^ 
Hombre de dos caras, que no es consocuente.==^ 
Impostor. 

BUL-LALÁYAO. Arco-iris: presentarse en nuestro ho- 
rizonte, ag ® . Binimul-laldyao ti qiddayna, tomaroiiv 
el aspecto del arco-iris sus cejas. 

BUL-LÁUIT. Las, ramas de la caüa.==En algunos 
pueblos se toma por el extremo superior de la caña, 
ó palo. 

BUL-LÍGUIT. Color malo, cosa mal teñida, na®. 
V. píidagddg. 

BUL-LOÁC. Pares de la muger, bul® an. V. cadca- 
dúa (de cadúa). 

BULNÓG (ant.). Totalmente bueno, principal, verda- 
dero, etc., na®. 

BULÓG. Animal entero 6 sin castrar: dejar el ma- 
cho para procrear, pag®cn. 

BULÓNG. Hoja de libro, de árbol, de planta ó de 
cualquiera otra cosa: sangca ® , una hoja de libro 
ó de cuaderno, etc. 

BULONG-ONÁS. Pez así llamado por asemejarse i't 
la hoja de caña-dulce. 

BULOS. Dar salida, libertad ó rienda suelta á cosa 
detenida, v. gr.; á un afecto ó pasión, (i persona 6 
animal ata^o 6 preso, !aíí/í.=Persona ó animal suel- 
to, que anda por donde quiero, o¿¿/i¿@ .==-Salir en. 
abundancia un líquido cualquiera del depósito, 6 la 
sangre del cuerpo, ag® ó na® .==Con toda liber- 
tad, voluntariamente, con lodo afecto y decision, si- 
bu ® ti ndquem. 

BüLSÉC. El ciego: cegar á Uno, ®en. Jugar á la 
gallina ácgíi, , agbul® . Tiene ojos y no vé, ® d 
agma7tiatd.=hu"dmQn[o que usan en sus contra- 
tos, como diciendo (jue se quede ciego si no dice 
la verdad, agbii® . Sentencia: iti ® á ® met ti 
mangúyog, agpddada d mailab^úg, si un ciego guía; 
ii otro ciego, ambos caen en el hoyo. 

BULSÓ. Botar al agua la embarcación, ¡® . 

BÚLül). Préstamo: lomar prestado, um ® ; si cosa 
determinada, ®en. Dar algo prestado, ipa®\ el 
que lo dá, man ¡jipa ® ; mandar pedir prestado 6 
dar á i)ró»tanio, agpa ® . Cosa destinada para darla; 
á préstamo, pagpa ® . No te debo ningún favor, 
aodn ® CO quencd nga aydt.=No pa®annac ti Dios 
iti caradcdd, umayactó, si Dios me dá salud, vendi'é» 
=Palabra tomada de otro idioma, sao d himul ® . 
V. dbang. 

BÚLüN. Viento en popa ó favorable: ® tay ti dngin,. 
vamos viento en popa.=Mover ó decidir á uno a 
hacer una cosa: daguiti naimbdg d saóni ti binií- 
lunco d timmalantdn quencd, movido de tus buenas 
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palabras, lo vine á visitar. 

BUMAGTÓ (de bagtó). Pescado á modo de pulpo, que 
cuando es grande llaman laqui. 

BUMLÍNG. (ant.). Vergüenza con encogimiento. 

BUMRÁ. En el Sur un pez así llamado. 

BÜMTÁG (ant.). Vara de medir. 

BÚNA. Fragmentos, resto, sobra que queda de algo. 
V. tiddá. 

BÜNAG. Acarrear la mies, piedra, ó cualquiera cosa 
A casa ó á un punto dado, ng ® ; si cosa determi- 
nada, ®(m. 

BUN-ÁY. Salírsele á uno las Iripas por herida, 'mai- 

BÜNANNÁG. Publicación, manifestación: publicar una 
cosa, ¿ ® ; el que, mangi ® .=Dar gloria ó ala- 
banza, bendecir: i jg) tay ti quinadaydg ti Dios, ala- 
bemos la Magestad Divina. V. oarragdiiag. 

BÚNAR. Hormigas coloradas: el ho^iguero, pag® 
an. ) 

BUNDÁO. En algunos pueblos se toma por mancha 
en la niña del ojo, que no priva por completo de 
la vista. 

BÚNEG. Un árbol cuya fruta sirve de alimento á 
los puercos. 

BÚNEL. Granzones ó la piedra de cal que no, se 
quemó bien.=Aquellos terronciüos que tiene la ha- 
rina mal molida ó mojada etc. ==E1 bulbo del. plátano. 
V. butdy. 

BUNGA. Fruta de todo árbol ó planta: fructificar, 
echar fruta, ag ® ó um®. ={mei.\. El fruto que 
causa la gracia, la predicación, el buen ejemplo, 
etc.=El hijo con relación al vientre de la madre; 
® ti tidn. 

BUNGÁBUNG. Demostrar^ publicar ó manifestar algo 
con palabras y razones: i ® co cadacayó ti pamng- 
asdo2c, os anuncio mi casamiento. 

BÚNGAG. El corazón de la fruta ó semilla. 

BUNGÁO. Potra: potroso, ag ® . 

BÜNGAR. Volver á beber vino para quitar el dolop 
ó indisposición que causó la borrachera, ® en. 

BÜNGÁRAN. El primer vino de la ñipa ó arroz, que 
suele ser muy fuerte, y al que algunos llaman 
aguardiente. 

BUNGGÁQUENG. Gaña delgada de unos tres palmos 
de larga, hendida por un extremo, con un agujero 
hacia el medio de su largor, y que asiéndola por 
una punta y dando suavemente con la otra sobre el 
brazo, produce un sonido más ó menos agradable: 
es instrumento müsico que usan los igori'otes de 
Benguet. 

BUNGCÓG. Criar piojps en la cabeza, ag® . 
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BUNGCÓNG. Cosa voluminosa, como libro, vestido, 6 

' envoltorio * de ropa, aic. na®. 

BUNGED. Tronco de cuerpo' humano, ó de árbol ó 

caña. V. pongdól. 
BÚNGIL. La fruta muy dura de la bonga.-=Persona 

raquítica y que se desarrolla poco. 
BÚNGIS. Descubrirse casualmente la muger las partes 

vergonzosas, ag ® ; estar 'descubierta así, na ® an. 

A veces lo .toman por tener descubierta la trasera. 

V. lúing. 

BUNGGÓY. Ir juntos ó en compañía dos, ag ® ; si 
muchos, agbu®. V. cúyug. 

BUNGLÚG. Olor de aceite ó manteca rancia: /m (g toy 
d Una. Algunos lo toman también por el olor de 
carne pasada. V. banglig. 

BÚNGOL. Ser muchos contra uno; MnungólandaCy 
fueron muchos contra mí, V. atibelbél, 

BUNG-ÓR. SaUente y torcido, como hueso fracturado. 

BUNGTÓT. Mal olor "de licor echado á perder, de 
agua detenida, de pescado ó carne corrompida, de 
estiércol, etc. V. buyóc. 

BUNGÚBUNG. Envasar de golpe cántaro, jarra, etc.; 
cebar ó ir añadiendo poco á poco á una cosa que 
se consume, para que no se acabe, @aíi. Únicamente 
se aplica á los líquidos. 

BÚNI. Nombre que dan los infieles á sus dioses. 

BUNIÁG. Voz que usaron los antiguos en el bautismo,. 
y significa, dar nombre. Se abolió por impropia en 
el Sínodo que celebró en Calasiáo el Sr. García en 
1773, y se ipnso, buggó, que significa, lavar. Esto 
no obstante, los naturales de llocos Sur la toman en 
.el sentido de bautizar aún hoy día. Poner ó dar 
nombre á uno, ®an : ® anca, te doy nombre. 

BUNNÉC. Plátanos pequeños y amarillos. V. buttiég. 

BUNÓG. Revolverse las tripas con el movimiento; 
mabnóg ti canén. V. eotocót. 

BÚNOG. En el Sur un pescadillo casi redondo, que se 
alimenta de los caracolillos del río. 

BUNTÁYAC. Caminar por atajo ó en derechura, se- 
parándose del camino, um® . V. salbdt. 

BUNTAYÁN. Donde se hace el vino de ñipa etc. 

BUNTIÉC. Abultado de vientre. 

BUNlTílQUENG. Enredadera que dá una vaina co- 
mestible. 

BUNTÓG. Sumergir en el fondo del agua, i ® .==Pe- 
sado y tardío en andar ó hacer, »a ® .=Dar fondo, 
echar anclas. ^ .remrém.. 

BUNTÓN. Montón de tierra que , forman las hormigas 
II otros insectos. ^Montón, de piedra, de leña, etc.: 
amontonar algo, ®en. 

BUNÚBUN. Almacigo ó semillero de cualquiera planta: 
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hacerle, «(/ íí ; en donde, pag dolían. 

BÚNUNG. Distribuir entre varios, dar rí^partiendo, 
¿ ® . V. uflras. 

BUQüÉL. Hueso ó pepita do cualquiera fruía. =Toda 
cosa redonda, como cuenta de rosario, grano de oro, 
rueda de carretón, terrón de a/Aicar, ctc.==Gosa en- 
tera, que uada se há quitado, sibu ® . Completa- 
mente, enteramente, v. gr.; d^i á Dios el corazón 
sin reserva alguna, iduatmo d sibu i;^ ti ndqmmmo 
quen Apa 7) /o.9,= Formarse el hueso de la, fruta en el 
iii'bol, ó el teto en el vientre de la madre, m/ ® .-- 
Crear, idear ó foi'mar en la imaginación ó en hi 
monte una idea, un proyecto, un plano, un juicio 
ó una sospecha, etc. ®en\ huchee üóij pamuwt tí 
(ujarrímid ¡ti mdysa ufja sasacmjdn, balay, etc., (ísloy 
ideando hacer un ponlin, una casa," etf. 

BÚQUENG. Persona ó animal de corto cuerpo. 

BUQUÍBüC. Ahuorcar la tierra volviéndola do una 
parte á oli'a; revolver algo, como montón do palay 
ó la ropa del haul, etc., í^p;/.=-Nacer la soniilla (\\w. 
cayó por acaso. 

BüQÜíC (ant.). Asma. 

BUQUIÉNG. l.echoncillo pequeño, que empieza íi coniíM'. 
V. Casims}in. 

BUQUÍG. Eli algunos pueblos se toma poi" , jxirsoiia 
fea ó de grande bai-riga. 

BÜQUINGQUJNG. Sornavii-on que se dá á uno. 

BUQÜÍRAD. Abrirse la granada, la morisqueta d(>ma- 
siado cocida, la herida 6 Haga, los ojos, etc., ííf/ ® ; 
abrirlo, 5í(í//.==Salir el sol después de un tem'poral 
ó do haber oslado nublado; hacerse paso así por 
entre el celaje dol ciclo, «// ® . 

BÜQUtRAS. V. el anterior. 

BUQUITQüÍT. Buscar algo en uii libro poi- el can- 
to de este sin abrirle, ó en una caja de ropa por 
el lado sil) levantar las piezas que están arriba, í¿t 
en . 

BURÁB'OH. La púa ó espina que tiene el pez -raya 
en el nacimiento de la cola unida -k ésta.=Clavo 
del timón ó gobernable. 

BÚRAC. Ooshacor piedra, terrones de azucaí*, tierra, 
etc . , í^í en . -- } )f ís liacerse la reu nion , retí rarse 1 a gente 
que está junta, wj ® .=Ir á pescar deshaciendo ó 
quitando el ramaje que han puesto en el rio ó en 
alguna laguna, ag ® ó mflwi ® .=Disparar un arma 
cualquiera al airo, ó tirar sin hacer puntería, ipa- 
ír .= Abandonar la embarcación para que se f^s- 
trelle en cualquiera parte de la playa, como ha- 
cen los que no encuentran salvación en un tempo- 
ral, ipa Ig . 

BÚRAY. Distribuir, repartir algo, ¿« ; el qu/., mimg- 
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i ® ; ;i quienes, i ® aii : i ® mo, Apó. li 'dsim ca- 

■ dacmnL-==^T\Ví\v á otro un puñado de arim, tieri'a, 

' etc. ®»í.;í, tirarse unos á otros diosas así, agbibi- 

niúmy. 

BURAÍCAO. El pez llamado daíág cuando es pequeño. 

BURAY-OÁN. El tabo pintorreado 6 como jaspeado 
por el color natural. 

BURÁYOC. Fuente d(í agua, manantial abundante,— 
Salir on abundancia y con fnor/a la sangro de una 
herida, ag ® ti dnrn. 

BURAYÓNGAIN. El eje del cairo, cocho, (íU*. 

BÜRANGÉN. Mono grande, quo puí^lo nrás (pu'- mí 
pcri'o.--=V. I>dqu('.s\ 

BUR:VNG-ÍT. V. Imlmifj-it. 

BURANGÍTAN. Anguila d(í mar. 

BURÁROG. Pez que so a.sonioja al duMg. 

BLIRAS. Cosecha ó ro(X)lc(;ci()n do cualípiier iVuto, os- 
ccpto el qu(í tiene espiga como ol aiM.'o/., pnnag ® : 
coger cuaUpiiora fruta del árbol, hacer cosoclia ge- 
neral, agíoi ó ®c//. V. dní, purúf;. 

BURBÚR. Felpa. =Gosa ó animal ({ue' tiene mucha 

pelusa ó ol polo largo, Co5 í/».— Mariposa que se vá á 

la luz. 
l^URÉC. Hervir ol agua 6 cualquiera cosa que so 
'cuece, agif-iO «m í>í .-Acerar- agua, pa'^nupa- 

burqum ti daiu'im, quct sa ítupúg ti impabiira d 

paslép. V. sibn. 
BUB-L Dar un poco do lo (pío se tiene mucho. 

BljRÍ. V. silag. 

BÚRl. Cabra mmilós. V. cLilding. 

BllRLVS. Lochon. V. baquicng. 

BUBlBtl). Deshacerse do jMiro cocida alguna cosa cu 

la olla, ///// <^ . V. biujbúij. ' •■ 

BÜRÍC. Gallina ó ave pintada y nializada do varios 

coioi'os. 

BÉBIC. Kscultiira; esculpir, entallar, /fv/ ^ ; loque, 
^Uin- oscullor, /^n/ííjí ;-; .--=Cinc(.4ai', labrar haciendo 
dibujo:' pintar liguras.--lncrustacion: incrustrar, guar- 
MOCíM' con martil etc. ^ mesa ú otra cosa, ag ® : cosa 
iiuTUStrada, cincehuhi, (íscnlpida ó labrada, tñnnri' 
can 6 nu®an. 

BURIC.VYÁCAY. Morisqueta seca, ipu* no so pega: 
quedar cocida así, nai® . 

BüRÍDEC. V. ared'M. 

BURING-ÍT. l>ersona que inclinándose, levanta más la 
trasera que la cabeza; ó vasija, cántaro etc. que 
tendido de lado, levanta más el asiento que la boca. 
V. el siguiente: 

BURtRI. Persona de nalgas salientes, na» d Ido.^. 
Encorvarse para cargar algo, agisgi . V. toríri. 

BIjRITKGTÉC. La sonrisa del (pío hace cosquillas á 
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un niño, ó ' la risa del mismo iiiño. Fleii'se jior di- 
dvd causa, itmíO.. El que. so apai'ta de otro,' como 
huyendo de él, ú la manera ({ue huye aquel á 
quien se hace cosquillas, cas @ en. V. ayec-ec. 
BljRNÁY. Tinaja: una tinaja vacía, maysfi i bnnuiy; 

una tinaja llena de cualíjuiera cosa, sanga @ . 
BURNÓG. Dar cuerda do golpe al volador para ([ue 

viíya subiendo, ^an. V. loc-lóc. 
BüRNüT. Rapiña: arrebatar de las manos, í>?p/¿. V: 

rahnót. 

BURBUÁNG. Abrir la presa, la barra del i'io, cerco, 

íílc. ®íi//; abi'ii'se por sí misma con el aimír, y 

también el que la abre, mam í^í . V. lucái. 

BUÍiSLVN. Pescadillos que s(í crían en las lagunas. 

BUKSÓC. Espiga .de bucácao bi(m granada: ma <{^ Vi 

hucficao. ' ■ 

BURTIÁ. Adivinanza: decirlas, «í/ ® ; á quien so di- 
cen, í>5a».: pudtmim ti í<ü c, adivina mi .acertijo. 
BiJSÁ.. Gaíarata ó nube en el ojo. 
BÚSAG. Abrirse el árbol; luMider mad(M'a con cuñas 
ó partir leña haciendo i'ajas, í^í^^;/; cosa así hen- 
dida, na í'S . V. hlsac. ■ 
BlJSÁld. Divieso, poslema pequeña cu (;l cuerpo: 

i'üs Í4 , la poslcinilla. 
BÍjSAT. U) primero (luo se vende de una mercan- 
cía, ó lo })rimero ([Uc se vendí». dui-anUí el día, 
mc/ív^í/./í; (!l que. conqú'a lo dicho mam i^^i : di pay 
natÁan ll Incoe, aun no hé vendido nada. 
BüSBÚS. Desha(M:!rs(^ un alado de candelas,' de cañas, 
nic; allojarse la atadura, mu '.<>, .— IVírder la íuer/a 
jM)i' cslar muy cansado, ma :,'', an li jk,//-s7/.-= Acabarse 
i;l dinero del bolsillo qmr haberlo jui^ado ó gasta- 
do. V, Incüy. 
BIJSBUSÍ. Planta cuya thir se asemeja al c<olor del 

busí. 

BUSBUSÍLAG. Un arbolillo de llores blancas, cuya 
raiz es buena para llagas y <'ontra culebras. 

BÜSGÁO. V. busd. 

BUSELBÚSEL (de biUcAj. \Ji\ arbolifco pequeño. 

BUSÍ. Arroz, maiz li' otro grano tostado en Criscara-. 
Tostarlo, ^ien; abrirse la cascara, ag i<í ó um !S5 . 
-=Dc la persona que pronuncia bien lo , que lee, 
ó declara el delito de uno cuando es preguntado 
por la justicia ó el superior, dicen; cas ag ^ . V. 

ragotóg. 
BUSIGUÍT. Almorranas: tenerlas, ag íí .=Sieso. V. 

iogsot. 
iiüSÍLAC. Árbol bastante grande, cuyas hojas son 

como lati de la manga. 
8USÍSA0. , V. basisao. 
miSITSÍT. V. Tpímmc. 



BUSLÍG. Yerba que tiene las raices bastante páreci- 

das á las chufas, y se comen. 
BUSLÓN. Pródigo, gastador, ?m ® ó manag ® ; gastar 
así, dg iS) . Tómase á veces por el dadivoso y fráñcc^ 
en gastar. V. ugáo. 
BUSNÁG. Persona blanca relativamente á sus compo- 
blanos, na^M . 
BÜSNÁY (ant.). Convenir con otros para ir ó reunirsí* 

en un sitio determinado, - ® aii. 
BUSNGÁL. Guña que se pone para desencajar alge: 

ponerla, m en. 
BUS'ÓNG (anl.). Caerle á uno la maldición que le 

echai'on, ó parar en nuil, 7jms«í . 
BüSOB. Contrariedad, oposición: conliTiiMín- ú uno, ha- 
cerle la guerra, ® cn\ ser, eslai- dos conlrarios, ag- 
ííí) ; si unichos, agím © .-=-Levantarse un pueblo (> 
nación contra su vSeñoi' ó Rey, iim^. 'V. dlsa. 
BüSSüÁNG. Solía 1' cosii represada ó detenida, como 

agua, , vacas, etc., i^an. ' ' . 

BUSSÚG. Estar uno satisfecho; harlarsí» con la comi- 
da ó bebida, mabsúg; pcM'sona así harta, nabsi'ig; 
hartar á otro, ® en; comer hasta hartarse, ag íS5 .== 
inflarse el vientre, vejiga, bola ú otra cosa cual- 
quiera, bumsúg ti tidn, elc.=-(meL). Hartarse el 
justo con los bienes celestiales, ó quedar uno satis- 
fecho con las i-azones que se dan acerca de un 
asunto determinado: V.' ptmncc, suyíip. 
BUSSÚÜT. ■ Peerse, um ® . Y. ot-Jót. 
BUSÚRAN. Viga del piso de in ca^a. 
BUTÁG. ,V. maldít. 
BUTAGTÁG. V. uatik. 

BUTÁY. Granzas de cal; c(M*!iediira'-; di* harina mal 
molida: /m ® d bcl-iaríy, harina ({iie. tiene terronci- 
líos. V. bánel. " 

BUTÁYOIN'G. La hoja ó (Máscara dentro de lá cual se 
cría el racimo de- cocos, y hc;cha tiras, sirve para' 

amarrar. 

BTJTBÚT. Quitai' da cascara al algodón, sacarlo del 
capullo, i^en; el que, mam. ® .^Agujerear la pa- 
red, fruta, costal, etc., íiian. 

BUTÉNG. Temor, iniedo: temer, ma ® ; aquello, por 
qué se teme, i® ; lo que ó á quien se teme, ca® ó 
pag®an: ca<^co ti ríso, tengo miedo al perro.=- 
Persona temerosa, manag ® .=Refi'an: íti :<^ ti ban-- 
lay ti múla, el miedo guarda la viña. 

BÜTÍG. Animal ó cualquiera otra cosa salpicada de 
pintas, jaspeada ó que tiene varios colores, (Sjgjaií. 
V, buric, labdng. 

BUTICTÍC. Repleto de comida ó bebida; haber tornado- 
demasiado, na® . 

BÜTIG. Especie de verruga: persona de muchas vcr> 
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rugas, na 'Si . V. tocactócac, 

BUTILÁO. Enfermedad en la natura de la muger; 
salírsela la madre: padecer dicha enfermedad, «f/® . 

BUTINGGÁN. Tomate silvestre y comestible, del gran- 
dor y forma de una avellana. 

líUTIQüI. Caracolillos de la mar con que juegan los 
muchachos. 

BÚTIR. Tubérculo parecido al camote. 

BlíTITI. Un pez pequeño, rechoncho y de escamas 
muy finas: es bastante parecido al esguin en la 
forma; y sino le saben condimentar, producé los 
electos de un envenenamiento.=(met.). Persona bar- 
riguda y pequeña. 

BUTNEG. Plátanos pequeños, amarillos y de bueña 
calidad. 

BUTNÉNG. V, el anterior. 

BÚTOT (ant.). Bucólica: tratar de ella, um ® . Es 
expresión familiar. 

BUTTIAC. Abrir el vientre á urta persona ó animal 
do cualquier especie para hacer la operación cesárea 



BUT. 

ó sacarle las tripas, © an; el que, mam ® . V. bet~ 

tac. 
BUTTIUG. Barrigudo, panzudo; el que tiene grande 

barriga por estar muy grueso. 
BUTTUÁG. V. battuáij. 
BUT-TUÁN. Gallos de las manos ó pies: tenerlos, 

ag jg) ; tener muchos, na ® . 
BUT-TÚON. V. battóon. 
BUT-TÚT. Gallineta de agua. V. cald. 
BUTTÚUR. Susto repentino: nabtimr ti náquemco, me 

sobresalté, me dio un vuelco el co razón. ===Contar á 

uno repentinamente ó de improviso una noticia de 

importancia; cocer ó asar una cosa de golpe 6 á 

fuego vivo, etc., igien . 
BUTÚBUT. Agujero artificial en objetos de envase^ 

como saco, cesto, etc. Agujerear algo de esto, iS 

ft/i; lo que está asi agujereado, na ® .. V. butbút, 
BUTUBÚT. Nalgudo, de gruesas posaderas. ==Un pez 

negro regordete. 
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C. Esta letra, unida á nombres que concluyen en vo- 
cal, es pronombre posesivo de primera persona de 
singular, y significa, mi ó mío: bddo ® , mi camisa; 
-iíío® , dicho mío. == Pospuesta á verbo pasivo que 
lorminc en vocal, ó á los pasivos de las composi- 
ciones, en, an, omitiendo por apócope la n de dichas 
partículas, es pronombre personal que ejecuta la ac- 
ción del verbo, pero no le corresponde equivalencia 
alguna en nuestro castellano: ictili® dáytoy, entierro 
esto, aramídec (verbo pasivo de la composición en 
omitida la w), hago; lucatác (de la composición an 
omitida la w), abro. 
CA, Pronombre personal de la riegunda persona del 
singular: unida á nombres, significa ser el individuo 
lo que indica el nombre, v. gr.; al-laodgui ® , eres 
carpintero; nabuslón ® , eres pródigo; saán ® d na- 
tiocmán, no eres prudente.=Unida á verbos acti- 
vos, hace siempre de persona agente, v. gr.; ag- 
sural |gi , escribe; agtugao @ , siéntate: con verbos 
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pasivos, unas veces os persona agente, y las más 
persona paciente, v. gr.; baybayadnna® , te deja: 
},di® cayátinñ ¿no lo quieres ya?; sa®ntó aramiden 
ti sabríli, y luego harás otra cosa. == Partícula que, unida 
á nombres ó verbos, les dá una fuerza especial de 
significación. (Véanse sus múltiples usos en el Arte). 
=Síncopa de cas, 
GAÁD. En el Norte se toma por ayisar ó preparar de 
antemano á uno para cpie no le cojan descuidado, 
y para que después no tenga escusa: apercibir ó 
avisar así, i ® .' 
GAADUÁN (de adú.). Persoim, animal ó cosa ordina- 
ria y común, que en nada se distingue de la mayor 
parte de sus semejantes: icasanó ti panagbidg ni fu- 
lano'i ¿qué vivir tiene fulano?; caadudn, tiene un pa- 
sar regular, como la mayor parte do los hombres; 
ycasanó ti catatáona'í ¿cuál es su linaje?; ® , regular, 
ni es noble ni plebeyo; natdyag ti cabdyom, tu caba- 
llo es de mucha alzada; saán, ® IdeHg, no hay tal, 
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<\s regular nada más, es do alzada ordinaria. =La 
mayor parle, el nia\or número de peisonas ó cosas; 
la generalidad. 
r.ÁAG., Tiene la acepción de mdag .=A.\e así lla- 
mada. =-ianl.). I^-os cachorros del mono. 
r.AÁN. Comida. Comer continuado ó machas veces, 
como la . polilla que como la ropa, ó las aves que 
so ceban en el campo, arji^i ó aijca® : comer bien 6 
on bastante cantidad, cumacadn; no hacer más que 
<'Á)mer, í5 d c*; ; comida de campo ó de reunion de 
amigos, (juímoníj ti (g) : poder comer, maca i® . Con 
ia partícula c^n, sincopada la una «', significa la moris- 
queta, aimque se toma tainbien poi' cualquiera otra 
<!!ase de comida; toma esta comida, aldem toy d 
ainen\ come aquello, cancm dedidy; quindncony ya 
lo conu'.=l)c esta palabra se derivan las siguientes: 
mangan, comer; comilón, mannanjjdn; ^refectorio, co- 
medor ó lugar en donde se come, pangandn; poder ó 
tener ganas de corner,' macapangdn; hacer que (3 
dar de comer á otro, pacunni; el que provee la co- 
mida ó da de comer á otro, mamacdn\ el que dio 
d(i comer, namacpacdn; cosa comestible, cucanm.= 
Trama de la lela, pacán: pasarla de un lado á 
otro de la urdimbre, '¿jt?«6Yí«.=^ Afianzar,, asegurar 
la palanca debajo de im madero para voltearle; apli- 
(•ar el carpintero el cepillo á la tabla de suerte que 
agarre ó la muerda, ipacdn. 
(ÜAANÓ. Cuando, preguntaíido por cosa pasada, v. gr.: 
;, ® ti idadatcngmo'! iGwúnáo llegaste?. Añadiendo la 
partícula ntó, es inlcrrogantc de futuro, v. gr.: ¿ ®ntú 
ti panagconfesdiimñ ¿cuándo te contentarás?. 
CAAPPÓN (d(í appún). Compañía en el trato, comer- 
cio, etc.: hacerla, ag íS ; entrar en compañía, ma- 
í/íii í* .== Aquella suma que pone uno para tratar ó 
comerciar en compañía de otro, v. gr.; i ®,co ti 
dua pol-ló d pisos, veinte pe?os es mi cuota, ó lo que 
pongo. ==- Hacerse del bando contrario, pasarse ó afi- 
liarse á él, am ® ó maqui ® .=-Bando ó division de 
gente, !Sfl//; neutral, aodn ti Ka;//?/í. Tómase á veces 
por compañero que está subordinado á otro, v. gr.: 
(Sí ti dri daguití mimstrosna, los ministros del rey 
son compañeros de ól. 
CAARÚBA. Vecino, que tiene la casa junto á la de 
otro: ser vecinos, ag S; . Dícese también de dos se- 
menteras, montes ó lugares que están próximos el 
uno al otro. 
CiAÁSI (de dsi). Clemencia, piedad, misericordia, com- 
pasión que so tiene de uno: compadecerse, tener 
misericordia de uno, (Sí an; el que se compadece, 



CAB. 



uno en estado lastimoso, ca © ; causar lástima ó com- 
pasión, naca® .=Intercesor, que pide por otro, mang- 
ica®; por quien se pide ó intercede, ica®.'i=lm-- 
plorar auxilio, pedir ayuda ó favor, paca o : paca- 
®cam quencd, te suplicamos. Nótese que, no obstante 
tener pacacadsi el carácter de verbo pasivo, se co- 
loca en nominativo la persona agente. (V. el Arte 
en el lib. 2." cap. 10 al tratar de la composición pa). 
CÁBA (ant.). V. acaba. 

CABABALÍN (de balín). Costumbre. ===Natural, modo 

de ser de persona ó cosa: g; ti túdo, es natural 

del aguacero; casta ti ® na, así es su modo de ser. 

CABÁCAB. Desenterrar; extraer de la tierra alguna 

cosa oculta, ®en. 
CABACABÁ. Perplejidad por temor ó recelo, etc. V. 

bacabacd. 
CABÁYO (del castellano caballo). Caballo ó yegua: ye- 
gua, @ d cabaydn; andar á caballo, ag ® . Parece 
que te has vuelto caballo, napa @ am5a.==Quedar mon- 
tado á caballo sobre una caña ó madero etc., el que 
cae de alto, maipa 5Sj. V. sacdij. 
CABAL. Cota de hierro ó madera; peto y espaldar 

que usan en la guerra. 
CABÁN. Medida de áridos que hace veinticinco gantas, 

equivalentes próximamente á nuestra fanega. - 
CÁBAO. Flojedad ó poca fuerza de tabaco ó cosas 
aromáticas: cosa asi, na ÍS) ; ir perdiendo la fuerza 
dichas cosas, um ® . Dícese del vino que pierde la 
espirituosidad, si bien no es propio. =Chocho: ir 
perdiendo el juicio ó poniéndose lelo, ag ® •. V. 
auáao, 
CABARBÁR.AS (ant.). Superstición de los antiguos 

Ilocanos. . 
CABÁSl. Es un pescado de muchas espinas. 
CÁBAT. Envolver, cubrir algo con hojas, petates, 
etc. liáúdolo y atándolo, . ig) íí/í; ® am ti maleta iti 
icamén, envuelve la maleta en un petate. V. bo- 
ngón, balcút. , 

CABATÍTI. Especie de calabaza parecida al pepino: 
hay dos clases; una delgada, larga y lisa; otra más 
corta, gorda y esquinada. ® ti aso, llaman así á 
otra clase silvestre, cuya fruta, corta y lisa, es pur- 
gante y muy amarga. 
CABBATÍL. No ir conformes los testigos en sus de- 
claraciones, ag ®. ( 
CABBÉG (ant.). Engañar,' ocultar con palaJDras 6 tra- 
. zas lo que , se siente, interiormente; cauteloso. 
CABBÍ. Hinchazón, como papera ó lamparones á un 
lado del pescuezo ó debajo de la oreja. 



mang®; persona que por su natural es piadosa, ó CABBÍBAO. Boquituerto. V. diuig. 

que con facilidad se compadece de otro, naiSgi; estar ' GABBÚT. El hervor de la miel haciendo borbollones. 

18 
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CAB. 

CABGÁB. Desenterrar alguna cosa oculta, ®tí/i.==Su- 
ciedad pegada al cuerpo,, como la que suelen t,í)ner 
los chiquillos en los pliegues, del pescuezo, etc. V. 
cabcicab. 

CABEN. V. opigdn. 

CABER. Sonido malo ó de poca extension del tam- 
bor, ó de cualquier otro instrumento semejante á 
esto. Lo que suena así, tía í-i . V. quxqiiec. 



CAB. 

del grandor de un cagcl.=Pueblo de llocos Sur. V. 

camúyao . 
CABULCABüL. Modo do niaslicar del que no tiene 

dientes, como los viejos. Masticar así, «// ® . 
CÁBÜR. Moverse ó saltar el agua cuando él pescado 

se agita (i flor de ella, ag ^5 . V. qiiihor. 
CÁBUS. Opocision do la luna, luna llena; llenarse Ja 

luna, estar en oposición, um ® 



CABÉSA (del castellano cabeza). Aprender algo de me-, i CiVBÚSOR (de búsor). El que tiene mala voluntad ;í 



moria, t®; in® con, yá lo aprendí de memoria. 
V. alo. 

GABÍBI. Almejas grandes. 

CÁBIL. Poner ó colocar una cosa en un sitio, i í?5 ; 
el quo lo pone, mangi'S> ;'nai®en, ya está pues- 
to ,_Pegar, dar golpes á uno, Co5 cí¿; pegarse dos, 
agquinndbil; pegar uno, ag ® ó uní &3 ; darse dos de 
golpes, estar riñendo 6 estar ellos pegando á otros, 
agcab®; reñir varios pegándose, agca:^. V. dissih 

CAB-ÍT. Enredarse, prenderse ó engancharse .ligei-a- 
mente una cosa á un clavo ó rama, etc., ma¿^'i.=^ 
Meter á otro en empeño, ocasión ó negocio sin ver- 
dadero asentimiento de él, i ® . V. críítit. 

CABLA AO. Saludo: saludar á uno con palabras, mo- 
vimientos 6 acciones respetuosas, @ an; saludar, ag í-^ 
6 um <¿ .-=Felicitar, dar la enhorabuena: unidyac ag 



otro y le desea ó hace mal.=--El contrario en la 
guerra. --=E1 demonio. =Rcñ'an: aodn ti ¡S) á nang 
rana, uga cas iti gagye'ni d paconcona, no hay ma- 
yor enemigo, que el ungido amigo. 

CÁBUT. Polla ó redaño de puerco, ave, pescado, etc. 
=Tela en que están envuehas las tripas de los ani- 
males, y la que cubre la carne de las frutas que 
tienen cascara. ==Enjúndia, V. calabcáb. 

CACA. Hermano mayor con relación al (jue tiene me- 
nos edad, aunque no sea el herjuano inmpdiati). 
{a ec ni Juan, Juan es hermano míiyor mió, á quien 
yo sigo inmodia(amenle.==Nombro de respeto que 
dan los menores á los mayores cuando hablan coa 
ellos. 

GÁCAB. V. cdgab. 

GÁGAC. Cacarear la gallina cuando vá á poner el 



{<5 iti salun-dtijü, Vengo á felicitaros por vuestra sa- huevo, ag ¡g; .--Cacareo del gallo (íuando teme á una 

lud.==Al final de una caria suelen decir: toy um ® ] persona o animal, y principalmente cuando teme ú 

sulun-dt, este que te desea salud.— Supersticiosamente otro gallo. 

dicen del que enferma después que se le murió un | CACAEG. Árbol pequeño, de cuya corteza hacen coi*- 

pariente 6 amigo, quinab ® andansd, probablemente! deles.. 

há venido á saludarlo su amigo ó pariente difunto; ; GACBÉB. El sonido del golpe (pie se dá con la 

ó há enfermado por el amor que le tema su amigo, ¡ mano. Sonar dicho golpe, ma í*5 . V. cocbóot, 

■padre, etc. difunto. I CACDÍL, La mella: no hacer mella, v. gr. en acería 

CABLÍNG. Una yerba aromática parecida á la betónica. 6 piedra dura, etc., di m¿í ® .=-No sentir el hani- 



CABSÁT.. Hermano ó hermana: O « pinasúso ni indc, 
hermano ,mio de lecho: hermano de bautismo, con- 
firmación ó casamiento, cabsdt iti bunidg, etc; inca- 



bre, no causar impresión el estar nuicho tiempo sin 
comoj': di lai'ug í>3 an ti bisln, no siente el- luimbre. 
V. gUíL 



HSian d aydt, amor fraternal. =Hermanar, armonizar j GACDÍPÁS. En m\ ¡nsiaute: lo que se acaba ó haca 



dos cosas entre sí, i ® ; agaodaní d i i*; ti panag- 
cardrag iti panagtrabdjo, procura hermanar la ora- 
ción y el trabajo. V. bdgiiis. 

CABSÍU. Desencajarse los huesos levantando ó sobre- 
saliendo unos más que otros; desigualdad de dos 
tablas juntas, levantando ó sobresaliendo una más 
que otra en su superficie; no estar el peso en el 
fiel, ag ® . V. tangalib. 

CABÚCAB. Hinchar los cari'illos y gruñir á imitación 
de algunos animales cuando se enfurecen, ó reme- 
dar el ruido que hace con la boca el que mastica 
el buyo, ag & . 
CABÍJGAO. Árbol del bosque, que dá una naranja 



en seguida, m/í í-í ;, lo que así se hizo, sucedió, 

etc., na c->5 . V. dipds. 
CAGNííS. La acción ó efecto de apartar alguna cosa; 

aparlarse multitud de gente quedando libre el sitio 

o campo que cubría, ma C?) . 
CÁCOG. Sonido de coscorrón, de golpe sobre un tabo, 

tinaja etc.: dar. el golpe ó coscorrón, ®¿í/í . 
CACÓC. Ave parecida al cuervo, pei'o más pe(piefia 

y de cola más prolongada. Anda siempre por entre 

los matorrales, y no se puede comer i)or el mal 

olor que despide. 
CACRÉB. El ruido que hai^e la ola al i^omperse en 

la playa, ó la puerta al cerrarse de golpe. Producir 



Ilogo-Español 
CAC. 
dicho ruido, ma ^^ . V. dessóor. 
CAGRÉEB. V. cl anterior. 

CADA. Artículo de dativo, acusativo y ablativo de- 
plural de nombres pi'opios: (S Pedro quen Juan, 
j)ara, con, do, ele. Podro y Juan. =-= Artículo del 
pronombre relativo quienes: ¿ íí , asino'i, ¿para quién 
ó quiencs?=Enlra también» á componer el artículo 
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CAD. 



ventana, etc.: ® d landóc, rejas de hierro; agdán d 

quinadáncjan, escalera con balaustres., 
GADANGGÁDANG. Zancos de caña que hacen los mu- 
. chachos, dejando « una rama hacia el medio de su 

largor para poner los pies: andar con ellos, ag®, 
GAD APA. Andar aprisa y como saltando por estar 

muy caliente el suelo: cumaccadapá d magnd.=kn'- 



de dativo, acusativo y ablativo de plural de nom- J dar arrastrando por estar muy débil, wm !®.==(mfit.). 

bres apelativos, de pronombres personales y de pro- • Se dice del que vive pobre y miserablemente, 

nombres demostrativos: ® guiti tdo, para, con, etc. j GADÁS. Instrumento cualquiera para atraer la sucie- 

los hombres; í>5 íí/, íí>3 awi/, <^^ cayó, etc., para no- ¡ dad y recojerla: , limpiar algo de este modo, ®ím. 
sotros dos, para nosotros, para vosotros, etc. GADATA. Dativo, acusativo, y ablativo del pronombre 



GADAGAYÓ; Dativo, acusativo y ablativo de plural, 
del pronombre personal de segunda persona sica, 



personal data, y significa, en, con, por, para, etc. 
los dos (tu y yo). 



y significa, para vosotros, en, con, por vosotros, | GAD AT AYO. Dativo, acusativo y ablativo del pronom- 

olc. bre personal de primera persona side, incluyendo á 

GAD AGAMÍ. Dativo, acusativo y ablativo de plural. aquel 6 á' aquellos con quienes se habla: ig) dtáo, 

del prohombre personal de primera persona side, para nosotros- los hombres. 

y significa, para, en, con nosotros, excluyendo á | GADAUYÁN (de ddui). Gostiimbre, hábito, estilo: ca- 

aquel ó á aquellos con quienes se habla. 1 dauydc daytd, es mi costumbre esa.==Gontiniiacioiíi 

CADAGUADA. Dativo, acusativo y ablativo de plural | en hacer algo, cosa que se hace de continuo. 

del pronombre personal de tercera persona isú, y | GADCÁD. Escarbar cl fuego retirando ó sacando las 

significa, para, en, con, por ellos; ® d diid, con I brasas, íS en; las' brasas que se sacan, ¿ ®¡ . 

ellos dos. En el Norte dicen carnada. \ GADÍ (ó cad' sincopado). Esto adverbio sirve á di- 

CADAGülDÍ. Dativo, acusativo y ablativo de plural j versos propósitos, significlZdo con frecuencia, por 

del pronombre demostrativo relativo daydí: adda ® , 

está entre aquellos (de quienes yá se habló). 



€ADAGITIDIÁY. Dativo, acusativo y ablativo de plu- 
ral del pronombre demostrativo daydidy: ^imáyae @ , 
vengo con aquellos. 

GAD AGÜITA. Dativo, acusativo y ablativo del pro- 
nombi'c demostrativo daytd, y significa, para, en, 
con, por, etc. esos. 

GADAGUrn, Dativo, acusativo y ablativo de plural 
del artículo indicativo tí 6 ili, y significa, para, 
en, con, por, etc. los ó las. 

GADAGüITÓY. Dativo, acusativo y ablativo del pro- 
nombre demostrativo dáytoy, y significa, para, en, 
con, por, etc. estos. 

OADÁY. Talega para poner la ropa: alforjas, saco 
de red, etc. que se carga á las espaldas, y la ata- 
dura pasa por debajo de los brazos á manera de 
mochila: cargar así, rtí/ ® ; «. si - cosa determinada, ® 
en . 

GAÜÁLI. Los dos pedazos de madera sobre que des- 
cansa la caja del carretón, y que so introducen en 
el eje. 

GADANG. Paso largo: na ® d tdo, persona que anda 
á paso largo. =E(l¡ficio cuya planta baja es de más 
elevación (pie la planta alta. V. asedo. 



ventura, pues, v. gr.: lammóc ¡Sí? ¿lo sé yo por 
ventura? ¡jiica cad^ laeng mapdnt ¿pues no has de 
ir? También se usa mucho al final del verbo para 
rogar, suplicar, etc. v. gr.: caasianndc cadi, tulúng- 
am cad' ida. (V. d Arte lib. 1.*' cap. 20.). 

GÁDIT. J)espuntar ój cortar la punta superior del 
tallo de la ñipa, ciña, coco, etc. para que destile 
el jugo y hacer vilo de ello, <^en. 

GADOS. Saco como (alforja. 

GADUÁ (de dud). Goi^añero; aodn ti ® c, no tengo 
compañero; el que acoi^ipaña á otro, mangad iS) ,=^ 
Apellido, sobrenombre de persona: ¿ania ti !S) ti nd- 
ga)wio1 ¿cuál es tu apellido ó sobrenombre?. =Hacor 
-pares de los nones, ^an\ ® am daguití pdngis^ 
empareja los nones. 

GADGADUÁ (de diui). Las pares ó secundinas de la 
muger:=Tómase á veces por el amancebado. 

GÁEG. Fanfarronada, brabatí^: el que las echa, iia^ 
®. V. qiiegqiiég. 

GAÉM. Gicatrizarse la herida, cerrarse los labios ó 
las conchas de la almeja, etc. «í/ i® .=^ Yol verse, á 
su sitio dos tablas que estaban desencajadas. V. 
rangngép, lantíp. 

GAEMÁN (de caém). Juego ó coyunturas de las pier- 
nas ó de las rodillas, codos, etc.: nag^ ti t^lldng: 



GÁDANG. Barandillas, balaustres, rejas do puerta ó i nasaqxát dmin ti nagca^ ti tultuldngco, me due- 
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CAG. 



len todas las coyunturas de los huesos. , 
€\GAB. Gallinero, cesto ó aparato donde se recogen 

las gallinas. 
GAGÁY. Echarse al hombro la manta, paño, etc. de 
suerte que cubra las espaldas; ponerse la capa ó 
cubrirse de medio caei'po arriba con ella, ckj® ; 
la capa ó manta con (pie uno se cubre, i ® . Por 
antonomasia significa la capa. 
CÁGAO. El insecto llamado arador. Tómase por los 
gusanitos ó piojos de la sarna y los de la gallina. 
GAGÁT. Mordisco: morder, um ® ; á (piicn se muer- 
de, @ en; sangca ® , un mordisco. ==])ícesc del picar 
de los mosquitos, de la culebra y demás insectos. 
^Supersticiosamente creen que, cuando se nmerdc 
uno impensadamente los labios ó la lengua, es por- 
que algún ausente que lo aprecia, se acuerda de 
él; na® CO ti biblgco, malaglatjuípdacsa quelcU, "me 
hé mordido los labios, sin duda se acuerdan do 
mí.=Meter la palanca debajo del madero ó cosa 
que se quiere voltear, ipa ® , V. ¡mcagát. 
CAGCÁG. Calentai'se al sol, el que tiene frió, luj^. 
CIAGDÍL. V. caalíL 

CAGLÍS (de galís). Desviarse, escaparse el golpe dan- 
do en otra parle, muí®;. quimmarjUs ti biíotna, se 
le desvió el látigo. 
CAGTÉNG; Pescado grande que muerde. 
CxÁGUD. Comer ó gastar sin reparo por haber mu- 
, cho: ni N. i '® na ti manyan no maquidayá, fu- 
lano come mucho cuando vá á una función. 
CAGUMÁAN. Procurar eficazmente, alentarse, animar- 
se á hacer algo cuando parece que íafta fuerza, 
gusto, sabiduría, etc., ag ® ; levantarse, esforiju'se 
el enfermo á comer ó á dar un pasco, etcv^ en ' 
ti mangan ó bunidngon; i ® mo ddytog^d ágas, 
anímate, haz un pequeño esfuerzo para tomar esta 
medicina; ma daguitóy d cabdyo ti dunidnon 
inygdnat Aguo, estos caballos llegan hasta Agóo con 
un pequeño esfuerzo, esforzándose un poco. 
CAG UN. Alcahuetear, contribuir al pecado de otro 
disimulando ó consintiendo, ag 1^ ; á quien se ayu- 
da así, O an; el alcahuete, mang ® ; na ® d tdo 
alcahuete por carácter. 
GAYA. Ganancia, ventaja ó facilidad mayor de comer- 
ciar en uiía cosa que en otra; de buscarse la vida 
con un oficio ó arte que con otro: ¡,aniansd ti na- 
® 7}ga ardmid, ti agpanpanddtj oennó ti agtdlon^ 
¿quó trabajo será más ventajoso, el de herrero ó el 
de labrador?: iiacay o ti panagcomercio iti pdgay 
ngem iti sapdng, hay mayor ganancia en el comer- 
cio de arroz que en el de sibucao. 
CAYAB. Ondular la bandera; revolotear ó agitarse con 



Cat. 



el viento la ropa, hojas,- papel, etc., lun®; lo que 
se agita aéi, ?rttt¿ ¡g) .==Mecerse las nubes, estar para 
descargar la lluvia, ag ® ó nm ® ; agcayab ¡S da- 
guití úlep. 
GAYABÁNG. Gesto grande, más ancho por la boca 
que por abajo, del que usan los pescadores para 
poner el pescado que cogen, así cómo también los 
igorrotes para cargar ciertas cosas. =Llo ver gotas 
gruesas v ralas. 
GAYABAS. Aguacero que pasa presto, y. que en un 
lugar llueve bastante y en . el inmediato nuiy poco: 
llover así, agcai ® . 
CAYABGÁB. Aletear, ag ® ó um ® : naduriquet ti ® 

ti pdgao, la tórtola tiene el vuelo rápido. 
GAYACAY. Alzar algo, v. gr.: el pié de una mesa 
para poner cuña; el petate para sacar ó poner algo 
debajo de él; levantar el pié cuando se pisa algo 
involuntariamente, ó para calzarse los zapatos, etc., 
ilSien.=EsVdV Msto y aparejado para salir, para cm- 
pi'cnder la marcha/ sica ® . 
GAYAMCÁM. Cundir el fuego, el agua, el cáncer; 6 
cosa que se extiende, como la tinta, las ramas del 
camote, de los melones, etc. que se extienden por 
la tierra. Extenderde así, um ® . V. udras. 
CAYAMMET. Enlazarse bien las ramas de las eni'cda- 

deras, etc. enmarañándose unas con otras, ag ® . 
CAYAMUT. Cavar ó escarvar con las uñas ó con los 

pies, ag ® . V. vay^dmut. 
GAYAN (de icay). Desamparar á uno con enojo, i® : 
i® nao met láeng d í¿/¿i6'/«o? ¿desanipárasaie siendo 
tu hijo? 
GAYAN AC AS. Sinónimo de carasdcas. 
GAYANG. Abrir y apartar las pieriias esparrancán- 
dose, ag ® : ag ® ca man, esparráncate. 
GAYÁNGA. Arbolito que dá una ñor á manera do 
amapola; á veces es encarnada y á veces amarilla, 
con la, circunstancia de que una misma planta dá 
llores de. ambos colores., 
GÁYAO. Guerrero, que en toda ocasion\ quiere guer- 
rear y no piensa sino en hacer guerra, agcai ® ó 
cwm«6Y/?/flí>.=Cautivar á uno en guerra, ® an; pri- 
sionero y. vencido en guerra, quinaydoan.=Me cau- 
tivaron tus ojos, quinaydoandac daguiti matdm. V; 
daqiufp. 
CAYAO-ÁT. Bracear aprisa, manoteai', como el que 
llama á alguno, ó el que nada como los perros, 
ó también como el niño que dá manotazos y no 
para , de braceai', um ® 6 ag ® . 
CAYAPAS. Un género de naranjas. 
CAYAPCÁP. V. cayabcáb. 
CAYAS. Barranca que suele haber á la bajada de* 
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CAY. 



las cuestas. 

CAY AS. Adelgazar un palo, caña, etc. á la manera 
que limpian el bejuco, llevando el cuchillo de lado 
ó al soslayo, de suerte que corte en forma de 
"virutas ó tiras parte de lo que se limpia, J8}«w: 
quinayásan á tiáy^ bejuco adelgazado y mondado. V. 

. nauí. 

•CAYASGÁS. Recoger cosas esparcidas, v. gr. platos^ 
frutas, etc., ®en, 

CAY-ÁT. En algunos pueblos significa lo mismo que 
cuy-át. 

CAY'ÁT (de aytít). Verbo irregular pasivo que sig- 
. nifica querer, tener cariño, voluntad ó inclinación 
á persona 6 cosa. A veces significa desear; pero 
el verdadero significado de esta voz es, querer, 
cómo acto que proviene de la voluntad y no del 
jcorazon ó del sentimiento: íS) co ti saóm, quiero tu 
palabra, la acepto; cay ® co ti mapán sadi N. 
ngem sadi N. más quiero ir á N. que á N. 

CAYBAAN. Duende que creen que comunmente ha- 



CAY. 



que vá á buscar leña para el gasto ordinario, matig- 
ayo; el que vá por madera de construcción, ag^ 
, ían {g.=Una pieza de tela, de manta, etc. sang- 
.a (a . 

GAy-Ó, Recoger, amontonar la basura, hierva, tierra,^ 
etc. con el pié: desocupar alguna cosa con la mano, 
pié ó instrumento desparramando su contenido, como 
el que desagua un charco con el pié, etc., ¿®. 
=Limpiar con la miaño ó con los dedos alguna cosa, 
como hace el sacerdote con la patena. Lugar donde 
se tira ó recoge lo que se limpia, desocupa ó amon- 
tona así, ® an; ® am ti barangdy, echa agua den- 
tro de la embarcación. 

CAYOMANGGUÍ. Persona de color moreno ó trigueño, 
® d táo. 

GAYOMGÓM. Recoger á toda prisa la ropa puesta al 
sol cuando viene un aguacero, ó la de la habitación 
cuando sube alguna visita, íS ew.=Recoger el há- 
bito ó saya por delante para que cubra bien el 
cuerpo ó para que no se manche con el lodo. 



bita en los montones de tierra que forma el dnay GAY-ÓNG. Goger ó asegurar al animal tirándole una 
y entre los cocales. Green también que á veces les cuerda con un lazo corredizo, ^en; tirarle la cuerda, 



ayuda á hacer sementera, á tejer y que lava las 
vasijas. Gomo remuneración á sus supuestos servi- 
cios, acostumbran ponerle aceite y comistrajos debajo 
de algún árbol ó entro la maleza. =Quinaybadn ó 
na® d táo; lo dicen de la persona que tiQne sarna 
ú otra enfermedad, y que creen la há contraido 
por maleficio del duende. V. al-alid. 

CAYGÁY. Barrer en la tierra y suelo, ag ® . (No se 
dice del barrer arriba ó dentro de casa). V. sdgad. 

CAY'ETQUÉT. Gontraccion, encogimiento de alguna 
cosa por la acción del calor ó del frió. Gontraerse, 
encogerse algo, ag (® ó um !S5 . También se dice 
del que se encoge por miedo, y del que se acur- 
ruca en un rincón para que no le vean. 

CAILIÁN (de íli). Morador, habitante de un pueblo; 
paisano, compatriota, compoblano; morar con los de- 
más en un pueblo, maqui®; ® mi ddyta^ ese es 
compoblano nuestro. Dícese también del pobre ó tri- 
butante en contraposición al que es principal. 

CAIMUÁN (poc. US.: de ammó). Gonocido: 4i j® , no 
conocido; didc ® ni iV., no es conocido mió N. 

CAíN. Saya de mujer. V. pandiling. 

CAYÓ. Nominativo de plural del pronombre personal 
de segunda persona sicd, y significa, vosotros: 
umdy ® , venid. Siempre se pospone al verbo ó 
partícula á que deba unirse en la oración. 

CAYO. Árbol. =Madera en general, ' aunque esté ya 
labrada. =Palo.=Tronco de lechuga, de cualquier ar- 
busto ó planta. =Leñador de oficio, mangay® ; el 



i® . V. sarrudg. 
GÁYONG. Guñado: ag ® cami, somos cuñados. JEn 
algunos pueblos del Sur, el cuñado y la cuñada 
se llaman, ípag. . ' 

GAYOTGÓT. Trepar, subir por un árbol, poste, palo 

etc.', um® . 
GAISÁ (de maysd). Incorporar una cosa con otra, 
i ® ; revestir y unir el alma con el espíritu de 
Dios, nm ® 6 ag ® .=^Tómase por uniformidad 6 
union de voluntades. 

GAYÜSGÚS. Quitar de la ropa la pelusa, algodón, 
etc. que se há pegado á • ella, (Sí íí;i.==Barrer, como 
el esparabel ó la red que recoge la lama y demás 
porquería del fondo del agua donde se echa; lim- 
piarlo todo (que decimos), como el chiquillo travieso 
que se lleva todas las cosillas que encuentra ó vé, . 
® en: qiiinayuscúsco daguitt cancanén iti balay ni 
dpo, hé barrido ó limpiado todas las golosinas que 
hallé en casa de mi abuelo .> 

GALA. Gallineta de agua, de color ceniciento, patas y 
pico largos, que durante las horas de sol se cobija 
en los mángales y árboles espesos: es comestible^ 
pero poco sabrosa. 

GALÁAD. Enredadera pequeña, cuyo zumo, puesto en 
una hoja de plátano y aplicándolo á la frente, quita 
el dolor de jaqueca, si procede de calor. 

GALA AN. Aquella mella ó señal que con el hacha 

hace al lado del corte el que se propone partir un' 

madero por el medio. =T=Aquel rebajo ó escalón que- 

' ' 19 
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liace al lado el que se propone hacer un pozo, y 
no puede colocarse en el centro por ser estrecho: 
hacer á la cosa muesca, banqueta ó escalón, jg) an\ 
fSiam tapno sioayaoayáca ngaagtr abajo, haz banqueta, 
escalón etc. para que puedas trabajar con libertad. 

CALABA. Panal de miel de abejas. 

CALABGÁB. Pella de puerco. ==Subir persona ó ani- 
mal por donde no hay escalera, iim ® . V. calad- 
cád. 

-CALACAG. V. taclá. 

CALÁCAL. Trasplantar un lírbol ó planta algo crecida 
sacándolo con raices y iieira, iSí en. 

CALADCÁD. Subir, trepar por un palo ó subir á 
una casa por donde no hay escalera, etc. ag ® ó 
um @ . V. calahcáb en la 2." acepción. 

CÁLAG. Verse uno forzado, hallarse en la precision 
y necesidad de hacer una cosa, v. gi': el enfermo 
que tiene que hacer uu viage en busca de salud; el 
que pleitea, que se vé obligado á vender su casa, 
etc., ag \Si ; ¿anid ti pag ® am d mapdn sadidyt 
¿qué es lo que te precisa á ir allá? 

€ALAGUÍ (ant.). Encaramai'se en lo más alto, atra- 
vesar rio ó carrizal,, pasar brincando, um (S . 

CALAY-ÁB. V. caladcdd. 

CALAYÁGAY. V. caytícay. 

CALAY-ÁT. Y. caladcdd. 

CALÁMAY.' Dulce de leche de coco, arroz y miel. 

CALAMÁÜS. Miserable, que no tiene con qué pasar 
la vida, mangal @ d ido. V. camldt. 

CALAMGÁM. V. cayamcdm. 

CALAMÍCAM. Entremeterse uno en una reunion, um- 
® : mezclar uno palabras que no convienen ó no 
están en armonía con . aquello de que se está tra- 
tando, i ia ; mezclarse una cosa con otra, v. gr. la 
ropa de uno con la de otro, mai $D . 

CALAM-ÍT. Depender, tener parte ó ser partícipe de 
una cosa, mai S5 , 

CALAMPlT. V. campít. 

CALÁNG. Aílojarse, desencajarse los rayos de una 
rueda, la espiga de una puerta, el ajuste de una 

.silla, mesa, cíe, ag ® ; na iSí toy d paldngca, está 
desvencijada ó floja esta silla. =i=Abrii'se la tierra por 
la sequía, ag ® ti daga. 

I^ÁLANG. V. ting di. 

GALANGÁGANG. El sonido de la fruta dentro de la 
qáscara, como la avellana (íuando está algo reseca: 
sonar así, um ® . 

GALÁNGAY. Gatala, cotorra ó papagayo blanco: los 
hay también amarillos y con pintas encarnadas. 

GALANGCÁNG. Anillo de bejuco 6 de alambre en- 
trelegido y li'enzado, que usan para cortinas y para 
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atar el chongo poniéndoselo áHki^^ntiira. 

CALANGÍQUING. Sonido como de pímas ó " de ca- 
denas, dinero, loza, etc. V. cara^gíquing . 

CALANNIÓG. Clara del huevo. 

CALANGTÁY. Gatear por árbol ó par¿e arriba; ir 
de una á otra parte por cañas, ramas etc. como 
el chongo, ag ® ó íim O . 

CALANTANGÁN. El carabao ó toro que no es capon. 

GALANÍAS. El cedro. Es buena madera, aunque no 
tan fuerte como el cantíngen, que también es cedro. 

CÁLAO. Ave del bosque; de cuerpo grande, cola y 
alas de poca extension, patas ' regulares, pescuezo y 
cabeza largos y abultados, color rojo y oscuro, vuelo 
pesado y corto, el pico grueso, puntiagudo y muy 
encarnado, con una prominencia en la parte supe- 

' rior, igualmente encarnada y sumamente dura en 
forma de casco ó coraza que le cubre todo el pico 
y parte de la cabeza. Dichas aves tienen la parti- 
cularidad de indicar con su canto (que es un graz- 
nido fuerte y sonoro), todas las horas del día, des- 
de que amanece hasta que anochece, con adniii-able 
exactitud. Habitan en los sitios más inacesibles, hu^ 
yendo de los lugares poblados, y andan en banda- 
das más ó menos , numerosas. =iV«//c«¿ ® d ¿tutu- 
lag, faltar en venir al tiempo concei'tado, no acudir 
á la cita. 

CALAOÁSAN. Vago, peregrino; el que anda de aquí 
para allá por no conocer la localidad. Andar er- 
rante, agcal ® . 

CALAOÍQUIO. Colear el perro ó animal haciendo 
fiestas, nm ¡g) . 

CÁLAP. Pesca: pescar óon red ó cualquier instru- 
mento, ag ® ;. lo que se pesca, íS5 an.^DicQsc tam- 
bién del demonio que pesca el alma del pecador. 

CALAPÁO. Choza, casa pobre, máxime en las semen- 
teras. Por cortesía y humildad llaman también así á 
la casa aunqiuj sea grande y biuína: dumdnonca iti 
® mi, ten á bien llegarte á nuestra choza. 

CALAPÁTI. Paloma casera: palomar, baldy ti ® ó 
pag ® an\ pichón, orbón ti calapdti. 

CALAPCÁP. Inferencia, conjetura: inferir por los an- 
tecedentes, conjetural', ®cn. V. ripirip. 

CALAPÍNL Árbol de que hacen ceniza para jabón. 

CALASCÁS. Recoger de golpe mucha ropa, papeles, 
etc. sin ir pieza por pieza, ®r;i.=Guerda de que 
penden hojas de plátano, ramas de árbol, etc. y que 
llevándola extendida entre dos ó más rio abajo, sirve 
para espantar y dirigir la pesca á un punto dado; 
pescar así, ag ® . 

CALÁSAG. Adarga, rodela, broquel: usarla, ag ® ; 
lo que sirve de rodela, etc., pag®; ponérsela á 
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lino, ® «?/.== ®íi/i//ttc, Apó, cadaguüí cabúsorco, acé- 
rame, dadme, Señor, rodela ó defensa contra mis 
enemigos. Nabileg d 65 ni Ápo Santa Maria, es 
escudo fuerte la Virgen María. 
CALASÍGAS. Aro, abrazadera de hierro, de tcgido de 
caña ó de otra materia cualquiera, que sirve para 
sujetar una cosa, como sujetan las llantas la rueda 
del carrüage; y también el tegido que ponen den- 
tro ó fuera del pozo para que no caiga tierra. =En- 
gastado, como piedra en anillo, qiiinalasicdsan. 
(jALASÚGAN. El arcaduz. Canal por donde corre el 
mosto de la caña-dulce que se prensa en el tra- 
piche; caña 6 tronco de árbol acanalado por donde 
pasa el agua, de una parte á otra para regar las 
sementeras. =Dícese de la Virgen, en cuanto que 
por medio de ella nos envía Dios sus gracias. 
CALÁT. Mela. 

CALATGÁT. Enredarse ó subir la enredadera, alu- 
bias, etc. por el palo, árbol, etc., um ® . 
CALATIÓ. V. malubdto. 

CALÁTIAG. Espetera donde se colocan los utensilios 
de cocina: lo que se pone en ella, i® . V. ga- 
lunggdkiug. 
CALBIT. Tocar con el dedo á uno haciéndole señas; 
tocar las cuerdas del. arpa ó cualquier instrumento; 
tocar al soslayo con el dedo cualquiera cosa, ®en; 
el que toca, um® ó mang ® ; donde se toca, ca- 
® an. 
CALGÁG. Golpear contra el suelo y boca" abajo un 
cajón, sombrero, criba, , etc. para que caiga la 
suciedad, i ® : pegar á uno así, !Sí an. 
GALCAL. Andar tras de su manceba con deseos des- 
honestos, rtí/ Q .==Sagorii', incitar, niover á uno en 
buena, ó mala parte. 
CÁLCALA. Pesado, tardo y de cachaza en hacer ó 
decir algo.=Transcurso de un tiempo considerable, 
V. gr.: ® pdy ti isasangpetcon,, hace ya mil años 
que llegué. 
CALCALIGUID. Relación, dicho ó palabra diferente 
de lo que se dijo ánlos ó de lo que otro dice, 
y. gr.: ® pdy ti condni itd, iti qninondm idi cal- 
•mdn, lo que dices ahora, es muy distinto de lo que 
dijiste ayer. 
CALDÍNG. Cabra en general. =Adivinanza; sangaarbdn 
tt ® , maymaysd lat nagiihning, el maestra de es- 
cuela y sus niños, ó el Cura y sus feligreses. 
CALDIT. Abertura de sangría ó de postema hecha 
con instrumento: abrirla ó sajar, ® en; el que, 
manjj ® ; la lanceta, pang ® . 
GALEG. Hartura, satisfacción, contentamiento en el 
sentido del ejemplo siguiente, v. gr.: el impertinente 
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que quiere alejarse de donde le tratan bien, el cria,- 
do que no está contento . ó desoye el consejo del 
amo que le trata bien y se quiere marchar, le di- 
cen: pumdnaoca tapnó maca @ c«, márchate, á ver 
si quedas contento de una vez.==Dícenlo también del 
animal que por ser falso, le han trabajado mucho á 
, fin de quitarle el vicio. 

GALENQUÉN. Recoger ó juntar á un lado la ropa 
extendida ó el pabellón de un catre, cortina, etc.; 
arrugar ó recoger parte de algún vestido ancho para 
que ajuste. V. qiienquén. 
GALENTÚDO. Mojadura voluntaria de aguacero. Po- 
nerse al aguacero para mojarse, aí/ I® ; salir á la 
calle ó al campo cuando llueve con el expresado 
objeto, en ó mapdn ag ® . 
CALGÁO. El verano. Y. darddar. 
CALÍ. Ave de rapiña; especie de milano que coge 
los pollos: quinali ti manóquen, ya se llevó los po- 
llos el milano. 
CALL Hoyo, zanja, sepultura que se hace en la tier- 
ra. Cavar, hacer hoyo, ¿íí/ ® ; desenterrar alguna 
cosa cavando, ® en\ lo que se entierra, ¿ ® : i® yo 
ti.natdy, enterrad el muerto: narbdo ti ®, tiene 
poca profundidad el hoyo. V. cih'ub. 
CALIÁO. Brazas de las vergas del navio. 
GALIBÚYOG (de búyog, ant.). Tropel de gente que 

vá junta, . y delante uno que, hace de cabeza.' 
GALIBÚYOT (de búyot). Cundir, extenderse la yerba 

ó enredadera por el suelo, um ® . 
CALICÁGUM. Deseo: apetecer, desear alguna cosa, 
® an: ® ac ti agconfesrír, deseo confesarme. =Á ve- 
ces es lo mismo que fin, intento, objetivo, v. gr.: 
ti incalicdgummo iti síiratmo, tinungpdlcon, hé cum- 
plido ya el objetivo de tu carta. V. tarigdgay. 
CALÍLIS (de alílis). Traslación. Nai ® ti fiesta, se 
trasladó la fiesta, ==Infraccion de la ley: ® d ard- 
mid, sao etc., obra, palabra, etc. opuesta á la ley. 
CALÍNGAG. Eco, retumbo de la voz, cañón, etc. 
' agcal ® ti paltóog, retumba la escopeta. 
GALINGAGNGÁG. Hablar por bocina, aguical ® . 
CALINGÍQUING. V. calangíquing: 
CALINTÓTO. Nadar de espaldas, ag ® . V. tagidn- 

túdo. 
CALIOENG-OÉNG. Significa lo mismo que paliúeng- 

oéng. 
GALIPQUÍP. Trepar por monte ó por caminos an- 
gostos, ag ® 6 um ® . Según algunos significa tam- 
bién caminar por ladera de monte, barranco, etc. , 
CALIS. Esgrima: esgrimir la espada, ag ® . Se toma 
también por poner los pies ó manos cruzadas, pa- 
sando la una por sobre la otra, á manera de esgri- 
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ma, como el chiquillo cuando llora pataleando. 
CALIS (de alis). Hablar simulado y fingido, dando á 
las palabras otro sentido del que tienen por su na-^ 
turaleza: i ® na ti naquemna nga agpdyso^ no dice 
lo que verdaderamente siente. ==Escusarse de lo que 
fuere, ag ® .=Dar á entender con palabras ó ade- 
manes lo que se siente en el interior sin poder 
espresarse bien, i @ : pamji ® an üi di pudnoén á 
halicsén. 
CAL-LAIGUÍ. Burlar, frustrar la esperanza ó intento 
de alguno; rehuir la visita, yéndose á otra parte; 
huir del lazo, tomando otro camino, etc., ¿®: 
in S ni Apótayo á Jesucristo ti sícap daguiti fari- 
seos, burló Jesucristo la intención de los fariseos. 
V. cdua. 
CAL-LAIQUÍ. V. el anterior. 
CAL-LAISÁ (de maysd). V. caisá su sinónimo. 
CAL-LANGÁN. Camarin sin paredes, que suele ha- 
ber en las rancherías de los tinguianes, y el duefio 
es tenido por rico y honrado, porque de vez en 
cuando hace en 61 funciones y convites en memoria 
. de sus antepasados. 
CAL-LAÓTANG. V. cal-lútang. 
CAL-LÁTIC. Rebotar, retornar, retroceder, como la 

bala que díi en una piedra, ag ® . 
GAL-LÁTING. Transmisión: transmitir, v. gr. Jesús 
sus gracias por medio de la Virgen á los pecado- 
res, í ® . 
CAL-LATÚG. Errar el tiro hecho, cayendo en otra 

parte lo que se tira ó dispara. 
CAL-LAUÁSÁN. Andar errante, sin dirección fija, 

como la embarcación sin rumbo. V. cal-lútanñ. 
GAL-LAUIT. Gancho de hierro, madera, etc.; coger \ 

algo con él, ®an. \. cduit. 
GAL-LÍD. Embeleco, engaño, trampa en juegos ó con- 
\trafí^s: engañar mintiendo, ó fingir engañando á al- 
glino, ag®.: traidor que dice una cosa y hace otra, 
agcal ® : tramposo, que á todos engaña, managcal- 
® .=Hoyo que se forma en los carrillos al tiempo 
de reirse. 
GAL-LÍDO. V. el anterior en su segunda acepción. 
GAL-LÍT. V. cal-lid, como en el anterior. 
GAL-LOGÓNG. Sombrero, de cualquier materia y 
forma que sea. Por antonomasia es el cattocóng. 
Ponérsele uno, ag ® . 
GAL-LÜÁT. Rodete de caña, bejuco, etc. enlazado 
con cordeles para llevar en él olla, cántaros etc., ó 
para colgar cualquiera cosa: lo que se coloca en él, 
¿ ® ; i® mo ta bdnga ti caramelo tapnó. di entornan. 
CAL-LÚNG. . Gomer furtivamente la morisqueta ó vianda 
de la olla persona ó animal, üícese también cuando 
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lo roban del plato ó alacena, ó cuando lo cogen 
y se lo llevan á su casa. 
CAL-LÚTANG. Hombre ó buque que anda boyando 
por la mar sin rumbo, por haber naufragado ó por 
falta de viento. 
CALMAN. Ayer. Se le antepone generalmente el adv. 

de tiempo idi. 
CALMAN. V. maní. 

GALNÓG. Bosque ó monte muy espeso, en donde con 
dificultad penetra el sol. Se usa con la partícula, de 
lugar an, pospuesta. 
GALNOÓD. Recien muerto, que lleva poco tiempo de 

difunto. 
CALÓ. Embejucar á la manera de la cubierta que 

tienen las damajuanas, ó también más ralo, ®an. 
GALOBGÓB. Cubierta, superficial, como cosa dorada, 
plateada, baño de loza ó cosa cubierta ó forrada 
con plancha metálica: forrar, bañar, dorar, etc., 
® f?;?.=Persona de buenas palabras y mala intención, 
tdo d ® ti ndquemna, 
CALÓG. Menearse la silla ó mesa por tener los pies 

flojos ó mal ajustados. 
GALÓLOT. Rodaja del cabo de la herramienta; arco 
de pipa; anillo ó empuñadura de bastón, etc.: poner 
empuñadura, anillo, etc. ® a«.==Especie de anillo 
que " forma en algunos gallos la escama del pié. 
GALOMÁMIT. Faltar poco, estar para cumplirse lo 
que la naturaleza cria ó el hombre hace, v. gr.: 
la carne del coco que aun no se há extendido por 
toda la cascara, pero que está próxima yá á cu- 
brirla toda; i'asgar, partir casi por completo una 
tela, un palo, ele; el que labi-a una sementera 
arándola por uno y otro lado, oslar próximo á 
unií'sc yá las dos , orillas ó sea, á quedar arada 
totalmente, maical ® : verificarse la union ó com- 
plemento de dichas acciones, ag ® ó niai ® .=Meter 
á uno en un negocio ó pleito sin tener arte ni 
parle; complicarle sin causa alguna, ¿ ® . V. cdmit. 
CALONGÓN ó cülongcón. Quitar, recoger lo que. se 
puso ó sirvió á la mesa; alzarla, ® en ó ag ® .= 
Los últimos momentos del moribundo; estar yá para 
espirar, ag® tí auges ó bidg: nag® en yá murió. 
GALONGC ALONG. Cosa no ajustada, como zapato gran- 
de, candela delgada etc. 
CALÍI. Cocer frutas .en almíbar, ®en. 
GALÚB. Tapadera de cualquier cosa; cubierta ó losa 
de sepultura. Tapar algo con tapadera, ® an; lo 
que sirve de tapadera, i® 6 pang®; el que 
tapa, mang® : dniin ti quinalubdn ti lángit, todo 
lo que está debajo del cielo. =Poner dos tapaderas, 
juntar dos platos concavidad con concavidad, pag- 
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$>:('«: di ina^an li ngloatna'nga agiríMní,:' )ád 

rm'YSL la boca en todo el- día:==^ Párpados dé ;' los' 

ojos, ® ti mata. V. accób. ' í" • íí! .'.' 

í^ALÚBAN. Vaina de espada, etc. ^ . ;';/ 

f.'ALUBBÁBA. V. cohlmba. 

í:ALUB-ÍT, V. cab-iL: . ^ 

r^ALÚYA, Prohibición. Prohibir, impedir, estorbar 

algo, i ® .í=No ser ^ del agrado de uno; rehuir, como 

oi niño que retira la mano : si se le quiere quitar 

lo que tiene en ella, i iS5 .=I)eféndér á uno del que 

le hace mal, como la gallina defiende á sus hijuelos 

del milano, la oveja á su corderillo del perrOyCtC; 

(^.ALUMBÁBA: V. cobbába. 

(uVLlIMBAYA. Árbol de mala madera, cuya fruta, pa- • 

recida á la aceituna, se come. 
CALUMÍKGA. Árbol frutal. 
C.ALUMPAGUÍ. Lado, esquina: sentarse con una nalga 
solamenlc; navegar á orza; ir ó llevar algo de cos- 
tado, etc. m/?>í: cosa puesta así, ??fl¿ ¡S .=En roda- 
dera do Üor azul que dá una fruta parecida ú los 
fi'í'íjolcs y que vulgarmente llaman cumpítes. 
CALUÑA CON. .Pesado, roncero, falto de actividad, 

na @ . 
('ALÍINAY. Bledo (planta). Sentencia: ítí wnasideg iti 
aglurúy á di gximáouy, ais cnmpet iti ® d púris- 
nmniot nanuhj. 
rALüNGGÜJQljÍNfí.' V/ caían giqning. 
(■ALUNÍCON. Enroscado como culebra. 
OALIjPÁPIS. Hablar por rodeos: '¿aú^mo pútj láeng 
iti agsaó, d dica quc't íintdgnéneiil ¿todavía andas 
ron rodííos y no dices de una vez lá sustancia? 
í:\LUPGÚP. V. cnlobeób. 

GALUPÍ. . Ccstillo con tapadera; especie de cartera de 

viage ([uc se ponen al hombro y en la cual llevan 

tabaco, buyo ó dinero. También las hay grandes 

para poner ropa. V. opit. 

í:ALüPÍPIS. V. calnprípis. 

t:ÁLüS. Basero: instrumento que sirve para igualar 

las medidas de granos. V. caros. 
GALÚT (anl.). Corlar' mal la herramienta, im®, 
(íALUTÁQUIT (ant.). Peculio: cum igi , guardarlo, no 

gastarlo. V. curato quit. 
GA^IÁGAM. Llegar i\ juntarse con una persona ó aní- 
nud que va delante, wa ¡gj ; el que alcanza á otra 
persona, maca ® ó mang g) .== Alcanzar la misa, 
la comedia, etc., esto es; llegar á tiempo, m« ® .== 
Kii las bestias, tocarse y herirse con los pies en los 
menudillos ó ranillas de las manos al andar, ag- 
® .=== Alcanzar la Iluvid ó la noche en el eainino, 
-*)lc., 7«tt ® .--Esperar pretendiendo: iti biág d ag- 
mináyon ti cam ^ entuyo d cristiano, la vida eterna 



es la que esperamos ó debemos procurai* conseguir 
los cristianos. t^i^Hablar' aceleradáníente,- de suerte- que 
apenas se há pronunciado una palabra, se dice otra; 
sucederse unitiro,- cohete, etc. antes de doncliiidó'Jt'l 
anterior, agca ® . , / 

'CAMAY. Piojo de la cabeza más pequeño que él cííifo; 
-; es rojo. • - . 

CAMÁYAN (arit.). Hacer algo pausadamen'te. -' ' -- 
CAMALÁLÁ. Manceba ó concubina: ' andar ,. amance- 
bados, '¿/V/ ¡g. V. catiibudUs 
CAMÁLIG. ■ Ganiarin: lo que se deposita en él, =¿ í3. 
CAMÁNAO. ;Manchas grandes y blancas én el .rqstro 

ó cuerpo; paño. ' 

CÁMANG. Acogida, refugio: ir ú patrocinarse de al- 
guno; cobijarse debajo de árbol ú otro lugar para 
librarse de la intemperie ó de algún peligro, um- 
®' ó «í/ í& .=Unirse dos • rios; juntar uniéndose úoi 
ó más cosas; soldar dos barras deshierro, etc;, 
pag ^ ^??.==Parentcfíco de afinidad por cópula lícita ó 
ilícita. Hacei'se pai'ientes ó emparentar, ítg igt . V. 
'■ casúcob. ■ ' ■ '' 

CAMÁNGEG. Tubérculo alimenticio del sabor dé' la 

patata. 
CAMANGIÁN. Especie de incienso muy oloroso pro- . 

cedciite de China. 
CAMÁO. Especie de cazuela vidriada, 
CÁMARA. Enredadera de hojas ' picantes y gustosas, 

semejantes á las del betel. ! 

CÁMARO. V. camíro. 

CÁMAT. Perseguir; ir en persecución de otro ó de 
animal, ®. en: quinámatco daydi nagldcao, ngcm dicíc 
na® an, fui corriendo irás aquel que hurló, pero 
no pude' alcanzarle. --Envestirse, perseguirse unos á 
: otros, ■ como hacen los gallos,' fl//t'í]'772¿m ® .=Hablar 
aceleradamente y con rapidez: sucederse sin inlerrup- 
cion una cosa ó acción á otra de la misma espe- 
cie, como un aguacero á otro, una iiesla á otra, 
etc. agc:i ® . Agca ® ti panaggorróod, truena sm 
cesar,' se alcanza un trueno á otro, ó una tronada, 
á otra; agca® ti panagdadaijájia, están' en una fiesta 
contínua.-=Agotarse el pozo, etc. por extraer con 
mucha frecuencia agua de él, ma® . ; , , 

CAMATÁ (de mata). Enfermedad de los ojos ponién- 
dose encarnados y sanguinolentos: padecer dicha en- 
fermedad, ag ® . 
CAMATÓ. Tarántula, cuya picadura se cura estregán- 
dola con oro echado en agua, dándola á beber y 
aplicando el oro á la picadura. =Camaron que tiene 
la tenacilla corta. 
CAMBÁL. Pollos mellizos, de un mismo huevo. 
CAMBOÁO. Especie de langosta que vuela poep; sal- 
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GAMBÚT. EspeciiB de cúnig; de' su fruta se pueden 
hacer rosarios. 

CAMGÁM. Adquirir algo indebida é injustamente, (S 
en, V. gamgám. 

CAMGAMAÜLAO. Especie de berengena silvestre, cuya 
fruta causa mareos al que la come. 

CÁMENG. Parte integral, miembro cualquiera del 
cuerpo; pieza, adherente de cualquier maquinaria.— 
Nasaqult dmin á cam ® co, me duelen todos los 
miembros del cuerpo. =Las patas delgadas del can- 
grejo ó camarón. 

CAMÉT. Pegarse las hebras de una madeja de hilo, 
el cabello de la cabeza, etc., por tener cera, engrudo 
ú otra cosa parecida, «íjf ® : nagca® ti sagút á ti- 
nagúdan. 

GAMÍ. Nominativo de plural del pronombre personal 
de primera persona sine, y significa, nosotros, ex- 
cluyendo á aquel con quien se habla. Por regla 
general se pospone al verbo ó nombre que se une; 
agsúrát ® ; nagaguñ ® . 

GAMÍRING. Árbol que tiene la propiedad de causar 
cierta hinchazón venenosa en el cuerpo del que re- 
cibe el aire que pasa por entre su ramaje. Esto, 
que no es debido más que á los miasmas infecti- 
vos que contienen las hojas do dicho árbol, y que 
el viento arrastra consigo al sacudirlas, hace que 
el indio mire á aquel con cierto respeto supersti- 
cioso; atribuyéndolo á la intervención de algún es- 
píritu maligno. Dicha hinchazón se cura frotándose 
con sal ó bañándose en agua salada; y de no ha- 
cerlo, puedo morirse el enfermo. =Hincharse uno 
con la resina ó jugo de cualquiera planta que se 
pega al cuerpo, ma ® (m\ lo que causa tal hincha- 
zón, maca ® . 

GAMÍRO; Guidar de lo que está á su cargo, ®en. 
V, cámaro. 

CAMÍT. Usufructo, utilidad y provecho que se saca 
de lo que uno tiene á su cuidado, especialmente 
de los animales, Servirse de ellos ó utilizarlos en 
su provecho, ^ en. 

GÁMIT. V. Calomdmü. 

CAMLÁT. Indigencia, miseria, necesidad extrema: po- 
bre, que no tiene con que cubrir sus primeras ne- 
cesidades, mangan <&. V. pungido. 

GAMLÓS. Deshacerse la lazada ó el nudo; correrse 
el tirante, travesano, etc. safándose de una parto 
del muro ó de donde está colocado, um ® : cosa 
safada ó deshecha así, nai ® . 

GAMMA. Tomar una cosa sin pedirla al dueño. 

GAMMÁAL. V gammál. 
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CAMMÁGAY. Especie de langosta pequeña. 

CAMMAnG. Redecilla pequeña y larga para pescar. 

GAMMATALÉG. V. taléc. 

GAMMÉL. Pescar á mano ó coger á mano el pes- 
cado, ag ® . 

GAMMÉT. La porción de morisqueta, comida, etc. 
que se puede tomar de una vez con las yemas de 
los cinco dedos extendidos. Tomar ó coger así al-^ 
guná cosa, especialmente la morisqueta para comer, 
flí/ 8 ó ® en. Sangca (S , un puñado de morisqueta 
ó de comida.=«=V. raquém, 

GAMMÓOR. Renegrido, hinchado y acardenalado por 
golpes ó azotes. 

GAMO. Persuadir, inclinar á uno al bien ó al mal, 
i ® ; sica ti mangi ® iti ddque^, tu eres el que 
persuades al mal.==Adelantarse en probar 6 hacer 
una cosa para animar á los demás y quitarles el 
recelo que pudieran tener, mw ® . 

GÁMOL. Pesado, lento, de gran cachaza, wa ® .= 
Comer con las mandíbulas, como el que no, tiene 
dentadura, a¿/ ® ® . 

GAMONTATÁLA. Lucero de la mañana. 

GAMÓRAS. Sarampión. ==Tómase por el salpullido y 
granos malignos. ^Enredadera de mucha consisten- 
cia, y que puede hacer las veces du cuerda. 

CAMÓRO. Grano que sale en el cuerpo y principal- 
mente en la cara; tiene una especie de clavito 6 

. pus blanquecino. 

GAMOS. Señal rastro de arañazo. 

GAMPA. Pescado de cabeza aplastada. 

GAMPÍLAN. Alfange, machete ó sable. 

GAMPÍS. V. bacnís. 

GAMPÍT. Introducirse, mezclarse en lo que no le 
toca, ttm®.=Hablar 6 decir otra cosa diferente éi 
lo que se trata ó que no tiene relación con ella, 
y. sampitao. 

GAMPÓR. Mezcla de cosas diferentes, v. gr. arrox 
con cocos, etc.. --= Mezclar arena y cal, pag ® en ti 
dárat quen dpog. Sinónimo de gampór. 

GÁMPÓSO. Peonza, trompo. V. súnay. 

GAMÚYAO. Especie de naranja del grandor del ca- 
gel; se dá en ol bosque. 

GAMÚTIG (ó camútít). El tubérculo llamado caraolí;. 

CAN., Síncopa de cana. V. cadn. 

GANA. La fuerza ó intensidad de un dolor ó padíí- 
cimiento: dolor agudo, grande, fuerte, na ® .=Gos;íi, 
palabra, obra que lastima, perjudica 6 causa agra- 
vio á otro, na ® . . 

CANAAT. Cachaza, lentitud, pesadez en hacer algo. 
jia ® .=Prevencion, preparación: prevenirse ó pre- 
parar el viaje, etc., ag ® . 
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CIANAGAN. Adelantar una obra; adelantarse uno, salií 
¿ntes de la hora que había señalado, etc., t fl . 

CANADÁ. Conveniente, justo, razonable, mni a . V. 
tutíip. 

CANAGCÁG. Luna muy clara; na a ti sel-lág ti bu- 
lan: sel-Uig (i um S) , claridad de la luna sin man- 
cha alguna. 

CANÁYON (de náyon). Hacer una cosa continuada- 
mente, sin interrupción notable, v. gr.; trasladar un 
escrito sin suspender el trabajo hasta concluirlo, ir 
á un punto dado sin tocar ó detenerse en otra 
parle, ^ en 6 ag igi ; llevar algo así, i ® .==Conser- 
var, continuar la práctica de virtudes, vicios ó cosa 
semejante: can ® em ti casta d singpétmo^ conserva 
la virtud que hoy día tienes. ==Parte integrante, com- 
plemento de otra, v. gr.; una obra que se com- 
pone de <uatro tomos, cualquiera de ellos es com- 
plemento .ó parte integrante de ella, esto es: ® na. 
=E1 curso del rio, ® ti caraydn. 

CÜANAOA- Defensa, amparo. Defender, amparar, i ® . 
llSnac cadaguití cabüsorco, defiéndeme de mis ene- 
migos: sadnca d mai ® , no puedo defenderte. 

CANAOÁN. A la mano ó á la parte de la derecha: 
no mad'inonmo ti siimina d dálan, ití ma ® ti pag- 
nadvi^ al llegar á la division de la calzada, mar- 
cha por la derecha. 

41ANAP0N. V. cappón su sinónimo. 

CANÁTAD, Cosa arreglada, ordenada, bien dispuesta: 
nu ® d ddlaVj tüy-dc^ etc., camino recto, campo 
llano: na ® d panagsaó, hablar ordenada, limpia y 
corrcctamenle. 

CANATICAT. Provenirse, disponerse para salir de casa, 
para visitar, para viajar, etc. ag ® . 

^lANGANÉN (de cadn). Comistrajo, golosina y toda 
clase de dulcería ó confitería. Cancanénda ti icdn, 
están comiendo pescado, como si fuera dulce. 

CAN D AROMA. Árbol con que se zahuman; tiene el 
olor como el de la canela silvestre.==El aroma del 
árbol llamado aromo, cuyas flores despiden un olor 
muy agradable. 

CANDELA. Vela ó candela do cera: usarla, tenerla 
en la mano, ag ® : tomar la figura de la candela, 
um ® . 

CANDÍLING. Anillo de metal, hilo ó tela para col- 
gar cortinas, mosquiteros, etc.; ponerlos á la corti- 
na, ® an. 

'CANDÓLE. Pescado así llamado. 

CANDÓNG. Árbol de hoja redonda que sirve para tc- 
nir.=Pueblo de llocos Sur. 

CANDÚMAN. Bolsa en que llevan el recado para pes- 
<*,ar í'on cana, ó quo tienen en casa para guardar 
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baratijas. 

CANÉN. V. cadn, 

GANGCÁNG. Separación, desunión que se verifica eit 
las maderas ó tablas que se colocan antes de esUir 
curadas suficientemente. Separarse dos ó más tablas; 
por dicha causa, wm ® . V. quessén. 

CANIÁC. Dativo, acusativo y hablativo de singular del 
prononibre personal de primera persona siác: maqui- 
pangdncay ® , comed conmigo. 

CANIÁO. Nombre genérico de superstición. En lo que 
se tiene abusión, ®en; ^s^enda ti bao d ndtdyj tie- 
nen abusión en el ratón muerto, v. gr. para dejar la 
sementera. Volverse del camino por haber visto una 
culebra ú oido tal ó cual ave, mang®. V. labég, 

CANIBÁS. No encajar bien, ajustar mal dos tablas 
por estar la una más levantada que la otj'a, ag 'Sí , 

CANIBUSÁNAN (de ibús). Fin de cualquier cosa: 
*® ti biríg, fin de la vida. 

CANICA (vá cayendo en desuso). Composición que 
antepuesta á la unidad, desde el dos hasta el nueve, 
la hace numeró ordinal de decenas, centenas, millares 
etc. según lo que se ponga después de la unidad, 
V. gr.; igidud pol-íóf ® tló gasút, quieren decir: se- 
gundo diez, tercer ciento. Dicha composición solo se 
usa cuando hay fracción de decena, centena, etc. la 
cual so coloca en último lugar, y así, por ejem- 
plo: ® dud pol-lót iippdt, significa, cuatro del se- 
gundo diez, que son catorce. (V. el Arte lib. 2.* 
cap. 6."). 

CANIGUÍD. Á la mano izquierda, á It^ parte de la 
izquierda: iti ma ® , á la izquierda. iCaniguidatt 
¿eres zurdo?. 

CANIMBÁSAR. Ruido de muchas personas ó anima- 
les que andan, trabajan, corren, etc: producirle, 
um® ó ag®. \. añmpadéc. 

CANIOÁS. Infracción de la ley: ®en ti bílin ti Dios^ 
no cumplir con los mandamientos de Dios.=Gontra- 
riedad, oposición: ca®na daytd, es su contrario 
eso: ser contrarios, ag ® . V. supidt, salongdsing. 

CANIOÁSIU. Contrariedad, oposición, de diferente pa- 
recer, querer, etc.: ag® ti panúnotda, son contra- 
rios en pensar. 

CANÍT. V. rumardbac. . 

CANITÓ. Instante, momento: iti apag ® , en un abrir 
y cerrar do ojos. V. daricmdt. 

CANNÁG. V. capandgan. 

GANNÁOAY. Garza blanca. 

CANNÁSIU. V. caniodsiu, 

GANÓ (ó cflw* sine). Verbo pasivo impersonal: se dice,. 
es fama, se cuenta, etc.: addd can^ ni Sr. Obispo ^ 
se dice que está el Sr. Obispo. =s:Gon la composi- 
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cion Off, pasa á ser verbo activo, y equivale á estas 
locuciones; dice, dice que, cuentan, dice que se dice; 
na®, decir lo dicho ó las locuciones anteriores. =^ 
Con la composición en 6 ¿, duplicando la primera 
sílaba y la condonante de la segunda, significa to- 
mar en consideración, tener estima, apreciar: dina 
cancanoen ti sao ti apuna, no hace caso ó aprecio 
de las palabras de su amo: dina ican íS daguiti ará- 
midna, no hace caso de sus obras: ti simbdan ti 
ican ® tay á icandoa, la iglesia sea lo primero que 
procuremos defender. El que hace aprecio de algo, 
mangican ® . 
('ANOCÁNOT. Una yerba así llamada, que se cría 
on la playa. 

CANOCCÓC. Ruido que hace el coscorrón que se dá 
con la mano ó palo en la cabeza ó en cosas hue- 
cas. 

ÍIAlSiOMÓ (de nomo). Igualdad de carácter, uniformi- 
ilad de pareceres; ag @ , ser de un mismo parecer. 

CANÓNONG (de nómmíj). Conformidad de voluntades, 
¿íwi (g) .^Compañero en la desgracia ó en los tra- 
bajos: daytóy ti ca o co idí paniiacaipdligmi, este 
fué mi compañero en el naufragio: participante del 
mal ó del trabajo, cu í:J ó maqiii í5 .=-Espccie de 
eni'edadcra ó pai'ásilo que nace en las ramas de al- 
íennos ái'boles; crece y so sustenta del jugo del ár- 
bol á que está asido, y dá una flor encarnada de 
la figura de una borla. 

CÁNOT. Juego de muchachos así llamado. ===Tropezar 
ó arrastrar un hilo que eslá extendido, mai '^ . 

CANTA (del castellano cantar). Canto sagrado: cantar 
en la iglesia, r/^ 5í ; lo que, i'>^ en; ef cantor, ag ¡Si , 
viang® ó um í^i . V. ddnio, 

CANTÍNGEN. El cedro. V caíantds. 

CANUSCÓS. Rascarse estregando, ag í>J . 

CiÁOAD. Asirse, recostarse el que tropieza poniendo 
la- mano por delante para no cacr.=ApoyarBe con 
las manos sobre los brazos de la silla i'i oti'o ob-^ 
jeto para levantarse, ag ® .=E1 movimiento que ha- 
ce con las manos el que nada.— La acción repetida 
que hace uno cuando quiere coger con la mano 
alguna cosa que apenas alcanza, ===E1 movimiento del 
que está suspenso en el üire buscando apoyo para 
sostenerse. =Las hojas de tabaco que estando en la 
misma planta, tocan al suelo con la punta. 

{^lÁOAO. Fruto de coco vacío ó con poca carne=Per- 
sona de poco juicio. 

CAOCÁO. Tentar el agua con la mano, ® en. In O 
na daguiti rdvíiay iti vaso, há metido los dedos en 
el agua del vaso. Cumaocdoca iti bendita ^ toma 
ügua bendita, esto es; mete los dedos. 
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CAOCÁOANG'^íant.). Con -la coinjmsicion um, > signi- 

; fica muchedumbre de pescado en la mar. V. pangr 
én. '.:. 

CÁOD. La acción de sacar la njoi'isqneta de la olla^ 
el agua del pozo, trigo del costal, etc. Sacar algo 
de lo dicho, ag @ ; si es cosa delerniinada, ® en. 

CÁOG. Torcerse, arquearse, ponerse corvo algo; do- 
blarse, V. gr. el cuchillo, um 3?) . Díceso del que 
está muy necesitado ó hambrienlo; quimmdog iti 
bisin. V. piccóg. 

CAOÍNG, Torcido, doblado como gancho do ronuuuu 

CAONG. V. camútig, 

CAOS. La acción de sacar tieri'a de un hoyo con la 
mano ó instrumento cóncavo, haciendo fuerza para 
linq)iar bien el fondo, (3 por estar jxígado á él lo 
que se saca; ® en : ® eni ti bdnga, linqiia la mo- 
risqueta que quedó pegada en el fondo, de la olla. 

CAÓT. La acción de meter la mano ú otra cosa 
cualípiicra en el bolso, en la olla ó en oti'a i)art'e 
para sacar lo que hay dentro: meter algo así, ® c/?; 
lo que se mete, i ® .=Muesca que se hace al corlar 
palo, tela, etc. al desviarse el cuchillo ó tijera ele, 
de la línea recta. El tijeretazo más profundo de lo 
regular que se dá á quien se corla el pelo: naiH 
ti pannacapiUjuisna, tiene cortado el pelo con desi 
gualdad, le han dado tijeretazos. 

CAPANÁGAN (de pdnag). En el Norte se loma por 
la playa del i'ío.==-En el Sur significa dormir al 
sereno: dica ag S , no duermas al sereno. -=En al- 
gunos pueblos se 'le dá la significación del cam])0 
i'aso ó llanura desabrigada. 

CAPAS. Algodón en rama. Llámase también así hi 
misma planta que lo \)VOÚncG. = Cababalin diigit'i ona- 
níjapas, p'*opiedad' de los que sicjnbran algodón ijue 

. algunos dejan y otros matan; ai)lican esto á los ([ue 
quieren á algunos y á otros aborrecen. 

CAPASCÁPAS. Un pescado muy espinoso. 

CAPAS-SANGLÁY Árbol que crece hasta uiías diez 
varas, cuya fruta contiene una .esfjecie de bon'a ó 
algodón que se utiliza para i'ellenar ahnohadas y 
colchonetas. 

CAPÁT (de nppát): El que hace el cuarto en número; 
aodn ti íS¡ mi, no tenemos quien haga (í1 cuarto. ==^- 
Maii^, cuarto en orden. 

CAPCÁP. Andar á tientas ó á oscuras; asentar los 
pies con tiento cuando, no se vé bien, um ® ó 
ag ® .==Palpar á oscuras buscando algo; buscar algo 
en el fondo del río palpando, como hace el. pesca- 
dor: i ® mo ti imam, palpa con la mano. V. ca- 
ráoa. 

CAPER. Suciedad del miembro viril. Dícenlo por 
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afrenta ó insulto. ==' Algalia de gato, ® ti músang. 
CAPÉT. Asimiento: asirse, agarrarse de algo para 
afirmarse ó no caer, etc. , ag^ ó um 8 : diác maca- 
® , no me puedo asir.==Golocar una cosa en un sitio 
clavándola, atándola ó asegurándola bien.=Ponerse 
-cualquiera pieza de vestido ó adorno de alhajas, 
¿ @ ; el qué, agui ® ó mangi ® .=Vcnir muy bien 
<) como pintado un vestido á uno, um ® .=^Cacap" 
tan, pasamano de escalerá ó de otra cosa. V. dec- 
quét, daqiiép. 
CAPIGUEl). Un pescado muy sabroso. 
CAPIT. Doblar con un solo, doblez un papel ó carta, 
ó cosa por el estilo, ® en. Algunos lo toman por 
poner varios papeles ú hojas de tabaco, etc. unas 
sobre otras. 
CAPITÁN (voz castellana). ídem. Serlo, ag ® .==Tó- 
mase á veces por gobernadorcillo actual del pueblo: 
sus gobernados, i ® an\ comprensión ó lugar de su 
gobierno, pag iS> an. V. basd7\ 
€APNEGÁN. Derivado de panecnec. 
CAPONA. Jugar á pares y nones, ag ® . 
CÁPOR. Blanquear la pared ó casa con yeso, cal, 

etc. ® en. 
€APPAGAPPÁ. Hoja parásita que se adhiere á las 
piedras ó á cualquier árbol por medio de una pa- 
tata cubierta de pelusa parecida al pelo de ratón: 
en su base es casi redonda y tiene el grandor de 
un palmo; del centro ó de uno de sus lados se 
levanta otra hoja muy diferente, divida, al parecer, 
en liras en su anchor, que suele ser más de una 
cuarta; su longitud , pasa de tres palmos. V. cañó- 
nong. 
CAPPÍ. Cangrejo de agua dulce'. =Sentarse cruzando 

los pies, ag ® . Sinónimo de quippí. 
CAPPIÁ (de pid). Paz, reconciliación: reconciliarse, ha- 
cer paces, concordar los bandos enconti'ados, agca- 
@ : la paz entre los príncipes cristianos, ii ® da- 
guiti ar-dri á cristiano. 
CAPPÓ. Nombre genérico de almeja. 
CAPPÓN (de appón). Aquella suriía que pone uno pa- 
ra comerciar ó para otra cosa en compañía de otros: 
ualó-puLló á pisos ii in ® co, ochenta pesos es la 
suma q\ie hé puesto. ==Un irse uno á un partido, ha- 
cerse de un bando, wm ® .==Neutral: aoán ti ®anna. 
===Tómase á veces por compañía ó union: iti ® da- 
guití ángeles, en compañía de los ángeles. V. ap- 
pón. 
CAPTAOAN (ant.). Jaula. 
CAPUENNÁT. , De esta parte ó de aquella del rio: 

® á ahagdtan, la parte del Sur del rio. 
CAPüY. Flaqueza, flojedad de uno; cosa de poca fucr- 
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za ó que no Hene la resistencia suficiente para aque- 
llo á que se la quiere aplicar, na ® .*==Irse debili- 
tando uno; perder una cosa la resistencia ó fuer/a 
y también el espíritu, wm ® : persona ó cosa debi- 
litada por una causa cualquiera, v. gr. por enfer- 
medad, napa ® . 
GAPÚYO. Ampolla en el cuerpo, principalmente por 
haberse quemado; qnimmapúyo ti sdcana, se le am- 
pollaron los pies. 
GÁPUT. Redecilla á manera de bolsa para pescar: 

pescar con ella, ag ® 6 um® . 
CARAÁNG. V. tagaáng. 

CARABA.. Lad(3ra de cuestecillas; apag ® á batitáy.= 
Invocar una persona á otra, pedirle auxilio, implo- 
rar misericordia, um ® ; á quien se pide, ® an. 
CARAB-AS. Levantar las manos hacia arriba como 
en ademan de asirse al cuello de otro; ponerse.de 
manos el caballo, perro, etc., ag ® . 
CARABAS A, Calabaza colorada. 
CÁRABO. Presentarse un negocio ó quehacer en el 
momento preciso que tiene uno otra urgencia, v; gr.: 
al bajar el sacerdote á decir misa, le dicen que hay 
un enfermo de gravedad; i ® .==Tiempo de la abun- 
dancia. ==Ave así llamada. 
CARABÚCAB. Ampollas que se forman en el pan por 

haberse quemado, ó en cosa que se frie, etc. 
CARABUCÚB. Laringe ó nuez del gargüero. 
GARABÚYO. Concha de almeja á manera de tenacilla 
de que se sirven para ensortijar el pelo; es grande 
y colorada.— Quitarse las barbas con ella, ag ® ; ü 
quien se las quitan, ® an. 
GARlÁBUS. Venir á lo último, perder la ocasión, lle- 
gar tarde. Úsase principalmente de esta palabra cuan- 
do uno pierde la ocasión de disfrutar 6 ver una 
cosa extraordinaria ó esquisita, v. ii(|r.: el que llega 
tarde á la comida y no puede ya participar de un 
plato muy esquisito ,que se sirvió; el que no llega 
á tiempo para ver una comedia extraordinaria, una 
fiera, etc. mai ® . V. gdbay. 
GARÁCAR. Intento, deseo. =Tantear, calcular lo que 
se há de hacer en obra ó industria: cuenta que se 
hace de lo gastado ó que se puede gastar en una 
cosa, ® en. Echar sus cuentas, ag® .=*Prevenir lo 
que se há de hacer, tanteando, ®í^?¿.==Imaginar ó 
intentar, ag ® ; lo que se intenta ó trata^ de hacer, 
i® . 
GARADÁGAD. Ruido del que anda entre cañas, ó del 
carretón que camina entre piedras: hacer tal ruido, 
um® . 
GARÁDAP. Andar á gatas, no solamente con pies y ; 

manos, sino también como deslizándose, tocando á 

24 
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Veces con el viertlró en el suelo, ü la manera que 
el que baja ó sube poií* una pendiente muy resba- 
ladiza ó dé mal |íaso, ó el niño que no teniendo 
fuerza suficiente para tenerse en pié, se arrastra y 
se vá deslizando. Andar así, ag ® : subir por cues- 
tas de la manera dicha, ® en. ¡Amangán ti sang-dt 
toy ^enl ¡oh que mala cuesta es esta, que es me- 
nester ir á gatas! V. caray dm. 

CARADCÁD. Ligereza, agilidad en moverse ó hacer 
algo. Caminar á paso largo; hacer alguna cosa con 
presteza, ® aw.=^-El buen estado de la salud del 
cuerpo. Gozar de buena salud, /?« ® . V. sigldt, car- 
ting. 

CARADÍGAD. Red pequeña ó instrumento con que 
cogen caracolillos del rio. 

CARÁDING. Tener pacto con el diablo; llamarle para 
alguna brujería ó superstición. ==Dícese del que está 
amancebado. 

CARAGÁTAN. Lugar arenisco ó sitio de cascajo de 
piedras. 

CARAY. Planta acuática de hojas grandes, que se cría 
en la laguna de Páoay, llocos Norte. 

€ARÁY. V. cüsicas. 

CARAYÁM. Andar á gatas, ag ® .. Dfcese comunmente 
dé la pulga, hormiga, gusanos y otros insectos. 

CARAYÁN. Rio. 

CARAY APÁN. Manada de pollos, etc. Se usa con la 
composición, nm. 

CARÁYAT (ant.). Mostrar el hombre la alegría de 
vei' algo, maca ® . 

CARAYGÁY. Cavar escarvando, como la gallina ó el 
topo, rtí/ ® ; el que, mang ® . 

CARAID. Rastro que sirve para amontonar óreunii' 
basura: limpiar con él la tierra, etc. ® an. 

CARAÍNAS. ArÉstrar la ropa larga, chinólas, ele. ó 
el pié persona ó animal por estar enfermo ó cojo, 
«^ ® . V. sagdyad. 

CARÁYO. Querer, desear, um ® . Dícese principal- 
mente del (juc siente gran atractivo de ir con otros 
ó unirse á. ellos para cualquiera cosa, v. gr.: el niño 
que quiere estar siempre al lado de la madre ó se- 
guir tras ella; el que viendo coíner siente cierta en- 
vidia por unirse á los comensales: umdyac d sica- 
JK á umdmang quencd, vengo aficionado y con de- 
seo vehemente de ampararme de tí. Á veces se toma 
simplemente por atraer, subyugar: daytd nacacar ® 
á guil-dyab ti mánglioenglíoeng d aydtmo, ese fuego, 
subyugador de tu amor profundo. 

CARAIS. Raer con las uñas algo, íí an. V. carámut. 

CARAMA. Asistir una que otra vez á lo que antes 
hacía uno cojí los do su oficio, v. gr.; el cantor 
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que, habiendo dejado de serlo, se une, no obstante,, 
alguna que otra vez para cantar en la iglesia con? 
sus compañeros antiguos, um®-. llamarle ó atraerle^ 
para dicho objeto, i ® . 

GARAMÁCAM. Especie de cangrejo pequeño. 

CARAMBA. Olla grande, que hace las veces de cán- 
taro. 

GARAMUCÓM. Aquel endurecimiento que adquiere la-^ 
fruta de la bonga, guayabas, etc. cuando se con- 
servan mucho tiempo. 

CARÁMUT. Arañazo. Arañar animal ó persona, ag ® 
ó' um ® ; á quien se araña, ® an: arañarse unos 
á otros, agcaram ® da. 

CARANGGUÍCANG. Secarse demasiado lo que se pone^ 
al sol ó al fuego, uní ® . 

CARANGÓCONG. V. garamjógong. 

CARÁNSÍVA. Rccorreí', como el perro (jue sube á una 
casa, todas las estancias; ó el animal que está en el 
corral buscando salida por todos los rincones, ó eí 
ladrón que anda enterándose y. dando mil vueltas; 
para cuííontrar ocasión de robar, uní ® . 

CARANTÍNG. V. carting, su sinónimo. 

CARANTÍUAY. Largo de piernas, zancudo.=Planta 
que crece más de lo ordinario y es delgada. V.. 
cautíg. 

CARÁOA. Tentar, palpar á obscuras ó tocar con la 
mano alguna cosa cubierta, ® í^n.=Tacto deshonesto:, 
tenerlos, ® ^/i.^^Pasar suavcnienlc la muño por el 
cuerpo, como para pi-obar si uno (¡ene calentura,, 
® en ó ¿®; i íÁ ni ti imam, lienta con la mano. 
V. arlcap. 

CARAOÁOI. Árbol illo con cuya cascara tiñen |as re- 
des. 

CARAOGARÁO. Chicharrilla que aun no tiene alas.. 
V. ninin. 

CARAPCÁP. V. capea p. 

CARAPÉT (de capel). Asii'se de cuanto puede el que 
quiere huii', v. i»i'. (íI ladrón, cumarcarapet . 

CARÁRAG. Oración en que se pide aígo á Dios ó 
á sus santos. Oi'ai', ag ® ó uní ® ; á quien se ora,. 
® a«; orar por olro, tear ^ ; el tiempo y modo de 
orar, panag ® .=Suplicar, pedir á uno un favor, 
® an: & anca nga aghantdij it i balay co, te suplico 
que guardes uii casa. V. cadsi. 

CARARÉT. Polea de lámpai'a li oirá cosa cualquiera. 
==Rueda de cai'i'o, ele. 

CARARUA. El alma. Los antiguos decían carnid.==: 
Refrán: ®na bantríyanna^ cada uno mire por su alma. 

CARAS. Achicar ol agua de la embarcación, pozo, 
etc., ® en\ la ernbaivacion ó lugar á que se achica 
el agua, :< an\ la h(»ii)l)a ó insirunionto ci)\\ que se' 
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v\[vm, pag ® . V. limds. 

CARASACAS. El crujido que produce una tela ó ves- 
tido por su tersidad, finura ó aspereza al moverla 
ó al andar; y también el ruido que hace la hoja- 
rasca seca al pisarla. Producirse algún ruido de es- 
tos, íim® . 

CARASAÉN. Culebra ponzoñosa. 

GARASSÁBONG. V. carissábong, 

CARASÚGUS. Entrar ó salir de repente alguna per- 
sona en casa, ó algún bicho por agujero, um ® . 

CARÁT (ant.). Echar más sal á la comida para que 
esté bien salada, pa®eti: 

fiARATÁCAD. Madera buena para construcción, no 
estando á la intemperie; es muy difícil de aserrar. 

GARATxiCAT. W.caradrícad. 

CARATÁY. Cargar algo á la espalda sujetándolo á 
los hombros, como el militar la mochila, el pasiego 
el cuévano, etc. 

CARATÁO. Cordel con que el pescador sujeta la red 
al echarla. 

OARATÍQÜIT. \. carotiquit. 

CÁRCÁR. Socavar, acanalar el agua la tierra haciendo 
mus profundidad, ya sea en el rio ó en la calzada 
ciumdo llueve y queda descarnado el camino, íim- 
® . " ,. . , 

CARCARABÁSA. Cortar el pelo á trasquilones, esto 
es; sin orden ni arto, ® en. 

CARCARMÁ (de carmd). Espíritu ó vigor natural que 
alienta y fortifica el cuei'po para obrar con agilidad: 
napíicao ti ® »ft> se aleló (dicen del imbécii).=Duen- 

' de, ó' el espíritu del ausenle que se deja sentir en 
su casa ó en otra parte por medio de un ruido 
cualquiera. Según algunos superliciosos, el tal espí- 
ritu se transforma á veces en sabandija ú otro in- 
secto, quedando el hombre dormido ó aletargiido du- 
rante su ausencia. V. alinjjdas y aningáas. 

CAROÍS. Arbolillo que dá unas vainas como los fré- 
joles, y son comestibles. 

CAREMBOBOA. Árbol que dá una fruta amarilla .y 
muy pequeña: cas la <® , lo dicen de uno para en- 
carecer lo pequeño que es. 

CAREMQUÉM. El ruido que se hace con los dientes 
cuando se come una cosa tostada ó dura. Ronzar, 
um ® . V. querróom. 

CARENQUÉN. Arrugas en el cuerpo de la persona, 
on la tela, etc.; tenerlas, lun s; . 

C\RETQUÉT. Encogimiento de los tendones ó nerviog 
del cuerpo; de una tela ó cuerda cuando se moja, 
etc. Encogerse algo de lo dicho, ag ® ó um ® .= 
Arruga >. 

CARGO (voz castellana). Oblii^acio)!, precision de ha- 



83 



CAR. 



cér ó cumplir alguna cosa.=En las cuentas, el coil- 
junto de partidas ■ y cantidades que uno há recibido 
y á las cuales debe dar salida. 
CARÍ. Voto ó promesa: hacerle ó prometer, ag O ;. 
lo que se promete, f®; á quien se promete, j^aí/- 
® aw.==Darse palabra ó prometerse dos mutuamente,. 
agcarüi ® . Prometer formalmente, con toda decision, 
i ® na ti haguma.^Oos'd digna, conveniente, razo- 
nable, justa, mai ® : mai ® d daydoen ti Dios, Dios 
es digno de ser adorado; mai®ca nga sapliten, me- 
reces ser azotado. Mérito ó merecimiento, cai ® an, 
=Amenazar á uno, ® an; el que amenaza, mangar- 
; el ([uc ].)uede amenazar, maca ig; : aodn ti maca- 
®. quenco, nadie te puede amenazar. =Cuando se cree 
ser casi imposible que suceda una cosa, ó se rea- 
lice tal ó cual suceso, dicen: cas fi^ na, v, gr.: ¿es 
posible que escribas diez pliegos en una hora? ¿po- 
drá suceder que pueda vadearse el rio en medio de 
este gran váguio? etc.==De feliz memoria, digno de 
que se tenga presente, mai ® únay d laglaguipen. 

GARIÁP (ant.). Manada de pollos. 

CARIBNÁS. Sarampión. V. cantoras. 

CARÍBUC (de ríbuc). Mezclarse, ir á confundirse, 
v. gr. con los yá azotados para que le cuenten en- 
. tre ellos y ' rehuir de este modo el castigo, ¿ ¡gi .=^ 
Prevalerse de la ocasión ú ocupación de uno para 
tomar alguna cosa y huir, v. gr.; cuando el comer- 
ciante está ti'atando con varios compradores, ir uno 
furtivamente á coger ó robar algún género. =La fuerza, 
ó tiempo principal de la cosecha, siembra, etc. 

CARI BUSO. Yerba medicinal para heridas, .hinchazón 
6 granos; se moja y se aplica á la parte dolo- 
nda.^Apresurarse, darse prisa en lo que se hace, 
etc., um ® . V. gdnat. 

CARIDAD. La vii'tud de la caridad. =Tambien lo to- 
man por favor. 

CÁRIG (de drig). Parece; como que; @ la matma- 
túrog, parece estar durmiendo. =Por eso; sin duda; 
entonces esa es la causa: v. gr.; el qué ve poner 
preso á uno y después oye que cometió un robo, 
dice: ® pay td, entonces esa es la causa porqué le 
metieron preso; ahora lo comprendo. 

CARIGÁ (ant.). Igual y justo para el hecho, mai ® . 

CARIGMANTÁ. Y aun por eso. V. drig. 

CARIMBUÁYA. Lengua de perro, planta ciiioglosa cuyo 
zumo es corrosivo. Suelen cercar con ella los sem- 
brados. V. diladila. 

CAR-ÍN. Separar la yerba, maleza etc. para que pase 
uno, ®(?».=Cavar someramente la basura déla tierra 
ó la misma tierra separándola • con la mano, como 
hace el hortelano al trasplantar las lechugas; ó bien 
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tei'raplenar así ó igualar la tierra para que quede 
bien acondicionada la planta, a//® ó i&hi. 

C1rIN5. V. dding. 

CARISQUÍS. Árbol bueno para construcciones. Su hoja 
tierna sirve para quitar el dolor de cabeza y pai*a 
teñir redes; su raiz llega á petrificarse. =Raspar la 
cascara de cualquier árbol ó la cascara intei'ior de 
la bonga, ® en. V. carosdquis. 

CARISSÁBONG (de sábong). La fruía tierna que aun 
está con la ílor ó hace poco que so cayó. 

€ÁRIT. Atrevido, que se pone á pelear con otro 

, aunque pueda más que ól, na @ .=Provocar, inci- 
tar á enojo, etc., ®en, V. cdsir, tiiréd. 

CARIT-ÓM. El ruido de cosa dura que se mastica. 

CARMÁ (ant.). V. cararun. 

CARMÍY. Árbol de cuya fruta se hace dulce 

CARMAY-LUGCÁO. Árbol, cuya cascara en cocimiento 
es buena para el que tiene la boca llagada. 

CARO. Palabra con que se encarece la fuerza, virtud 
ó eficacia de las cosas físicas ó morales, y equi- 
vale á demasiado, excesivo, etc. Generalmente suele 
aplicarse á la fuerza del mal, tanto corporal como 
espiritual, y alguna que oti'a vez se usa también en 
buen sentido, ejemplos: na í-; ti saquitna, ti ingelna, 
ti 'púdotna, ti cagdtna, etc.; es grande su enferme- 
dad, su espirituosidad, su calor, su mordedura, etc.: 
bdsol d na ® , pecado de grande trascendencia, 
grave. =Con la composición uní, á veces significa 
empeorarse el mal, y á veces producir el efecto cosa 
que ya pasó; um ® ti init, se hace excesiva la fuerza 
ó calor del sol; uní ® ti ininónico d drac, em- 
pieza á producir su efecto el vino que hé bebido, 
empiezo á sentir trastorno en los sentidos, esto es, 
á emborracharme. /// wn ® canine, no me hace 
mella, efecto. =Salisíacer, haciendo alguna obra que 
merezca el perdón de la pena debida, agui ® : da- 
{/uiti cariiruá agui ® da sadi purgatorio iti dúsu nga 
dJda pay nai ® . Lo que se satisface, ¿ ® ; i®m ti 
básolmo cánido, satisface la ofensa que me has he- 
cho. El que satisface, mangi ® .=Vengarsc de al- 
. gun agravio, pagui ® en; yo me vengaré de tí, 
pagui ® encantó. 

CÁRQY. Sacar ó quitar la carne del coco cuando 
está blanda y tierna, ®en. Estar el coco en dicho 
estado, esto es; teíier carne blanda que puede qui- 
tarse, ca®en. 

CAROMÍNAS. Marisco redondo que crece hasta tener 
el grandor de un plato; parece agua congelada; en 
la pai'te superior es liso, y en la inferior tiene va- 
rios ramales como el pulpo; suele criarse entre la 
lama, y causa gran picazón al que le toen, produ- 
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ciendo la muerte en algunos. Tange'l significa lo 
mismo. 

GÁROS. Raspar rayendo algo, ® en; lo que se raspa, 
® an; instrumento, raedero, pag ® ó / ® ; raeduras, 
raspaduras, quinaros. V. cuscús. 

CAROSÁQUIS. Raspar la cascara de cuahpiier palo ó 
la cascara interior de la bonga, pag ® en; ® ani toy 
d cdyo, raspa la corteza de este árbol. V. earisquis. 

GARÓT. Raiz que comen echándola antes en remojo 
para beneficiarla. V. inaín. 

CAROTÍQUIT. Ruido de dinero en bolsa; sonido co- 
mo de nuez vana ó avellana; ruido de ai'mas, cade- 
nas, eslabones, etc.: producirlo, um ® . V. ealangi- 
quing. 

CAROT-ÓM. V. careniqueni su sinónimo. 

CARRACARRÁ. Oscilación do la peonza, cuando no 
voltea bien derecha. 

GARRUSÍ. Especie de cünig ó azafrán del país; de 
su fruta se pueden hacer rosarios. V. eambút. 

GARSÓ. Pueblecillo de poco más ó monos; sitio, lu- 
gar ó casa de campo donde uno suelo residir á 
temporadas, pa ® . 

GARTÍB. Tijeras para cortar: cortar algo con ellas, 
®en: el que corta, mang ® ; el instrumonto ó tije- 
ras, i ® . V. guet-ieng, mangngartíb. 

CARTÍNG. Ligereza, agilidad en hacer algo; andar 
aprisa en hacer algo, ag ® : na ® d tdo, hombi'o 
ligero, activo. V. sigldt. 

CARüÁS. Red pequeña á iuanera de embudo. V. 
cdput. 

GARÜGAY. Escarvar la gallina ó ave, ag ® . 

CARUGBÁRA. ' Poner los brazos sobre el antepecho de 
la ventana ó sobre las rodillas i'ccoslándose, aij ® . 
^Arrodillarse ó [)Ostrarse á los pies de uno, um ® . 

GARÚGOD. Chinchorro pequeño. 

GARUDCÜf). Especie de rasti'o con que allanan la 
tierra: allanar la tierra así, ® an. 

GARUSGüS. Bajar . deslizándose por mía cuerda, ár- 
bol, cuesta, etc., ag ® : deslizarse así sin intentarlo, 
ma ® . V. cnyuscús. 

GAS. Adverbio de semejanza; con más frecuencia sig- 
nifica, como que, parece que: /// butsá:, ® iti mat- 
matúrog, el ciego es semejante al que duerme; ® 
quen Juan, como Juan; ® bato, como piedra; ® ande 
ni N., es como hijo de N ; cade di umdy ditóy, 
como si yo no viniera aquí; ® ealmdn pdy Iríeng ti 
ipapatdy ni Antonio, parece que aun fué ayer la 

•muerte de Antonio; ® didc imbagd, como si no lo 
hubiera yo dicho. =Gomo antes, sin producir efecto 
ni resultado, ® ® di: adú ti palnodgna, ngeni ® ®- 
di d didc naduat, me hizo nnu^has explicaciones, pero 
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ine quedé como antes, esto es; sin entender nada. 

CASABA. Sermon: predicar al pueblo, ag ® ; pulpito, 
pag ® mi: predicador, mangas ® ; el . que . predica 
cosa determinada, matigicas ss ; lo que se predica, 
¿ ® . V. bagá. 

OASÁBANG. Palo nudoso y espinoso, llamado de cu- 
lebra. El cocimiento de su corteza es bueno para 
*A dolor de estómago. 

CASACAS. V. cicas su sinónimo. 

C-ASADAR (de sddar). Los de una edad, que na- 
♦íieron en un mismo día. Dícese también de los 
que nacieron en un mismo año ó que son coetá- 
neos: ag® daguüóy, estos tienen la misma edad. V. 
ta(íb. 

CASAY. Debilidad que" causa el comer poco ó rara 
vez. 

CAS-ÁNG. Villanía, grosería: cosa fea, mal vista, 
mal sonante, na® : na ^ tí fanangoána, es gro- 
.sero su porte. =Desderio: desdeñarse do una cosa, 
5í en. 

CASANGA. Partícula que unida y antepuesta i'i alddo, 
láoas, bulan, taoéUy viene á significar anteayer, la 
semana, mes ó año penúltimo; ®aldáo, dos días híi, 
anteayer. 

CASANGÁY. El santo de su nombre; tocayo: idl al- 
dao ti ® mo, cuando fué tu santo: ag ® cami, so- 
mos tocayos. 

CASANÓ. Panícula de interrogante que sirve para 
preguntar por las cualidades, condiciones, estado, 
modo de ser, etc. de personas ó cosas, y equivale 
á nuestras preguntas, ¿cómo? ¿qué tal? ¿cual es? etc. 
V. gr. : ¿ ® íi cadácquélna^l ¿cual es su grandor? 
¿ ® tí biágmot ¿qué vida es la tuya? ¿ @ ti an- 
tidcmot ¿cómo están tus hijos? ¿® ti tálon ni Ma- 
riano'i ¿en qué estado se halla la sementera de 
Mariano? 

CASÁOR. El . viento del Oriente ó solano. 

CASAR. Casamiento actual, pmag @ : casar ó des- 
posar el ministro á algunos, mamag @ : los padres, 
parientes ó allegados de los casandos, agpa ® : re- 
cien, casados, apag ® ó cacas ® . V. asáua. 

CASAR (ant.). Estar sumamente cansado; tener (como 
se suele decir) las piernas quebradas por el trabajo, 
cansancio, etc.; iim ^ láeng ti sácac d agsápul qiien- 
Cí/, tengo quebradas las piernas de andar buscán- 
dote. 

(jASCÁS. Limpiar bien raspando cualquiera cosa, ® - 
í'/¿.==Limpiar (que decimos) al jugador todo el di- 
nero; robar á uno sin dejarle nada: quinascasdnmi 
ni N. idí rabi-yy anoche limpiamos á fulano, esto 
eí^; le ganamos todo el dmero. 



CAS. 



'CASI GAS. Blanco de la concha de la tortuga: la 
concha siendo gruesa, ® an, V. caray. 

CASÍLL Cuervo marino. 

CASIMÁN. Término igorrote que significa el pepino. 

CASIMPUNGÁLAN. V. su raiz simpungdlan. 

CASIMSIM (de simsím). Animal pequeño que empieza 
á comer. 

CASINSÍN. Primo ó prima carnal: ® co ni Juan, 
Juan es primo mió. Ser primos, ag ® . 

CASIO. Amuleto de una yerba ó enredadera á que 
algunos, supersticiosos atribuyen la virtud de poder 
huir el que lo lleva, y ocultarse de los que le per- 
siguen para prenderle.=Desviarse el tiro del blanco, 
que se. apuntaba; correrse hacia un lado tabla ó 
madera de edificio, etc., um ® . V. cabsíu. 

CÁSIR. Provocar, incitar á ira, enojo, etc. ® en ó 
um ® : icas ® enndct ¿me provocas?; el que provo- 
ca, mangas ® . V. gdri, cdrit. 

CASÍRAY. Árbol, cuya madera es ligera y buena para 
tablas ó cualquiera construcción. 

CASO (tomado del castellano). El aprecio y considera- 
ción que se tiene á las personas ó cosas. Apreciar, 
hacer caso de algo, icas ® ó cas ® en. Geíieral- 
mente se usa en sentido negativo, v. gr.: dina, 
icas ® ti sao ti apena, no hace aprecio de lo que 

dice su amo; sadnda nga cas ® en ni Juan, no 

» 
hacen caso de Juan, etc. 

CÁSOY. Árbol mediano, cuya fruta suelen mezclar 
con el cacao; también sirve para abrir fuentes en 
el cuerpo. J^lbancóque significa lo mismo. 

CASSÍT. V. quissít su sinónihio. 

CASTA (de cas y daytd). Partícula compuesta que 
tiene varias acepciones. Como adverbio significa, 
así, V. gr. : i® ti condnú ¿es así lo que dices?; ® 
met Ideng, así es totalmente, sin duda: ® met ti 
panagardmidco, así también es mi modo de obrar. 
=Como adjetivo significa, tal, semejante, como eso, 
V. gr.: dica agbalbalicds iti ® nga, sao, no pronun- 
cies tales ó semejantes palabras: didc caydt ti ® d 
panagcúcuam, no me gusta ese tu modo de proce- 
der. ===Como verbo se usa en las locuciones siguien- 
tes: i ® m, haz así, esto es; como yo te demuestro: 
i ® yo, haced de esa manera; in ®da met Ideng, así 
lo hicieron; dica agcas ® , no hagas semejante cosa; 
®na pdy, estése j^sí todavía; ®cay pdy, -esiúos así. 
=Cuando uno se burla ó lisonjea á otro, ó ^ bien 
cuando uno advierte el modo de ser de otro, sue- 
len decir: ¿ ® ca gdyamt ¿conque así eres tü? (co- 
mo quien dice), ¿tú te burlas de mí? 

CASTÍLA. Español. Agcas ® , portaíse en sus moda- 
les como español: sao d qnina ® , lengua española; 
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hablarlíji, agquiua ® . , 

CASTÓY (de cas y daytóy). Así como yo hago; se- 
mejante á esto. Admito las mismas composiciones y 
formas que casta. 

CASTÓLI. El malvavisco ó altea; lo llaman también 
miscle^ El cocimiento de su raíz es bueno para la 
retención de orina. 

CASÚCOB {de siicob). Parentesco de consanguinidad. 
En sentido lato se toma también por parentesco de 
afinidad y espiritual: icasanó ti panag ® í/o? ¿qué pa- 
rentesco tenéis?. ==En algunos pueblos se toma por 
los que son mellizos. Ser alguna de dichas cosas, 
ag'® . V. bagííiy ccimnng. 

CASUMBÁ. Azafrán del país. Cogerlo, ag o ; azafra- 
nar una cosa, ® en; cosa azafranada, quinasumbá. 

GATÁCAT. Menguar una cosa muy llena 6 repleta, 
V. gr. botella de v.ino, embarcación, etc. ® an. V. 
quessmj. 

CATÁCATÁ. Murnmllo, ruido excesivo de mucha gen- 
te inquieta y junta; producirle, um ® . 

CATAY. La baba: na @ d tdo, baboso; ii' saliendo 
la baba, um ® .==Hilo de la araña; telarana, í5>í ti 
laooalaood.^Vonmm que la culebra echa cuando 
pica, ®. ti ?? /<*//.== Tómase, también por la saliva 
denti'o de la boca. V. tuprrí. , 

CATAY (ant.). Avaro, que lo lleva todo sin dejar 
nada. 

CATALÉG (de tali^c). Abogado, valedor, favorecedor. 
== ® ti dri d afitimíy iti N., Virey de N.=Pro- 
curador, que entiende en pleitos ágenos, ® d maqni- 
.9«.9flo.=-Hombre fiel, de quien se puede uno fiar. 

CATÁM. Cepillo de carpintero: acepillar, ag @ ó ® - 
en: lo acepillado, quindtdm; virutas, quinatám ó 
nag ® an . 

CATÁNGCÁTANG. Embarcación que anda boyando 
sin rumbo, v. gr. por falta de viento, ag ® .==E1 
que por api'ender una cosa se le olvida otra. V. 
cal-lütang. 

CATANGCÁTAT (ant.). Ruido de los que pasan; eco 
de voz; bullicio. 

CATAÓ. Cañas que ponen en la misma dirección que 
los pares de un edificio y á las cuales sujetan la 
ñipa, cúgon ó lo que hace de cubierta de la casa. 
=Medida ó bitola que sirve para poner á distan- 
cia proporcionada ó igual varias cosas. =Jáula pai'a 
animales: enjaular, ® an. V. coróng. 

CATÁOA. Risa: reir.^e, ag ® ó nm® ; alegre, que 
siempre se anda riendo, na ® . Nacacat ® , lo que 
causa risa. 

CATÁTOS. Carne seca ó tasajo hecho liras ó peda- 
citos. V. bdnor. 
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CATDÓL (ant.). V. su sinónimo quitdól. 

CÁTI. Libra de peso, que- por lo común hace veinte 
onzas. =Romana, ca®an; pesar algo con romana, 
® en. 

CATÍCAT. Devanar hilo en la mano ó en oti'a cosa, 
ag® ó ® en. 

CATIGUÍD. V. su sinónimo caniguíd. 

CÁTIL. Reñir los chiquillos pegándose con las manos 
ó con los pies; agcatin ® daguiti ububbíng.=Opos[- 
cion, encono ó enemistad continua de dos ó más 
personas. 

CATÍNG. Bubas, lepra ó bubones; tenerlos, ag ® , 

CATTOCÓNG. Sombrero de tegido de caña ó de ho- 
jas de palma brava de que usa generalmente el 
indio. V. cal-logóng. 

CATUBUÁN. V. tíibo su raiz. 

CATÜDAY; Árbol así llamado, cuya flor blanca y 
fruta tierna son comestibles. 

CATÜGÁNGAN. V. su raiz túgang. 

CATÚT (ant.). Contenerse, no acertar ó no poder de- 
cir lo que se quiere; tener en la punta de la lengua 
algo para decirlo y no poder, i® . 

CÁUA. Caerse uno en hoyo, pozo ó en la misma 
tierra por no a.segurar bien el pió ó por no andar 
con cuidado, mai ® .=Caer en culpa, pecar por 
no evitar la ocasión ó ser diligente. ==Sentir la falta 
de una. cosa que se poseía, al recordarla; extra-, 
ñarse, v. gr. de la casa en que uno habita, acor- 
dándose de la que se dejó. Mai®ac quen amdc d 
natdy, siento la falta de mi difunto padre, me causa 
extrañeza, como que me falta una cosa: mai®ac 
iti ubíng d nagtdláo, echo de menos al criado (puí 
se marchó. ==Quebrantar el pacto, faltar á lo con- 
venido. El que falta, mangi ® : in® nao ni Anto^ 
nio, Antonio me faltó á lo que habíamos pactado. 

CAUACAO. La superficie de la morisqueta que quitan 
de la olla, ya por estar sucia ó ya también por-* 
que generalmente no está bien cocida: ® am ti ina- 
püy, descabeza la morisqueta, quítala lo de arriba. 
==Hombre vano, de poco criterio, que nadie hace 
caso de él. V. palaodpao. 

CAUÁG. Largo de cuerpo; zancas ó piernas lai'gas 
de hombre ó ave y que no están en propoixúon 
con el cuerpo. V. cdiias, rduad. 

CAUÁYAN. Nombre genóiico de caña. Comunmente 
se toma por caña gruesa: ca®an, cañaveral; si 
son sembradas, qiiinauaydnan. =Vneh\o de llocos Sur. 

CAUAL. Meter la mano ó los dedos en cualquiera 
parte para sacar algo, @í^/?.== Acción deshonesta de 
la mujer consigo misma. Cometer dicha acción, ^: - 
en ti baguí. 
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CÁUAR. Cadena de hierro, madera, bejuco, etc. 

CÁÜAS. Largo ó alto de cuerpo, pero proporcionado; 
hombre, ave, etc., zancudo, na® . 

CÁÜAT. Anda de navio. 

CAUÉS. Ropa de vestir; traje. Vestirse, ag®; ves- 
tir á uno, @í an. Consejo: iti panag @ mo inomóm 
iti saa'dmo, procura vestir con arreglo á tu condi- 
ción ó estado. 

CAÜÍCAO. Enroscar bejucos; recoger un cordel enro- 
llándole, ®ím. 

CAÜÍL. Enlazar las piernas uno con otro; meter el 
que está sentado las piernas . entre los ti^avesafios de 
la silla; zancadilla para derrivar á uno. Hacer algo 
de lo dicho, um® ó ® í??í.=Unir, enlazar eslabones 
uno con otro, pag ® en. V. cauíuü, siccauíL 

CAUÍLI. Volver de á donde se vá el mismo día que 
se sale, ng® ó um® . También lo dicen por iro- 
nía cuando salen con ánimo de tardar mucho. 

CÁUIT. Gancho, horquilla: coger algo con él, ®eM; 
el que, manfj®; donde prende el gancho, ca®an. 
V. cal-láuit. 

CAUÍTAN. Gallo, sea grande ó pequeño. 

GAUÍÜIT. Abrazarse, cojersc con las piernas á otro 
ó á una cosa, como el que sube á un árbol, etc., 
iim ® . V. canil. =^E\ espolón del gallo cuando se 
encorva hacia arriba. =Planta que dá unas, floreci- 
llas blancas y jtiene las hojas ásperas;, éstas son 
buenas para la desconcertadura de huesos, desolladu- 
ras y corladuras; se machacan y se aplican á la 
parte dolorida.. Para las cortaduras es mejor la raíz. 
Otros llaman á ésta planta caribusó. La yirtud me- 
dicinal de > su raíz produce mejor resultado mez- 
clándola con cal, y lavando aniens la herida con co- 
cimiento de busbusilac ó curibélbd. Eii Castilla se 
conoce dicha planta con el nombre, de troíupa de 
elefante. 

CAüUÉT. El espolón del gallo. 

€0. Genitivo de singular de la primera persona del 
pronombre personal siác, que unido á nombres que' 
concluyen en consonante ó en el diptongo ¿o, ao, 
uy, hace de pronombre posesivo de primera per- 
sona, V. gr.; cabsdt ® , ííip ® , odo ® , sagauísio ® , 
mi hermano, mi deseo de ver, ctc.==Pospuesto á 
verbos pasivos, sirve de persona agente que ejecuta 
a acción del verbo, v. gr. isúrat® , lo escribo. 
V. c, 

COA. Cosa, entidad, pertenencia: ® c, i® mz, ®na; 
es mió, es nuestro, es cosa suya. Poseer cosa pro- 
pia, agtagui®. Participante, tener derecho á par- 
ticipar, maqiiipagtagid ® .=Ritos, uso, testimonio, 
oovstumbre, natural, modo de ser de uno, panagco- 
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@ ó panangoá: didc cayát ti panangoána, no quiero» 
no me gusta su. proceder. ~P¿iwa?j^0úí ni Ápo Dios^ 
la providencia de Dios.=Poseer alguna cosa como 
propia; apropiarse lo ageno: tagui®snna ti dina 
CO ® , se apropia lo ageno. ==Poner alguna cosa en 
alguna parte, i®.;- el que, mangi® ; el lugar, pa^ 
ngi®an: i®m itá alüt, ponió en ese cesto. ^^Ha- 
cer algo; ® em ó coeém daytá, haz eso: laniá ti 
®eyo ditd'i ¿qué hacéis ahí?.==Participante de al- 
go: unidyac met maquipagco ® iti ragsácyo, vengo, 
á participar yo también de vuestro regocijo. ^Tó- 
mase por las partes del hombre 6 de la mujer, co- 
ligiéndose por los antecedentes ó consiguientes cuán- 
do tiene tal acepción. ==Cuando uno no se acuerda 
de la cosa, término ó sujeto que quiere espresar, 
dice: daytd ® , daydí ® , ni ® , idí ®', ese como 
se llama, aquel fulano, después (para cosas pasa- 
das); . etc. El uso hará comprender su significado. 

CORALIG (ant.). Dar -empellones á alguno, ®e7i. 

CORRÁAL. Especie de almeja. 

CURRABA. Apoyarse, recostarse sobre el bastón ó pa- 
samano de la ventana, etc., ag®. Sinónimos calub^ 
baba, calumbaba. 

iCORBAO. Manotadas de los animales cuando acoraen 
ó embisten, como el caballo cuando se encabrita ^ 
Manotear embistiendo y levantándose sobre los pies 
ag®. 

COBRÓ. Joroba, corcova: sico® Ideng d magnd^ an- 
dar jorobado, corcovado; ® ca, eres jorobado. V, 
quebbó. 

CORROÁR. Saltar hacia arriba con fuerza lo que sf.^ 
está cociendo, el manantial de agiía, etc. «</®.^ 
Levantarse y abrirse la tierra por la acción del ca-^ 
mote ó la patata que se desarrolla dentro. V. pa-- 
rocpóc, pussudc. 

GORGOR. Cavar con las manos, escarvar, como el 
perro cuando quiero hacer un hoyo, ag ® : hoyo 
hecho así, ®. V. cúrub. 

CORONGGÓRONG. Cochitril. Cccó de caña, como el 
que se suele poner al derredor de los árboles pe-, 
queños para que ¡no los destruyan los anima- 
les.==Tómase también por el pabellón ó mosquitero, 
==Trampa de caña para coger los perros. V; óbony^ 
alog-óg. 

COGROÓT. Sonido del golpe que se dá con lá mano, 
ma®, V. cacbéb. 

COGGÓG. Sonido de coscorrón; de golpe dado en la 
campana con piedra, palo, etc.; ó del que llama ú 
la puerta 6on la mano, etc. Quinoc ® amiac, me dio 
un coscorrón. 

CQCÓ. Uñas de persona ó animal. Cortarse las uñas^ 
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«í/wi ®¡ ; mandarías cortar á otro, pai & an.=A(jtop 
p(H ti lobo, ngem di agsucát iti ®, dicho qué equi- 
vale á nuestro refrán castellano, nmda el lobo los 
dientes y no la^ mientes. (V. su aplicación en el 
Dicción, de la Acad. en la palabra=Lobo). 

COCOT. Encogerse, hacerse un ovillo, ag ® : encoger 
los dedos de la mano como en ademan de cerrarla. 

CODAG. Red para coger pájaros: cogerlos, ag® 6 
íí <í«.==Forcejear con pies y manos la persona ó 
animal cuando están tendidos en el suelo. Manotear 
y patalear así, ag®®. 

CODAPÍS. Hombre delgado. ==Grano ó pepita vana, 
<|uo há crecido sin echar meollo. V. rápis, ingpis. 

CODDOOR. Ruido que se forma en la garganta al 
beber, al toser, cuando se siente el frió, etc. Pro- 
ducir dicho ruido, ag® ó tim® ti carabucúh, 

CODIÁP. Manchas blanquecinas en los pies ó en las 
manos, semejantes á las que se forman cuando se 
cae el cutis poi' enfermedad. • 

CODIÁPI (ant.). Violón, guitarra (y rabel con dos 
cuerdas de alambre. 

CODÍSI. Juego de muchachos: jugarle, ag®. 

COFRADES. Id.: serlo, ag ® , 

CÓGAB. Bejuco delgado y dé nudos muy juntos. 

COGMÉL. Rociar cosas secas, ®en. Dícese de la 
tierra cuando está muy seca y llueve un poco: na- 
® ti dagii. V. iiarsi. 

COGMÉS. V. gomes su raiz. 

COGÜIT. Circuncidar,. ®en; el que circuncida, mang- 
® ; circuncidador, mangngóguit, 

COYOTE. V. quiote su sinónimo. 

COLA. Id. Encolar algo, ® en.^Colav en lejía, em- 
blíinqaecer la ropa labada, ®en. Algunos llaman 
á esto último colada. V. toro. 

COLABA. Telilla que suele criarse en los vinos y 
licores cuando son añejos; la nata de la leche. V. 
lútab. 

COLACIÓN. Id. Hacer colación el que ayuna, ag®. 

COLAY-ÓNG. Los vacíos de los hijares del animal. 

COLALABANG. Lechuza, ave conocida. V. puéc. 

COLBÉT. Carne, ó cualquiera otra cla^e de comida 
correosa.— Madera de mucha fibra y que se labra 
con dificultad, na® á cayo. 

COLBO. Falso, inexacto en los tratos, negocios, via- 
jes, etc. Faltar á uno en algo de lo dicho, i®. 
No pagar al acreedor en el tiempo contratado, i® 
ti nacautángan.=^Tv'Moi\ alevoso, manangi®. V. 
robo, cana, ulpít. 

COLCÓL. Pleito, litigio. Pleitear, ag ® ; pleiteador, 
eru'cdador, picapleitos, manag ® . Perturbar al que 
está sosegado, mangokol. Alboroto ó alteración en 
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el pueblo. «^Perturbarse, inquietarse por muchos (jue- 
haceres, por una noticia aciaga, etc., ma®an.=- 
Cosa enredada, como madeja, etc., wa®.=Refran: 
nalalaing ti masáor iti tülag, ngem iti ® á naim- 
bágy mejor es la mala composición, que el buen 
pleito. V. ringgór, riro. 

COLDÉM. Dormir con los ojos abiertos, ag ® d ma~ 
túrog. 

COLIBANGBÁNG. La mariposa. 

COLILI. Medio de que se valen para sacar fuego 
con dos cañas, refregando la una con la otra. Sa- 
car fuego así, ag ® .=Metafóricamente se dice dol 
que vá y viene. 

COLIMAO. Serpiente. V. úleg. 

COLINGLÍNG. Dar mil vueltas á una cosa, como el 
niño que coje un juguete y lo mira por todos sus 
lados y costados, ®í^w.=Traer al retortero, v. gr.; 
una madre que se vé acosada por sus hijos .porque 
uno pide vianda, otro dulce, aquel llora, etc. El 
que trae al retortero á otro, mang ® .=Met. árigua- 
tayo íi ® en ti diablo iti panuairo, ta dínatay pa- 
tutóren. V. súnay. 

COLINTÍPAY. Las conchas que ponen á las ventanas 
y que hacen las veces de cristales. Tómase tam- 
bién por la hoja de la concha con su marco y 
todo. 

COLIOENG-OÉNG. Ociosidad: estar mano sobre mano, 
teniendo qué hacer, ag ® . V. palangguád. 

COLÍPAG. Granar poco el arroz, um ® : ni ® d pd- 
gay, arroz medio vacío. 

COLIPAGPÁG. Aletear el gallo cuando canta, ó cual- 
quiera otra ave cuando la matan, ag ® . V. curi- 
paspas. 

CÓLIT. Quitar la corteza de la caña-dulce con los 
dientes ü otra cosa, ®an. 

COL-LOCOL-LÓT. Malvas. V. lupluppaao. 

COL-LÓOB. Casucho ó choza sin paredes, ó que de 
tenerlas, están mal formadas. V. cal-langdn. 

COL-ÓB. Bajar la cabeza hasta el suelo, como el" que 
se echa á dormir sobre los bi'azos, ó el muchacho 
que se pone así para no ser visto, etc., ag ® . 

COLOCOL. Lezna ó barrena para agujerear. Sinónimo 
de cotócot. V. cuticiit. 

COLÓONG. Comedero de puercos, perros, etc. Es 
como una artesilla, y sirve también para hacer la 
mezcla de cal y arena. =Tómase también por el pe- 
sebre. 

COLOT. Crespo, de cabello ensortijado. =Yerba del 
mar así llamada, y es comestible. =Una raza de ne- 
gros que habitan en los montes. V. margaróta, 

COMA. Partícula que sirve para indicar los modos 
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subjuntivos de los verbos, ya sola ó ya unida á 
otras partículas, según el tiempo que se quiera ex- 
presar, V.' gr.: agsúratac ® , ngem masadútac, es- 
taba para escribir ó quisiera escribir, pero tengo 
pei*eza; no ® no tinungpálmo ti inbílinco queued, sa~ 
tindaca ® níja dusáen itá, si hubieras cumplido lo que 
yo te mandé, no te castigarían ahora, etc. 

€ÓMAO. Destrucción total de alguna cosa, como un 
pueblo arruinado completamente por cualquiera causa, 
una población que se queda sin gente, etc. Cosa 
destruida en este sentido, na® an ó quinómao. 
Dábase antiguamente este nombre á una serpiente 
ó dragon imaginario que, según creían supersticio- 
samente, despedazaba en un momento al que cogía, 
por cuya causa solían también achacar á dicho dra- 
gon las muertes repentinas. 

COMBÁBOY. Cochinilla (insecto). 

<:()MBOGOMBÓ. Ponerse hueca ó esponjada una C(»sa, 
mn ® ,=Reproducirse un grano, hinchazón, S9rna> 
ele, 

COMEDIA. Id.: hacerla, ag®; lo que ó de lo que 
hacen la comedia, ® en ; representar en público, ag- 
íS ; representación, panag ® . 

COMÉL. Pesado, lento en hacer algo; ser ó estar para 

' poco, na @ . V. sayocmó. 

COMOSTÁ (tomado del castellano, ¿cómo está?). ¿®- 
ca? ¿ @ ti masaquít'!==^Y)i\v memorias, ag ® ; el que 
las manda, agpa ® . V. mag~ún. 

fiOMSÍ (ant.). Cosa suave al acto, ?m ® . 

COMULGAR. Id. A^/ ® ; dar de comulgar á uno, ®- 
en\ el que dá la comimion, mang ® . ^_^^ 

CONÁ. Verbo irregular, y en el cual parece eptar su- 
primida la composición en. Significa decir. Se usa 
únicamente cuando se refieren toxluahnenle las pa- 
labras dichas por otro, v. gr.: comí ni Jesucristo 
ili Evangelio: dice Jesucristo en el Evangelio. Su pre- 
térito es quÍMom; vendré, dijo el muchacho, umd- 
ijactó, quinond t¡ ubing; ¿quién dice eso que cuen- 
tas? ¿asín ti agcond itá sasaoemf^^Vensav que, te- 
ner por tal: conde no sica day di, creí que eras tú 
aquel, te tuve por tal. =:^ Con la composición i sig- 
niííca ha(íer así, del modo que se maniliesta á uno: 
/ ® /ii, haz así, esto es; como yo hago; i ® ni da- 
guití ramrdmaijmo, pon así los dedos, esto es; co- 
mo yo te digo ó demuestro. =Decir, contar ó ha- 
blar de chanza: pacpa ® c, lo digo de chanza, nada 
más que por hab]ar.=Fingir virtud, riqueza, valen- 
lía, que se trabaja, etc. aguimco ® .=Dije yo, de- 
cía yo, conde qitet. 

€ONAIL. Movimiento muy lento y pesado del que 
estií enfermo ó del muy perezoso: dinc maca ® , no 
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puedo moverme. 

G0NDÍN6. Tajadilla, pedacito, nimiedad, pequenez: 
iccánnac úray ® Ideng^ dame aunque no sea más 
que una nimiedad, una cosa insigni ficante. =Medio 
cuartillo, ó sean cinco cuartos. 

CONEM.==Día cubierto, de poco sol; medio anublado, 
na® . \. lúlem. 

CONFESAR. Id. Confesar uno sus pecados, ag ® ; el 
pecado que se confiesa, i ® ; confesar el Sacerdote 
al penitente, ® en; el confesor, maiig ® ; confesona- 
rio, pag ® an; confesión, el acto de confesarse el pe- 
nitente, panag ® ; el acto del confesor que oye al 
penitente; pangngonfesar;' tiempo de confesar, panag- 
® ó panagco ® . 

CONFIRMA. El saci^amento de la confirmación. El 
acto de la administración de este sacramento, ag ® ; 
el que confirma, mang ® ; el confirmando, ® an ó 
ma ® an. 

CONGCONG. Ahondar algo, como el que hace de un 
palo una pila ó cuchará; hacer hoyo en madera, 
aunque sea en forma de canal, ® aw.=Dar golpes 
en la banca ó en madera hueca, ® en; llamar así 
á alguno, ® ¿íw.=Refran: tedtéd d madaradddn, hato 
ti ma®an, tantas veces dá la gota en la piedra 
que la hace mella. 

CONIÁP (ant.). Estar desorientado, parecerle á uno el 
Norte lo que es el Sur, etc. niapacpa ® . 

CONÓCON. Montón de piedras.=Hacer un montón de 
piedras, ag ® 6 ® en; rellenar una cosa con piedras, 
formar presa, terraplén 6 fuerte con piedras, ® an, 

CÓOG. Engañar á otro, v. gr.: decirle que vaya por 
que tiene qué hablarle, y después faltar á la pala- 
bra, ®e7i; el que engaña,, mang®. 

CÓPANG. Fréjoles colorados de que se sirven para 
pesar oro. También significa la mitad de un cuarti- 
llo. V. bugayóng. 

COPCÓP. Cubrir la gallina con las alas á sus hi- 
juelos; cubrir del todo á uno, v. gr. la madre al 
niño para que se duerma, etc., ®a?i.=Movimienlo 
del vientre al respirar con fuerza. Moverse la bar- 
riga de este modo, ag ® . V. quepquép. 

COPÍN. Doblar, plegar la ropa para recogerla; doblar 
un papel ú hoja de libro, etc.; cerrar un libro, 
® en; lo que se dobla, ¿ ® , el que, mang ® . V. 
lupi. 

COPPÍT. Nariz ó cosa chata y aplastada por sus la- 
dos, sobresaliendo por lo tanto en su superficie más 
de lo ordinario ó de lo que exige proporcionalmen- 
te.==Cerrarse la herida ó llaga, la boca etc., ag®. 
CORÁRAP. Miope; medio ciego, que apenas vé. V. 
cosílap. 
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GORBÓB. Relingar la vela de la embarcación con el 
viento escaso. = Arruga de forro ó cosa mal cosida. 
=Gombarse la viga, tabla, etc. sobresaliendo su 
superficie, um® 6 agiSi . 

GORGOR. Llamar á las gallinas, & an. 

GORIÁP. V. caridp, 

GORIBÁO. Trompa, instrumentillo músico (V. el Dic- 
cionario de la Academia en la 2." acepción de estíi 
palabra). Los indios la hacen de caña. 

GORÍCOR. Escarbaorejas. Escarbar, limpiar los oidos, 
lag®; lo que sé limpia ó escarba, ®an; lo que 
sirve de escarbaorejas, pag <Si .=-Dícese también del 
escarbar con algún instrumento en agujero pequeño. 
=Pescadillo pequeño y largo. 

GORIDÓNG. Pájaro azul que canta al amanecer. 

GORIPATTÓNG. V. el anterior. 

GOR-ÍT. Rasguño de gato al arañar; raspadura que 
se hace en la caja al encender un fósforo; rasgo que 
forma la pluma al sentar en el papel corriéndola 
con rapidez en cualquier sentido; arañarse uno un 
poquito por haberse rozado contra alguna cosa. Ha- 
cer los actos dichos, um ® ; la cosa que se ara- 
ña, se raspa, etc., ja ««; el instrumento, t®.==Es- 
cribir algo como con rayas ó haciendo algunas se- 
ñales, como el muchacho que emborrona ó hace ra- 
yas en el libro que lee, ¿cor-i ® ; el que hace 
esto, mangi ® . 

GORITÁ. Pulpo. 

GORMÉNG. Estar agoviado, oprimido de miseria, do- 
lor, trabajos, etc., ag®: sico ® ac iti rlgat, V. 
quel-laquel-láng , daguél. 

GORNÓ. Hacer genuflexion, ag® . 

GÓROD. Ratonera. V. saltóc. 

GORÓNG. Jaula para animales. Enjaular animales, 
® ew.i=Galabozo.=Tómase también .por infierno. 

GÓROS. Ganiaronciilos: atarraya para pescarlos, pang- 
® . 

GORSÓNG. Meter los pies en algún agujero, ó por 
las perneras de los calzones para ponérselos, ¿ ® . 

GORTAR.' Id. Generalmente usan este término para 
el corte del pelo. ®annac^ córtame el pelo. 

GOSBÓ. Gaer uno redondo ó de golpe. Aplastarse, 
arruinarse cayendo sobre sí misma alguna cosa vie- 
ja, V. gr. una casa, mam. V. paragópog. 

GOSGOSIPA. Enredadera cuyas hojas machacadas y 
puestas en emplasto son buenas para los granos y 
para las hinchazones. = ® tí dso, una especie de la 
anterior y que tiene las mismas virtudes medicina- 
les, sirviendo además para las heridas: se lava la 
parte dolorida con el cocimiento de sus hojas y 
luego se aplican estas por la parte interior. 
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COSEGGÓSEG. Desfallecimiento que causa el hambrü» 
excesiva. Morirse, desmayarse de hambre, m»¿® üí 
bisin. V. tarábay, 

COSGUÉL (ant.). El cobarde. 

GOSÍLAP. Mirar de reojo, um® .=Algunos le dáu 
la significación de cordrap, 

COSNÁO. Gosa mal teñida. Decaer el color de per- 
sona ó cosa, um® , 

GOSOGOSÓ. V. gosogosó. 

GOSPÍL. Creerse superior á otro en trabajo, virtud, 
habilidad, etc.; tenerse en más; no dar á toroM' oí 
brazo (que decimos); sadii á pai® , no se qiucr^í 
dejar vencer; nai ® ac Ideng, me han vencido y aven- 
tajado, no hé podido salirme con la raía. 

COSPILÓ. Retortijón, torcimiento del pié háci.i uí¿ 
lado: andar así, ag® .=Torcerse ó doblarse el )il<.í< 
de la herramienta. V. piglós. 

GOSQÜÉL. Cobarde. 

GOTA. Fortaleza, castillo, muralla de ciudad ó* pue- 
blo.=Palabra con que llaman al perro. V. bdcad, 

GOTABÁO. Jabón que sacan de la corteza dé un ár~ 
bol. V. llpay . 

GOTÁLO. Especie de oruga que destruyo las míescs. 

GOTÍNG. El gatito que aun mama.==Menear algún 
clavo, palo, etc. para ver si está fuerte ó bien cla- 
vado, ® en: di ma ® , no blandea. V. orbón, 

GOTO. Piojo de la cabeza. Espulgar la cabeza, pa ■ 
® an ti ólo; el que espulga á otro, mangi 55 - ^ 
Refrán: ti ólo ti pangandn ti ® , del cuero sale la 
correa. (V. la significación de esta frase en el Dic- 
cionario de la Academia en la palabra cuero), 

GOTÓGOT. V. colócol. 

COTÓN. La hormiga. ==E1 vestido que llamamos ar- 
mador ó jubón; vestirle, ag ® .=Refran: addd 7tm~ 
ngipínta iti ® , d cas cadacquél ti leon^ no (.\s \im 
bravo el león como le pintan. 

COTOR. Estar uno traspasado de frió por haborsf*. 
mojado, na ® an. V. laminín. 

GOTTÓNG. Flacura. Enflaquecer uno, um ® : persoriit 
ó animal ílaco, «?ífl ® .=Refran: iti báhuy d na® ^ 
iti caimbagdn ti atímony al más ruin puei*«íu, 1;* 
mejor bellota. 

GRÍSMA. Id. Generalmente dicen santo d Idna. 

CRISTIANO. Id. Serlo ó hacerse cristiano, ag ® . 
Los naturales pronuncian quiristiano. 

GRUS. Id. Iti santa nga ® , la aanta cruz: persi;^ - 
narse, ag® . V. úguis, tanddan. 

GUALA. Él puerto; fondeadero de embarcación. ==Kjí- 
trar en el puerto, um® . V. sabdngan, sangldd. 

GUANTÓNG. Bledos (no tienen espinas). V calmajf. 

CUARESMA. Id., 
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CUARTÁIS (de cuarto, moneda). Cobrar un tanto por 
lo que se lleva á vender á la tienda, ® en; el que 
cobra, mang ® . 

CUÁT. Origen, motivo: satín á iti cadsi ti Dios ti 
pang®ríntay á agbfisal, la misericordia de Dios, no 
debe de ser motivo de que nosotros pequemos. 

CUBA. Especie de faja con que tapan las mugeres 
sus partes. V. batíg. 

CUBITÉR. Encogimiento de alguna cosa, como cuero 
que se seca. Encogerse así, ag iSi ■ V. caretquét. 

CUBRAS. Escurrirse, deslizarse, como el que sube por 
un árbol ó cuesta muy empinada, nlai O . 

CÜBÚ. Casita pequeña. V. calapdo. 

CUBÚCUB. Encogerse por la enfermedad ó de frió 
en la cama; acurrucarse, ag ^ . V. cocót. 

CÚCUD. Lti pata de vaca, puerco, etc. desde la ro- 
dilla hasta la uña. 

CUCULBÉN. Cestillo de caña con tapadera para guar- 
dar ropa, etc. V. opigán. 

CUGÜMÉR. Andar encogido, débil, pausadamente, etc. 
como el que está extenuado por enfermedad, etc. 
ft</ !a . V. curét. 

CÚDAD. Persona o animal cachazudo, pesado en tra- 
bajar, andar, etc.=Embotado, estúpido y de poco 
alcance.=No tener salida la mercancía, tardar en 
venderse.=FCuchillo ó herramienta que no corta, 
na iS5 .=E1 que no tiene suerte en el juego, m pes- 
car, en cobrar una deuda, etc. 

CUDCÚD. Rascarse uno, flí/'® ;' lo que se rasca, 

® en. 

CUDDAYGÜDDÁY. V. guddaguddáy. 

CUDDÚ. Una especie de abejón negro de unas diez 
y ocho líneas de largo por seis de ancho. Vuela 
muy poco, poi' no tener las alas proporcionadas á 
su grandor; y si al caer en el suelo se le quiere 
coger, salta con la agilidad de la pulga. Los ta- 
galos le llaman hatecabeza, por la cualidad que tiene 
' de dar cabezadas cuando se le coge por el cuerpo. 

CUDDUÁG. Impeler hacia arriba con fuerza alguna 
cosa; tirarla al alio con violencia, como hace el 
viento con los objetos livianos; levantarse violentamente 
la tierra cuando un árbol es arrancado de ,raiz por 
el huracán, ® en; lo que es levantado así, i ® • 

CUDDÍJT. Pellizco: pellizcar á uno con las uñas ó 
venias de los dedos, ¡Sien. SanfjaUSi, un pellizco, 
una partecilla de cualquiera cosa. 

CUDETDÉT. Hongos quo nacen pegados á los árbo- 
les ó postes. 

CÚDI. Dedicarse, consagrarse á una cosa, ag ® ; lo 
que se dedica, ?' ® . 

CÜDÍDIT. Planta ó pei'sona desmedrada, raquíticas 
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que no crece bien; persona ó cosa revejida, na :^: ^ 

GÚDIL. Cutis de persona; pellejo de animal; la cas- 
calba de la cafía. Quitar el cutis, despellejar, i» «»; 
na (g) «»l, despellejado. V. lálat. 

CUDÍNG. Trabajar poco, como entreteniéndose; pasar 
el rato (que decimos), üm ¡a ac pdy hassU, dicen 
cuando quieren ir á trabajar un poco. 

CÜDIS. Desolladura: desollarse los pies, las , manos, 
etc., ma®an. Dícese también de la cascara de la 
caña. V. cúdil. 

CUDÍSER. Dureza del manjar en cocerse, por haberle 
mezclado con otra cosa ó por haber estado mucfio 
tiempo en remojo, v. gr. el arroz: endurecerse así^ 
um® . 

CUDÍT. Diligente, que siempre tiene qué hacer. No 
estar ocioso, a^ @ .=Travieso, que no para. V. 
gaguét. 

CÜDÓR (ant.). Poner cualquiera cosa á la larga. 

CÜDRÉP. Opacidad de la luz, del sol, luna', etc.: 
cosa opaca, na® .=Entendimiento obscuro, isip á 
na® .==Lenguaje obscuro; pensamiento ó sentenciü 
de difícil inteligencia; libro difícil de leer, v: gr. 
por estar medio borrados los tipos.=Persoha 6 ani- 
mal que /vé poco. 

CUDÚ. Juego de muchachos con piedrecitas; tiran 
una al alto y cojen las otras que están en el suelo. 
Jugarle, ag ® ; el que juega, mang®,' 

CÚDUG. Querer acreditarse ó congraciarse con uno, 
i ® ti baguí.=Se^mv su gusto y voluntad en todo, 
®enji ndquem: el que tiene éstas cualidaJes, na- 
®. 

CUENTA. Hacer cuentas según reglas de aritmética, 
®um 6 ag ® . 

CUENTAS. Id. del rosario: hacerlas, agardmid iti ® ; 
usarlas, ag^ . , \ 

CUERDAS. Id. de guitarra, etc. : encordar arpa, vio- 
lin, etc. ® an. 

CÚGAO. Pescado, especie de barbo. 

CUGSÓL. Clavar, meter en la tierra una estaca, lan- 
za, palo,, etc.; golpear por debajo con madero, etc. 
alguna cosa como levantándola hacia arriba; dar 
golpes con una barreta, harigue ú otro instrumento 
largo, como el que bate una pared para derribarla 
ó el que llama á la puerta con la punta' del bas- 
tón. Hacer algo de lo dicho, um® ó dg ® ; el 

. instrumento, ^ ® ; lo que se golpea, ®en. , 

CUGTÁR. V. quegtár. 

CUYÁCOY. Patalear el niño en el aire teniéndole 
asido alguno; cocear el que es agarrado de una 
pierna, um ® 6 ag® .=Aguijar al caballo con los 
pies ó espuelas. 
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€ÜYAMCÜYAM. Gusanillos mu^ diminutos que se 
crian en el agua. 

CÜYAOYAO (anl.). Lazo que ponen en una caña ó 
vam larga para coger gallinas ú otra cosa. V. silo. 

CÜYxVS. Persona de cara afilada, larga y delgada; 
na® ti rúpana, tiene la cara ó rostro afilado. 

CUY-ÁT. Levantar el cuerpo ó las piernas del suelo, 
€omo el enfermo que se quiere incorporar, etc., i- 
® .=^Correr una cosa hacia arriba, como el techador 
tjue habiendo colocado una teja, un manojo de có- 
gon, etc. lo echa un poco más arriba, i® : i®mo 
páy ti pasangguir, corro un poco . más hacia arriba 
el quilo. 

CUYCÚY. Arrebañar, recoger alguna cosa esparcida 
con el dedo, canto de la mano ó tabla etc.; limpiar 
«I sacerdote la patena. Hacer algo de lo dicho, ® en 
6 ag® . V. rícoy. 

<:üYEMYÉM. V. lúlem. 

GÚYEP. Abrirse y cerrarse los ojos de sueño ó de 
hambre, ag ® . Persona ó animal que tiene los ojos 
casi cerrados por enfermedad ú otra causa. 

€IJYÚCUY. Atraer, inclinar una persona á otra á su 
voluntad, opinion, etc.,® en: na ® co ni fulano iti 
cappónmi, 4ig reducido' á fulano á nuestro partido. 
Se dice también de los animales mansos que sir- 
ven de guía á los cerriles. 

CÜYUG. Compañía. Acompañar á otro, ® en; seguir 
en compañía, um ® ; llevar á uno ó alguna cosa 
en su compañía, i 5»? ; acompañarse muchos, agcu ® . 
=Escuadron de soldados; compañía de gente, cara- 
bana, etc. sangca ® .=Refran: puyút quen igup dida 
macapig ® , so[»lar y sorber, no puede junto ser. 
V. büyot. 

CULAGTÍT. Movimiento impetuoso y repentino, como 
perñona ó animal que se asusta, ó el que trata de 
defenderse ó pegar á otro, etc. Hacer el hombre tal 
movimiento, brincar los animales impetuosamente, ag- 
® ó um® . 

CULALANTÍ. Luciérnaga. 

CÍILAM. Bruja que, según dicen, vuela de noche. 
Hechizar la bruja á alguno, ® eii: el que tiene esto 
oficio, maw^'ctt la .= Vol verse ó convertirse on venado 
ó puerco la bruja, rumubrúb ti ® . 

CULÁMAO. Casi nada, una cosa insignificante, una ni- 
miedad, apag® . Apag ® ti hagas ti nióg, se nota 
la carne del coco, en cuanto que tiene un po- 
quitín. 

CULÁMAT. Quedar pegado á la olla algún grano de 
morisqueta ó partecillas de lo que se há cocido; 
al plato, jicara, etc. algo del manjar que tuvieron; 
ijuedar pegado algo al hueso que se há descarna- 
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do; empezar á pegarse á la cascara del coco la. 
carne que se vá formando, etc., mai®. Adda nai- 
® iti nióguen, yá empieza á tener carne el coco; 
na®a7ien, yá se há cubierto toda la cascara. =Cer- 
rársele á uno los ojos con las lagañas por enferme- 
dad, Gic, ma®an ti mata. Iccatcm ti nai® iti 
matdna, límpiale las lagañas. ==Tener perdida la vista 
por ceguedad, por- haber leido mucho, etc., na ® - 
an ti matdna. V. calomamit. 

CULÁNG. La vara ó vastago del buyo después de 
quitada la hoja. 

CULANGGUÍT. Lo que fócilmente se mueve, como 
la romana al añadir ó quitar .parte del peso, etc. 
wft !S) .=Muger viva y airosa que se mueve con mu- 
cha soltura, na®. V. linggui. 

CULÁNIT. La membrana ó tela interior del huevo, 
de la naranja, de la molleja de la gallina, etc. 
Quitar dicha telilla á alguna cosa, ®en. 

CULANNÁY. Lento, pesado, na ® . 

CULANTRO. Id. Es buena especia para condimcntai* 
la comida. 

CULAPÍS. Telilla que tiene la caña en su interior. 

CULÁPUT. Aquella telilla que suele tener la carne, 
y demás cosas expresadas en q\ \dvm\x\o culdnit. 

CULÁSAY. Dejar, desechar, i® . No poder menos 
de hacer una cosa, v. gr.: didc mubal'ui d i® ti 
pannacudiisam, no puedo dejar de castigarte. V. 
íacsíd. 

CÚLAT. Hongo que nace en el tronco de los árbo- 
les.=Tienc también todas las acepciones de cúdad. 

GULGUL-LÁSL Planta de que hacen cuentecilas pai-a 
los niños. 

CULERO. Moneda falsa, V. balaníjcautjs. 

CULIÁO. Ictericia: tenerla, ag®. Cas quinúniíj ti 
matdna, ta ag® ^ tiene los ojos amarillos de icte- 
ricia. 

CULICÚG. Concavidad en plancha, moneda, et(,'.= 
Moneda falsa. =Negar lo que se há dicho antei'lor. 
mente, ® enna ti sinaóna.=E[ cuerpo delicado y 
gordo que le hace daño cualquiera cosa frivola. 

CULINTABÁ. V. culalanti. 

CULÍSIP (3 cuíisep. Canuto para beber. Beber con 
él, ag ® .== Boquilla para fumar. 

CULÍT (ant.). El punto 6 la coma de su escritura 
antigua. =Para ponderar la pequenez de una cosa 
dicen: bassit® ó batit®: iccdnnac úray bass it ® , 
dame algo, aunque que sea más que una miaja. 

CUL-LAAO. Ave nocturna, especie de buho. Su can- 
to, que se parece al de la lechuza, es sumamente 
.lúgubre y de muy mal agüero para el indio, pues 
lo cree presagio infalible de alguna muerte inminente. 
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CtlL-lJlAP. Obsetireeerse, armbljirse el cielo, la inte- 

ligQncia, la visia, etc. ma S) níi. Y. euhimat, 
OUL-LÁYAO. Conturbarse, azorarse el ánimo por sUvS- 

to repentino, ag ® . 
CÜL-LÁLONG. Coger ú uno por los piós y manos 

llevándole así, a?& en\ el que 1q lleva, mamg ® . 
ílUL-LAOÍT (ant.). Dar cabezadas el que está sentado' 

y se duerme, ag ® . 
CULMÉG. Agacharse como escondiéndose; ponerse ca- 
bizbajo delante de uno, ag ® . ^^ 
CüÍjPÍ. Doblez en papel, ropa» etc. 
CÜL-ÍJD. V. colhó. 

CÜMAGÁPUT (de cfijmt). Ave así llamada, de pico 
hu'go, debajo del cual tiene una especie de bolsa. 
tIUMINTÁNG: Movimiento con los brazos, como des- 
Kíríbiendo vlwl circunferencia al modo de los que 
. l)aiian: moverlos así, ag ® , 

CUMÍT. Cuidado, dib'gencia, solicitud que se tiene de 
mirar, guardar ó cuidar de algo, como el pastor 
(lo sus ovejas, Dios del Universo y de los hombres, 
etc. Cuidar de una cosa, ag ® ó !g a>K=Confiar á 
íino una cosa, i®. V. iciit^ salimetmét. 
CÜMPAY. Hoz , con que siegan el arroz en algunas 

})arles. V. raquém: 
CUMPÉNG (ant.). Escampar la lluvia. 
CÜMÜRLVP (ant.). Manada de muchos pollos de ga- 
llina, y también el ruido que hacen. 
CÜMÜT. Cubrirse todo el cuerpo y la catea con 
sábana, manta, etc. ag ® ; á quien se cubrc, ®««; 
con lo que . se cubre, pang ® . ' 
CÜNDÍDIT. V. andidit, 
CÚNENG. Rudo, de pocos alcanaes, na®. Tómase 

también por la ignorancia. V. nengmmg, 
CUNES. V. lunes, 

CUNÍGON. Enroscar alguna cosa, ® en: cosa enros- 
cada, como los cuernos del carnero, wíi ® . 
CÜMG. Raix tintórea amarilla. Tiene varias virtudc*; 
medicinales; entro otras, la de exti'aer las espinas., 
para lo cual so machaca dicha raiz y se aplica á 
la parte espinada. 
CÚNOL. Menearse la criatui*a en el vientre de la ma- 
dre, ó lo que está dentro de algún saco, ag ® . 
CUNÚT. Mamar, chupar el niño alguna cosa, ag ® . 

V. notnót. 
ClIPA. Cosa vana: iui ® ti ólona, hombre sin seso. 
CÜPAG. Cibera del coco prensado. 
CüPCUPÍYES. Una clase do hierba de que se sue- 
len servir para rellenar almohadas. 
CUPÍCUP. V. salimetmét. 

CUPÍYET. Prenda de"* vestir que no ajnsla bien por 
ser c'slrccha, na ® . 



CUP. 



CUPILÁN (poc. US.). Crecer demasiado el' arroz y no 

granar, ng ® . 
CUPILÉNG. Cosa plana y desigual, como pellejo ar- 
rugado, na® . 
CÚPIT. V. coppít. 
CÍIRAB. V. cúrib. 

CURAD. Empeine (enfermedad^. Padecerla, ag ® ó ®- 
«w.=Sentencia: iti bdsol d napatdc, macadlis d cas 
® , el pecado público se propaga Como enfermedad 
contagiosa. 
CÚRAY. Escarbar como la gallina, etc. 
"CÚRANG. Falta, mengua. Faltar algo, no bastar una 
cosa, ag ® 6 um ® : uní ® d duá salúp, falta para 
dos gantás; ¿addá ag ® ? ¿falta alguien ó algo?; qui- 
nurdngac iti hinting, lo mengüé dos reales; na ® 
tóy d abéi d máym nga bddo. =lr á menos algo 
cada día, apocarse algo, uní ® la nga um ® . Cu- 
rang d tdo, fatuo. =-Humillarse, sujetarse en lo in- 
terior, agpa ® . V. áodn, quessdy. 
CURAPÓ. Un pez negro con pintas blancas. 
CURARAPNÍT. Murciélago. 
CURCURÓS (de eras). Miércoles de ceniza. 
CURCURÍ. Pinche, sirviente, mozo de cocina. 
CURÉT. Cangrejito venenoso que causa la muerte al 
que le come. Tiene la cascara cenicienta y arruga- 
da. Persona que há muerto por haberle comido, 
na ® .^Encogerse, acurrucarse uno de frió, por en- 
fermedad, etc., agen®. V. ciicumér, 
CURIÁPI. Un instrumento de superstición. Usarlo, ítm- 

®. 
CURIÁT. Grillo que canta de „ noche: es como el de 

España y hay tres especies. 
CÚRIB. Gradar, roer alguna cosa, ® an. V. qidb- 

quíh, culíb. 
CURIBETBÉT. Arbusto. Tiene varias virtudes medi- 
cinales: la raiz sirve de contraveneno para la pica- 
dura de culebra; se mastica para tragar el jugo y 
luego se aplica á la mordedura. El cocimiento de 
la corteza es bueno para los partos trabajosos y para 
la retención del menstruo; los baños con el coci- 
miento ó infusion de sus hojas, lo son para llagas 
ú otras erupciones cutáneas y para los dolores reu- 
máticos y de perlesía. V. busilac, • 
CURÍBUT. Cesto ordinario de cañas que usan para 
cargar arroz ú otra cosa: lo que se pone en él, i- 
® . Sdnga ® , un cesto lleno de cualquiera cosa. En 
algunas partes es la medida de medio cavan, ó sea,, 
doce gantas y media. =Refrán: iti macaldga iti máysa 
nga ® , maldganantó ti sangagasút, el que hace un 
cesto, hace ciento. V. aldt: 

CURIMÁT (ant.). Tener ha&tío de ver á otro, ® an. 

24 
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CUR. 
CURIMATMÁT. \, químat. 
CURIPASPÁS. Pataleo, convulisiones do persona ó aiii^ 

mal con las ansias de muerte violenta. Patalear el 

animal ó persona herida mortalmente, «</ ® * V. 

ainpaspás. 
CURITÉNG. Guitarra ó tambor que los muchachos 

hacen de una caña. 
CÜRITÍ. Especie de baile de los naturales muy ligero. 
CURMÉG. Sinónimo de culmdg. 
CURNx\. Remolcar embarcaciones, llevar algo en zaga, 

r 
i® . 

CURÓCOR. Derribar el agua la tierra de la orilla 
socavándola, ®í?w; írsela comiendo, ma ® . V. car- 
ear. 

CURSÍNG. Caspa del cuerpo como esca millas secas. 
V. lasí. 

CÚRUB. Sacar, extraer ó quitar la tierra que se há 
cavado, el fango, basura, etc. de algún hoyo, ®an. 
Soplad ti panQúnihmo, quítalo con la pala.=(ant). 
Mina de donde se saca metal, paíj ® an-, sacarlo, ag- 



CURÚRUT. Cubrirse la cara con el pañuelo ú otra 
cosa para divertir al niño ó hacerle reir, ®fl». V. 
had. 

GURÚS. Persignarse, ag ® ; santiguarse muchas veces 

seguidas, «í/ ® ®. 
CUSÁY. Puntapié. Dar puntapiés, /i// ® 6 um®; á 

quien se dí'in, ® an. 
CUSAYSÁY. Revolotear, alatcar las aves cuando las 

matan; patalear el niño cuando le azotan, etc., ag- 

. ® . 
CüSAPÓ. Requemado, tostado ó renegrido por* el sol 

ó ¿í:re, na ® .' La señal que queda en el cuerpo des- 
pués de rascarse. =Pcrdor el color natural la tela por 
estar raspada ó muy usada, tini ® . V. cosnáo. 

CUSCÚS. Raer, raspar algo, ® m : raspaduras, qtU- 
nuscús. 

CUSÉL. Morisqueta á medio cocer. Cocerla así, ciis- 
cuslén Uieng: medio cocida, nu^ . 

CÚSEP. Combustible apagadizo, que no arde bien ó 
se apaga con facilidad, ?ía®. 

CüSÍCOS. Envolver, enrollar algo, como la capa que 
se poric al tabaco habano, fl//,® 6 ® í?//.==Convenio 
de varios en el juego para ir contra los demás con 
objeto de ganarles y rop;u1irsc las ganancias. 

CUSÍLENG. Caracol nacarado. 

Cü>ÍLIT. Volver los ojos al revés remedando á aL 
guno, ó como el ciego que procura ver lo que tiene 
delante. V. cordrap. 

CÚSIM. Persona 6 animal de poco comer, 6 que solo 
come alimentos escogidos, na ® . 



CUS. 

CÜSIPÉT. El que tiene los ojos pequeños ó entre- 
abiertos. Ponerlos así, ag ® , 

CÜSÍSI, La acción de aplicar ó meter en a!giin» 
parte un hierro candente, ® en: ® em ti danúm, 
pon hierro candente en el agua,=Hacer !aboi*es ore 
una caña ó palo, como los qne suelen hacer en ios 

• palitos ó mondadientes. 

GÚSIT. Engaño, embusten'a: na® d tdo, hombre pfí- 
co fidedigno. 

CUSNÍG. Cosa de color amarillo, na ® . V. cúiíti/. 

CUSPÁG. Orgullo, sobcrvia, presunción. Orgulloso^ 
na®\ ensobervecerse, um® ó ag ® . V. paldh. 

CUSSUÁY. Tirar al alto alguna cosa que se despar- 
rama, como agua, tierra, arena, etc. e ® . 

CUSÚCOS. Arigue, marapostería, casa, etc. que se 
hunde por su mismo peso ó porque cede el cimiento- 
Bajarse, /hundirse algo así, um®, V. su conü-arií* 
bagíó. 

CÜTÁG. Cacarear la gallina cuando yá há puesto oí 
huevo. V. cdcac. 

CUTÁT. En algunos pueblos significa no querer ha- 
cer alguna cosa, suspender la conversación lí obr;i 
comenzada. Lo que no se quiere hacer ó se sus- 
pende, i ® . 

CUTCÚT. Escarbar la tierra sin profundizar mucho, 
® en. hiccse también del rio, que poco á poco v;i 
escarbando y llevándose la lierra.=(ant.). Tullido 
de las manos por enfermedad. =Encogerse ó hacerse 
un ovillo, ag® . 

CÚTEL. Lepra. Tenerla, ag ® . V. eating. 

CUTÍ. Movimiento. Moverse uno ó una cosa, ag^l ^ 
Bullicioso, inquieto, enredador, na ® ® ; cosa que 
há sido movida, na ® ó quimUí; mover alguna co- 
sa, ®('n. 

CUTÍB. Roedura: roer del ratón, ag®® . 

GUTIBÉNG. Especie de tambor ó zambomba de ios 
muchachos, que consiste en hacer un hoyo en la 
tierra y cubrirlo con una hoja bien extendida y su- 
jeta por medio de una cuerda. V. eiiriUUig, paial- 
bcg . 

CUTÍGUT. Especie de punzón para escarbar ó en- 
sanchar un agujero. Escarbar algo con él, ® an. ® - 
am ti lapdyagmo ill rdniay, cscai'ba las orejiís con 
el dedo.==Tómase por níinordimicntos de la concieu- 
cia: panagcut ® tí conciencia ó ti bdsol. 

CUTÍM. El modo de comer persona ó animal cosa 
que tiene cascara, como el ratón el arroz, ag ® . 

CUTINGÍ. El animalillo más pequeño de una lechi- 
gada. 

CÚTIT. Punta de la nalga de persona ó animal. 

GÜTÍT. Postrero en número ó en la fila. 
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CUT. 



CÜTÜCÚT Menear ó revolver ,una cosa que contiene 
algo dentro, como la caja de los dados, íS5í?«; mo- 
verse así ó sonar lo que está dcntno de la cosa 



CLT. 



que se menea, ag^ . Tómase también por el ' so- 
nido que hace. V. owoííw. 









DA. 

DA. Nominativo y genetivo de plural del pronombre 
personal de tercera persona isúy y significa, ellos, 
de ellos, sus ó suyos. =f Es también especie de inter- 
jección que tiene las siguientes equivalencias: cuando 
á uno le mandan algo que le agrada, dice: inudc^ 
®, allí voy, que me place: ' cuando uno admite 
una cosa qne le dan, dice: ® , esto es; daca, venga: 
€uando el niño pide en tono suplicante de lo que 
■otro está comiendo, dice: da, iccdnnác®, y equi- 
vale "Á anda, dame algo de eso.=Si á dicha inter- 
jección se posponen las partículas cacll ó man, á ve- 
ces significa pedir con humildad, y otras, pedir con 
enojo, según el tonillo del que habla ^V. ¿1 Art. 
lib. l.« cap. 20). 

DAAG. Arrancar la íloma, gargajear, um ® ó ag- 
¡a . V. sarjcnc. 

DAAN. Cosa antigua, t^ d hado, cadaoydn,. etc., ca- 
misa, costumbre, etc. antiguas. ==Eslajx3parSjTíchi una 
cosa, dispuesta, lisia para lo que so oíVozca, mada- 
.® ó 5/'ító ® : estoy , dispuesto á servirte, mada^^- 
üc d Hlinem.^^Es\WÁ-ixv prevenido al que há de lle- 
gar; aguardarle así, ® an: nabnyágnen á da ® anca, 
hace yá tiempo que le esiaba esperando. =-En lo su- 
cesivo: maníjmd itá, agpapdn üi ma^an, desde 
ahora en adelante ó en lo sucesivo. V. hdac, sagana. 

DACADÍ. V, da en la última acepción. 

DACAYÓ. Nominativo de plural del pronombre per- 
sonal do segunda persona sica, y significa, voso- 
li'os. Se antepone al verbo , ó nombre á que se 
junta. 

DACAMÍ. Nominativo de plural del pronombre perso- 
nal de primera persona siiic, y, significa, nosotros, 
excluyendo á aquel ó aquellos con quienes se ha- 
bla. Antepónese al verbo ó nombre á que se junta. 

DAGÁP. Agudo, como punta de lanza: díhacdp, cosa 
aguzada así. V. solhóng. 



PÁ. 

DÁGAR. Echar el pescador la red, aunque no se vea 
la pesca, por sida la casualidad de coger algo. 

DAGÁÜAT. V. ara mat con sus composiciones y acep- 
ciones.; , . • • 

DACDÁG. Venir á la orilla la yerba, palo, etc. que 
arrastró la corriente del rio, mfl!¿ @ .=={ant.). Césped 
de tierra. 

DAGLÁG. Arrojar las olas á la costa el navio ü otra 
cosa cualquiera, i®; lo así arrojado, nai&. 

DAGLÍN, Echar el agua alguna cosa á la orilla, i®!; 
lo que há sido echado, ?mi® .===(aíit-)- Romana. 

DAGLÍS. Chinchorro: pescar con él, ag ® : lo que se 
há cogido con el chinchorro, dinaclisán, 

DAGNÍR. V. daciín en la primera acepción. 

DAGÓMO. Cangrejo así llamado. V. rasa. 

DÁCOR. Abundancia, época de alguna cosa. Abtin- 
dar, reinar, extenderse alguna cosa, como enfórnaé- 
dad, etc.;. ser la época del pescado, de comprar 6 
vender, ag ® : i^va ti gurígor, vánnn.Us' calen- 
turas; ag'& tí bilis, es la época de las sardinas:'. 

DAGQUÉL. Grande: ® d baldij, casa grande. Ha- 
cer grande lo que se hace, caf^en; agrandar una 
cosa que yá estaba hecha, pa ® en. Ir creciendo per- 
sona,; animal, planta, etc., ?tm ® ,-=Gón- la composi- 
ción an significa la persona con quién ó lugar donde 
uno crece ó se cría- lasin' ti dinacqueldnit ¿cbn quién 
te has criado?. Lo qué es hecho grande, i®;im- 
mo ti agsaó, habla ímvi&.^Qui^ia ® ó ca®, la gran- 
deza. =^Mayor, esto es; padre ó madre: dagtiüí da- 
® CO, mis padres. Tómase también por los mayores». 
V £ír abuelos, bisabuelos, etc. V. panacquél. 

DAGSANGÁSAT. Palabra compuesta de dáques y (¡ása% 
y significa infortunio: tdod ® , hombre (íesdicbado. 

DAGÚLAP. P&lma de la mano. Medir algo con '!a 
palma de la mano, ®í^w: la cantidad que cabe éii 
ella, sangü ® a». " ' ' 
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DÁDÁH. ; Gastador, na S , . V. buslón . 

l^ADÁEL. Echar á perder una cosa, estropearla; des- 
perdiciar, malgastar algo; ocasionar algún , daño á las 
€osiís desmejorándolas ó desluciéndolas; padecer al- 
gún daño, ruina ó diminución en lo material, in- 
material ó espiritual; decaer del concepto, crédito ó 
estimación en que se estaba, ma ® , ® ^;¿ ó ay !Si . 
Pannaddel üi siahj, aborto hecho de malicia; na- 
® ti sicúgna, malpai'ió: dica ® cu daytd, no eches 
á perder eso; afj ® ü¿ pivñcna, derrocha el dinero; 
iti basol maca @ iti cararud, el pecado daña el al- 
ma. Ma ® ti ddyao tí simbdan iti ddqiies d ardmid, 
se viola la iglesia por acciones nefandas. 

1)ÁDAG. V. da}'an(]id:inf}an. 

DADALI. El pescado que llaman lenguado. 

DiVDANÉS. V. danés. . 

DADANG. Calentar un poco alguna cosa al fuego, 
íS^en ó i®; calentarse uno, «// c5 . V. pítdot. 

DAOAOLO (de ólo). Llevar la dirección de algo, ser 
el primero en hablnr, etc., afi O . 

liADDÁN. Frecuente, á cada paso, ma ® : hacer con 
frecuencia una cosa, ®<í/í. Adivinanza: // di caydt d 
masaiujaili, mri® quel d mapaúli, la enfermedad. 
Y- sansdn. 

BADDUMA. Los demás, algunos. Umriy dnguiti ® nya 
táo, vengan algunos hombres; aybdsa dayuíti dadac- 
qmily quct dayuili ® ayhidloda, leen los grandes, y 
los demás rezan. =i=Unos, otros: mamdti dayuiti ® , 
sadn daguili ® , unos creen y otros nó.=Á veces, 
no daddúma. 

DADO. Id. Refrán: iti naimbdg d pannaqui®, di 
agtugao da tdo, el mejor de los dados es no ju-. 
garlos. 

DAOTÚUR. V. dappóor. 

DAÉG. Gravedad,, galaimra, hei'mosura, gallardía, ma- 
gestad de personas ó cosas materiales; persona giave, 
etc., na ® , Iti quina ® ti Dios, la Magestad di- 
vina.=Aventa¡ar á uno en saber, trabajo, etc., ®en. 
=Turbarse uno por respeto ó por miedo á otro, es- 
tar cohibido, ma®an. V. daydg^ ngayed, taér. 

,J)AEL. Apenas, en cuanto que; ® ta maquUa dcdiay 
d bitiien, apenas se vé aquella estrella: ddcl cadpdy 
ta addd igdlangco, menos mal que tengo con qué 
comprar.==Contingencia, casualidad, v. gr.; ddd sa 
pay no addd guvidtang, ta madaddelen, gracias que 
haya quien lo conq^re, porque se está echando á 
perder; d(iel sa cud pdy ta nangiéd, bastante hizo 
en dar algo, esto es: á dijras penas diú casi nada. 

i)AÉP, Olor excesivo de una cosa hedionda, ® en: 
di ma ® , no se puede oler, no puede aguantarse 
su hediondez. V. dnqot. 



DA. 



DÁES (ant.). V. dáqiics. 

DAGxV. Tierra en general.==lYnnasc:land)ien por mundo 
con- relación al cielo. =Irsc luKÚendo una cosa tierra, 
ó tener algo la hechura do tiei-ra, uní ® ; íun ® tóy 
d baló, so vá haciendo tierra ésta piedra. =Cacr uno 
totalmente al suelo, maipa® .=--Ca ® an, terreno fuerte, 
bueno, muy productivo. Tómase también con esta 
composición por clima, v. gr.; sadnco d ca ® an 
daitóy, no es este clima bueno para mi, no me 
prueba bien. 
DAGA. Id: usarla, ag ® . 

DAGÁANG. Calor grande, bochorno: na ® ti alddo (y 
rabil, día ó noche de bochorno. Sentir uno el bo- 
chorno ó el calor, ag ® ó ®en. 
DAGÁDAG. Intimar, notifKíar por segunda ó tercera 
vez á alguno lo que se manda para asegurar más 
su cuniplimiento, ¿ t<í .==Apurar á alguno que haga 
pronto alguna cosa, ® en.=Xvdev bien una cosa 
-, combustible, tun ® . V. seggüe'd. 
DÁGAO. Lechen con rayas moradas ó encarnadas. 
DAGAS. Pesadez. Pesado, tai'do, na ® : estar nuicho 
tiempo en donde le/ envían, tardar en volver de 
donde fué, managdag® . 
DAGAS. Pronto, en bi'ove, hacer presto algo. Ale- 
gdyn ti agardniid, ta ® malpds, daos prisa á tra- 
bajar, para que se acabe presto. =-Tocar ó pasar 
por alguna parle, um ® : si vas á la iglesia, pasa 
por casa de Antonio y eiil regale ésta carta, no ma- 
pdnca iti simbdan, um ® ca iti balay ni Antonio, 
quet idoatmo quencmina toy d súrat. Lo que se 
entrega ó deja en el punto que se toca, i ® . (V. 
el Art. lib. 1." cap. íál). 
DAGDÁG. Apui'ar, dar piisa á uno, ® en: ® endue, 

me dan piisa, me apuran. 
DxVGiMÉL. Hombre tonto ó estúpido por sus cortos 

alcances. 
DAGOL-LÍT (de úlil). Hacer con frecuencia algo, ® - 

en. V. sansdn, 
DxVGÓTAY. Cori'er la llema hilo á hilo de la boca, 
, ó el moco de la nariz, ag ® . 
DAGSÉN. El peso, tanto en lo físico, como en lo 
moral: cosa pesada, na®. Na® d cdyo, madero 
pesado: bdsol d na í>í , pecado grave: na ® ti (Hoc, 
tengo pesada la cabeza. Metafóricamente se aplica á 
la persona de peso y íidedigna.=»=Aumentarse el peso 
de una cosa, la gravedad [do una enfermedad, etc., 
um ® . V. bantót. 
DAGÜEL. Arreciar la enfermedad, aumentarse la tris- 
teza, etc., um®: mai ® ac iti rigat, me agovian 
los trabajos. 
DiVGUEM. Acometiinienlo de algún accidento repen- 
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lino, 6 el rendimiento del cuerpo por la fuerza do 
lo que padece. Acometer ó rendir á alguno la en- 
fermedad, ® en ó ¿ ® ; el acometido ó rendido así, 
nai 0$ . 
OAÓUYEMYÉM. Anublarse el cielo, ponerse obscuro, 
ag ® ó iim S : cielo anublado, sin viento ni agua, 
con calma grande ó muerta (que llaman), na (g¡ ti 
Idngit. 
OAGUIDÍ. Nominativo de plural del pronombre rela- 
tivo dedí ó day di y significa, aquellos, aquellas, 
HAGUIDIÁY. Nominativo de plural del pronombre re- 

Jalivo-demostrativo í¿<í</¿cí?/. 
DAGUIMESMÉS. Mojado completamente; estar hecho 
una sopa. Mojarse alguno ó alguna cosa así, um- 
® . V. daripespés. 
OAGUINSÉN. Sumirse algo, comprimirse dentro de 
tinaja, olla, etc. por su peso natural, tim ® 6 ag^Si; 
apretarlo, recalcarlo uno para reducirlo de volumen, 
íB éJw.==Colocar varias , cosas juntas para que ocupen 
poco lugar, i @ .^Tómase también por oprimir la 
enfermedad, el pesar, etc. 
J')AGUITÁY. Nominativo de plural del pronombre de- 
mostrativo daytáy, que se refiere á las personas ó 
cosas de que hace poco se trató ó habló. 
DAGUITÍ. Nominativo de plural del artículo ti ó' üi, 

y significa, ellos, ellas. 
OAGUITÓY. .Nominativo de plural del pronombre de- 
mostrativo daytóy ó diítoy que significa, éstos, éstas. 
OAGüN. Aguja en general. =E1 aguijón de la abeja, 

niosquilo, (ílc, © ® . ^ 

BÁGUP. El total de cualquiera cosa; la suma total 
de varias cantidades. Sumar, Unir valias cosas, ®- 
(iji ó ¡HKj^^en. Juntarse lodos, agdaCSi. V. mgúp. 
ÜÁGUS. lluego, inmediatamente. Determinado á ir 
sin detenerse, '/ C*D ti magna. Hacor algo inmediata- 
mente, d(!S"pachai' al monienlo uu negocio, etc., ®- 
en. 
OAGÚS.. Meson, posada. Acoger á alguno en su casa, 
pa íJD en\ el que dá posada, agpa ® ; el que se 
hospeda, ag ^ ó um^. N. sardéng. 
DÁY (anl.): Dumáy, ojear pájaros. 
I)A-Y (ant.). Tío, tía, y padrasl.ro. V. iquit, ulitég, 
DAYÁ. Boda, fiesta ó cualquiera otra función que se 
celebi'a con convites y reunion do gente. Tener bo- 
da ó función, ag ® ; lo que se festeja ó es motivo 
de la función, (S) ím.=Estar patente, dispjuesla una 
cosa, sida ® . Siida ^ ti Santísimo Sacramento, est;i 
de manifiesto el Señor. V. dídya, tingngayd. 
í>AYA. El oriente. 

DAYÁCOS. Red semejante al esparavel. Pescar con 
€lla, ag ® .^-Tropezar con los pies en algo, ma- 
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® . V. daldpus. 

DAYÁG. Magostad, grandeza, excelsitud, hermosura, 
galanura, etc. tratándose de Dios, de sus santos, 
de los reyes ó personas ilustres. Persona elegan(e, 
excelsa, etc. na 'Si. ltd ®i mo, á V. M. (dicen 
cuándo hablan al rey en sus comedias). V. daég, 
deggdng. 

DAYAMÚDÜM. Hablar entre dientes, um ® ó ag. (bí . 
V. dayengdéiíg. 

DAYANGDÁYANG. Holgazanería. Callejero, paseaiilc, 
holgazán, que anda de una parte á ott-a por el pue- 
blo y casas, ag ® . 

DÁYAO. Honra, crédito, honor. Alabar á uno, res- 
petarle", honrarle ó acatarle, men: lisonjero, manaij- 
day ® iti pacpacond. Ser alabado ú honrado, mai-- 
®: persona honrada, noble, cortés, na® ó nahi(^- 
a«; persona respetable, venerable, digna de alaban- 
za, ma®: tiempo y modo de honrar, respetar, ele. 
panag @ .=^E1 culto, tributo, veneración, etc. que se 
rinde á una persona, pagiSi: respetuoso, que dá 
honra y honor, manag ® : condecorar á uno, mapa ® 
<írí.= Alabar, ponderar, ensalzar una cosa, !SÍ eii.--^ 
Refrán: no daydoen ti di maicari, nataodg d ab-alñ, 
alabar á quien no lo merece, es desprecio ma,ni- 
fiesto.= Sentencia: naday ® ti naimbdg d aramia, 
ngem iti @ d tdoid, mejor es la nobleza que por la 
virtud se gana, que la que de sangre mana. V. ra~ 
' ém, gdoay, 

DAYÁS. Lavar la herida, bañarla con algún coci- 
miento, ®an. 

DAYASÁDAS. Lluvia torrencial y repentina, pero pa- 
sagera. Llover así, uní @ . Tómase también poj' el 
ruido que produce el aguacero grande. V. deggd. 

DAÍC. Huevo de tortuga. Salir á tierra la tortuga á 
ponei' los huevos, um ® ; el que los busca, manan:. 

DAYDÁY. Extender algo para , orearlo, ele, ® v-n;. 
lo que se extiende, i ® . 

DÁYDL Pronombre relativo, que significa aquel, aque- 
lla, aquello. 

DAYDIÁY. Pronombre demostrativo que significa aqiíei, 
aquella, aquello. 

DAYÉG. Menearse trémulamente, v. gr. la casa' por^ 
temblor; la silla, mesa, etc. por no asentar bien; 
el suelo de la casa por pisar fuerte, etc., ma C^5 . 
V. gongón^ padayég. 

DAYEGDÉG. V. day asadas, 

DAY-ÉNG. Tararear, ag ® . 

DAYENGDÉNG. V. danengdéng. 

DÁIG. Marasmo, tisis. Padecerla, ag ^ . V. sárui. 

DÁING. Pescadillos pequeños secos. 

DAYÓ. Competir, rivalizar, ser casi iguales unos á 



^s 



Vocabulario 



DAL. 

que sc dá á las cosas que se marlillau, c-omo eí 
hierro ó cualquier otro metal . Igualar, alisar así 
alguna cosa de éstas, ® en. 

DALA YUDO Y. Canic tierna, aguanosa y fofa; fruta 
que aun está en leche, ó reblandecida por haberla 
manoseado ó por otra causa cualquiera. Estar así 
algo de lo dicho, ag íg) . 

DALAN. Camino. Caminar por él, agiSi ó nm ® : luj- 
í^ca düóy, (;aniina por aquí. Abrir camino, ó per- 
mitir pasar por donde no le hay, aijpa'^; encaminar, 
hacer paso, dirigir una cosa por donde no hay ca- 
mino, ipa^^ . Kl sitio por donde se camina, ®í?/í; 
camino muy ti'illado, daldaldium.^^QiOmxúi'áY, aconse- 
jarse de alguien en un pleito, pedir que le dirijait 
en un asunto arduo, etc.; i i:¡>i nac cadi, ten á bien 
aconsejarme. =l^idir dispensa del defecto (fue se co- 
metió, pa^^an. V. lansdnfjíuí, 

D ALANÉS. Anion to nai'se unas cosas sobre otra?, uiu- 
(SJ . Um ® tí rUjat, llover miserias sobre uno.- 
(ant.). Arrimarse uno, allegarse, ?i?7i ® ; lo que Cn 
aproximado, /®. V. saimisam. 

DALANGÁDANG. Asar ó calentar algo á cierta dis- 
tancia del fuego y dando vueltas al asador, ® ««; 
lo que se asa así, ¿ ® .--=Lá claridad de la luna n 
del sol cuando se aproxima á nuestro horizonte. V. 
darangádaníj . 

DALANGDÁNG. Tapa de pescado seco. Abrir el pes- 
cado ])ara secarle, o eti\ el que, «</ ® . V. páliirf. 

DÁLAO. Yerba medicinal, especialmente contra el mal 
viento: su hoja es ancha. 

DALAOÁDAO. Mirar el través de algún cuerpo trans- 
parente, penetral* los rayos del sol poi' un cristal, ios 
espíritus por cualíjuiera parte, (kj iSí .=Sobresalir en- 
tre los demás, v. ^^v. un palo ó viga que pasa de 
la medida, ó es más largo que los otros. 

DALAPANAS. Todo sin excepción, v. gi*..; castigar, 
enfadarse, etc. con todos sin excepción: dinalapdnan 
man ti Pridi d binñol daguití tihubhlng, el Padi'c 
azotó á todos los iniK^hachos sin excepción. 

DALAPDÁP. Extíinderse las yei'bas, calabazas, melones, 
etc. (Miando crecen, ag ® ó wn C<D . 

DALA PUS. Alropellamiento, tropezón ó golpe contra 
aígnna cosa. Alroj)ellai' algo, tropezar contra un;t 
cosa, mai<íi ó (í-^en; lo atropellado, »«¿ O . Atrope- 
liarse uno á otro, ag Coi .^^- Hallar casualmente uwi^ 
persona á otra en algún pai'aje donde no la bus- 
caba. V. said pun, sabio. 

DALÁÜUIT, V. rdquíL 

DALATÍDET (anl.'i. Cosa pegajosa, como cola, na 'A . 
V, pigquél. 
tos, como el ípon, aq^li .--==( 'ax\[.). Igualdad, l¡sm*a | DALAUÍDAO. iíonibrc .(|ue se propasa en el hablar, 
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otros en sabiduría, virtud, destreza, etc.; dgdayon- 
^ da: aventajar á uno, ®an. Y. ayo. 

DAYÓDAY. Colgadero, armadero, espetera, cuerda, 
íüjrnero, etc. donde se cuelga algo; lo que se 
cuelga, ¿ ® . Y. mjúd, 

DAÍPÍT. Apiñado, muy junto, como- las uvas de un 
i'acimo, hi genio en la iglesia, etc., ag ® . 

DÁIR, Una yerba que sirve de contraveneno; y. toda 
clase de antídotos contra las picaduras ponzoñosas. 
=:--Pui'gar, dar á comer ciertas yerbas á los anima- 
les que no engordan, ® en. V. dita. 

DÁIT, Costura. Coser, ag ® ó ® en; la parte donde 
se cosió, ó punto de la ropa en que se hizo la cos- 
tura, nag^oian. Costurera, agda® ó manndít; dies- 
ti-o en coser, díima ® ; hilo ó aguja con que se 
cose, pag® ó y^«7M'¿7.=lnconsútil, sin costura, aodn 
nagdailan. 

DAYTÁ. Pronombre demosli'ativo que significa ese, 
esa, eso. 

DAYTÁY. Ese, esa, eso. Pronombre demostrativo que 
se usa cuando se trata de (^osa que, ó está cerca, 
ó íiá poco que se ausentó. 

DAYTÓY. Pronombre demostrativo que significa éste, 
ésta, ésto. 

DALACüDUC (ant.). . Ir dos juntos sin separarse, 
' m,a @ . 

DALÁ.G. Pescado miiy común que se cría en agua 
dulce, y en tiempo de lluvias abunda mucho aún 
en las sementeras. V. buraícao. 

DALAGÁÍ)AG. Visitar, echar una ojeada sobre el 
seínbrado, huerta, etc. para ver si alguien lo roba 
ó destruye, ® an. 

DALÁCiAN. Especie de tarima de caña que tiene 
la cabecera algo más elevada que los pies, y sirve 
de cama á las recien paridas. La recien parida que 
hace uso de dicha cama, ag ® ; la persona que la 
asiste y cuida, 7/¿««fí/í¿cyfl;/==Cascada de río, declive 
de terreno que forma un plano inclinado, dimma- 
Idgan. 

DAIjAGÚDUG. Ruido de hombres ó animales que , 
corren. Producir dicho ruido, um @ . 

DAIAY (ant.). Resuello momentáneo ó débil. 

DALÁYAP. Limón: hay ti'es clases, de las cuales la 
más pequeña es la que tiene , más zumo. 

DALAYDÁY. líiisuciarlo lodo desparramando la por- 
()uería poi' varias pai'tos, / ® ; mancharse, embadur- 
narse uno ó alguna cosa con materias untuosas y 
sncias, ritaiiéi. NailSt ti luprd,iti calñte, la pared 
está llena de salivazos. 

DALAIDÍ, Muchedumbre de pean-illos (jue andan jun- 
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na ?■>; a lno, 

DALDAl. Eiisuciartíc la ropa ú otra cosa cualquiera 
por llevai'la arraslraudo 6 por tocar en cosa sucia, 
mai^n ; lo que se ensucia,' ¿® . 

DALÉB. Caerse boca abajo, <íí/®: cosa caida ó puesta 
boca abajo, nai íí . 

DÁLEG. Eiiíiireceisc el mar, um^\ haber mucho 
oleaje, un í»? . 

D.VLEM. ■ \l\ hígado. 

D.VL-ÉN. Ajíiontoriarse á la orilla del rio las maderas, 
ramas, ele. ((iie arrasíra la avenida; apiñarse la gen- 
ie al salii' en lroj>el de la iglesia, casa, ele. cuando 
' hay a]i;!ma alarma, mai ® . , . 

l)VLEP])Éi>. Apelmazar algo con la mano; asentarse 
el polvo (;i)n el -aguacero, ele, ^ en ó wa¿ ® .= 
El refrigerio eonlra el caloi: ú otra cosa; S ti da- 
[¡áang ti (iníjin d aniidn, el viento norle es ó sir- 
ve d<í rrCrigerio en los grandes calores. 

f)\LlÁSxVr. Paso ó Iránsilo de muchos de una parte 
á olra. Es aumentativo de Idsat. 

1) ALIGAN. El fogón portátil para cocinar. Tómase 

. también por toda clase de fogones. 

DALÍGAN. Labrar un madero, piedra, etc. cuadrán- 
dolo, í^en: cosa esquinada ii ochavadí^, dinaligan. 
=Frula así llamada. • 

DALÍ GAO (ant.). Perder la fuerza el vino (siendo pu- 
ro) poi' echarle mucha agua, um O . V. ligao. 

DALIGUÉT. Gomenzar á salir el sudor, um !SÍ . Na- 
C<5 ti liníi-rUta, le corre el sudor, ó suda en abun- 
dancia. V. ¡íníj-ct. 

DALIMÁNEÍ'. Aliño. Componer, arreghu- bien las co- 
sas, V. gr. un monlon de palay, la ropa del arcaj 
etc. ^^ en ó /' í>5 . 

DALLMOCTÓNG. Amontonar leña, palay, ele , íS en 
V. dalmon, (tlinwiftóuíj . • . 

i)ALIMPAGÓ (de piiiv). Cabello un poco enci'espado. 
-^-Cnlanü'illo. V. arovoéro. 

DALINEPNÉP. V. dalepdép. 

DALTNÉS. V. dalanés. 

DALIiNESNÉS. Asenlarse la pared, casa, etc. recien 
hecha, ®r'//. Apelmazarse el contenido de un saco, 
/(.(I í^i .■■^-^{imlX Guardar ó componer las cosas, <^en 
ó nfi C-^í .-^--lUilraei'se 6 huir por vergüenza ó miedo, 
a{l iS . • 

DALINGDÍNG. Colgaduras, como telón, cortina, pabe- 
llón, ele. Lo (pie se adorna con ellas, (íü an. 

DaLÍPATO. Chispa de fuego; remolino de llamas quo 
lleva el víímiIo. Quemarse una casa por la chispa 
(pie llevó alli el viento, na i® an, 

í)AL1PEN1^Él\ (de pcupcn). Abrigarse, arroparse uno 
poniéndose manía so])i'e manta, aq í¿5 ; ^ an ti ma- 
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saquitf abrigál* al enfermo, poniendo sobre íél Varías 
ropas, mantas^ etc. 

DALIQUENQUÉN. Acurrucarse, encogerse, como el ga- 
to cuando se echa á dormir. 

DALIQUEPQUÉP. Poner los brazos cruzados sobre el 
pecho, a(j ® . V. quapquép. 

DÁLIS. V. pdli. 

DALISONGSÓNG, El pozo il hoyo que hace el agua 
cuando cae de alto ó se desliza por un declive. 

DÁLIT. La acción de aplastar algo en el suelo. Aplas- 
tarlo, i ® .:=Opresion que el vencedor causa á su 
vencido en la batalla. ==El estado más reducido y 
miserable de uno ó del gravemente enfermo. Estar 
oprimido así, mai ® . 

DAL-LÉNG. Canción de los tinguianes. Cantar así, 
ag^ . 

DAL-LICÚMENG (ant.). Ociosidad extremada. Estar 
ociosísimo, na ® . 

DAL-LIPÁOEN. Árbol grande y de madera ligera; 
su corteza es muy amarga y suple á la quina. 

DAL-LÚYON. Ola del mar ó laguna que revienta. V. 
al-lón. 

DAL-LÚT. Cantar ó bailar al estilo de los del Nor- 
te cuando celebran alguna función. Lucha entre dos, 
que consiste en cogerse de las maños y tirar hacia 
sí para ver quien cede primero. 

DALOCDÓC. Amores secos. =Puntada que dá en la, 
ropa ó en la mano el que cose. V. dalubdúb, pu- 
Tíquet. 

DALONGÜÓNG. Pañuelo ó velo con que las muje- 
res se cubren la cabeza. Usarlo, ag ® . V. ali- 
dungdúng, ' 

DALONGGÓ. Montón de cualquiera cosa 'que sirve 
de obstáculo, como troncos, ramas, etc. que arras- 
tra la avenida y estorban el paso del rio; piedras, 
maleza, etc. amontonada en el camino y que obs- 
truye el paso. Amontonar ' algo así, @ en. V. dali- 
mogtóng,. penpén. 

DALOPITPÍT (de pitpit). Aplastar, prensar, batir me- 
tales, etc., jS) íí/i.==Gonjunto de salivas que hace el 
que escupe mucho. ==Basuras, escrementos que se 
vierten ea las afueras del pueblo ó se amontonan 
en la orilla del camino, etc. 

DALUBDÚB. Punzada que uno se dá cosiendo. Pun- 
zarse, prender alguna cosa con alfiler ó aguja, i @ 
ti ddgxim. V. Júdoc. 

DALÚC (ant.). Cebar bien algún puerco de modo que 
siempre esté harto, ®fin. V. dingo. 

DALUGUDüG. Ruido de tropel de gente que corre.„ 
Producir dicho ruido, ag ®í . 

DALUMPÍNAY. V. lupinmj. 
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J)ALUMPÍNAS. Losa natural de piedra, especie de 
adoquín. También se llaman así las piedras delga- 
das y ()lanas. 

DALUNDÓN. Multiplicarse, aumentarse el número de 
personas ó cosas existentes, con otras que van lle- 
gando, ma ® an. 

DALUPÍNAY. V. lupinríy. 

PALUPINPIN. La opresión fuerte de las cosas que 
se colocan en^ algún sitio para que ocupen menos 
lugar. Colocar algo así, ® en. 

OALUPISÁC. V. lupisác. 

DALUPÓ. Montón desordenado de palay, de ropa, 
maderas, etc.: amontonar algo así, ® en: saníja®- 
«H, un montón. =^Caerse la persona ó animal sobre 
sí mismo, como el borracho, el que se desmaya, 
etc., mai ® . 

DALÚS. Limpieza de cualquiera cosa, así en lo físico 
como en lo moral y espiritual. Cosa limpia, na ® ; 
limpiar algo, ® a?t; limpiarse uno, «f/ ® .==SueIe 
Jomarse por la pureza virginal ó la castidad. 

DALUSÁPL Gallo asi llamado por sus colores. 

DALÚSON. Montón desordenado de cosas. Amonto- 
narlas, ® <?n.=Tropcl de gente. Atrepellarse unos 
á otros, agda ® .^Metafóricamente se toma por mul- 
titud, abundancia, muchedumbre: na ® ti pirácna, 
tiene mucho dinero. V. darison, 

DALUTÁYTAY Caerse por desmayo, mareo, por falta 
de fuerza, ó como el convaleciente ó el niño que 
empieza á andar, (nj ® .=Persona floja y débil para 
hacer cualquiera (;osa, ag ® . 

OÁMA. El juego díí damas: jugarlo, ag ® . El |;i- 
blero, pag ® an. 

OAMÁ. AclualmeiUo. Estar haciendo algo en la ac- 
tualidad, ma®:- ma® nya mangan, está comiendo 
actualmentc.==Haccr un ralo ó algún tiempo que se 
empezó á ejecutar lo que se está haciendo en la 
actualidad, agdinamá: hace un rato que eslá escri- 
biendo, agdinamd ti panag sur alna. 

DÁMAG. Noticia 6 novedad; divulgarse una noticia, 
6 la fama de alguno, mai®; el que la divulga, 
niangi ® ; publicar diversas noticias ciertas ó incici- 
tas, agipa ® . Llegar alguna noticia á oidos do uno, 
ma ® ; hacer que llegue, ipá ® . Averiguar algo, 
procurar adquirir alguna noticia, ® e7i. Correr una 
cosa de boca en boca, ngdindindmag.=^Cé\obr(i, ag- 
damdámag ó agdindimámag . 

DÁMAY. Cundir, extenderse la enfermedad ó el efecto 
de la bebida por todo el cuerpo; penetrar el agua 
en las entrañas de la tierra, etc., wm ® .==Parir la 
hembra por tercera, cuarta vez ó más, ® an á agan- 
mmc. 
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DAMA YO (ant,). Estar de pi'opósito nnicho tiempo 
haciendo algo. 

DAMAS. Pescado así llamado. 

DAMCA. La maldad en las costumbres y en el modo 
de tratar .á otro. Malvado, malhechor, na®. V. 
dancóc^ damsdc. 

DAMDAM, Asar frutas, patatas, etc. en el rescoldo, 
i® . V. tono. 

DAMDAMÁ (de dama). Luego, de aquí á un i'ato, 
ma ® . Dilatar una cosa hasta luego, para dentro 
de un rato, pa ®en. 

DAM-ÉG. Humedad. Terreno, madera, ó cuahpiiora 
otra cosa húmeda, na®. V. alnáah. 

DAMEGDAMÉG. Ruido de hombre ó animal que cojtc 
en tierra seca. 

DAMGUTS. Tocar un momento en cíisa ó pueblo poi* 
donde se pasa, um ® .=Ir ó llegarse un momento 
á cualquiera parto: um®cantót Hit iti hala'yco, le 
llegaríis un momento á mi casa. V. dan-ns. 

DAMl (ant.) Dar en rostro á otro con algo, ® en., 

DAMÍLL Loza, y toda cosa de barro cocido. Alí';i- 
rero, ® an ó agdam®; lo que se ftibrica, ® en. 

DÁMIT. Recoger uno el fruto de su sudor, el pre- 
mio de Sil trabajo, ® en. 

DÁMO. Principio de tiempo ó acción, v. gr.: ® ti 
bulan, principio del mes; ®na ti agsúrat, oomion- 
za á escril)ir. El principio del tiempo en cosa qnt; 
pasó, idi ® ; el principio dí;l tiempo en cosa quo 
se está ejecutando, dam ® .= La primera fruta quo 
dá un árbol, ó el comenzar á darla en (^ada nfio; 
realizarse un hecho por primera vez, v. gr.; ííI pri- 
mer parto, las primeras íiguafj, etc.=-CoinfMiZíir ¡i 
aclarar el sol ó la luna, etc.: idi ® en tí inil ti 
dumurangadang, cuando comenzaba á asoinar la cla- 
ridad del sol. V. piüigdnoy ruguí. 

DAMPAG. V. lampad. 

DAMRÓS. V. d.ívam-ós. 

DAMSÁC. Desperdicio de (tosas, rehíjacion en lo (?s- 
pií'itual. l)esp(írdiciador do bienes propios ó ágenos, 
persona de costund)res relajadas, na ® . Dcspci-diciiii' 
las cosas, causar daño al prójimo, relajarse, ® an. 
V. ranggás, ulpit, 

DANA. Sendero ¡que, se foi'uia con el paso frocuentíí 
por alguna parlo. Ibicor dicho sendero ó abrirlo, 
® an. V. púgad, uanes, dgad. 

DANAG. Turbación, inquietud. Turbarse, inquietarse, 
estar intranquilo por temor, vergüenza, recelo ó por 
un mal que sobrevino ó se teme que sobi'ín'enga , 
ma®an\ díca agdan® , no te in<|uietes. 

DÁNAO. Laguna de agua dulce. V. lil)tóng. 

DANÁOAN. En los ií'racionales la hembra ({uo eni- 
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pieza yú .á darse al macho. 

DANAPÍDIP. V., el siguiente: 

DANAPÍSIP. Pisadas del que anda despacio, como 
el que se propone no despertar al que duerme, ó 
el ladrón • que anda despacio para no ser sentido, 
um ® 6 ag® . 

DÁNAR. Lesion, lastimadura en el cuerpo de per- 
sona, de animal y de cualquier vegetal. Lastimarse 
así, vía ® . Dícese también de cualquiera lesion, da- 
ño, menoscabo en la fama, en la salud corporal, 
ó en la hacienda: duiac ®en, no me hagas mal, 
no me perjudiques. V. clúnor. 

DANÉNG. Allanarse, tratar una persona distinguida 
con las que son de más baja esfera; alternar el 
anciano con los niños, el superior con los subdi- 
tos, etc., prescindiendo de su ancianidad ó supe- 
rioridad, i ®.==(ant.). • Concierto, convenio. Concha- 
varse, ag ® . Dícese también de cosas que ,soh de 
un mismo col6r.=^(ant.). Participantes en algo; igua- 
les en el pecado, ag @ ó maqUipag $5 . V. bidiig. 

DANENGDÉNG. Refunfuño por enfado. Refunfuñar 
á aquello en que se tropezó ó en que se hirió; 
refunfuñar el que es mandado, como el perezoso, 
um® ó «</ ® .=lnjuriar de palabra con enojo á 
alguno, ® a».=Tómase también por la reprensión. 

DANÉS. Desprecio, baldón, vilipendio, persecución. 
Despreciar á uno; procurar poner todos los medios 
posibles para hacerle daño, i ® .==La decadencia que 
uno padece en su reputación ó bienes, por efecto 
de mala fortuna ó maldición de sus padres. Esta 
palabra se usa duplicando la primera sílaba, v. gr.; 
ser despreciado, maida ® . V. runimén, lúmi. 

DANGÁDANG. Pelearse dos ó nnichos riñendo ó di- 
vertiéndosc, ag® . 

DÁNGAL. Caña ó palo puntiagudo por ambos extre- 
mos, que sirve para impedir que muerda el animal 
poniéndoselo verticalmente en la boca. Usan, de él 
para coger caimanes, aunque, como se comprende- 
rá, es muy. expuesto, y se requiere gran sereni- 
dad. =Atragantarse espina, hueso, etc., niaipa®, 

DANGÁLAY. Lo que se pone debdjo.de otra cosa 
para evitar la humedad ó que toque en tierra, etc. 

DANGALDÁNGAL. Estorbar ó rodear muchos á uno 
confusamente, ag ® .=Hacerse difícil el abrirse paso 
en matorral, bosque, etc. por la mucha maleza que 
hay. 

DÁNGAN. Palmo, ó sea, la medida que consta de la 
distancia que hay desde la punta do\ dedo pulgar 
de la mano abierta y extendida hasta el extremo 
del meñique: sanga ® , Un palmo; medir á palmos, 
flí en; duma ® , el que tiene lai'go palmo. 
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DANGANDÁNGAN. Gusano así llamado; es grande 
como el ciempiés, y su modo de andar es , parecido 
al movimiento que hace con la mano el que mide 
á palmos. 

DAN GAO. Insecto hediondo. Los hay de cuatro ó más 
clases, y hechan á perder el arroz y otras plantas 
cuando están espigando. 

DANGCÁO. De grandes zancas y de cuerpo corto. V. 
cauag. 

DANGGÓG. Perversidad, impiedad, barbaridad, vileza. 
Persona que tiene alguna de las cualidades dichas, 
na ® . V. ulpít, 

DANGÉP. Aplicar trapos calientes ú otra cosa al es- 
tómago ó parte dolorida, i ® .=Encolerizarse, eno- 
jarse, nm ® .==(ant.). Nubes que á ratos cierran to- 
do el cielo y luego abren. V. dengngép. 

l^ANGÉR. Orgulloso, na® .=Gierta intrepidez ó pre- 
cipitación del que tiene genio animoso ó jocoso. = 
Tómase también por la alegría ó gracia natural. Per- 
sona de condición alegre, na ® . V. saramsám, . 

DANGÍIR. Olor bueno' de frutas, como pina, melon, 
etc. 

DÁNGIN. Maltratar á alguno, pegarle. Sí c». 

D ANGLA. Agno-casto, arbusto aromático. Sus hojas 
son buenas para evitar insolaciones, poniéndolas en la 
cabeza; y también sirven para ahuyentar las chin- 
ches colocándolas en los muebles ó barriendo con 
ellas las habitaciones. 

DANGNGÓ. Y. dungngó, 

DANGPÍL. Prensa, ó peso para extraer aceite, ele. 
ó para prensar piezas de ropa ii otra cosa.==Pren- 
sar, ® en ; la prensa, pag ® íííi.==Tómase también 
por la horca coii que el verdugo ejecuta al reo. 
Sinónimo de dingpil. 

DANGQUÉS. Vileza, torpeza, maldad, perversidad. V. 
ddques. 

DANGRÓ. Hedor de la carne del > tiburón y de al- 
gunos pescados. También se dice del aliento de al- 
gunas personas. V. angri. 

DANÍ, V. adani. 

DANÍGAG. Brasero para calentarse uno; 

DÁNIO. Canto profano. Cantar á lo profano, ag ® .. 
V. cania. 

DANIOAR-OÁR. Campo raso, despejado, etc. que se 
encuentra ó divisa cuando se vá caminando, 7ia® . 
V. oandg. 

DANNÓG. Preguntón, que vuelve á preguntar una ó 
más veces lo que ya se le há dicho, na® . 

DÁNUG. Puñetazo. Dar puñetazos á uno, ó dar con 

el puño cerrado á cualquiera cosa, ® en; el que 

pega así, ag ® 6 um ® : darse dos ó más de pü- 

26 
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ñetazos, agdanun ® . ' • . 

DANÚM. Agua en general. Cantarera, pag^an; echar 
agua á una cosa, @ a«.=» Refrán: sapúlen ti ®it¿ 
naatidn a bubón, buscar agua en fuente seca. 

DÁNUN. Alcance, llegada. Llegar á una parte ó á 
juntarse con una persona ó cosa que vá delante, 
tíw ® ó íSí e«.=Hablando de las personas, concurrir 
con ellas en un mismo tiempo, ser coetáneo: hablan- 
do de los tiempos, haber vivido en aquel de que se 
habla, na Sí. ==Goger alguna- cosa alargando la mano 
para tomarla. =Gonseguir ó Iograr.=Saber, entender, 
comprender. =Ser suficiente ó bastante una cosa- para, 
algún fin, v. gr. las provisiones: pandnunmi tóij d 
pdgay iii panagdni, este arroz nos. alcanza hasta la 
cosecha.=En armas de fuego ó arrojadizas, llegar él 
tiro á cierto término ó distancia, tim S ó maca @ . 
:f==Llegar persona ó animal á tal punto. =Avisar, de- 
latar á uno una cosa, í @ . V. gau-dt, camdcam. 

DANUPRÁ. Árbol así llamado. 

DAÓ. Árbol muy corpulento; tiene un veteado her- 
moso, y es muy á propósito para tablasuelo. 

DAOENGDÁOENG. Mareo. Desvanecerse la cabeza ó 
marea«'se, ag & . Andar como el borracho, ag & . ' 

DAOÍ. Árbol asi llamado. 

DÁOI, Usado, común. Lo que suele suceder; lo más 
fácil ó más seguro que suceda; cosa muy trivial, 
como camino, palabra, etc., 7m .=Caer el pez 
€n el anzuelo al comer el cebo, wm íS) .==Tambien 
equivale á nuestro castellano, caer en el garlito, 
V. gr. \dimmríoin\ ¡yá cayó! V. -lábit, cdua. 

DÁOIT. V. giiílan. 

DAÓNG. Nave grande. 

DAPACDAPÁC. Ruido que se produce con los pies. 

DAPÁDAP. Palpar, tentar corriendo la palma de la 
mano por la superficie de lo que se palpa, ®en. 

PÁPAG. Viento repentino: drigca d dimténg d®, 
has venido de repente, como viento. 

DA'PÁG. Poner bien ajustada ó asentada una cosa en 
el suelo ó donde se coloca, esto es; asentarla bien 
por su base, ® en; lo que se coloca así, i ® ; 
€osa puesta así, ó que al caer de alto, etc. cayó de 
esa manera, na® . 

DAPÁN. Planta del pié ó de la pata de animal. Sue- 
la de zapatos, ® ti M/Mío5.=Medida de longitud, ó 
sea un pié, sanga ® an. V. padapdn, 

DAPANDAPÁN (de dapdn). Golosina que tiene la fi- 
gura de la planta del pié. 

DAP-ÁO. Pisar ligeramente, ó subir por breve tiempo 
á una casa, um ® . (Es término de urbanidad ó po- 
lítica). Sdan d ma®an ti cadardtan, ta napúdot, 
no se puede pisar el arenal, porque abrasa. 
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DÁPAT. Campo raso, llanp.=Gosa cundida ó llena 
como de sarna, heridas, etc.; sementeras llenas ■ de 
langosta, etc.; pueblo invadido de una peste, etc., 
7ia ® .^Sementera, terreno, etc. colindantes ó el 
dueíio de él, ca® . V. dappdt, díilon. 

DAPDÁP. Dar patadas y hacer mudanza bailando, i- 
® ó um® . 

DAPÉT. Agarrarse los que riñen, ag ® . Dicese tam- 
bién de la union de los casados: nanípud idi pa- 
nag ® mi, sadncam pay d nagdpa, desde que nos 
casamos, no hemos reñido aún. 

DAPÍÁN. Grada de puerta donde asienta la escalera. 
Umbral, tablón ó piedra de la puerta. 

DÁPIG. Dar á uno de plano con sable, cuchillo, 
etc., ® en. 

DAPÍG. Medio redondo, ochavado ó. chato. V. díppig. 

DÁPIL. Trapiche, máquina ó molino para exprimir la 
cañadulcc, pag ® an 6 da® an; exprimirla, ®en, 

DAPÍLAG. Gestilla. 

DAPÍLUS. Caída por debilidad en las rodillas. Caerse 
mesa, silla, etc. por desencajarse ó tener flojos los 
pies, ma ® . V. piglós. 

DAPLÁ. Cundir, extenderse por todas partes el fue- 
go, v. gr. en casa que se quema; divulgarse fama 
ó noticia; extenderse una enfermedad por todo el 
cuerpo, etc., ag ® 6 mai®. V. udras. 

DAPLÁC (ant.). Poner fuego por , barlovento para que. 
lo abrase todo, agpa ® . 

DAPLÁT. Cosa sobrepuesta, como tejido de caña 
en un puente; tabla ó quízame sobre las soleras, 
etc. 

DAPÓ. Ceniza. Poner ceniza á alguna cosa, ®aw. 
Hacerse algo ceniza, um ® . Color ceniciento, @ en. 

DAPOGÁN. Lugar donde guisan; fogón de embarca- 
ción ó casa. 

DAP-ÓR. V. dappóor. 

DAPPÁT. El campo raso para la labranza ó siem- 
bra. ==(ant.) Rio ó estero cercano al pueblo ó ran- 
chería. V. dripat. 

DAPPÍG. V. dapig. 

DAPPÓOR. Ruido de edificio que se arruina, de ár- 
bol que se derrumba, ó del que estando enojado 
dá patadas contra el suelo. Producir dicho ruido, 
ag ® . V. dadpúur. 

DAPRÁY. Desmayo. Caer en tierra perdiendo el sen- 
tido, ma® . 

DAPÚYOS. Inclinación de alguna cosa que está para 
caerse: inclinarse algo así, ag ® . V. írig. 

DAQUÉP. Abrazo. Abrazarse por riña, amistad, etc., 
«</ ® ,==Prender en guerra ó al que huye, etc., ®- 
en. V. ara cup, raqiu^p. 
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DAQUES. Esta palabra, sin composición alguna, signi- 
fica cosa mala en lo material, en lo físico, en lo 
moral ó espiritual; v. gr.; ® d paldngca, sao, ard- 
mid, cadaoyán, etc., mala silla, palabra, obra, cos- 
tumbre, etc.=Maldad en general, ca'SSi ó quinad. 
=Echar una cosa á mala parte, juzgar por malo lo 
bueno, pa ® en\ padacsén ii ardmid ti pdda nga táo, 
tener por malas las obras del prójimo. =Dañar, cau- 
sar mal, echar á perder, maca ® ó macapa ® .== 
Empeorar la enfermedad, el temporal, etc., um& .== 
Reprobar alguna cosa, tenerla por mala, iS en; dac- 
séc ti ardmidyOy repruebo vuestro hecho. =Levantar 
falso testimonio, padpadacsén; el que, mamadpa ® .= 
Sentencia: dica padayáoan ti sanicod, no ÍS ti ga- 
püna, no alabes la riqueza, si la tienes mal ga- 
nada. V. daugques, parddga. 

DAQUÍOAS. Investigar, pesquisar andando ó paseando 
de una parte á otra, ® pn ó ag® . V. sdpiil. 

DAR A. Sangre. Echar sangre por cualquiera parte 
del cuerpo ó por herida, um® .=Derrame, flujo 
de sangre por cualquiera vía natural del cuerpo, ag- 
j»a ® .^Ensangrentar á uno, ® an; cosa ensangren- 
tada, 7ia ® an 6 ®® .=í=Tómaso por la carne de 
vaca ó de cualquier otro animal con la composición 
turí: Agsidd iti um ® , comer carne. =Refrún: iti 
® ti mangipaunég iti ammó, la letra con sangre 
entra. 

DARÁCAN. Madera de mucha duración, que no la 
come el corgojo, y de la cual hacen quillas para 
navios. 

DARÁDAR." Estío; tiempo de calores. 

DARADÁRA. Yerba de color encarnado; es muy bue- 
na para heridas y para restañar la sangre proce- 
dente de éstas. V. maragdtas su sinónimo. 

DARADDÁN. V. saridat su sinónimo. 

DARAGÚP (de ragúp). Union, juntura en el sentido 
de los ejemplos siguientes: unirse muchos para al- 
guna cosa; agolparse á la vez muchos negocios, en- 
fermedades, etc., ag®; lo que viene á agolparse ó 
unirse así, i ® . V. ambón. 

DAR-ÁY. Ayuda, socorro. Ayudar, facilitar, ® an; ®- 
annac bassity ayúdame un poco. V. túlung. 

DARAMÚDUM. Caerse de bruces dando con la cara 
en el suelo, mai ® .=Agachar la cabeza, ponerse 
cabizbajo, ag®. V. dumúdum. 

DARÁN. Sobrevenir una cosa á otra, dumar ® : Acre- 
centar, aumentar la fuerza de alguna cosa, mai ® . 

DARÁNG. La llama del fuego, candela, etc. Arder 
ó alumbrar la candela, etc., wm ® .=Tómase tam- 
bién por el mismo calor del fuego. V. segguéd. 

DARANGÁDANG. La claridad sonrosada que precede 
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inmediatamente á la salida del sol ó de la luna: 
asomar dicha claridad, um® . 
DARANGÉS. Brotat* en abundancia sangre dé la he- 
rida, ó sudor del cuerpo, um® . V. pussuáe. 
DARANGIDÁNGAN. Estar la fruta para madurar 6 

medio madura. V. dddag. 
DARANGÍDONG. El nacimiento de la nariz. 
DARANÚDOR. Ruido, estruendo. Retumbar arma des 
fuego, trueno, ruido subterráneo ó del mar alboi'o- 
tado, etc., ag ® ó um®. V. óngor. 
DAR-ÁO. Atalaya, mirador. Mirar algo desde la v&a- 
tana ó de alguna altura, ag®; lo que se vé así, 
ma ® an. V. ianndoag, tan-río. 
DARAODÁO. V. dauddo. 

DARÁPAT. Estar acostados ó tendidos muchos un» 
al lado de otro; estar varias sementeras juntas una^ 
al lado de otras, ag ® . y. dúpat. 
DARAPDÁP. \. pandarás/ 
DARAPÓYO. Ladearse, vencerse, v. gr. la casa por 

la fuerza del viento, etc., ag ® . V. mV/. 
DÁRAS. Período, v. gr.; volver la enfermedad periódi- 
camente cayendo y recayendo, ag® ó um®. Con- 
tinuar después de algún tiempo lo que qued6 sns- 
pensó ó sin concluir. == Vez: dud nga Sí, tal-ló á IS, 
etc., dos, tres veces, etc. V. battálay. 
DARÁS. Presteza, prontitud. Pronto, ligero en hablar» 
hacer, etc., na® : agdar®da nga «{¡f^íí, hablan 
^aceleradamente. V. pardas. , 

DARASÁDAS. V. day asadas. 

DARASÚDOS. Precipitación, ligereza en obrar. Hacer 
algo pirecipitadamente ó con demasiada prisa y sm 
preparación, ag ® . V. gatút. 
DÁRAT. Arena: arenal, ca®an. V. caragdtmi^ 
DARDÁRA (ant.). Constancia, fortaleza. 
DAREGDÉG. La estaca clavada en tierra en qiie se 
afirma verticalmente la cinta de los céreos de las; 
casas, etc. 
DAREMDÉM. Proyecto, intención. =;=Diyisar, ver alglia 

objeto confusamente, ® en. V. pangguép, sírpát. 
DAREPDÉP. Representación viva de algún hecho qae 
tuvo realidad, y que se imagina tener presente t^uíotí 
sueña, así como también el que dormita y el qae, 
está en vigilia. Imaginarse uno que tiene á su la- 
do el espectro que vio, ó que tiene á su vista un 
amigOj etc. que realmente está ausente, a^.® ; y en 
este sentido puede tomarse por soiíar.==^Represen- 
tarsc á la imaginación, hacer consideraciones y ra- 
ciocinios sobre un hecho pasado, recordarle ponién- 
donosle á la vista como si le tuviéramos presente, 
ag® ó ®en, v. gr:; represéntate, cristiano, la pa- 
sión de Nuestro Señor, etc., ® em, cristiano, ti por» 
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TtttfütotóoCy etc. En este sentido viene á significar 
recordar. V. tagainép^ parmatá, laguip. 

DARICMÁT. Instante, momento: üi apay ® , en un 
abrir y cerrar de ojos. V. canitó. 

DARÍDAR. Desprecio con palabras, ó insulto; despre- 
ciar as!, tSi en ó t ® . V. uyáo. 

DARIMAGMÁG. Comer sin recelo, con toda libertad 
y desahogo, sin reparar, etc.; ag ® d mangan. 

DARIMÁNGxVN. Embocadura, entrada ó portillo. 

DARiNAS. V. darirag. 

DARINASNÁS. Llevarlo todo de hecho,- no pasar ó 
dejar nada, como el muchacho que al ver el dulce 
se lo come todo. V. datddt. 

BARINESNÉS. V. dalinesn^s. 

BARINGÓNGO. El flujo de sangre por las narices: 
padecerlo, ag » . 

DARiOAY. V. bansaody. 

DARÍO AN ÁOAR. Cosa patente á la vista, no haber 
delante obstáculo alguno que impida ver lo que se 
mira, ?m Ift . V. batríd, dar-do. 

DARIOANG-OÁNG. Hoyo profundo, sima ó derrum- 
badero. Despeñarse, mai ® .==(met.). El infierno. V. 
derráttSy tebbáng, gongógong, 

DARÍOIS. V. dauíris. 

©ARIPESPÉS. Calarse uno con el aguacero ó por 
caer en el agua; ponerse hecho una sopa, ma ® . 
V. sei'lép, 

DABÍQUET. Salud corporal: tenerla, wa ® ó sida- 
í^ .=Diligencia, prontitud. Hablar, obrar, etc, con 
prontitud, (S an: darictdm ti agsaóy habla á prisa. 

BARÍRAG. Recaida en la enfermedad por haber an- 
dado al sol. Recaer por dicha causa, ma ® . 

BARÍSAY. Finura, limpieza. Cosa fina, limpia y sin 
mezcla, na ® . Na ® d balüóc, oro muy subido: na- 
(d á panagayáty amor desinteresado. 

OARISÁYEN. Gallo así llamado por sus colores. 

BARISDÍS. Plano, declive. Terreno ó cosa inclinada 
6 con declive, na®: resbalarse por declive, mai- 
® . V. caruscús. 

BARÍSON. Atrepellarse, empujándose unos á otros, 
fl^»; atrepellar á uno así, ®^íi.== Amontonar cosas 
en un rincón, i ® ó ® en. V. dalápus, dalúson. 

BARÓY. Claro, contrario de espeso. Cosa aguada, co- 
mo chocolate, atole, etc., na®. V. sayáo. 

^BAROÍÍDÓN. La segunda fruta que anualmente dan 
ciertos árboles. =Seguir los que riñen uno tras del 
otjx) cara á cara, esto es; andar el uno de espalda 
ó hacia atrás, y seguirle el otro andando á lo na- 
tunil, «// ® . 

DARUAOIK). Tener la niuger el menstruo tres ó cua- 
ín> Ycees al mes contra lo que ordinariamente SU- 
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cede, ag @ . Algunos lo toman por la menstruación» 
normal, 

DARSÍ (ant.). Prudente, afable en el trato, sin so- 
bervia ni desprecio de los demás, na® . 

DARÚC. Quemarse las tripas con la bebida espiri- 
tuosa, ma® ti unég üi drac.==Voner sal á la fruta 
verde para que haga las veces de achara, ®en. 

DARUCMÁMA. Encorvarse, inclinarse, agacharse lle- 
gando casi con el rostro al suelo, mai ® . También 
se dice de las plantas cuando se inclinan hasta to- 
car en el suelo. 

DARÚDAR. Sorpresa, encuentro imprevisto con algu- 
no: ver á uno sin pensar en él, ó cogerle infra- 
ganti, ma ® an.=Visitar una cosa, v. gr. los sem- 
brados, para ver si alguno lo roba ó destruye, ®- 
an. V. sucdl. 

DARÚM. Acusación, delación justa ó injusta. Acusar 
á uno, i®; ante quien se acusa, pag®an\ el que 
acusa, mangi ® ó ag®. Soplón, manag ® .=Acu- 
sarse el penitente en la confesión, ag ® ; el pecado 
que se acusa, i® . Y. pólong. 

DARUMISÁ, Verter el agua al lavarse ó al beber, 
ó el alimento al comer, ag ® : hombre espeso ó su- 
cio, na® . 

DARUMPÍT (ant.). Plomo negro. V. bulL 

DARÚP. Acercarse uno á otro con ímpetu ó violen- 
cia, como el niño que al ver á la madre lecha á 
correr hacia ella, ó el que arremete á otro, etc., 
® en ó mn S .==Cebar algún puerco, ® en. 

DARUSDÚS. Instrumento de labranza: es una especie 
de paleta para escardar ó limpiar- la tierra. Extraer 
la yerba con el escardillo ü otra herramienta al 
efecto, ® en ó ag ® . 

DÁSAY. Postrado, abatido por enfermedad, borrache- 
ra, etc., mai®: nai® iíiicamíin^ postrado en cama. 

DAS-ÁL. Menear, golpear el cesto ó medida para 
que quepa más, i® . V. saltee. 

DASDÁS. Rastrojo. 

DASÍ. Caerse boca arriba, mai® .==Tropezar y no 
caer; andar tropezando sin doblar las rodillas, ag- 
cai® . 

DÁSIG. Separación en orden. Separarse varios, po- 
niéndose en orden, como los ángeles, arcángeles^ 
etc.; los diferentes tenientes de justicia, etc.; um- 
® , ag ®, mai ® . 

DAS-ÓL. Caida de golpe, como la rueda que estando 
sobre una piedra cae de repente; caerse así, ag ® . 

DATA. Pronombre relativo que significa tu y yo, 
exclusivamente. 

DATA. Ponerse tendido boca arriba, ag ® ó aqpa ® ; 
poner alguna cosa con la boca 6 cara hacia arriba,. 
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paliñen. Caerse uno boca arriba, ?ita/)a (8) .==rObra 
dará y manifiesta; dicho evidente y de fácil inteli- 
gencia. AgdaVi nga ni Pedro ti nangdlUy es evi- 
dente y manifiesto que Pedro lo llevó.==Gosa des- 
cubierta, como olla sin tapadera, puerta, aparador, 
€te. de par en par, agda (81 . 

UATÁG. Alegar las razones que uno tenga; dar des- 
cargos; rendir cuentas, i ® .=Presentarse, compare- 
cer, um <8) : presentar algo delante de otro, i® , \. 
pardng^ 

OATAYÓ. Nominativo de plural del pronombre rela- 
tivo siríCy" y significa nosotros, incluyendo á aquél 
con quien se habla. 

DATÁO (de tao). Pronombre personal indeterminado, 
que significa la persona ó el hombre, incluyéndose 
el que habla: nabannúg únay ® , está uno rendido 
de cansancio (V. el art. lib. I.** cap. 3.**). 

OATÁR. El suelo de la casa 6 asiento de los ban- 
cos hecho de cañas partidas en listones. Poner ca- 
ñas así á una cosa, jgj aw. 

DATAR, Poner cualquiera cosa en la mesa, en el 
snelo, ó á la vista de los circunstantes, como la co- 
mida, etc., ¿ ® ; el que lo pone, agid ® ; estar algo 
patente y manifiesto, sida ® .==Repartir algo, dando 
á cada uno su ración, ®an; lo que se reparte, así, 
i®. 

DATDÁT. Pasarlo todo sin dejar nada: ® en idd nga 
Ifisionén, hace llevar toda la lección, tomándola á 
todos, no dejando pasar á ninguno. V. darinasnás. 

DATDATLÁG. Fenómeno, maravilla, hecho extraordi- 
nario. ==Tómasc también por la moda. V. dil-ldo. 

DATÉNG.. Llegada. Llegar uno ó una cosa, um ®, ó 
ag ® : el tiempo y modo, ida ® . Con la compo- 
sición mapag, significa consc£2;iiir uno el efecto de lo 
que llega, ó posesionarse de ello; tto addd mapag- 
t^'ngmo d rígat, si te sohroviciuj algún trabajo, etc. 
Hacer que llegue una cosa á uno; ipagtc'mjmo ca- 
dacdm, haz que llegue á nosotros. El que espera, 
la llegada do algo, ó quo se realice un hecho, ma- 
VMpagléng. V. sanf/pél. 

OÁTON. Oferta, ofrenda, sacrificio, oblata. Ofrecer, 
agí í& ; lo que se ofrece, i ® ; el que ofrece, mang- 
i K : á quien, pangi í?s an\ ofrecer ü ofrecerse, ag~ 
® . I® mo quen Apó Dios ti cararudm, ofrece , á 
iVios ¡¿,tu alma. V. áoat. 

DÁUA. Espiga del palay, trigo, etc. Espigar, ag ® . 
=-=Hoja de puñal, lanza, etc. 

UAUÁDAO. Lo que pasa de la medida 6 regla, 
V. gr.; palo ó viga que sobresale ejitre los demás 
por ser más largo. V. dalauddao. 

DÁUANG. Ruido de las abejas. 
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pAÜ-AS. Tocar un moinento en casa ó pueblo por 
donde se pasa.==Ip ó llegarse un momento á un 
punto dado, um ® .»=Fanforron, que encarece la cosa 
más de lo que es eii sí, como hacen los andalu- 
ces.=(ant.). Ser cómplice en un delito. 

DAUAT. Petición, ruego, súplica. Pedir, ag ® , um- 
® ó ®en; lo que se pide, i ® ; pedigüeño, duma- 
® ó managdau » ; prolijo en pedir, na ® .=Pedir 
por otro, i ® an; intercesor, mangi ® .-=Gonseguir 
lo que se pide, ma ® . Iti ag ® , maca ® , el que 
pide, alcanza. =Refrán: ® ti mannacabalin, bílin^ 
ruego del poderoso, es mandato. V. cardrag. 

DAÜATDÁUAT. Campanilla de la garganta, gaznate. 

DAÜDÁO. Atizar la luz sacando un poco la mecha, 
i® ti fiíiao. ==Cosa que pasa de la medida ó regla, 
como palo que se quiere poner en un cajón y es 
más largo que este, etc.==(ant.). Empezar á salir la 

, espiga del arroz, etc., apag ® ; salir en efecto, Wm- 
® . V. dauádao. 

DAÜÉL. Crueldad, barbaridad, atrocidad (á diferiencia 
de ulpít que es la tiranía, ó ser más cruel). Da- 
ñoso, perjudicial, na ® .==La tempestad del mar.== 
Refrán: iti ® á mapasámac, Unac ti sumubldt, des- 
pués de la tempestad, bonanza. V. rang gas, ulpít. 

DAÜÍRIS. Cosa mal orientada, torcida, que no está 
enfrentada: ® ti ngioattia, tiene la boca torcida. == 
Bambolearse como borracho, ag ® . V. píuis. 

DÁUIS. Cosa puntiaguda, penetrante, como punta de 
flecha, espina, etc., wa®.==Caña, palo, etc. donde 
ensartan pescados. Hacer sarta, ® en.='Dícese tam- 
bién de las puntas ó lengüetas que forma la tierra 
en el rio y en la mar. V. tirad, tarumdmis. 

DECDÉC. Remoler, volver á moler cosas que tienen 
grano, como arroz, maiz, etc., ®en. .Tómase tam- 
bién por moler simplemente. =-- Volver á éncendei'se 
en cólera de cuando en cuando, dumec ® ti pung- 
tót. V. diquidic, siplót. 

DEGQUÉT.' Pegar cualquiera cosa con engrudo, oblea, ^ 
cola, etc., pag®en\ lo que es' pegado así, ¿®.= 
Cosa ajustada, que viene á uno como pintado, v. gr. 
el vestido, na ® ó um ® .===Gosa fina, bien teñida, 
7í«díj'?ií^í«/í.=Estar junto á otro, como el chiquillo 
que no se separa de la madre; ser del parecer de 
uno, inclinarse á la opinion de él, na ® . V. capét, 
pigquét. 

DÉDL V. dáydi, 

DEG-ÁS. Blanquear el arroz moliéndolo segunda ó 
tercera vez, ®(í?i. V. as-ds, decdéc. 

DEGDÉG. Añadidura, aumento. Añadir, echar más ó 
aumentar cualquiera cosa, ® an-, lo que se añade, 

¿®; el que añade, mang® 6 manegdeq .=Kcrecen- 

'27 
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tar Ici enfermedad, amor, crueldad ó cualquiera otra 
cosa, ma'^tín ó nm ® . V. náyon^ lálo. ' ' 
DEGGÁ. La abundancia ó fuerza de la lluvia* árre- 
(íiar el aguacero, aij ® .=(met.). Se dice de la efu- 
sión de la gracia,» de la misericordia, generosidad, 
etc., V. §r.: gracia abundante, nadgá nga panang- 
ngadsi. V. day as (idas. 
DJEGGÁNG. Noble, de ilustre prosapia, ?m ® .==Luz 
viva, radiante , del sol, candela, etc., na®. V. tan- 
\)C, sin-río^ seggáng. 
ÜEGGUÉS. Brotar con fuerza el manantial; verter 
abundancia de leche la muger, saliendo por sí mis- 
ma, dumgui's .=^E\ mayor gusto ó la mayor fuerza 
en la comida ^ v. gr.: estando á lo mejor de la co- 
mida, ó cuando estaba con el mejor gusto y co- 
miendo con más fuerza, idi ag @ ti panuangánco. 
DEGNÁY (ant.). V. degdeg. 
DEL k (ant.), V. bel-d. 

DEL-4G. Voz ó palabra enfadosa para espantar. Es- 
pantar así, ug ® 6 ®/m. 
DELDÉL. Mudar el mojón de la sementera con agra- 
vio del colindante, ® íí«.=Entremeterse ó arrimarse 
á otro por interés particular, no queriéndose apar- 
tar aunque le desechen ó manden que se aparte ó 
salga, V. gr.; la mala muger, el niño, el perro, 
el regatón, que no para hasta que le dan la mer- 
cancía que quiere, i® ó um ® . V. diildúl, dendén. 
DELICADO (voz castellana). Débil, enfermizo. ^Quebra- 
dizo, . fácil de deteriorarse. ^ ' 
DEL-LÉG. Travesanos ó vigas puestas sobre las so- 
leras para colocar sobre ellas el suelo. 
DEL-LÓOG. V. dol-lóog. . 

DEMDÉM. Guardar encono ó mala voluntad; repri- 
mir, contener la ira ó el enfado, esperando ocasión 
de vengarse, ® e/¿.==(ant.). Desobediencia por pereza; 
eslar pesado por enfermedad; hacerse el tonto para 
no trabajar, ug ® . 
DE1VÍMÁ.NG. Coger ó levantar algo con las dos ma- 
nos 6 Jos dos pies; ser ciego de ambos ojos, man- 
co de ambas manos, cojo de ambos pies, sordo de 
ambos oidos, huertano de padre y madre; teiner 
el hombre ó animal una particularidad cualquiera 
en ambas manos, ambos pies, ele, ag ® , v. gr.: 
«7® d agpilay, es cojo de ambos pies, etc. 
DENDÉN. Arrimar, allegar algo á alguna parte, ¿@; 
arrimarse, allegarse persona ó animal, um ® ; um- 
^ ca ditóy, acércate aquí. V. adaní. 
DENGDÉNG. Cocer hortalizas con sal, boggóong, etc.; 
peto sin poner manteca, (g en. Dícese también del 
cocer así el pescado y la carne. 
J)KNGNGÍ;G. El oido: el sentido del oido, panag ^ : 
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oirse una co&n; maiigngég: oir, ponei- atención, es- 
cuchar una cosa, ®é?í; oye mi palabra, dengguém 
ti saóc; el que oyfiy macan(jngég.==^}i.o\gavse mucho 
de oir algo de su ^nsto, macangngég.=^l)eciv -¿¡l^i^ 
á uno para que otro lo tome por sí; tomar para 
•sí lo que dice por otro, pampangngegün. Refrán: 
iti agsaó iti caydtna, dengguénnantot guráenna, d 
qué habla lo que quiere, oirá lo que no guste. V. 
tímud, imdéug. 
DENGNGÉP. Medicina de paños calientes ú hojas, etc. 
que se aplican á la parte doliente: ponerlos, íjjs «/¿, 
V. dangép. 
DENNÁ. Junto, cercanía de algo. Juntarse á otro, 
um® 6 dumná; poner algo junto á otra cosa, i- 
® : estar juntos, ser vecinos, agca ® ; vecino, cosa 
colindante, etc., ca®. Seguir á otro inmediatamente 
en orden, en derecho, etc., dumná. 
DENNÉT. Tocar ligeramente con una cosa cualquiera 
eñ otra, ya sea líquida ó espesa, para que se pe- 
gue algo á aquello con que se toca: untar, mojar 
un poco una cosa en otra, v. gr.: el pan en el 
chocolate, la carne en la salsa, etc., i®. 
DEPDÉP. Apagar la llama del incendio ú hoguera, 
y también el mismo fuego, por medio de la sufo- 
cación ó regándolo con agua, @ en.=Amortiguar el 
dolor poniendo algún remedio, ó el hambre comien- 
do alguna cosilla entre tanto qne viene la comida; 
tranquilizarse uno cuando se aparta del mal, ó hace 
una buena confesión, etc., ma®\ lo que produce tal 
efecto, maca ® . V. ep-ép, eddép. 
DEPLÁ. V. dapld. 

DEPPA. Braza, medida de seis pies; sangadpd^ una 
braza: medir algo á brazas, ®en. El que tiene larga 
braza, dume ® .=Pon(ivse en cruz ó con los brazos 
extendidos, ag :«& .=Los brazos de la cruz, pa ® , 
DEPPÁAG. Gaei'se ó aplastarse lo que se quema, 
v. ^r.; el techo de la casa, etc., mflrfjoaa</.==(anl.). 
Acabar de apaciguarse un alboroto, rumor, vocería; 
etc. V. teppáag. 
DEPPÁAR. Lado, costado de una cosa: ®nat iti /«- 

oflí, está al lado del poniente. 
DEPPÁAS. En Piddíg entienden por dumpdas arre^ 
ciar el viento ó aguacero.=(ant.). Abrirse paso por 
zacatal, bosque, etc. pisando ó echando hacia el 
lado las yerbas ó malezas, ®en. 
DEPPÉL. Señal, impresión, gravado. Imprimir, seña- 
lar en el papel ú otra materia las letras ú otros 
caracteres apretándolos en la prensa, ®en ó ag ® ; 
cosa impresa, dimpiU; lo que se imprime, ¿ ® ; la 
imprenta, ;?«{jf® a«.==Estampar algún sello ú otra 
cosa en papel, tela ó masa por medio de la pre- 
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":«ion, ¿ ® ;=Fijar, gravar en el ánimo algún afecto 
ó especie; idpélmo iti piUom ti' sao ti Dios, grava 
en tu corazón la palabra de Dios.==EstPujar por la 
presión la materia de la llaga, etc., @e)t. V. mal- 
di t, butiíc. "■ .' ,. ; . 

DEPPÉR. El efecto de perderse el filo ó punta de 
arma, herramienta, etc.: ponerse romo ú obtuso, 
madpér. • . . 

DEPPES. Tumbarse el arroz, trigo, zacate, etc. por 
el viento ó por otra causa, ag ® ó madpés,^==\x\Q\\- 
narse varias personas unas hacia otras por espanto 
ó susto repentino. 

DEPPÓOR. V. dappóor. 

DERDER. Deshacimicnto de carne ó pescado podrido 
ó de cosa demasiado cocida. Deshacerse así; algo de 
lo dicho, 7na ¡Si . Dícese también de la ropa vieja ó 
madera podrida que se deshace. =Hacer que se des- 
haga algo pudriéndolo, í«5 e/i.=l)ícese del corazón 
del rabioso, melancólico, escrupuloso, etc. V. dersá. 

■DERRÁAO. Alborotó, revolución por susto: alborotarse 
asustada la población, ag íS5 .==Sorpresa ó movimiento 
repentino del ánimo producido por algún objeto ex- 
terno, ó noticia insperada. V. bel-láac. 

DERRÁAS. Barranca, derrumbadero, desfüadero en 
las cuestas ó montes. 

-BERRÉM. Obscurecerse el. sol, la luz de la candela, 
etc., dumrém ó dumirém. 

DERRÉP. La concupiscencia carnal. En sentido lato es 
todo movimiento del apetito sensitivo, asi como tam- 
bién las pasiones desordenadas. Panag ® ti laság, 
la concupiscencia. Parbmgdm daguiti pagderpdm, re- 
frena tus pasiones. =Cualquier deseo vehemente. V. 
ottóg. 

DERSÁ. Podredumbre de carne, pescado ó del cuer- 
po animal: corromperse, ma ® .==Despegarse la carne 

. del hueso por , eslar muy cocida, ma ® . V. derdér. 

'DESDES. Agotarse uno de sudor, ma ® an. V. ádas. 

DESPOSADA (palabra castellana). Id: desposarse, ag^ 
® ó maqui @ . Ni Virgen María naqui ® quen S, 
José. 

•DESSÁAG." Apearse del caballo, coche, etc.; bajarse 
el ([ue está en un árbol, banco ó cualquier alto, 
ííf/® ó dimsdag: desembarcar algo, ó bajarlo del ca- 
ballo, vehículo, etc., i® ó ® en. 

DESSÁAR. Suelo de .la casa, puente, etc.: colocar 
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algo en el suelo, i (S) . 

DESSÓOR. Ruido, golpe que produce el agua al des- 
penarse, y también el que produce la ola al rom- 
per. Producirse dicho ruido, ag ® .== Venir á uno 
muchos trabajos ó quehaceres de golpe. 

DÉTA. y. daytci. 
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DETAY. \.,dayMy., ,. , :.v;W.„;,:, --^ly-^.v • 

BWaÓY,,y.,daytóy, ,,.,.' , ' .' i^'r/^'^^^,-^ ' ':^-';,; _ 

DÍ. ,Advei^bio negativo., cjüe - se, w^a ei^,.prajcí<)ii com- 
pleta y cuando, se veda, 6 nO; s^ qju^ilerp una cosa^ 
V. gr.; jScíí agtdcao, no robes; (Sí ac. ciufa/cif, ijoquie- 
ro . Síncopa , . del pronopil^re relativo : d>áydi : , ® Mo d 
nagtácao, aquel hombre (ixíQvohb,,^ . sam, Mián. 

DIAAS (ant.). Lluvia fuerte y sin ,yie)ito: llover., así, 
um®. V. deggd. , ,., ; ., .. 

t)IÁBLO, Id. Ministró de líi idolatría ,6^1 .que hace 
el oficio.de diablo, maniáblo. Y., aníto, saíro. 

DI AYA. Cosa patente, rnanifiestai' que e^tá á fia,, vista 
y disposición de uno, y. gr.; la coniida,^, la bebi- 
da, etc. que se há preparado para los comensales, 
sidi ® : poner algo á la vista de uno y á su dis- 
posición, V. gr. ofreciéndoselo, ¿JSí:, in®na,ngem. 
dina met ¿«íec?, me lo , puso delante ofreciéndomelo, 
pero no me lo dió.==pícese también del estar ma- 
nifiesto ó expuesto el Santísimo Sacramento. V. tang- 
gaya. ; ,, 

DIGADÍ. Interjección que equivale á quita de ahí;. 

, déjame. 

DIGAD-ÚRAY. Interjección que equivale á lo que en 
castellano se quiere expresar cuando se dice, no im- 
portar ó no dársele un bledo. Se usa de dicha ex- 
presión cuando se habla con cierto desprecio. 

DIGAYDÍCAY (ant.). Separar, apartar la yerba ó pa- 
lay cuando se vá andando por entre él, ®en, 

DIGÁLUT. La acción de rebañar con pan, plátano, 
etc. la miel pegada en el plato; extender cola, en- 
grudo, etc. con el dedo ó instrumento, ® an. 

DÍGOL. Goscorron. Dar coscorrones en la cabeza con 
el nudillo del dedo,.®e?i. Meter los dedos en los 
ojos dando higas, ® en ti matd; pegar con el 
puño cerrado, ó con tres dedos á modo de higa, 
® en. V. tic-ól, disnúg. 

DIGÓMER. Languidez, desmadejamiento, encogirñiento. 
V. ladút, cucume'r. 

DIGONGGÓNG; Estar dos ó más mano sobre mano, 
ociosos, ag ® , 

DIGQUÍ. Suciedad de los dientes.. 

DÍDIA (ant.). Desafío: desafiarse á reñir ó luchar, 
ag®. 

DIDIGRÁ. Espanto, susto. Espantarse con pavor, te- 
ner miedo, ma®; cosa que causa espanto, naca- 
(S .==Escarmiento: baútem íapwo ma ® ,' azótale para 
que escarmiente. 

DIDÍNG. Pared, tabique, division de edificio sea de 
lo que fuere. =Sentencia: di maabhurigán iti ® , ti 
ardmid d nacababaín, que equivale al refrán caste^ 
llano, — las paredes tienen ojos. 
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1>1DI6C. Enredadera cuya fruta se come. 

DIGO. Galdo.^Dicese también del agua del coco.» 
Pedir vianda, ñíogut 8 ó tif»Bi; el (|ue la dá, ag- 
pá9i 6 mamá^; diddc láeng pina ^ an, no me 
háh dado vianda. 

DIG6MD1G0M (ánt.). Echar más 6 añadir, 9¡an. 

DIG0N6ÓN (ant.). Ociosidad. 

DÍGUEC. Arbolillo cuya fruta se come. 

DÍGUEM.=Encajar bien una cosa, v. gr.; la espiga 
en el marco, la union de dos tablas, los travesa- 
nos en los pies de la silla, etc. , um ia . 

DÍGUS. Baño. Bañarse uno^ «fl'®; bañar á persona 
ó ánin^al, (Sen; el baño, pagíSian. Lavar con agua, 
esencias, aceite, etc. cualquiera parte del cuerpo, 
® en. 

DÍLA. La lengua. ^«Lengüeta de peso, fiel; el badajo 
de la campana; la reja del arado; la punta de la 
saeta, etc.=Sentencia: aodn ti napigsd, nga cas iti 
managpudnó d dila. 

DILADÍLA. Fruta de sartén compuesta de harina de 
arroz y hecha en forma de lengua. =*La planta lla- 
mada lengua de perro, ó sea, carimbudya, por la 
forma de sus hojas. 

BILÁMÜT. El poco provecho que se saca de lo que 

de por sí ya es poco; aprovechar muy poco de lo 

que yá es muy poco, ® an. 

DILÁNG. La claridad del sol ó de la luz que sale 

por la rendija ó agujero de la puerta, etc.==Echar 

leña en el fuego para que nó se acabe, padiL®en. 

DILAP. Lamer ó tocar ligeramente la marea la ori- 
lla de la playa, ó el fuego lo que está alto. 

DÍLAT. Sacar la lengua como el enfermo para en- 
señársela al médico, um ® ó ag®: hacer gestos 
á uno sacando la lengua, ® an. 

DILDÍL. Lamer cualquiera cosa persona ó animal, 
V. gr.; el perro que lame á sus hijos; lamer plato, 
mano, etc., ® a?i: lamedor, que todo lo lame, ma- 
tiag ® . V. dilpüt. 

DILL Piedra arrecife. Luí>ar donde hay mucho arre- 
cife, ca®an. Algunos lo toman poi* risco, peñasco 
ó roca de cualquiera clase. =Refrán: iti parábor 
anno diamante, Imrdquenna ti diíi, dádivas quebran- 
tan peñas. 

DILÍG. Comparación. Comparar una cosa á otra, i- 
® : sadnda nga ay ® , no tienen comparación. V. 
drig. 

DIL-LÁO. Novedad, cxtrañeza, admiración. Cosa extra- 
ordinaria, dil ®;tdod diU® , hombre de diferente 
país; y también hombre fenomenal, como un gigante, 
etc.=Echar de menos algo, notar, advertir alguna 
4:osa, etc., ® en ó madldo.^lSo probar el clima á 
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uno; no agradar el viento al enfermo; sentir un^ 
malestar por lo que se comió, bebió, etc., um ® . 
V. sedddao. 

DIL-LÚT. V. dal-lút. 

DILPÁT. Relamerse los labios^ um ® ; relamer ó la- 
mer algo, ®aw. V. dildíl. 

DINANGDtNANG (ant.). Ociosidad. 

DINÁOAY (ant.). El canto ó modo que tienen dti 
cantar cuando se emborrachan. 

DÍNEP (ant). Arroz bien sazonado, que todo está es- 
pigado, na ® . 

DINGÁAY (ant.^. Abrirse la tierra con la violencia^ 
del terremoto, ag ® . 

DÍNGAL (ant.). Respiración débil. 

DINGDING. El hierro que se pone entre la cama y 
la reja del arado. 

DINGÍDING. V. barangdbang. 

DÍNGO. Criar, cebar puercos, ®en. Dícese también 
por criar cualquier otro animal. El que se ^dedica 
á esto, mang®; darlos á criar á otro, agpa®; lo 
que se dá á criar, ipa ® . V. dalúc. 

DINGPÍT. V. damjpil. 

DINGSÉG (ant.). Apelmazarse, apretarse algo, v. gi- 
la tierra, ag ® . 

píN03. En algunos pueblos le dan la primera acep- 
tación de dal-lút. 

DINUÁ. El delantal que usa la mujer para el diario 
ó para el trabajo. 

DIÓC. Estocada, puñalada. Dar una estocada ó pu- 
ñalada á uno, ®<í;í; el (pie la dá, '¿6m®.=Ynvba 
así llamada, muy medicinal. V. dnyóc. 

DÍOIG. Desigualdad. Cosa mal cortada, plato nial re- 
dondeado, etc., na ^r . Y. dauíris. 

DIOS. Id. Ag ® ti húmales, dar las gracias por cual- 
quiei* favor: a(i ítí ti bumiilesca, dá las gracias: m/- 
® ti biimdlescanií, damos las gracias. ==Tener por Dios 
lo que no es, dioses, falsos, di® en. Según el Dic- 
cionario antiguo los viejos llamaban á Dios,. ugUini- 
ddg, manainéd, bíuii, nimpid. 

DÍPAY. Dilación, hilalar algo, diferirlo, '^:en: 5í r//¿ 
pay tdeng ti avdmidmo, diliere tu obra. Y. Unuj- 
cod. 

DIPÁY. Todavía no, aun no: ® nayandc, todavía no 
había nacido; dintó pay mapúcao ti túbong, aun no 
se concluirá el mundo. ==Aguardai* un poco, esperar 
un momento; dicapáy, aguárdate un poco; didapríy, 
esperen un momento. 

DIPAS. En un instante; apag ® , en un momenío. 
V. daricmdt. 

DIPPÍG. Cosa aplastada; chato de frente, de cabeza, 
etc.: ® d tabdco, cigarro aplastado. =Un plátano así 
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llamado por su hechura. 

IJÍPPÍT. Prensar cargando algo pesado encima; ex- 
tender una cosa prensándola, S) ew..= Abrumar á uno 
cargándose sobre 61, ma ® : abrumarse unos á otros 
empujándose, v. gr.; la gente que está muy junta 
en la iglesia, aijdi ® : dica um ® , no te acerques, 
no te cargues sobre mí. V. addtíg. 

DIPüYOS. Ladearse, inclinarse alguna cosa, ag 1Si : 
cosa vencida, ladeada, mi (S . V. írig. 

DIQUÉN. Rodillo que ponen en la cabeza para car- 
gar «obre él cántaro, tabla, etc. 

DIQUEN DIQUÉN. Es el ciempiés chico, que aun no 
pica. V.» gay aman. „ 

DÍQUET. Arroz así llamado, muy pegajoso y á pro- 
pósito para hacer golosinas,=Especie de coco dulce 
y muy tierno, 

DÍQUÍDIG. Remoler' bien cosa yá molida, ®í /?»• 

DÍUAM. V. siram. 

DIRAM-ÓS. Lavarse la cara, «í/ iS ; lavarla á otro, 
^ an; el agua, joíií/ (S ; lavabo, aljofaina, pag®an, 
==Halagar á uno, darle brocha (que decimos), ® - 
an. 

DIR-Í. Grito: gritar en señal de entusiasmo, por al- 
boroto, etc;, wm !S) ; levantar la voz , á uno, ®an: 
I ® annac mmú ¿porqué me gritas?. 

DIRÍG. V. dillg. 

DIRNÁS. Ensanchar un hoyo quitándole tierra del 
lado ó al rededor, ^an. 

DÍROS, Empuje, empellón. Empujar á uno, ®en. V. 
durún. 

DIS-ÁL. V. das-dl. 

DISNÜG, Metido: pegar á uno con el puno cerrado 
arremetiéndole, ® en. 

DISPENSERO. Id. ó mayordomo. 

DISÓL. Raiz de una hoja parecida á la del palay; 
es medicinal y contraveneno. 

DISSÓ. Lugar ó sitio. Posarse las aves, ó lo que vá , 
volando, ug®: cosa bien asentada, bien puesta ó 
colocada, naimbdg ti ^ na () panag ^ na.=Co\ocíxv 
en el suelo ó en cualquiera parle una cosa, i ® ; 
poner en el suelo lo que otro tiene cargado, ® - 
«/i.==Asestar á uno un golpe con h mano, arma, '. 
etc., ® an: dinisnudisnúgco, quet didc na & an, le 
di varios metidos, pero no le asesté ninguno. — Eje- 
cutar bien una acción cualquiera, v. gr; hayar, es- 
cribir, bailar, arar, etc., naimbdg ti panagui®na. 
=Hacer algo á trechos, ó saltando de un lado á 
otro, ma ® : cosa que está separada ó en varios 
grupos, V. gr. un Archipiélago que se compone de i 
vái'ias islas; un grupo de varias partidas de semen-, 
leras, etc., ma®®. V. yan, sáad. 



DIT. 

DITA. Adverbio de lugar, que significa ahí: (S ca,, 
éstate ahí; ® m, quédale ahí (hablando con despre- 
cio ó enoJQ), 

DÍTA. La ponzoña de la culebra, del animal hidró-' 
fofo y de otros insectos venenosos, =Yerba para em- 
ponzoñar la saeta ó cualquiera arma. El herido con 
flecha emponzoñada así, no muere refregando la he- 
rida con sal. V. sabidong, ddir. 

DITÁAN. Bejucos duros y malos de limpiar. 

DItÓY. Adverbio de lugar, que significa aquí. 

DÍUIG. Boquituerto, de boca mal configurada. Dícese 
también de un cántaro, botella, etc.=i=Hacer muecas 
ó gestos . con la boca, torciéndola, ag® . V* cab- 
bibap. 

DOGO. Empezar á sentir enfermedad, hambre, etc.; 
seíitir, notar el pescador que el pez pica el cebo, 6 
que está dentro de la red por los. móviniientos de 

•esta, íim®. Dimn}oeó manen ddydi saquítco, há. 
vuelto á tocarme aquella enfermedad. V. Hplót. .' 

DÓGOL. La manifestación de, una cosa cubierta ó 
puesta debajo de otra, por su union y contacto, co- 
mo las costillas del animal que se manifiestan por 
encima de la piel, um ® , V.> bdtal. 

DOGDOGÁYONG. Aguijón que tienen en la boca ó 
en la parte trasera algunos animales venenosos; co- 
mo la abeja, mosquitos, etc. 

DOL-LÓOG. Trueno. Tronar, ag & -, , V, gorróod, 

DOL-ÓG. Vómito. Vomitar, ó dar ünicamente ?irquea- 
das el. que quiere vomitar, a// ®. Y. sarud. 

DOMINGO. Id.: una semana, maca ® . V. Iduas.^ 

DOMMÓG. El labio superior del hombre. =(ant,). Lo- 
hondo de las encías y quijadas. 

DONDÓN. Empuje. Empujar, íS<?7i,=^Dar á uno, el tra- 
tamiento honorífico de don, ó ser constituido uno en 
tal dignidad, ®en. 

DOÑGÉT. Arrimar unü cosa á ; otra, ¿ ® .==Toparse 
dos personas, ag ® ; tropezar uno en algo, mai ® . 
V. dendén. , 

DÓNGON. Madera que dura mucho, y con cuya cas- 
cara tiñen las redes y dan fuerza al bdsi, . 

DÓOY. Delicadeza ó regalo: delicado, regalado, na®,. 

DÓOL. Dar de comer Jos pájaros á sus hijos, ® an 
Ó ag ® . Dícese también del cebar el hombre á las 
aves metiéndolas la comida en el pico. 

DOOM. Gomer el arroz verde. ==^Pícese del comer, el 

' arroz seco sin cocerlo, a</ ® ó ®en.. N.^dudumén, 

DÓONG. \. bingaló, 

DORGÓ. El muy viejo y corcobado, que casi toca con 
la barba en las rodillas, na® , 

DORÓDOR. La. acción repetida de empujar hacia ar- 
riba con palo, etc. á persona que está en alto, 6^ 
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DOR. 



la fruta del árbol para que se desprenda, ®en.-== 
Fruta que en su extremo inferior tiene algún sa- 
liente puntiagudo. 
DOR-.ÓY.. Podredumbre. Pudrirse carne, pescado, etc., 

ma® . 

DORPÁ (ant.). Ensangrentado; ma® ti bagii'ma, tiene 
el cuerpo ensangrentado. 

DOSEL. Id. V. sdbay. ' 

DOSSÓOR. V. dessóor. 

DÜÁ. Numero cardinal que significa dos: S! pol-ló, 
.®gasút, etc., dos dieces, ó sean, veinte, doscien- 
tos, etc. —Primo segundo, capí (85 . 

DUADUÁ. Duda. Dudar, estar uno indeciso en hacer 
ó no hacer algo, aij ® : aodn ti ® , no hay lugar 
á dudar, ser clara ó manifiesta una cosa. V. ngata- 
ngatd. 

DÜÁG. Media-agua; techo de un solo desagüe, como 
el que suelen poner á la entrada de la casa. 

DUAYYÁ. Canción^ para conciliar el sueño del niño 
meciéndole en los brazos ó en la cuna. 

DUCÁ. Ternura, compasión: ma ® ti púsona, se en- 
ternece su corazón. =Esponjar la tierra removiéndola 
para que se desarrolle con facilidad la planta, ®en. 

DÜGAY. Preparar terreno, ®en. 

DÜGÁL. V, sucríl. 

DUCÁNG. Voluminoso, como montón de leña mal or- 
denado; ropa almidonada y mal recogida, etc. na ® . 
V. ragcdng. 

DÜCDÜC. Meter la mano ú otra cosa en algún agu- 
jero empujando, ag ® 6 ®en. 

DÜGDÜCRÁNG (ani). Matraca de cuatro cañutos en- 
sartados. 

DÜCLÁOIT. V. dau-ás, 

DUGLÓY. Herir hacia arriba con cualquiera arma, 
® en. 

DUCLÚS. La arremetida. Arremeter, acometer hombre 
ó animal, um® . V, siplóg. 

DUGMÁL. Doblar un hilo, cuerda, etc. dos, tres ó 
más veces píira que tenga er grosor ó resistencia 
que se desea, ®en; cosa doblada así, dinucmdl. 

'DUGMÁM. y. dugmám. 

DÜCMÉN. Dar cabezadas por sueño; estai* la cabeza 
baja ó caida por dolor, por enfermedad ó por dor- 
mir, agcai ® . 

DUtiftARLiN (ant.). Volar revoleteando, ag ® . 

DÜGÚT. Inquietud, aflicción, tristeza interior, apuro. 
Apurarse uno, intranquilizarse, ma ® aw.=Lugar in- 
cómodo por ser estrecho ó angosto, como cuando la 
gente está acinada, cuando el asiento és estrecho, 
etc., maíS .«-^Arrimar una cosía á otra, i®, V. 
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DIÍD. 

polcóc. 

DUDÓG, V. dugdúg. 

DÍJDON. Langosta. V. betón. 

DÜDUMÉN (de doom). Arroz verde que suelen toslar 
para comerlo. Ir granando el arroz ó estar ya 
próximo para poderlo comer, ag ® . V. doom. 

DÚGAL. Mella en arma ó cosa maciza. Gosa mella- 
da, ím®a».-=(ant.). Ligero, de poca gravedad, que 
se rie por cualquier cosa, na ® . 

DÜGDÍIG. Deshacimiento. Desleir una pastilla de clio- 
colate; deshacerse la carne, fruta, etc. por corrup- 
ción ó por picarlo demasiado, ma ®. 

DUGGÚNG. Mocos secos. 

PUGMÁM. Dar con . el rostro sobi-e la mesa, en la 
tierra, etc., mai ® .=^Dicese también del que dá 
con el rostro contra algún objeto, aunque sea sin 
inclinarse ni caerse. V. dungbdb. 

DIJGMÓY. V. dugnóy. 

DUGMÓN. Montón de yerba y otras cosas que junta 
la hembra del jabalí :para parir.=Goger jabalíes cu 
el matorral ó cama donde crían, manugnión. 

DUGNÓY. Deshacerse carne, pescado, etc. por pu- 
drirse, ó por estar demasiado cocido; deshacerse, 
pudrirse la ropa por estar mucho tiempo en agua 
ó húmeda, ma®. V. dugdúg, túmuy. 

DUGO. Los cuatro arigues de las esquinas que soS'- 

tienen la casa. 

DUGPÁ. El golpe que se dan los carneros cuando 
topan. Topar, ag®. Topar uno con algún objeto, 
como cuando se anda á obscuras, etc., mai®. 

DUGÚDüG. Viento Nordeste, perjudicial á las siem- 
bras. Soplar este viento, ag ® . 

DÚGÜES. y.hdnus. 

DÚGUI. Aguja grande para coser. 

DUGULDÚGUL. Tina. Tolondrones pequeños y cor- 
rosivos que salen en la cabeza.— Nudo de palo ó 
de otra cosa. V. áoc. 

DÚGUS. V. bánus. 

DUYÁYAT. Término que usan en el Norte, y sig- 
nifica cosa llana y plana, como plato, batea, etc. 
V. myád. 

DÚYAN. Hamaca de bejuco, tela, etc. para llevar 
cargado á uno. Gargar á uno en ella, ® en; los 
que la llevan, mang® . V. inddyon. 

DUYAO. Go'or amarillento. Gosa que tira á amarillo, 

um ® . 
DUYATYÁT. Dejar abierta por descuido la puerta, 

caja, etc., que ordinariamente está cerrada. V. ddta. 
t)UYI)ÍÍY. Comida que hacen de calabaza, tajándola 

y echándola leche de coco. Hacer dicha comida, ®- 
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BUYÓC. Estocada. Hierir agudamente con punta de 

lanza ó cosa semejante, uní ® . V. dióc. 
DÚIR. Bambolearse como borracho; andar derren- 
gado, ag ® . V, ibar-ibar. 
DÚYUG. Media cascara de coco que les sirve de 

plato. 
DÚYUNG. Pejemuller. Vaca marina. 
DÚYUS. Favorecimiento ó protección en el sentido si- 
guiente: sí Juan ti pag O an ti linteg, á Juan fa- 
vorece ó protcje la ley.==Dirigirse, encaminarse, ag- 
® .=Resbalarse uno, ag ® , 
OÚLANG. Mesa que usan los naturales para comer; 
es como una tarima y proporcionada para estar en 
cuclillas, ó sentados en el suelo. Poner algo encima 
de dicha mesa, ¿ ® . 
J)ÚLA.O (ant.). Cometa caudato, barbato ó crinito. 
DULDÓG. Cochinada, vileza, tiranía. Sucio, vil, na- 
® .=Sarna de perro: tenerla, ag ® , V. cas-áng^ 
gudgúd. 
©ULDÚL. Arrimarse á uno por interés particular; no 
querer separarse, aunque se lo manden, como el 
regatón que importuna hasta que le dan la mercan- 
cía en el precio que él desea, i® . V. deldél. 
DULDULÁO. Arbolito así llamado. 
DÚLI (ant.). Falta ó tacha en algo. 
DULIÁN. Excepción ó diferencia: exceptuar, diferen- 
ciarse uno de otro, ¡S ant aodn ti ® an cadacdy iti 
indio, no hay diferencia de vosotros al indio. 
DULÍDUL. Animar á uno á que haga una cosa; in- 
citar, atraer la voluntad de uno, i a . V. sidísug. 
,DÚLIN. Lugar ó cosa donde se guarda algo: guar- 
dar algo, colocándolo en el aposento, en el rincón, 
en la caja, en lugar retirado, etc., i®; el que 
guarda algo, agui ® . 
'DULINÁT. Limpiarse, v. gr. los dedos sobre la ropa, 
mesa, etc. dando vuehas, ó el pié sobre la misma 
tierra cuando se há pisado alguna suciedad. V. po- 
la igad. 
JDÚLIT. Pegajoso como cola, etc.: pegarse ó quedarse 
pegado en cosa pegajosa, como la mosca en la miel, 
etc.; cualquier cosa que se queda pegada donde cae. 
Pegarse algo así, niai ® .^«Suciedad que se forma 
con lo que se deshace entre los dedos, v. í^r. una 
mosca, chinche, etc. V. pilut. 
DULMÉN. V. dulpét. 

DULNÓ. Asomo, principio de algo, como cuando co- 
mienza ;i subir la marea; vómito que empieza ú ar- 
* rojarse, wm ® .=.Comenzar á empeorar la enferme- 
dad, el mal, etc. V. atdb. 
DÚLON. Linde, mojón: lindar upa sementara con otra, . 



DUL. 



agca ® . 

DULONG. Proa de embarcación. 

DULPÉT. Ropa mal seca, sucia y húme4ft, wa ® . 

DULPOS» V. uyúydnq. 

DULÜT. Ofrecer alargando á uno un plato, una copa 
de vino, etc., i®. Servir á la mesa, aguí® (i ag^ 
®. 

DÚMA. Desigualdad, diferencia, distinción (je perso- 
nas ó cosas. Ser desiguales, ag ® ; difprenciarsei, 
wm®.=Refrán: aíjítgí ti sao quen arámid, ^el di-> 
cho al hecho hay gran trecho. 

DUMALÁGA. Polla, gallina que áun^ no pone. Yv 
pamusián. 

DUMÁNAY. y. dumdumánay. 

DUMBAL (ant.). Volver atrás con el vieptq contra- 
rio, mOf ® . 

DUMBER, Romo de punta, v, gr. aguja,, cuchillo, 

etc., ?íft®. V. sogpél. 
DUMDÚMA (de dúma). Diferencia. Hacer diferencial, 
de una cosa á otra; apreciar esto más quo aquello; 
haqer distinción entre personas ó cosas , anteponiendo 
una á otra, etc., i®; i® na ni Antonio, prefieret 
ó señala á Antonio entre los dernás.==Esmerars&,eíi 
hacer una cosa; echar el resjo para que salga bien 
algo; poner toda la fuerza posible ó en cuanta 
puede uno para hacer algo, i ® ,=»Ayentajai\ 
DUMDUMÁNAY. Arbolito de hojas como el oHyo^ 
pero, más ^elga(^s^^; nace en las m^rgenosf de te 
rios. 
DUMDUMGÁ (ant.). Ansioso por algo cpmo el ambK 
cioso.===(ant.). Engreírse ó ensobervecerse con lo ques 
le dan y querer más. 
DÜMÉG. V. tomég. 
DUMPARÍ, Planta como la verdolpga, pero máyor^ 

V. tabtabúcpl. 
DUMÚDUM. Dar de bruces y con la c^ra en U, 
mesa, en el suelo, etc., m«i ® . jDar á otro por 
detrás y ¡hacerle caer de bruces, il^ , Y, du(fmdm^, 
DÚMUG. Cabizbajo, como el que está pensativo 6 
anda buscaiido algo en el suelo, ft^®. Dícese tam- 
bién del clayo, palo, ctp., que se eomf)a. 
DUNÁL. VoHy^r á sentirse la entermefl^d, ó reseii-, 

tirse la herida, etc. por tratjajai:, maigj. 
DÚNGAY. Vaivenes que da el que está mai*eado, 
borracho ó durmiéndose, etc.; tambalearle asi, .ma-- 
núngay. V. itfar-ibar. , 
D,UNG-ÁO. Canto lloroso de duelp, lamenf^cion, etc» 
Cantar llorando, plañir, ag® ; á quien ae plañe, ® - 
an; la . plfijiidera que tiene este oficio, manung-ád^' 
6 duniu^ .^IXe^rAn: ® ti agtdoid, catáoa níja ,**«- 
linie4, llanto del heredero,, risa dfeimnlada. 
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DUN. , * 

DUNGBAB. Golpe que se dá uno en la boca con- 
tra algo, como mesa, pared, etc.; topar así, mai®, 
==(ánt.). Atizar el fuego con algún instrumento, 
como caña hueca -^ soplar con él, i®, V. dugmdm, 
suguél. 

DUNGDÜNG. Olla grande. V. btín§a, 

DÜÑGÉR. Temblor de cabeza. Menear la cabeza como 
los viejos; padecer temblores en ella, ag ® . 

BÜNGGIÁL. Término usado en llocos Sur, y signi- 
fica enamorado. Andar enamorando, agdung ® ; es- 
tar enamorado, na® . 

BÚNGIR. Lastimadura causada por algún golpe, con 
tal que no sea de instrumento cortante. Lastimarse 
así, ma®an: lastimar á uno, ® an. Algunos lo to- 
man por lastimadura en la cara exclusivamente. 

BÍJNGIS. En el Norte se toma por no obedecer el 
muchacho al superior, ó el animal al ginete, des- 
viándose sin hacer caso de las riendas ó cordeles. 

DÜNGNGÓ. Cariño, afección, estima. Estimar á una 
persona ó cosa, tenerla afecto, regalarla, etc., ®en. 
Amador, afable, que tiene cariño, afecto, etc. na ® . 
Persona ó cosa amada, dinungngó 6 na® . V, ayát. 

BUNGPAP. Cosa aplastada, v. gr. sombrero. ===Cho- 
que, V. gr. de dos embarcaciones: chocar así, ag- 

BÜNGPÁR. Puñetazo: darle, ® en. 

BÜNGPÉR. y. deppéi\ 

DÜNGRÁO. Asomar la cabeza como la tortuga 6 ani- 
mal que quiere salir del agujero, um® ó ag ® . 

DÜNGSÁ. Sueño fuera de tiempo; dormitarse uno, 
ag íí . V. toglép. 

DUNGSÓ. Topar, chocar una embarcación con otra ó 
una cosa con otra, niai ® . 

BUIÍGSÓL. Martillo grande de hierro. ==«Puede tomar- 
se también por ariete, palanca ó madero con que 
se bate un muro, etc. Pegar ó batir algo con mar- 
tillo, ariete, etc: ®en. 

©ÚNOK. V. dañar. 

BÜPAGl^ÁC. Esparrancado, na® . V. bisacldc. 

DÚPAG. Repetición: continuar la acción, repetirla, 
volver á decir lo yá dicho, etc. ®en: V. sumad. 

DUPÁLÍT. Uiía clase de pa'ay así llamado. =Caer 
ea tierra uno ó alguna cosa por el viento ü otra 
causa, ma® . V. suálit. 

DÜPDÚP (ant.). Apagar la candela, etc. contra la 
püred ó el suelo, etc., ¿®. V. suguél. 

DÜPIYÁYAT. V. du0yat. 

DUPÍR. HJmpujamiento, esfuerao. Empujar, hacer es- 
r ftier/os para mover ó detener á alguna persona ó 
cíosa, »ew; no poder contenerlo, moverlo etc., saán 
4! mu í3 , V. Tupir. 



DUP. 

DUPPÓ. El tiempo cercano á las aguas, que es des- 
de Mayo hasta que comienzan. Taguidpodn, el prin- 
cipio de las aguas; 

DÜPPÓOR. V. dadpóoT. 

DUPRÁC. Destruir, desmoronar, deshacer un edifi- 
cio, embarcación, etc., ®en\ cosa destruida, des- 
hecha, etc., na ® . 

DUPÚDUP. Lugar donde acude con frecuencia bas- 
tante gente, como taberna, feria, mercado, etc.: acu- 
dir á alguno de dichos sitios, ag ® . 

DUQUÉM. Caida al suelo de bruces; caerse así, mai- 
a ; tirar á uno así, í ® .==Estar uno abatido y. 
postrado por la enfermedad, tristeza, etc., sidu® . 

DUQUÍNAR. Cosas esparoidas por cualquiera parte y 
mal ordenadas, v. gr. libros.=Revolvcr la vianda 
que está en el plato, etc., i®. Y. gosogosó. 

DUQUÍT. Tocar ligeramente una cosa, ®e?i.==Mano- 
sear algo, tocar repetidamente una cosa, como el niño 
el pecho de la madre. =Vólver á repetir conversación 
ó negocio yá concluido, ®®en. V. biding. 

DURAS. Vez: hacer una cosa varias veces, igi ® en. 
V. dar as. 

DÜRDÚRI (ant.). Cántaro grande para agua. 

DUREC. Materia de los oidos. 

sDÚRI, Espinazo de hombre ó animal.-=Quilla de em- 
barcación. =Los bordes ó cañas de los dedos. 

DURIAN. Camotes silvestres que son de la figura del" 

ubi y muy alimenticios. 
( DURÍQUEN. Caracolillos menudos y más gruesos que 
el susóf que se crían en agua dulce. 

DURIT . (ant.). Cosa muy mala ó espantosa, na®. 

DURMEN. Asco, náuseas que causa la comida ó per- 
sona sucia. Lo que causa tal asco, maca®. 

DURPÁ (ant.). Correr la sangre de la herida en 
abundancia. 

DURSAN. Empujar, v. gr. ^la embarcación para vo- 
tarla al agua, i ® .==Corrersc ó echar la cabeza fue- 
ra de la almohada, quedando ésta debajo de la es- 
palda, ag ® , 

DURUBÁSA. V. barubdsa. 

DURÚN. Empujón. Empujar á uno ó algo, / ig¡ ; el 
que empuja, mangi @ .=lmpulso interior. V. diros. 

DURUS. Lanza de asta corta para cazai', para labrar- 
la tierra y otros usos. Hacer uso de ella, especial- 
mente para herir, ® en. 

DUSA. Castigo ó penitencia que se impone. Castigar, 
®en ó ®an\ el que castiga, manúsa; el que es 
castigado, ma ® ; castigador, manmUa; condenar á 
uno en pleito, etc. ® en; condenado, na ® ; peni- 
tencia por algún delito, in ® . 

DUSAG. Cx)da'/o. Dar codazos á uno, ® <^rt.=='(ant.).. 
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DCS. 

Caer de bruces y estropearse la cara contra el sue- 
lo, ma ® . 

DUSNGÍ (ant.). V. somgí. 

DÜSNGÓ. Choque, topetón. Dar encontrón; chocar 
algo con otra cosa al empujarla; tropezar la em- 
barcación en palo, piedra, etc., mai ® , 

DUSNÓG, Golpe que se dá á manera de estocada con 
palo ó cosa que no hiera. Pegar así con el palo, 
etc., ^ en. V. disnúg. 

DÜSUDUS. Desprendimiento: desprenderse la tierra de 
la ladera del monte por las aguas, etc., ma ® ó 
«</ ® . 

DUTDÚT. Vello del cuerpo del hombre. Persona ve- 
lluda, na® .=Cañon ó pluma de ave. —Pelo de 
cualquier animal. =^Entresacar algo tirando de lo 



DÜT. 

que está alado, v. gr. de un haz, ó de cosa que 
está debajo de otra, como el jugador que* coge un 
naipe del centro de la baraja, ® í?w,==Obligar, com- 
peler á uno á ira, etc.; atraer alagando ó impor- 
tunando la voluntad de uno, (S í?w.=Simpatía de 
dos ó más, agca ® . V. boóc, alut-út^ ^ 

DÚTED. Desecho ó podrido, como fruta, carne, pes- 
cado, etc, na ® . V. longtót. 

DÚTOG. Señalamiento, determinación de persona 6 
cosa para algún fin. Señalar, indicar, fijar algo eui 
este sentido, ®en: Hác ti ®enda nga agcapitmi,. 
á mi me señalan para ser gobernado rcillo. Persona, 
ó cosa determinada, na® . 

DÚUG. Decrepitud. Persona de avanzada edad, dn- 
® an. V. báac. ^ 



E 



EB. 

EBBÁ. Acobardarse, arredrarse, recelarse, enfriarse la 
voluntad solo al pensar- que se tiene que emprender 
uu trabajo ó camino largo, um ® . ümbáac iti ayén- 
mt, me acobardo considerando que está lejos á 
donde vamos. =Tener en brazos al niño, ag ® . V. 
ópay^ obbci. 

EBBÁG. Hoja gruesa en donde germina el racimo 
de la bonga y de los plátanos. V. ubbác. 

EBBÁL. Hinchazón cpmo del hidrópico ó del que 
padece otra enfermedad. Hincharse así, umbdl; hi- 
drópico, hinchado, na® . 

EBBAO. V. ubbdo, 

EBBÁS. Menguar el rio ó arroyo después de la ave- 
nida: umbds ti carayánen, ya decrece el rio. V. 
bassít. 

EBBÁT (ant.). Gastar de una vez lo que basta para 
dos veces, ®en. 

EBBÉS. V. ebbds. 

EDDÁNG. V. adddntj. 

EDDÉC. V. eMét. 

EDDÉP. Apagar candela ó fuego, !8)<?w; el que apa- 
ga, mang ® . V. depdép. 

EDDÉT. Esfuerzo violento para echar algo de sí, como 
el que defeca, la muger que pare, etc. Pujar, es- | 



ED. 

forzarse así, nm ® . Tómase también por el quejido 
que exhala el que hace lo dicho. 

EDDÓCAY (ant.). Derramar ó extender cualquiera co-- 
sa, ®en. 

EDTÍ. Gemido. Gemir por el peso de la carga, ó 
como, la muger que. pare, i® . 

EGGÉD. Signo, estrella, presagio de buena ó mala 
suerte al comenzar alguna empresa, como el canto 
de un pájaro, el ladrido de un perro, la dirección 
de tal ó cual ave, etc.: ddques ti ami, hemos te- 
nido mala estrella. ==:Téner miedo, ó temer que su- 
ceda algo, i® . 

EGGUÉS. Gusano. Comerse algp el gusano, ®en; 
cosa que tiene gusanos, na® . 

EGQUÉC. Carcajada comprimida ó que no se suelta. 
Reirse así, ag ® 6 umquéc. 

ELECCIÓN (voz castellana). Elegir á uno para ' go- 
bernadoí'cillo ó presidente de una junta etc. , ag® . 

EL-ÉL, La señal que deja el cordel ó ligadura > en 
la carne. «Pudrirse el harigue en la tierra, ca®- 
an.^=^Coliim membri virilis, quod tegit pellicula qu(e 
vrceputium dícitur. 

EL-LÁY. Cansarse de hacer algo 6 de continuar 
una obra, umláy. 
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Eí^. 



%LÁO. V. al.-ldo. • ^ , , . 

ÉLi-LÉG. . Quedarse sin liabla de pui'o coraje, lloro 
ó n'sa, umU'c. , ; , , , 

EM. Pci'ó, empero, sin embai'go, no obstante. Cayát- 
cía, 3*, í.|LÜeren,'pero. . .=Oespiies de palabras com- 
parativas, signiíica qne,, v. gr.:. naim-imbaij daijióy 
í^5 dedidij, esto es mejoi'.que aquello. ,, ;, =,. 

EMBARGO (voz castellana). Embargo . ó relencio.n do 
bienes hecha con mandamiento, de juez competente. 
=-=Tomai' motiipropio la autoridad un animal ú ob- 
jeto paní servicio concejil. 

EMDÚC. Economía en el gastar. Gastar con juicio, 
poco á poco, ® (í/i.=Algunos lo, toman por la ruin_ 
dad ó miseria en gastar; el^ miserable, míí/i-f/®^. 

V. hnut., ¿nul. 
EM-ÉM. Cerrar fuertemente los labios, f¿f/ @ o (<5 ft». 
Casia, ill í>: aa d nud-UH, dWm del miserable que 
guarda mucho el dinero y no quiere gastarlo. V, 

quiííim. 
EM ÉMPÉN. Reservar ' en el corazoíi' odio, ' 'rencor; 

etc. V. ennép. 
EMMxV, Reposo, man.cedumbre, afabilidad. Reposado, 
dulce y afable, de condición, na ^ . V. taínd, tac- 

nénij. 

EN. Verbo activo irregular ([ue significa ir: í>5 ca, 
Í5 camí, vete, vamos.=Es también adverbio que sig- 
nifica yá, v. gr.: uindy, viene, umdyen, yá vieiie; 
miürm}, duerme, matimujeny ya duerme. Gua,ndo 
so uno á la primera perdona de singular, .dicha par- 
tícula se convierte .en, on, v. gri: unidijac,. yc\i^o, 
luiidyacon, yá vengo; matúnujac, duermo, nmiúriuja- 
con, ya duerino.==Partícula /lue hace, vei'bos pasi- 
vos. (Véanse sus nuíltiples usos en el arte). V. in, 
mapdu, dy. , ■/ , . •- ;;.,,; 

ENDIÁPI. Violón grande, ó rabel que iisaban, anti- 
guamente. ' ■ . 

ENG-ÉNG. ,Murmullo entre dientes del soberbio y 
perezoso;, refunfuñar, «{/ í5 ó nw íá) .^Tariamudo, 
que habla 6 lee mal por entorpocimiento de , la 
lengua. ; , . ' ■ ■•;;.: 

ENGNGÁT, Apartarse jos que riñen, ,aí/ ®:,,,, ponerse 
en, medio de ellos separándolos,, mítwaí/,^3. Y...s¿na... 

ENNÁ. Agua pasada por la arena, que es lá. q^e 
cuecen ipar^, sacar sal. V. updya.. , , ; • ; ; 

ElN^ííÉM. Nún^ero; cardinal que significa seis*. .;,, 

ENNÉP.; Reserva : interior de io, ,que ¡se siente, i Re-í 
servar,. guardar en el. corazón lo quo; se sieate., es- 
^pecialmeilte odio'^ (Aen. V. em^enipén. ..j , . ' 

ENTREMETE (anl.). Arroz así llamado, 

EP-ÉP. Refrenar, contener, , mitigar el ;hambre, la ira,: 
el llanlo, la risa 6 cuahjuiera pasión, íá<íH.=*=rTa- 



IP 



par la boca á persona ó animíj/ para que no grite, 
etc. ===Éncubrir .claridad, resplandor etc., v. gr. una 
luz poniéndola pantalla, et(/. .; . . ,v 

EPPÉG. Division ó parte de tci'reno. Repartir^ divi- 
dir tierras, ®(ííi. 

EPPÉÑ. Lanza con dos lengüetas. 

EPPÉS. Graiio ó pepita sin sustancia. --Palabra ú obra 
sin sustancia. =Bajar la hinchazón, deshincharse la 
postema, umpés. ' ' , 

EPPÉT (ant.). Se aplica á la muger á quien faltí,i 
enteramenlo la leche para criar. 

EPSÓT. V. apnút, apsut. 

ERBAÁGA.- Y. albahdca. , ,>,,•.■ 

ER-ÉR,, Vanidad, orgullo;' ó ' más' bien, el espíritu 
que sugiere el lujo, y bien parecer. Tener dicha 
cualidad, (Uj í^-S . , 

ÉRGO. Palabra latina que usan en sentido de argu- 
mentar, rebatir con razones, etc. Argüir, ag ® ; á 
quien se arguye^ ® en. V. pdsU, lübar. 

ERNtT' (ant.). Respeto o * reverencia;' comedimiento. 
Reparar con temor, no atreverse á llegar á una per- , 
sona, maiS^ . 

EROÁ (ant.). Exhumar algVui' cadáver para trasladar- 

,:;le, í5í?)i. 

ERPÉNG. Igualar, convenir, niai ^': no conviene, 
no está bien, v. gr. arreglar una alhaja de oro 
con plomo, ó ípio el cailiau se mezcle con el prin- 
icipal, di mai 4S . , , : 

; ERRES. . Gonsuncion. Cousumirse., cualquier ^ yiviente; 
• pouersc llaco, cxtemuido, , etc. u»inJ6\ --También se 
toma,;po,i'. el mengmir ,d,e un árbol «jiortado cuando 
se seca, V.. qucbhd.t. , ., . 

ERSÁN (ant.). Ir todos juntos á hacer algo para 
: acabar presto,. . a</ ® - ,;. ,. ■ , .. í. ! . , 

ESCORA. Cepillo .para, -liííipiar la ropa, calzado, etc. 
Acepillar una cosa, ^^ en. i\ >■■;.- ^ 

ES-ÉS. , l^Icnguar, ^w. gr.^ el i madero que se vá se- 
cando, um í?í . 
ESSÉIVI. Deseo. Desear algo, esmdn: codicioso, que 
apetece .() desea,:, ele, ,?iít,«í .=Imitar las, obras de, 
; otro por emulíicipn, .umséni,^ V. calicdgnm, tari- 

fjdfjay. , 

ESTILO (yoz castellana). Moda;, gusto, .elegancia ¡en,. el 
vestir, en los modales, etc. Persona ó cesa elegan- 
te, na ® . . ,'',,'■ 

ET-ÉT. Comprimirse la carne al apretarla con juna, 
cuerda, ma®an. V. eí-él. ,,■:;; 

ÍETTÁ El arroz con cascara,, qfie qveda entre el-ar- 
roz limpio por no haberlo . .pilado . ó molido bien: 
•adn ti ^^s tó]i d bagds^, íme ranchos , granos :;CQn . 

i cascara este arroz. =^DQffc|Qto ó ; inconveniencia de, uno 
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en el hablar. =Ei'rala, equivocación en la escritura, 
en un; libro, , etc. Lo que tiene ialgua .dQfecto . tíe: ;Qsh 
(os, //íi ® .=Refrán: no hay trigo ó an'oz, sin, paja;' 



E;r. 



ó el quQ, mucho , Jiab.la , en ; algp ,; yerra, aodn * ti; hfi-i 
gas á aodn ^^ na. .' '.■.,;¡:,: .■ ■ 

' ETOGAO. Y., attúmo..,.': ........ .;•,< v,'^r, 






■Mi' ? I > ' l in t I 
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•iti'íi 



Ésta letra., que los ' naturales pronuncian como p, no existe en d idioma üo- 
cano. Sin embargo, han tomado (leí castellano algunas palabras que principian ; con* 
dicba "letra, como familias, fiar^ fiesta^ firma, ei^:; más; como quiera ¡Mque, dan.' á 
tales palabras la misma significación que tienen en nuestro idioma, no,, se incluyen 
aquí por creerlo innecesario. ,.,, 
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GAAI)I)ANG (ant.). Atropellarsé do improviso üno's á 

otros, ag ® . , 

GÁANG (ant.). Abrirse la olla, caldera, etc. puesta 
al fuego por demasiado gastada, ííia ® .=Usar me- 
dio puntilla de camisa las mugeres encima der pe- 
cho, «f/C«í> \.,ag(ia(j., , , . ^.. ^ ; , 
GÁBAY. Tardanza. Venir tarde, llegar á, lo último , 
mafS>: pacaoaném ti ífico,, dispensa mi tar^lanza. ,V. 

baydgi , , , 

GÁBAT. Broza, maderos, etc. y, todo aquello que ar- 
rastra la avenida (iol rio,. /) ?e pncuQntra en la 
nii^^,_Persona ó animal perdido ó sin dueño,: gfi- 
nnbatco tóij á uHng, hé encontrado este niño que 
estaba perdido, . ;. , ,;,. ' ; , . .. 

GABBÓ. Luchar á brazo partido ó abrazándpse, «(/- 

GABBOÁT. V. riibbudt. 

GABBUÁY. V. guebbuüy. ¡- ^ •, ? 

GABTÓN. Azadón, para cavar h, tierra. .; , 

GABÍS. Llevarse: uno chasco;' llegar tarde, .v., gr.; el 



GA. 
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que vá á una íiesta después, de haberse .ponclu^do; 
el qpe vá en busca de una persona , y no . la en- 
cueulra porque .acaba de relujarse, etc., mfii®, 
GABO , (ant.). Descendencia ó ascendencia en la, ge- 
neración habida fuera de matrimonio. V.^ piUui, ta^ 

, buéng. . , ^ . ; . ^ • ;. ,, 

: GPpÁT.-' V. rubbuát. •■ '" ^ ' ,'', ' ■;'■■ '''' ' ' 

GABÓk. Sobrehaz de arena, tierra, píeára, etc. El 

limo que deja la avenida. Tierra, basura, malezas 

etc. con que se [cubre , ó rellena un hoyo,^etc. Apor- 

' car la planta, echar tierra encima", cubrir hoyo con 

basura etc., ^an\ i-ellenar, ag O . Y. tabón.. , 
GABSÓON, Montón. Amontonar basi^ra, . et,c.,|' isi ew: 
amontonarse trabajos, quehaceres ó' miserias, m¿.íS, 
y. dalfison. , , ; ;^ , 

GABIJÉN (ant.).. Atar cañas-dulces para que echen 

■,, cuerpo. ^ ,^ .;,,,, ,, „. ,. , ., , ,,^ ,,, ,:'.j - • ,,,,.,¡,.^ 
GÁBUT., .Arrancar la yerba, el pal^y, etc., BífM. V, 

pdrot, .'gdnut. , , ., , » . » - , , 

GABUTqÍbJüT. Ziacale así llamado. ; ^J 
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GACAP (ant.). Lanza de caña-bojo aguzada ó con 

punta. 
GÁCAT. Idea, proyecto. Proyectar algo, ^en; ®ec 
ti mapán sadi Manilüy proyecto ir á Manila. ==Ar- 
mar lazo, bastidor, etc., i ® .==Emplear, usar tales 
ó cuales medios, JS en. 
GACO. Proteger, librar de peligro, ®en; lo que se 
protege ó libra, i iS .—Depósito. Depositar algo, en 
poder de otro, t®.=Vasija poco usada. V. salá- 
can, gámü. 
GACGAC. Carito de la rana y de a'gunos otros ani- 
males; sonido del golpe dado en vasija hendida. == 
Especie de pato grande. 
GADAGAD. V. dagddmf. 

GADANG. Corto, como hábito, alba, etc., ?m®.== 

Agua cuya profundidad no llega á la cintura; ma- 

« ti caray dn, no llega á la cintura el agua del 

rio. V. quiting. 

GADAO íant.). Despuntar las ramas del árbol, el pelo, 

etc. ig)en. V. tádao. 
GADDÍL. Sarna. Tenerla, ag ® ; sarnoso, 98 an, V. 

duldúg^ gudgúd. 
GADGAD. Afilar la herramienta desbastándola en pie- 
dra áspera, i « ; la piedra donde se afila, ® an. 
GADIA (ant.). Elefante. 

GADOL. (Garfio que tienen las navajitas que ponen á 
los gallos para la pelea, y con el cual afirman di- 
cha navaja. 
GAÉD. Ahinco, fuerza, eficacia. Ahincar, hacer fueraa, 

i » ; solicitar con empeño, « an. V. regtd. 
GAGA. Estimación, miramiento, atención. Estimar al- 
go, í®. Daguiíi nagandc i^da daguiti annácda, 
los padres estiman á sus hijos.=Aplicar á otro al- 
guna cosa buena, i ® ; ''el que la aplica, mangi- 
® . V. Idgum. 
GAGAN-AYAN. La constelación llamada vulgarmente 
las tres Marías. ==f Armazón de madera en qué las 
mugeres enganchan el algodón yá hilado antes de 
tejerlo. 
GAGAR. Deseo vehemente. Desear, querer mucho ó 
demasiado, «f/ » .=«(ant.). Corto, que no acierta á 
hablar ó informar; que habla á tontas y á . locas, 
»««. V. bacahacd. 
GAGARA. Adrede, dé propósito. Hacer algo adrede, 
de intento, de malicia, etc., »<?«: ¿guinagdram ti 
inmadít ¿no quisiste de malicia, de industria, de 
intento?.=Fin que uno se propone, objetivo: ¡,anid 
ti ® w? ¿qué traes? ¿qué se te ofrece? ¿cuál es tu 
objeto?=«Intensidad, fuerza; sinaplitda iti na ® , le 
ázotaroa fuertemente. ««Empeorar la enfermedad, um- 
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® . V, sícat. 
GAGARAO-ATEN. El hueso de la espalda que sepa- 
ra Jos pulmones. 
GAGÍÉd. V. gaédr 

GAGUÉM. Intención, fin de una acción, causa, mo- 
tivo, etc. Tener intención de algo, ® en: ® n£ ti 
agulpity se propone hacer mal. V. pangguép^ pma- 
guém, sícat. 
GAGUÉT. Diligencia, actividad. Hacer algo de buena 
voluntad, con diligencia, ®a»: laborioso, trabajador 
activo, w«® .=Sentencia: aodn ti duques d sangládan 
ti ®, la diligencia es madre de la buena ventura 
V. ganetguét, regtd. 
GAY-AB. Rotura de vestido por tirar de él. Romper 
el vestido así, »í/r cosa así rota, na®. V. pi- 
quis. 
GAY-AC. V. el anterior. 
GAYAD. Largor. Cosa larga, como vestido, alero de 

casa, etc., na®: na® á cáin^ saya de cola. 
GAYAGAY. La primera intención ó determinación de 
la voluntad al principio de una acción; el primer 
movimiento al efectuar algo, v. gr.: idi ®ec d aror- 
cúpen, tinal'licuddnnac, cuando comenzaba á exten- 
der los brazos para cogerle, me volvió las espal- 
das.=AIargar la mano para dar ó recibir algo, i- 
®: in® na ti mamá, quet dina met intéd^ alargó 
la mano ofreciendo un buyo, pero no le dió.==To- 
mábase también antiguamente por el deseo. V. ga- 
guém, gay-át. 
GAYAM. Es expresión de admiración que equivale á 
nuestras locuciones— ¿conque es así.^ ¿de esas tene- 
mos? ¿en efecto es así? etc. v. gr., icastdca^ ®! ¿aPí 
eres tu! ¿conque de esa manera te portas!; oén^ ®, 
así es, en efecto. La práctica enseíiará el uso de 
esta partícula. 
GAYAMAN. Ciempiés grande. ==Atontado, que no sabe 
lo que se hace; cas pinutúlan d ® ^ dina ammó ti 
ayénna, V. diquendiquén. 
GAYAmAT. Los brazos del pulpo. Extender los bra- 
zos dicho animal, itm® .==(ant.). El bufido del gato. 
Bufar el galo erizándose, um® . V. gdmat. 
GAYAMÚDAO. La figura, apariencia ó traza exterior 
de alguna cosa; aodn Ideng ti ® mo, no tienes traza, 
V. gr. por muy espeso, mal vestido, etc. 
GAYAnG. Lanza cualquiera. Herir á uno con ella, 

® en; tirarla sobre uno, i® . 
GAYAO. Por poco, en poco estuvo, casi, etc. V. 

istdy. 
GAYAO. Derretirse el metal, ag ® . 
GAY- At. Alargar la mano, como el que ofrece á uno 
ó le entrega algo, ¿ ® .== Amenaza. Amenazar con 
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GAY. f GAL. 

algo, íSfí?/; gnway-atdnnac iti campildn, me ame- | deslizarse una cosa, ???íí¿ ® : . cosa resbaladiza, na- 
nazó con el machete. V.. Idyat, (jayd<jay. • j ® . V. caglis, 

GAYBÁNG. Vestido ó ropa hecha pedazos, na ® . V. I GALÜNGGÁLUNG. Espetera donde cuelgan cosas de 
(jiiy-áb. ák I cocina.==Especie de taburete colgado, donde ^olocan 

á los nifios para mecerlos. V. tangcólony. 

GALUT. Atadura. Lo que vsirve para atar, ¡mg ig : 

atar cualquiera cosa, principalmente ú un objeto que 

está firme, como á un árbol, arigue, etc., ® ({n\ lo 

que se ala, v. gr. caballo, z>5.=(ant.); Nervio de 

cuerpo animal, (¡áhU ti barjui. V. reppét, bedbál. 

GALÜT. Intimidad, aféelo ó afición que se tiene ú 
otro; 7iw¿(S5 ti ndquemna iti Dios, ama á Dios con 
feívor; ??«i í«5 iti panagddal, aficionado al, estudio. = 
(anl.). Molde, cuño. Acuñar moneda, sellarla, ®("». 
Gampanero ó fundidor de campanas, ag iSS . Fundir 
aU,:^o al molde, !í5rm.==-La cimbra sobre que se fa- 
brica el arco de piedra ó la bóveda. 

GALÜTGÁLUT. Zacate grama. 

GÁMAY (anl.). Una hechura de oro fino de veintidós 
quilates. 

GAMAY. Mezclar uniendo cualquiera cosa, v. gr., 
agua- y harina, >5>^en. V. gamcr. 

GAMÁYAN (poc. us.). Parto primero de la hembra, 
® á ai f ande. 

GÁMAL. Manojo de arroz ó de otra cosa cualquiera; 
lo que cabe en el puño no apretado. 

GAMÁL. Reunion de nuu;hos para trabajar á un, 
tiempo. Reunirlos, ® en; el que los reúne, many- 
!S . V. ta'gndoa. 

GAMÁO. La boya del chinchorro y otras redes. 

GAMAS. Mezclar perfectamente una cosa con otra, 
V. gr. la cal y arena, fa harina y levadura, el 
azúcar y cacao, etc. ® en; lo que se mezcla así, 
/í>í. Mezclarse una cosa con otras distintas, v. gr., 
un cortaplumas en un envoltorio de ropa, etc. mai- 
ígí . V. hwc, 

GÁMAT. Los ramales de las disciplinas. =Los brazos 
del pulpo. V. gaydmat. 

GAMBÁNG. Cobre. 

GAMDÁN. Deseo. Desear, (S) an: gamidc á alden day- 
tái deseo llevar eso. V. calicdgum. 

GAMDÍR. Cosa que está al escape, v. gr.; la llave 
del edificio que casi se zafa del punto donde está 
apoyada ó sentada, mni IS! . 

GÁMENG. Tesoro, alhaja de mérito. Tómase también 
por ajuar de casa, por cualquiera alhaja, vestido, 
etc. Hacendado, na ® .=Reírán: ® qiien sagúday, 
dica ilemmént] iti duay, el tesoro y el talento no 
lo escondas en el campo. 



GAIC. La linq^ieza de tierra, camino, monte, etc. 
Rozar, limpiar caijiino ó sementera, í<í an ó ag C?5 ; 
persona para quien ó por causa de quien se lim- 
pia, i 0>5 an. V. dalús. 

GAYERGUÉB. Condmstible ((uc con facilidad arde¡ 
na ; arder algo, encenderse, um Í5 . Gumay ííí ti 
lúbong iti dardng ti derrep. 

GAYYÉM. Amigo, caraarada. Serlo, ag í^í ; entablar 
amistad, muquí ^^'i,=^Mannandca(), nadangcóc quen na~ 
]mn(jt(')t, iti maqui ® mailunúd, el que so junta con 
malas compañías se pervierte. V, pagáyam. 

GAYNAN (aiit.).. La medida de la ración (jue una 
persona necesita para un día, 

GAYONGGÁC. Cantar de la rana. V. gacgríc. 

GAYÓT. Muy usado, como ropa, libro, ele. 

GALÁD. Linaje, categoría, sobrenombre, título, no- 
bleza, blasón, oficio. 

GALAGAL.V: Betiin, argamasa pai'a calafatear, pegar, 
tapar ó • cubrir rendijas, agujeros, etc. l^oner dicha 
argamasa á una cosa, ^licn. Y. gaie'm. ■ 

GALANÉD. Morii" en un mismo día el padre é hijo; 
perder en un solo día las dos únicas vacas, caba- 
llos, ele. ([ue uno tiene, na S3 . . 

GÁLANG. Honrar á uno, v. gr. asistiendo á su boda, 
ó (colocándole en un i)uesto honoriíico, i íí ó @ en. 
V. da gao. 

GALÁNG. Manilla, brazalete angosto y labrado.. 

GALASÚGAS. El demasiado empeño por conseguir 
algo; tesón. Pretender algo con eficacia, con tesón, 
ag ^ . V. gtiál. 

GALATGÁT. Yerba medicinal para , tumores; se ma- 
chacan las hojas y se ponen en emplasto. Con esta 
yerba se crían los venados. 

GALÉM. Betún de cal y aceite, do barro ' con ce- 
niza, ó estiércol de carabao, etc. para tapar tinajas 
ó soldar roturas. Embetunado ó remendado, guina- 
Icm. Tapar quebradura ó agujero de basija, gaímcn. 
Si es hendidura dicen, alitan (de dlit). 

GALGÁL. En el Norte significa mascar en soco. Mas- 
car así, ttf/fií; mascar una cosa para otro, i®ían. 

GALÍMBA. Fruta del coco de corteza colorada. 

GALIMÚSAO. Desaliño, imperfección. Obra imperfecta, 
sin arreglo, gina í^ . 

GÁLIP. Rebanada. Cortar, partir alguna cosa haciendo 
rebanadas, ®en\ sanljcam, una rebanada. 

GALÍS. Resbalamiento. Resbalarse uno; escurrirse ó 



GAMÉR. Mezcla, union perfecta. Mezclar uniendo al- 
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GAM. 

guna cosa, O fl^/i.= Arraigarse bien en la virtud, vi- 



cio, etc., maifSi: iiombre perdido, iiai® iti quina- 

ddqiies. V, laóc. 
GAMÉT. Yerba comestible que se cría en las pie- 
dras' de la mar. 
GAMGÁM. Pretension, deseo de alcanzar algo. Desear, 
pretender alcanzar alguna cosa, y. gr. un empleo ú 
oficio, @m.==Mot.er en su hacienda lo ageno, v. gr.; 
el que traslada el mojón dé la sementera para qui- 
tar algo á la ajena, etc., ®e}i. V. camcdm, ágab. 
GAMÍGAM. Herramientas do herrero, platero, ^ etc. 
' Instrumentos de tegedor, guarnicionero, etc. V. ali- 
aimen . 

GÁMIT. Agregación ó domicilio. Avecindarse ó agre- 
garse en un pueblo, um ® .— Estraiigero, caiuinanlc, 
gam ® .==Vonev algo en poder de otro, ó en lugar 
seguro i)or algún tiempo, ¿S. V. cumít. 
GAMMÁL. Coger á puñados, ó apretando el puno, 

^^i en. V. cammél. 
GAMMÓG. Mezcla de cosas distintas, de gente de <li- 
íerenles razas ó naciones, ele. El conjunto de dicha 
mezcla, //rtm77io 5>: .=Rolar eí viento recorriendo toda 
la aguja, ii'jgammo s . 
GAM(). Gorlcza ó fruta de ái'boles que meten en el 
bdsi para templar o ó darle color. Poner en el hdsi 
algo de lo dicho, ©««.. V. quíldníj. 
GAMOLÓ. Dar vueltas á una cosa, como el pescado 
ó carne cuando la salan, (^ (í/i.=Zamarrear ii olro 
cogiéndole de la cabeza, etc.=El manc^jo ó ejercicio 
/ de oficios que abarcan mucho asuntos, v. gr.: ni 
Juan ti íí^/í-í iti pcKjuilidn, Juan mancíja todos los 
asuntos del pueblo. 
GAMPÁPAO. Culniar de gracia, etc. ® an. V. pa- 

linsúsoc. 
GAMPÓll. V. cani]i()r. 

GAMRÁNG. Ali'ovimiento, como el del perro (|ue se 
echa sobre la comida (pie ve á mano, aun cuando, 
no se la ofrezca el dueño. 
GAMSÁO. Adípiirir algo indebida é injustamente, ®- 
en: bienes mal adcpiiridos, cúcua nqa (juinamsno . 
V. tígao. 

GAM-üD. Alcanzar al que corre; llegar .-i conocer 
á alguno de sus mayores, nai^an. Didc na^an 
ti apóc d dadduma, no conocí ;'i algunos de mis 
abuelos. ==Gonseguir, obtener, v. gr. la gloria, el 
fi'Uto de la sementera, del ti'ahajo, etc. V. canid- 
cam. 
GÁMUí). Maleficio, hechizo supersticioso en que créen- 
los tinguianes (y aún los cristianos') y que consiste 
en usar de ciertas yerbas para producir hinchazón 
en el cuerpo de persona /) animal. Hechizar así - á 



. GAN. , 
uno, ^an; el qiie usa de tales hechizos, niangga- 



GAMUT. Veneno vejetal. V. sabidong. 

GÁNAB^ Costumbre, enfermedad, etc. heredada de sus 
pa(Ms.==UtiIidad, provecho que se saca de algo. 

GANÁCA. Plomo parecido al estaño. V. bulL 

GANACGÁG. Mal sonido, como de cosa quebrada. 
Sonar algo así, ma c<5) . 

GANÁY. Hilo para teger. urdir la • tela, ag 5í . V. 
gagan-dyan. 

GANAYGÁY. Movimientos pesados del convaleciente; 
didc m.aca®'pdy Ideng, no tengo fuerzas aún para 
andaí'. V. gundy. 

GANAYÓGOY. Movimiento del piso, de los ái-boles a 
plantas por impulso de los (pie andan 6 los mue- 
ven, ú del viento. Movei'se así, ag ® . 

GANAMÁGAN. 'En (íl* Norte signitica espcírezos, esca- 
lolVios, anuncios de calcnlura. T(.ínei'los, nm ® . 

GANÁP. Generalidad de algo: uní® d .yiquit, pesie 
(') epidemia. ==- Voz común; lengua de la })átria, ® ú 
saó\ (loclrina crisliana, ludio d ® . 

GÁNAT. Tener prisa, desasosiego })or irse (') hac'cr 
algo: apresurarse, darse prisa, ® an (') nm ® . Dar 
á uno prisa, ®m. (iOsa hecha de prisa y corriendo 
(como vulgarmente se dice), guiñan ® an d ardmid. 
V. al-lég. 

GANDÁT. Negocio, proyecto. Proyectar, í>5 í^íí..-= Inten- 
ción; liaí^er algo de propcVsito, ® en. V. panggmp. 

GANÉB (ant.). Quedarse los animales de noche en 
las sabanas ó llanadas, um í5 . 

GANICTGÜKT. Diligencia, actividad. Procui-ar eíii^az- 
nií^nte, ®nn-^ incukíar una (;osa á uno, ipa®: per- 
sona diligente, na®. \. gaguc't. 

GANGAB faiit.). Cueva ííu arríícife ó al pií'; de al- 



gún ceri'o. 



Gv\NGAL. Peñasco. Monte, rio, camino, etc. peñasco- 
so, na®; sitio donde liay muchos peñ;is(;os, ca®an. 

GÁNGAT. , Eiicendor la candíala, ■ lá-mpara, etc. aproxi- 
mando el fuego á ella, ®an; encenderla aproxi- 
miindola al fuego, i ® . En(;endcrse (Mialquiera cosa, 
rnagangtdn. 

GÁNGEN. Garlilo que ponen en los (lanales, aceipiías 
(') (MI el rio para coger pescado. V. hóbo. 

GANGGANGÁ. IJoiTor, espanto. C^osa (pie horroi'iza, 
maca ® , aíinguéc. 

GÁNGl. Crisol, tiesto en (pie deri'iten el metal. Iti 
purgatorif) drig á "® á paggugúran ti cararwi, el 
j)nrgalorio (?s como un crisol donde se purifican 
las almas, V. gügur . 

GÁ.NGO. Sequedad de iirbol, phmta, hojas, etc. Cosa 
.seca, na ® . Dícese del que se vá consumiendo. 
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GAN. 



del corazón frió, etc. 
GANNÁ. Defecto físico y material, v. g.; el ¿rbol 

que está dañado, la persona que se quebró un 

hueso, ele. Tener tal defecto fi* an. 
GANNAET. Extrangero, de otro pueblo. V. sdligaüi. 
GANONGÓNG. Sonido ó eco en cosa hueca, v. gr.; 

o) eco de la voz en una cueva; el sonido que se 

produce al andar por encima de una bóveda; el 

eco del trueno lejano, etc. 
GANSÁ. Batintin que usan los linguianes. Tocarlo, 

GANTÍNG. Medida de peso. Pesar algo, probar el 
peso que tiene, i^m: igualar una cosa para que 
])ese tanto ;'i un lado como á otro, t^an.^. lim- 
bñig. 

GANÚS. La no madurez: fruta ó plañía tierna, que 
no há llegado aún ;í su madui'ez, 6 consistencia, 
?///{<*. Persona ó animal de corta edad. 

GÁNUT. Arrancar la yerba, planta, etc. 5^D í?«. 

GAO. Sacar con cuchara la morisqueta ó cualquiei' 
guiso de la olla, «</ ío ó iSíí^w. Cucharon ó instru- 
mento con que se saca algo de la olla, img í>5 . 

GÁOAY. Respeto, reverencia. Respetar á alguno, ® - 
en; el que riíspota, niang®: didc (luinao'Si ni anide, 
no hé respetado á mi padre. ==Oon negación significa 
no hacer caso, no tomar en consideración la pre- 
sencia del enemigo, de la enfermedad;, de nnjchos 
quehaceres, de obra difícil, etc. por creerse supe- 
rior á ello ó que puede hacer con facilidad lo que 
se le presenta. Dina (jao/^en ti cabúsor, ti saqníl, 
etc., no hace caso, no le da cuidado el enemigo, la 
enfermedad, etc.; el que no hace caso de lo dicho, 
di 9//^í//f7í/ao ® .=Resistir, supeditar Ti otro, mnca- 
®: didc maca 'í^ quencudna, no le puedo resistí!'. ■-- 
Tómase por el altivo y soberbio anteponiendo al- 
guna pai'tícala negativa, v. gr.; d.ína f/í/o C*íí'ví, no 
. res})ela .por altivez 

GAOANG (ant.). Desnarigado, sin narices. 

GAOANGGÁOANG. Tener muchos hoyos ó agujei'os 
una cosa, v. gr. la tierra, una labia, olla, ó el 
hombre en una pierna, etc. Hacer muchos aguje- 
ros en una cosa, ^5 íí//:=f=Üícese lambien del cora- 
zón hei'ido do pena. 

G\OÁ.OA. Impetrar, implorar, solicitar algo con alii])- 
co, Cjumao^ ó í<í an. 

GAOGÁO. Lavar zamarreando y chapuzando la ropa 
ó yerba para que suelte la porquería ó la (ierra, 
i C'^S ó ® an . 

GAO-ÍS. Azotar, pegar con la punía del hitigo, iSS íw. 
Cortarse ó corlar una cosa al soslayo cuando se 



GAP. 



GÁPAG. Pedazos de plata ó de cualquier otro metal 
quebrado: objetos de plata ó de otro metal anchos' 
y que yá no sirven. También dan este rtombre ár 
las manillas. V. tipping. 

G\PAGAP. Corte cilindrico. Cortar así algo, ®en 6 
ag (^5 . Agap significa lo mismo. 

GAPAS. Segar mies, zacate, etc., ® en. V. patpdt. 

CAPÓ. Causa, origen, principio de alguna cosa. ¿Ania 
ti @?ítt? ¿qué ó cual fué la causa?=Comenzar á 
hacer una cosa, v. gr. á escribir, á hablar, á cre- 
cer una planta, á levantarse el enfermo, etc. mang- 
(^?.=En atención ó consideración, en virtud de, ipa~ 
® ó i®: ipa í® iti caicaridn ni Virgen María, en 
virtud de los méritos etc.==Efecto, obra de uno, 
i^ í/;?: ^anac, es cosa mía, es obra mía; ®anan 
ni Santo Tomás, obra de Santo Tomás; ^andfi ó 
(SJ ananda, obra de ellos. == Venir de alguna parte, 
ag {gs ; isadin ti nag ® am'l ¿de donde hiis venido? 
^^Procedencia, origen, i®; in® na sadí Manila 
toy d libro, há Iraido de Manila este libro. Aodn 
!g) na, no hay motivo, no hay porque, ó no tiene 
principio: iti Dios aodn ® ?m, Dios no tiene prin- 
cipio. =Sentencia: üi ddques ti ®na, sangítan ti tong- 
pálna, ''el que mal comienza, triste fin llora. V., po- 
ón, rugul. 

GARACGÁC. Carcajada. .Reírse así, um ® ó ag®, 
V. ayec-éc. 

GARÁD (ant.). Especie de escollo. Topar,, chocar la 
embarcación en palo, piedra ú otra cosa, sin em- 
barrancar, mai '{§) . 

GARADGÁD. Desolladura, rasguño que uno se causa 
por rascarse ó restregarse contra alguna, cosa ó por 
araño de gato, etc. Desollarse uno así, ma ® an; 
el que ó lo que causa dicho rasguño, nm ÍSÍ ó mrt- 

GARADUGÚD. Ruido sordo del vientre. Sonar así el 
vientre, ag fií ó um M .=Sonido de trueno -sordo y 
lejano, ó de alguna cosa que arrastran, como ca- 
ñas, etc. 

GARÁGAR. Deseo ó .apetito de obrar. Tener dicho 
deseo, um ® , V. gdgar, tarigdgay. 

GARAYAO. Trasijado de hambre ó de otra cosa, na- 
s^w . ■ ; , •■ ' 

GARAYGÁY. Plumaje, borlas de seda, etc. que po- 
nen en, las lanzas ó banderas. Poner plumaje á. la 
•empuñadura de la espada, lanza, etc., ® «/),.== Arroz 
así llamado. 

GARAIGüt. Relincho. Relinchar el caballo, ag íS 6 
um 5>? .=Dícese del que se ríe descompasadamente. 

GARÁMI. Paja de arroz, trigo, etc. desde el extre- 



(ístá trabajando ó cortando algo, ma^an ó c-ífí n/. I mo inferior de la espiga hasta abajo. 



120 Vocabulario 

GAR. 

GAlRAMÚGAM. Sensualidad, lascivia. Sensual, lascivo, 
?ía ® : na íS) á mangan, sensual en el comer. 

GARÁNG. Embarcación á medio cargar, ó que no 
tiene la carga completa; arca, botella, etc. medio 
vacía. 

GARANGÓGONG. Ruido como del que cae en una 
profundidad. Caerse así, v. gr. los condenados en 
el infierno, ma® . 

GARÁO. Inquietud. Inquieto, bullicioso, que no sabe 
ó no puede estarse quieto, na (S : enredador, na- 
® á tcío. Moverse uno, estar inquielo, ag (íO ; mo- 
ver, tocar algo, S) eu : dica Oí en daytá, no toques 
eso,=(ant.). Juguete de niños. V. cutí. 

GAR ASÓ. V. dar asíalos . 

GARATIGUÍT. V. garutiguü. 

GARBÍ. V. abbiguft, 

GARDANG. Tambor ó í\MJa de. guerra: tocarle, ag- 
JS5 . Tamboril de caña, 0>5 d caoáyan. V. guimbdl. 

GARÉS. Patata, calabaza, etc. aguanosa, harinosa y 
que se deshace ^ con íaciiidad, na®. 

GARGÁR. Prisa. í)ar ])i'isa á uno, í>3 en. V. gdnat, 
dagdtíg. 

GARGARÉT. Muebles, aliiajas, ajuar do ana capa.= 
Utensilios, herramientas do carpintero, zapatero, etc. 
Tener mucho de lo dicho, naii> . V, alicdmen, ga- 
mígam. 

GAUGxUlí. Provocación, ' incitación. Provocar, incitai' 
á enojo, á ira, al mal, etc. ® í^?i.=Azuzar al perro, 
gato, etc. El qu(3 provoca, mang S) ; el que es pro- 
vocado, ma ® . V. (iuis, soíbóg. 

GARIMUNGAMÚiSGAN. V. arumui/jamung . su sinó- 



nmio. 

GAKIINiiGUÍNG (ant.). Andar á paso largo, ag t^: . 
GARIT. Aninial, tela, jnanla, ole. de varios colores 

á modo de lisias, na ® : ginaritan d abé!, tegido 

con rayas ó listas. 
GARRüMAY. Juego do nuichachos, parecido al juego 

del pincho en Espafia. 
GARTEM. Deseo vehemente, ansia ó gana de algo: 
• mdc cabían d sida day td, no es dn mi gusto csii 

comida. ==T(3mase por pasión ó deseo df^sordenado. 

V. essém, gdgar. * 

GARUGAD. Lima, escofina. Limar algo, ag í<0 6 
iSien. 

GARUNNGÍGülNG. Sonido de cascabel. Sonar el cas- 
cabel, um ® . 

GARUT. Romper el hilo, cuerda, etc. al tirar de' 
golpe, ó el zacate al arrancarlo, etc., ® ^;?.=Es- 
caparse el carabao, caballo, etc. rompiendo el ron- 
zal, maca ts¡ .==Algunos lo toman simplemente por 
despuntarse ó arrancarse el zacate, palo, etc. ú 



GAS. 

que est;i atado el animal. V. guessdt. 

GARUTIGUÍT. Ligereza en moverse: vivísimo, de san- 
gre ligera, ?m®5 . 

GASÁGAS. V. yacdyac. 

GÁSANG. Picante, como pimienta, rábano, etc., na- 
® . 

GÁSAO. Inutilidad. No valer nada lo que uno hace, 
por hacerlo de mala gana ó por proponerse <jue 
salga mal hecho, ® O e7iua ti agardmid. 

GÁSAT. Suerte, fortuna. Ddqnes d í>: , mala suerlo. 
Decir la buena ventura por las rayas do la pali-ui 
de la mano, etc., i(f>1ian: el que la dice, mnnijí- 
Í5 . Con la partícula de adjetivo na, se toma siem- 
pi'O por sue te buena; na® d Ido, hombre dichón") 
, =Ir á la avenliui'a, maquigasan í5 .==Refrán: H¿ í-í d 
mniíed Mi nanenfineng, agbalin d aodn ti ñdquc\)i, 
venhu'a en manos de un necio, le hace loco. V.. 
gubbnüy. 

GASÁTAN. Madera nniy fuerte; la. hay encarnada y 
blanca; á la primera llaman, O á laldqui, y á hi 
blanca, íS d babd-y; la encarnada es de más dura- 
ción. 

GASGÁS. Gastarse algo con el roce de otra cosa, 
como la piedra de amolar, etc., ??í«,!S. 

GÁSID. Separar las malezas del bosque, como abrien- 
do camino; separar alguna cosa extendida, como 
paja, trigo, etc., para que no se una lo uno con 
lo otro, ® ím.=--(ant.). Evadirse con razones, excu- 
sas, etc. de alguna obra, na iS . V. calis. 

GÁSIG (ant.). Hacer contrapeso, ®ft/í. 



GASÚT. Número cardinal que significa ciento: sanga- 
C?5 , un ciento. ==- Muchos siglos, guinas'® d inoén. 

GÁTAB'. Pedazo, tejo de oro, metal, etc. Cortar oro 
ó plata; dentar alguna cosa, v. gr. sieri'a, ^en.^- 
Probar dos cuchillos filo á fdo, í/í/íS5..V. gápac. 

GATÁl). Fijación de precios: na^ an á abel, tela 
cuyo precio so há lijado yá; el que fija precio, 
mang ^ . Sadn d ma í<5 an ti inibdg ti Dios, es 
inapreciable la bondad de Dios. W. pateg. 

GÁTANG. Compra. Comprar, «</?«; ó um®; conq^rar 
algo, C^íw; dinero con (pie se compra, i 0>5 ; com- 
prar pai'a otro, i ® tt?i.=Emplear dinero en merca- 
derías, aguí ® iti jt7¿rt/c.=Compra y venta, Sí ® ; 
inadalús ti panag (S ¡a yol ;,no há habido engaño 
en vuestra venta y compra?==Refrán: í^S ennaca, ti 
di macaammó quencd quien no te conozca, que te 
compre. V. Ideo. 

GATAS. Leche en general. Ordeñar, ®en. 

GATBÁNG. Movimiento que producen en el agua mu- 
chos peces reunidos. Hacer dicho movimiento albo- 
rotándose el pescado, ag ® . 
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GAT. 



GATBÁO. V. gutbdo. 
GÁTEB. v. gatbdng. 

GATÉL. Comezón que se siente en cualquiera parte 
del cuerpo. La parte del cuerpo donde se siente la 
comezón, naiSi. Na® ti áloe, me pica la cabeza. 
Lo que causa comezón, maca ® ; adherirse la co- 
mezón al cuerpo, 7naflfaíí«?í.==Impropiamenle se dice 
de la lascivia. 

GÁTÜD. Quitar de la planta la hoja del buyo ó ta- 
baco, ®e)i ó ag®; tiempo de la cosecha del ta- 
baco, panagga ® . 

GATÍIT: Ligero, precipitado, de poca espera, que apé-; 
nas concibe un proyecto ó idea lo pone en ejecu- 
ción sin meditarlo, ua 53 . V. gánat, darasúdos, 

GAU-ÁT. Alcanzar algo que está en alto ó distante. 
=Alcanzar ó comprender una cosa con la inteli- 
gencia. == Alcanzar, conseguir un oficio ó empico, etc., 
®en; el que, mawfif ® .=Alcanzar uno ó alcanzar 
una cosa, esto es; ser suficiente, íim ® : didc ma- 
® ddyta, no alcanzo eso. V. abut, ragpdt. 

GÁUAT. Eí tiempo de carestía. V. taccón, quisdng. 

GÁUD. Remo. Remar, ag®; remero, mang ® . 

GAUÉD. La hoja de la enredadera llamada betel, con 
la cual hacen el buyo. ® ni pangldo, enredadera sil- 
vestre, cuyas hojas mascan en vez de las del buyo. 

GÁUID. Detención, estorbo. Agarrar al que huye; de- 
tener al convidado; contener, estorbar ó impedir á 
uno para que no haga lo que quiere, i ® ; el que 
detiene, mangi®. El ángel contuvo á Abraham, in- 
® ti ángel ni Abraham. 

GLORIA. Id. Glorificar, dar gloria, ®tt?í; conseguir 
la gloria, ma ® an; glorificador, mang ® ; glorioso, 
na ®an ó sigo ® . ■ 

GOBGÓB. Abrigo contra el frió. Abrigarse del frío, 
i ® , == Acostarse por cualquier achaque, ó hacer 
cama, ag® b mi®. V. imeng. 

GOGGÓG. Gruñido del puerco. Gruñir, um ® .= Aquel 
ruido que se produce en el vientre del caballo cuan- 
do trota, um ® . 

GÓGO. Árbol así llamado. Su corteza, que es muy 
fibrosa, puede suplir al jabón, y la usan mucho 
para lavarse la cabeza. Al efecto se machaca aquella 
y se exprime dentro de un poco de agua agitán- 
dola hasta que forme espuma.=(ant.). Dar al niño 
algo con la boca arrimándola á la suya. 

GOYIOGOYIÓ. Menear los hombros á un lado y á 
otro; movimiento de oscilación causado por algo: 
menearse los edificios ó árboles por terremoto, hu- 
racán, etc., «// i» .=^(ant.). Horror, espanto de hom- 
bre ó animal. 

GOLÍB. Alevosía, traición. Aleve, traidor, que hace 
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traición eií lá amistad, en los contratos, etc.; infiel á 
su consorte, na®; el que hace traición, mang ® . , 
V. líput. 

GOLÍMBA. Y. galiniba. \ ' 

GOL-LÓ. Acaudillamiento, inducción en buena ó mala 
parte. V. songsóng. 

GOLONGGÓLONG. Especie de brazalete. 

GOLOSA (ant.). Hacer gorgoritos canUndo, ag ® . 

GOMES. Exprimir, estrujar en el agua la z^opa que 
se lava para que suelte la porqíiería, i®; ropa la- 
vada así, nai® . V. ramas, 

GOMf. Gajos de algodón: ¡;inanó ca.® ti san^ahuquéVi 
¿cuántos gajos tiene un capullo? 

GOMPÉD. . Lo romo, en punta cortada. 

GOr^AY. Meneo, movimiento. Menearse la persona ó 
cualquiera cosa, ag®; menear algo, ®en. V. tig- 
nríy. 

QONES. Bocanadas grandes de viento que vienen de 
cuando en cuando. Soplar así el viento, um ® . 

GONGGONÁ. Provecho, utilidad. Aprovechar, «^ i® . 
==Prémio. Premiar á uno, ® an; premiado, na®- 
tt//.,=Ganancia. Ganar, wacft® .=Término de mofa 
para el que por su culpa es castigado, ó por des- 
cuido y abandono sufre algún daño, equivaliendo á 
nuestro castellano, bien merecido ó bien empleado 
le está. 

GONGGÓNG. Sonido de golpe en. cosa hueca. Sonar 
algo así, um ® .==Necio, que no sabe lo que podía 
y debía saber. 

GONGÓN. Menear algo meciéndolo, ®en. V. cutí, tig- 
nay. - 

GON-ÓD. Más de lo suficiente, v. gr.; sacar más cíe 
lo que es bastante, ¿j® .=Gonseguir, obtener, ma- 

®. 

GOPÓGOP. Corte de caña que se hace con la sierra, 
ó también con el cuchillo aserrándolas. Cortar así, 
®en. 

GOROGOBÓ. V. gosogosó. 

GOR-ÓN. Hilos torcidos y entrelazados, que ha- 
cen las veces del peine para teger, y para poner 
en orden los hilos del tegido. 

GÓRONé. Canilla de las piernas, ó espinilla. Jugar 
con ellas, ag® . 

GORRÓOD. Trueno. Tronar, ag ® . V. doUlóog. 

GOSOGOSÓ. Confusa y desordenadamente. Confuso, 
desordenado, como montón de libros, de ropas revuel- 
tas de cualquier modo, etc. na ®; na® ti boócmo, » 

* tienes enmarañado el pelo. Desordenar algo, ®én. 

' == Meneos que hace uno cuando le azotan, ó del 

que se quiere escapar cuando le cojen. V., coso- 

coso. 

U 
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GOTOCGOTÓC. Latidos del corazón. Latir el corazón 
ó el pecho, ag ® !=Remordimientb de la concien- 
cia. Remorder la conciencia, alterarse el ánimo por 
el pecado que recuerda uno, etc. ag ® . V. tibbáyo. 

GÚBAL. Lucha. Luchar, ag O . V. gabbó. 

GUBAL. Basto, mal acabado ó pulimentado, na ® . 
Tómase también por persona grosera, sin educación, 

etc. 
GÚBANG. Cosa quemada, que casi está hecha car- 
bon, guimmúbang.'^k.vvQáÍQ liviano de que se sir- 
ven para limpiar cueros, etc.=(ant.). Lastre de em- 
barcación. Echar lastre, ag ® 6 ®an. 

GUBÁT. Guerra. Guerrear, pelear, ag ® . Asolar, sa- 
quear, conquistar ciudad ó pueblo en* acción de, 
guerra, ®e«; el que hace la guerra, mang®> con- 
junto de tropa, como un ejército, regimiento, etc., 
sangayag ® a?j,=Sentcncia: panaggu S) ti biág ti tdo 
ditoy rabao ti daga'y la vida del hombre es en este 
mundo una continua batalla. V. bacal. 

GUBBÓ. V. gabbó, 

GUBBUÁY. Fortuna, dicha. Persona afortunada en 
todo, que se encuentra con la dicha sin buscarla, 
jgjft;i,.=Orígen, principio, nacimiento. Salir algo del 
pensamiento ó voluntad de uno sin que nadie haya 
intervenido; ag © üi naquemna^ nace de su volun- 
tad, no se le há obligado. V. ubbóg, táod. 

GUBIA. Id. (ant.). Azadón: cavar con él, ag ® . V. 
liciip. 

GUBSÁNG. Aspereza. Cosa áspera al tacto, na<Si.= 
Cosa mal hecha, imperfecta, basta. V. qnersdng, gn- 
bdl. 

GUCÁYAB. Cueva en arrecife, en monte, etc. V. ru- 
qiiíb, ruquiéb, 

GUDÁG. Principio para hacer algo, Manggud ® ití 
coleóla el primero quo potie pleito, el qiie lo pro- 
mueve. 

GÚDAS. ■ Quitar del pensamiento una idea, desechar, 
borrar un afecto, O ni ó ma ® . Saún d ma O ca- 
nidc ti duques d ardniidmo. =^l^ov fuerza, sin aten_ 
der al derecho de uno. Sacar ó tomar algo por 
fuerza; forzar á una nnigcr, etc. ,C?5 /í//. 

GUDOAGUDDÁY. Movimiento pesado y lento del que 
camina ó anda balanceando el cuerpo á uno y otro 
lado, como un convaleciente, un anciano ú otra 
persona que anda así por diversion ó por broma. 
Andar así, ag @ ó 2im ® . , 

GUDDATÉL. En el Norte significa cosa grosera ó 
vasta. Tela vasta ó de hilo desigual y de poca con- 
sistencia, na ® d abél. 

GUDDUÁ. La mitad de cualquiera cosa. Dimidiar, 
partir por el medio, ^en: @ ti sanjjasaláp, la mi-. 
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tad de una ganta. 



GUDGUD. Sarna menuda. Tenerla, ag ® . V. gurid. 
GÚDIL. Mella, pedacito que quita .el golpe dado .en 
persona, piedra, madera, etc. Cosa á que se há qui- 
tado un pedacito, na®an.='(nieí.). Se dice del que 
trabaja muy poco; aodn ti na ® auna, no se há he- 
cho mella. 
GÜEBBÁ. Cocer cualquiera cosa de barro, ®en. 
GUEBBUÁY (ant.). Aumento. 

GUEBGUÉB. Poder, v. gr. comerlo todo; poder abar- 
car todo lo que se le há encomendado, ma ® an. 

GUECGUÉC. Lo interior del bosque, agujero, etc. 
donde es difícil llegar. Meterse, penetrar en el in- 

, terior, um® . 

GUEDDÁY. Desmoronarse el monte, cerro, etc., ma®: 
nagddy ti iguid ti caray dn, sé desmoronó la orilla 
del rio. V. rogndy. 

GUEDDÁS. Brevedad. Obra breve, que se acaba cu 
un día, gumdds: murió sin llegar á tres días la 
enfermedad, ndqdds d natdy. V. pittdt^ quel-ldat. 

GÜEDGUÉD. La acción de cortar carne, palo, etc. 
como aserrando. ^Inculcación, persuasion. Persuadir, 
infundir, imbuir á uno una cosa, ipa ®\ el que 
persuade, mangipa ® . 

GÜELGUÉL. Estregar entre las manos algo, como 
ropa para lavarla, etc. ®e)i. 

GUEL-LÓONG. Ruido, estrépito, como cuando se cier- 
ra de golpe una puerta ó se hace pedazos un ca- 
jón, etc. Producirse dicho ruido, gumlóong. 

GUEMGUÉM. Puño. Cerrar la mano, ag ® . Abarcar 
la muñeca ü otra cosa con la mano; empuñar la 
lanza ú otra arma, ®an. V: petpc't. 

GUENNÉD. Corral. Acorralar, enceirar en corral ó 
cueva el pescado, los animales, hombres, etc., giien- 
ddn\ cosa así ceri'ada, na ;*) un. 

GUEPPÁS. Corlar de una vez ó de uii golpe, ®en. 

GUEPPÉNC. Despuntar al derredor el pelo de la ca- 
beza, ó el cogon, ñipa, etc. del alero del lecho do 
la casa, í?; en. 

GUERGUÉR. Muesca ó señal que se, hace en palo,, 
medida, ele. Señalar así, ® an\ palo, etc. señalado 
así, guinerguerdn. 

GÜERRÉT. Tasajo, tajada de pescado ó carne. Cor- 
tar en tajadas el pescado ó la carne, ® en: sauqca- 
® d icún, una tajada de pescado. V. reggués. 

GUERTÉM. Y. guelíéng, carlib. 

GüESSAAl). La llanura que hay al pié del monte. 

GUESSAT. Reventazón, queljí*adura. Quebrarse, rom- 
perse el cordel, hilo, etc., ma® ó ?í/?i íá .==Corlarse 
el hilo (le la vida; csjiirar el (jue muere, magsdt 
ti (ingés ó ti biá'j. V. piujsnt. 
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GÜÉT (ant.). En alguna manera: di ® umdy ditóy, 
en manera alguna viene aquí. Áodn ® , no hay 
nada en manera alguna, etc. 

GUETGUÉT. V. guerguér. 

OUETTÁ. Leche de coco, que es como la de almen- 
dras. 

GUETTÁY. Aguja de caña para hacer red. V. agptíng. 

GUETTÁNG. Hendidura pequeña, pelo en metal, pla- 
to, etc. Henderse algo así, gumtdng; cosa hendida, 
na ® an. 

GUETTÉB. Cortar con los dientes un hilo, cordel, 
etc., ií&en. V. quemquém. 

GUETTÉNG. Tijeras. Cortar con ellas, iS5,e;t. V. car- 
tib. 

GÚGUR. Purificación, acrisolamiento. Acrisolar, puri- 
ficar, ® aw; el que acrisola, mang®. Purgatorio, 
fag ® an ti carama. V. gdngi. 

GUGÚT. Las encías. 

GUIÁG. Ladrar el perro, gruñir el puerco, cacarear 
las gallinas, etc. como alterándose cuando se acerca 
alguno ó temen alguna cosa, ag ® .=Abejon así lla- 
mado. 

GUÍBAG. V. ríbac. 

GUÍBüíí. Fin, conclusion de la vida, de la vianda, 
del trabajo, del año, de la cláusula ó periodo, 
etc.: iti iSina, finalmente. V. ibüs, tunypdl. 

GUIGGUÍC. Un pajarito del color de la golondrina 
y un poco más pequeño. 

GUIDDÁN. Hacer algo dos ó muchos á la par, á 
un tiempo, ag ® . El acto de uno en cuanto vá 
á una con los otros; lo que se hace á un tiempo 
con otro, i ® : nag ® ami á nagddit, en un mis- 
mo momento, á un mismo tiempo nos pusimos á 
coser. 

GUIDDÁTO. Hacer algo incontinenti, en primera oca- 
sión ó proporción: apdman d dímténg, guínimídddto 
d naguiddd, así que llegó, se acostó. V. simjddl. 

GUIDDÍ. Pedacillos, tajaditas. Hacer pedacillos una 
cosa, ® Í3! en; el que los hace, mangguiddi @ . V. 
siguít su sinónimo. 

GUIDDIÁT. Difericncia. Diferenciarse una cosa de 
otra, mai^ ó ag ® . V. dama. 

GUIDGUÍD. Mal de ojos, poniéndose lagañosos y 
colorados. Tener este mal, ag ® .==^Pegarse á uno 
como ladilla, no quererse ir, aunque le echen, i- 
® ti baguí. \\ mdgiiid, duldúl. 

GUIDÍGUID. Rascarse, refregarse persona ó animal 
contra alguna cosa, ag ® ; el palo, pared, etc. donde 
uno se rasca, pag í?3 an. V. risíris. 

GUIGULU). Araña pequeña y de patas largas. 

GUIGUIÓT. Pajarillo que siempre está inquieto. 
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GUÍGÜÍR. Recelo, temor de que suceda algo. Rece- 
larse, temer alguna cosa que pueda suceder, ag (S) . 
=«=Tener cuidado, diligencia" de algo, ÍJS; i®mo, 
ti baguím iti dngin, presérvate del viento. . V. ali- 
caed, dguir. 

GUIÍT. Cada uno de los pedacitos de bonga dis- 
puestos para el buyo. Hacerlos, ®en\ cuchillo para 
dividirlos, pag ® . 

GUÍLAB. Vista torcida. Persona | que tiene los ojos 
desfigurados, bisojo. V. quilit. 

GUIL-ÁYAB. Llamarada de fuego. Levantar, formar 
llama el fuego, um ® . Dícese del fuego del amor. 
IbinglaydnndLC, Apó, iti mdysa nga ® ti nüdiosUn 
d aydtmo. V. segguéd. 

GUÍLAN. La tira que hacen en la corteza de los 
cocos para atar uno con otro. 

GUÍLÍNG. La acción de moler. Moler arroz, trigo, 
etc., iSien; molino, ® an. 

GUÍLTIGUILTÍ. V. guirdy. 

GUIMBÁL. Caja ó tambor de guerra. Tómase tam- 
bién por la misma guerra. Tocar dicho tambor, 
ag ® . V. gardáng. 

GüIMMISGUISÚD. Tierra áspera, quebrada, llena de 
hoyos y barrancas. 

GUÍMONG. Congreso, comunidad, junta, reunion. Jun- 
tarse, reunirse así, ag®; el que congrega la gente, 
mang ® . V. tipon. 

GUIMPÁO. Altura, elevación de leña, piedras, etc., 
amontonadas. ¿Casanó ti ® nat ¿que elevación tiene?. 
=«Singularidad, ventaja. Sobresalir en altura ó ri- 
queza, iiin ® . V. ngdto, rimbdo. 

GUIMPÁS. Una pieza de tela para pantalón, manta, 
etc.: sanga®, uu corte ó una pieza. 

GUÍNA. Sentir ó hacer mella el consejo, castigo,. etc., 
i® : di iguin ® ti pannulisug. Persona ó animal 
que no le cansa el trabajo, dina iguin® ti bannúg- 
na. V. manqui. 

GUÍNAD. Movimiento lento, pesadez. Pesado, tardo, 
na® . ' ^ 

GUIN-AY. V. gan-dy.' 

GUINAMMÓL. Piedra bézar, que. según algunos, in- 
dios suele estar en el interior de algunas frutas, 
y la aplican para curar ciertas enfermedades. Creen 
supersticiosamente que al que la tiene no le hie- 
ren, aunque le golpeen; y si está en la cárcel, se 
puede escapar con suma faciV'J.ad, V. muLiá. 

GUIN-ÁUA. Alivio, desahogo, descanso en lo físico 
y en lo moral: ® ti carariui ti naimbág d panag- 
confesar, la buena confesión sirvo de alivio al al- 
ma: na ® an ti masaquíten, el enfermo yá se há 
aliviado. Lo que causa alivio, maca ® . V. bang-dr^ 
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GülNGA. Caracol, inorado, menor que el que llaman 
pal-loqui. 

€ÜINGÉT, Hoyos ó espesuras en los montes y bos- 
ques.f=Atacar lo que está en cosa honda y larga, 
V. gr. la bala ó la carga de la escopeta, i © ; 
cosa así atacada, nai ® , V. selsH. 

GUINGÜINÉD, Terremoto. Temblar la tierra, mn^Si 
6 ag®. 

GUINIRÉT (ant.). Brazalete angosto y labrado. 

GUÍNO. Blanco á que se tira. Tirar al blanco á 
ver quien apunta, ® aw: tiro acertado, que dio en 
el blanco, na ® an; el que acierta el tiro, maca ® . 

GÜINSÁAD. Orilla de la falda de monte. V. ansád, 
arisadsdd. 

GUINSÉD, Grupo de gente, montón de cosas. Jun- 
tarse la gente en varios grupos ó carabanas, ma- 
guinse®; varios montones de algodón, pahW, etc. 
como el segador que hace varias gabillas según vá 
segando, guinse g) . 

GUINTÓNG. Ayudarse mutuamente y á la vez en 
cosas de trabajo, v. gr. pilando en un mismo mor- 
tero, ag S .==Sonsonete que hacen cuando pilan va- 
rias personas en un mismo mortero. Hacer ó for- 
mar dicho sonsonete al pilar, ag ® . Sonido que ha- 
cen con los remos en el bordé del esquife. Sonar 
los remos á compás, (g ® an ti aggtíod. 

GUIPAS. Instante, momento: ¿í¿ V/j^af/®, en un ins- 
tante. V. dariamt, canitó. 

GÜÍPI. Los hijos que echa el palay. Echarlos, ag®, . 

GUIRÁD. V. garád, 

GUIRÁY. Dentado ó cortaduras de una cosa en sus 
extremos, como las hojas de algunos árboles en sus 
bordes, ó como la cresta del gallo. Dentar ó hacer 
cortadui-as á una cosa, ® «//; cosa dentada, na®an. 

GÜIRIR íant.). Asentaderas, el ano. Culo ó asiento 
de cualquiera cosa, //7ii » flw.=EscoplO de los pla- 
teros p^ara cortar acero ó tejo de oro. 

GlílRIT. Cortafrío; erramienta para rayar ó esculpir 
metales. Modismo: cas la in ® , sé dice de lo muy 
recto y derecho. 

GüIRSÁY. V. persríy. 

GUISÉD. Hundirse, bajarse el arigue, estaca, etc. que 
está plantado, mal ® : guimséd ti adigui it i sanga- 
ddngan, se há hundido el arigue una cuarta. =*Cerco 
de cañas ó estacas clavadas en tierra muy juntas 
unas á otras. V. cusücus. 

GÜISGÜÍS. Rasgón. Rasgar tela, papel, etc., »<?/»: 
quitar un poco rasgando, ó hacer un rasgón pequeño 
en pieza de vestir, etc., «flu: guinisguisco ti süraten^ 
ya hé hecho pedazos la carta. V. písang, píguis. 

GliíSIT. La palle delgada de hilo, cuerda, etc.: cosa 
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desigual, Como hilo, cuerda, etc., giiis it ® : mal 
hilado, 6 hilar desigual, (Sí a». Refrán: iti mativitir 
d sagút, iti ® na ti mapugsút, el hilo quiebra por lo 
más delgado. V.. bótoL 

GUISLÁ. Tiras de caña, hebras de carne, etc. Par- 
tir algo á la larga haciendo liras ó sacando hebras, 
^en. 

GUISSAAD. Centro, v. gr. del círculo. 

GUÍT. La raya que se tira sobre una tabla, hierro, 
etc. para acanalarlo. 

GUITA. Sabor aceitoso, como de la almendra, ave- 
llana, de la carne de coco cuando está ya dura, 
etc.: cosa que tiene dicho sabor, na®, 

GUÍTA. V. dita, 

GUITÉB. Aldaba, tranca de puerta Estar cerradas 
con aldaba ó tranca todas las ventanas de la casa 
ó de una habitación, sigui ® ó naca ® ; cerrarlas 
así, agui @ . V; balnnét. 

GUITTÉM (ant.). Significaba lo mismo que casta. 

GUITÚB. Valle estrecho; hondonada de montes. ==Ger- 
rar dos ventanas, conchas, etc. aproximando la una 
á la otra, i® , 

GUIUÁNG. Abertura. Hacer abertura en el tamhdc, 
en arroyo, etc., ® an, V. sduang en la segunda 
acepción. 

GULÁMAN. V. gurdman. 

GUIjGÚL. Lavatorio de la cabeza con agua de jabón, 
de gógo ó de otra cosa que sirva para limpiar la 
caspa. Lavarse la cabeza con agua de algo de lo 
dicho, ag ® : el agua preparada para dicho uso, 
pag®, V. /ííro. 

GüNAD. En el Norte se toma por la recaida. Re- 
caer en la misma enfermedad, ma ® . 

GUNAMGÚNAM. Sucinta y clara manifestación de nues- 
tro querer, ya con palabras, declarándolo circuns- 
tanciadamente, ya con obras, dándolo á entender 
con ellas. Avisar, manifestar una cosa por sí ó por 
medio de un tercero, i® .==(ant.). Mezcla. 

GUNDÁOAY. Distinción, ventaja, mejora de una per- 
sona ó cosa con relación á otra. Cosa distinguida 
ó privilegiada, nai ® . Nai ® d quinasingpñ, virtud 
privilegiada. V. sagúday, talugríding. 

GUNNÚT. Hebra de cualquier ^árbol ó planta texti- 
les. El idamente que cubre el hueso de la manga 
y de algunas otras frutas.=Mecer á uno por los 
cabellos, ®en. V. póngot. 

GÚPED. Pedazo de palo, hierro, etc. cortado de iz- 
quierda á derecha, no en su longitud. Cortar algo 
así, gupdíUi. =^Cor\av pleito, desistir de un proyecto, 
aoiartar el sermon dejando algunos párrafos. V. pú- 
led. 
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GÚPENG. Cortar en , tajadas pescado, palo, etc., ®- 
en. V. el anterior en la primera acep. 

GUPGÚP. Resumen; suma total de cantidades, reco- 
pilación dé un discurso, etc. Sumar, recopilar, etc., 
O en. 

GUPIT. Tesoro, riqueza. Atesorar riquezas, guardar 
una cosa que se tiene en grande estima, i @ . 

GUPPÁPAO. Levedad, suavidad en el andar ó en 
el pegar. Sentar el pié blandamente, i !Sí : pegar 
con suavidad, i ® ti agsaplit 

GÚPUD. V. gnpeni), 

GÚPUNG. Gomo el anterior. 

GURA. Odio, aborrecimiento. Aborrecer algo^ iS en; 
aborrecer en general, um ® ; el que aborrece, mang- 
íS ; aborrecerse, odiarse mutuamente, agguran !S5 .= 
Enojo: enojarse uno, um (S5 . V. ájias. 

GÜRÁMAN. Yerba que nace en el mar, y de la 
cual hacen una especie de jalea en pellas pequeñas. 

GURÍD. Sarna menuda y benigna. V. gudgúd. 

GURIDÉNG (ant.). Hidropesía ó hinchazón de la bar- 
riga: 

GURÍGOR. Calentura. Padecerla, ag®; sentir ama- 
gos de calentura, ® en. V. ¡jódot. 

GÚRIT, El primer surco que se hace con el arado. 
Principiar á surcar la tierra, i® aw.=Muesca, raya 
que se tira sobre tabla, metal, etc. con instrumento 
cortante. 

GÜSÍNG. Labios hendidos ó cortados por medio. Per- 
sona, animal, olla, et€. de labios hendidos, wa ® - 
an, 

GÜSUD. Lanzada. Herir ó alancear al venado, puer- 
co, etc., ®^>i.=Clavar en tierrra y de golpe una 
barreta, estaca, etc., iía.=(ant.). Desdecirse de 
algo escondiéndose, many iS . 

GUSÚGOS. Apretar la mano ó instrumento asido como 
refregando, v. gr.; el que lava la barba para afei- 
tar; el pintor -que dirige el pincel en diferentes di- 
recciones; el escribiente que con la pluma hace 
rasgos divereos; el que limpia una mancha con tra- 



GUT. 

po, etc., ¿ !S! ; lo que se limpia ú objeto en que 
se aprieta así la mano, @ an. 

GÚTAB. Obra no concluida, v. gr.; madero á medio 
labrar; copia de escritura á medio sacar, etc.=Cosa 
comenzada á comer, v. gr.; pan, papaya, etc. á 
que han dado un mordisco, guinutdban. 

GUTÁD. En la Union se toma por tirón i^iénos vio- 
lento que guttd. =Eec\iOf palabra, etc. que nos trae 
á la memoria lo que anteriormente se hizo ó ha-^ 
bló^ etc., maca^ á ardmid, sao, etc. 

GUTÁGOT. Tirar y aflojar dé cualquier cosa, 

GUTBÁO. Agujero. Agujerear, ®an. V, attúbao. 

GUTBÓNG. V. gúpeng. [ 

GUTÍGUT. Importunidad, molestia. Molestar á uno pi- 
diéndole algo, etc. ®en: i(&ennac man? ¿porqué 
me importunas?=Atraer la voluntad de uno, mover 
el ánimo ó el corazón á compasión, á ira, etc., ds- 
en; el que atrae 6 mueve, mang ¡Sí ; lo que mue- 
ve, maca®. 

GUTTÁ. Tirón, estirón violento. Tirar de la cuerda, 
do las riendas del caballo, etc. con violencia, ^en, 

GUTÚGUT. V. gutígiu su sinónimo. 

GÜTUÑG. Pedruscos sujetos en la tierra y que for- 
man desigualdades, como el arrecife en algunas ra- 
das. 

GÚYAB. Burla que se hace sacando la lengua, mo- 
viendo los lúbios, etc. Burlarse asi de alguno, íS- 

an. 

GÚYUD. Tiramiento, arrastre. Tirar de alguna cosa, 
como cuerda, carretón, etc.; arrastrar algo, ®en; lo 
que se arrastra, i 6S ; el que arrastra ó tira de al- 
go, mang ® ó w/n ® ; lo que es ó puede ser ar- 
rastrado, ma® . 

GUYÚGUY. La cuerda con que se arrastra la balsa, 
pag®aiu Llevar algo por el agua arrastrándolo 6 
tirando por ello suavemente, ®ew.=Atraer la volun- 
tad de uno con palabras, halagos, etc., ®en; ser 
atraido, ma® . 



HO. 
HO. Término para llamar al que ven pasar, con ob- 
jeto de preguntarle, darle ó decirle algo; aunque en 
realidad no es Hoco, y sin duda le han tomado de 
nuestro castellano oyes ti oye, que usamos para lla- 
mar la atención de alguno v. gr.; oye, muchacho, 



HO. 

ven acá; ellos dicen: », wmdt/ca. Hieren la h blan- 
damente. V. nríy. 

HONRAS. Id. por los difuntos. Hacerlas, ag ® , 

HORAS. Id. El reloj, pag®an. 

32 
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IB. 

I. Esta letra, antepuesta á la raiz, hace verbos pa- 
sivos. V. el arte lib. S.*" cap. 7. 

ÍBAO. Dar vuelta entera, como el que visita una pro- 
vincia recorriendo todos los pueblos en . su circuito, 

ÍBAR. Bamboleo. Bambolearse, ág ® ® .-^Persona ó 
cosa que se pone de lado. Poner algo así, pagu- 
en. 

IBBÁT. Dejación, soltura. Dejar lo que uno tiene en 
la mano, soltarlo, ®au. ® am ti ig-igyanánij suelta 
lo que tienes en la mano.=Caersc una cosa de la 
mano, soltar sin querer lo que se tiene asido ó 
está atado, ma ® au. 

IBBÉT. V. el anterior. 

IBBÓNG. Huero, como huevo. No empollar el liuevo, 
ag ® .=Pensamiento vacío, raciocinio sin sustancia. 

IBGÁS. V. beccás su sinónimo. 

ÍBIT. Lloro, llanto del niño, aunque no derrame lá- 
grimas, Llorar así el niño, a// fia , y mejor, agib®\ 
llorón, manag íg5 . V. sihigit. 

IBNIÁR (ánt.). Encaminar ó dar paso á la cria de 
la langosta de- común consentimiento de los dueños 
de la sementera. 

ÍBÜ. Arista, jg) ti pdgay, la arista del palay., 

ÍBON (ant.). Nombre, genérico de aves grandes, y tam- 
biert el becerrito de carabao que aun mama. 

IBTÓR. Aguante, sufrimiento, tolerancia. Aguantar el 
peso de la carga, el insulto, el trabajo, la enfcr- 
medad, etc., 771a 65 : sadn d nía ® an ti saó/ia, es 
insufrible su expresión. V. tiurd, imdúr. 

IBUÉN (ant.)' La piedra do la fragua contigua al 
fuego y que sirve de conducto al viento. 

IBÚS. Consunción. Acabarse lo que es consuniii)lc; 
concluirse la paciencia; acabar do decir lo que uno 
tiene en su interior; extinguirse el liníije; acabarse 
en pueblo, el trabajo, etc., tna SJ . Acabar uno con 
una cosa, ii en. Cosa consumida, na®. Na® ti na- 
capiUúta7ida, se concluyó su linaje. =Concluirlo todo 
sin: dejar nada,^ iS)¿?;/.== Falta que uno tiene de aígo 
por haberlo concluido, na ® ttw.=GoncÍuir de . decir 
una cosa, ®an d í«Oí//í.='Gosa perfecta, entera,, 
completa, na® an; ?í¿¿ íí a7i dalús, ardmid, etc.,. 
pureza, obra, etc. perfectísima. V. leppds, guíb'us. 



IG. 

ÍGAB. Comer á escondidas, ag .® . 

ÍGAY. Desden, disgusto, sentimiento. Disgustarse uno, 
ag ® . Rostrituerto, enojado ó con ceño, ag ®® . 
V. dpas, paoyó. 

IGAMÉN. Petate. Acostarse en él, ag®; acostarse ó 
sentarse dos en un mismo petate, agca ® . Petate 
bordado, ® d bimoHca7i; petate grueso, tinalíuágá 
nga ® . 

ICÁN. Pescado en general. Lugar donde hay abun- 
dancia, na ® . ■ 

IGCÁN (verbo irregular). Dar cualquiera cosa. ® nae 
id limos, dame una limosna, ==Echar algo mezclán- 
dolo en otra cosa; iccd77i ddyta bdnga iti bassit d 
as¿7i, echa e^n esa -cazuela un poco do saI.=Na 
hacer caso de uno, no respetarle: dÍ7iac ic ® tóy d 
ub'uig, este muchacho no me respeta. V. itcd. 

ICGÁT. V. accdt su sinónimo. 

ICGÁY. Yema del huevo. También la llaman, labdga 
ti itlóg. 

IGQUÍS. Grito que se oye de lejos. Gritar, ag ® ó 
uní®. V. puccdo. 

IGRÁY. Estrago, mortandad. Morir muchos por la 
peste; caerse mucha fruta de un árbol por el bi'i- 
guio, etc., ina®an. . 

IGRÁO (ant.). Llanto comprimido. 

ÍCÜB. Gcnjo de cañas largas donde colocan el palay 
después de cortado para que se seque. 

IClíT. Tenencia, posesión. Poseer, una cosa, yá sea 
en lo material ó yá en lo moral, í-í an; daguiti ca- 
ddoyñn d ® an ti lúbong, las máximas (jue tiene ó 
posee el mundo: addd ic ® ac ituy barúcongco, 
siento que tengo algo en el pecho. ==Guidado, pro- 
videncia. Cuidar algo, como el 'pastor á sus ovejas; 
tener providencia, v. gr. Dios del Universo, ag ® ; 
el ([uc tiene cuidado ó providencia, many ® . V. 
.ay-^oiiiij cnntU, imatún. 

IDÁ. Nominativo de plural de tercera persona de 
pronombre relativo, que eU; verbos pasivos hace de 

persona 'paciente;" v* gr.; qyabdm ®, llápialps. 

Unido ,á nombres que tienen genitivo do, posesión, 
hace de sujeto de la proposición; v. gr.; cabsdtco- 
!8),,,SQn mis hermanos. 

ÍDAM (ant.). Desechar, no querer Ip que le daíi por 
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hacerle bien. 

ÍDAO. Abusión de los infieles. ==Gallo. de color entre 
negro y medio verde. V. labégy darísáyen. 

ÍDAT. Retorcimiento del que es azotado, ó del que 
padece algún dolor, comprimiendo el aliento y en- 
cogiéndose por la fuerza de lo que sufre. V. tiri- 
tii\ 

IDDÁ. Echarse en la cama ó en el suelo; acostarse 
persona ó animal, ufj® 6 itm iS ; acostarse con otro 
ü otros, maqiUca cS) ; acostar á alguno, ipa ® ; lu- 
gar donde uno se acuesta, pag ® an. Acostarse dos 
juntos, ffí/ca S) .=Ténder 6 poner ú la larga alguna 
cosa, ipa^ , paglf>'íeu 6' pa^^en. 

IDDÚG. Rodadura. Rodar, bailar el trompo con ra- 
pidez, do suerte que apenas se note que anda, um- 
dúg. V. innórog. ■ 

IDÍ. Adverbio de tiempo, que significa al punto que, 
cuando ó entóneos: ® dimmaUhig tí súrat, inlayónda 
nga diigus, cuando llegó la carta, la pasaron ade- 
lante. =En aquel, tiempo, en días pasados, !® coa. 
=-= Antiguamente, en siglos pasados, ® ugma.= ígí - 
dipáy nalpás ti mim, antes que se acabase la misa. 

IDIÁY. Adverbio dC lugar que significa, allí, de allí; 
allá, etc. ¡a Manila, allá en Manilu., 

IDIÁN (de di). Desechar de la voluntad; dejar la 
mala costumbre; abandonar un proyecto. Indiác ,ii 
custóy d pamjgwép, abandoné tal .proyecto, lo .dese- 
ché. El que desecha, etc., many®. V. lacsíd, 
baydn. 

IDÍN. Palabra compuesta de idi y en\ y significa 
yá entonces. Ya no estaba yo entonces, aocinac ® .._ 

IDNÁ. Sosiego, quietud. Desasosegado, que no para, 
di maca® . Y. talnd. ., , . 

ÍDOS. Cuchara en general. Usarla, ¿i// íg) ;. tomar, algo 
con cuchara, 5>3<:u,== Coger algo por deb;ijo, , po- 
niendo la manó cóncava, Qonio el , nmchacho al co- 
ger el trouipo que cslá bailando, ®.en. \..sidoc, 

IGÁAO. Cesación de la lluvia, , Abonanzar el, tiempo 
después de la lluvia, w/¿@; tienipo sereno, ./ki !S) ; 
pa^'i cntay pay, esperemos á, que abouiínce el, tiem- 
po. =Scquedad. Tardar en llover, «r/ ^^ ó í¿m ¡^ : 
mabayágsa ti i^^na, tal vez, tarde muclio en llover, 
Y. ¡c^ppcníj, sir.náaí. ■ ,.. 

ÍGAD. Rallo. Rallar, r/f/ ig) ; rallar , una. cosa, iSí^/i. 

ÍGAM. Armas de cualquier género que sean. Tómase: 
también por arma espiritual: it i panagcardv,agy ti 
nabileg d, jS5 d panavdpa, cadaguiti cabümHayo.,. la 
oración es una fuerte arma para • escudarse con- ; 
tra nuestros enemigos. 

IGÁ-0. Y. bigd-o. . •, , ; , '; o' 

ÍGAT. Anguila. Na® toy d caraydn, hay ; muchas 
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.anguilas en este rio. 

IGGÁM. Asir, tomar algo con la mano, iSÍ an; asU 
dero, mango ó punto poi: donde se coge aTgó, 
pungían. V. iggém. 

IGGÁN. Sinónimo del anterior., 

IGGÉM. Asa, asidero. Asir ó tomar algo con !a 
mano, ag ® , ®ait ó um®. Tener ó estar con 
algo en la mano, si @ ; si ® iti candela, está con 
la candela en la mano. 

IGÓROT., Una clase de infieles que habitan en los 
montes. V. itnég. 

IGPÍL. Abarcar, poner algo debajo del sobaco, v. gr. 
un libro, ® íi?i.== Algunos lo toman por abarcar 6 
cargar algo debajo del brazo, ó sea, más abajo del 
sobaco. V. aclíli. 

IGUÉT. Rigor, apremio. Apremiar, iSí <xn: igtdm, ig^ 
tdmjo, apúrale, apremiadle. Cosa muy apretada, v. gr. 
voluntad, penitencia, mandato, etc., na® ^ ..Igldm. 
ti agbdsz, lee con ahinco. V. ¿roí, ingét. 

IGUID. Orilla ó extremo de la latitud de cualquiera 
cosa; remate de alguna tela ó vestido; el canto de 
la tierra que está contiguo al mar ó al . río, , etc. 
Orilla del pueblo, ® ti '¿Zi.=Llegar, á tierra lo§,;que: 
navegan; aproximarse á la orilla, lo que arrastra, ,1a 

. corriente; acercarse á la orilla el que camina, etc.^ 
um ®. :. echar algo ■ hacia la orilla, ipa ® .=«Tener 
soltura de vientre, ag ® .^met. y. Defecar, um>^; 
tener ganas, maca ® ; el lugar donde, se 'verifica;; 
pag ® an. , , . , , ; . 

ÍGUP. . Sorbo. Sorber, ag® , úm^® ^6;®en.^ Y, sol- 
tüp., ■.;.:., 

í-í. Interjección de admiración que suelen usar cuan- 
do oyen una cosa que no les gusta, ó una noticia 
que les extraña. - ■■'■.:. 

I-ÍT. Las venas de las hojas de árboles y; plantási 
Quitar las venas á las hojas, ,® fíw.== SI ti balanióg^ 
las venas de las hojas de la palma de.quevhapen, 
escobas. . , , > , 

ÍLA. Yozícon, que comienzan la, canción para .confei- 

- , liar, el ^^uefio al nirio,===AIgunos ,>u3an .:de; ,esta;:yQ?5,, 

^ para lanimar á , la gente cuando trabajan ó cuando 
arrastran un madero,, piedras, elc.=,En el ; Norte 
! significa - tiemblen reunir; gente para.; trabajos ^ípniu-v 
' nales. Reuniría, ®en. Y, duayyd. . > . .' 

ÍLAl).,, Pasar , arrimado á, alguno ó á un .;Oj)jetOi;: jBSrí 

. tregilndose; ó, rozándose, con; él, ::im ®. ó.; a/j'^ .^ i ,,:■ 
■ILÁIL;. y.AUil su , sinónimo. , ,.„ . ; ;, 

ILALÁ. Aprecio, ,, estiiníi., Estipwr una co^a,, ®mji 
. ca ® an: . el que apreciíi „ ; iritany ísS; .=~Expre5Ípn , . de 
lástima, ¡ Sí ;?«?/! =AproyeQh5irse de ajgp; to)inar una 
5 cosa en consideración.^ fistinia, ®en. ,Cq®am tii 
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IL. 

-pannursóroc queued, aprovéchate de lo que te en- 
seño. V. patég, alalá. ( ' 
ÍLEG. Nombre de ,un pescado. ^ 
ÍLEM. Vergüenza, cortedad, recelo; Tener cortedad de 
llegarse á uno ó de hacer alguna cosa, um O : áicd 
wnü®', no tengas reparo. =Sospecha. Cosa sospe- 
chosa, nacai®. Ardmid, sao, etc., á nacai®, 
obra, dicho, etc. sospechoso. V. alicacá, ritjuir, 
rítap . 
ILÉT. Estrechez. Estrecho, angosto (tratándose de co- 
sas huecas, como pantalón, puerta, zapatos, agujero, 
etc.), na® ; na IS) á silíd, cuarto estrecho. =iVfl ®l 
ú panagdnqeSy respiración difícil. V. aquiquid, irót, 

111 Pueblo. Constituirse un barrio en pueblo, ag- 
® ; ir uno á avecindarse en un pueblo, maquipag- 
® ; vivir ó habitar en un pueblo, um ® ; los veci- 
nos ó habitantes de un pueblo, daguiti um® . 
Punto donde existió un pueblo, nag ® an; con este 
nombre se designa un pueblo de la Union. =Ir á 
otro pueblp á algún negocio ó á visitar á los pa- 
Tientes, etc., mang ® . V. sus derivados, cailian, 
sangaüi. 

1LÍIL. Meneos del cuerpo. Andar anadeando ó mo- 
viendo las caderas naturalmente, ó por tener divie- 
sos, por ser contrahecho ó derrengado de cuerpo; 
bambolearse el animal cuando queda herido de 
muerte, um ® . V. bácang. 

IL-ÍL. V. anüL 

ILIO* Dulce y tierno recuerdo del ausente. Acordarse 
del ausente por cariño, afecto ó por amor, ma® . 
=«=?Deseap comer un manjar, ir á visitar un pueblo, 
6 ir á holgarse en él, ma® ; ir en compañía del 
que 6 de los que van á visitar, maquipag ® , 

IL-LÍN. V. al-lin, 

IL-LÓN (ant.). Componer cualquiera cosa, v. gr. com-r 
poner ó labrar madera. 

ÍLO. Servilleta, papel, etc.. para limpiarse el ano des- 
pués de defecar, pag®. Limpiar á otro ó al' niño, 
&^an: ®anyo ti ubingy limpiad el trasero al niño. 

ILÓCO. £1 habitante de llocos. Dacarii á ®, noso- 
tros los ilocanos.=Cosa ilocana, ini ® . Traducir ó 
hablar en lloco, ®en, V. sarntóy, sailócú. 

iLOG. Estero de agua salada.»(ant.). Rio de agua 
dulce. 

ILPUÉT (ant.). Cubrir, v. gr. la langosta el arrozal. 

ÍLÜT. Frotación, sobadura. Frotar, sobar el cuerpo 
ó alguna parte de él con las manos, ®en; el que 
soba, manj^ e; ; el que es sobado ó se hace sobar, 
¿gpalgi. Comadre ó partera que soba á las preña. 
dáSy mangng® . V. ablón,, 

ÍM. Pretérito de la composición activa um 



IM. 

IMA. Frustrarse la esperanza, el negocio, etc., ma- 

® . V. pday. 
ÍMA. Mano de persona, ..animal, etc. Hacer algo 

; concias manos, ® en; di ma® rf«?//d//, no puede 
hacerse esto con las manos, *=Pegar á uno con las 
manos, ® en: in®nac ni Pedro, me pcg(j Pedro 
con las manos. :«=Manga de vestido, v. gr.; ® li 
hado, la manga de la camisa. 
IMAIG. Aliño de persona curiosa ó aseada. Aliñado, 
que se viste y compone bien, na®,; vestirse así, 
ag ® ; aliñado en todo lo que hace, manag ® . V. 
alicacá. 

IMAIM. Cortedad de ánimo. Vergonzoso, apocado, que 
no se atreve ú llegar á las personas, um ® . V. 
agiiíing. 

IMAS, Buen sabor ó gusto. Cosa sabrosa, dulce, ape- 
titosa, que tiene buen gusto, na ® ; saborear al- 
guna cosa, ®<?«.=Salsa para hacer agradable la 
comida, J7ímí7® iti cañen. Deleite, gusto grande que 
tiene uno en comer, beber, dormir, etc., manany- 
ng ® .=Dícese también de cualquiera cosa que re- 
crea los sentidos. Lo que alaga ó recrea, na®. V. 
nñnam. 

IMÁTANG. Atención, cuidado. „ Fijar la vista, notar 
ó poner cuidado en alguna cosa, ®aii: side ti 
naca ® , yo soy el que lo há notado. 

IMATÓN. Mira, providencia. Tener providencia ó la 
alta inspección de algo, ag®; tenerla de una cosa 
determinada, ® an. ® annatay ni Apo Dios, Dios 
mira por todos nosotros. V. taripáto, ay-oán, 

IMBABALÓ (de baló). Palo aguzado para cavar la 
tierra haciendo agujeros, como cuando hacen cei-co. 

IMBÁG. Bondad. Cosa buena en lo físico, moral, 
espiritual y temporal, na ® ; na ® á ardmid, cada- 
uydn, panúnot, taoén, etc., buena obra, buena cos- 
tumbre, buen pensamiento, buen año, etc. Bondad 
natural ó esencial, ca® ó quina ® .==Aprobar 6 
tener por buena una cosa, ®en. Mejorar el enfermo 
ó cualquiera otra cosa, um® . Nairn® ti balitóc 
ngem iti gambáng, mejor es el oro que el cobre. 

IMDÁNG. V. indtfng. 

IMENG. Abrigo, seguridad. Lugar abrigado ó se- 
guro, como puerto, habitación resguardada, etc., 
na® , V. mayengméng. 

IMÉT. Carga. Sangca ® , lo que uno puede cargar, 
ó una carga; carga de dos, duá pag ® . Cargar 
algo, ® en; cargarse uno, ag ® . V. auU. 

IM-ÍM (ant.). Olvidarse de lo pasado sin dársele 
nada. 

IM-IMIRAY (ant.). Moverse lo que parecía estar 
muerto. 
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IMI. 

IMIMÍTAN (ant.). Persona conocida ó medio amiga, 
ca® . . 

ÍMING. El pelo de la barba y del bigote. Persona 
barbuda, de barba poblada, na S) ; afeitarse^ y tam- 
bién tener barba, ag JS ; afeitar á otro, y también 
persona de mucha barba, ®an. 

ÍMIS. Melindre, afectación, delicadeza mimosa y mu- 
geril en Jas palabras, acciones y ademanes; y tam- 
bién el bracear lascivo al andar. Obrar de alguna 
manera de las dichas, aguim ® . Persona melin- 
drosa, na O á tdo. 

IMLÓ (ant,). Desbastar cosas, limpiarlas bien. 

IMNÁS. Hermosura, esbeltez de persona ó cosa. Per- 
sona ó cosa esbelta, Jia !S) . V. tardqui, sayáat. 

IMNÉT. Correoso, fibroso, que no se quiebra fácil- 
mente; tupido, como la tela bien tejida. Lo que 
tiene alguna cualidad de éstas, na ® .==(ant.). Cosa 
lisa como .tabla. V. amnót. 

IMNÓS (ant.). Conclusion pronta de alguna obra. 

mocó. Cuchillo. 

ÍMÓN. Celos de casado, enamorado ó amancebado. 
Tenerlos, ag® ; el que los tiene con frecuencia, 
mang ® ; celoso, na ® .=Celos de envidia que uno 
tiene de otro. 

ÍMOR. Consumirse alguna cosa por la acción del 
fuego, como candela, tabaco, madero, etc. 

IMPÁAO. Aflojar, ceder, disminuir la fuerza de la 
tempestad, ag ®5 ó nm ® : umpáao ti dnginen, ja 
afloja el viento. 

IMPÉN (de inép). Encono. Guardar encono en, el co- 
razón: addd impéc ó im-impéc qnencd, estoy eno- 
jado contigo. Addd im-impém canidc, siento en tí 
falta de amistad. ==Intento de hacer algo, ininépco 
ü nabaydg ti etc., días háque tenía intento de etc. 

IMPUÉL (ant.). Encubridor de lo que sabe para 
aprovecharse él de ello. Sufridor, que no quiere 
vengarse. 

IMTÚUD. V. intútuL 

ÍMUT. Mezquindad. Mezquino, miserable, tacaño, wa- 
{gj ; tratar á uno con raezquidad, como el avaro, 
® flw. V. quirmét. 

ÍN. Pretérito de las composiciones pasivas an, en, i. 

INÁ. Madre, tanto en los racionales como en los 
irracionales. ==Nombre que dan por respeto á las 
mugeres de más edad. En el Norte llaman también 
así por cariño á las niñas. Nótese que cuando se 
llama madre á la persona con quien se habla, se 
pronuncia breve la palabra md, v. gr.; umaycadtóy, 
ina, ven acá, madre. =A//mwá, madre é hijo. Pan- 
nacaind, madre putativa. Amor maternal, na® an 
4 aydt. 



' ÍNA. 

INA (ant.). Agotarse algo por la mucha gente que 
vá á coger de ello. 

1NACÁ. Movimiento de ánimo ó enternecimiento cau- 

■ sado por una cosa lastimosa. Cosa que mueve á 
compasión, que hace caer el ánimo de láslilna, na- 
cain ® .==Tedio, aborrecimiento. Desechar, no que- 
rer ó aborrecer, ca ® . Aborrecerse, fastidiarse los 
casados, ag ® da nga agasdoa. V. gura. 

INACBÁY. Esparcimiento de olores. Dar en las na- 
rices olor, humo, etc., ag ® . V. adiodra. 

INÁYAD. Despacio, poco á poco. Hacer algo poco 
á poco, despacio ó con suavidad, ® en: ® em ti 
magna, camina despacio; ag® d agsaó, habla des- 
pacio ó bajo. V. ol-ldyat, 

INAÍN. Harina que sacan del tronco de la palma 
que llaman sílag. 

ÍNAM. Costumbre é inclinación que , se adquiere á un 
gusto esperimentado, Arregostarse, como el niño 
cuando se le dá alguna golosina, mapa ® an. Afi- 
cionarse á una cosa ó acción por el contentamiento 
que dio, ca ® an; hacerse á una cosa ó acostum- 
brarse á ella, maquipag ® . 

INÁMEN. Castigo merecido: ® na, indmec, indmem, 
tiene, tengo, tienes el castigo merecido: ® danto, 
ellos lo pagarán, Íes vendrá su castigo. Al que e^ 
castigado, le dicen por mofa, inámem, esto es; lo 
tienes merecido. V. gongond. , 

INANÁ. Descanso, quietud, reposo. Descansar de cual- 
quiera obra ó trabajo, del camino, etc., ag ® . 
Didc maca ® , no puedo descansar. ==Á veces se 
toma por ir á dormir, v. gr.; inca ag® , vete á 
dormir. 

INANÁMA. Confianza, esperanza. Tener esperanza, 
confiar, ag ® ; el que confía, mang®; en lo que 
se confía ó lo que se espera, ®en.=La virtud de- 
la esperanza. ^Jíi di panang®, |la desesperación. 
V. namnáma, 

ÍNAO. Antojo de muger embarazada. Estar con an- 
tojos, ag®; la que los tiene, mang®; de lo que 
se antoja, pang® an ó ®en. Cas pang® auna ti ca- 
ñen, lo dicen del enfermo ó persona que come con 
glotonería. 

INAPIJY (de apúy). Morisqueta. Refrán: iti ® d na- 
tangquén ti mangtéd ndquem, él pan duro hace al 
hombre cuerdo. V. tongbó, 

ÍNAR. Solazo, resistero del sol, ca®an: est^r á la 
inclemencia ó al resistero del sol, agca®an. V. init. 

ÍNAT. Esperezo. Esperezarse persona ó animal, ag- 
® . V. unndt. 

INDÁG. Atención,, circunspección. Mirar, atender á 

algo, «««.-^Sobrestante 6 veedor de obra, ag ® . 

33 
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V. indéng. 

INDÁYON. Cuna á modo de hamaca. Poner al niño 
en la cuna, i ÍS .=^Bambolearse el áübol, • la casa, 
etc., «í/iSí.==Refrán: iti macidal iti ®, ti panagcó- 
coa n§a agnantíyon,, lo que se aprende en la cuna, 
siempre dura. V. pal-ldyug. 

INDÁNG. V. inddg. 

INDAS. Acabar una cosa totalmente, haciendo un es- 
fuerzo por echar aquel cuidado aparte, ®('n; el que 

. obra así, maiig ® . V. tar astas, 

INDÉG. V. inddg. 

INDÉNG, Escuchar algo, atender á alguna cosa, @- 
«71. V. inddg, dengngég. 

INDOS. Movimiento mugeril. Andar con movimientos 
afectados, a(?® .=Paso; continuado y cómodo del ca- 
ballo: ag® toy d caballo, es, de paso continuado y 
cómodo este caballo. V. quinní. 

INÉP. V. impén. 

INFIERNO. Id. Condenarse, ma @ . 



IN. 



concluya. =Llevar una cosa hasta lo último que es 
posible, V. gr. un pleito, iSinat iti ®na. 

INGGUÉT. Adverbio que unido á nombres abstractos 
les hace significar superlativamente, y. gr.; ® dalús, 
® sam-it, ®' teppél, limpísimo, dulcísimo, castísimo, 
etc. 

INGPÉN. V. impén. 

INGPIS. Delgadez de cosas cuya superficie plana es 
de mayor extension en su anchor que en el gro- 
sor. Delgado, sencillo, tenue, sutil, como plato, pa- 
pel, tabla, etc., na®. Adelgazar cosa gruesa; ho- 
jaldrar masa, pasta, etc. extendiéndola, ®en. Adel- 
gazarse algo, um ® .=No es aplicable este término 
a cosas redondas, como palo, árbol, etc., ni á co- 
sas planas ó cuadradas cuyo grosor tenga tanta ó 
más extension que el anchor de la superficie de la 
cosa. 

INGSÁY. Adelgazar una cosa, v. gr. la espiga de 
marco que no entra en el agujero, ®an. 



INGA. Amiga en buen sentido. Es vocablo que usan INGSÉT. Aquella sequedad que adquiere la carne ó 

las mugeres para con sus amigas. Ser amigas, ag- 

ig . V. gayyán. 
ÍNGAR. Envalentonamiento, animosidad, brío del más 

pequeño ó más débil contra el mayor ó de más 

fuerza. Envalentonarse, hacer ft'ente en el sentido 

dicho, wííi (® .=Volver á tomar fuerza un dolor ó' 

enfermedad después de haber cedido, um '® .=yes- 

tirse con más lujo del que reclama el estado ó con- 
dición de uno. Persona así, tía®. 
ÍNGAS. Semejanza de fisonomía. Ser semejantes en 

fisonomía, agca® . V. arngí. 
^ INGÁT. Mondadientes, palito. Usarle, ag ® .=Meterse 

algo entre los dientes al comer, ma ® mi .=Meter 

palo, caña ú otra cosa en resquicio ó juntura de 

tablas, etc., cuando es poca la abertura, ®an. V. 

suguígid. 
ÍNGEL. Valentía, ánimo esforzado. Persona animosa, 

valiente, ma®: blasonar de valiente, agmama®i; 

esforzarse, envalentonarse,' um® . =Espirituosidad, 

fuerza de licores, medicina, etc. Cosa fuerte, na®. 

V. bileg, pigsd. 
INGÉT. Rigor, firmeza. Constante de ánimo; orden 

apremiante; juicio riguroso, etc., na®. V. iguét, 

irót. 
INGGÁ. Término, fin. Cesar de hacer algo, poner 

término á lo que se está haciendo, ®an: parar, .ha- 
" cer alto, íim ® 6 ag ® . =Término donde se' acaba 

algo, pag ® a/i.=Tener fin la cosa, addd ® na; no 

tener fin, aodn ti ® ?i«.=|Iasta, hasta tanto que, 

mientras que, etc.: inggdt maléni, haf^ta la tarde; 
® di fnalpds, mientras que 6 hasta tant6 que se 



pescado puesto al sol; la sequedad de pozo ó ma- 
nantial agotado, ó de persona ó animal desangrado 
por completo. Secarse así algo, ag® 6 ma®an. V. 
maga y pdag. 

INGÚNGUT. Amistad estrecha é íntima. Ser muy ca- 
maradas, agca ® .==Eslimar mucho, apreciar una cosa 
entre las demás, ®en. V. simpongdían, 

INÍ-IN. Movimiento lento. Mover, mecer, v. gr. el 
cesto para que quepa más, la salvadera para que 
entren los polvos que se ponen en ella, etc., ®én. 
==Andar despacio, meneando las caderas á un lado 
y á otro; el andar del pato, etc., ag ® . 

ÍNIT. El sol. Hacer sol, ag® ó um®; poner algo 
al sol, ipa ® ; asolearse persona ó cosa, ma ® an; 
lugar donde dá mucho el sol, ca ® an; persona 6 
animal que se pone donde dá mucho el sol, agca- 
®an. 

INNÁO. Lavatorio de ollas, etc. Lavar ollas, platos, 
etc., ®an; el agua con que, pag®. V. úgas. 

INNÓ. \. silnó. 

INNOROG. Bailar el trompo y parecer que nó se me- 
nea, ag ® . V. iddúg. 

INSÍG. El natural de China. 

INTAÉR. El poso ó heces de los líquidos. Asentarse 
los líquidos, ag ® . V. rinsaéd. 

INTÁR. Fila ordenada. Ponerse en fila, ag ® ; poner 
en fila. ® <?«.=»= Arreglar, poner en orden para que 
se pueda distinguir una cosa de otra, ó un sujeto de 
otro,. V. gr.; en el aparador poner los pañuelos se- 
parados de las camisas, y éstas de las sayas, etc., 
®en. ® em ti agsaó, arregla ó pon en orden las 
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palabras ó lo que dices. V. ornas. 

INTÉG. Permanencia, perseverancia, residencia. Resi- 
dir, estar por largo tiempo en algún lugar; per- 
manecer' en la oración, eic, ag'Si: el lugar, pag- 
®an. V. naéd, talinaed, y an. 

ÍNTER. V. intaér, rinsaed. 

INTÚUD. Averiguación, pregunta. Averiguar pregun- 

• tando; inquirir informándose de algo, ®en ó ag- 
®: preguntón, inquiridor, nianag® 6 na<Si; cosa 
preguntada, na ® . V. salíais íid, mutúmut, 

INÚDO. Calentarse al fuego persona ó animal, ag- 

INÚM. Bebida. Beber, ií.m® 6_ag®; bebedor, nnii- 
@ ó manag í^ ; vaso ó instrumento con que se 
bebe, ó lugar en donde se bebe, ^an ó pag^ - 
an.=Tomar alguna cosa para beber, ii®.=Abrcvar 
ganado, llevarlo á beber, agpa^ ó ;M®cíi.=Por 
antonomasia llaman al agua para beber, iSíien. 
ÍNUT. Poco á poco, por intervalos. Hacer algo de 
propósilo por intervalos; dar algo en muchas veces 
ó poco á poco para que no se gaste pronto, etc., 
in ^ en. Hacer algo por intervalos como obligado 
por los muchos quehaceres, por enfermedad, etc., 
in® an. ' 

IPÁ. Composición doblo que, antepuesta á la raiz, 
hace verbos pasivos {V. su uso y aplicaciones en 
el Arte lib. 2." cap. 9.). 

ÍPAG. Cuñada. Las mujeres suelen llamar también 
así al cuñado. V. cdyong. 

IPÁIP. Aproximarse á un lugar sin llegar á él, como 
el ladrón que anda atisvando y dando vueltas al 
rededor de una casa, buscando ocasión propicia 
de que no le vean ó por donde poder ,entrar, um- 
®'. 

fPDÓOG. Atragantársele á uno el polvo, humo ó 
agua, etc., ma®an. ^ 

ÍPEL. Hueso sacro. 

iPENG Abrigo, acogimiento. Acogerse la embarca- 
ción al puerto, el niño á la madre, el desvalido 
al poderoso, etc., um®. 

IPES. La cucaracha, 

fPIG. Juntura, union de personas. Estar ó andar 
juntos dos ó más en buena ó mala parte; estar 
uno junto á otro sentado ó acostado, ag <& . Tó- 
mase á veces en mala parte. 

IPIL. Árbol así llamado y muy bueno para cons- 
trucciones. 

ÍPIT. Las tenacillas del cangrejo, camarón, etc. Mor- 
der , con ellas, «m ® > 

ÍPOG. Destrucción de una cosa por los gusanos, 
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® . También se , aplica al efecto que el pecado 
causa en el alma. 

IPON. Pececillos como gusanos, que en los meses 
de Octubre á Enerp vienen del mar á los rios en 
muchísima abundancia, y los cogen con un lienzo. 

ÍPOR. V. ímor. 

IPRIÁC. Sequedad por falta de zumo. Perder el jugo 
las plantas cortadas, la tierra, etc. por el viento; 
secarse las frutas por hacer mucho tiempo que se 
han cogido, ma @ an. 

ÍPUL (ant.). V. sipúl. 

IPUS. Cola de animal. Animal de grande cola, JS) - 
an; poner cola á algo, ¡Sian. Por antífrasis se dice 
del animal que no tiene cola, @fl7i.==Punta del ba- 
jaque, ÍS ó ® anan.==Vóx\ev término ó ñn á la car- 
ta, al discurso, etc., iS fl/?..=El extremo inferior de 
^^ Pj h y ot^'í^is letras. 

IPUS AN. Nombre de un pescado pequeño. 

ÍQUER. Pechuguera. Quedarse como sin aliento el 

I 

que padece resfriado fuerte, ó el tísico cuando, tose 
y espectora con dificultad, ag®. V. quelquél, yec~ 
yéc. 
IQUÉT. Nombre genérico de red. Tejerla, ag® ; 
el que teje redes, mang ® . Adivinanza: di dumac- 
quél, no di tudtudúquen ti matd}ia; la red. 
ÍQUING. El canto ó esquina de madero, libro, etc. 
Hacer ó poner esquina á una cosa, ó cosa de mu- 
chas esquinas, ® an. V. bílid. 
ÍQUIT. Tía con relación al sobrino. V. ulitég. 
ÍRAY- Bamboleo. Bambolearse, como la cabeza del 
borracho; , inclinarse la casa ó árbol por el viento 
etc., ag ® . Na® d súrat, letra muy tendida. ^Hi- 
lera, porción de las varias partes en que está di- 
vidido un sembrado. V. irig, dray. 
ÍRANG. Garita para hacer centinela; valuarte. ===Estar 
la recien parida en la camjUa que llaman daldgan, 
ag®. V. al-ligang. 
ÍRAP. V. sirap. 

ÍREN. Arrugas en el rostro ó cuerpo de persona ó 
animal. Irse arrugando, imi®; na® d baquét^ vieja 
arrugada. 
ÍRI. Grito. Gritar el que llora, el que es azotado, 
el que riñe, el que responde con soberbia, etc., 
ag ® 6 agir ® . V, dir-i, 
IRÍG. Arroz en cascara y separado de la espiga. 
Desgranar arroz, ® en; el que lo desgrana, mang ® . 
=^(Met.). Pisotear á uno, ® ® en. 
ÍRIG. Inclinación, medio caido. Echarse alguno re- 
costándose; inclinarse la casa, ¡árbol, etc. con el 
vietito, ag ® . V. iray. 
gorgojo, etc. Ser comido ó destruido algo así, má- ^ IRÍÍD. Moledura. Moler alguna cosa estregando y 
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ludiendo, v. gr. el ajo con la mano del mortero, 
® e/í: el mortero ó aq,iiello donde se, muele, pag- 
®an. V. lebbéc. 
ÍRING. V. aríring, 

IR-ÍR. Debilidad que causa precisamente el hambre 
general en tiempo de escasez. Sentir la tal ham- 
bre, ag ® ó ma® .=Palo sin corteza ó sin aquella 
carnaza exterior que suelen tener, de suerte que 
todo él es corazón. =lnsensibilidad de persona, ® 
¿ti banntig, bisin, etc. insensible al cansancio, al 
hambre, etc. 
ÍRIS. V. teggued en la última acepción. 
ÍRO. Hollin de chimenea. Ahumado, lleno de hollin, 

naiSi : tiznar á uno, ® an. 
IRÓC. Dificultad que se ofrece ó encuentra en algo, 
V. gr.; nalpás pamayácon, ngem addá pay ir ® en, 
parece que ya estaba acabado, pero todavía tiene 
3u dificultad. ==Queja de un amigo á Otro. Addá 
ir®ec á ndquemmo canine, siento en ti falta de 
amistad. ==Resabio ó rastro de malas costumbres: 
addá pdy Ideng ma® d ddques iti ndquemna.= 
Escrüpulos de conciencia. Tener escrúpulos ó reparo 
de hacer algo, como el aprendiz, ma®® , V. 
impén. 
IRON. Pliegue. Correr mosquitero, cortina, etc. unién- 
dola ó plegándola, toda á un lado, !S m.=Juntarse 
muchos apretándose. 
IRÓT. Apretadura. Apretar lo que está fiojo ó lo 
que está atado; apretar atadura, nudo, etc., ®en'. 
el que aprieta, mang®; apretarse, ag®:. cosa apre- 
tada, como nudo, palo en agujero, espiga en mar- 
co, puerta, ventana, etc., ?ia @ .==Resuelto á hacer 
algo, diligente, na ® : na ® d agbdsa, resuelto, di- 
ligente en Ieer.=Apremio. Estrechar, compeler, v. gr. 
al deudor, ®.a7i. V. iguét, ingét. 
IRTÉNG. Tension, estiramiento. Estirar cuerda ó lo 

que está flojo, ®en. V. arténg. 
IRU6. Chamusquina. Chamuscar arroz verde para co- 
merlo; tostarlo, ®an; el que, mang®. V. dudumén. 
ÍRUD. Limpiar el canto ó esquina de la tabla, etc. 
como redondeándolo un poco para que no lastime, 
®an.=(ant.). Medio puntiagudo, como huevo, peonza, 
etc., na® an, 
ÍSAR. Raleza, separación de cosas largas que estaban 
unidas. Separarse las cañas del tegido que llaman 
aquilis, por haberse desatado; separarse los hilos 
de una tela por demasiado usada ó por estregarla 
mucho, ag®, V. rásay. 
ISBÁNG. Tanteo, cálculo. Sentido ó modo particular 
de entender una cosa. Tantear lo que se há de ha- 
i'm antes de ponerlo en ejecución, ® an : agdna- 
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duáac no nalintég ti pang ® ae, dudo si será acer- 
tado mi cálculo. V. pattd, patáng, pamniiútan. 
ISBÓ. Oi'ina. Mear, um ® ; tener gana de mear, ma- 
ca ® ; meadero, orinal, pag ® an; meón, .manag ® ; 
mear á una cosa, ®an. 
ISÉG. Cabida. Caber una cosa en otra, v. gr., el 
pié en el zapato, la ropa en el aparador, etc., 
ma jgí.==Arroz temprano así llamado, que suelen co-, 
ger á fines de Setiembre, y que lo siembran sin 
trasplantarlo. 
ISÉL. Estrujar con los dedos la borra del hilo esti- 
rándolo y torciéndolo á la vez para igualarlo, ®en. 
V. pisél. 
ÍSEM. Sonrisa. Sonreirse, nm ® : persona risueña, 

na ® . 
ISÍIS. Frotación contra el suelo. Asentar bien una va- 
sija frotando con ella la tierra; mover hacia un lado, 
y otro lo que está ladeado á fin de que se siente 
bien y no se caiga, etc., iig;.=Aquel movimiento, 
que se hace al cerner ó cribar; cernerse uno so- 
bre el asiento, etc., ag®. Cosa que há sido así 
movida, na® . 
ÍSIN. Movimiento de traslación. Quedar uno inmóvil 
ante el enemigo, ante una autoridad, etc., di maca- 
®: no poder trasladar una cosa por pesada, etc.,. 
di ma ® . Um ® ca cadi, quítate allá, sepárate un 
poco. V. cnti, condil. 
ÍSING (ant.). Pieza pequeña de madera. 
ÍSIP. Entendimiento, inteligencia. Reflexionar, consi- 
derar una cosa, ®en; entender una cosa, compren- 
derla, ma ® ; persona de gran inteligencia, na ® ; 
persona reflexiva, que piensa con frecuencia, manag- 
® . Di maisip' daguíti manglioimg-lioeng d panúnut 
ti Dios, son incomprensibles los profundos juicios 
de Dios. 
IS-tSO. Fregar, estregar limpiando con la mano ó es- 
tropajo, etc., ag® ó ®en: ® am ta lamesdan, es- 
trega esa mesa. V. punas. 
ISMÁY (ant.). Latón que mezclan los igorrotes con 

el oro; alquimia. 
ISPA. Satisfacción, hartura. Hartarse de hacer llorar, 
de andar en malos pasos, de tomar venganza, etc., 
ma ® an. En el Sur no se entiende esta palabra. 
ISPÁL.. Defensa, amparo. Amparar, defender á uno, 
®(m; el que defiende, mang ® .=En el Sur signi- 
fica también atragantarse con la comida. Atragan- 
tarse así, ®an; comida que se atraganta, maca ® . 
V. saldcan. 
ISPÉL. Palabra de llocos Norte que significa lo que. 

la anterior en la acepción última. V. luttút, 
ISQUÍL. Fortaleza, inflexibilidad. Inflexible, fuerte, 
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que no se doblega, na ® . V. tibquér, sicquil. 

ISSÉG (ant/). Esparcir algo tirándolo, v. gr. el grano 
cuando se siembra. V. pinrudc. 

ISSIÁG. ímpetu. Moverse aceleradamente para huir 
ó persiguir; gritar, reírse con ímpetu ó de golpe, 
umsiiic. Es también aplicable este término para ex- 
presar el movimiento del caballo de mucho genio 
al sentir el hUigo. V. petlát. 

ÍSSIÁY. Interjección de desagrado, t. gr.; cuando 
el niño pide con instancia una cosa á la madre , 
■ y ésta no se Ja quiere dar, le dice como enfa- 
dada, ® . 

ISTÁY. Término adverbial que significa, apenas, por 
poco, en un tris, casi, v. gr.: ig) nanábo, por poco 
se cae, le foltó muy poco; nag iS ac natdy, es- 
tuve en un tris para morir. 

ISÚ. Bueno está ó basta ya, IS! ?i ó fi) ?mn.= Venir 
algo igual ó justo, apag ®:==1jO mismo, ® met U- 
eng. Por cuanto (alegando la razón); iS) ti umáyac 
quencü, por tanto, vengo á tí. «^Sola mente esto, is- 
® day toy ó caca ® na day toy. =Coñ3. justa, conve- 
niente, razonable, um ® .==Pronombre relativo que 
equivale á él, la, lo; aquel, aquella, aquello; (Sí ti 
nagtácao, él lo robó.==El presuntuoso, agiiinis ® . 

ITÁ. Adverbio de tiempo. Ahora; ahora mismo; en 
este momento. =Mientras tal, v. gr.; jgj ta sibibidg- 
tay pdy, rebbéngtay ti agbabdoi, mientras vivimos, 
eic.=Itattd, palabra derivada de la anterior, y sig- 
nifica en este mismísimo instante. ==/íflíí¿/ca, espre- 
sion de amenaza que quiere decir, ten cuidado, 
pórtate bien, porque si no verás lo que te sucede. 

ITÁY ó itdy cod. Modificación de itd. Hace un poco, 
un momento; " luego (refiriéndose á tiempo pasado). 
Nagtdlao ® , se escapó hace un rato; itdy ñapan 
á taoén, bulan, etc., el último año, mes, etc. que 
pasó; quet itdy cud, nagtardy, y luego, echó á cor- 
rer. 

ITDÉL. Atravesársele á uno espina, hueso, etc. en 
la garganta, ma ® an. En el Sur dicen itddl. V. 
ispñ, ispdl en la última acepción. 

ITÉG. Arroz temprano así llamado, que no necesita 
de tanta agua como el tardío. V. isec en la se- 
gunda acepción. 

ITÉI) (Verbo pasivo irregular). Dádiva en general 
Dar una cosa, ® ó itdén; aodn ti ®co queued, no 
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tengo que darte. El que dá, mang ® ; á quien se 
dá, itddn ó pangitddn; initdanddc iti bássit d aidá, 
me dieron un poco de vianda. V. iccán. 

ITI. Artículo de nominativo, dativo, acusativo y abla- 
tivo de singular que significa él, ella, ello; á, para, 
con, por, etc. según - sea el caso. 

ITIB. Panadizo ó uñero. V. babdsil. 

ITfG (ant.). Pato casero. 

ITÍIT. El pequeño espacio ó lugar que hay entre 
varias personas ó cosas reunidas, v. gr. en la igle- 
sia ó en una comedia donde está aglomerada la 
gente. Abrirse paso por entre la multitud, um ; 
paso abierto así por donde uno se mete, ® an. V. 
bislín. 

IT-ÍT. Chillido de ratón, culebra, pajarillo, etc. Chi- 
llar así, um ® 6 ag ^ . 

ITLÓG. Huevo en general, ya sea de ave ó ya de 
reptil. Poner huevos, ag ® ó um<Si; huevo fresco,. 
cait ® . 

ITMÓ (ant.). Ocasión, coincidencia. V. rana. 

ITNÉG. Una clase de infieles que habitan en los 
montes. Algunos lo toman por toda clase de- infiel. 
V. igórot, tinguidn. 

ITNÉNG de tacnéng (ant.). Sosiego ó quietud. Estar 
sosegado, tranquilo y quieto, ag ^ . 

ITPÉL de teppcl (ant.). Continencia, moderación, tem- 
planza. Templar la cólera, la ira ó cualquiera pa- 
sión , ag ® . 

rníp. La costra de la morisqueta que queda pe- 
gada en el fondo de la olla, ® ti inapúy. 

ITÚM. Union, juntura. Cerrar uno la boca, ®tí». 
V. quitfim. 

ÍUA. Tajada de carne ó pescado: sangca^ , una ta- 
jada. Cortar abriendo carne, pescado ó animal, ® - 
íín.=La acción de cortar suavemente con el cuchi- 
llo, como aserrando, ® an. 

ÍUAS. Moverse á derecha é izquierda, andar de una- 
parte para otra, como el que recorre los diferen- 
tes pueblos de una provincia. Movej'se así persona 
ó animal, y también dar media vuelta hacia la de- 
recha ó izquierda, ag® : mover hacia un lado ma- 
dero, piedra, etc., ® en. V. ibao. 

tUET. V. quioet. 

lYÓ. Tollo, especie de tiburón. 
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LA. 

LA. Contracción de Iríeng. 

LÁÁD. Fealdad. Cosa fea en lo físico ó moral, na- 
K) .==Sentencia: no na^ca, clica agladingit; alancjó- 
nem quet iti naimbág d cioid, si eres , feo, no te 
entristezcas; procura más bien compensarlo con tus 
buenos modales. 

LÁAG. Abandonar una sementera; cesar de labarla, 
dejando que eche maleza, ma®an. V. Inég. 

LÁAY. Entristecerse con aflicción, ma iS . V. lebháy. 

LÁAO, Vocería, atrcnamiento que se produce cuando 
se habla mucho y recio. Vocinglero, ííaíS). V. 
ariudua, 

LABÁC. Dividir, partir á golpes y en pedazos gran- 
des cualquier animal, O í'.«.=(met.). Dar de palos 
á uno, maltratarle de palabras,' etc., ^eu. 

LÁBAG. Hebra sin doblar de hilo, de pelo etc. 

LABÁGA; Color rojo, encarnado. Embermejecerse; ii'se 
poniendo encarnada una cosa; sonrojarse una per- 
sona, um íS : cosa colorada, ?m ® . 

LÁBAY. Madeja de hilo, algodón, etc. Hacerln, 5í - 
en; aspa, pag ^ an 6 írt í^ a/?.=-Enredarse el hilo 
en alguna cosa en forma de madeja, mat ^ . 

LABÁY. Mezcla que hacen con morisqueta y caldo 
manoseándolo ó' revolviéndolo. Mezclar la morisqueta 
con cualquiera cosa como haciendo sopas, ag ^ ó 
^ en: echar caldo en la morisqueta ó viceversa, 
W an. V. tapóg. 

LAB-ÁY. Comida desabrida por falta de sabor na- 
tural, sustancia ó madurez, na ® : ir poniéndose 
desabrida, um ® .==Frialdad, indiferiencia en hacer 
una cosa: na (® ti náquemna nga agcarárag, tibio 
en orar.="Rcsíriarse, entibiarse el amor, la volun- 
tad, etc. um fS . V. tamnáy. 

LABANÁG. Mudar la fruta el color cuando está pró- 
xima á madurar, ag ®i (> um íS5 . 

LABÁNG. Color pinto. Animal ó cosa de varios 
colores, i» (sin composición alguna). V. bay-ríc. 

LÁBAS. Paso, salto en los siguientes sentidos: =Pa- 
sar por alguna parte, um- ® ; dejar atrás una cosa, 
pasando por donde está; ir más allá de un punto 
dado, ma&an; adelantarse á otro, ®an. Saltar de 
un punto, cláusula lí hoja á otra, leyendo ó escri- 
biendo; dejar á uno ó una cosa en blanco, ya sea 
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por descuido ó ya de propósito, iSian. 

LABÁSIT. Color rojo, na la . V. labdga. 

LABBÁ. Banasto. V. rangdya. 

LABBÉT. Concurrencia de gente de varios pueblos 
ó puntos para jugar, bailar ó festejar, etc., ag ® . 
=^Unirse dos ó más contra uno para cualquiera 
cosa; naglab íí anda nga pinatríy, se unieron para 
matarle. =-(ant.). Desmentir á otro, aunque diga la 
verdad, fiíí en; désmentidor, manang ^ ". 

LABBÍ. V. libbí, 

LABÉG. Agüero. Agorero, que presagia cosas futu- 
ras, manang W .-^-Susto. Asustarse uno, de modo 
que no acierta lo (juc dice ó hace, malabgdn. V. 
cánido, quigtót. 

LABÉNG. V. labdng. 

LABES. Propasamiento, demasía. Propasarse, exce- 
derse en el hablar, en el beber, etc.; pasarse el 
término ó tiempo de hacer una cosa, ag ® . Cosa 
que excede ó- pasa de lo ordinario, na ® . El más 
próximo pasado, ildy cal-alabes d bulan. 

LÁBI (ant.). Sobra. ==-Pasar en blanco una cosa; pro- 
pasarse, como la preñada (jue se le retarda el 
parlo, @íí^??. 

LABLÍNG. En el Sur significa rebosadura de líquido. 
Derramarse de puro lleno, ag ® . V. lipids. 

LABÍD. Hablador, acusador, que descubre los secre- 
tos ó dice inconveniencias, na ® . 

LABÍG. Hojas de la palma que llaman andao. 

LABILÁBI (ant.). Sapo. También lo aplicaban á la 
persona barriguda y pesada. 

LABINDAUÁYA. Cantar por entretenimiento. V. duay- 
yd. 

LABINDUAYÁ (ant.). Palma de cuyas hojas hacen 
somi)reros. 

LÁBIT, Cosa factible, probable ó expuesto á que 
suceda, na®. .Na^ d castd, quizá sea así; dica 
maquiangdo iti ríso, ta na^ d cngaténnacn, no enre- 

. des con el perro, porque puede ser que te muerda. 

LABLÁB. Comer miel con una cuchara de caña 
cuando la cuecen en la caldera, ag ÍS) . 

LABNÉG. Cardenal ó marca causada por algún golpe 
en el cuerpo. Acardenalarse, um ® . V. litem. 

LABNÉNG. Balsa, estanque á modo de laguna gran- 
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de. V. banríao. 

LABNIT. Tirar de lo que está colgado ó asido ¿i al- 
guna parte, iS>en. 

LÁBO. tintar con manteca, medicina, etc., 1Sien: ca- 
bello cargado de aceite, na !S d boóc. 

LÁBON. Abundancia. Abundar en riquezas, honores, 
etc., aglab j® . 

LAB-ÓNG. Lazo. Coger algún animal tirándole un 
cordel á la cabeza ó pierna, iS fl;í.=Gaer en cul- 
pas, en pozo, en zanja, en emboscada, etc., mai®: 
hacer caer á uno en algo de lo- dicho, ¿ ® .==Co- 
ger á uno la tempestad.cn la. mar ó en el cami- 
no. V. lacón. 

LABONGLABÓNG. Cosa de mal ajuste, v. gr.; za- 
pato que está muy flojo ó ajusta mal. V. láua. 

LABONGLABÓNG. Especie de agua congelada y cris- 
talina que hay en la mar y que sirve de juguete 
á los niños; es muy parecida al marisco llamado 
m7'ow./';?rt5.«— Mole, grumo de sangre que suele ex- 
peler la muger que pare ó aborta. 

LABSÍN. Desencaje. Salirse una cosa de su lugar,. 
V. gr.; el, animal ó persona del camino, ote, um- 
® . 

LABSÍNG. Transgresión de la ley, del deber, etc. 
Quebrantar ó no cumplir lo mandado, um® ó ®- 
en. V. caninas. 

LABSÍU. V. lahsín. 

LABTÁNG, Abutra: especie de enredadera que, pues- 
ta en infusion y administrada interiormente, suple 
al árnica. 

LABTÍG. Latidos que dá el pulso ó la sangre. Á ve- 
ces se toma por los latidos que se sienten en cual- 
quiera otra parte del cuerpo: um ® ti áugesná, dá 
latidos su respiración. 

LABUDIÁO. Cosa de color amarillo, na íSí . V. lu- 
siáo. 

LABUDÓY. Cosa blanda al tacto, v. gr. camisa sin 
almidón. =--Persona de carnes blandas, na®. V. ul- 
dóy. 

LAB-ÚG. Hoyo para sorprender la caza, al enemigo, 
etc. Cazar haciendo zanja ü hoyo para que caiga 
en él la pieza, agpa *5 .= Acometer dos ó más á 
uno dolosamente; convenirse tres ó más en el juego 
ú otra cosa para ir contra uno y ganarle así con 
trampas. V. lab-óng. 

LABÚYAC. Y. yacúyac. 

LÁBUS. Desnudez. Desnudarse completamente, ag !» ; 
desnudar á otro, ®an; estar desnudo, sila®. Al- 
gunos toman esta palabra por estar sin calzones so- 
lamente. V. lamoldmo^ ucsúb. 

LABÚTAB. Espuma de cualquiera cosa. Espumajear, 
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como el furioso, el animal cansado y aun el niña, 
ag ® . V. tarabútab, lútab. 

LACA. Facilidad. Cosa fácil, ó persona que hace 
algo con facilidad, »i¿i! ®,. ««Baratura. Abaratar la 
mercancía, um® ó ag®; cosa barata, na®. Sen- 
tencia: iti ® nga mamdti, mamatdud iti tírif la 
credulidad es madre de la mentira. V. nam-áy en 
la segunda acepción. 

LÁCAD (palabra tagala). Andar por tierra: ir á ven- 
der animales caminando por tierra ag^m ® , 

LACADLÁCAD. Especie de carretón ó andador para 
aprender á andar los niños. 

LACÁG. Medio ú obra para hacer algo con facili- 
dad, pang® mi. 

LAGÁY, Persona anciana, animal viejo. Envejecerse 
uno, um ® . La vejez, quina®. Envejecido en el 
mal, inca ® na iti ddques.^GuU, director, maestra 
de otros en cualquiera cosa, pang ® en. Lina® d 
ardniid, obra de viejos. ==Es aplicable también á las 
plantas; ® toy á cayo, es viejo éste árbol. Téngase 
presente que, este término solo se aplica á los mas- 
culinos; para los femeninos véase baquét. 

LAC-ÁM. Goce. Gozar una cosa, un empleo, etc., wwi- 
® ó iagu.=Logro, consecución de lo que se pre- 
tende ó de la ocasión. Conseguir algo, ®en.-=lncluir 
á otro, hacerle participante en algo, i® an. JlSl- 
anndc iti gatdngem, hazme participante en lo que 
compras; compra parte para nn.=Jurisdiccion, com- 
prensión de un pueblo. V. ragpdt. 

LACÁSA. Arca, caja para guardar algo. 

LAGCÓ. La corva. 

LAG-LÁG. Desollado por quemadura, etc., ma®an. 
Aquella desolladura que deja la herida" al quitarse 
la costra. V. locsób. 

LACiVÍÚT. En el Norte significa sorpresa ó encuentra. 
Coger á alguno la tempestad, v. gr. en el mar, 

na® , 

LÁCO. Mercaduría ó venta en general. Vender una 
cosa, ®en 6 t®; el que vende, ag ® . Vender ca- 
sas destinadas á la venta, tagui ® en; mércAdev, ag- 
tagui ® 6 managtagiii ® ; cosa destinada á la venta, 
tagui ® . 

LACÓLAP (ant.). Arrroz desmedrado. 

LACÓN. Impedimento en salir de donde se fué por 
la inundación, el baguio ó la lluvia. Coger -la tem- 
pestad á uno en el rio, mar ó caminando por tier- 
ra, ma ® . V. lab-óng, lapped. 

LACQUÉP. Pajarillo que canta dulcemente por la ma- 
ñana. 

LAGSÁ. Una decena de millares. Sanga®,, diez mil; 

du d ® , veinte mil; Hnac ® , por decenas de milla- 
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res.=(ant.). Fideos del país. 

LACSÍD. Fuera i detrás de la pared, cerco ú otra 
cosa. Echar algo fuera; desechar una cosa de* la vo- 
luntad, del pensamiento, etc., i®. Adddt iti !S) ti 
dlad, está de la otra parte del cerco. =Excepcion. 
Eximir, v. gr. de una ley, de un trabajo, etc.; 
poner aparte, ®en: eximirse de por sí, exceptuarse, 
ma ® , 
LACTÁO. Paso que se dá sin tomar carrera para 
salvar alguna cosa pasando por encima de ella. Sal- 
dar así un arroyo, etc. ®e».=Pasar en blanco, de- 
jar sin leer una línea, sin transcribir un párrafo, 
elc.=Safarse de un peligro, castigo, etc. V. lagtó, 
Ifíbas. 

LACÚB. Sitio ó contrafuerte de plaza, fortaleza, etc. 
para combatirla. Cercar muchos á uno ó á un ani- 
mal para cazarle; sitiar ciudad ó fortaleza, ®eít. 
Linacúbdacami d sangaíU, nos cercaron á los foras- 
teros. V. laoldOy licmút. 

LACUTANNÁY (ant.). Inclinado por enfermedad ó por 
otra causa. Estar así, na®, 

LÁDAC (ant.). Risco ó peñasco. 

LÁDAM. Chamusquina. Chamuscar ó calentar ligera- 
mente una cosa volteándola sobre el fuego, ®an ó 
i ® . \. sarabásah. 

LÁDAO. Tardanza, demora. Persona que hace tarde 
una cosa, ma ® ; cosa que se hace tarde ó con re- 
traso, na ® , Na ® ca nga immdy, has venido tarde; 
na ® ti túdo, se há retrasado, se há hecho tardía 
la lluvia. Refrán: naim-imhág ti ma® , ngem ti 
aotín d cumabláaOy más vale tarde que nunca. 

LADAUAN. Imagen de santo. ==Retrato de persona. = 
Retratarse una cosa, manifestarse, estar representada, 
mai ®. 

LADDÍNG. V. Iiddi7ig. 

LADDÍT. Prensadura. Prensar cualquiera cosa á la 
manera del que muele el cacao sobre la piedra; 
coger debajo la rueda ú otra cosa el pié ó la mano 
de uno, ®en. Prensa, torno para quitar las pepitas 
al algodón; piedra para moler chocolate, pag®an. 

LÁDEC. El bagazo del coco después de haber sacado 
el aceite. 

LADÍNGIT. Angustia, tristeza, melancolía. Entriste- 
cerse, ag ® ; estar triste, na®; lo que causa an- 
gustia, tristeza, etc., nacalad®. Daguiti ® ni Apo 
Santa María, las angustias de la Virgen María. 
V. ledddang. 

IJV.DÍNO. Término castellano que aplican al que es 
práctico en cualquiera cosa. 

JLADLAD. Desbastar la herramienta frotándola en pie- 
dra ásperíí; alisar madera con la piel de la lija, 
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ma®an.=^[mei.). Aumentarse la pérdida el juego; 
acrecentarse el trabajo, etc., ma®an. 
LADUG. Tierra menuda y fina que arrastra la ave- 
nida y que se vá depositando en el fondo del río. 
Na ® ti caraydn, hay mucha tierra fina en el fondo 
del río ó arrastra el agua mucha tierra fina. V. 
lan-dc, 

LADUT. Capas de algodón mal sazonado ó como en- 
durecido, que no se esponja, y que se hila con 
dificultad. ==Pesadez del cuerpo, desgana de hacer 
algo, como el que está calenturiento, agía ® , 

LAÉG. Dejar un terreno en barbecho, ® an: dejarlo, 
abandonarlo, no labrarlo en mucho tiempo, agca ® - 
au.=(met.). Dejar la buena costumbre. ==Embotarse 
la memoria, olvidarse un idioma, estudio, etc. por 
no cultivarlo. ==(ant.). Fundación, formación de algo. 
Armar cualquier género de instrumento ó armas, 
ag®, . 

LAÉM. Adentro, . interior de persona ó cosa. Intro- 
ducir algo, i ® ; entrar en alguna parte, um ® . I- 
®mo ti igam, métele el arma hasta adentro. Dife- 
renciase esta palabra de uncg, en que ésta última 
significa lugar menos interior. 

LAÉN (ant.). Arrendamiento de sementeras con la 
condición de que el arrendador la labre bien* 

LAENG. Término adverbial que significa solamente, 
V. gr.; sicd ® ti immdy, tu solo ó solamente tu 
has venido. =Pospuesto á la partícula met, que signi- 
fica también, equivale á mismo, v. gr.; side met, yo 
también, side met @, yo mismo. = Después de ver- 
bos equivale á nuestro mod. adv. sin más ni más, 
V. §r.\ natndg ®, se cayó sin más ni más.=Tam- 
bien significa siempre y yá (el último en sentido 
permisivo), v. gr.; matutuóc ® , padece siempre; ma- 
túrugca ®, duerme yá (tú). Es fácil el uso de esta 
partícula. 

LAÉS. Medio podrido ó corrompido, como carne, pes- 
cado, persona ó animal muerto. Lo que está así, 
na®; irse poniendo así, um®. 

LAÉT. Composición, refuerzo. Componer fortificando, 
®an. V. lagdd, raét. 

LÁGA. Tejido de caña ó palma, etc. Tejer petates, 
sombreros, etc., ®en\ cosa tejida, lindga. 

LAGÁBAN (ant.). Mojarse con el agua que entra en 
la embarcación, ma®an. 

LÁGAC. Defender, custodiar, proteger á alguna per- 
sona ó cosa encomendada. ¿Á quién dejaré encar- 
gado mi hijo para su protección, yasíno ti pang i fí- 
actó iti and eco"! 

LAGÁDAN. Paloma pintada, muy hermosa. 

LAG-ÁN. Liviandad, levedad, ligereza. Cosa ligera. 
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leve, (le fácir ejecución, nai^: aligerarse una cosa, 
um ® ; aligerar algo quitando peso, pa ^^en ó pa- 
®flí?.=Anclar con suavidad, escribir con soltura, etc. 

LAGANDÁYA (ant.). Calzones ancíios. 

LAGANGÁN. V. sagapá. -, 

LÁGAO. Susto, turbación, aturdimiento. Asustarse, 
aturdirse por alguna causa repentina, ag®. No acer- 
tar d hacer ó decir algo por susto repentino; tur- 
barse por cualquier recelo ó temor, ma ® an. V. 
ddnag, quigtút. 

LAGDÁ. Firmeza, consistencia, fortaleza. Cosa firme, 
consistente, fuerte, como edificio, cuerda, etc., na~ 
® . Afianzar algo, fortificarlo; legalizar una escri- 
tura, etc., ® rt7í.=uonstancia dé ánimo; firmeza en 
la fé, en los contratos, etc., na®. 

LAGDÁO. Camaroncilos. 

LAGGUÍT (ant.). Falta ó mengua. de agua. 

LAG-ÓY. Menearse ó blandearse uno, como el que 
camina por encima de tabla ó piso que se cimbrea. 
==G;)|minar andando de puntillas y como sallando, 

ag ^ ' 

LAGPÍT. -Persona, ó animal delgado y de poca fuer- 
za. V. rdpis, 

LAGTÓ. Salto. Saltar,- de cualquiera manera que sea, 
persona ó animal, um® ó ag®, V. layóo. 

JAGUDLÁGUD. El que hace movimientos y dá mu- 
chas vueltas dclaiUe de otro por falta de buena 
crianza, ó por diversion entre sus iguales. ==(ant.). 
Inclinación que uno tiene de ir á una parte más 
qué á otra. V. poliipol. 

LAGÜÉRTA. Huerta (es palabra castellana).' Paraisp 
de deleites, ® iiíja nagtiUpíman aniiii ti luicaciy- 

. aydt. 

LÁGUÍD. Afiladura. Afilar cuchillo ó herramienta vol- 
viéndolo repetidamente de uno y Otro lado, como el 
que pasa una navaja por el suavizador, ®en ó i- 
®: i® mo ti navdjas, afila las navajas. ==Pasar ro- 
zándose contra uno, ®m. 

LAGUÍP. Memoria', recuerdo. Acordarse de algo, 
ma,®; hacer memoria de una cosa, ®en: didc 
ma® , no me acuerdo. Hacer presente á uno una 
cosa, recordár'sela, ipa ® . Persona de buena me- 
moria, ua ® ó mauang ® . 

LÁGUIS. La tira de caña que ponen á lo largo 
del cerco para , sugctar y apretar las que están 
clavadas en tierra. 

LÁGÜM. Donación. Aplicar alguna cosa á otro, i- 
®\ el que, m«ní/¿ ® . M . gaga. 

LA- Y. Planta semejante al sulúyiit; pero no es co- 
mestible, y se sirven de ,ella para ¡atai los mano- 
jos de palay, ele 
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LAYA. Jengibre. Ponéf jengibre á alguna cosa, ® - 
an. • . ' 

LÁYAC. Cosa ancha,, amplia (tratándose de prendas 
de vestir ó de redes), na®. Es lo contrario do 
naüét. V. Idua. ' 

LÁYAG. Vela de embarcación. Navegar á la vela, 
ag ® ; marinero, mannangi ® . Quedarse en tierra 
los de la nave por haberles dejado ó haberse dado 
á la vela, na ® an. 

LAYÁMAY. V. mayámay. 

LÁYANG. Altura. Alto como suelo de casa ó ga- 
rita, na® . ; i 

LAYÁNG. Lugar desembarazado, despejado, que al 
primer golpe de vista se vé perfectamente, v. gr.; 
una habitación sin sillas ú otros utensilios; campo 
sin árboles; planicie , donde, con facilidad se vé lo 
que se mira, na ® . 

LAYÁO. Salto. Saltar de un borde á otro, como el 
que sa'ta una zanja, um ® ; lo que se salta, ma- ■ 

, iSí . V. lactdó. 

LAYÁP. Exalacion, estrella errante. ==Guchillo ó arma 
reluciente. Brillar el cuchillo^ etc., um ® .=-J)icese 
también del fuego del amor divino. 

LAY-ÁS. Acortar la ración' al caballo para • que se 
enflaquezca algo ó corra mejor, iSí an. 

LAYAS. Extension de líquidos. Cundir ó ' extenderse 
el agua, etc. ® a)i; cosa regada así, na® an. 

LAYAS. Animal estéril. Algunos lo dicen también ' de 
la muger. V.. lúpes. 

LÁYAT. Levantar la mano ü otra cosa en ademán 
de pegar. Amagar, amenazar, i®\ á quien se 
amenaza, í5í?«.==Amenazar alguna cosa, como tor- 
menta, lluvia, etc., i® na ti iúdo^ amenaza lluvia.. 
=En ,un ins!i)nte, en un momento, sangapang® . 

LAÍt). Aventamiento, Aventar trigo, arroz, etc. i- 

® . 

LÁIf). ' Afilar navaja, etc. , • ■ 

LAYLAY. Lacio, marchito, como hoja ó planta, na- 
® . V. luyót. 

LAÍLO. Caricia. Acariciarse mutuamente, aglin ® . 
Acariciar, alhagar, v. gr. el niño ,á la madre para 
que le dé dulces, ag ® . • 

LAÍNG. Elegimcia, belleza. Cosa bien parecida, ele- 
gante, bella, na ® .==Tómase por bondad y mejoría. , 
Mejorar uno en sus costumbres, facciones, etc., 
um ® .=^Na ® á laldqui, hombre valiente 'que á 
todos gana.=-Refrán: iti aydt pa®enna ti naldad, 
el amor hace hermoso lo feo, V. dayág, imbdg, 
sayd-at. 

LÁYOG. , Demasiado alto, v. gr.: persona ó árbol que 
propasó su proporción, na® . 
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LÁYON. Expresión do bendición, con que se pide 
á Dios larga vid'a: i ® coma ti Dios ti saluniUrno, 
plegué á Dios te conserve la salud. 

L\YÓN: Continuación, prolongación. Hacer continua- 
damente una cosa; pasar sin detenerse en el lugar 
para algún destino; ser reelegido uno en el oficio, 
etc., ag'Si . V. canáyoú. 

LAYÓT. Aquella blandura que adquiere la planta ó 
fruta que se marchita y pone lacia. V. layldy. 

LÁIS. Desprecio, desaire. Desairar á uno, no cor- 
responder al afecto ó beneficio; despreciarle, etc.: 
linríisna ti ayntco, no correspondió á mi afecío, me 
desairó. 

LAY-ÚG. Cimbrarse lo que se pisa> um. ® ó ar/ ® . , 

LAYÚS. Avenida de rio, inundación, diluvio. Ane- 
garse la tierra por la avenida, ma®an; entrar la 
avenida en el pueblo etc., ag ® ; lo que llevó la 
avenida, nai ¡g .=Aumentarse en poco tiempo la 
riqueza de uno, ag 55 . V. Upónos . 

LALÁAY (ant.). Galbana, desmadejamiento por indis- 
posición ó enfermedad. 

LALABÁYAN (de Idbay). Aspa para devanar. V. 
longgángan.. 

LALADÚT. V. ladüt. 

LALAÉM. (de liióm]. Entrañas; todo lo que está en 
el interior del cuerpo animal. 

LALAMÚTAN. (de lámul). La campanilla de la gar- 
ganta. V. dmiatdduat. 

LALÁO. Sequedad mediana, pérdida de sazón en las 
frutas. Ponerse . lacia la fruta, 7na ® . V. layldy. 

LALAQUI. Nombre de varón ó macho en todas las 
especies. ==A^íí/.7a ® , nuiger que puede hacer ó tra- 
bajar todo lo que hace el hombre. V. laquién. 
. LAÍASÁ. Arroz empezado á pilar, que aun no está 
medio pilado, linalasd. 

LÁLAT. Cuero de animal.. Desollai' á algún animal, 

L.ÁLI., Arrollar algo entre las manos refregando, ^eAi. 

LALO. Demasía, exceso. Hacer algo con exceso, como 
trabajar, beber, etc., pa®an. Echar á perder más 
una cosa, pag ® en. Empeorar la enfermedad, la 
maldad, el tiempo, ele.', um S5 .== (Modismo). Dema- 
siado fué lo que me diste, ma ® met ti iníMmo. 
=^Con la partícula ma equivale algunas veces á 
pesado, cargante, guasón. =íncitar á otro á que se 
enoje, ífliS) en.===Principalmenle, ag ® ; tarimadnem 
ti panagsaóm, ag ® cadaguití agturdy. V. paldlOj so- 
réc. 

LÁMAG (ant.). Platillo, i&an. 

LÁMAD (ant.). Sustracción, ocultación. Encubrir algo, 
iSi en; esconderse, ocultarse, ag ¡8? .=Hablar con voz 
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baja y suave; hacer algo con cachaza y lentitud, 

ma® . 

LÁMAY. Higos silvestres del país, V. tchbég. 

LAMAO. Escaldar. Meter ave ó puerco en agua ca- 
liente para pelarlo, ® en. 

LÁMAO. V. rdmao, 

LAMBÍ (ant.). ' Tina para teñir, tinaja de boca an- 
cha. 

LAMBILAMBÍ. Papada del buey. También se aplica 
á la del gallo. 

LAMBÓN. Vestido largo á manera de solana ó há- 
bito. Usan algunos hombres de este traje para 
guardar luto. 

LAMBÓNG. Cosa cocida con agua sólameníe, ni- 
lambo ng. 

LAMDÓC. Tragar lo que se tiene en la boca, ®en: 
sangca®, un sorbo, un bocado, un trago. 

LAM-ÉG. Frialdad de la atmósfera 6 del viento. En- 
friarse uno con el fresco de lá atmósfera ó viento, 
ma®an. Na® y hace frío.==Tener á uno por 
hombre frío, pacífico, haciendo de él lo que se 
quiere, lam-lamquén. V lamiis, lammín. 

LÁMENG (ant.). Hundirse el dedo al apretar en cosa 
blanda, mai ® . 

LAMES." Fertilidad de tierra y agua: im® d daga, 
tierra fértil: na® d danúm, agua abundante en 
pescado. Pescado de agua dulce: nardsay ti ® itóy 
á caraydn, escasea el pescado en este rio. V. tub- 
hag, bunga. 

LíVMÉSA. Las doce del dia (no parece término pro- 
pio del idioma). 

LAMESÁAN. Mesa en general para comer ó para 
otros usos. Está tomado del castellano. V. dúíang. 

LAMÍ. Flojedad, flexibilidad, como planta sin con- 
sistencia, cuerda floja, cuero fresco ó mojado etc., 
na ® .==Dícese de la persona delicada que con fa- 
cilidad la hace daño el frío ó cualquiera cosa. 

LAMÍIS. Frialdad natural de cualquiera cosa. Tam- 
bién se dice del frío de la atmósfera y del viento, 
pero expresa menos intensidad que el término lam- 
ec. Del frío que se siente en tiempo de aguas, se 
dice, na ® ; y del frío de los meses de Diciembre 
y Enero, 7ialam-(^c. =Ef\M'¿rse la comida, el cuerpo 
del hombre ó cualquiera otra cosa, um® 6 ag ® . 
=Enfi'iarse el corazón, la voluntad; oi*ar con ti- 
bieza, etc. V. lam-éc, lammin. 

LAM-LÁM. Grasa, manteca, comida, etc. que queda 
pegada al plato, cuchillo ó labios del que come etc. 

LAMMÉD. Bajura de agua que no llega á la cara 
de uno su hondura, ma ® : le pasa el agua la 
cabeza, di ma ® . 
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LAMMÍN. Fi'ialdad que uno siente en el cuerpo: 
sentir frío, maS); maiSiac^ tengo frío. V. lamíis, 
lam-éc. ' ' . . 

LÁMÓ. Salpresar, poner en salnauera carne, etc. de 
un día para otro solamente, ®en: cosa puesta en 
salmuera, linamó: cal j® , salmuera reciente. 

LAMÓC, V. 7iam()c. 

LAMOYÓ. Flojera, decaimiento. Flojo, como cuerpo 
sin vigor, enfermo ó muerto, desmadejado, desfalle- 
cido ó con galbana, na^ . V, smjocmó. 

LAMOLÁMO. Desnudez completa, como el niño recién 
nacido. Usan, no obstante, esta voz como vocablo 
paliado. Desmido murió en la Cruz Jesucristo, (Sí d 
natríy iti Cruz ni Jesucristo. V. Idbns, ucsúb. 

LAMPAD. Lo ancho de una cosa: uppdt d ddrígan ti- 
^, toy d cayo, cuatro palmos es el anchor de este 
madero. =Dar golpe de plano como espaldarazo con 
el ancho de una cosa, pa ® en. 

LAMPÍN. Pañales. Envolver al niño en ellos, i® an. 

LAMPÓNG. Animal cinarron, montes. ==Persona sal- 
vaje ó del monte, y que se mantiene del pillaje. == 
Hombre que tiene la cabellera ó pelo muy largo. 

LAMTO (ánt.).. Hermosura en color trigueño. 

LAMUÉNG (ant.). Menosprecio, estimar poco. 

LAMUGÁO. Cesación de enfermedad. Enclenque, que 
no acaba de curar de la enfermedad, di la um- 
® ill saquít. 

LAMÚYOT. , Suavidad al tacto. Cosa suave, blanda y 
tierna ar tacto, como seda,. 7m !g) . Ir poniéndose 
suave algo, um ®í . 

LÁMUT. Cualquier género de comida ó bebida. Trago 
en general. Tragar, comer, ® en. Didc ma igí ti 
suóna canidc, no puedo sufrir ó tragar lo que me 
d¡ce.=Tragarse la tierra ó la mar algo, ® en - ti 
danúm, ti daga. Es también término para maldi- 
ción. ^A^ft/i^ca Sí , un trago: tragón, manag ® .=- 
Modismo: iccanndc bassit d pang ® ac iti cdtayco, 
(dicen cuando desean una cosa). =Burlarse de uno 
haciendo que se le da una cosa, y luego huir la 
mano, palpaban. V. cdan, lamdóc. 

LANA. Aceite. Untar el cabello ó cualquiera otra 
cosa cojil aceite, (g an: la alcuza, pagla ííí an.= 
Aquella pequeña excrecencia que tiene la gallina en- 
cima de la cola, la !S) an ti man Je. == Atraer á uno 
con alhagos comp engañándole (hacerle la barba que 
decimos), mang ig) .=(ant.). Exclamación que usaban 
los tinguianes cuando había temblor. 

LÁNAB. Untar cualquiera cos¿=Modismo: apenas se 
untó el fondo del plato con lo que me diste, apa- 
man Ideng á na ® an ti úbet ti pinggdn. 

LAN-ÁG. Limo, cieno que arrastra ó deposita la ave- 
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nida.==La tierra de que fué formado Adán. 

LÁNAD. Inscripción. Escribir ó inscribir alguna cosa, 
i^ . ®am toy sur at iti firmam, 

LÁNÁY. Mansedumbre, afabilidad en el trato ó con- 
dición, etc., Na® ti panagtigndyna, es cortés en 
sus modales ó movimientos. 

LÁNANG. Soldura. Soldar con estaño ó cosia equiíva- 
lente, (Sí ^w; el soldador, pag @ ; el que sueljda, 
mang ® .=í:(met.j. Componer un pleito, hacer qtíe se 
i'econcilien, ® en. > 

LÁNAO. Calentar al fuego hojas de algo para que 
se ablanden, (S en. V. Idnat. 

LANAS. En el Norte significa aguas vivas de la 
mar: «a® ti tagddn, llegó la marea á ser más- 
creciente. 

LÁNAT, Calentar al fuego hojas, caña, palo, etc. 
para que se ablande y adquiera flexibilidad, ¿ ® . 

LANDÁ. En el Norte significa randa de aguja en el 
lienzo, ó; calados. 

LAND AG. Carpeta sobre que se escribe; tabla, etc. 
sobre que se corta algo: pag ® ac toy d papel^ 
este papel me sirve de carpeta. 

LANDÓG. Hierro. Una barra de hierro, sangcatipay 
d ®.=(ant.). Mal de la garganta. Padecerlo, agían- 
®. 

LANÉT. Estar quemado en lo exterior y crudo en 
lo interior; soasado, na®; soasar, ®en. 

LANGA. Fisionomía de persona, aspecto, apariencia- 
Agca ® da, son semejantes en la fisionomía. Tó- 
mase á veces por fisionomía bien parecida: w«®, 
ó nalngdan d laldqui, hombre de buena fisonomía. 
V. quita. 

LANG-ÁB. Bocanada de cualquiera cosa que se traga. 
Tragar viento, humo, etc. ®en. Dica sul-óyen. ti 
dim y tapnó dica maca ® iti dngin, no sorbas des- 
pacio el caldo, para que no tragues viento. 

LANGÁY. Carrera libre. Correr el caballo á todo^ 
escape, ya sea suelto ó ya montado, aa® .=Crecer 
demasiado el palay. =Juguelear como los niños que 
corretean ó se divierten; retozar de cualquier modo 
=Jugar á cualquier juego sin interés ó por pasar 
•el rato* 

LANGÁLANG. Despoblado, afueras del pueblo, lugar 
solitario donde no vive ni transita gente. Inta iti 
lang® , vamos al campo (dicen los que se desafían). 

LÁNGAN. Falta de asistencia. Faltar, um® , Di- 
ca um ® d maquimisa, no faltes á misa, no de- 
jes ningún dia de asistir. ===IntermitenGÍa: gurígor d 
lumang®, calentura intermitente. V, cúrang. 

LANGAS. La elevación del dindin de la casa desde 
el suelo hasta el quízarae. Dindin elevado, na (3t ,. 
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LÁNGBAY. En el Norte significa revosar el agua 
por encima del vallado, wm®. 

LANGBÁS. Desembarque. Desembarcar, ag®; desem- 
barcadero, jt?«í7® aw.=Dejar la recién parida la cami- 
lla que llaman daldgan, ag®. V. dessdag, tacddng. 

LA.NGGA. V. nángca, 

LANGGÁPI. Banco de caña, generalmente, cuya su- 
perficie es de tejido ó de listones de caña y sirve 
para sentarse y dormir. 

LANGGÓAS. Planta como el cimig. 

LANGDÁS. V. Imgdds. 

LANGDÉT. Tajón, tabla, etc. sobre que se . pica ó 
corta carne, etc. Cortar algo sobre él, i® .=-(met.), 
Se aplica á el escusarse uno con otro como echán- 
íJole la carga. ==Tambien es fingir una riña de pa- 
labras contra uno, para que tema otro ó se dé 
por aludido. Nag® andac d imiugtdn, tapnó agbu- 
ténij ni cuca, á mi me riñeron para que temiera 
mi hermano. 

LANGÉB. Nublado grueso, que cubre todo el cielo. 
Cubrirse el cielo de nubes enteramente, mang ® . 

LANGÉG. (ant.). Echar alguna cosa en lo que está 
hirbiendo para que se ciieza bien. 

LANGÉNLANGÉN. Mareo. Desvanecerse la cabeza por 
la bebida, por enfermedad, ó por haber saltado del 
navio a tierra, ma ® . V. daoengdaoéng. 

LANG-ÉS. El olor natural del pescado. V. augrL 

LÁNGI. Singularidad, degeneración. Dar una planta 
íhitas de dos ó más colores, unas grandes y otras 
chicas, ^dulces y agrias, etc; singularizarse uno ó 

. desdecir de sus mayores, v. gr.; siendo estos hon- 
rados y sabios, aquel al contrario, ag ® ó mai- 
® . V. dúma. 

Í.ANGIÍjANGAN, Caña colorada, vieja y muy dura. 

íiANGILANGÉN. Unirse, juntarse dos ó más, ag ® . 
---(ant.). Medio harto. 

í/lNGIT. Cielo empíreo. Cosa celestial, nai®an; ha- 
bitante 4^1 ciclo, "i ® .=E1 firmamento. =Ciclo del 

' altar, de pabellón, etc., Si ®) .=E1 astrólogo, ó el 

que mira al cielo, manang ® . 
LAJVGLÁNG. Comer en compañía de olro ó de mu- 
ehos, maqui ® ; comer á la voz y en una misma 
mesa dos ó. más, ag ® .=Azotar, maltratar dos 6 
más á uno, . estando unos en presencia de otros. 
Nagla ® an daguiti judio d sinaplít ni A})útayo.-= 
K\ espacio que hay en el fogón desde el borde 
donde se coloca el que cocina, hasta donde está el 
fuego. 
LANGÓ. Medio harto, á causa de comer ó beber con 
demasiada frecuencia un manjar, etc., ó por tenerlo 
siempre á ia vista, como el confilero ó tabernero. 
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LÁNGOB. Tapanco, cubierta de caña ó tcgido para 
cubrir las Cíirgas 6 cualquiera cosa, á fin de que 
no se mojo ó lo dé el sol; toldo de la embar- 
cación chica, de cai'reton, etc. 

LANGÓY. Nado. Nadar, ag ® : nadador, luma ® ,== 
Dícese también del que está lleno de miserias, de 
desgracias, etc. 

LANG PAO. Levedad. Madera liviana, etc., na®. 
Persona de poco juicio. 

LANGSI. Fetidez. Ma. olor de ciertos pescados, de 

carne fiaca, de la sarna, sangre corrumpida etc., 
na® . 

LANGSÍTAN. (ant,). Cosa repentina. V. quel-hUit. 
LANGSÓT. " Arrogancia, altanería. Arrogante, fanfar- 
rón, que dice poder tanto ó cuanto, tener mucho 
dinero, etc. siendo en realidad, fiojo y pobre, na®. 
=Dícese también del que prometo dar ó hacer una 
cosa y después no lo cumple, V. tangsó. 
LÁNGTED. Enredadera que sirve para curar heridas 
Se lavan con su cocimiento, y luego se emplastan 
sus hojas verdes machacadas con un poco de aceite, 
=Pararse la sangre de la herida, hemori^ágia, etc. 
ma ® ; pang ® , la enredadera dicha ú otro medi- 
camento con que se corla la sangre. 
LANGTO. Verdor de Lis plantas. Enverdecer, w??i í® ; 

cosa \QváQ, na® . 
LANlí). Espíritus malignos: fantasma, que dicen se 
pone- delante de quien quiere,' y se hace como 
un monte. Al que secuesti'a á una persona le sue- 
len llamar, manglan cg^ .=^Simulacion: tan ® anua 
ti básolua, tras que él es el culpado, aun grita. 
^ =-Niñ() ([ue no quiei'C desprenderse de la madre, 

nodriza, oKí., na í»; d nbhig. 
LÁNIT. Manioca, grasa, etc., pegada á los labios, 
camisa, etc. .Cosa ensuciada de manteca, aceite, etc., 
na® ., V. íinah. 
LANÍTOG. Estallido, traquido de fuegos, de escopeta, 
ele; de monto ó casa que se quema. Estallar de 
conlinno, um ® . V. letlóog. 
LANLÁN. Aumento, aci'ecenlamienlo. Enq)eoi'ar la en- 
fonnedad, el peligro, la desgracia, uní ® . Dica i- 
í>í ti tunero ¿ti quinada qm'.smo^ no agi'avcs mi pesar 
con tu: maldad. 
JjÁNO'r. Enredadera en general. 
LANOTÍ. Árbol grande, cuya madera es blanca y fina, 

y suelen usarla para sillas. 
LANSÁ. Clavo de hierro, de hueso, ó madera, etc. 

Clavar algo, ® «;?; con lo que se clava, i®. 
LANSÁD. Pié de monte; la llanura que está junto á 
él; la superficie de pozo, etc. Bajar el que está en 
el monlo, um ® .-=^-Medida: di ma ® , no se puede 
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medif, ó es indefinido ó infinito. Lo que no tiene 
término, como la misericordia, bondad, sabiduría, 
etc. de Dios, aodn ® na. V. adülem, tócod, lessiid. 

LA.NSALÁNSA.. Tobillo del pié. V. pingü. 

LANSÁNGAN. Calle real ó principal del pueblo. Tó- 
mase también por las demás calles. V. ddlan. 

Í.AINSÍTA. (Palabra castellana corrompida). Lanceta, 
cortaplumas. V. caldlt. 

LANTÁG. Llano y plano como terreno, na ^ . 

LANTÍP. Ajuslar dos cosas uniéndolas, v. gr.; dos 
hojas de puerta ó ventana cerrándolas; cerco de 
huerta uniendo un extremo con el otro; tierra en 
que aran'cios, uno por cada extremo hasta que se 
unen, etc. Nag ® ti tdoa^ están ajustadas ó unidas 
las hojas de la ventana. . 

LAO-ÁN. Descuido, caida impensada. Caer en bar- 
ranca, en pecado, en cualquiera falta, mai í?5 .=Dí- 
cese también de cosa que yá se ejecutó, aun cuando 
haya sido íntoncionalmenle, pero que sería de desear 
no haberla ejecutado. == Quebrantar el concierto; 
faltar á lo pactado, mai^; el que falta, mangi®; 
in ® nac ni Antonio, me faltó Antonio á lo pac- 
tado, mé burló. V. cáuu. 

I^AO-ÁNG. Calzones anchos que usaban los antiguos. 
--^El universo, el mundo. V. li'ibong. 

L.VÓC. Mezcla. Mezclar una cosa con otra, paguen; 
lo que se mezcla, 2 íí ; á lo que se mezcla una 
rosa, ® an; mezclar, ag ^ ; mezclarse unos con 
otros, «í/k í?5 . V. gamas. . 

LÁOG. El hueco del eslabón de cadena, de anillo, 
do la Inzada de una cuerda, etc. 

LVOÍ Las plumas salientes de la cola del gallo. =^ 
Plumaje:, linaoian d barangdy, plumaje que ponen 
en la popa de la nave por fiesta. 

L.VÓYA. Olía de cíu'nc ú otia cosa. Está tomado del 
castellano. 

L\OLÁO. Redondez ó circunferencia de alguna cosa. 
Paseador, que anda dando vueltas en rededor d<:'. 
una cosa cualquiera, manang iS5 . Cercar una cosa 
al rededor, {a\«/í.=Sardina mayor que la que Ha- 
inan bilis, V. licmút, lílnit. 

LÁON. Cabida. Caber ó nó una cosa en otra, ma- 
í<5 ; dina ma iSH dmin, no cabe todo. 

LAOOALVOOÁ. Araña (insecto). Bolsilla de araña en 
(jue están las huevas, búyui ti &í ■. 

LAÓT, Costura, union de tablas con bejuco. Coser 
con bejucos las tablas de la embarcación, etc. m - 
eti; el que, mang O . 

LAPA. Soslayo. Al soslayo, mai ® : soslayo de golpe 
de lanza, piedra, etc. V. palispis. 

LÁPAD. Remo redondo de palo largo. 
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LAP AG. Armar lazo, trampa, emboscada, etc.; i®. 
V. pdcat. 

LAPÁYAG. Oreja de persona ó animal. De orejas 
anchas y grandes, ¡S a» ==Oir atentamente lo que 
dicen, ® gw.==Especie de sqtas pequeñas que .nacen 
pegadas á los árboles y postes y junto á las casas,. 
lap O ti bao. 

LÁPAT. Finura, delgadez. Hilo fino, persona delgada 
de cuerpo, tela muy delgada, etc., na O .=Amena- 
zar, exigir á uno con rigor y detalladamente una 
cosa, hilar delgado (que decimos). — Especie de lom- 
briz muy delgada que se cría en el cuerpo del 
hombre ó animal. 

LAPDÚG. Desolladura. Desolarse por causa caliente,. 
V. gr,; los pies por andar por arena calentada con 
el sol, etc., ma (S5 un. 

LAPES. Lisa, pescado conocido. 

LAPGUIS. Despegar cualquiera cosa; rasgar algo con 
violencia, como hoja de papel, plátano, tela, etc., 
®en. V. lapsí. 

LÁPL Brazuelo, cuarto delantero de animal. 

LAPÍGOS. . Estirón de orejas retorciéndolas.' Estirarlas 
así, ® en. 

LAPIÓG. y. el sigijüente. 

LAPIOT. Flexibilidad. Cimbrearse, blandearse bejuco, 
tabla, etc., «fy íí .=Flojedad en lo que debe tener 
confistencia ó firmeza, v. gr. palo ó tabla. V. torn- 
pióc, dyon. 

LAP-IT. Flexibilidad. Lo que se dobla fácilmente, 
como bejuco, plancha fina de metal, etc., nai^..= 
Estirar el ai'co de la fiecha, arquearlo, s<5p«.== Tó- 
mase por fragilidad, debilidad ó miseria del hombre: 
iti ® co, mi fragilidad: itiirédmo ti quina €í na, dis- 
pensa ó sufre sus miserias. V^ rnsi, 

LAPNÍT. Ciíscara ó corteza de cualquiera cosa que 
pueda servir para hacer cordeles. 

LAPLÁP. Cortaduia fina. Cortarse, v. gr. el pellejo 
sutilmente; cortar la carne horizonta! mente conio ha- 
ciendo lapa, etc., í^^en. 

LAPLAPSÓT (de lapsól). Enrediidei-a que al tirar de 
ella suelta la corteza, ^ 

LáiPÓG. Huerta. Terreno suelto y propio para sem- 
brar maíz, algodón, tabaco y verduras. Abrir ó la- 
brar terreno para dichas siembras. &ien. V. bangcdg. 

LAPÓLAP. Pajarillo pardo, que anda por los cami- 
nos. 

LAPOLÁPO. Zacate que se cría en los lomos ó tam- 
bdc que dividen las sementeras. 

LAPÓNOS. Inundación, cundimientó. Cundir una cosa;. 

anegarse la tierra, etc., por salirse el mar de su 

centro ó el rio de madre, w« ® . Ma ® ti capa- 

36 
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ndgan., se, inunda la playa del rio. V. layús, lung- 
pus. 

LAPPED. Enbarazo, impedimento que se encuentra ó 
sobreviene cuando se está de viaje y obliga á uno 
á detenerse en el camino; como cuando sobreviene 
un temporal, ó se encuentra el camino cortado por 
la caida de un puente, etc. Sufrir uno dicho em- 
barazo, ma ® an. 

LAPPIÁS. V. lippias. . 

LAPSÁG. Robustez, precocidad de persona ó animal; 
planta lozana, que se desarrolla muy pronto, Lo 
que tiene dicha cualidad, na ® . V. longpó, luc- 
még. 

LAPSf. Desgajar con la mano los retoños de los 
árboles ó* las ramas, etc., ® <?». V. lapguís. 

LAPSÓT. Deslizarse, escurrirse, escaparse de las ma- 
nos una cosa cualquiera; deshacerse el nudo; cor- 
rerse la cuerda, etc, ag ® : soltósemc de las ma- 
nos, ?m IS5 a/? rfac.=-- Libertad.' Salir uno de la cárcel; 
dejar de ser ó cumplir el plazo de un empleo; 
safarse de un peügro, etc., ma & an. ==Q,m\.3iVse los 
zu palos, las medias ó el anillo de los dedos, etc., 
® (?w.==(met.). Muger desvergonzada, «a®. 

LAPTÍNG. Corto, cómo vestido, ó palo que no al- 
' canza donde se desea, na ® . V, quiting. 

JAPTÓY. V. lapdüg. 

LÁPUS. Traspaso. Atravesar de parte á parte la bala 
ó saeta; pasar el tiro más allá del rio ó del blanco; 
pasar ó sobrar la medida de lo que se mide; pa- 
sar una tela ó ser más larga de lo que se nece- 
sita para la pieza que se desea hacer, ag @ ó um- 
^ .=Pasar el venado 6 la caza por un lado de 
la red ó lazo que se le había puesto; pasar uno 
de largo sin saludar á otro, um '^ . V. salpút, Idbas. 

LAPÜT-LAPÚT. Término indecente ({ue aplican al 
masturbador. 

LAQUt. Fibia. Cuando es pequeño llaman bumagtó. 

LAQUIÉN. Marimacho; muger varonil. 

LASÁG. Carne en general =={met.). Afíadidura sobre 
lo principal, sustancia. Icccinhac met pang las ® co, 
échame ó dame algo de sustancia (dicen en cosas 
de vianda). Carne sin hueso, íS) ¿i ¿^%.==La concu- 
piscencia de la carne: iti ®í ti nangrúna ngd cabú- 
sortayó, la carne es nuestro principal enemigo. = 
Dícese también de la carne de las frutas que tie- 
nen hueso. 

LÁSANG. Desencajarse los peldaños de la escalera, 
los barrotes de la silla, catre, huesos, etc.; desen- 
cuadernarse libro, etc., ®en. V. soctó, racrdc. 

LÁSAO. Aguado, como chocolate, arroz cocido, etc., 
na ia .=Entre pescadores significa estar la pesca á 
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flor de agua y abajo no. haber ningún pez, ??« Ct? 
t¿ pangén. 

LÁSAT. Paso de una partfi á otra. Hombre ó ani- 
mal que atraviesa camino, rio, sembrado, la mar, 
etc., úm ® ó fl/7 Sj .-^ Pasar ó salir de una enfer- 
medad; pasar o atravesar esta vida ó este mundo, 
7na iSJ . 

LASBÁNG. Verdor, frondosidad, lozanía. Planta lo- 
zana, verde, etc., na ® . V. rangpdya. 

LASÍ. Caspa de la cabeza. El que tiene mucha caspa, 
na® . 

LASILAC. Un árbol, cuya madera es útil para edi- 
ficios. ' . 

LASÍLxVS. Desolladura. Desollarse por rozadura, ag S; . 

LÁSIN. Separación. Cosa apartada de otras, nai ® ; 
apartarse cada uno de su lugar, agsinla ; a])ar- 
tarse á un lado, ag ® ó um ® ; dividir ó sepa- 
rar la gente una de otra, ó cosas unas de otra^, 
paguen. Separar -á dos ó más, hacer que no vi- 
van juntos, pag ^ en\ entresacar unas cosas de otras, 
las f:^ en: sangca ® j un apartado. V. sína. 

LÁSON (ant.). Enterrar con el muerto algunas cosas. 
Enlerrar a{ tiempo de plantar un árbol un perro, 
etc., ó al levantar edificio alguna medalla ó moneda, 
ig an .=A1 enterrar un muerto encontrar-.e con otro 
cadáver que no se había corrompido aún. 

LAS(3NÁ. Cebolla. 

LASONGLÁSONG. Lugar montuoso; los baches del 
camino. Caminar por término desigual, nianq ® . 
V. tibbdao. 

LASTÁ. La caña ó vara en donde se pone el lazo 
para coger el ganado, etc.: echar el lazo, K an. 

LASÚD. Cabidad, Eiitrar una cosa en otra, como el 
ratón en el agujero, la piuma en el tintero, etc., 
Comprensión. Estar contenido un pensamien- 
palabra etc., en un hbro; sustancia, relación ^ 



ag (^ 



to, 

que contiene un escrito, orden, etc.; las criaturas 
contenidas en la tierra; barrio, casa comprendida en 
tal pueblo. Lo que esti ó es comprendido así, 
mai ® ,==Dentro ó en el espacio de un afio, mes, 
etc.; iti ® ti macalaoén, bulan, etc. V. uneg, sd- 
cop. 
LASÚT. Libertad, emancipación., Emanciparse, salir 
de la patria potestad, mai t^ an ó cai®an.=Sa- 

lir ¿e una enfermedad, peligro, etc.: naÍ®acon 

.■,,,... 

iti saquít, yá me libré de la enfermedad. V. lap- 
sút, uocds. 
LATA. Abrir sementera en bosque ó en terreno que 
nunca se há cultivado, ® en. Terreno que uno labró 
ó fué el primero en cultivarlo: ® c tóy d dagd, este 
terreno es trabajo mío. 
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LATÁG. Cosa patente, pública, manifiesta, 7m {Sí . V. 
paldc. 

LATÁLAT (ant.). Gaña abierta para que entre elda- 
lag en ella. 

LATÁO. Boyar, flotar cosa liviana, como caña, palo, 
etc., ag ® . 

LATBANG. V. lasbdng. 

LÁTEG. Testículos de hombre ó animal. Entero, sin 
capar, latgdn. ^met.) Mostrarse arrogante, valiente 
con ios demás; supeditar á otro, nalatgán ó latgén. 

LÁTl. EiTpañarse el cristal; oxidar áe el metal, ag- 
íSí ó uiíi í® . 

LÁTLÁT. Matadura de caballo, rozadura de persona. 
Lo que tiene mataduras ó rozadura^ liaban. 

LÁTOG. Plato de madera para comer. =(ant.). Asien- 
to en el fondo de la embarcación, siiiin ® . 

LAUA. Anchor de cosas huecas. Cosa ancha, como 
hueco de puerta, calzón, gorro, etc., ná®. Ensan- 
char un hueco, pa^m. Ajustar mal, venir muy 
holgado, V. gr. el sombrero en la cabeza, el mango 
en el azadón ó hacha, etc., «^ ® (S5 .=(ant.). Pollo 
desmedrado, mai !Sí . V, acaba. 

LAUÁG, Glaridad en general. Cosa clara, na 18 . 
Aclarar el dia, amanecer, ag & ó um®. Acarar 
una palabra, obra, etc., ¡Sien: lo que se aclara, i- 
®. Expresión clara, obra manifiesta, wa ® : Cas- 
ern ó íS em ti agsaój habla con claridad. ==Nombre 
de la cabecera de llocos Norte, situada junto al 
rio . Gaco. V. palaiiág. 

ÍÁUAG (ant.) Facilidad. Serlo á uno fácil algo, no 
tener dificultad en ello, pagpaca ® an. 

LÁÜAY (ant.). Desnudez. Andar siempre desnudo, 
íig ® . 

LÁUAS. La distancia de nudo á nudo en las cañas, 
eic.=Ganilla del brazo ó pierna de hombre ó ani- 
mal (según algunos cuando tiene carne). == Semana. 
Itóij á ía na, esta semana. Algunos lo toman por 
día feriado. V. al-luás. > 

LÁUD. El Occidente. 

LÁUl. Tcrmin^ abusivo de los tinguianes, que sig- 
nifica la absliaencia de ciertos manjares que suelen 
observar á la muerte de algún pariente ó amigo. 

LÁÜIN. Anzuelo mediano. Pescar cdn él, mang ® . 
Echarlo á alguna cosa, ® an. Algunos lo toman 
por tríigar el animal el cebo ó la comida sin an- 
zuelo, quedando parle fuera de la boca, v. gr.; la 
gallina que traga una tripa y^ queda parte fuera. 
V hanníit. 

LAU-ÍT. Punta muy aguda de cosas, especialmente 
de armas. De punta muy afilada, na ® .—Lengua ó 
mano muy pronta y ligera. Na® á dila, lengua 



que se propasa. 

LAÚS. Demasía, exceso. Cosa excesiva, wa !S - Á ve- 
ces significa cosa completa, que no la falta nada 
en su género. V. lálo', labé^, 

LEBBÁY. Desmayar el ánimo, apesadumbrarse, mal- 
bdy. V. liddy. 

LEBBÁO. Hundirse el pié en tierra blanda, etc., 
lumbdo. Nailbdo ti sácana iti capitdcan, se le ¡hun- 
dió el pié en el lodazal. 

LEBBÉG. Moledura. Moler, majar, machacar, ha- 
ciendo, pedazos 6 nó, ag ® 6 ® ^?i.==Maldicion: mi- 
bécca coma, molido seas. V. mecméc. 

LEBBUÁG. Hervir el aceite, el plomo, etc., Inmbuác. 

LEB-LÉB. Ribete ó borde del canasto, sombrero, 
etc. 

LEGBÁ. Caerse una cosa, como el cuello de la ca- 
misa sobre el hombro, ó el mismo hombro que há 
recibido una cuchillada. Caeree cómo separándose 
del cuerpo, ag ® : na® 6 sile ® ti bádonUy está 
despechugado, con el cuello caido. 

LEGBÁS. Quitar ó disminuir los hilos de la urdim- 
bre para que salga más estrecha la tela, ,® en.^= 
(ant.). Arrancar cuanto se alcanza con la mano 6 
piedra de la pared, 

LECBÉN. V. jmldcay. 

LEGCÁB. Desunir, despegar lo que está encolado 6 
pegado, como caja de guitarra, la almeja de \\i 
concha, ® em malcáb, se desune. 

LEGGÁNG. V. el anterior. 

LEGGÁS (ant.). Temple. Tener buen temple la co- 
mida, estar bien sazonada, naimbág ti ® ?í«. Lo que 
usan ahora es templa, tomándolo del castellano. 

LEGSÁB. Descostrar un palo; levantar una tahla cla- 
vada, etc., ® en. 

LEDDÁANG. Melancolía, tristeza, pesadumbre, pena. 
Apesadumbrarse, afligirse, ponerse triste, um ® ó 
ag ® : um® ti ndquemco, se apesadumbra mi co- 
razón. Melancólico, triste, etc., nalddang. V. UM^j^ 

LEDDÉG. Caracol puntiagudo y más pequeño que ú 
llamado bisocól. 

LEDDÓOG. Sonido que se produce al tragar. Sonar 
así, um ® : lumdóoc ti pannanganná.=^Lele¿idoóCit$i, 
el tragadero. =E1 hoyo del gaznate debajo de h 
nuez junto al pecho. 

LED-LÉD. Estregamiento de los ojos. Estregarse <\ 
refregarse los ojos, ® en. V. lidlid. 

LEGGÁG. Aparición, manifestación. Salir el sol 6 cual- 
quier astro; salir ó manifestarse el pecado de uno; 
salir á luz, um®: lo que sale á luz, t®: cofík 
clara, que está á la vista, nalgdc. Le®m. punto 
por donde sale el soL==(í»et.). Salir el capital dej 
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un comercio, negocia, etc.: saán á limgdc ti poó- 
uaCy no saqué el capital.— Sentencia: aodn ti nal- 
méng á di lumgdc, no hay cosa oculta que no 
salga á luz. V. tdudy palgác, 

LEGGUÉD. Ocultar una cosa, no manifestarla, v. gr.; 
la hacienda robada, el saber de uno, etc.: legdenna 
ti ammátia, oculta su saber. V. lemméng. 

LEGLÉG. Mosquito mus pequeño que el llamado ña- 
mó-; andan á bandadas y son muy molestos, por- 
que suelen meterse en los ojos» 

LEMDÓOS. Sudor abundante. Sudar así, ag @ . V. 

r ■ 

ting-ét. 

LEMMÉD. Y,,límed, 

LEMMÉNG. Escondrijo. Esconderse, ag K ; esconder 
algo, i'®; cosa escondida ú oculta, na®; cosa 
que há sido escondida, «a¿®.=Bebe á escondidas, 
ag ® á aguinúm. V. litned, legguéd. 

LEMMÉS. Ahogarse en el agua, ma/m^*.— Tómase 
también por cualquier ahogo, aprieto, aflicción, etc. 

LEñlMÓON. De repente, de improviso: malmoónac ití 
isttsangpétmOy me sorprende tu llegada. =Tómase tam- 
bién por traición y elevosia. V. rubbúoty quel-ldai. 

LENGDÁS. Obra dejada á medio acabar Iti baláij 
ni Juan ti ®ua, se há ti a bajado hasta la casa 

, de Juan. 

LEMGLÉnS. Lo más remoto, el fin del mundo (co- 
mo encareciendo la distancia do un lugar), napdti 
iti ® , há ido allá, al fin del mundo. 

LKNGNGÁ. Ajonjolí. 

¿,1<:NGNGÁAG. Tono de ía voz. Conocer por el habla 
á uno, i® an: nai®ac si Juan, conocí á Juan 
por la voz. 

LENGNGÁN. Rendijas, Abrirse un poquito algo, 
como tabique de cañas 6 tejas; traslucirse algo: 
7¡a ® an ti didíng. V. aragáag, saragdsag, 

LESGNGÁO. Espacio. Pasar algo en blanco, v. gr. 
crjand6 al arar salta el arado, ®an, V. limbáng. 

f.ENGNGÉS. El pescuezo, desde el fin del cabelK) 
paia abajo. 

LííNGSÁT. Camino entre matorrale-, cercos ó liornas; 
7ia ® á dálan. 

Í.ENGTÁ. Cocimiento de frutas, verduras ó raices en 
agua solamente. Cocer algo así, ®eM: lineníjtd, cosa 
así cocida. 

LSNNÉB. Universalidad, lodo sin excepción. Repartir 
dando á cada uno su parte, es decir; á lodos sin 
excepción, ® en, Diác . ma ® an daguiti acmec, no 
puedo cumplir todas mis obligaciones. 

LENNÉG. Ocultación 6 hundimiento de alguna cosa, 
um ® . Anochecer, ponerse el sol, lumndc ti init. 
Nalnecdncamí sudí cud, se no» puso el sol en 
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tal parte. Esperar á que se ponga el sol, agval- 
néc iti íw¿í.=No entrar ó penetrar una cosa en 
otra, v. gr. un palo en el interior del agujero, 
sadn d lumnéc. 

LEISNÉD. Desaparición de cualquiera cosa por hun- 
dimiento. Irse á pique algo; sumirse el agua en 
la tierra, etc., um®: limnéd ti barangdy^ se hun- 
dió la embarcación. Echar á fondo algo, pa ® en: 
■palnedcny» ddytay d ¿//.=»La conjunción de la luna. 
«= Maldición: pagpapalnéd ti ptída nga táo, maldecir 
al prójimo, desearle mal. 

LEPLÉP. Silencio por respeto ó por miedo, como 
cuando hay en la iglesia mucho murmullo, riñe el 
Padre, y queda todo en siJencio. Verificarse tal si- 
lencio, ag® . 

LEPPÁ. Asentarse la comida; hacer la digestion, lum- 
pd ti caném dipdij 7ialpdan, aun no se há asen- 
tado. =^Dícese también del parar ó asentarse el tem- 
poral, el aguacero, etc. V. palpa. 

LEPPÁ AC. Cierto sonido que produce la bofetada. 

LEPPÁC. Descoyuntamiento. Desencajarse los huesos; 
despedazar una cosa con las manos, v. gr. una ga- 
llina asada; quitar desgajando las pencas á la palma, 
®en.==E\ tronco ó tallo del tubérculo llamado aba. 

LEPPAY. Caidaj inclinación de algo, ya sea natural 
.ó adquirida. Caerse el ala del sombrero; inclinarse 
las hojas cuando se ponen lacas, ag ® : nalpríy \ti 
bulóngna, tiene las hojas caídas. 

LEPPÁP, Redondo, medio aplastado ó chato, como 
la ca'abaza, na® . ' 

LEPPÁS. Conclusion de obra, de año, día, etc. Aca- 
bar una obra comenzada, ® en; el que, mang ® ; 
acabarse de hecho ó poder acabarse, malpás. Tíi 
calpasdn ti domingo, después del domingo: calcaL- 
pasna\ co.a recién hecha, concluida. V. tóloy. 

LEPPÉO. V. lapped. 

LEPPÉNG. ' Quietud, cesación, calma, ^^fiojar el 
viento, calmarse la lluvia, um ® .=Álgunos lo lo- 
man también poi' aplacarse la ira. V. leppd en la 
soígunda acepción. 

LEPPÉS. Languidez de la planta al empezar á pu- 
drirse por exceso de humedad, falta de viento, etc. 

LEPPÉT. Aquella carnosidad de algunas frutas como 
la bonga, el coco, etc. sobre la superficie de !á 
cascara .junto al tallo, que las une al árbol. =^Lu 
cubierta que tiene el caracol sobre su superficie ó 
sobre la cabeza. 

LEPPÍÁD. Cosa vuelta atrás, como hojas, orejas ó 
palma de mano, etc.'=Refo, que tiene arremangado 
algo los labios, etc. Volver así la mano, etc., ®- 
en. 
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LEPPIÁS. Rebosadura. Vaciarse la vasija, medida, 
cesto, etc. de puro lleno, «</@ .=Rebosar uno de 
alegría, amor, tristeza, de trabajos, etc., a^ ® . 
LEPPÓOG. Perderse el arroz ó sembrado por falta 
de agua.=Quedarse calvo por enfermedad ú otra 
causa, malpóog. V. órot, 
LESSÁ. Asentarse el montón, mampostería, etc. re- 
cién ■ hecho. =^Reposarse la comida, wm ISí ó ag® . 
LESSÁAD. V. lansdd. 

LET-ÁNG. . Yermo, desierto. =Cesacion, v. gr.; ir ó 

cesar de ir por agua á tal hora ó ir cuando la 

fuente está desierta. ltd ta caltáng ti panagsasacdó, 

innáCy ta mabaindc d mairanrand. 

LET-LÉT. Cerrarse las narices por constipado y no 

poder resollar, ® en. , , 

LETNÉG (ant.). Desliz en cosa elástica, en donde se 

hunde el dedo con facilidad. 
LETTÁC. Grieta, hendidura de madera, plato, etc. 

Abrirse, lumtác. V. rengngdt. 
LETTÁO. Aparición, manifestación. Aparecer de re- 
pente ó como de improviso cosa que no se espe- 
raba; aparecerse un ángel; presentarse un amigo, 
la embarcación, etc. cuando menos se pensaba, um - 
® .=Salir una erupción en el cuerpo, etc.; salir 
buenos nacidos; aparecer un hombre extraordinario, 
sabio, etc, Idi ugmd adú ti limtdo á masírib, en 
tiempos pasados aparecieron muchos sabios. =»-Salir 
á flor del agua lo que se cuece, um ® .=«Hacer 
que uno suba, que sea capitán, etc., pa®en.= 
Diablo que dicen habita en algunas aguas. Es vana 
creencia. V. tubbudc, tuppudr. 
LETTAT. Aguas muertas. Quedarse en seco el pes- 
cado, la embarcación, el sembrado, etc., ma iSj - 
fl;?.=«=Cerrar el paraguas; desarmar el aspa de ur- 
dir, un reloj, etc.; aflojar lo tirante; caer el gati- 
llo 'de la escopeta, etc., &en: naltdt, cayó, se 
• aflojó, etc.=«»Roraperse ó quebrarse una costilla, 

maltdt ti maysd nga paragpdt. V. atí. 
LETTÉG, Hinchazón cualquiera. Hincharse cualquiera 
parte del cuerpo, um ® .==Tómáse también por grano, 
postema, etc.: adú ti ¡a 7ia, tiene muchos granos. 
LETTÓG. Estallido. Estallar lo que revienta; rui- 
do de escopeta que se descarga, etc., um® . V. 
lanitog, paltóog. 
LET-TÓONG (ant.). Desigualdad, altibajos de camino.=-« 

Se decía también del caballo trotón. 
LETTUÁD. Luna nueYá.==Aparecer por primera vez 
un astro; presentarse ó manifestarse un santo, un 
sabio, una persona extraordinaria, etc. um® .== 
Causa, motivo. Causar tal cosa; producir ó causar . 
algo, paltuáden, Paltuádco toy á libro, soy autor ] 
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de este libro. ==(ant,). Marejadas grandes. V. tdud^ 
parnudy. 
LIAD. Caida de espalda ó hacia atrás. Caerse así 

persona, silla, etc., ma®.Y^. ligsdy. 
LIÁLI. Vaivén. Moverse así el cuerpo, la embarca- 
ción, la silla-columpio, etc , ag ® . V. tuggád, 
LIÁM (ant.). Robo disimulado. Robar delante del 

duefío sin que lo vea, ag ® . 
LIAS. Brillo, resplandor de metales, de piedras pre- 
ciosas, etc. Relucir, brillar así, um® ó ag®-. po- 
ner ' las armas, etc. brillantes, pa ® ^«.—Separarse 
persona ó animal del camino; tomar el rio otro 
curso, um ® . V. sildp, sidsi. 
LIBÁC. Negación, ocultación. Encubrir ó negar lo 
que se sabe, ¿®: á quien se encubre, ® an i di- 
náó' ® an iti . paquisaludsúdcq, no me niegues lo 
que te pregunto; el que niega, mangi ® . V. li- 
med. 
LIBÁY. Dormir un poco, quedarse dormido, como 
el que vela un enfermo, etc. Na®ac ó nai®ae, 
hé dormido un rato. Recién dormido, cal-lih ® . 
V, ridép. 
LIBAO. Rodeo, Dejar el camino, andar rodeando 
para escaparse de "algún peligro, etc., ag®; el 
que, mang ® .==Irse á escondidas. V. licao, 
LIBAS. Escape, escabullimiento. Escaparse á hurta- 
dillas; irse ó hacer algo sin consentimiento ó li- 
cencia de quien debe darlo, ag ® : nag ®acd ña- 
pan ^ me fui á escondidas; linibásannac, se ausentó 
de mí sin decirme nada,=Tomar alguna cosa sin 
consentimiento ó á ocultas, ® en. 
LIBAS, Enredadera que se come. Su raiz majada 
sirve de jabón para labarse la cabeza; la fruta, 
también comestible, se llama sugudsúgud ó parog- 
pdrog. 
LIB-ÁT. Traición. Hacer traición á uno descubriendo 
su falta; pegar á traición, etc., ®en; traidor, ma- 
nang®. \. colbó, tuggúd. 
LIBBÍ. Persona ó animal que tiene el labio inferior 
caido; befo.==Hacer muecas con , los labios, ag ® ; 
burlarse de otro así, ® an. 
LIBBÓOB. Vapor de la tierra ó niebla. Levantarse 

el vapor de la tierra, ag ® . V. angép, 
LIBÉG. Turbiedad de líquidos. Agua, vino, etc. tur- 
bio, 7ia® :' enturbiar algún líquido, ® m.=Dícése 
también del cristal oscuro; y del que tiene inten- 
ciones siniestras, na® ti ndquemna, tiene mala in- 
tención. V, rituér. 
LÍBENG. Mayor abundancia de fruto en árbol, etc. 
que de ordinario: nang® ti búngana tóy á cayo, 

este árbol há fructificado más de lo ordinario. 

37 
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LIB-LIBRÓ. V. racraquipa. 

LIBNÁO. En el Norte se toma por blanco ó salto. 
Pasar una cosa en blanco, saltarla, ® an, 

LIBNÓS. Cosa perfecta, limpia, bien acabada, linda, 
fina, etc., na®. V. pavanas, linis, dalús. 

LIB-ÓG. La tercera piladara del arroz, con la que 
queda ya perfectamente limpio. 

LIBTÁAN. Descuido, omisión en cualquier cosa. 

LIBTÁO. V. el anterior. 

LIBTÓ. Traición. Faltar á lo pactado; engañar á 
uno, no cumpliendo lo convenido, !g5 «». V. liput, 
colbó. 

LIBTÓG. Escaparse, v. gr. el pescado de la red, 
um ® .=«(ant.). El movimiento y sonido del agua 
cuando salta el pescado. Saltar el pescado produ- 
ciendo lo dicho, um (a . 

LIBTONG, Lago, charco más ó menos grande, en 
donde está remansada el agua. V. ddnao. 

LIBUGÁ.Y. El principio de la menstruación de la 
muger en cada mes ó período: na®anac idi cai- 
mán, ayer empecé á tener la regla. 

LIBUÉNG. Las ollas ó tablas redondas, que ponen 
en los arigues de los graneros para que no suban 
ralas. 

LIBUYÓNG. Densidad de la atmósfera: na ® ti lang- 
it, está muy cargada la atmósfera. 

LÍBUT. Vuelta en redondo, como la que hace la 
procesión. Voltear, andar al rededor de algo, ® - 
en; el que, ag ® , Pasear por diversion, etc, ag- 
la ÍS) . Hacer procesión, ag i® ; el lugar por donde, 
pag ® an: inndc maqui ® , voy á la procesión. = 
Eslabón de cadena: sangca®, un eslabón. V. Uc- 
mút. 

LÍGAO. Vuelta grande ó rodeo, así en río como en 
tierra: na ® ti ddlan 6 Icarayán, el camino ó río 
tiene muchos rodeos. V, líbao. 

LIGGAONG. Concavidad. Cóncavo, como plato, ca- 
mino lleno de honduras, tabla mal aserrada, etc., 
na (S3 .««Entreabrir la mano, ponerla cóncava, pag- 
® en. 

LICCÓ. Recodo. Dar vuelta á la calle por la es- 
quina; doblar una punta de tierra navegando, ag- 
iSl . V. ' siccó. 

HGGÓGONG. V. liccaóng. 

LICLÍG. Apartadero de camino y el mismo apar- 
tamiento. Separarse del camino, del peligro, del 
pecado, etc., um®; de donde ó de lo que uno 
se aparta, 13) an.»==Excusarse, negarse con rodeos, 
rehuir la pregunta, el mandato, etc., um®:,dtca 
i® ti ásim, no dejes la compasión. V. lis i. 

LICMÚT. Contorno, rededor. Cercar ó rodear algo, 



LIG. 

®en: ® eii datayó daguiti cabúsor, los enemigos 
nos rodean. V. laoldo. 

LIGNÁO. V. litndo. 

LIGQUIÁT. Desencajadura, desunión. Desencajar algo 
de diversas piezas; desunir lo que está pegado, ó 
enclavado, ® en. V. leccdb^ soctó. 

LIGTAD. Apartar ó quitar la escalera de la casa, 
ponerla á un lado, i® ti fl^rfa;i.=Quitar el agua 
de la sementera, ® an. V. sitsH. 

LIGTÁO (ant.). Desengaño. 

LIGTÁT (ant.). Tierra que dejó en seco el agua del 
río ó mar. 

LIGTÜB. Cerca cerrada, que no hay por donde en- 
trar. Cerrar por completo la cerca, de modo que 
no quede portillo alguno, ® en. V. lacúb. 

LIGÚD. Trasera, detrás de cualquiera cosa: dica a- 
guidn iti ® co, no estés detrás de mi. Dejar algo 
á las espaldas, esto es; olvidarlo, abandonarlo, ® - 
an. Colocarse de espalda, wíw íS> .=Murmurar; cor- 
tar vestidos (que decimos), agpalpa®: palpa® 
annac, murmura de mí. Murmurador, managpalpa- 
® .=Desdecirse; negar lo que se há afirmado ó 
dicho, ® an ti ía(í.=Sustituto, que hace las ve- 
ces de otro, pa® . V. tal-licúd, búcut. 

LIGUP. Escoplo, formón de media vuelta. Escoplear 
algo, ® fl».=Un gusano que taladra el molave. 
V. paét. 

LIGUP (ant.). Hechicera que se convierta en venado. 
V. cúlam. 

LIDÁY. Tristeza. Estar triste, na® ti rííj^^.-^Ladera 
ó costado de monte. 

LÍDAM. Olvido. Olvidadizo, na® . V. l[pat, 

LIDDA. Carrizo. Carrizal, ca ® an. V. róno. 

LIDDÁY (ant.). V. íodddy. 

HDDÍNG. Desigualdad ó diferencia pequeña de co- 
sas ó personas. 

LIDDO. Inadvertencia, descuido en lo que se dice, 
se hace, etc. Descuidado, mandg ® . 

LÍDING. El anillo de bejuco^ etc. que ponen en la 
ternilla de la nariz de los animales para gobernar- 
los con facilidad. El anillo (¡ne ponen en el madero 
para extraerlo del monte. Poner dicho anillo, ® an. 

LIDLÍD. Bruñidura. Bruñir la ropa, metal, etc., 
® ^«.=Refregar los ojos; estregar cualquiera cosa, 
® en.={mei.). Lisonja, 

LÍDONG. V. liddó. 

LIÉM. Hendidura. Henderse, um ® .^Hundimiento, 
Hundirse algo, como el dedo en cera blanda; los 
labios por faltar los dientes, ietc, maí iSí.=Gosa abo- 
llada, especialmente de metal, conjo caldereta, incen- 
i^ario, etc., nal®. V. lómay. 



fLOCO-EsPAííOL. 



147 



HE, 



LIES. V. lis-d. : ' . 

LIGAY. Rueda de carruaje ó carretón. 

LIGÁLIG. Mondadura. Mondar con el cuchillo una 
patata, naranja, etc, sacando tiras al rededor, ® en. 

LÍGAO. Perder la fuerza el vino, siendo puro, por 
echarle mucha agua; mam ti drac iti rfaw?íwi.==(ant.) 
Pasaje, tránsito. Pasar por un pueblo yéndose á oiro, 
«Sf ® . 

LIG-ÍS. Estrujadura. Estrujar entre las uñas ó contra 
cualquiera cosa el piojo, liendres, etc., ® ^/^.==(ant.). 
El modo ingenioso para tomar algo. Tomar lo que 
le dan, o en. 

LIGOS, Retorcimiento. Retorcer á uno las orejas; tor- 
cerse el pié al andar, etc., ma ® . V. paligós. 

LIGSÁY. Caida de algo de donde está: na® ti sino- 
sóoiico, cayóseme lo que llevaba en la cabeza.=^ 
Quitar de una lista ó relación el nombre de uno, 
®«/i.==Pasar el sol de mediodía, mg® ti init, V. 
pugldy. 

LIGSÍ. Excepción, reserva de alguna obligación. Dis- 
pensar, exceptuar de la ley, @ <?/¿.^(ant.). Fallo. 
Desdecirse del fallo primero, nía íSí . 

LIGUÍ. Caerse alguno por no asentar bien el pié. 

• mai (g) .=Perder uno para con otro la estimación por 
culpa ó yerro. 

LÍLI. Enarbolar bandera, caña, etc., blandiéndola, i- 
Cá .=Mecer al niño en los brazos ó mover así cual- 
quiera cosa de un lado á .otro, ®en. 

LILÍG. Gajo de naranja, etc. Un gajo, sangca ® . 
V. bíiid. 

LILÍT. Doblarse el íilo de ai-ma sin acabarse de qui- 
tar, ma ® .=Tómase también por el temple malo de 
herramienta. V. yúno. 

LIMA. Número cardinal que significa cinco. .& i^ em 
ti agbílang, cuenta de cinco en cinco. 

LIMAS. Agotar el agua de la embarcación, quitarla 
hasta no dejar nada. V. caras. 

LIMBÁNG. Espacio ó intervalo de arigue á arigue; 
de hilera á hilera de plantío, etc. Un lienzo de mu- 
ralla, una tablada, etc., sangca^ . Arar el espacio 
de entre las siembras, ® en, 

LIMBÓNG. Cualquiera cosa que tira derechamente al 
blanco, como la saeta que sale de la ballesta, ó el 
humo que sale encajonado por la chimenea. =í=Gon- 

' formidad de pareceres, v. gr. los miembros de una. 
junta ser todos de una opinion: na® ti panúnot. 
==Voz ó sonido que se oye de lejos por el silen- 
cio ó por estar encumbrado el lugar. V. tlbung, 

LIMDO. Esquivez de persona por falta de amor. Eá- 
tar desabridos y de mala cara/ v. gr., lo» casados 
que riñen, ag.iSi: de lo que están incomodados, 
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pag ® a?i.=Ternura, caimiento de ánimo por al- 
guna novedad. Enternecerse, conmoverse por alguna 
, desgracia, ag íS . Insensible, inalterable, di ag ® ,= 
Modo: natangquén ti ndquemna^ ta di Ideng ag ® , 
es de ánimo duro y desagradable. V. lúya^ ducút. 

LÍMED. Secreto, ocultación. Guardar algo, ocultarlo, 
liindén; el que^ mangi®; ocultar una cosa á otro, 
i ® ; cosa oculta, na ® . V. palímed. 

LÍMO. Disfraz. Tener aspecto diferente; ser descono- 
cido alguno por estar disfrazado; por tener otro 
aspecto; por haberse quedado flaco, envejecido, etc., 
ma ® an; el que se disfraza ó parece ser otro, 
mang ® .=«01vidarse, ^desconocer á uno, ma ® .==: 
Transformarse el demonio en ángel de luz, m^ng- 
ÍS ti diablo, V. lipat, tal-Ungo. 

LIMÓQUEN! V. alimóquen áu sinónimo. 

LIMPÁ (ant.). Cualquiera cosa cocida y de comer. 
¿Aodn ti íSím iti balay mo? ¿no hay vianda en tu 
casa? 

LIMPÁG. Chato, aplastado, como melon mal redondo, 
na !Sí . V. lugpáp. 

LIMÚG.- Desleír pastilla de chocolate, . terrón "de azú- 
car, etc.; mezclar revolviendo, como quien hace 
salniuera; mezclar diferentes colores, etc., i¡Si en. \, 
laóc. 

LIMÚS, Limosna que se dá al pobre ó á la Igle- 
sia. Limosnero,,, manang®'; á quien se dá la li- 
mosna, ® an; la limosna ú ofrenda, i®; el pobre, 
maquilim O .=Usan de esta palabra por respeto 
para comprar algún objeto sagrado, como estampas, 
novenas, rosarios, etc. El. que vende dichos objetos, 
agpa ® ; el que compra, um ® .=í=Los derechos de 
los funerales, (S! ti natdy. (Está tomado del caste- 
llano). 

LÍNAB. Untadura de manteca ú otra comida que se 
pegó á la mano, boca^ plato, etc. Cosa así nfian- 
chada, na (gí .=Gomilona. Ir á la comilona, Maqui- 
® . Según algunos es, el que vá á la comilona 
sin ser convidado. V. Idnit, 

LÍNAG. Bonanza ó calma de la mar. Abonanzar, um- 
jgj ó ag®; malínac ti tatío el mar está en calma. 
=Dícese también de la tranquilidad del que , muere, 
ó de una reunion, etc. V. talnd. 

LINÁY (ant.). Atolladero, como, lodazal ó pantano.; 

LÍNAY. Sazón en materia de cocimientos. Sazonar 'la 
morisqueta ó cualquiera otra comida, ¡darle el punto 
que corresponde, ®én: m® ti inapúy, esi'k en su 
punto la . morisqueta. - 

LINALÍSA (ant.) Arroz medio pilado., , 

LÍNANG. Corazón de la tierra; es de cplor; epcar- 
nado, y al parecer es el limo de que fo.rmó Dios 
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al primer hombre. Usan de esta tierra para dar un 
baño ó como para vidriar las tinajas, etc. 
LÍNA.S. Torcedura. Torcer hilo Ó cuerda delgada, jgj- 
en: hebra de hilo ó algodón torcido, sangca ¡S ; cosa 
á que se há puesto hebra torcida, v. §r. bocamanga 
de camisa, etc. lininásan. El lugar donde tuercen 
el hilo, "pag ® íxn.==(met.). Se dice del que tiene 
muchos trabajos, quehaceres, etc.; ma®an iti ri- 
gat. V. tirítir. 

LINCA. El círculo ó aro de bejuco ú otra materia 
que se acomoda en el interior del cattocóng ó som- 
brero para que siente bien en la cabeza. Poner al- 
guna cosa dentro de dicho aro, i íSí . 

LINDÓNG (ant.). V. salinong. 

LINEDNÉD. Fondo del rio, pozo, etc. Irse á pique 
algo, na ® . V. aliiiegnég, lennéd. 

LINGÁY. Diversion, recreación de ánimo. Divertir, en- 
tretener con razones al que se marcha para que se 
detenga; entretener á la criatura que llora, al en- 
fermo, etc., ®en: ling ® enyo ti masaquit, tapnó 
di madanágan. V. andíngay, palpaliód 

LINGÁLING. Señas que hace el que no quiere, me- 
neando la cabeza á un lado y á otro. Menear así 
la cabeza, ag ® .^Escondrijo. No poder esconíierse, 
aunque se meta entre muchos, por ser muy cono- 
cido, di mai ® .==Especie de tapanco sostenido por 
una caña, que usan en la recolección para preser- 
varse del sol.=Desobediencia. Desobedecer á Dios, 
etc., ®en. V. adi para esta última acepción. 

LINGÉD. Lugar oculto ó cubierto, na®: cubrirse 
algo á la vista con cerco, arboleda, etc., ma ® an; 
esconderse detrás de alguna cosa, ag®-, ponerse de- 
lante, impedir á uno ver una cosa, ® a?i.=Pantalla 
que se pone para cubrir la luz ú otra cosa, pang- 
«. Cosa que está cubierta, que no se vé por ha- 
ber algo delante, nai ® .=Encubrir, ocultar algo, 
®flw; Ungddnna ti hásol ti cabsátna. =Refrán: el vi- 
no hace desvergonzado al bebedor, iti árac á ino» 
mén, maca ® iti haín. V. lemméng, 

LING-ÉT. Sudor del cuerpo. Sudar, aí/{g}.»=El vaho 
que dispide alguna cosa caliente y se condensa, 
como sucede en la tapadera de la olla.=Salpullido, 
bagas ® . V. lemdóos. 

LINGGUf. Bamboleo. Menearse hacia un lado y otro, 
mecerse con las olas; mecerse cosa mal ajustada ó 
asentada, etc., ag ® . V. culangguit. 

LING-I. Movimiento repentino de la cabeza inclinán- 
dose á un lado para evitar un golpe; huir la cara 
cuando le quieren dar un bofetón, ó por otra causa, 
t® ti ríi/7fl.=«Tómase por defender á uno ó abogar 
por él. V. lisi para la primera acepción. 
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LINGLÍNG. Entretenimiento. Distraer divertiendo al 
enfermo, al niño que llora, etc.; tener á uno di- 
vertido y suspenso; dar largas con pretestos al des- 
pacho de algún . negocio, ®en: ® em ti ubíng, en^ 
treten al niño.=*=Entretener á uno con la conversa- 
ción, etc., de suerte que no se realice el objeto 
que se proponía; quedarse sin sembrar la sementera 
que uno intentaba por estar entretenido en otros 
quehaceres, ma ® : na® ti pangguépco, se frustr6 
y quedó sin efecto mi proyecto. V, andingay, 
LINGNGÁN (ant.). Vaivén de , embarcación. 
LÍNGO (ant.). Semana. Una semana, maca ® . 
LINGOLINGÓ. Árbol parecido al molave, pero más 

blanco. Es bueno para tablas. 
LINGSÁD. y. lansríd. 

LÍNIS. Suavidad al tacto. Cosa suave, na ®. .=Lim- 
pieza, finura. Escrito limpio, de fácil" lectura, wa- 
® d súrat. =T6m3ise por la limpieza del alma y 
por la misma virginidad. V, libnós, dalús. 
LINNÁAO. Rocío, sereno de la noche. Poner algo 
al sereno, palnaáoan. Al sereno, calnadoan: natú- 
rog iti calnadoan, durmió al sereno. V. ámo7\ 
LÍNONG. Sombra de cualquiera cosa, en cuanto que 
preserva de la acción del sol.=Cubierta, paraguas 
ó todo aquello que preserva á uno de que se moje 
con el aguacero: lugar sombrío ó apropósito para 
resguardarse del aguacero.— =Sestear, um® . 
LINTÁ. V. alimdtec, 

LINTÉG. Derecho, recto en general. Razón, justicia. 
Enderezar lo torcido, ® en; cosa ilícita, sadn d ca- 
® an 6 sadn á 7ia® . Lícito, justo, razonable, iia" 
® 6 ca®an. Dar algo por bueno, ó afirmarlo, 
® en. Recto, virtuoso, sincero, tdo d na ® ti nd- 
quemna. 
LIO-ÁN. Singularidad, especialidad. Amor singular, 
virtud priviligiada, etc.; na®, ti aydt ti Dios ca- 
datayó, es singular el. amor que Dios nos tiene, 
V. sagúday, palongdó^ 
LIO-ÁS. Demasía, exceso. Hacer más de lo que le 

mandan; excederse, um® . V. salio-dn, 
LIOLIOÁ. Consuelo; alivio, en las tribulaciones. Con- 
solar á uno, ®en; el que consuela, mang®; con- 
solador, manang®; consolarse, ag ® : di ma®, 
inconsolable. =Tómase también por recompensa de 
algún trabajo. Iccdm iti ®na, recompénsale algo. 
=Refrán: aodn ti naimbdg d pag a aw, d cas iti 
naladíngit quen nalddang, el hombre triste consué- 
lase con otro triste. V. palpaliód, lingdy. 
LIPÁC. El sonido del palmoteo, ó el que se pro- 
duce cuando se dá con la mano. 
LÍPAY. Una enredadera grande, que dá una fruta 
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con cascara Fumaménle dura, redonda y aplastada 
y parecida en el color á las castafias.=Nombre de 
ia misma fruta, y de un juego que con ella hacen 
los muchachos. Jugarlo, ag ® .==Del tronco de di- 
cha enredadera hacen jabón para limpiarse la ca- 
beza. V. bal- lugo. 

LIPAYLÍPAY (de Upay), La choquezuela de la ro- 
dilla. 

LIPÁYO. La fruta de la ñipa. 

LÍPAO. Escape por salto. Escaparse el pez por lo 
alto de la red, um (g) 6 ag tgi .=Rebasar el agua al 
que vadea el rio, Sí en. V. laydo, lapónos. 

LÍPAT. Olvido. Olvidar algo de propósito, ® en; ol- 
vidar algo sin intención, fi?: aw; olvidarse, ma'Sian; 
olvidadizo, manage ó manmig ® .=«lngv¿io, mana- 
yuil-li 40 . ¡Oh nasuroc d qitinamanaguiL-li O ! ¡Oh 
ingratitud excesiva! 

LÍPES. Irse sin dispedir ó á escondidas, um ® . V. 
libas. 

LIPILÍPL El ribete de caña, bejuco, " etc. que se 
pone en el borde del cattocóng ó sombrero. 

LIPÍT. Apretar algo entre dos palos, cuñas ó prensa; 
dar tormento de potro, etc., ®en: estar muy apre- 
tada la gente, a{/ @ .=Gallejon angosto. ==Dícese del 
apurar á uno con el argumento ó razón sin que 
tenga salida ni escape. Encontrarse así apurado, 
ma®an.' 

LIPPÍÍT. Castañeta. Castañetear ' con los dedos, como 
el que danza, «m (S .==Soaido de la palmeta ó de 
Ja palmada con ia mano. Palmetear así, ® en. V. 
lipdc. 

LIPTÓ. Abreviatura en la escritura. V. loctó. 

LIPUÉD (ant:). Estorbo. Cubierta. 

LÍPUT. Traición. Hacer traición á uno, ®an; el que 
la hace, mang ® ; traidor, manang ® . V. lib-dt, 
gólib. 

LIQUÍG. Postura de lado, como vasija mal asentada, 
ó el sol que -pasa del meridiano. V. língig. 

LIS-Á. Liendres. Persona ó animal que tiene muchas 
liendres, na® . 

LISÁY.. Ahito. Ahitado, na ® an. ■ 

LISBÓ. La circunferencia ó extension de ja base de 
un montón ordenado de arena, piedras, palay, etc. 
=Algunos lo toman por el mismo grandor del montón. 

LISGABÉNG. Hundimiento, hondura. Hundirse los' 
ojos del enfei-mo ó moribundo, um ® : terreno algo 
hundido, hondonada, lininiiscubéng d dagd. Gara 
hoyosa, como el que tuvo viruelas, na®. 

LÍSDÁC. Extension que adquiere el montón de arroz, 
trigo, etc. por el peso ú otra causa. Extenderse, 
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derramado, ag ® . V. stímay, lisbó. 

LISEG. Hundimiento de terreno. Hundirse el terreno 
removido, um ® .=Ciego que tiene los ojos hundi- 
dos, iimse'c ti ??faía«a.=f=Lanzada. Dar lanzada al 
animal atravesándole el corazón, lisqíien. 

LISl. Apartamiento en general. Apartarse de cual- 
quiera cosa física ó moral mente, ag ® , Dar pasa 
á alguno, ® an. Apartar algo de donde está, i ® . 
V. iccdt. 

LISING. Mosca grande y medio verde. 

LISIÓN (del castellano lección). Lección; el que la dá, 
ag ® ; el que la toma, mang ® ; tomarla á uno, 
® en: el que dio Ja lección . ó la supo, naca®. 

LISLÍS. Arremango. Arremangarse, ag ® ; lo que se 
arremanga, ® en; el que se arremanga, mvig ® . 
Arremangarse la ropa por sí sola, ag ® .==Arrollarse 
la piel de persona ó animal por herida, etc., ma® 
ó fl^®.=Gaando uno se arremanga en ademán 
hostil, el que sé cree ofendido ó desafiado contesta: 
¿t® annacl que equivale á ¿me amenazas? V. quen- 
qucn. 

LISNÁ (del castellano lezna). Id. V. colócol. 

LISNAY. Sentarse sobre las piernas, ó ponerlas á un 
lado al sentarse en el suelo, ag ® . V, Iwpindy. 

LISPÓG, Caer de golpe sobre las asentaderas, ó de 
rodillas, ma ® . 

LISQUÉB. V. liscabéng. 

LISSÁAD. Zurrapas del licor que están en la vasija: 
asentarse en el fondo, ag ® , V. lansdd. 

LISSÁG. Abismo. 

LISSllT. Estruendo de armas de fuego, y de otros 
objetos semejantes. Lo que suena así, manaUiit. 

LITÁLIT. Arbusto así llamado. ==Tiene también la acep- 
ción de al-litdlü. 

LÍT-ÁO. V. litndo. 

LÍTEM. Color morado, un poco oscuro. Amoratarse el 
cuerpo por enfermedad, por azotes, etc. um® . Cosa 
morada oscura, w¿í ig) .=Tómase por el mismo car- 
denal que produce el golpe. V. longbóy en la se- 
gunda acepción. 

LÍTENG. Oido fácil para percibir algo sin que los 
demás lo oigan ó perciban bien: na ® ti lapdyag- 
?/a.==(ant). Bochorno de gran calor sin viento; calma 
muerta. Reinar dicha calma, naliíndng. 

LITILIT. Atildara fuerte dando vueltas á lo que se 
ata. Encordar fuertemente alguna cosa, persona, ó- 
anim;il, ® a//.=Gosido como ojal de camisa, cordon- 
cillo sin que el hilo pase por él, na® an. 

LIT-ÍNG. Quitar al caracol la coronilla de la cascara, 
® a>t. 



tomar más superficie el montón ó cualquier líquido | LITNÁO, Claridad. Acharar el agua, el licor el cristal,, 

'38 
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etc, pa'^cn: agua ó licor crislalino; cristal "tras- dea pai-a ir á la Iglesia. ■ 



parentfi, limpido, na S>3 : aclai-arse por sí^ íim íí . V. 
sin-do. ■ ' 

LITTÍC. Agujero pequeño en tinaja, olla etc.; y tam- 
bién el causado en la cabeza por pedrada: naUicdn 
ti ólona^ le descalabraron. 
LITTÍING. Indicación oscui'a y confusa. Indicar con- 
fusamente algo ú uno, enlredecir, i¡ni íí : ipaltiín/J- 
vio quencúana ti p.an(/'juepmt>^ indícale lu pensa- 
miento, no se lo espliques claramenlc. = IOntrooii', oír 
confusamente, ma Sí : malmaUiinfJco ti paliiingna, 
entreoigo su indicación: idí aodii ti malmallíiníj , im 
ti pan nacay ande ti Ande ti Dios, cuando estaba 
quieta toda la natui-aleza, cuando nada se oía, na- 
ció el Hijo de Dios.=^Inspiracion, revelación, mani- 
festación, paltíinfj. Inspirar Dios algo á sus criatu- 
ras;, inducir el hombre á otro al bien ó al mal, 
' paltünijan. V. talocdtiCj al-linfja. 
LITÚP. Coniplcniento, plenitud. Ajuslar, completar 
cargo ó deuda; concluir una obra inconq)leta, s^an. 
=V¡da ari'eglada, pei'fecta, na íí d panagbid(j. 
LÍÜAG, Dilación de tiempo. Dilatar, v. gr. la paga 
de un día para otro, ^ien; dilatador, munanyiSi; 
mailiu 'S , lo que se vá dilatando. ==Enlretenimienlo. 
Ir á recrearse, á entretenerse para desechar la tris- 
teza ó un pensamiento que atormenta: iliu^co ti 
ledddanfJcOj ngeni didc Ideng viailiu íí , me entre- 
tengo á fin de desechar la tristeza, pero no puedo des- 
echarla. V. gdbíiy, tingling. 
LIUAY. , Negligencia, descuido. Descuidarse, olvidarse 

de algo, ®«;/: descuidado, negligonle, na >l . 
LIUAT. inleri'upcion, intervalo. Hacer iniérvalo ó in- 
terrumpr una obra, ele-, «// í* ó um®i\ lo que se 
interrumpe, íí «;í.=Falta en la obligación, uní @ . 
Faltar, no venir íí lo (pie tiíMie de obligación, uni- 
®; aodn ti '^ na, sin interrupción. V. sarddy. 
LÍUENGLÍUENG. Profundidad en el río, mar, etc. 
Tómase más bien por la profundidad incomnensu- 
rable: ili many íí d sirib, cadsi, etc. ti Dios, la 
infinita sabidui'la etc. V. adnlem 
LIUÉS. Rodeo. Andar por rodeo, mang s . V. Uceó. 
LIULIU. La acción de mover una cosa de derecha 
á' izquierda y viceversa, como el que es acometido 
por un perro y se defiende con un palo movién- 
dolo de un lado á otro; el pescador que poniendo 
el remo sobre la popa de la banca, lé mueve le- 
vemente á uno y otro Jado para que ande esta; ó 
bien el anzuelo llevándolo de derecha á izquierda 
y viceversa para que se api-oxime la pesca. Mo- 
ver algo así, ag®; lo que es .novido, t>.==An- 
dar por rodeo: mang ^ d inapdn üi simbdan, ro- 



LOAB. Quitar lo de encima de la morisqueta cuando 
está en la olla, ${)«;¿.«=>Levantarse el cógoa del te- 
cho con el viento, ag\^: 

LOAG (ant.). Destruirse la tierra, v. ^\\ por diluvio, 
ma Oí . 

LOBBÓ. Hundimiento, desaparición completa de pue- 
blo, monte, etc. Hundirse la casa, etc. por terre- 
moto, nialbó: sac.i China add ti nalbó d bainban- 
tdy, se han hundido muchos montes en China. 

LOBBON. Estancia de dos ó más en un mismo sitio, 
V. gr.; poner dos gallinas en un mismo nido; vi- 
vir dos' en una casa ó ir en un mismo caballo, 
ag í«5 ó agca ® . 

L0BI3ÜT. Cabidad de agujero, hueco de puerta, ven- 
tana, etc. Cabi'r algo, wm S) ; sadn d lonibót ta ca- 
jón, ta ducqncl, no cabe en ese cajón, 'porque es 
grande. Meter una cosa en otra, i®. 

LOBO. Lodazal, barranco. Atascarse uno ó una cosa, 
mai 1Á .=Eiícenagarse en el vicio ó pecado. V. /?¿- 
túlut, lubndc. 

LOBOC. Especie de bolsa ó saco que tienen algunas 
redes en el fondo. =La capacidad de un bolso ó 
saco por su profundidad ü hondura. V. Idon., 

LOBONG. Valle, sabana entre montes. ¿Será diferente 
voz lúbong? 

LOGAG. Dcspei'tarse antes de tiempo, ag®; desper- 
tar á otro, í>len. 

LOGAY. Flojedad. Nudo, lazada, atadura, etc. que 
está- floja, na®; aflojar algo, pa®en; aflojarse de 
por f-í, ng ® ó ma ® .=-=Tratar á uno con suavidad 

. y blandura; gobernar sin rigor, etc.; na® ti pa- 
nagbilinna, manda con suavidad. 

LOCBAN. Una clase de nai'anja. 

LOGGAÓNG. V. liccaóng. 

LOCCÓONG. V, liccaóng. 

LOCLOG. Aflojadura. Aflojar alguna cosa estirada alar- 
gando, V. gr. la cnerda, ®an; lo que, i®; el 
({ue, mangi ® . V. íocdy. 

LOGMÁ. Rendimiento, sujeccion. Sujetar, amansar, do- 
mar á una persona ó animal, pa ® en: sujetarse de 
p r sí, mapa®. V. rucmd. 

LOGMÉG. Gordura, robustez. Robusto, gordo de cuer- 
po, na ® ; engordar, uní ® ; engordar á otro, pa- 
® en . 

JjOGMÓ. Flojedad del cangrejo, culebra etc. cuando 
mudan la cascara ó pellejo. Flojo como inerte, que 
apenas puede andar, na®,^Dicese también del hom- 
bre ((ue e.stá flojo y debilitado por la enfermedad. 
V. lúptis, 

LOGNÍS. Levantar pabellón, cortina etc. para enti-ar. 



LOG. 



.tg^í/í.=Robaí' y mat -ir oÁ animal que, estaba en el 
pasfo para comérsele. V. litcas, ágab. 

LOGSÁB. V. lecsáh, 

LOCSÓ. Salto. Saltar el pescado en el agua, ag ti^ . 
«=Salida violenta ((ue hace el caballo cuando co- 
mienza á correr. V. lagtó. 

LOGSÓB. Desolladura. Desollar cualquiera cosa, i>^an: 
despellejado, desollado, na® an. 

LOGTÁP. Dolo, rodeo. Persona de corazón doble, 
agloc® (i tao. 

LOGTÓ. V. liptó su sinónimo. 

LOCIÓN. La cría de la langosta cuando no vuela to- 
davía. V. dúdon. 

■LODDÁY (ant.). Meneo. Menearse la mesa, silla, etc. 
por oslar mal asentada, ma >: .=Mare¡ada sorda, ó 
mares bobas que llama el vulgo. V. dayég. 

LODDÓG. Empezar á pudrirse la fruta: fruta que 
pasó su madurez, naldóg. 

LO.DÉM. Golor aplomado, 

LÓDOG. Poner púas para cazar ó para que se las- 
time el que pasa, «7 íí .=Lastimarse el pié, etc, 
por haber tropezado en • cosa puntiaguda, mu- 
i¡>}an. 

LÓDON. Arrebujar ó envolver desordenadamente, la ropa 
sucia, el mantel que se quita de la mesa, etc., í<5- 
e;i.=Dar vueltas los que riñen cuando estíin agar- 
rados, ag® . 

LÓDONG, ■ Anillo de cerrojo; ojo de hacha ó de cepo; 
agujero de la rueda, ele. donde entra el eje, pang- 
<S«/i; el cerrojo ó eje, pang 1^; meterle, ¿ S) . 

Ji)GAY. Quitai'so el sombrero para saludar, ag ® ; á 
quien ó lo que se saluda de este modo, pang®- 
an. V. cabldao. 

•LOGGÁY. Menearse lo que está mal encajado, v. gr. 
jos pies de la mesa, la candela, arigue, etc., ag- 
\^, 

LOGGÓG (ant.) V. el siguiente: 

JL.OG-ÓB. Encogimiento. Encogerse; acostarse por cual- 
quier achaque, buscar lugar abrigado, ag ® . 

LOGÓLOG. El teri'eno más bajo ¿le la sementera, etc. 
Terreno que tiene bajura, ®an; teireno donde de 
por sí se está formando bajura, «// S!a/¿.=-Aborto 
hecho de malicia, panang ® . V. dlog. 

LOGSÓT. El sieso. Algunos lo toman por las almor- 
ranas. ==Es también palabra insultante, 
•LOGÜÍT. Estiércol de ave: operar el ave, nm ® . 

LOYLÓY. Correr ó deslizai-se el njoco, como el que 

padece resfriado, etc., ag 35 . 
LOYÓG. La barriga <ó punto m^s bajo de la cuna 
ó hamaca, ó de cualquiera tela que no está estirada. 
Tela que tiene tal bajura, ^an-, formarse por sí 
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dicha bajura, ag ®an.'=^{aLní.). Ensenadas en la mar 

ó río. 
LOY-ONG, Los hijares de hombre 6 animal. 
LOL-LÓN. , Atropellamiento. Atrepellar á una, multitud, 

fií ^/í.»=Recolcccion desordenada de cosas. Recoger 

sin orden, ® en. 
LOLÓ. Blandura de fruta 11 otra cosa, causada por 

golpes ó manoseos. Fruta fofa ó pasada, na Sí : 

ablandar una fruta estrujándola, ®en. 
LÓLOD. La parte posterior de la pantorrilla que sube 

desde el calcañar hasta ella. V. górong. 
LOLOMTÓG. Lisa muy pequeña. 
LOLONGLÓNGÁN. Pez que hiere, y parece ser . el 

erizo de la mar. 
LOLOQUÍSEN. Naranjila dulce. 
LÓMAY. S'bria blandura de fruta ú otras materias. 

Hundirse el dedo como en cera blanda etc., mai- 



LOMBALOMBÁ. tonina. Según algunos es el tiburón 
grande. 

LOMDAS, Desolladura. Desollarse por golpe, etc. ma- 
®an. V. lopdds. 

LOMDÍS. V. el anterior. 

LOMLÓM. Meter algo en el rescoldo, y también atas- 
carse el pié ó cualquiera cosa, mai ® . 

LOMMzVNIS. Desigualdad en gradillas ó escalones, 
que unos están más altos que los otros. 

LOMM*OÁY (ant). Renovarse una llaga, etc.; remozarse 
una persona. 

LOMO. La carne de lomo. Según el Diccionario an- 
tiguo es palabra ilocana. 

LÓMOT. Lama que se cría en el agua] y en los ár- 
boles. 

LONÉC. Machacar ó prensar algo, v. gr, el cacao 
hasta que despida la manteca ó sustancia que con- 
tiene, ® en. 

LONGBÓY. Árbol que dá una fruta morada parecida 
á la aceituna, y es de buen gusto. = Amoratarse cual- 
quiera parte del cuerpo, xim ® . V. litem para esta 
üllima acepción. 

LONGGÁNGAN, Travesanos que se ponen en las pun- 
tas del aspa. 

LONGLÓNG. Ramas cortadas, que clavan en tierra *•*" 
para tomar sombra los pastores, etc., fi?Da/i.==(ant.). 
Puerto. Tomar puerto los que navegan, ag ® . 

LONGLÓNGAN. Balería de cocina. 

LONGNGÓOP. Lo interior del bosque. Penetrar en 
lo espeso del monte, mang ® .«^Estufa, calngoópau. 
Ahogarse de calor por concurso de la gente, por 
el mucho sombrío que no dá lugar al viento, por 
estar con la cabeza cubierta, ó herméticamente cer- 
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rado en una habilacion, etc., malngoópan. V. ul- 
lúm. 
LÓNGOG. Hueco de cualquiera cosa, y el interior del 
mismo hueco, comoárbol, .pared, élc. huecos. Cosa 
que tiene mucho hueco, na®. Cosa hueca, ® an; 
cosa que se está haciendo hueca por sí misma, ag- 
®an. V. abut. 
LONGÓN. Ataúd de difunto. =Defec(o, falta que tie- 
nen algunos arigues en su parte inferior á manera 
de ataúd, y que muchos se recelan ponerle cuando 
levantan casa por la vana creencia de que se mo- 
rirán pronto si le ponen. V. tabdla. 
LONGÓOP. V. longngóop. 

LÓNGOT (ant.). Agregación, conjunto. Si Jesucristo 
ti nacai®ün rímiu ti imbág^ en Jesucristo están 
reunidos todos los bienes. 
LONGPÓ. Corpulencia, gordura de persona ó animal. 
Irse poniendo frescachón, gordo, um® .-={ant.). Za- 
cate que hay por los páramos ó sabanas cuando es 
pequeñito y verde. V. locmég para la primera acep- 
ción. 
LONGTÓT. Putrefacción. Pudrirse la fruta, zacate, 
madera, etc., ag® 6 W7í2®.=Poner en remojo cual- 
quier cosa que sirva pai*a hacer cuerdas, con objeto 
de que adquiera consistencia, y también ciertas rai- 
ces ó tubérculos comestibles para que suelten las 
sustancias insalubres-, ®en. 
LONLÓN. Arrollar, recoger echando hacia un lado la 

basura, etc. ® en. 
LÓNOS. Respiración entrecortada, como el enfermo ó 
el que sufre un arrebato ó aflicción grande. Res- 
pirar así, ag ® . — Enternecerse, v. gr. con la dul- 
zura de la música, sonoridad, del canto, ó con el 
placer que causa alguna cosa, mai®, V. guessál^ 
búyog. 
LÓOB. Estero de agua salada, = Vivir en casa agena, 
en compañía de otro, ag ® .==Adentro, interior de 
la casa, ó del alma. V. uneg para esta última acep- 
ción. 
LÓOG. V. lude. 

LOOM. Madurez, sazón de frutas ó de hojas de ár- 
bol. Cosa madura, «a®.=Madurar el tumor, di- 
^ vieso, etc. , ag ® , 

LÓPAC. Lodazal. Meterse el pié en el lodo ó cosa 
blanda, mai ® .==(ant.). Descalcez. Ir descalzo, tim- 
®. V. lutúlut para la primera acepción. 
LÓPAO. Cesto grande con tapadera para guardar 

ropa. Es de caña fina. 
LOPOÁS. Desolladura. Desollarse ligeramente por gol- 
pe, etc.; desollarse lá cascara del árbol ó de la 
fruta, ma ® an. V. cúdis. 



LOP. 

LOPÓY. Flexibilidad, blandura. Flexible y blando,, 
como seda, hoja, lela, etc., ;*« !8 .=í=Persona ó ani- 
mal sin fuerza; debilitado, que apenas puede sos- 
tenerse, sea por enfermedad ó complexion. V. ta- 
maquM. 
LOPTÓY. Escaldadura. Escaldarse con hierro, fuego,, 

agua caliente, etc., ma®an. V. tapliác. 
LOQUEN. Adormeoeise el pié ú otra parle del cuer- 
po, ®en. V. plquel. 
LOSDÓY. Caer ó colgar la papada, la bai'riga, etc. 
de persona ó animal muy gordo. Caerse hacia atrás 
ó ade ante; colgar la camisa ó cualquiera pieza del 
vestido que se tiene puesto, ag ® . 
LOSILÓS. Obtusidad ó falta de filo en el corte y 
punta de herramientas. =Una clase de barrena que 
usan los carpinteros. 
LOSONG. La acción de calzarse el zapato, medias^ 
etc., ó de meter alguna cosa en agujero, i ® .= 
Terreno de aluvión. 
LOSSOC. Horado en cualquiera cosa. Horadar algo, 

® en; ser horadado, malsóc. 
LOSSÓT. Salir la carne á fuera en herida; sallársele á 
uno los ojos por un golpe ó por gritar, etc.; toda 
cosa que se revienta y sale lo que contiene, coma 
el divieso ó fruta que se estruja. Verificarse alga 
de lo dicho, um ® .==Escabullirse, escaparse de las 
manos, como anguila ó cosa escurridiza. ==Librarse 
uno de un peligro ó de la sentencia que se había 
dictado contra él. 
LOTOLOTÓí Muchedumbre, hormiguero de gente ú. 
otra cosa, como langosta. Um ® ti tdo, hormiguea 
la gente. 
LOTTÓG. La acción de partir . un huevo mal asada 
descascarándole un poco. Agujerear así cualquiera, 
cosa, ® «;i.==^Fístula en el carrillo. 
LOTTÓG. V. let(üog. 

LUÁ. Lágrimas. Derramaríais, ag ® .== ® ti pauícaUy., 
lági'imas fingidas. = Palabrá que usan para 4iaccr 
parjr ai carabao. 
LUÁG. Espuma do cosa que se cuece ó de cosas 
feí'menfadas. Hervir espumeando cualquiera cosa, um~ 
® : cosa espumosa, na ® .==Naiillas de la leche. 
LUÁLL Movimiento de lo que está mal ajustado 6 . 
encajado. Blandearse una cosa enclavada; menearse 
los dientes, etc., ma® . Menearse de su lugar lo 
que se pretende arrancar ó desclavar: ¿/¿ nía® ti 
cáyot toy, lañad, ele, no se menea de su sitio 
este árbol, clavo, etc., V. cutí. 
LUALO. Rezo en general. Rezar, ag ® ; lo que se- 

reza, ®en.^=^® á gandp, la doctrina cristiana. 
LUANG. Merma, mengua. Comenzar á gastar, ó mer- 



LÚA. 



mar lo que contiene la vasija, cesto, etc, ® au; 
vasija, botella, etc., menguada, 7ia®a)i; cosa muy 
mermada, na ®! .=Tómase también por la misma 
vasija ó cesto vacío. ==Terrcno baldío, sin sembrar. 
V. bao-ás. 
LUÁS. Partida ó síilida para algún punto. Salir la 
embarcación, ó el que vá de viaje, ag ® ó um®. 

LÚBA. Persona ó animal de poca resistencia ó aguan- 
te, na Sí , 

LÚBAG. Caimiento de las velas. Amainar velas, ®en 
ti barangdy. 

LUBAY. Zarcillos. — Tomar vuelta para coger la calle 
cuando arrastran un madero varios animales, pag- 
uen. 

LÚBAN (ant.). Cuchillo embotado, falto de acero. 

LÚBANG. V, laddit, 

LUBBUÁG. Hijo espurio ó bastardo. =Todo aquello 
que produce la tierra ó crece en ella y en los ár- 
boles con las primeras aguas do Mayo, lo , cual 
creen los indios que se produce sin semillas, y 
por solo la virtud de la tierra y agua; tales son 
los insectos y algunas plantas.. V. tabucng para la 
primera acepción. 

LÚBEI). Opacidad de la luz por ser malo el aceite 
ó bujía. 

LÜIUI). El cordel del volador ó cómela, y el de 
la caña de pescar, =Mccalillo para cualquifira cosa. 
Hacerle, @ í^/¿.=Parars(i ó detenerse la langosta en 
la sementera, ele, ag 't, -. nug ^^ tí dódon íti bung- 
cdgnu. 

LUBNAC. Cenagal, lodazal. Echarse el puerco ó ani- 
mal en el lodo, revolcarse en él,;; ag i^ .=^Uevol- 
carse como el puerco en la culpa, agínbnác íti 
bdsol. V. tobó^ aloyó-oy. 

LUBNAY (ant..). Mezclarse en confusion unos con 
otros, como los gusanos ó las hormigas, etc. 

LUBON.G. Mundo. =Hombre ó costumbre mundana, 
naí ® an: sanija í<5 an, un mundo enlei'O, —^Collado, 
valle; una conuirca, sanga '^ an. Ser comarcano, 
agcaca ® an. =\Ji\o de los tres enemigos de! alma. 
»=Sentencia: í^í quen. uíbíid, niaíaoaodn tí suniúrot. 
V. lao-dng. 

LUBTÁG. Dormir sin petate, echarse sobre el .mismo 
suelo, ag ^ . 

LÚBUT. V,. Lóboc, 

LUCÁB. Abrir, v. gr. el tabique de tabla por la 
parte de abajo, como hace el ladrón, para entrar 
á robar, O í^/i.=Quitar la membrana ó telilla que 
cubre la boca del caracol, ig} en. 

LÜGAD. Cálculo, cómputo. Calcular, formar juicio 
prudencial á la simple vitta de lo que se necesita 
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para tjal ó cual cosa, íím, 

LUCÁIS. ,V. el siguiente:, ■ 

LUCAS. Descubrimiento. Descubrir" lo que está ta- 
pado ó cubierto, V. gr. el brazo, tinaja, cesto, etc., 
íSi an. — Despejarse el celaje del cíelo, ag ® .=Eev- 
mosear el semblante de la persona, principalmente 
de la muger cuando llega á la edad de la mens- 
truación. 

LÜCÁT. El acto de abrir. Abi'ir cualquiera cosa 
susceptible de dicho acto, ® an ó t íS ; abrir en 
general, ag ® ; abi'irse algo de por sí, mal ® ó 
W2ft® íí;L=Abrir el corazón, el pensamiento, mani- 
festar lo que se siente en él, etc. 

LUC-ÁT. Libertad. Sellar al preso,' ó cualquiera otra 
cosa detenida, etc., ® an. V. ruc-dt. , 

LUCCÓG. Dob'adura. Redoblar la punta de garabato 
ó anzuelo, etc., 5Í en; co'sa así doblada, na !g) . V. 
bíccóg. 

LUCDÍT. El balano del miembro viril. Tocamiento 
deshonesto de varón, descubriendo dicha parle del 
miembro, mang S5 ; descubrirla, ® en. Á veces lo 
dicen á otro por afrenta, 

LUCNÉNG. Blandura de cualquiera cosa. Cosa blan- 
da, na feí : ablandarse por sí misma una cosa, um- 
®; ablandar algo, pa ® en ,=CorMOU tierno, sensi- 
ble, na @ d puso. 

LÚCON. Inclusion. Licluir una cosa en otra, como 
una carta dentro de otra, una caja chica en una 
grande, ¿ !^í .==E1 hueco de, la planta del pié, de. 
la palma de la mano; concavidad cualquiera. V. 
sócong. 

LUCSÁO. Disgusto. Disgustarse uno de cualquiera 
cosa, ma ® .=Enfado, fastidio; ma 1*5 ac queued, es- 
toy enfadado contigo. Cosa que causa fastidio ó 
disgusto, nacoluc^o'i. V. riirúd, únia, 

LüCÚG. Trampa (pie hacen en el juego de baraja. == 
Despegarse la carne del coco por sí sola, y también 
la uña del dedo por golpe recibido, ma 5>; . 

LÚCUT. Rollo. Arollar algo, como petate,, mano de 
papel, etc., ® í^//; envolver algo en tela, etc. arro- 
llándolo, ¿ í?D ; el que, mangí^'^t. Y. cophi. 



LUDAY (ant 



Bamboleo. Bambolearse, menearse lo 



i ^ue está mal asentado ó colocado, ma !S) . Y. lodddy. 

LtfDANG. Arroz á medio pilar. Pilarlo así, sS en. 
V. solsól. 

LÚDAP. Moneda ó metal muy gastado, que há per- 
dido el sello ó marca por el mucho uso. Y. mos- 
mós, lunas. 

LUDDÓOC. Y. ledúóoc. 

LUDíjNGÁS. Calvo desde la coronilla á la frente.. Y. 

puTÍdasdds. 
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LUD. 



.LUDLÚD. La cascara interior de todo árbol. Quitár- 
sela, ® en. 
LUDLÜDAN. Venada vieja. 
LUDONG. Una clase de pescado que abunda mucho 

en Abra, üingrás y Bángi: 
LUDÚLUD. Hundimiento de terreno por haber soca- 
vado el agua la base. 
LUÉG. Cala ó ensenada donde pueden abrigarse los 

barcos. 
LUED. El poso de los líquidos en el fondo de la 

vasija. V. ared'éd. 
LUGÁYUG. Movimiento de un lado á otro, como la 

rama del árbol agitada por el viento. 
LÚGAM. Escardar la sementera, limpiar la tierra, 

® au;' q\ instrumento, 7M?2í/ O . V. darusdús. 
LÚGAN. Toda clase dé vehículo terrestre ó fluvial. 
Embarcarse, monlar en un vehículo, um® ó ag ® ; 
lo que se embarca, i ® .=Gargumento de vehículo. 
Cai'gar la cmbargacion, etc., ®a?L=Estar contenida 
una cosa en otra, v. gr. el pañuelo en la caja; tal 
razón, pensamiento ó precepto en un libro, etc., 
ma¿ ® . Ili saóm uní íS it¿ maicadná nfja bdin ti 
Z^ioí.'^Tómase también por el fruto de la preñez. 
V. las-úd. 
LÚGxVO. Arroz muy cocido con agua ó leche; espe- 
cie de gachas. Lo que está cocido así, Hnúgao. 
LUGAR. Palabra castellana que usan en sentido de 

dar plazo ó treguas para pagar la deuda, etc. 
LUGGÁD. Vaivenes, como los de la silla— columpio, 
ó del que se duerme dando cabezadas. V tugijiid. 
LUGLÚG; Amasamiento de cosas sucias. Amasar bari'o 
con los pies ó manos, como el que hace ladrillos, 
® í?/i.=Dícese del que peina la tierra yá arada, 
. para trasplantar en ella el palay. ^Revolvimiento de 
cualquiera cosa por el cual se enturbia, ensucia ó 
desordena. V. lúycio. 
LUGO. Árbol grande, que dá una fruta semejunl^ 
á la del almendro, y cuya cascara sirve para te- 
ñir de negro. ==Cosa podrida y de inal olor por 
haberla guardado sin estar seca, na® . 
LUGPÁP. Chato, aplastado: (SJ ti agóngna, chato de 

nariz. 
LUGPÍ. Tullido. Serlo, ag ® , 
LUGSÍT. V. lúsit. 

LUGÜB. Sobrepuesto. Asar alguna cosa en el suelo 
poniendo encima el combustible, ® ¿i?¿.=Mal(rato de 
obra ó de palabra. Apalear á uno, llenarle de im- 
properios, ele; linugubánnac iti pang-ór, me llenó 
de patos. 
LUGUD. Aumentó de una cosa sobre otra. Aumen-' 
tarse, v. gr. el cansancio ó enfermedad, venir una 



LUY. 



tras otra, ma O an ti saqiilt, elc.==^Gondescenden- 

cia, permisión: saán á palpa ® an ti ubíng, tapnó 

agram, no condescender con los chiquillos, para que 

sepan respetar. 

LUYA. Enfadarse contra uno, reñirle reprendiéndole 

de palabra, @ an\ el que riñe, mang ® : dindc 

luy iS) an, ta dindc met tagdho, no me reprendas, que 

no soy tu esclavo. =l\íodo: ¿adddy aya, mang^üAt 

¿hay aquí quien nos riña? V. uuge't, bagbagd. 

LUYAC. Cosa blanda y mojada que se pega, como 

morisqueta aguada, barro, miel, etc., ??a!S). V. basa. 

LUYAO, Revolver el agua para pescar, ® en ti da- 

níim. 
LUING. Descubrimiento casual de la vergüenza del 

hombre. V. büngis, 
LUÍT. V. biít. 

LULEM. Lobreguez, obscurid.id de la atmósfera. Cie- 
lo nublado, opaco, naif^ . V. cuyemyéni. 
LULÚN, En- el Norte so loma por manojillo de yer- 
ba ó de hojas; sauf/íi í-í , u;i manojillo. V. reppét. 
•LULUNÁN. Mollera del honjbrc. 
LUMA. Deslustre. Pcidor el lustre; estar manoseado^ 
estropeado, como vestido viejo, fruta blanda por 
golpe ó manoseo, etc., //írí5>3. Envejecerse, arru- 
garse • el vestido, m«//¿:^5 .—Dícose del hombre 6 
animal ({iicbraiUado por el trabujo. V. lunes, loló. 
LUMBA Desafío,. coín[wMon(;¡;i. Correr, tral)ajar, etc. 
á porfía, <'/// ® .=Ga bailo (lo carrera, cabayo d ®. 
LUMOY. Blandura, ternura do carne. =Su;íve y deli- 
cado al tacto, como seda etc., ?ííí ® .^Persona de- 
licada, de poco trabajo. V. lopáy, laimnjot. 
LüMTUNGÁO. Aparecer lo que estaba oculto en el 
agua; el animal ó lo quo se había perdido, uin- 
®: linitungdo ti nalni¿'y, apareció el ahogado. V. 
ItUído. 
LÜNAC. Rezago del tiibuto ó de la deuda; lo que 

resta que pagar. V. apt/inij. 
LUNÁCOL.. Pesadez para el trabajo. Pesado, que- lo 
tiene voluntad para el trabajo, naca ® . V. cdmol. 
LÚNAG. Derretimiento, fnndicion. Derretir metal, cera, 

sebo, etc., ® en. Y. túnuo, 
LUNAS. Moneda ó metal desgastado por el uso; tabla 
lisa, sin grabado alguno. -= Animal sin remolino de 
pelo en la frente V. ládii¡) para la primera acepción. 
LUNES. Manoseo. Perder el lustre la ropa, tela, pa- 
pel, etc.; ó perder el color por manosearlo, ??ia®. 
==(ant.). Desprecios Despreciar una cosa para que 
la den barata; regatear el que compra, rebajando 
el mérito de la mercancía, ^en. V. lúma, cunes, 
LUNG-ÁY. Movimiento suave de la cabeza hacia un 
lado ü otro, ya sea por vanidad ó ya por debili- 
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LUN. 



<lad. Plaquear, inclinar la cabeza por debilidad, etc., 
ag ® , 

LUNGÁLONG. Cualquiera cosa que hjce sombra y 
defiende del sol.=^Guía. Guiar, ag®. V. palóngo. 

LUNG-ÁO. Sacar la cabeza fuera del agua el que 
yá se ahcgaba, etc., i¿m®.==Salir del peligro, de 
la enfermedad, de la desgracia, ete., um®; saiin 
á pa® en ti saquit, no le dá desahogo la enfer- 
medad. 

LUNG PUS. Cundimiento. Llenarse la tierra de agua con 
la avenida; llenarse uno de sarna, etc. ma ® . Estar 
uno lleno de trabajos, na® ití ngat. V. lasónos. 

LÚNIT. . Cerrarse la herida, ag ® .-^Tapiar una puerta 
ó ventana; tapar algún agujero con betún, etc., 
® en. V. tacóp. 

LUNÚD. Maldicion^ Echársela á sí mismo, i® ti ha- 
guí; maldecir á otro; i® ti pdda nga tcio: maldi- 
ciente, managui®. Todos sus juramentos son mal- 
diciones, V, gr.; buaydenca coma; sal- ¿tenca conid; 
nray diác macaúlog; matdycayo coma, etc. 

LÚNUD. Sumersión de la embarcación y toda su 
genio en la mar ó rio, sin que.se vuelva á tener 
.noticia de su paradero. Perderse, hundirse la em- 
barcación con toda la gente, ma ® .=^Conmutacion, 
compensación. Competisar una deuda • ó. favor; 'dar 
uro á los otros lo que corresponde en la parte 
que los toca ó que les pertenece, (g! rt?/.= Perder 
uno en el juego, etc., toda su hacienda. V. len~ 
nal para la pi'iniera acepción. 

LUPA. Aibol'to cuyas hojas están cubiertas de una 
pelusa que causa comezón. 

LUPÁ-Y. Flaco, sin vigor. Caerse uno de flaqueza; 
estar floja la mesa, silla etc., por tener mal ajus- 
tados los piós, ag ® . V. salongayngáy. 

LUPDÍS. V. cMis. 

LUPES. Muger estéril. V. layas. 

LUPÍ. Doblez. Doblar la hoja del libro como po- 
niendo señal; doblar ropa, etc., ®én. V. copin. 

LUPINÁY. Sentarse en el suelo poniendo las piernas 
á un lado, como acostumbran las mugeres, ag ® . 
V. iisnriy. 

LUPÍNG. Orejas caldas, como las del perro. ==Gallo 
de cresta caida. 

LÚPIS. Cascara de algodón ó de bonga. Quitarla, 
®.an. 

LUPISÁC. La acción de extenderse el líquido al 
caer en el suelo. = Sentarse en cuclillas, tocando 
con las nalgas en el suelo. 

LUPÍSAN. Lechen pequeño y corto de cuerpo, pero 
que es á propósito para engordar. 



LUP. 



la vida, v. gr.; á los, que se ca^an, darles ajuar, 
casa, sementera, e!c.=GoIgar al rededor del catre 

* una sobrecama etc. ' . > • , 

LUP-LUPPÁAO. Malvas. V. col-locol-lót. 

LUPÑIÁT. Desolladura. Desollarse pié ó mano etc., 
ma ® an. V. cúdis, lopdds. 

LUPPÁAO. Una clase de zacate, y también, según 
algunos, las malvas. 

LUPPÓ. Muslo de persona ó animal. =Jamon, ® ti 
hdhuy . 

LUPSÁG. V. lupisdc. 

LUPSÍT. Desolladura pequeña. Desollarse ligeramente 
por escaldarse ó por otra causa, ma® . V. lopdds, 

LUPTÁ. Desabrido, como fruta demasiado madura, ó 
manjar sin sustancia por no tener especias, na ® . 

LUPTÁC. Quitarse el cutis de la lengua con el ta- 
baco ó el buyo; ó el de la mano con el roce 
continuo de la herramienta, etc.==»=(ant.). Grieta. 

LÚPUG. Coco dulce y tierno por su naturaleza. ==La 
fruta del biui, que no se endurece y que no es 
áspera al paladar. =Un pescadülo muy tierno. =Toda 
clase de madera blanda. 

LUPUS. La piel, que dejan las culebras y otros rep- 
tiles; V también la cascara que suelen dejar los 
cangrejos y algimos otros moluscos. Lo así dejado, 
nag® an; d'^jarlo el animal, ag®. V. lócmó. 

LÚPUT. Todo genero de tela, vestido ó ropa. Ves- 
tiré uno, ag®; vestir á uno, ®an; dar de vestir 
á uno, i® an. 

LUQüÍP. Entreabrir puerta, ventana, libro etc., ® - 
í?/i.=Lcvantar un poco por el extremo ó por un 
lado una tabla tendida; levantar el viento el cógon, 
etc. del tejado. 

LUSBÓ, V. lisbó. 

LUSDÁYAC. V. lisddc. 

LUSIÁO. Decaer el color de persona ó cosa. Desco- 
lorido, va® . 

LÚSIT. Estrujar, deshacer prensando frutas, huevos, 
etc., ®en. 

LUSLÚS! Deslizarse, escurrirse de su lugar hacia atrás, 
coino la silla del caballo, etc., ag®. 

LUSLUSÍ. Especie de almeja que se cría en los rios 
ó en agua salobre. 

LUSUÁT. Romperse ó reventarse una vasija, -etc., 
ma® an. ■ ' ' 

LÚSUB. Concavidad. Cóncavo, como plato, batea, -cu- 
chara, etc., «fí®.=Cercos de barro cocido, que 
sobrepuestos en el interior de los pozos, sirven de 
contención á la tiei'ra para que aquellos no se cie- 
guen. V. sócong para la primera acepción. 



LUPLÍÍP (ant.). Dar á /uno todo lo necesario para I LUSÚLOS, Evasion, renuncia. Evadirse uno, escabu- 
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TUT. 



Jlirse; renunciar un oficio, etc., ^ e« .=Refrán: ¿4 
dinapdy rebbéng qiiet ag ® , pacaaldan baddút, el 
escusarse antes de tiempo, es declararse culpable. 
V. lapsót, 

LÚTAB. Espuma de cualquiera cosa; y también lo 
que parece espuma en la carne del animal. Hacer 
espuma, um®. V. labútab, tarabútab. 

LUTLÚT. Deshacer, estrujar fj'uta, barro, ele. para 
que se revenga bien, ® íí/?.=Camino ó terreno 
lleno de fango, na^. V. hilúlat. 

LUTO. Cocimiento, dpcer^cualquiera cosa, ® en ; lo 
que se cuece, íÁ\i_cí>s'a cocida, 7?«S}.=CIase de 
cocimiento, \. gr. frito, guisado, cic, calu^s. 

LUTTÍ. La acción y efecto de revolver lo que se asa. 



LUT. 



Revolver el huevo que se está asando, is>eu. 

LUTTÚT. Atragantaise el bocadq en el gaznate, mal- 
ít¿tdn.^=Esin\]Oi\. Estrujar un divieso, las tripas, ó 
el ojo á uno para que lo eche, pa'^en. Paltutectó 
ti quinnánmo, te haré echar lo que comiste. V. 
ispcl para la primera acepción. 

LUTÚLUT. Lodazal, atoUadei^. Atollarse uno en el 
barrizal, ?»aiS).=Pantano. V. baresbc's, 

LUUD. Ruina, destrucción total. Desiruirse cualquiera 
cosa por completo, mai ® ; lo que destruye, ma- 
cai ® .=Arru¡nar á uno, ochar á perder su ha- 
cienda ó la fama, i^: daytd bdsolmo ti nacai® 
queued, ese tu pecado es el que te hii perdido. 
V. robo. 



M. 

M. Apócope del genitivo del pronombre personal 
sicd, Id cual se usa cuando la palabra á que di- 
cho genitivo deba de unirse, acaba en vocal, ex- 
cepto los diptongos. 

J\LV. Composición que hace verbos pasivos y neutros. 
=^A veces se usa para hacer adjetivos, como ü v/^/ 
queni, í^^inijeL etc. (V. su uso en el Arle). 

MAABÁGA (de abdfja). Tinaja más pequeña que. la 
llamada liurndy, y que se pUcde cargar al hombro. 

MÁAG. Meniccato, tonto, hablando principal<i:enle del 
hambre, na í& . V. ampdnj]. 

MÁAY. Efucto, resultado de algo, iJínía ti nag ® an 
ti ardniidmol ¿qué resultado há tenido, tu obra? 
V. bdnag. 

MAilLÁY (ant.). Palidez, macilento, mab ^ . 

MAJÍÓLO. Árbol que dá un"a fruta encarnada y co- 
mestible, parecida á la manzana y cubierta de una 
])cli.isa que cau-a comezón. 

MAGA. Composición potencial activa. (V. el Arl. lib. 
2." Cap. 13). 

MACABüCAY, Enredadera medicinal que sirve para 
el dolor de estómago. Se cuece ó se pone en in- 
fusion de agua caliente y se dá á beber al en- 
fermo. También se curan las heridas y granes, la- 

, vándolos con dicha agua, y poniendo luego stbre 
la herida un emplasto de las hojas y tallos de di- 



MAC. 

cha enrO'ladera. 

MACAN. Una clase de palay. 

MACO Y. Fioí-era ó apatía por pereza, et.:. Ebtár así 
ó ponerse ílujo, ag íí . \. sadút. 

MADÍ. V. adí su raiz. 

MADQUET (de decquel). Moreno más subido que eí 
del indio; negruzco. V. pugút. 

MAEJj. Coníianza, envai.ecimiento. Paguia® ti pigsd 
ó íngc.l, confiar en la fuerza ó en . el valor. V. ta- 
Ic'c, pannnc([ucl. 

MAGA. Sequedad ó falta de Inunedad en los cuer- 
pos. Secarse la madei'a, ropa, ó cuahjuiera cosa 
mojr'da, r?_//fí. Seco, sin humedad, //«í^; secarse 
lo (|ue se puso á or^ar, m^/. ® c///,=-Curiosidad, lla- 
neza en el vestir, en el hablar, ele; hacer bien 
y con limpieza cual(|uÍH'a cosa. Nale^i ti panagcaocs- 
na, panagsaóna, elc.==Cuajar de animal, pagi>ian. 

MAG-ÁN. Verbo irregular é interrogativo, que equi- 
vale á nuestra expresiün=¿quó tal? y sirve para 
preguntar por el estado de salud de uno, v. gr.; 
¿fiía/? ¿(pié tal estás? ¿Oi ¿ii Juan't ¿qué tal está 
Juan? Sirve también para prei:¡unlar poi' la conve- 
niencia ó inconveniencia de ejecutar alguna cosa;, 
aunque en este sentido vá siendo yá de poco uso- 
dicha palabra. 

MACANDÁ Ya (ant.). Zarcillos ó aretes. =Calzones an- 



MAG. 



chos. 



MAGMAG. Sequedad mayor que la que expresa el 
término magd. Árbol muy seco, más que 'namagd, 
na ® an. 

aÍAGNÁ. V. vagna. 

I^IAGUID. Mal do ojos, que consiste en irritarse y 
caerse las pestañas. Padecerlo, ag ® . V. guiílguíd. 

MAGUITNGÁ (de tengngd). Medianía de lugar, Eslar 
en medio de cualquiera cosa ó parte, ?m !g) . 

MAÍ. Composición que hace verbos pasivx)s (V. su 
uso y aplicaciones en el Art.). 

MAYÁMAY. Sosiego, lentitud; ó más fcien, suavidad 
en los movimientos. Tener dicha cualidíid, na'^ . 
Tranquilizarse, sosegarse el mar, el viento etc., 
ag ® , V. guínud. 

MAYAMÁYA. Pescado bastante gi-ande y encarnado. 

MAYxVNA. Arbolito medicinal de hojas coloradas. 

MAYÁT. V. aijdL su raiz. 

MAIGA. Parlícnla (pie aotepuesla al número cardi- 
nal, le hace ordinal, ■ v. gr.; ^"iduá, ^lími, etc., 
el sf guilde', el (luinto, etc. 

MAYECMÉÜ. Finura de la tiei'ra, del pclvo ó de 
la arena, cualquiera que sea. íYíí55 loij d ddnU, 
es muy íina'é>la arena; //a íí d daga, tieira pul- 
verizada. 

MAYÉÍMG. Quietud, apatía por pereza en cualquier 
desempeño. =-Suspfnsion eí^láiica, embeleso. =-Quedar 
suspenso 6 parado un momento, como aquel á quien 
se hace una pregunta y se queda como pensando 
qué ha de responder, ag í<i . 

BIAYEXGMÉNG. Seguridad ó felicidad del lugar, co- 
iuo la gloiia.=-Lugar seguro, paerlo resguardado, 
na ¿oj . V. ímeng. 

MAlYÉT. Lentitud, languidez. Tardío, pesado por 
ílojeja, ua^i. V. guiñad., 

Í^IAIPA. Conjposicion que hace verbos püsivus. 

iMAlSÁ. Uno en, número. Míz®, uno sülamcnte.— 
Avenir las voluntades, reconciliar á los que riñen, 
etc., fag^en ti naquéni.=^Pagífi en, unir varias co- 
sas en una, v. gr.. de cuatro montones hacer uno 
íió\o.=Pumnisítdm ild miqíuwimo. fija en lu pen- 
,£.amiento.=Uno, otro: í-í ti agsürat qet tiá ti agbdsa, 
uno escribe y olro Iee.==Eslar en la soledad, sin 
compañía ó aislado de los demás, agmai^'ií .=^Mai- 
^anmaisd, de uno en \xm,^Canidc d ®, por lo 
que á mi hace, á mi modo de ver, etc. 

MALABÁTO. Cuartillo, la mitad de medio real. 

MALÁBÍ. Cántaro para agua. V. caramba. 

MALABITÁNG. Palabra necia. Hablar á bulto, con 
descaro, ag í>5 d ugsaó. V. salaodsao. 

iMALADÁGA. Niño hana la edad de siete años. (Mna- 
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í>5, la infancia., 

MALÁMAL. Suciedad. Na ííS un ti rúpam, se te há 
ensuciado la cara.. 

MALAMÁLA. V. el anterior. 

MALAS. Palabra castellana que usan en sentido de 
desechar. Desechar por malo el tabaco, madera, etc. 
quien tiene encargo de recibirlo; desechai-, v. gr. 
de cuatro escribientes uno de ellos, por tener mala 
letra, etc. ^cn. Lo que há sido Ciesechado, miná- 
las. 

MALDÍT. Impresión, soll(\ grabadura. Estampar se- 
llo, letra, etc, en el papel ú oira cusa, i ® .^Gra- 
bar algo en la imaginación, lijarlo en la memoria, 
ele. i íí . I 'Simo, ltd ísip lí sao tí Dios, imprime 
Qñ tu menle la palabra divina. V. l)ntdc, deppiü. 

MALEM. La tarde. -=Pasar todo el día en una parte 
ó en alguna ocupación, a/y?/m¿íí .=Merondar, mang- 
í«; ; la merienda, /yay/// í>5 .=Mañana por la tarde, 

. í») no bigdt.=^[)(''y.iV algo pai'a la larde, ipa® . 

MALÍNSAAI). Estar muy repantigado, agmal®; rc- 
paij ligarse., dg í>í . 

MAL ills. V. maris, ■ 

MÁLIT (aui.\ Y. mulit. 

iVLVL-LÓTO, Correr gola á gota las lágrimas, el su-' 
dor ó la sangre, ag ^ . 

MALMALAINGÁ. Enajenamiento, embelesamiento, aton- 
tamiento. Estar atontado, como el que sale de dor- 
mii'; ó embebido, como el que está con algún pen- 
samii lito pi'ofundo, que oye lo que se habla en ¡-u 
}irescncia, pero no sabe dar razón, ag^í 

MALO. Mjizo, palo ó instrununto cualquiera para dar 
golpes. Golpear, apori'car, etc. á persona ó cosa, 
íát^//. V. pang-ór. 

MALOCÓNG, Taza, escudilla. 

MALÚS. Aclaiacion, justificación. JusUíicarte uno ó 

, una cosa, aclarándose la verdad, v. gr. ante la 

justicia: deponer uno la duda aclarándose lo que 

. pensaba, ag^\ nai'^an, se acabó de justificar. V. 
taiidg. 

MALUTiMJT. V. paínfpút. 

MAMÁ. Buyo. Mascar bu}0, ug^,\ el que masca 
mucho, mnnag ® .=Es también partícula activa de- 
rivada de la mang (V. el Art.). 

MAMÁG. Composición activa doble, formada de mang- 
y de pag, y cuya principal significación es oblig:.!', 
hacer que, compeler etc. á lo que exprese la raiz. 

MAMAYÓ. f)ebiiidc:d, pesadez por cnfeimedad. Andar 
débil y pesado por ei.fermedad, og^^. V. ladút. 

MAMALMÁ (ant.). Desmayarse en el camino, volverse 
de él. 

MAMANlüÉS (ant.). Rapidez, velocidad. 
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MAMASPxVS (ant.). Idolatrar, idólatra. 

MAMÉG (ant.). V. el siguiente. 

MAMÉG. Introducir bien una cosa en otra atestán- 
dola ó apretando, como la ropa en el arca, el ta- 
pón de botella para inlruducirle bien, etc., ¿!S;.= 
Estar sumido en la miseria, lleno de trabajos etc., 
mfl¿ o .= Agravarse la situación del delincuente con 
las declaraciones de los testigos.=(ant.). Destrucción. 
Destruirse cualquiera cosa, mai íg¡ . V. daiit, lúud. 

MAMIN. Composición adverbial que significa vez ó 
veces qué se ejecuta una acción. Solo se usa con 
los términos de cantidad y con los nanierales, y 
se antepone siempre, v. gr.; ®adí(, muchas ' veces; 
"Álinuij cinco veces; iSiríbu, mil veces etc. (V. su 
explicación en el Art.). 
MAMINANÚ. Contracción de mamín y mqnú. Cuan- 
tas veces (preguntando). 
MAMINSAN (de mamin y pinsúa). Una vez.==A ve- 
ces equivale á nuestras locuciones, bajo cierto punto 



Vocabulario. 

MA1\\ 

íMANDA. V. tiddú su i-aiz. 

MAjNDODüÁL. V. ando^naí. 

MANG. Composición artiva, que antepuesta á las raí-, 
ees, las hace verbos transitivos (V. su uso en e 
Art ) 

MANGCAO. Terrible, r«oberbio, íacineroso, rebelde. == 
Aniai. cebarse, agniafig :<> . V. cahibuán para esta 
acepción. 

MANGGAGAMÁ. Alacrán. 

MANGMÁNG. Salir y brctar al culis de los labios, 
principalmente en la union del superior é inferior, 
postillas' ú otras .señales de humor ardiente que 
causó calentura etc., «f/ {^3 . 

MAWNGAMANGNGÁ. l>ei'plejidad, irresolución. Estar 
dudoso, incierto, inesolulo, ^íf/ íí .==-Dícese de la neu- 
tralidad. V. duadiiíí para la primera actí})cion. 
MANG^GÁPUT V. cumacdjmi. 
MANGNGÚÚÜG (de úbiuj). Pájaro de pico azul y to- 
pete encamado. 



de vista, en cierto modo, v. ^r.; ;/o ® , uaíintáj ti MANGQUÉD. V. lalquái su raiz 



ddoatnn, en cierto modo, és justa su petición. 

MAMLÍNG /ant.). Hervir aceite á la orilla del pue- 
blo por superstición. . 

MAMMABÜY. Especie de garza negra con el pes- 
cuezo blanco." V. tichdbuy. 

MAMMALITÓG. Araña de agua; es venenosa. 

MAMMÉC. Disimulo. Callar y disimular lo que se 
siente ó sabe, a(ju ¿ 5?) . 

MAMMENDÍTA (de benaila). El pájaro llamado soli- 
tario. Le llaman asi por que suele halñtar en las 
Igfesias, y beber en la pila del agua bendita. 

MAMQIJÍ. Etpclo, mulla que causa el golpe, castigo 
ó consejo que se ciá á uno: di mam^ , no le hace 
mella el' castigo, el consejo, etc. V. guiña. 

MA31PiÍT. Enfado. Hablar con enfado, regañando, 
mam®. V. pamrU. 

MAN. Partícula de uso muy frecuente y vario. En 
general se usa en sentido de súplicu, v. gr.; 
umtiyca man, haz el favor de venir. A veces eípii- 
vale á.¿cómo? ¿porqué? v. gr.; ¿(¡uindbilnio maní 
¿cómo, le has pegador ¿dica man mamuiil ¿poríiué 
no crees? Otras veces sirve para dar , fuerza á lo- 
que se aíb'ma, v. gr.: najmdut man, hace calor 
, de veras; nagdaequü man ti ngimtna, en vei'dad 
que es grande su boca. Es fácil el uso. de dicha 
partícula (V. el Art. lib. 1.° cap. 19.). 

MANÁBUNG. Abejón negro y colorado. 

MANAG. Composición activa derivada de la ag, y sig- 
nifica frecuencia, profesión ó estar uno habituado á 
lo que dice la raiz, v. gr.; ígísúrat, grandp es- 
cribidor; ®rfa¿^, gran cosedor, etc. 



MANÍ. Cacahuete, V. calman. 

MANIGUA. Falla- de decision y resolución en algo. 
Estar indeciso; (juerer y arrepentirse luego,, vol- 
viendo á querer otia vez, ríf/ Sí . 

MANÍ-LANG ^de silanfj). Pólvora. 

MANÍQUKS. Ponerse en jarras con una ó ambas ma- 
no?, ag (S , 

MANNÁCAB. Ab<'j)n negro. 

MANNENGDEiNl}. Al)e¡on pe(pieño, negro y colorado- 

MANNUCÁ (de vuci, \)0C. us.). Mosquitos chicos, que 
andan en las tinajas de Viuagre, vino, etc. 

MANÚ. Adverbio de canlidad que significa cuanto ó 
cuantos. Es común de tres. iManúcmjoí ¿cuántos 
sois?=Rareza, singularidad. Acudir pocos /i una 
íifsta; st-r especial en algo; tener una fortuna sin- 
gular, que pocos le jgualan, etc.; '//í«n í?5 .-^Cosa 
insignificante, que se hace en poco tiempo etc.; 
inianú met daytal ¿rpié vale eso? 

MANTO ^voz castellana). Manto ó especie de mantilla 
larga que usan las mugeres para ir á la Iglesia. 
V. pandóhg. 

MANÚG, Nombre genérico de galio, gallina y pollo. 

MA?UjGANG (de tiigang). Yerno. --Nuera. 

MAOMÁO. V, ónao. 

MARÁ. Partícula que unida á la raiz signiíica la 
semejanza de ésta, v. gr. el ala del pichón cuyos » 
cañoncillos se aseiriejan á las púas del peine. =Tar- 
tamudcz. Tartamudear, ag fií . 

MARABISOCÓL. Llaman así al venado cuando le em- 
pieza á salir la curnamenta. 

MARABUTÍT. Ratoncillo recien nacido, ==Casta de ra- 
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■ ton pequeño, üstiilo, que si no lo advierten, se deja 
envolver entre el pnláy, y luego se mantiene á su 
salvo en los graneros 

MARACÁ PAS. . Pillo así llamado del que hacen amar- 
ras y cuerdas; 

MARAGAYÁMAN (ant.). Tinaja de cuello largo, algo 
mayor que las oi'dinarias, 

MARAGÁTAS. Yerba de la golondrina; es muy me- 
dicinal para bei'idas y atajar la sangre, hasta el 
extremo do soldar las venas. V. daraddra. 

MARAGAIJÉD. Árbol así llamado. Según algunos, 
es una clase de enredadera qne suelen tomar en 
cocimiento las recien paridas, ó bañarse con la in- 
. fusion de la misma. 

MARAÍNASÁN. Secar á medias, orear un poco, v. gr. 
la ropa para prensarla; la pasta, rosquillas,' etc. an- 
tes de cocerlas, agrien. 

MAR AMARA. Espacie de lisa, pero es más redonda. 

MARaNGMÁNG. Obscuridad grande sobre la mar.. 
Cubrirse el mar de nubes densas, ¿íí/íS! .=-= Vista ó 
aparición sorprendente de muchos, como un ejército 
acampado, la gente que está en una comedia, etc. 
Cosa patente ó á la vista, como lo que se vé desd 
un alto ó mirador, ?mí?2. 

MARAOÁY. Arroz medio sazonado. 

MARAPÁGAO. El pollo del grandor de la tórtola. = 
(ant.). Empezar í'i amanecer, ó romper el día, ag- 
® . • . 

MARAPOÓN (ant.). Carrizal espeso y muy crecido. 
V. liddá., 

MARASAGAYSÁA'AN. La pelusa ({ue echan los po- 
lluelos antes do emplumece)'. 

MARASÁMAS. Tierra sueka.=--Fruta de poca consis- 
tencia ó harinosa, que se deshace con facilidad, 

MARATECCA., Una clase de. madera fuerte. 

MARBIBÍ. Aquellos gestos ó pucheritos que hace el 
niño cuando vá á llorar. V. auil-íl, 

MARCA (voz Castellana). Marca, señal que so im- 
prime. Bíarcar á una p.ersona ó animal, y también 
la ropa, ®a)i; señalar ganado, ag®; lo que sirve 
para marcar, pag íí . 

Ma'rGARÓTA. Pelo crespo. V. colót ^ 

MARGUID. V. mdgiiid su sinónimo, 

MARÍBAT (ant.). Gordura extremada. 

MARIGADÁT. Preparatives para hacer algo; y también 
el movimiento pi'cparalivo del cuerpo para levan- 
tarse. ^Colocarse á su modo en emboscada para 
cuando acometa el enemigo. 

MARÍS. La diversidad de colores que presenta el 
agua del mar por el movimiento que recibe, ó 
cualquiera tela ondulada por el viento ó por la 
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dirección con que la hieran los rayos de la luz* 
Presentar diversidad de colores algo de lo dicho, 

MARONGGAY. Árbol así llamado, cuya fruta y ho- 
jas son comestibles. La cascara interior sirve de 
caustico. Algunos dicen arongdy. 

MAROPRÓP. Cabrillas; las siete estrellas. 

MARTABÁNA. Tinaja grande. 

MASANfi. Atención en la obra, no quitar la vista 

■ de • otro, di pag ;•$ an. 

MASANGAD. V. masnijdad su sinónimo. 

MASI, ó masi-an. Composiciones que se unen' á. .al- 
guna que otra raíz (V. su uso en el Art.). 

MASNA. Ordinario, usual, como camino muy trillado, 
palabra usual, etc., @ nga ddlan, sao etc. 

MASNGÁAD. Sentarse en cuclillas, «^y®. 

MATA. Ojo en general. ^Quedarse mirando emboba-, 
do, í/w./íí7í={í®.= Abrir los ojos, ó estar uno -ad 
vertido para que no le engañen, «// @ .^Padecer 
mal de ojos, agca ^ .=^m.\Yíiv atentamente, como ef 
centinela, fl!í/w¿Q5 .==Mirar una cosa ó echar un cál- 
culo á la simple vista, ^en ó S)® fi/i.=Poner ojos 
á una cosa, ® an.=^YX clavo del grano ó divieso. 
=E1 ojo ó nudo del árbol ó de caña, etc.==]Jfo- 
dismo; cm- la agu¿® iti siéc ó cabibi, lo dicen del 
que mira muy atentamente, 

MATAÁN (de matd). Un pez de ojos grandes. 

MATÁY. y.. patay su raiz. 

MATJAG. Alteración repentina. Alterarse de repente, 
despertar despavorido, ma ® . 

xMATRi (ant.). Cinto que les servía de bolsa para 
llevar el difiero. 

MATÍMÁTL Últimos esfuerzos de la respiración, 6 ' 
del fuego . que se apaga. Ir apagándose el fuego, 
mang í>5 . 

MATMÁT. Atención en lo que se hace. Fijar la vista 
en algo, reparando bien, @/^//: ®am ti arámidmo^ 
mira bien lo que haces. 

MATÓON (de tóon). La hora del medio día. 

MATTIÁDOG. Ociosidad. Estarse ocioso, sin hacer 
cosa alguna, ag® ó ma® . ' 

MVTTÍDER. V. el anterior. 

MATTOCONG. Sombrero basto de hojas que usan para 
ir á ia sementera. V. cattocóng, 

MECMÉG. Finura de cosa molida. Moler bien algo, 
®an. V. mayecméc. 

MEDMÉD.. Economía en el gastar. Gastar económica- 
mente, ag®; económico, wa® .—Gravedad, reposo; 
hablar sin afectación ni charlatanería, hacer algo . 
con gravedad y moderación. El que tiene alguna 
de estas cualidades, ?m® =Templar las riendas del 
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, MEG. 

CHhtxUo, contenerle suavemente; refrenar la ira, ele, 

®««. V. ol-layat. 
-MEGMÉG. V. maiWg. 

MEL-LET. Concha de la mar, grande y muy gruesa. 
MELMÉL. Carrillos llenos de comida. Comer á dos 

carrillos, ag ® . 

MENMÉN. Cachaza, reposo. Hacer algo así, wa®. 

V. ol-layat. 
MKRMÉR, Saciedad, polvo, etc. que se introduce en 

los ojos. Entrar polvo, etc. en los ojos, vaio^av- 

V. púlififj, 

i\1ERRÉT. Los pliegues del ano. 

MpS.ViES. Apuñar, agarrar bien alguna cosa, apre- 

. íando el. puño para que . no se suelte de las ma- 
nos, ií^:an. V, prtpíU. 

MET. Conjunción que signiíica también, v. gi-.; ñdc 
5*5, yo también. =--Antí'puosta á la partícula IdeuiJ, 
significa mismo (V. IdrufJ en la segunda acepción). 
^l/nay ^íén, expresión que equivale á pe.?ado, car- 
gante, fastidioso, insnfj'ibio etc. y se dice del que 
ó de lo que lo es. . 

METMÉT. Mezquindad. Mezquino, de puño cercado, 
w« ® ,=Hacendóso, considerado, sigiloso, etc., na- 

MI. Genitivo de plural del pronombre personal de 
primera persona, y dol pronombre posesivo, exclu- 
yendo á aquel ó aquellos con quienes se hybhr. 
,y/í;raí5>5, nuestra caria; sainden 1^^ \ buscamos, cl(\ 

MÍCQÜÍ. Melindre mis insulVible ó más exageí'a<lo 
que el imis. Melindroso, afectado en los njovimien- 
tos, en el comer, etc., na<'^ . V. ínm. 

Mn..\T. Saciedad. Estar uno ó una cosa sucia, llena 
de lodo, etc., 7n¿la1¿i; ensnciai'se, ina^^Han.Y. ru- 
yuil, 

■.^IILMÍL. Los mocos 6 cualqiüpj-a tuciedad de co- 
m (la, etc. que se pe^a á los labios. Mocoso, ((ue 
se ensucia así, í>;«//. 

MLMIS. Una clas^^ de arroz muy blanco y fino; es 
ti más suponer í[ue hay en í locos. -=- Abrojos. 

MINAYMlNAY. Mov miento pesadísimo. Tend)lar ó 
move.f'se las cMnios por Ja demasiada robustez ú 
obesidad, ag '<í¡ , 

MíNAMALÁUíí). V. maUocóng su sinónimo. 

MlNAxMANNAÓ (ant.). Circunspecto, grave, respetuoso 
en el hablar. 

MINATÁ (de niaUi). fiostillo, llamado así por estar 
t< jido á manera de los asientos de las sillas y ca- 
tres.— Díeese también del tejido de la red. 

MINGMING. Reconocimiento Reconccer ó ver bien 
alguna cosa, Man. Mirar en lo profundo, y distin- 
guir bienios objelos, ag®.^VA zahori. V. bigb'tg 



MIQ. 



para las primeras acepciones.,, 

MÍQÍJL Tallarines. 

MÍPiAY (ant.). Volver en sí del accidente ó del des- 
mayo, aguimmi íS) . 

MIRÁOT. Padecimiento, tormento. yV« í? iti bisín, ator- 
mentado por el hambre. 

MIRCÁT. V. múcat. 

MISA. Id. Decirla, ag ^ ; oiría, maqui^; monacilkx 
que ayuda á nnsa, y lambien el que manda apli- 
car la mi-<a, agpai^l^ . 

MISMÍS. Abstinencia, sea por nalualeza, por inape- 
tencia ó por íiceion. Abstinente, de poco comer p-r 
algo de lo dicho, na í-í . 

MISOGSÓG. V. el siguiente. 

MISOOT. Enfado con ceño. Enfadarse y mostrar ceño; 
mirar como agraviado de algo, ag i»? . 

MITÍMIT. Delicadeza, melindre en bcb,r. 

MíTMÍT.. V. quiddit. 

MO. Genitivo do singular del pronombre personal y 
posesivo de segunda persí na, y significa de tí ó 
tuyo. 

MOt^MÓC Restos, sobras manoseadas de la comida, 

t .ya sea de persona ó animal. 

MOCO. P(M'plejidad. Dudar en lo que se juzga, dice 
ó f-e hace, agi<^. Estar cierto de algo, satisfecho 
de . su parecer, di ag le; . V. bucabard. 

MO(X)MOC. Oro en po'v<\:^-Tóri;ase limiblen por los 
ripios y pedazos de ladrillos. 

310D1A (íjut.). Memoria. Aprender algo de memoria, 
®; m. 

MOYMOÓYAN (ant.).. Seguir en un todo la volunad 
ó parocer do otro, tfSí tí ndquein. * 

MOYÓiNG. Todo g-^neru de plantas y áiboles fridak-s 
que se suelen plantar en los jai'dines. Minoyóngan,. 
la liuerla, granja ele. en que e tan plantados. «= 
Uniíormidad de pareceres. 

MOYÜT. Languidez. 

MOLDE (tottiado del castellano). Imprenta, pagi^^an; 
lo (|ue se imprime, / í?; ; impreso, minoUU'. ó naí- 
Cc5 . ■ 

MOLDÍT. Suciedad de persona ó cosa, camoU^^. V. 
Diuíif, rngnil. 

MOLDOT. Pelusa ó vello de persona ó animyl. 

MOLMÓL. Meter algo en la hora y tenerlo en eila 
sin morderlo, como un caramelo para ([ue. se des- 
haga: enredar el niño con el dedo dentro de la 
boca sin chupársí.de, ag ® . V. notnót. 

MOLÓiNG. Deshojar uria rama, i®^{»; el que des- 
hoja, agui®\ la rama ó cosa d.-shojada, nai'Si, V- 
udcunc. 

MOM MOMO (ant.). El estado de una cosa fuera del 
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MÓM, 

cual, es todo un extremo: áocin Ideng ti O nat üi 
muréng, sucio en tal extremo, que no se le distin- 
gue parte alguna limpia. 
MOMO. Llagas ú los lados de la boca, que suelen 

síilir después de la calentura. V. mangmdng. 
MONÁMON. Pescadillo á propósito para hacer bug- 

góong. 
MOiNENG. Escasez de entendimiento. Persona de cor- 
tos alcances, ?ía iS ; la falta de capacidad, q\íina ® . 
==Fatuo, alelado, Sí {gl . 
MONGA (ant.). Horfandad. 

MÓNGAY. Pezón corto de cualquiera fruta. Despe- 
zonar a'guna cosa, i^an. El pezón de los pechos, 
(g ti súsii. V. ongcdíj. 
MONGMÓNGAN (ant.). Campana de China con una 

especie de botón en medio, con el cual tocan. 
MONMÓN. Columna, pilar, madero clavado en tierra, 

Y. adigui. 
MONNÓ. Redondez. Redondear un prflo, una piedra, 
etc., ®en; con lo que, paí/ a .=«.Robusto, de cuer- 
po redondo, ® iSJ - 
MONOMÓNO. Corpulencia animal. 
MORDÓNG. Extremo ó punta superior de cualquiera 

cosa. V. ngodóf póngtQ, 
MORÍMOí). Encender por primera voz el pábilo de 
la candela y después apagarla, para que esté en 
disposición de encenderla fácilmente cuando sea ne- 
cesario, í3 «//.^Ensuciarse el agua del vaso, en que 
uno bebe, con las partículas de comida que quedan 
en la boca, mai>'^an ti dauúm. 
MORÍMOR. La acción del fuf'go, de la tierra ó de 
la corrupción que gasta y consume el madero, palo, 
etc. Minorímor dmin ti apúy, lo consumió Bíír 
complelo el fuego. »=(ant.). Justicia en la que paga 
el inocente la pena que no merece. Descargar el 
enojo en quien no dio motivo, pafigimor ® an. 
MORÓD. Melon. 

MOROS (ant.). Quitar lo obscuro, aclarar la dificul- 
tad, ®an. 
MORÓT. Quitar con la mano los granos de la es- 
piga, ó quitarl'os el ave con el pico, í ® an. 
MOSMÓS. Hombre torpe ó de poca utilidad. -^Mo- 
neda borrosa, =Tabaco de desecho, casi inservible. 
V. indias para la última acepción. 
MÓSONG. El ojo que suelo formarse en las hinchazo- 
nes, y por donde generalmente revientan. ==La co- 
ronilla de la fruta. V. músut para la última acep- 
ción. 
MOTA. Cierna del arroz, trigo y otras plantas. 
MOTÍNG. Clitoris. 
MOTTÁLAT. Vista atontada ó alocada. 
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MUC AT, Lagaña. Tenerlas, agiSi; 11 tnp i írselas uno, 
aguiíSi; limpiarlas á otro, i® an; lagañoso, na,®; 
el lagrimal, mumucdtan. 

MÚCüD. Calcañal, Pisarse el calcañal, caminando unos 
tras otros, ag ® ; á quien pisan, i®an.. 

MUDAAG. Patente, claramente manifiesto: masi ® - 
y onto, veréis con toda claridad. 

MÚDIS. Se dice de lo que está colocado en la orilla 
de su continente, v. gr.: la costura que está muy 
á la orilla; libro, plato,- etc. puesto al escape ú orilla 
de la mesa, etc., ^^at® . 

MÜDÚMUD. Golpear algo contra el suelo recalcán- 
dolo con la mano, i® . ' 

MU-ÉL (ant.). V. mungél. 

MÜENGMUÉNG (ant.). La parte ó natura "deforme de 
la mujer. 

MÜÉT. V. met. 

MÜGUING. La frente de persona ó ánimal.=-=Tener 
señal ó estrella en la frente, talaban. 

MUYAS. Pulirse, ponerse fino el hierro, madera, etc. 
con el roce, ma ® an. 

MUYMÚY. Recoger el palay corto ó medio vano y 
sin granar, ó los últimos granos de la morisqueta 
que quedan en el plato, ® ó (8 e«.=(ant.). Ojear 
carabaos. V. dmuy. 

MÜYOT. Convite ó atracción de alguno para seguir 
á otro; animarse uno á seguir la cuadrilla d^e ladro- 
nes que casualmente encontró, etc., mai®. 

MÚLz\. Plantío, siembra. Plantar ó sembrar,' ag ® 6 
®ien; lo que se siembra, i i9 ; sembrado, minuldan. 
=Meíer la espiga del marco, etc. en el quicio; 
incrustar cualquiera cosa.=Grabar, fijar en el co- 
razón una idea, etc. 

MULA. Añadidura de mallas á la red. Añadir una 
ó más mallas á la red para ensancharla,- ®fl;i.««« 
Bi indis: imuladnca ni^ brindo á tu* salud (esto lo 
usa el prinero que bebe). 

Mül^ÁGAT. Mirar de hito en hito con los hojos de- 
masiado abier;os; mirar enojado, ó clavando los 
ojos, como la madre que reprende la mala acción 
del niño, etc., ag ® . 

MÜLAT. Estupidez, ignorancia. ==(ant.). Aflojar en ha- 
cer algo, fl</®; quedar burlado en lo que esperaba, 
mamut O . V. nengnéng, tiigcdc. 
MULENGLÉNG. Mirar algo de hito en hito como 
abobado ó extático, ®an. Naca® daguití Apóstoles 
sadí Tabor iti iuúli ni Jesucristo. 
MULÍ (del castellano moler). Moleduras. Moler trigo, 

café, etc., ®en. V. guíling. 
MULÍMUL. Tontera con indicios de locura. TonJo, 

alocado, man§mul ® . V. salanga. 
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■ ■ ' . MUL. ' ■ 

MULÍNAO. Dureza de Ío sólido en sumo graio, 
V. gr. mármol. V. pamulindoen, 

MULÍT. Mugre, suciedad. Cosa llena de suciedad, 
miili ® . 

MULÓMOG. Enjuague de boca. Enjuagarse la boca, 
«(7® .=?=Hacer gárgaras (V. su sinónimo alimogmóg], 

MÚNAO. Alivio en el trastorno, dolor, etc. causados 
por embriaguez ó aturdimiento. Empezar á ceder 
el dolor agudo, etc., ag®. V. ónao . 

MUNGÉL (ant.). Venado sin cuernos. 

MURCÁC. Migajas que se caen de la mesa, etc, 

MURCÁT. V. el* anterior. 

MURÉNG. Suciedad cualquiera pegada al objeto por 
su mucho uso, ó por no lavarlo ó limpiarlo en 
mucho tiempo etc. Cosa así -sucia, na®. V. rn- 
guít. 

MURMURÁ.Y. Esperezo al despertar. Despereznrse; de- 
sechar la pereza el que se levanta de dormir: qui- 
tar aquel amodorramiento que tiene el que se des- 
pierta, ag® .=^{mei.). Desechar la tristeza ó apatía 
al ver á un amigo ó presenciar una distracción, etc. 

MÚSANG, Gato de algalia y montes. 

MUSÍIG. Mostrar los dientes al reirso, ó de propó- 
sito para zaherir á otro. V. rungiit. 

MUSLÁD. Vista cansada ó debilitada. Al que no vé 
una cosa que busca y la tiene delante, sur'len de- 
cirle; ¿nag ® canf. que es como decirle: ¿te has vuel- 
to ciego? 

MUSLÉNG. Sinónimo del anterior. 
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MAG. 

MÚSUT. La coronilla de la fruta cuando esta comien- 
za á brotar; la espiga, cuando no há acabado de 
salir. V. mósong. 

MÚTAL. Tartamudez, balbucencia. Tartamudear, bal- 
bucear, ag O . 

MUTEGTÉG. Fijeza, miramiento, contemplación. Fi- 
jarse, penetrarse de una cosa, i® an. Entérale de 
esa carta, i !SI am da'yta súrat. V. imdtang. 

MUTIÁ. Piedra preciosa y de valor. Piedra serpen- 
tina. =La piedra bczar.==Amuleto ó talismán. V. gtii- 
nammól. 

MUTÍMUT. Poco á poco. Cosa que se vá acabando 
ó vendiendo poco ú poco, nanmt <S¡ . V. fnut. 

MÚTIT. Especie ^e zorra. 

MUTMÚT. Atención, cuidado, reparo. Notar, poner 
atención ó cuidado en alguna cosa, ® í?/i.==Término, 
fondo de algo. Profundizar una cosa, hablar circuns- 
tanciadamente de ella, compi'enderla bien, ma®..V. 
tócod. 

MÜTOC. Determinación, emplazamiento, cita. Determi- 
nar el día ú hora en que se há de hacer algo, ó 
la persona que debe ejecutar una acción dada; em- 
plazar á alguno, citarle, i ® an; el que determina 
y señala, manútoc. V. dútoc. 

MUTTALÉNG. El que tiene por costumbre fijar la 
vista, como embobado, en cada cosa que vé. 

MÜTÚMUT. Indagación por curiosidad. Preguntón, 
que todo lo inquiere, na ® . V. imtúiid. 



N. 

N. Contracción del adverbio de tiempo en (yá), que 
se verifica cuando dicho adverbio se une á pala- 
bras que acaban en vocal (excepto los diptongos, 
los cuales no admiten tal contracdo.i); v. gr.; umdy- 
carij por umdyca-en (ven yá); indlanan, por india- 
na-en (yá lo llevó) etc. 

NA. Genetivo de singular del pronombre relativo y 
de posesión de tercera persona, y significa de él ó 
suyo, v. gp.: inbagdna^ cosa dicha de él, ó lo 
dijo él; ardmidaa, obra suya, == Pretérito de la com- 
posición verbal ??ifl.«=Partícula que sirve para adje- 



NA. 
tivar nombres abstractos, v. g\\; imbdg, bondad, 
naimbdg, cosa buena; sam-ít, dulzura, nasam-ítj cosa 
dulce etc.==Con los nombres" apelativos hace que és- 
tos signifiquen abundancia de lo que expresan, 
V. gr.; pirdCj dinero, napirdc, de mucho dinero 
(persona ó lugar), etc.=r=Interjeccion que equivale á 
la nuestra de ¡á Dioj/! (V. la explicación de esta 
en el Dicción, de lí/Acad. en Iq^ palabra Dios). 
NA-AN. Pretérito de ías composiciones ma aw.=Sirve 
también para adjetivar nombres apelativos, v. gr.; 
naangclan, naamdan, angelical, paternal, etc. 
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NÁ. 



NÁA.R (ant.). Goce de algún bien temporal. 

NABÁNAB. Llenarse de agua la etnbarcacion, el pue- 
blo, etc., ma®.=DíGQse del estar uno llenó de aílic-. 
cion, trabajos, etc. V. lapónos. 

NABNÁB. La acción de quitar la cascara á la caña 
poniendo tendido el cuchillo á un extremo de olla 
y corriéndole suavemente y sin levantarle hasta el 
oti'o extremo. Hacer lo dicho, ^en, 

NABO. Caída de alto. Caer de alto, ma íí ; hacer 
caer ó derribar, ® en\ lo que, i ® (en el Sur se 
usa poco este término). V. tinndcj. 

NACA. Pretérito de la composición macd. 

NACANAC. Escurrirse . hilo á hilo, caerse gota á go- 
ta, V. gr. 4as lágrimas, ag ® . V. arúlms. 

NACMÁN. V. su raiz ndquem. 

NADNÁD. Paradero, fin, resultado de una mala cos- 
tumbre ó mala vida, iSí«?^.=Reposo, asentamiento de 
la comida, ag ® . V. palpa para esta última signi- 
ficación. 

NAED. Residencia, domicilio. Residir en un punto, 
ag ®. V. taéng. 

NAO AN. Nombre de persona ó de cosa. Llamar por 
su nombre cualquiera cosa, ^en\ decir el nombre 
de la cosa,, ¿ iSí ft«; tener nombre, ag ® ó ma ® an; 
poner nombre á uno ó á una cosa, ipa ® . Poner 
apodos, pa Sí an ó ipa ® .=Tocayo, y también el 
nombre del Santo de uno, ca ® an: ser tocayos, 
agca ® .==Cosa, clase, especie, género, ca O : uppdt 
d ca®, cuatro especies, etc.; savgca®, una cosa. 
V. camngay, galdd. 

NAY. Voz que sirve para llamar á gente poco res- 



NAY. 



•NA-Y (ant.). Conchabar, agregar muchas cosaf^; con- 
venir ó concertar, ag®; venir los trabajos todos á 
un tiempo, como por concierto, agna®. V. danéng. 

NÁIG. * La pieza ó porción de tejido que se fabrica 
de una vez en el telar. Las diferentes partes ó pie- 
zas unidas de que se compone una camisa, sábana, 
etc.: sangaiS,, uppdt á® , una, cuatro piezas. V. 
pessdt. 

NALMÁN (ant.). Interjección que equivale á ¿qué sé 
yo? respondiendo en tono algo desabrido. 

NAIN-AN. Composiciones que, intercalando en medio 
la raiz, significan parecer que se tiene lo que aque- 
lla expresa, v. gr.; nainnanacmdn, nainnenengnengdn, 
parece que tiene buen juicio, aparenta ser necio. 

NAYNÁY. El fin ó paradero de algo: laniantó ngatd 
ií pag ® an ti saqxUtcot tóifi ¿en qué parará esta 
mi enfermedad?=Con frecuencia, á menudo: ® ti pa- 
nagsúrat, yadyna etc. , con frecuencia escribe, vie- 
ne etc. 



NAYNÁYNÁY. Muerte lenta. Morirse poco á poco, 
como el ético, ma® . 

NÁYON. Aumento, añadidura, parte integral de cual- 
quiera cosa. Añadir algo á otra cosa de la misma. es- 
pecie, ®an; Ío que se añade, ¿ @.-=Duracion, per- 
manencia. Permanecer en lo bueno ó en lo malo, 
tagui ® en. Cosa duradera, ma ® .=Litegridad física 
de algo, v. gr.; una caña entera, una pieza completa 
de tela, sanga ® d caodtjan, abél, etc.=Sin interrup- 
ción, continuamente, sangsanga ® . V. candyon, pati- 
ndyon. 

NAMAC. Literjeccion que unida á la partícula coma, 
equivale á nuestras expresiones; ¡que bueno fuera! 
estaría bien etc. 

NAMÁY.- Ventura, desahogo: na® ti panagbidgna, vi- 
ve con desahogo.==Facilidad de una cosa. Cosa fácil 
de ejecular, trabajo ligero etc. na®. V. sayód, 

NÁMAN. V. ngdman. 

NAMÍN. Pretérito de mamm.==Contribacion de una 
parentela., sociedad ó compañía para socorrer las en- 
cesidades de alguno ó algunos de la misma. 

NAMMÉC. Madera que dura mucho. 

NAMNÁ (ant.). Medio, entre muchos, v. gr.; poner en 
medio de la gente. 

NAMNÁM. Probar, gustar como el cocinero un man- 
jar para saber el temple que tiene, iS5^;i.=Tómase 
también por saborear. V. ndnam. 

NAMNAMA. V. inandma su sinónimo. 

NAMNGÉT. V. pangét su: raiz. 

NAMÓG. Cínife. 

NAMUÁG. Venado sin cuernos, ® d ugsd. En el Norte 
dicen namiiél. V. mungél. 
I NANA. Pus; materia de herida ó ■ postema. == Voz ca- 
riñosa con que el niño llama á la madre. 

NANÁYON (de ndyon). Cosa eterna, perdurable. Lo 
que dura eternamente, ag ® ; la eternidad, quinar- 
ag ® . Quinaag ® ti Dios, la eternidad de Dios; ti 
hidg d ag ® , la vida perdurable: iti ag ® , étenm- 
mente. 

NANAM. Sabor, gusto. Saborear el manjar, la lec- 
tura, el dormir, etc., ® en: cosa sabrosa, na®. V. 
inias, nanmdm, 

NÁNAO. La acción de mirar una cosa que está en 
el fondo del agua, ®an, 

NÁNGGA. El árbol y la fruta asi llamados. Esta es 
comestible, pero muy indigesta. 

NAONÁO. Licuación, desleimiento. Liquidar una cosa,' 
desleiría en agua ó en cualquier otro líquido, ® en. 
V. tiinao. 

NAPA. Muy lleno, v. gr.; el rio cuando está de 
bote en bote, ag ® . 
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NAP. 

NAPNÁP. Esparcimiento, extension. Esparcir por el 
suelo alguna cosa, i ¡gj . Extenderse el agua,' etc., 
aij ® ' V. sacndp. 

NÁQUEM. Juicio, cordura ó entereza, de entendi- 
miento. Tener juicio ó uso de razón, ag ® ; di pay 
ag® , íiun no tiene juicio. =-'Juicioso, que tiene jui- 
cio por su natural ó desde su niñez, nanacmdn ó 
na ® ; juicioso en la actualidad, esto es; que apren- 
dió á ser juicioso y prudente, manacmrín ó ma®. 
=Accion propia de persona anciana ó espcrimen- 
tada, ó de hombre sabio y razonable, nainuacmán 
á ft?v/m¿d.=Voluntariedad. Hacer algo dé su volun- 
tad, libre y esponlj'meamente, ® na Ideuij ó une ® na. 
==Soraeterse al juicio y cordura de otro, seguir su con- 
sejo, paiuacmdn.==Co]Uem\)\ín\ reflexionar, considerar, 
agpacpnqui ®; considerar una cosa determinada, pacpa- 
quiuacmén. Voluntad, on cuanto que se quiere ó 
aborrece una cosa; ddques ti ® na canidc, me tiene 
niala voluntad; naimbdg ti ® co quencudna, le tengo 
buena voluntad. ==íntentar, proponerse una cosa, pa- 
quinacmen,=ljíí buena conciencia, nalinicg d ® ; la 
mala conciencia, naquil-ló d íg)'.==Pecacio de pensa- 
niienlo, bdsol d paqui® . 

NÁRA. Narra, una de las maderas mejores del país, 
muy á propósito para muebles y para cuírl^{uicra 
obra. ' Hay dos clas(?s, una encarnada, que és la 
mejor, y otra que tira á blanca. 

NARNÁR. El acto conlinuado, ó interrumpido, de al- 
guna cosa hasta kgrar el fin que so desea ó su 
exterminio, v. gr.^ usar una alhaja ó vestido con- 
tinuamente hasta que quedo inútil; pasar el peine 
por la sementera hasta quedarla limpia y en dispo- 
sición de sembrarla; machacar caña, palo etc. hasta 
magullarlo; pilar y repilar el arroz hasla co vertirlo 
en harina etc. 

NASÁNAS. Caida de coí-as en gran número, v. gr,; 
la fruta ú hojas del árbol con el huracán;, la gente 
que muere en una epidemia, guerra etc. Verificarse 
lo dicho, ma ® ; verificarse sin causa conocida, ag ® , 

NATÁY. Pretéi'ito de matdy. 

NATÉNG. Legumbres, verduras ó cualquier. género de 
yerbas comestibles. Cogerlas, ag ® . 

NATO. La overa de las aves. 

NÁUL Mondar bejucos, ®eu. Sauga® ó sangca® , 
una tira, larga de bejuco. V. cdyas, 

NEBN.ÉB. Hundimiento de navio. Irse á pique la 
nave por estar muy cargada, etc. 7nai ® .=Meter 
más adentro clavo, espiga de marco etc., i®. 

NENGNÉNG. Rudeza, tontera, ignorancia. Necio, ig- 
norante, na®: volverse uno necio, a^/ @ .==Senlen- 
cia: lasin ti nauengnengl Iti lao d di man^léd nd- 



NEP. 

quem, ¿quien es el necio? el que trata á los otro» 
con desprecio. V. cúneug, tabbed. 

NEPNÉP. Colla de agua. Llover mucho por espacio 
de algunos días consecutivos, ag ® . 

NETO. Una clase de pescado. 

NL Artículo de nominativo y genitivo de nombres 
propios y de algunos apelativos y abstractos, v. gr. 
ni Pedro, ni patdy, ni aydt, et.c.=Voz que sirve para 
llamar la atención de alguno. Repitida dos ó más 
veces, h;ice de interjección de mofa ó desprecio. 

NIRÍ. Exceso, plenitud, excelencia (en buen sentido), 
tanto en lo espiritual como en lo nuiterial. Mang- 
®® d gdsat, aydt, inibríg, etc., felicidad, amor, bon- 
dad excesiva etc. Mang ®® ti caraydn, rebo'sar 
ó estar muy Heno el río. 

NIBNJBÍ. V. el anterior, del cual se deriva este. 

NÍNIN (poc. US.). Cigarra ó chicharra. V. amUdit. 

NlüG. La fruta y la palmera llamada coco. Cocal, 
6'« !S) ^».-^En llocos se han conocido más de veinte 
especies. 

NIONIÓ. . Desvanecimiento, adormecimiento. Adorme- 
cerse con el fresco, con el movimiento del colum- 
pio etc.; desvanecerse la cabeza por mirar la cor- 
riente '¿el agua ó por desmayo, ma ® . 

NÍPA. Palma de unos tres metros de alta, de cuya 
fruta sacan el vino llamado también ñipa. Las ho- 
jas sirven para lechar. V. paód en la última acep- 
ción. 

NIPÍS. Es corrupción do la palabra castellana naipes, 
y tiene el mismo significado. 

NÍQUET. Madera fuerte y buena para cuahiuier uso, 
menos para arigues. 

NIBÁBOR. V. rubor su raiz. 

NÍSL Nombre que dan en el Norte á unas hojas de 
que hacen petates y e.-teías gruesas de mucha dura- 
ción. . ♦ 

NISNÍS. Estropajo, trapo etc. para limpiar cualquiera 
cosa. Limpiar algo estregando con estropajo, esco- 
billa etc., ®an. 

NÍTO. Enredadera negra de que hacen sombreros, 
petates etc., muy estimados. =PescadilIo que pica 
como el ampo. 

NO. Si, conjunción condicional .No umdyca, si vienes. 
=Á veces equivale á cuando v, gr. ; no sumbrecca 
iti simbáan etc. , cuando entres en la Iglesia etc. 

NÓBOG (poc. US.). Cerrarse los ojos con las lagañas 
por enfermedad. 

NOCNÓC. Deshacer la madeja de algodón, poniendo 
hilo sobre hilo para que no se enrede, ®en 6 ag. 
®. 

NOCÓNOC. Montón de cualquiera cosa. lAdin ti pri- 
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NOG. 

fjui S)rtM?, ¿en donde se h;l de amontonar? 

NOGÓT. Proporción,' acomodamiento de cosas. Propor- 
cionar las cosas á las personas, v. gr.; poco al que 
le basta poco, y mucho al que há menester mucho 
ó puede con mucho, i ® . í^tar en proporción, ser 
conveniente etc, mal®; agca^anda, marchan acor- 
des. V. totóp. 

NOYNÓY. Condescendencia. Condescender, v, gr. el 
padre con el hijo, pa^an. V. patinoynóy, abúloy. 

NÓMANG. Ambas partes, uno y otro lado; uno y otro 
extremo.- Estar algo de ambas parles, agsi® : haz 
que estos se pongan de ambas partes ó á ambos 
lados, pagsi®cm daguüóy .=^Ór(\en de cosas, de 
suerte que hagan juego ó tengan correspondencia en- 
tre sí, agsi ® ó ag 'Si. 

NOMO. Convenio de dos ó más; concordancia de la 
paz, ó liga de los príncipes cristianos contra infieles: 
convenirse, concertarse, quedar" en algo, agno KJ .= 

. Ser conveniente, venir bien para lo que se hace, 
mai ® .-^Escasez y cortedad en cantidad ó calidad. 
Escaso, poco, limitado: pacaoaném ti ®na, dispensa 
la cortedad (dicen cuando hacen algún obsequio). V. 
andmong, nogót, quíraiuj, túlag. 

NÓNOG. Estar metido en el agua más tiempo del 
necesario para bailarse, a.(/ (S.==(ant.). Sarna disimu- 
lada ó producida por azotes. 

NONÓG. Tutrefaccion de la carne, excepto el cutis, de 
cualquier animal vivo. 

NÓNONG. Compañero en la desgracia, etc. V. canó- 
nong. 

NONÓO. Vista entera ó completa de algo; la certeza ^ 
evidencia de la cosa. Ver algo clai'amente, por com- 
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pleto, masí g; . Nagbaétcam ti maysd nqa legua y 
quet nasi ¡Sí c pay láeng, distábamos una legua, y 
aún le distinguí perfectamente. =ilf asi (Sí ¿¿ buquél ti 
bay abas á ibel-léngna, se vé entera la guayaba que 
echa. 

NOÓ (ant.). Rostro ó cara. Poner la mano en la 
frente, como para ver si hay calentura, «</ O . 

NORNÓR. La acción^ de seguir sin desviarse á uno 
li otro lado, v. gr.; el que navega por el rio si- 
guiendo su orilla; el fuego que abrasa lo que coge 
por delante; la epidemia que se extiende sin dejar 
pueblo en el intermedio etc, O g)i.=«Dícese también 
del perseguir á uno la desgracia, ó tener mala som- 
bra que decimos. ==Á veces lo toman por arreciar 
el viento ó la lluvia. 

NORÜNOR. Arruinamiento de las tierras por donde 
pasan las aguas dé la avenida, ma® . 

NOTNÓT. Chupadura. Chupar cualquiera cosa, como 
el niño el dedo, iS en. V. cunót, súsup. 

NUÁNG. Carabao. 

NUCA. Defecto, agujero ó parte podrida en la ma- 
dera. Aoán ti mic !S5 toy d cayo, no tiene nada 
malo esta madera. 

NUNfiNÚNG. Preferencia. Alhagar á uno con prefe- 
rencia á otro, ®an. 

NUSNÚS. Adelgazar por la punta lo que se enhila, 
® an. 

NÚNUT. Paciencia, resignación. Tener paciencia . en 
el trabajo; resignarse á sufrir la importunidad de 
un enfermo etc., ®an. V. dnus. 

NÚ PAY. Conjunción que significa aunque: ® no casta, 
no obstante,, aunque sea eso. 
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NGÁ. 

NGÁ. V. í/, su sinónimo. En principio de la oración 
sirve para dar energía á lo que se dice, v. gr. 
i®, uatayacont, ¿me hé muerto por ventura? 

NG.\BNGÁB. El grandor de la boca de olla, agu- 
jero etc. 

NGÁBO (ant.). Descendencia. Ca®anua, es su des- 
cendiente. =(ant.). Habido en mala guerra, in® na. 

NG.VD. Síncopa de ugarúd. 



NGA. 

NGÁDAL. Balbucencia por enfermedad 6 borrachera. 
Hablar balbuciente, no poder pronunciar por en- 
fermo etc., ag®. V. eng-éng. 

NGÁDAS. El paladar ó cielo de la boca.==La mo- 
risqueta que queda pegada al rededor de la olla 
desde la boca de ésta hasta el medio. 

NGÁY. Partícula adverbial que no tiene equivalencia 

en castellano. Úsase para replicar ó preguntar con 

42 



166 Vocabulario. 

NGA. I 

<íierta ironía ó enfado, v. gri; uno hecha en cara 
á otro algún defecto, y el aludido le replica: quet 
sicd,®?, que es como si dijera: ¡vamos, que tú, 
también tienes porqué callarte: ó bien aquel ame- 
naza á este ó le dice alguna cosa desagradable, y 
este le contesta: lanid JS, no castát condmt lo cual 
equivale á ¿qué se há de hacer, si así lo dices tú? 
Para preguntar se usa dicha panícula después de 
aquello por lo cual se pregunta, dejando incompleta 
la oración, v. gr,; ¿í/ payongco, la? ¿mi paraguas? 
(í?e sobreentiende; ¿quién lo llevó, dónde está? etc.). 
V. el Art. libro 1." cap. 20. 
NGAYÁNGAY. V. gaydgmj. 



NGA. 



NGAYÉD. Garbo, buen aire. Persona garbosa, ga- 
llarda, na ® .=Dícese también del animal de buena 
presencia, y de obra ejecutada con perfección. V. 
daég para la primera acepción. 

NGALAY. Mitad, promedio de lugar ó de tiempo, 
etc.: ífl ti dálan, bulan etc. la mitad del camino, 
mes etc. V. ngithigity tengngd. 

NGALÁNGAL. Volver á dislocarse el hueso que ha- 
bía sido reducido, ó abrirse la herida que se ha- 
bía conseguido cerrar, etc., ma®. 

NGALNGÁL. Masticación. Mascar cualquiera cosa, ® - 
en . 

NGÁLOG. Verdolaga. ==® @ , peregil del mar. 

NGÁMAN. Partícula de interrogante que significa ¿por 
qué? ¿á qué propósito? ¿por qué razón? Se usa des- 
pués de dicha la cosa, v. gr.; sadn n uinay ni 
Juan, Juan no viene; ináman ó í5? ¿por qué ra- 
zón no viene? 

NGAMÍN. Interjección que equivale á ¿cóino? ¿con qué 
objeto? etc. Se usa en sentido interrogativo, y se 
coloca después de la primera palabra de la oración, 
V. gr.; lanid ® // napandc idtdy'!, ¿;i qué habré 
ido allí?; idi © ? ¿cómo no? etc. 

NGANÉMNGÉM. Refunfuño del que está enojado. Re- 
funfuñar, ag ® ó um® . 

NGANGÁ. Abrimiento, propiamente de Ja boca. Abrir 
la boca, como cuando se bosteza, se come, etc., 
ag® . Estar con la boca abierta, singa ® ó naca- 
M. 

NGANGÁBIT. Proximidad, cercanía de un suceso. 
Estar próximo á morir el enfermo, á concluir uno 
sus estudios, á descargar la lluvia, etc.; ag® d ma- 
tdyen, está ya para morir. V. nganngdni. 

KGANGAYÁT (de ayát). Deseo, afiecion, ansia de 
hacer una cosa. lAnid nga cañen ti pag®ani d 
lamúten'! ¿qué manjar apeteces comer? V. calicdgum, 
rayó. 

NGANNGÁNI. Término adverbial quo significa estar 



' por ó' para hacer ó verificarse lo que diga el 
verbo, v. gr,; ®ca sajüiten^ estoy por azotarte. Con 
verbos negativos significa apenas, v. gr.: ® di 
agwu\ apenas, en cuanto que, casi no puede chis- 
tar. 

NGAOINGÁO. Maullido. Maullar el gato, «</®.==Mur- 
niullo del que habla en secreto ó en voz baja á 
ofro.=Abra, boca de rio, monte, etc. 

NGÁRAB. Borde de una cosa, como antepecho de 
ventana, borda de navio, labio de vasija, etc.: iti 
® ti babón, al borde del pozo. V. iguid. 

NGARADANGAD. Ruido como de cana ó palo que 
es arrastrado por pedregal. =(ant.). Llaga causada 
por pisar sobre cosa que lastima. Lastimarse la plan- 
ta del pié, hundiéndose la carne, 7na®an. 

NGARAINGÁY. Tentar cosas materiales, como el filo 
del cuchillo con el dedo para probar si corla bien, 
® ('/í.=Tómase por la agudeza ó delicadeza de los 
filos, y en este sentido se dice del que está muy 
flaco: mabalin d ®.(m . ti . paragpdgmo, se pueden 
tocar tus costillas como filo de cuchillo. 

NGARAONGÁO. El ruido que se produce al comer 
escarola, lechuga, etc., ó cualquiera verdura á me- 
dio cocer. ==Mal gusto ó sabor de las verduras por 
mal cocidas y sazonadas. 

NGARAPNGÁP. Brotar ó multiplicarse los granos do 
una enfermedad cutánea, ag® . 

NGARASNGÁS. Estado quebradizo y vidrioso de algo.= 
El ruido que se produce al ronzar algo, y tam- 
bién el que hace el cepillo ó sierra cuando se tra- 
baja con ellos. Producirse dicho ruido, um ® . 

NGARÉTNGÉT. Sinónimo del siguiente: 

NGARIÉT. Rechinar los dientes, en especial cuando 
hay enfado, ag ® . 

NGARÚD. Partícula advervial que equivale á pues, 
ciertamente, efectivamente, sin réplica, en hora bue- 
na, V. gr.j rebbaécto ® ti baldyco, sin réplica, ó en 
efecto, derribaré mi casa: umdy ®, que venga pues, 
en hora buena, sin réplica, etc.: side ®en, qet ¿iru- 
rumcndac pdy Idengl siendo yo quien soy, ó cono- 
ciéndome como me conocéis, ¿me despreciáis todavía? 

NGARUSÍNGIS. Ruido del comer del ratón ó perro, 
ó bien del hombre cuando el bocado tiene alguna 
piedrecita. Producir dicho ruido, ag ® . 

NGASÁNGAS. Gastamiento, aflojamiento de algo por 
el uso, como, tornillos, ruedas, zapatos, etc. Aflo- 
jarse algo por dicha causa, ag ® . Usar cosa estrí?- 
cha ó apretada pai'a que se en.sanche ó afloje con 
el uso, ®en. 

NGÁSÍB. Inmovilidad ó inacción de las quijadas. Que- 
darse así, ag ® . 
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INGA. 

NGATÁ. Partícula adverbial que significa Inlvez, qui- 
zás: midyacto ® , vendré tal vez. V. sá. ■ 

*\GAtANGATÁ. Duda, indecision. Dudar, eslar inde- 
ciso, ag ® . V. dufi. 

?íGATÍNGAT. Rumia. Rumiar los animales; y lam- 
bien In acción de mascar el buyo, ag ® .—Estar en 
boca de algunos por lo que dicen, se oye, se cuen- 
ta, mangai fS : decir algo como por noticias vagas, 
ó bablar bien ó mal de alguno por los rumores que 
so o jen, mai ® . 

NGÁTO. Arriba. Cosa alta, que está arriba, na®: 
altura, ca ® . Levantar, alzar alguna cosa, i iS : su- 
bir uno á una altura; y también crecer hacia arriba 
las plantas, itm íS .—Persona de elevación, de auto- 
ridad ü oficio elevado, mi íS! - ® ec ni Fulano, Fu- 
líino es njás elevado, ó tiene cargo superior al niio. 
=-De alta alcurnia, na® d dnra. V. patocpdíoc. 

NGEDNGÉl). Cortedad de cuerdas. Acorlar v. gr. la 
correa del estribo, cordel, etc. .®an. Na® ti mu- 
gao-ntna, de cortos alcances. 

NGÉM. V. em su. sinónimo. 

INGiíNNGÉN. Voracidad de fuego. Encenderse el fue- 
iío con más actividad, um ®' la nga íun ® .==Dícese 
d(!l acrecentamienlo de la enfermedad, de la eficacia 
díil vino que se liá bebido, del veneno que se ex- 
tiende, etc, < 

NGEPINGÉP. Obscuridad. Lugar obscuro, como cala- 
bozo, ?/^í ® .=E>trecliez de lugar.==;Gortar á raiz el 
polo ó un árbol, (S5>.«.Hí»i^-)- Pesadumbre, desa- 
zón, disgusto: na ® d puso, corazón disgustado, de 
mal humor. V. alinednéd para la primera acep. 

NGEKNGÉR. Gruñido de los animales. Gruñir el per- 
ro, gato, etc. ag ® ó um. ®'. 

NGETNGÉT. Cortar con las dientes cuahiuiera cosa; 

desmenuzar así algo, como el n)ono lí otro animal, 

i 
®fin. 

NGÍAO. . Maullido de galo. Mayar, ag ® . 

NGÍLA. La sustancia ó tinte aguado de la planta 
del añil. 

NGÍLAO. . Mosca en general. =-Tábanü, mosca con agui- 
jón, ® ti ñudug. 

NGÍLIN. Festividad religiosa de pi'ecepto. Día de fies- 
ta, patiag ® ; santificaí" la fiesta, ag ® , 

NGÍNA. Precio de compra ó venta. iCasanó ti ® 
li pdgayl ¿cuál es ó c6mo está el r)recio del palay? 
^Encarecerse la mercancía, um ® ; encarecerla de 
propósito el vendedor, ipa®. Cosa cara, na®-, 
cosa que costó más do lo que valía, napa® an. 
Carero, managpa® .^Gosa estimable, de mérito, na- 
®. Ti na® nga dará ni Jd<??itT/í/.o.=Paga: ® acto 
li ifc'dvw, te pagaré lo que me das; diríc pa ®an, 



NGI. 

nó quiero qnja^me lo pagues, porque no lo vendo. 
V. patég. 

NGINDARÚPA (de rúpa). Aparentar • ó verse por el 
rostro lo que es uno: na ® ti gardona, ti slril/na, 
etc., tiene cara de travieso, de sabio, etc. 

NGÍOAT. Boca de persona, de animal, de olla, etc. 
Persona que habla mucho ó muy alto, na ® d tdo 

NGIONGÍO. El borde de los labios. 

NGÍPEN. Dientes en general. = o ti bolo, especie de 
piedra que tienen algunas cañas bojos en su intei'ior. 
Es buena para la retención de la orina. 

NGIRÉT. Rechinamiento de dientes. Rechinar los 
dientes por cualquier causa, agngir ® . V. ngariét. • 

NGÍRNGÍR. Suciedad de comida, etc. que queda en 
el rostro ó labios. Cangir ® d tdo, persona ensu- 
ciada así.=Dícese también del que tiene ensuciada 
de barro, etc. cualquiera parte del cuerpo. V. ru- 
guít. 

NGIR-SÍ. V. ruugíü, 

NGÍSIT. Negrura. Color negro ó cosa negra, na ® ; 
ennegrecerse, 2im® 6 ag®. V. pugút. 

NGÍTÍNGIT. Mitad, medianía de tiempo, lugar etc.; lo 
más difícil de una obra, camino, etc. Ca® an ti 
rabiy, ti gubdty ti bdquir, etc., á media noche, en 
lo más reñido de la batalla, en lo más espeso del 
bosque, etc. V. ngdlay, 

NGOBNGÓB. Persona que tiene hundidos los labios, 
como el desdentado. Olla, vaso, etc. desportillados. 

NGOGNGÓG. Gemido especial ó sonido de algunos 
lloros. Producirle el que llora, um®. 

NGODÉL. Falta de fdo en instrumento cortante. Eai- 

' botado, que no corta, na ® ; perderse el filo, um- 
{Sí.=Rudeza: na® á ísip, panúnut, etc., entendi- 
miento rudo, etc. V. cúlat. 

NGODÓ. Cabo, punta ó extremo de cualquiera cosa. 
Dícese principalmente de la punta superior. V. mor- 
dóng, pongtó. 

NGOY-Á. Agonía. Agonizar, ag ® ; pelear con la 
muerte, estar en la agonía, agngoy ® .. V, bngsiít. 

NGOYAPÉT. Suma miseria. Estar mu riéndose de nece- 
sidad ó hambre, rna ® . 

NGOYNGÓY. V. aniíL 

NGOLÁ. Bagazo de cosa mascada, como caña-dulce, 
buyo, etc, 

NGOLAYNGÓLAY. La union de la mano al brazo 
junto á la muñeca. 

NGOMAYANGÁYA (ant.). Charlar ó hablai- dema- 
siado. 

NGORÓNGOR. Corlar el pescuezo como aserrando. De- 
gollar asi, ®en, 

NGÓSAB. Boqueadas que dá el puerco al comer. 
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NGOSONGOS. Enfado y aspavientos del colérico, ó de 
algunos animales cuando están comiendo y ,se les 
quiere quitar la comida. Enfurecerse así, ag ® 6 
um ® . 

NGOTNGÓT. Masticar ó desmenuzar con los dientes 
cosa correosa, como caña-dulce, etc. ó como el ra- 



VOCABULARIO. 

NGO. 

ton cuando roo el cuero. V. quif)U!t. 
NGOTNGOTÁY (ant.). Estar borracho y sin fiuTzas 

ni conocimiento, mai @ . 
NGRÓNA. Sobre todo; entre todo; especialmente, ?/a- 

!S . Espccialísimamente, ca®an. V. pangróna. 



OAB. 

O. Usase esta letra como admiración, en igual sen- 
tido que en castellano. =Repetida equivale á nuestra 
interjección castellana só. 

OÁB. Bostezo. Bostezar, ag ® . V. suijáab. 

OÁG. Cuervo. = Refrán: üi taracneii d íi , matd ti 

■ ^P^OQ^^f criar cuervos, para que le saquen los ojos. 

OACNÍS. Hacer camino al que pasa, retirándose la 
gente ó quitando estorbos en él, ®.an ti ddlan.= 
Aclarar el cielo disipándose las nubes. =Descorrer la 
cortina, etc.; quitar la sábana ó tela que cubre al- 
guna cosa. === Aclararse el pensamiento desapareciendo 
la duda etc. V. udcas. 

OÁO. Imitación de un modelo. Imitarlo, @í;«. El mo- 
delo, pag ® an. V. ulidrín. 

OÁDA. V. oandg y pacaodda de los cuales es si- 
nónimo. 

OADÁ. En algunos pueblos del None es lo mismo 
que addrí. 

OÁDAG. La acción de extender el brazo como el que 
dá un revés al que tiene al lado. Desechar algo 
con los . brazos extendiéndolos con ímpetu, ®en.== 
(met.). Desechar de si la mala costumbre; despre- 
ciarla. 

OADOÁD. Muchedumbre, abundancia. íY^®, mucho. 

OÁGAS. Aire ó estilo de „ uno; ¡S na, es su modo, 
estilo ó aire. V. oangngá. 

OÁY. Bejuco. 

OAYAGOÁC. Movimiento descompuesto del que bra- 
cea imitando el volar de las aves. 

OAYÁNG. Señalar la parte que toca á uno en re- 
partición etc.=— Manifestar ó publicar una orden, efe. 
»=»Lugar desembarazado, espacioso, na®. Sacar una 
cosa á un lugar espacioso, v. gr. la nave del muelle 



CAN. 

ó bahía, iS.¿=Algunos lo toman por muelle, bahía, 
orilla. 

OÁYAT. Preparación, comienzo de cualquiera obru: 
t ¡S mo ti ardmidmo, pon manos á la obra, em- 
pieza tu trabíijo.==Extender la red para pescar, t- 
® ti ique't: V. rubudt. 

OALAGOÁG, La acción de sacudir el zacate para 
que se desprenda la lierra; sacudirse la muger el 
cabello mojado para que se quite el agua; la acción 
de mover el algodón que se tiene en los manos 
para que se ahueque etc., ® í?/i.=Menear en el te- 
lar lo que llaman lilitan para ((ue asienten en or- 
den los hilos que tejen. 

OANÁG. Claridad, amenidad, limpieza de algo, como 
camino limpio y llano, ó una noche clara y serena. 
Lo que tiene alguna de dichas cualidades, na ® . 
Diferenciase de odda en qne éste es para cuando 
el camino está sombrío, como isucede en las arbo- 
ledas. Son aplicables estos dos términos á las doc- 
trinas sólidas y claras. 

OANÁOAN. Vigía, atalaya. La acción de vigiar, Sí- 
a;/; el que vigía, mang ® ; @ an daguiti cabúsor, 
vigiar, atisbar á los enemigos. 

OANES-OÉS. Sonido del bejuco cuando se le cim- 
brea; crugido de la ropa fina al andar, y también 
el ruido del ave al volar. Producirlo, ag® ó um®. 

OANGGUÍN. Especie de vasija vidriada pi'ocedento de 
China. 

OANG-ÍL. Movimiento de la cabeza, como el del loro 
para sacudirse las moscas, ó herir con las astas. 
V. sang-il. 

OANGNGÁ. Contoneo. Bracear, contonearse, moviendo 
con afectación los bruzo?, caderas, etc., cuando se 
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CíHuinn, ü(j ía . 
OAOÉC. V. tau-oec. 

OARAGOÁC. AbuUíimiento, esponjamiento de cosas 
menudas y reunidas, como granos de arena ó mo- 
risqueta secas; tierra seca y esponjosa. Lo que tiene 
tal cualidad, na í>5 . 
OARAQUÍOAG. Esparcimiento de cosas menudas, como 
granos. Esp )lvorear, C5 an; esparcir lo que estaba 
junto, i ^ . 
OARNÁC. Publicación. Publicar, declarar cualquiera 

copa, ¿ 5í . V. uaragduag. 
OAROÁR. . Desplegadura. Desplegar, descoger, desen- 
voiver, desh;icor una maquÍDar'a, un montón de ma- 
deras etc., ® í^/í. V. ocaraír, ocas. 
OÁS. Retroceder; no hacer yá lo que tenía uno pro- 
puesto; desdecirse, retraerse, ma®; no poder menos 
de cumplir lo 'propueslo ó prometido, es decir; tfrncr 
qne hacerlo sin i'alta, aadn á ma íí .=Un árbol así 
llam;.'do.=(ant.). Despintarse ó borrarse una cosa de 
la memoria. V, adina^ hóronij. 
OASANO-OÁSAiNG. ¡\Iovimientos ó vueltas que la in- 
quietud ó desnzon hace dar al enfermo, al. angus- 
tiado, al quo siente mucho calor etc. Dar vueltas 
por ah^qina cansa dicha, ay O . • 
OAT-OÁT. Enrayo ó ejercicio en algo. Ensayarse, ha- 
cer ejercicio, maí^i. Ejercitar, v. gr. la lengua pai a 
pi'onunciar bien; ál niño para que aprenda á andar, 
íí en . 
OBIjÁ. Tener ó llegar alguna cosa en brazos, como 

á los niíios, i^ en; el que; nuniíj ISi . 
OBIÉN. Una de las nvjoi'es maderas que se conocen: 
hay dos clases, una algo amarilla y otra un poco 
más ! legra. 
OBÍNG. N'fio. La niñez, cj.nina í>j . Niñada, ¿no ® an. 
Agobia au, hacer cosas de muchachos, aunque sea 
uno viejo. ^Sirviente ó muchacho. 
ÓBON. l'jihüar, ensartar, ¡a en; el hilo ó ensartadera-, 

Vaij ®i an; lo que se enhila ó ensarta, í.jm. 
ÓBOi\G. Ghiquero. V. cobonf/cobóng. 
ÓBOvS. Deri'ame. Derramarse todo sin quedar nada 
en la vasija, cesto etc. por estar rotos; desangrarse 
uno, ma í?) an. 
ÓGAP. Abrir un libro, deshojar una caña ú otra cosa 
así, ;o5í^/i. Abrirse por sí mis;na la almeja, la tlor 
etc., ag &> . V. lucát. 
OGARGÁR. Descoger una cosa cosida, cerno embol- 
torio, pieza de seda, etc.; descoger lo que está de- 
vanado, como ovillo, madeja d'í hilo etc.; desplegai* 
el paraguas n otra cosa, ®en. Abrirse la ílor etc., 
ag fos . V. oarodr. 
OCAS. Desatar alguna cosa, K5 <?«.== Variar la senten- 



cia dictada, deshacer lo hecho, ma ® . Indisoluble, 
que no se puede variar; thme, como contrato etc., 
sadn d ma S) . ' 

OGBÓY. y. orbóy, 
OCBOS. La acción de vaciarse el grano del costal, 

ya sea por la boca ó por agujero. V. bocró. 
OGGON. Reunir, agrupar, juntar personas ó cosas 
separadas ó desunidas, v. gr.; de cuatro grupos ó 
montones chicos hacer uno grande, ig en. 
OGGOR. Gollar, lazo para el pescuezo. Atar algo al 
pescuezo, íS an; el que, mang (S) .=-Es aplicable á 
la soga que pusieron á la garganta del Salvador. 
OGLAP. La acción de quitar las hojas de un repo- 
llo, caña ete. cogiéndolas por la parte de arriba. 
Deshojar así, <¡&en. 
OGLOP. Gorro para la cabeza. 
OGÓM. Juez. Serlo, ag (S) ; hacer el oficio de Juez, 
mang®; juzgar, ® m; audiencia ó tribunal, yang- 
® an; demanda ante el Juez, pa ® . Denunciar ó 
poner pleilo, z íí ; el que denuncia,, manqi®; qX 
acusado, nai !S) . Juicio por parte del qué juzga, 
imnong ® .^^'Imíqao universal, panang ® ti Dios iti 
canibusdnan ti alddo: 
ÓGONG. Ave sin cola (V. tócong, /íoíí^'/? ¿/tí). =^ Algu- 
nos lo toman por la coleta, ó el que la usa.==Un 
ave que cuando pone, entierra los huevos en la 
arena. 
OGÓOG. Cancerarse, ulcerarse la llaga, postema etc. 
internarse el mal, um ® . El fuego que quema lo 
interior del palo y deja lo exterior. ==Es término 
apropiado para cosas espirituales, v. gr.; el pecado 
mortal que corroe ó gangrena el alma; la tristeza 
(jue consume la salud etc. Iii macappatáy dbdsol, 
® en na ti cararud. . 
OGÓP. Gallina clueca. Empollar las aves, mang^.; 
OGRÁD. Desarrugar, desplegar, desarrollar, desenvol- 
ver una cosa; abrir paraguas, flor, libro etc.. ®- 
en . 
OGRÍT. Arañazo que se recibe de las espinas, car- 
rizal, etc. Arañarse así, ma íS an. = Rayar tabla ó 
madera para saber lo que se há de "cortar etc., 
(g) í'/z.^^Sajar un divieso etc. V. úguis para la se- 
gunda acepción. 
ODÁOD. Red de hojas secas de plátano. ="E1 acto de 
herir con las cerdas del arco de viohn las cuerdas 
de este; y también el acio de tirar sucesivamente 
de los extremos de una cuerda metida en la gar- 
rucha ó roldana. V,. usdus. 
OD-ÓD, Importunación, incitación, regateo. Importunar 
á uno pidiéndole algo con instancia; regatear; atraer 

la voluntad de uno con ruegos repetidos, ®an. 
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V. tíuis. 
OED-OÉD. Continencia. Refrenar, contener, v. gr. la 
tentacioü, ® an: lo que refrena, ó causa la tal re- 
sistencia, macapa ® . V. páuil en la segunda acep- 
ción, y medméd. 
Ó DONG. Volver ó ir al pueblo el que fué á las 
afueras de él ó vive en ellas, ag ® : llevar al pue- 
blo á un enfermo ó cualquiera cosa de los barrios 
ó sementeras, i Oí .=Tratar con dulzura á quien 
primeramente había sido tratado con aspereza, pa- 
C^ an. 
OEL-OÉL. ' La acción de hincar ó clavar con las ma- 
nos un palo, estaca etc. en la tierra, moviéndolo 
hacia una y otra parte á fin de facilitar su intro- 
ducción ensanchando el hueco. =Roncero, que se 
hace el sordo y pesado en cumplir lo q le se le 
manda. V. odii-oén para la primera acepción. 
OÉN. Partícula afirmativa que corresponde á nuestra 
s¿ en las respuestas: inangdncant ¿has comido yá?; 
®, sí.===Gonceder ó decir que m', ?/m ® ó ®í^7>,= 
Al fin de la oración sirve á veces para dar más 
energía á la frase. 
OÉNNÓ. Partícula disyuntiva: ig) annujYitem, í»; pata- 

ydnca, ú obedeces, ó te mato, V. aniió. 
OEN-OÉN. Hincar en tierra arigue, estaca, etc., mo- 
viéndolo á uno y otro lado, i @ . V. nel-odl en la 
primera acepción. 
OES-OÉS. V. ounesoes su sinónimo. 
OET-OÉT. Apretadura. Puerta, caja, etc., muy apre- 
tada; tierra muy apelmazada; cigarro que con difi- 
cultad se fuma por estar muy apretado etc., na® . 
==De corla inteligencia, riido, na<?i d tdo. V. irút. 
para la primera acepción, y tabbed para la segunda. 
OGGOP. No alcanzar la una parte de Jo que cosen 
por quedar arrugada ó encogida, ma¿í?5 .==Cosa más 
ancha por arriba que por abajo, na®. 
OGMA. En siglos pasados, hace mucho tiempo: idi 

c^ . 
OG^IOG. Constancia, insistencia en apurar una cosa, 
como el niño que insiste hasta concluir el dulce 6 
io que está á su disposición; el borracho que no 
para de beber hasta concluir el vino que hay, 6 el 
jugador que insiste hasta recuperar el dinero que 
lleva perdido., Aquello en que se insiste, ®an., 
OG.TON. V. dugmón. 

OGOY. Término que usan en la Union, y significa 
era ó cuai'tel cuadrilongo de tierra en que siembran 
palay: sangca®, dua nga ®, etc., una era, dos 
eras, etc. 
OGOT. Marea baja. Bajar la marea, nm ® .■=- Persona 
desangrada, y también el que se le seca el sudor 
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ó las lágrimas, na 3í au. 

OGTOP. Encadenamiento, juntura, ininediacion de n:ia 
cosa á otras. Encadenar, juntar una cosa con otras, 
V, gr. palos, , poniéndolos extremo con extremo; unir 
agrandando varios pedazos de tela, papel, etc., ®- 
en. V. tog-óp. 

OGUING. Carbon. Hacerlo, ®c//. Carbonero, maiig- 

??^Sí .==Tizne. Tiznarse, maiSi(in-^ tiznar á uno, ®- 
an. 
OY. V. vdy. 

OYAM. Termino que se usa en el Norte, y signi- 
fica a.lagaza ó artificio para engañar ó cog^Tá uno; 
ardid, v. gr. de guerra, estratagema. Armai ti'aicion 
á otro, ® an; el que engaña á otro, many®. 
OIL (ant.). Caer, dejarse caer ó caerse de cansado; 

nía® iti bannúg, se cae de cansancio. 
OYÓCAN. Abeja. V. yócan. 

OY-ÓY. Colgar una cosa de una cuerda etc. Lo que 
se cuelga así ó la misma cuerda de que pende, 
i®; ponerse uno suspenso 6 colgado de una cuer- 
da ó de barandilla etc., ay i® . 
OLA. Echar fuera lo que se tiene en la boca, i®. 
OLÁN iant.). Estregarse el caballo dando, vueltas, ó 

los muchachos en el suelo, agol ® . 
OLAO. Mareo en general. Marearse por cualquiera 
causa, ma @ ; persona mareada, na >: .==.MoIestar á 
uno importunándole, etc., ® í;//.=Tóma.se también 
por confusion. V. talimúdao. 
OLÍAN. El que vuelve á la vida, creyéndosele muerto 

por accidente, ó por go'po recibido- etc., ag ® . 
OLIBA. Especie de palma pequeña, cuyas ramas usan 

para el Domingo de ramos. 
OLICBÁ. Gallina cuya carne es negra. 
OLILA. Huérfano. Qtícdarse huérfano, 7na®; horfan- 
dad, quina®. Na® ni Apo Sea. Maria ili undena. 
OLÍMAO. Serpiente con alas.=ün fantasma imagi- 
nario. 
OLITÉG. Tío en grado de parentesco. En algunos 
puntos llaman así á las personas mayores por res- 
l)eto. Es aplicable solo á los masculinos; para los 
íbmeninos V. íquií. 
OL-LAYAT. Pausa; poco á poco, sin precipitarse. Ir 
, despacio ó hacer algo pausadamente, ®íí/i ó ag®- 
Las campanadas que se dan pausadamente después 
del primor toque á misa, V. indyad. 
OJ^-LAO, Vuelta al rededor. Dar vueltas al rededor 
del pueblo, ó como el trompo cuando baila, ag®.=--= 
El volador ó cometa de los muchachos. — Argadillo 
ó devanadera. N. al- Ido. 
OL-LÓ. Trabajo á jornal. El jo nalero^ mangmanqló 
y. (egguM. 
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OL-LOÁG. Gordura, robustez que adquiere la mu- 
ger después del parto, ó la persona ó animal des- 
pués de una enfernfiedad.=Lozanía que adquiere la 
planta despue? de escardada ó arada la tierra. Um- 
lodc, engordar en dichas circunstancias, ó adquirir 
aquella lozanía. 

OL-LOC. Instar cou afubilidad y sumisión en lo que 
se pide, ag íS) . — Procurar captarse la voluntad de 
uno. V. ddug. 

OLMÓG. Piojo de gallina ú otras aves. " 

OLO. Cabeza en gerieral.=Cabecera de la cama, ®- 
flí¿an.=Persona ó animal de cabeza grande; lo que 
ó á quien han pegado en la cabeza; cosa que está 
más próxima á la cabeza de lo necesario, como 
la silla del caballo, 7ía !Si .==Tccho de casa, @ ti 
balay. =Cort2iV la cabeza, ®eu; el que, mang ® .=^ 
Olo-ólo ti caray dn, nacimiento de rio.=Cabeza ó 
guia de una sociedad, congregación, ó cuadrilla etc. 
Ti Santo Papa ti oto sa ti Santa Iglesia. =Esi3ir 
uno con la cabeza descubierta, ® ® . 

OMÁN. Consejo. Pedir consejo á' otro, 7naqui ¡8) . V. 
baldead. 

ÓMANG. Un género de camarón que mata los cara- 
coles para apoderarse de sus casas. ==Dícese de la 
persona que á cada paso muda de casa. 

ÓMAR (ant.). Desdentado, naca ^ . 

OMMÓNG. V. ammóng. 

OMNÓ. Licitud, decencia, congruencia: di uní ^^ cosa 
ilícita, que no está en regla. V. totóp. 

ÓMOG. Nido de ave.=(ant.). Cosa emmarañada, como 
ol cabello de la cabeza, madeja de algodón etc, 

OMRÁR. Aflojarse por sí misma la atadura ó nudo.= 
Desistir de la empresa; abandonar algo. V. lucdy. 

OMSÁ. Tacha, reconvención. Reconvenir á uno, ar- 
güirle, tacharle un proyecto ó una cosa que aun 
no.há hecho para que se retraiga de hacerla, ®e;/; 
el motivo, por qué se lác\\di, pang i<>: ci^i- 

ONÁ. Delantera, avance. Adelantarse ó ser. el primero 
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on hacer ó decir. algo, uni^. Bdytoy ti ®¿í/¿ á ara- 
miden, esto es lo que se há de hacer primero. = 
A porfía, ó á quien más anda etc., ag J&® .--^El 
primero en orden, íti um '^ .=lno ® ngá ande, hijo 
mayor, primogénito. =Vanguardia; hacer ir delante, 
;?« jg! (i//.=-Dar algo adelantado, ipaiSi. 

ÓNAO. Disminución de la borrachei'a, de la calentura, 
de Ui cólera. Amainar ó ceder la calentura, etc., 
inti '<? an. V. bdno. 

ONDA. Intervalo; el espacio que hay de un lugar 
á oiro, como en los peldaños de la escalera, Hacer 
algo por intervalos, como el que anda un caiuino pa- 
rándose- de trecho on trecho j»íí/¿.=(ant.). Sirga 6 
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maroma que sirve para llevar la embarcación desde 
tierra y evitar que dé en bajos. V: tacondá en la 
segunda acepción. 

ONDA Y., Camino ó ladera de' monte muy larga y que 
por estar llana parece corla, na ® .=Tómase por la 
longevidad; na® ti bidgna^ es de una edad muy 
avanzada. V. anddy, udddy. 

ONDO. La longitud de una cosa, v. gr. de una me- 
sa, casa etc. Poner una cosa á lo largo de, otra» 
ipa ® . 

ONDÓY. Sinónimo del anterior. 

ONGÁB. Desportillado,, mellado, como olla, maderp, 
piedra, etc.; pan ó fruta á que se dio un mordisco, 
7ia ® íiw.=Algunos lo toman por hendidura, abertura 
natural ó hecha casualmente, como la de una gra- 
nada que naturalniente se abre, ó la de una pa- 
red por causa del temblor, la de una tabla por 
muy seca, etc. 

ÓNGAO. Pérdida material. Perderse una persona ó 
desaparecer cualquiera cosa, ma ® . Acabarse una 
i'aza, apellido etc., ma ® . V. púcao. 

ONGBÓR. Llenar de agua una tinaja ó vasija cual- 
quiera para quitarla el olor de lo que hubiere con- 
tenido, ®an. 

ONGCÁY. J.a varilla mayor del paraguas sobre la que 
descansa todo el aparato. =Vara de palio. ==E1 pe- 
zón de las frutas y de las hortalizas que le tienen. =*= 
El tallo de las hojas. 

ONGCÁL. Mango de la rueca. 

ÓNGÍB. Cueva, hueco debajo de piedra etc.=Dente- 
llada, mordisco que se dá en la caña-dulce, fruta 
etc., para probarla. Lo que se prueba así, ®an. 

ONGÍG. Gruñido del puerco. Gruñir, ag® , 

ÓNGOR. Ruido de río caudaloso, del mar enfureddo, 
de persona ó animal que respira con dificultad, ó 
que se qupja por la fuerza de dolor agudo. Píodu- 

> cir dicho ruido, ag ® . 

ÓNGOT. La cascara casi entera y limpia del coco, 
la cual sirve de vaso. V. buyóboy su sinónimo.- 

ONGSÁP. Corte al soslayo. Caña, palo etc. cortado 
al soslayo, ó á la manera del tajo que se dá á la 
pluma de escribir, na ® an. ■ 

ONGrÓ. Cabo ú orilla de algo, como del pueblo, dé 
mesa etc. V. pongtó. 

ONNÓC. Almeja pequeña. V. bennéc. 

ONNÓD. Medra; el aumento, mejora, adelantamiento*. 
ó progreso de alguna cosa.=Aumentar, reunir va- 
rios pocos en uno, como el pobre que vá de puerta 
en puerta recogiendo lo que le dan. Lo que se reúne 
, así, ma ® án. 

ONÓY. Balsa compuesta de los mismos efectos que se 
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quieren pasar por el río ó llevar á otra parte. Ponoi' 
algo encima de dicha balsa, &ien; \6 que se pone, 
i® . V. rdquit. 

ONÓON. Ramaje, basura etc. que quema,n para alui- 
yentar los mosquitos con el humo. 

ONOÓN, Movimiento de los intestinos por cuiílqiiiera 
causa. Ruido ó sonido interior del huevo, y el que 
procluce el agua del coco. Vcriticarse ylgo do lo 
dicho, ag jg) . V. aitucvt. 

ÓNOS. Levantar en alto tirando por una cuerda; i/ar 
alguna cosa, ®^/¿: el que, mauíj i^ . Lo dicen t;un- 
bien del bajar descolgando del árbol la fruta, del 
coco para que no se golpeo. 

ONSÓY. Tener las piernas 6 brazos en el aire ó sin 
punto de apoyo, v. gr,, el que está senlado en 
silla muy alia, ó bien el que pone las piernas so- 
bre el bra/.o de la misma silla. »=-Doler las piornas 
por íO!.erlas así; y también agravai'se la enfermedad 
que pueda tener el biazo por no tenerle en ca- 
bestrillo, ina íL^y . 

ONTÁY. Estar una cosa colgada ó pendiente por su 
extremidad. Sio ® ni JesncrUto ili cru-:^. 

ONTÓY. Llegar poco á poco á donde se vú, des- 
cansando á trechos en el camino. 

ONTÓN. Examen. Examii^ar á uno de lo que apren- 
dió, ®an; examinador, ?wf///f7í!>;; C<ííí//í i¿ doctrina, 
examínale de la doctrina. V. lisien. 

OÓNG. Setas y toda clase de hongos. Los hay co- 
mestibles, así como también venenosos. 

ÓPAY. Enlibiamiento, enfriamiento de la voluntad. 
Enfriar la voluntad de uno; desalentarle tachando su 
obra ó retirando el afecto que se le profesaba;, disgus- 
tarle etc., ® en: entibiarse la voluntad, el amor ó 
cualquier afecto, ma ® . 

OPAÓPA. La pluma corta que tiene el gallo junio 
al ano.==(ant.) Labor que hacen atando ó guarne- 
ciendo algo con bejuco. 

ÓPER. Remojo. Echar algo en renaojo, i®; echar 
agua para que 'se remoje una cosa, ®an\ remo- 
jarse, maoprdn. 

OPIGÁN. Gestillo cuadrado de caña ó paja con ta- 
padera, en el cual gnardan ;,ropa, alhajas etc. V. 
cuculbén. 

OPÍT. Gestillo para llevar tabaco, buyo, etc.:, hace 
las veces de cartera de viaje. 

ÓPIT. Gompresion, apretamiento. Tierra apelmazada; 
cigarro, fardo etc. apretado, na íí : comprimir, 
apretar algo para reducir el voliimen, i5í^/í.=De- 
nuncia, delación hecha en secreto á ia autoridad 
competente ó á la persona ofendida: inopUco üaguití 
arisusugál, denuncié á los jugadores. V. sedsed para 
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la primera acepción, y darúni para la segunda. 

OPLAS. Árbol de mediana elevación, cuyas hojas son 
ásperas y sirven de lija. 

OPPOG. Estancia de uno en compañía de otro, sea 
por vigilancia ú otra causa. No perder de vista á 
alguno, guardarle mucho, como el maestro al niño, 
el padre al hijo etc., í?irt/¿; estar vigilado por al- 
guno, mai íS) , V. büuldy, indáí/. 

OPÓOP. Carga sobre el hotnbro. Cargar algo, en el 
hombro sin palo ni cuerda, sosteniéndolo únicamente 
con la mano, i^en. 

OQUÉL. Quedar el feto á medio salir del vientre de 
la madre. De la hembra que se halla en semejanto 
apuro, se dice, maoc.ldn. 

ÓQÜEN. Cachorro de perro. 

OQÜL Pars verenda niulieris, Andar di.'snuda ente- 
ramonfe, .s7(i í^; .-=Especie de ensenada ú abertura de 
pió ¿el monte, nagií^'ian. 

OQUIR. Canal pequeño, como el que so hace en el 
pasamano de la ventana y por el cu.vl corren las 
canchas.=TalIar, gravar cual((üier metal, madera etc. 
íi an . 

ORÁGA; l*edazo de carne comestible. Vciuler por me- 
nudo la carne, í>í @ ; comprarla, líien ó wm ® . 

ORz\RlT. Vetas do distinto color en el ébano ú otra 
madera. Tenerlas, «a C<í . == Algodón hilado, lino. Hi- 
larlo así, ,c?í^//. 

ORÁUR. . ün pez así llamado, muy delgado. =-(met.). 
Se dice de la delgadez do cualquiera cosa. Lo que 
es así, naCí^. 

ORRÁ (ant.). Rubio ó bermejo. 

OlilíÓY. Desprenderse la aguja del hilo en que os- 
laba enhebrada, ó las cuentas del rosario del hilo 
en que estaban ensartadas, ma^i , 

ORBON. La ci-ia de cualquier animal así terrestre 
. como, volátil, e.\ceptos el niño, el perro y los po- 
llos de la gallina. V. quhjao,, 

ORDON. Juitar los animales que se pastorean, á 
fin de guardarlos con facilidad, «}«//.■ Reunir así 
á la gente de una obra, etc.=(ant.). ÍJevar del ca- 
bestro el. caballo. : 

ÓRING. V. óguing. 

ORMA. Teñii* una cosa de cualquier color, menos 
de negro, ®e)L 

ORMÓT. El vello qiie nace en el empeine: 

ORNGNG. Junta, reunion, .kn tar, reunir mucho ó 
varias cosas, i^en. V. íipon. *' 

ORNOS. Orden, arreglo, concierto. Ordenar cualquiera 
cosa, arreglarla; concertar á los que riñen, etc., 
Wrw; nasaydat ti <Sida, están en buen orden, en 
«rmonía etc. 
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ORÓG. Ronquido. Roncar el que duerme ó el a£;o- 
riizanle, ar/ ^ 6 uw ® . 

ORÓNG, Asta de lanza. Enastar la pica, poner asta 
al hierro, ¿íS ^?í.=Vo!vcr atrás, aí/ ® .=i= Retraerse, 
arrepentirstí de la primera intención. V. sanúd, para 
las dos úllimas acepciones. 

OR-ÓR. Contribución de varios para algo. Contribuir 
varios con su cuota, aij (f: ; con lo que se contri- 
buye, i 4* : aodii ti i S) mi, no tenemos con qué 
contribuir. =^Dábasc este nombre á la limosna que 
hoy se llama Saiictíjruin. V. úruc en la segunda 
acepción. 

ÓROT. Caerse la flor ó semilla de la planta, y tam- 
bicn el pelo de la cabeza, aí/®.==Tirar del pelo como 
espulgando. =-Una especie de murciélago de hocico 
prolongado, muy scinejanle al del ratón. 

ORIÜÁO (ant.): Cercanía, proximidad de la cosecha do 
cualquiera cosa. 

ORTüO. V. ¡)ort()C. ~ 

OSDÓNG. Mirar hacia abajo. Lo que se mira . así, 

ÓSIG. Castigo ó escarmiento. Azotar á uno por algún 
motivo, hasta que escarmiento,' ^an. En el Sur no 
se entiende este término. 

ÓSIT. Poquito. Suele ir junta esta palabra al tér- 
mico Oassit: bassiti'), muy poco. 

ÓáOC. Pasar por debajo de arco, puerta ele. Pro- 
piamente se usa oslo término cuando es necesario 
agacharse, v. gr.; para pasar por debajo de una 
mesa, árbol, ele. Pasar así, ?¿//ií<5 .—Mudar el arigue 
de la casa metiéndolo por debajo, ó unas soleras 
metiéndolas por enlre las otras, i í>? . 
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ÓTEC. Sesos en general. Persona sesuda, material 
ó metafóricamente, na® d tdo. 

ÓTENG. Espiga de cuchillo ú otra herriamienta que 
se introduce en el mango para asegurarla. 

OTNÓG. V. ucmóg. 

OTOB. Rotura ó abertura, no muy grande, que se 
hace con instrumento, 6 la que hace el ave en la 
fruta con el pico.==Convidar sin excepción á todos 
los que deben ser llamados; repartir algo sin dejar 
de dar á nadie, &e}i. 

OTOB. Considerar, pesar la verdad ó conveniencia 
de una cosa con el pensamiento: no ot^ec itóy 
pammiitco, dinsd tumutúp dayUi nga lintqf, si lO 
considero, á mi modo de ver, no cslá en justicia 
eso. 

OTOC. Equivalencia, compensación. Conjpensar la ca- 
lidad con la cantidad ó viceversa; igualar el v;^lor 
de dos cosas encimando dinero li otra cosa equi- 
valente. Igualar algo así, (^en; á lo que se iguala, 
i^nn; lo que se dá para igualar 6 lo qac se en- 
cima, ¿@.==Suplir la ausencia ,dc otro haciendo 
sus vecas, ó desempeñando la obligación do aquel. 
==Dícese también de la gratificación que se , dá á 
uno por trabajar en vez de Otro. 

OTÓY. Agravamiento, agobiamiento, cansancio con pe- 
na. Estar agobiado con la carga, por la enferme- 
dad ó aflicción etc., na'^an. Na®anac d agnr- 
vray quenco, estoy cansadísimo de esperarte. 

OTOL. Hervidero de gusanos, hormigas etc. Hei^ir, 
revolverse én montón, ag^ . V. atúngoL' 

OTTÓG. Alteración torpe de la carne. Sentirla, ma- 
ca®; el acto, pánag ® . Lujurioso, na®. 



ÓSONG. La acción de voslirse por la cabeza cual- OTTOM. Asar algo al rescoldo envolviéndolo en ho- 



quiera prenda, como ia camisa, la saya etc., ag- 
®: la prenda que se viste, ¿í-í .=Rec¡bir ó vestir 
de manos de sacerdolo autorizado el cscapulaíúo, 
el hábito de alguna hermandad, la correa etc. 
OSÓOS. Pez aguja. 



jas, I® an, 
OTT.ÓT. Pedo. Pcerse, uní®; pedorrero, w???í) ® ^ Lo 
que produce ventosidad, macnpa'^^ . V. pol-lóoij, 
bits.'íúut. 






PA. 

PA. Composición pasiva de mando y otros usos (V. 

Al!, lib. 2." cap. 10). 
PAAÍ). Poda. Podar árbol, ó quitai-Ie algunas ramas, 

®an. ® em tí sunga ti úbas, poda la viña. 



PAA. 
PÁAG. Desabrimiento por demasiada sequedad. Per- 
der el sabor y sustancia todo género de fruta, etc. 
¿■rt. S5ú'.;/.=Huesos secos de muerto de mucho tiempo, 

un® an d tuldng. V. maqmdíi. 

44 
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PÁAY. Desaire. Desairar, no dar lo que se pide, y 
también frustrar á uno el intento, pa {g e7i: ser 
desairado etc., mapa®. 
PAÁ.Y (de dy). Servicio, provecho, ofrecimiento etc. 

V. ríy. ' 
PAAYÁP. Amenaza con la mano. Levantar el brazo 

ó mano amenazando á uno, ®an. V. Idyat. 
PAAYÁS (de ayas). Zanja de regadío. 
PAAOÁN (de aotíii). Dispensar el impedimento; pa®- 
en ti macatipéd.=lSog'AV una deuda, isnenna ti 
lUaJKjna. 
PAARDAM (ant.). Imputación falsa. 
PABABAO. Lucha á zancadillas. Luchar así, ag®. 

V. cauíl. 
PABARENG (de hárenq). Aventurero, persona que 

obra sin fijeza ó á la ventura, manaffpab®. 
PABATIIBAT. Litermision, interrupciou, descanso en 
lo3 manojos y negocios: di «{/í-j, no dejar hacer 
las cosas con reposo: íSennac, déjame respirar. V. 
tótpr. 
PABUYBÚY (ant.). Sembrar algo al tiempo que se 

escarda, aif ®. 
PACÁC. Árbol que dá una fruta comestible del gran- 
dor de la papaya, y con pepitas casi como castañas. 
PAGADA. Despedida. Despedirse uno, anunciar 6 avi- 
sar á los circunstantes que se retira, ag ®: de quien 
se despide, ;;«(7 ©«;/.-==« Em baja da, aviso=(ant.). Rc- 
" servar gente que esté prevenida para lo que se 

ofrezca. '( 

PAGAGÁT (de cagaí). La espiga del travesano de silla, 
puerta etc. que se melé en el agujero. =Tómase i)or 
el freno del caballo, y por la parte del madero 
etc. que se encaja en otro. 
PACÁN (de cadu). Trama de la tela. 
PÁGAO (ant.). Sobrepujar en altura, en cabida, etc. 
PAGAÓADA. Hacer participante á oiro de lo que uno 
tiene, como cuando matan una vaca y la reparten 
entre sus amigos, ag ® . V. riiman. 
PACAOÁN de {aodn). ' Perdón. Perdonar los pecados, 
la injuria, la deuda etc., ®en; el que perdona, 
mama®; pedir pei'don, ag®. 
PACA PAG. Hojarasca que se há desprendido de los 

árboles. 
PACÁRSO. En algunos pueblos se loma por granja 

ó quinta. 
PACASIÉT. Miel cuajada como azúcar extraida del 

húri ó del silag, 
PÁGAf. Armar ratonera, ó lazo i)ara coger aves. = 
Enganchar los caballos al carruaje, ó lus animales 
al carro ó á cualquier olro vehículo, para tirar ó 
para trabajar, ¿ @ .=Dícese de el armar á uno una 
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cmbpscada, lazo ctc.=(ant.). Sequedad de boca, co- 
mo la que suele tener el enfermo, ca®an. 
PAGATÁO (de trío). El golpe ó voz con que se llama 
á la puerta de una casa. Llamar así, ag ® .==Supc- 
dilar á otro por arrogancia ó presunción; no sufi-jr 
que se le imponga nadie, di ag ® . 
PAGATÍ (de ati). Cocimiei.'to de algo haciendo que 
merme bien. Cocer bien una cosa para que mengüe 
el agua; ®r;i.=En algunos pueblos llaman un vino 
que hacen de miel sola, ¡ñnacalí, 
PACBO. Vuelco. Volcar cualquiera vasija, carro etc.; 
zozobrar a embarcación volcándc se, ma (í>y, lo «jae 
se derrama al volcar algo de lo dicho, mai >i . V. 
pacle'b. 
PACGAPAGGÁO. Andar como los niños cuando están 

íiprendicndo, uní >^ ó «//®. 
PACCÓG. Corvo, arqueado., Aríjuoar, oncorcar algo, 

®en. 
PACDÁAR. Notificación, aviso, anuncio. Notificar, ha- 
cer saber, anunciar una cosa, i ® . Ni S. Gabriel 
ti nangi ® quen Virgen María iti itatdo ti Dios 
a/m'c.= Revel ación. Revelar, v. gr. Dios á sus san- 
tos una cosa, ¿S;.=En los libros es lo ruismo que 
advertencia ó preámbulo.^- Espantajo para ahuyentar 
los animales que se aproxiiiiau á la siembra, y con- 
siste en dos cañas clavadas en tierra, á las cua!e> 
se uta una cuerda, yendo á parar el otro extremo 
de ésta á la casa para tirar de ella y mover íisí 
las cañas á fin de que hu>an los animales con el 
ruido que causan estas. 
PAGLÉB. Boca abajo ó de bruces. Poner así una va- 
sija, carro, etc., ®í'//; lo que so pone, ¿íí: ponerse 
así la persona, postrarse, ag ® ; caer de bruces, 
via®. V. pacbó, sacaba'. 
PACMÉR. V. parmrc. 

PAGNI. Soledad, desierto. Retíi'ai'se á la soledad, an- 
dar solitario, ag ® 6 ?í/?/ ®.— Tómase por ocultarse 
uno en los rincones, ó retirarse á la habitación para 
rezar, etc. V, pduay, let-dug. 
PAGÓ. Planta semejante al berro, muy apreciable para 

en.salada. 
PACO. El yugo que ponen al carabao ó vaca para 
trabajar. Ponerlo, ¿®, V. sángol en la segunda . 
acepción, 
PACORAS. Ficción. Fingirse pobre, humilde, débil 

etc., ag ® . V, rrías. 
PACOL. Cuchara para sacar el caldo. 
PAG-OL. Rastro para limpiar la tierra é igualaila 
después de arada. =-Pegar con la punta del bastón 
etc., á otro, como hace d maestro á los nifus 
® an. 
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PAGÓLAN. Viga ó palo - del caballete del tejado en 
que descansan los durmientes. 

PACPÁC. Dar de plano con lo ancho de algün ins- 
tri¡imento cortanle,, con la mano abierta ó con cual- 
quiera otra cosa, . £5 íí/i.=« Matraca. »°(ant.). Partir en 
pedazos los huesos de vaca, pescado etc. V. pticú- 

. pac para la segunda acepción. 

PAGPACÁO. El pez llamado talaquitoc, cuando es yá 
muy crecido. 

PAGPAGONÁ. V. su raiz coud. 

PAGQUIÁO. Comprar ó vender una cosa á bulto, 
esto es, sin pesarla ni medirla, á ojo de buen cu- 
bero, que decimos. Goncerlarse,, pactar una obra ó 
trabajo á destajo, C<í en. 

PAGRÉM. Relaüipague;ir los ojos en cualquiera oca- 
sión, V. gr. cuando uno eslá iracundo, ag'^) .--=^Be- 
ber vino para animarse. 

PAGRÍB. Afilar navaja ó herramienta poniendo sobre 
la piedra de canto el mismo filo, i ® • 

PAGRÍS. Cerca de caila-bojo tejida con púas. V. bd- 
cud. 

PAGSÁ. Esfuerzo. Esforzarse en gritar, llorar, traba- 
jar etc., agíSi ;■ aíj'^i ufja (tijiUcquis, gritar con toda 
la' fuerza. V. pdpas. 

PACSÍ. Echar ó tirar una cosa algo lejos de sí, como 
el ,que separa un libro que lo estorba para cscii- 
bir, tí?5 .^Dícese de los opositores que se quedaron 
sin la prevenda que deseaban, por haber sido agra- 
ciado otro; así como también del que pretende una 
cosa en competencia do otros y no la consigue. 

PAGSIÁT. V. qnhsidt su raiz. 

PACSÍU. Cocer con vinagre carne ó pescado, ;^ íí/í, 

PACSÓY. Falto de fuerzas por demasiado trabajo, pm- 
enfermedad, cnnsancio etc.: na'^ anacon, estoy sin 
fuerzas, apenas puedo respirar. V. úpal. 

PAGSÚ. Desclavar algo, desencajar cualquiera cosa, 
C»5 eti\ bigornia, pamacsú. Lo aplicini al desccndi- 
mientp del Señor de la Cruz. 

PACTxVAL.- Especie de comistrajo ("[ue viene d tener 
las propiedades del turrón de Alicante ■ por estar 
muy duro y pegarse á la dentadura al comerlo. 

PACUMBARÁ (de babd). Humildad. Humillarse uno, 
Í///Í5. Sentencia: !S) quen dims, ti pamatalúc iti ponfj- 
tót. V. pacúriinq. 

PAGÜPAG. Matraca para espantar pájaros; carraca.= 
El ruido qne foi'man los labios cuando tirita uno 
di) ftío, etc.: //(/ í?5 li ngioaina. V. pacpdc, parala 
primera acepción. 

PAGÚRANG (de cúrnng). Humildad. Humillarse uno, 
ag^<i', humilde, na^ü. V. pacumbabrí. 

PAGUTÍREG. Inmovilidad. Estar fijo, no moverse uno 



PAD. 



del sitio que ocupa, agr jS5.=^-Dícese de la perma- 
nencia en el vicio, ó de la obstinación, 

PÁDA. Igualdad de una cosa á otra.' Igualarse á 
algo,. ??íaií?>ó um®; ser iguales dos ó más cosa=?, 
«í/®; igualar una cosa á otra, esto es; hacerla 
igual, paguen: hacer algo por igual, v. gr.; re- 
partir una cosa dando la misma cantidad á todos, 
®®í?;í. Igual, comparando una cosa con otra, caO. 

PADAGDÁG. Lazo ó armadijo para cazar aves. iVicí- 
an, cayó en la trampa, há sido engañado. 

PADAGPADÁG. Pisar con fuerza y repetidamente, como 
el que tiene los pies frios para calentarlos, um @- 
ó «/; ® . 

PADÁGAN. Hablar anticipadamente á uno para al- 
gún trato, V. gr.; que le comprará un caballo etc. 
para tal mes ó cuando tenga dinero, i®. 

PADÁYAO (ant.). El pié ó casco del animal. 

PADAYÉG (de daycg). Contoneo natural ó fingido. 
Contonearse andando, agpadíS. ^ 

PADAY-Ér*íG' (ant.). Hacer pucherilos el niño cuando 
va á llorar. 

PADAMÁ. Fanfarronada. Echa? bravatas, ag®. V. 

pangtd. 

PADAMLÍT. Reconvenir solapadamente, v. gr.; diri- 
giéndose á uno para que el otro lo entienda, tomán- 
dolo para sí/ V. sdguid en la última acepción y 
paddquir. 

PADÁNGAL. El anzuelo con el cebo para coger 
peces.— Palo ó lanza con dos puntas atado con cor- 
(;i^.l ^.Quedar prendido el pez en el sinzuelo, y tam- 
bién atragantársele á uno un hueso, mai®. 

PADÁO. Una clase de langosta de mar. 

PADÁPAD. Talar bosque, sembrado etc., fíí?//. 

PADAPÁN (de dapdn). El . sosten del pasagdd, que 
consiste en dos palos gruesos laterales, que van 
arrastrando por el suelo y hacen las veces de ruedas. 

PADAP-ÁO (ant.). Púa ^pcqucña que se descubre poco 
de la tierra. 

PADÁQUÍR. Reconvención que se hace á uno para 
que la tome el otro para sí. Reconvenir ó reñir 
así, ag® . V. padamlit. 

PÁDAS. Esperiencia. Aodn tí ®na, no tiene espe- 
riencia alguna. =-Esperimento. Esperimentar, probar 
la virtud ó propiedad de una cosa, íS ni. 

PADDÁC. La huella ó señal que hace en el suelo 
la planta del pié ó el casco del animal. ==Tómase 
por la misma planta del pié y por la pata del ani- \ 
mal.==El pavimento, ^«//^^«/¿.^(ant.). Patada ó coz 
de persona ó animal . '' , 

PADDOCÓL. Cuesta poqueña: terreno quebrado, lleno 
de altos y bajos, ua® . 
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PAD-ENG. Esperar un momento la llegada del que 
se espera, ó á que so concluya lo que se hace ele, 
i&. 

PADÉR (ant.). Contonearse natural ó fingidauíente, ag- 

PADÍCAL. Loma: pimmad s d bantdy, monte peque- 
ño. =Gosa abultada, como carretón cargado do paja, 
6 prenda del vestido con mucho vuelo, na íS! . 

PÁDIL. Quilar la porquería del cuerpo, de la mesa 
etc. estregando con la mano, ®en. 

PADINGALNGÁL ^de 7i(jaln(jríl), Freno do caballo. = 
Madero etc. en que se encaja otro. V. pacagát. 

PADINGGUÉR. Remedo en el andar. Caminar ó an- 
dar remedando ú oiro, aupad v>? . V. talad. 

PADINGPÁDING. Cuadril del cuerpo. 

PÁDIS. igualdad de una cosa con otra. íí:^u;jlar así, 
pag ^ eu.^=C'§í\vvo puro, piurídis; fumar tabuco pu- 
ro, agpinddis) doblar ó fumar un tabaco puro, tv- 
en. 

PADLÉS. Adivinación, descifrácion de un enigma, 
acertijo etc. Adivinar una cosa, y también, en senlido 
lato, profetizarla, ^an. Profeta (en dicho sentido), 
7?i<if?í/?n«íí/í()".=Congeturador, aijpadpadlcs. V. padlú. 

PADPAD. V. páda su sinónimo. 

PADSÓ (de dissú). Tumbo, caida al suelo. Hacer caer 
al hombre ó animal, fír//; caerse uno á la larga, 
ma 5í . V. tmnij. 

PADSOC. Empinado, como monte ó techo de casa 
muy levantado, na :í . V. Idijag. 

PADTÓ. Profiücía. Profetizar, fi»5í/??; lo que se profe- 
tiza, iT, . Profeta, mammadtó. V. padlés. 

PADUAL. En el Norte se toma por mogotes ó mon- 
tecillos do tierra. 

PADUYAGYÁC. Manifestación, declaración do alguna 
cosa diciéndola. Descubrii- ó revelar lo que se rahc, 
¿®; el que, maugi^. Profesión pública de fé, pa- 
nangi ® ití pammáti. V. paramjdrang. 

PADÚLAiNG. Instrumento con que deshacen . los tei- 
rones después de arada la semen íera. 

PADÚLIN. En el Norte so toma por acusación mu- 
tua. Ac'isarse nuUiiamente los que i-ifion, echarse la 
culpa el uno al olro, «//yw^/ í^-í .--^Condonar ] or sen- 
tencia; lo que le iaiputan, ¿ c-í . 

PÁDUN. Una cana ó palo de u-edia vara de largo 
poco másS ó menos, que colocan á la extremidad 
del ronzal con que amarran á los perros, junto al 
pescuezo, evitando así el que muerdan la cuerda 
ó á la pci'sona que los lleva. Poner dicha c^iña al 
perro, ^///.=^AIguiiOS lo toman pc-r boza! ó cosa 
equivalente. 

PAÉD. Corral que hacen en el rio para coger pes- 
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PAÉ. , 
cado. Hacerle, mamaál. V. pasdbing. 

PAÉNG. Cortedad en cosas que no llenen el largor 
ó. la extension que les corresponde, v. gr.; espiga 
de palay que no se desarrolla lo ordinario; espiga 
corla de marco ó barróle; tajo pequeiio relativa- 
mente de pluma; una ó casco corto de anima!, etc. 
\iO que es así, ?/« ¡S),-=Metafóiicamenle se dice de 
la rudeza de entendimiento. V. ngedugéd. 

PAÉR, V. paéd, 

PAÉT. Escoplo de carpintero. Escoplear, gí «?/.= Asir- 
se ó embarazarse la hacha con lo que se corta, 
??/«¿ íS} .= Adivinanza: di mangan, no di malmaloén, 
el escoplo. V. lícup. 

PAGA. Asco, repugnancia que se tiene á alguna cosa. 
x\squeroso, que no come ó bebo de lo que otro há 
tocado, 6 de lo que tiene alguna suciedad, naVi . 

V. ?/?//.9. 

PAGGÁAC. Risa desmestirada. Reirse á grandes car- 
cajadas, vunigaac. V. giracgríc. 

PAGAY. La planta de ari'oz.==Arroz en cascara. Las 
especies son muchas; baldsang, cosinidy, marardlec, 
malabdio, pdgao, tagubundy, waguel, etc. elc.=:Adi- 
vinanza: onion-ond i¿ , panagandcna, vgeni ti panag- 
sicúgna, el palay, que antes de gi'anar, echa mu- 
chos hijos. 

PAGÁYAM. Amigo, amado, familiar de olro. Ser 
amigos, ag{o^; si much' s, ^f//7rt K .=Marchar en per- 
fecta ai'moin'a los amigos, fl'/;/m ív .= Refrán: Hi ica- 
mcn qnen p.igbalúdiin , tí pacaquitdan iti napaíjpdgso 
d t: , en la enfermedad y en la prisión so conoce 
al amigo de corazón. V. gaggc'ni. 

PAGAYÓPxVY. Langosta, cuando empieza á volai*. V. 
loción. 

PAGAMUÁN (de ammó). Palabra adverbial compuesta, 
que equivale á=^Cuando monos se pensaLa, sin sa- 
ber cómo, inopinadamente ele. 

PAGAN-ANÁY. Vestuario; vestido completo; paramen- 
tos sacei'dotales etc. V. caocs. 

PAGÁNAT (ant ). Cataviento, (\ modo de 'banderilla, 
qiie poiíoii en las embarcaciones. 

PÁGAO. Tórtola, paloma silvestre. 

PAGÁO. Coco pequcíío cuya cascara sirve de escu- 
dilla ó taza. 



PAGAS (ant.). Llevar el viento algo con violencia, 
como empujaiulo, v. gr, la vela de la nave, ma ?<>? . 

PÁGAT. La acción de empujar la vela cuaiido coge 
viento á lo que encuentra por delante; el locar el 
cañaveral agitado por el viento los árboles que hay 
á los lados; ó el acío de tocar con la caña que 
se lleva al hombro á persona ó cosa que está al 
lado, w^íí . Algunos lo toman por caña como las 



de Europa. 

PAGGÁ (ant.). Granos con que pesan co?as. menudas, 
como en las boticas y plateiías. 

PAGNÁ. Caminada. Caminar, «y/íí, 2íw ¡S) ó magna. 
Sitio, camino ó lugar por donde se anda, íSian. 
Hacer que una cosa ande, ya sea dirigiéndola, como 
á los aninLales, ó ya tirando de ella, como un 
madero etc., ¿fií. Toy ag iSi d bfdan, en el pre- 
sente mes. 

PAGÓD. Amarrar con cuerda larga animal, embarca- 



ción ttc. á una estaca, árbol etc. ¿0. V. gálut. 

PAGORÓPOR. Ruido de ronquera, del vientre cuando 
se defeca con solturas, ó de cosa semejante. Pro- 
ducirle, «^7 ® . 

PAGPÁG. Movimiento agitado de a%o. Tremolar, um 
íí : pumag ® ti booc, tremolar, menearse ,1a cabe- 
llera. ==(ant.). Sacudimiento. Sacudir, igien. V. pam- 
juig para esta última acepción. 

PAGSÉl^. Empapamiento. Empaparse una cosa en agua, 
aceite ele. ó el corazón en el amor, mai íS) . V. 
saguepsép. 

PAGUA (ant.). El plátano del abacá. V. búg. 

PÁGUD. Pesado en el andar, ?m ¡Sí.==(ant.). Especio 
de choza abierta. Hacerla, ag'Si. V. cidannáy. 

PAGüÉL. Peha, congoja, ñuiga. Vida llena de penas, 
de congojas y fatiga, na iS may d panagbiág.= 
Impaciencia, falta de sufrimiento: na Si5 d agúray, 
insufrible, impaciente en esperíu;; nacapag ^ d pa- 
nagcucuíi, conducta fastidiosa ó impertinente. =Dcs- 
agrado; cuidado interior ó solicitud con alguna an- 
gustia. Desagradar á uno una cosa, llevarlo á mal, 
ag^*; pagh'c ti saóm, me desagrada tu palabra; 
paglc'c ti dnfjin, me desagrada el viento. V. rígat. 

PAGUÉR. Estacada do palos ó cañas puntiagudas. == 
Línea que se echa con un cordel por lo alto de 
una pared á otra, ó de un arigue á otro para ver 
si está bien ti nivel. V. parteng para la segunda 
acepción. 

PÁGüI. El pez raya. 

PAGUÍPAG. Hacer que alguno vuelva sobre sí ó re- 
capacite. Excitarle, moverle, animándole á que eje- 
cute, con ahinco una obra, trabajo etc., ®an; el 
que así anima á otro, mamag ®) . 

PAGÜINGETNGÉT. Escondrijo. l®na ti baguina, se 
esconde en parte estrecha. V. salingetnijet. 

PAGUITNGÁ (de tmgngd). Colocarse, en medio ó en 
el centro, ag<&. 

PAGUYÚDAN {de gúyud). Atado ó carga de caña- 
bojo, que suele tener treinta cañas. Sanga® , un 
atado ó carga ordinaria de dichas cañas. 

PAG-ÚNG. El galápago ó tortuga de tierra y agua 
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dulce. 

PÁGUS. Deseo vehemente. 

PAGUSPÚS. . Variación, mudanza. Mudarse el color 
de una cosa, ó sea, decaer su coloi' primitivo; mu- 
darse de su sitio una cosa como escurriéndose, 
V. gr.; la silla del caballo que se corre por sí 
sola hacia la cola ó hacia las orejas, ma ® . 

PA-Y. Pellejo del pez raya. Es áspero y sirve de 
lija para raspar con él. Raspar algo con él, ®en. 

PAY. Adverbio de tiempo y de cantidad que significa 
primero ó antes; todavía ó aun; más, v. gr.: co- 
med primero, y luego iréis, maugáncay ®, qúet sa- 
caytó mapdn-, todavía, aún no há llegado, di ® dim- 
teng; dame más, iccanudc ®. 

PAYÁC. Ala de ave. 



PAYACPÁG. El meneo ó agitación de las alas. Agi- 
tarlas el ave, ag ® . V. cayabcdb. 

PAY-ÁO. V. paid. 

PAYÁP (ant.). Meter el dedo en los ojos, ®an. 

PAYAPAY. La acción que se hace .con la mano ó 
pañuelo para llamar. Llamar así, ® «;/..=Especie de 
cangrejo pequeño y muy corredor, que habita en 
los agujeras que hace á la orilla de los esteros de 
agua salada. 

PÁYAT. Pisada sobre algo. Pisar cualquiera cosa, jg- 
ot. V. bad dec. 

PAID. Recusación. Recusar, no admitir, ®en. Con- 
denado á la pena, así criminal como civil, na®. 
Dinac ®en itd ndquemnio no me rechaces, no me 
niegues tu voluntad. V. pday. 

PAÍD. Aventador. Aventar algo, ®a7i; aventar ó aven- 
tarse, ag®. 

PAÍDAM. Mezquindad. Mezquino, avaro, na®.=-I® 
ti bagui, negar el débito; ú quien se niega, ®an, 

PAYEGPÉG. Temblor de persona ó animal por frió, 
miedo etc. Temblar, ag®. V. piguerguér. 

PÁING. Ocultarse, ponerse retirado, como el que por 
temor ó respeto medio se oculta cuando se vé pre- 
cisado á comparecer ante el superior ó enemigo, 
ag ®. 

PAY-ÓC. Adulación, ' lisonja. V. pasablóg en la úl- 
tima acepción, y pasíroc. 

PAYOCÓ. Encorvado, cargado de hcnjbros. Caminar 
así, ag ® d magna. V. yúcus. . 

PAYOGPÓG. Levantar revoloteando una cosa el vien- 
to, como papel, polvo, , chispa de fueg(!^ etc. i ig} ; 
lo que es levantado así, mai ® . 

PÁYONG. Paraguas, sombrilla ó quitasol. Usarlo, 

ag® . 
PAYONG~PÁYONG (de pdyony). La cabeza del clavo, 

de los hongos etc. Las llanoan así por su forma. 

45 
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PAYPÁY, Abanico.=Relin¿ar la vela, «</ ® . 

PAIRPÁIR. Persona ó animal muy flacos. 

PAIS. Tostar la morisqueta fría, inezclándola otra 
cosa, ® í!7^.=Especie de comistrajo tan delgado como 
las hojas del hojaldre: se compone generalmente de 
harina batida y frita, á la cual ponen un poco de 
dulce. 

PAYSÓ. De veras, en verdad, agpay®; verdad, <?t¿í- 
72a®; hacer algo de veras, ®en. Salir de la duda, 
ó de lo que pensaba, ma®an: efectuar algo, ha- 
cerlo de veras, (S en d aramfden. 

PAÍT. Amargura. Cosa amarga, «a®. 

PÁYUD. Echír á gran distancia el chorro de orina 
el que mea, íim ® . 

PAYÚS. Buena disposición de una cosa. Cosa bien 
acabada ó perfectamente concluida; p?rsona que sabe 
vestirse y adornarse con perfección, 7/a®. V. ta- 
ráqui, taer. 

PALA. Persecución extremada; fatiga. Acosar los per- 
ros al ganado hasla rendirlo, (Srt?/; lendirso de 
puro acosado, ca ®a?í.=(met.). 'Siantai) Ideng ti 
crdmidtayo, ta dinto cad manungpiily no dejemos 
nuestra obra hasta acabarla. 

PALAB-ÚG. Zanja ii hoyo cubierta dé ramaj.3 que 
sirve para cazar animales. 

PALÁBUN (de Idbon). Demasía, exceso. Napalahü- 
van ti ayfítiía, su excesivo amor. Exagerador, en- 
carecedor de una co^a, inanag®. 

PALABÚT. Pieza ó remiendo para cosas de madera. 
Remendar cosa de tabla ó palo, ®an. V. tacóp. 

PALÁGAY. . Trasplante de un semillero á otro, ó sea, 
hacer un semillero con plantas tomadas de otro. 
Trasladar así un senillero ó parte de él, i®. 

PALAGÓ. Un atado ó manojo de bejucos. 

PALAGÓL. Hacha para partir leña. V, ndsay. 

PALAGPÁG. Hoja seca de coco ó de palma. 

PÁLAD. Las rayas de la palma de la mano. Decir 
la buena ó mala ventura por dichas rayas, i® an. 

PALADA. Oropel de plata ú oro. Papel plateado ó 
dorado, ® nga papel. 

PALADPÁD. Antepecho que" ponen en la escalera 6 
ventanas para que los niños no se caigan; y tam- 
bién el madero que manutiene las rejas de los cor- 
redores, y sobre el cual descansan las conchas y 
"persianas. 

PÁLAG. Todo género de pescadillos ó carne seca. V. 
dalangdáng. 

PALÁGAY. El dinero 6 lo que se apuesta en desa- 
fío á correr, trabajar, etc. Apostar así, ag ® . 

PALAGAPÁG. Aleteo de las aves cuando las matan 
ó" cuindo se esfuerzan para escapar. Lo mismo se 



PAL. 



entiendo del colear de los peces en igual caso. Ale- 
tear, colear así las aves ó el pescado, ag® ó um- 
® .=«(ant.). Ro.iquera, desentono en el canto ó en 

, el instrumental. Cantar ó tocar así, ag ® . 

PALAGUIPÍG, El salto del pescado fuera del agua, 

PALAY. Cuña sobre la que descansa algún barrote 
ó trasesaño.==Punzada. Punzar, herir de punta con 
fl )cha, caña etc , mai ® . 

PALAYÁO (de laydo). Especie de red ó armadijo para 
coger el pescüdo cuando salta. 

PALAYPÁY. Cataviento en forma de banderillas que 
ponen en las embarcaciones. 

PALAYPALÁY. Viento muy flojo, casi en calma. Aflo- 
jar así el viento, ag ® .»=Tómase por enfermedad 
débil ó de poca gravedad. 

PALAIS. Vuelo ó cualquier movimiento causado por 
el viento. Llevar el viento algo, como el papel etc.; 
ser arrollada la embarcación por la fuei'za del viento, 
mai ® .=Dícese de la persona agregada ó avecindada 
en un pueblo" que no es el suyo. Avecindarse así, 
inaipal ® . V. pdlíg. 

PALÁL. En algunos pueblos dan este nombre al pá- 
jaro llamado solitario. 

PALALIÁN. Ajorca. =Señal que se dan los que se 
han de casar. V. pangodó. 

PALÁLO (de hilo). Excoso, demasía. Hacer algo más 
de lo debido, excederse, ® an: cosa excesiva en lo 
bueno ó en lo malo, íía® .=Sobérb¡a. Soberbio, 
presuntuoso, tenaz en su dictamen, na®. Perder el 
respeto ii alguno, ag®\ dica agpal® cadaguiíi laU 
lacdy, no te ensoberbezcas, no seas descomedido con 
los viejos. »=AmÍ6lad sin cumpIin)iento; agpalan®- 
da liga aggayyem. V. laús para la primera acepción, 
y cusptíg para la segunda. 

PALAMÁ. Mendicidad, Pobre, mendigo, que anda de 
puorla en ])nfrta, agiml®..\. paugldo. 

PALÁMENG. Cun corta diferiencia. Decir ó hacer algo 
sobre poco más ó menos, agpal ® d agsaó ó aga- 
7',/7/2/í/.=(ant.). Regalo, presente ó dádiva que se 
hace á uno. Dar algo gratuitamente, i ® . 

PALAMLÁM (de lamldm]. Dar en pequeña cantidad 
cosa de comida, dinero etc., ®«;i.=Dícese del ju- 
gador astuto que se deja ganar al principio ó en 
las. pequeñas apuestas para- embaucar á sus compa- 
ñeros. 

PALÁNGCV. Silla para sentarse. 

PALANGGüÁL). Ürgiillo.=Ocio3Í(lad, holgazanería. Ag- 
pal®, estar uno ocioso. V. cu'ipdg. 

PALAOAPÁO. VaFiO de voluntad, fatuo. =Gosa sin 
sustancia, v. gr. cangrejo sin carne etc. 

PALxVPAL. El tiro de raja de caña ó palo que se 
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arroja violentamente con la mano para herir ó para 
coger algo, como las frutas de un árbol. Tirar á 
alguno ó á alguna cosa de este modo, ® e?t.=Gu- 
lobra como de media vara, negra, que cuando per- 
sigue se levanta y se arroja á la presa. 

PALAPÁLA. Andamio para obras y para entoldar y 
formar empari'ados, como en la fiesta del Corpus 
etc. 

PALASPÁS. Las primeras hojas que se cortan de la 
planta de tabaco etc.={ant). Cuchara de hojas de 
palma. 

PALÁTANG. Penca de la hoja de la palma ó plá- 
tano, que en las hojas pequeñas se llama i-ü. 

PALATÍPÜT, Melcocha hecha de miel, muy cocida y 
correosa. 

PALATPÁT. Congelara. 

PALAUÁG (de laudg). Explicación, declaración. Ex- 
plicar, declarar una cosa, ® en\ lo que se explica, 
mai JS ó z íS ; explicarse uno, ag O : saauco nga 
anmigúten daguili ® mo, no me conformo con tus 
explicaciones. 

PALAU-ÍNG. Vuelo ó revoloteo no muy alto. 

PAL AUPÓ. El pi6 ó encaje de un marco . que se 
mete en el agujero de otro.=Quicio de puerta. V. 
. hotló. 

PALAÚS (de laús). Exceso, demasía. Hombre muy 
bueno, enfjrmedad sumamente grave etc., na®. 

PALBÚT (lobbót). Engendramiento. Engendrar, prin- 
cipalmente la muger,. «f/® .=Tómase también por 
el mismo engendro, v. gr. palbútmi tóy d ubing. 

PALÉC. Martillazo. Golpear con martillo, piedra etc. 
para que entre el clavo, í@, V, iniloc. 

PALENGPÉNG. Disuasión; retracción. Disuadir de al- 
gún intento, v. gr, para que no se vaya aún, 
®en. V. tipcd. 

PAL-ÉT. Especie de moscas grandes con .cuyo es- 
ci emento, llamado también así, suelen embetunar el 
caí-íncóng para darle consistencia. Según algunos 
es la abeja llamada í^//í^'//. 

PALÉT. Espesor de líquidos. Poner ó hacer espesa 
una cosa, v. gr. el chocolate, 85 en\ cosa espesa, 
na ^ , 

PALGÁG (de lé§gác). Manifestación de una cosa. 
Descubrir Ó confesar de plano el propio delito etc., 
r® na met láeug ti basolna. 

PÁLL Bazo de hombre ó animal. 

PALICPÍG. Rodej. Echar ó decir algo por rodeo, 
¿{g).=La aleta del pescado. V. palispis para la 
primera acepción, y plgar para la segunda. 

PAL-ÍD. La acción de espantar moscas con el pa- 
ñuelo, de quitar el polvo de la mesa sacudiendo, 
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etc., ®rtw.=Dar un mal viento á uno, na® an ti 
ángin. V. saplld, bdot. ' - 

PÁLIG. Movimiento grande por la fuerza del viento. 
Llevar el viento violentamente la embarcación, ha- 
ciéndola perder el rumbo, mai®; nai®cam sadi 
N.j nos llevó el viento á N. V. paldis. 

PÁLIG. Estar mal orientado un edificio, harigue, 
etc.; no enfrentar con el objeto ó punto que re- 
quiere, ag ® . 

PALIGGUÉD. Término usado en el Norte, y significa 
apoyo ó sostén. Apoyarse, recostarse, ag®; pag®^ 
an ti sanicud, apoyarse en el bastón. 

PALIGÓS. V. ligós su raiz. 

PALTGPÁLIG (de pdlig). Veleta ó cataviento. =Per- 
sona voluble. 

PALIGUÉT. Collar ó rosario de oro. 

PALÍIO. Observación. Observar, mirar, advertir con 
atención alguna cosa, notándola y haciendo sobre 
ella reflexion, ® en. Paliioenidy páy, veamos en lo 
que para. V. siím. 

PALÍLIT. Mirar de lado ó al soslayo, como el trai- 
dor, ®an. V. palüdip. 

PALÍMED (de limed). Secretos. Dica ¡^alutpúten da- 
gniti ® d nadiosdn, no investigues los secretos di- 
vinos. 

PALINÁAC; V. penudac. 

PALíNANG. Panocha de azúcar pegajosa. 

PALINDAYÁG. V. pasindaydg. 

PALING (poc. us). Perno del limón. 

PALINGUÉT. Término usado en Narvacán, y el cual 
aplican á cosa retra?ada, como carta, ele; nag®, 
se há retrasado. 

PALINSÚ.SOC. Colmar la medida, ® an. V. gampd- 
pao, 

PÁLlNTlFUD. Sentarse sobre los talones el que está 
de rodillas, ag® . 

PALIOENGOÉNG. Vagancia, ociosidad. Andar ocioso, 
agpal® .—l\eh\ih\ esquivar algo, i®. V. calioeng» 
oéng, 

PALÍPAD. Tirar ó apalancar un madero etc. yá de 
un extremo, yá de otro, para colocarle en el pun- 
to 6 del modo que se desea, ®en. 

PÁLISPÍS. Yerro ó desacierto en el tiro. Pasar lo que 
se tira casi tocando, ó tocar ai soslayo, mai® .= 
Expresión disfrazada. Decir algo por rodeos ó dis- 
frazando la expresión, v. gi\; diantre por diablo, 
i®. V, palicpíc, patapdo. 

PALÍTEC. Manubrio. 

PAL^LACÁO. Zanganada. Zanganear, «í; ® . 

PAL-LÁDAO. Arrojamiento. Arrojar, tirar á íinó lo 
que se tiene en la mano por ño levantarse á'darlo> 
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i®; á quien se tira, ® an. 

PAL-LÁYAO. Brevedad. Ver ü oir una cosa como 
de paso, íwrtf®: nai® cadaguiti lapayagco, h en- 
treoí.=^Hacer concebir á uno esperanzas de un cas- 

. ligo, dó. un premio, etc., ¿® .=In5Ínuarse, indicarse 
mañosamente para saber la voluntad de uno, ®m. 

PAL-LÁYUG. Mecer con violencia la hamaca hasta el 
extremo de voltearla y caerse el que está en ella, 
®en. V. timpdyog, 

PAL-LAYUGAIN' (de pal-láyug). Oscilación. Moverse 
cualquier cuerpo suspendido, ag ® . 

PAL-LAYÚPAY. Movimiento por flojedad. Bambolear- 
se, etc. por dicha causa, aí7@.==(ant.). Colgadera en 
que so pone algo y queda largo. Colgar algo así, 
ogi;^. 

PAL-LÁNG. Especie de enredadera cuya fruta se 
come. 

PAL-LATíBÓNG. Honda como la que usan los pas- 
tores. V. pal'longdy. 

PAL-LATIC. Movimiento hacia uno y otro lado, como 
la péndola del reloj. Moverse así, ag®. 

PAL-LATOG. Tirar una cosa hacia arriba, como la 
pelota, naranja etc., i®. 

PAL-LOCÁ. Sandalia, especie de abarcas que se po- 
nen para no lastimarse el pié. 

PAL-LOISGAV. Honda, que consiste en una especie 
de pincho donde clavan lo que se quiere tirar. Ti- 
rar con ella, ¿@; á quien se tira, ®en. 

PAL-LOQUÍ. Caracol grande de mar con que bruñen 
, la ropa. ? 

PAL-LÓT, Pelea de gallos ó cualquier aveJ Pelearse 
las aves, ag® ; hacerlas pelear, p^// ® en; gallos de 
pelea, paqid®; gallera, ®an. 

PAL-LÚYAN. V. palúyan, 

PALMA (ant.). Manilla de oro redonda, fin®, 

PALMÉNG (de lemméng). Secreto; cosa reservada, 
que tiene uno guardada en el corazón ó en un es- 
condrijo. 

PALO. Sementar la langosta, ag® . I® da ti ipnsda 
nya aganác, meten la cola en el suelo para deso- 
var. 

t 

PALOG. Martillar, ir clavando ó metiendo algo á 
golpes, ¿®. 

PALONAPIN. Forro de hojas que se pone dentro de 

: ía,oIIa ó cesto. Forrar la olla, cesto etc. con hojas 

para que no se salga lo que se echa en él, ®an.== 

Amontonar yerba en el camino, en la sementera 

etc., ag® . 

PALÓNG. Ola de agua que no quiebra. V. dal-lúyon. 
PALQNGDÓ. Perfección, ventaja, excelencia. Aventa- 
jado, excelente, na® an. V. lio-án. ¡ 
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PALÓNGO. Guía, caudillo, presidente, etc. Guiar á 

otros, fl^® ó mangi® , 
PALOPAGUI. Un caracol como el butiqui, pero es 

blanco. 
PALPA. V. leppd. 

PALPAL. Machacar los terrones que levantó el arado, 

ag ® ; la maza ó instrumento, pag ® . V. pac-ól. 
PALPALÍOÁ. Diversion del pensamiento ó de la ima- 
ginación para esparcir el ánimo. Distraerse ó diver- 
tirse así, ag ® , V. líoUod, dlio. 
PALPAL-LÁTOC, Lucero; la estrella Venus. 
PALSU-ÓT. Juego do muchachos que consiste en ti- 
rarse agua con una caña parecida á la jeringa. 
PALSUQUÍT. La prominencia ó saliente de hueso 
deseo nyuntado ó quebrado. ==El rodete que haco la 
mujer con el cabello enrollándolo y sacando la ex- 
tremidad por el mismo rollo. Poner así el cabello, 
®en; moño así hecho, pinalsnquU. 
PALTÁT. Pez de agua dulce, bastante parecido al 
daldg, si bien en el sabor se parece á la anguila. 
PALTLSlG (ant.). Noticia confusa. Tenerla, haber en- 

ireoido algo, luúpal® . 
PALTÍG. Cuerda teñida de que se siiven los carpinte- 
ros pura rayar ó señalar la madera. Señalar así, 
®an.=Cas la pinalticdn, frase con que exageran la 
rectitud de algo. 
PALTÍNG. Dar urt golpecito con los dedos de la 
mano ó con la punta de cualquier instrumento, 
® en . 
PALTÍT (ant.). Descubrirse casualmente las partes 

vergonzosas, ma®ün. 
PALTÓNG. Despuntadura. Despuntar el retoño ó la 
planta, principalmente del tabaco, para que eche más 
cuerpo, ®an\ cosa así despuntada, na® an. 
PALTÓOG (de íeltóog). Tómase per la escopeta ó 
fusil. Dispararla, i®; tirar con ella, ag® ó uní- 
® ; á lo que se tira, ® an. 
PALÚBOS. Licencia, permiso, concesión. Permitir, dar 
licencia, ag ® ; lo que se permite, mni ® 6 i®; 
á quien, se permite etc., ® «?i.==Despedida. Despe- 
dir á los huéspedes, acompañarlos. Enviar, despa- 
char un decreto, una carta, el correo etc. con tal 
ó cual fecha. 
PALÚDIP. Mirada de lado con que se manifiesta á 
uno amor ó enojo. Mirar de lado como por disi- 
mulo, ó reprendiendo; hacerse señas con los ojos 
para irse etc., ®an. V. palilit. 
PALUYAN. Tripa del animal, de una media vara de 
largo, blanca, cfefrada por uno de sus extremos y 
que contiehé uníi é/^pecie de leche. = Árbol de me- 
diana elevación así Élamado. 
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PALUNGÁPING. Las aletas del pesckdo junto á la ' 
cabeza. =En ía hoja del tabaco y otras plantas los 
dos extremos inferiores de la misma, junto al tallo. 

PALUNGPÚNG. "Retoños del árbol después dé cor- 
tado y cubierto con tierra. 

PALÜSPÚS. Dar libertad, treguas ó lugar, (S5a/i. 

PALUTPÚT. Examen, averiguación rigurosa. Exami- 
nar, averiguar con todo rigor, Síe;?. 

PAMÁDING (ant,). El resorte ó muelle de cerradura 
ó candado. 

PAMAGÁ (ant.). Cuajar de animal, pag<Stan. 

PAMAYÁN. Parecer, opinion, sospecha. Sadn pama- 
yac, pienso ó imagino que nó.=Flojedad, indife- 
rencia, frialdad. Obrar con indiferencia; hacer algo 
friamente, ngpam í® ; persona indiferente, que de 
intento obra con frialdad, iia^; obra ó cosa que 
se hace así, pam (Sí . 

PAMALÁY (de balciy). Los dos tirantes de las ori- 
llas sobre los cuales descansan las soleras del piso 
del edificio. 

PAMARÁNG (de pardng). La cara ó haz de la tela, 
del papel etc. 

PAMBÁR. Achaque, escusa, pretesto. Escusarse, ag- 
O; lo que se pone por pretesto ó escusa, ¿O; la 
causa, escusa, protesto, etc., pag® an.=^T6á\ase á 
veces por obstáculo y motivo, 

PAMITTAÓGUEN. Árbol asi llamado, muy bueno para 
edificar. 

PAMLÁY. Disimulo, ficción. Hacerse el sorprendido 
fingiendo, como si no lo supiera, paguen, 

PAMrvLVAOAN {de aodn). Perdon.==;a iti ansa ti hd- 
sol d vtang d icáro coma, indulgencia ó remisioTí 
qnc hace la Iglesia de las penas debidas por los 
pecados. 

PAMNÁAC. Mitad de lo largo de una cosa, v. gr, 
de camino. V. penndac. 

PAMNÍ-IT. Destemplanza del cuerpo. Andar destem- 
plado, medio calenturiento, ®en. V. samuyéng. 

PAMNUÚTAN (verbo causal irregular). Aodn ti pam- 
imútac, no puedo tantear, calcular ó inferir, etc. 
y. ishdng 

PAMPÁG. Sacudimiento. Sacudir papel ó cosa dura 
con la mano ó instrumento cualquiera, ^en. Sa- 
cudir el polvo del harnero pegándole atrás. 

PAMRÁY. IncUnacion, costumbre, ó aquello á que 
se inclina uno desde luego, aunque, no sea por 
costumbre. Echarse á llorar, á reir, á disparatar, 
etc. como la mugcr, que al ver enfadado ó trislo 
á su marido, propende á sonreírse para mitigar el 
enfado ó pena de aquel; el muchacho, que al ser 
interrogado ó reconvenido por el pecado que co- 
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metió, se echa á' llorar por temor ó para rehuir 
el castigo, ó como finguiéndose inocente. Obrar así, 
pam^rdyna ti agsdvgit; pamrdyna ti umisem etc. 

PAMRÍT. Enfado, especialmente del enfermo. Hablar 
con enfado, espantar con su enojo el que habla, 
agpam Bj . 

PABíUÍDAN. La causa ó motivo que impele y mue- 
ve á uno á hacer ó nó una cosa (¿será su raiz 
duidl). 

PAMULINÁOEN (de mulinao). Dureza en lo sólido. 
=Tómase por el pedernal. Arig d (Sí ti püsona, pa- 
rece que tiene el corazón do mármol, empedernido. 

PAMÜSIÁN. La gallina. 

PAMUSPÚSAN. Remedio, tanto en lo físico como en lo 
moral, i ® . Aodn ti ® ^ no tiene remedio. =^Meta- 
fóricamenle es algo en sentido de alimento, como- 
didad etc. laddá (g) ditdt, ¿hay algo por ahí?, esto 
es; para comer, ú otra cosa de provecho" y utili- 
dad. ==Hacer por buscar, poner medios, arbitrar 
algo, «/7 ig ; lo que sirve' de remedio, i !S) . 

PAN. Ida, misión. Ir á alguna parte, ??m ® ; llevar 
algo á cualquiera parte, i® . Idi calman ti ipa-- 
f>5 CO sadi N.. ayer fui á N.=»Parecer, pensar de 
uno, opinion, pananglpa ® .=Echar algo á buena 

. ó mala parle, ipa ® .==Sentido, significación, acep- 
ción que se dá ó tiene una cosa, caipa ® an; \idú 
ti carpan auna, tiene varias acepciones ó 'significa- 
dos. =Gon la composición ag se hace adverbio de 
tiempo y significa hasta, hasta cuando, v. gr.; ag- 
bashdsa agpa® agsdpa, está leyendo hasta la ma- 
drugada; ¿agpa (Sí to ti panaglulualom'i ¿hasta cuando 
estarás rezando? También significa aunque, v. gr.; 
di agsdngit, agpa® pay no patayéi, no llora, aun- 
que le maten. 

PANA. Flecha, saeta. Flechero que lira la flecha, 
«f7 íSí .==Erizo de la mar, um® 6®® . 

PANAGRÓD (de sacród'. Empeine junto á las ingles. 
•^ V. tagpdo. 

PANACQUÉL (de dacquél). Envanecimiento, engrei- 
miento. Envanecerse, ag®; con lo (\wq, pag® . V. 
man. 

PÁNAG. V. su compuesto capanagan. 

PANAGUÉM (de gaguém). Intención, fin ^ue uno se 
propone. ^ . 

PANAL. Pajarillo asi llamado. Modo: casda nag- 
piigníjnét d ® , 

PANANTÓLEN. Árbol bueno para construcciones. 

PÁNAO. Ausencia, marcha. Ausentarse, irse,' mar- 
charse, ag ® 6 um ® .=Metafó ricamente se dice del 
difunto. ^Abandonar á uno, {g;aíí.=Dejar la mala 6 

buena costumbre. 

46 
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PAN-ÁO, Yerba, llamada comunmente cógon, y que 
usan para techar las casas. 

PANÁPAN. Lo que se pone sobre algo como aumen- 
to ó complemento suyo: ajustar una cosa con otra 
distinta.. V". ndyon. 

PANAPÁN. Tardanza, pesadez, v. gr. del que se 
prepara ó se despide para retirarse y nunca con- 
cluye de hacerlo. Andar así, agpan 3?3 .==(ant.). Vaga- 
bundería. Vagabundear, ag (g) . 

PANAPLÁG (de sap la c). Viento suave nor-oeste. 

PANARÁPAR. Ronquera. Estar ronco, tener la voz to- 
mada por el catarro ú otra causa, a^ (<á . Y.pdrao. 

PANATÉNG. Constipado. Estarlo, ag íí . Panatngen- 
nacscí, parece que quiere darme romadizo. ==Tómase 
también por cualquiera indisposición del cuerpo. 

PANDA. Consecutivamente, sin dejar nada. Hacer algo 
consecutivamente, ó por su orden sin dejar nada, o en: 
tocarle á uno el turno; ma ® ancattd ^ á ti viene 
ó cabe ahora el turno. V. batdng. 

PANDÁCA. Cosa de baja estatura. Honibi'e enano, 
d tao. 

PANDÁG. V. adddg su raiz. 

PANDÁY. Fundición ó manufactura en cosas de her- 
rería, platería, etc. Fundir 6 trabajar hierro, me- 
tales, etc., ® en; el lugar, pag íSi an; el que, ag íá ; 
platero ó herrero, mammanddy.=Aii\icase á el que 
inventa palabras ó cuentos, y á las burlas que pue- 
den causar disgustos ó rifias. 

PANDARÁS. Azuela de carpintero. 

PAND.ILÍNG. Saya de muger. Ponérsela, «^ ® .=Tó- 
mase por las enaguas. V. cdin. 

PANDÓNG. Manto corto ó mantilla de muger. 

PANECNÉC. Aíirmacion, seguridad en lo se que dice. 
Afirmar ó dar seguridad de la certeza do lo que 
se refiere, etc. & an; lo que, ¿ ig) .^^Revalidación, 
confirmación de lo que antes estaba probado. Re- 
validar, confirmar, asegurar mayor firmeza en algo, 
® an. Ángel ti nangi ¡gj quen S. /oó"í/.=Prueba, ra* 
zon, testimonio que se dá para confirmar y atesti- 
guar la verdad" de una cosa ó aserto, paca (Si an ó 
pacapnecdn. V. singquéd. 

PANEGPÉG. Golpe que hace ruido. Golpcaí', v. gr, 
el carpintero ó partidor de leña, íun í-S . 

PANEMDÉM. (de demdéni). V, su raiz, y el siguiente. 

PANEMNÉM. Retención, silencio con disimulo de lo 
que interiormente se quiere decir. .Gallarse así, «// íí ; 
¿agpan S) ca Ideng, gayydni, d dica quet saoén ti addñ 
itd ndqiiemmot ¿te callas, amigo, sin decir lo que 
tienes en tu corazon?=Pensamiento: dina @ en ti ard- 
mid)ia, no piensa lo que hace. 

PANES. Luto en general. Ei-'tar ó. vestir de luto, ag- 
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® ; la causa ó persona por quien, pag ® an. 

PANES. Viento fuerte, poco menos que baguio, na® 
d dngin. 

PÁNGAG. Atención, consideración, caso. Hacer caso 
de algo, tomarlo ó tenerlo en consideración, i ® . 
Sadn d mangípang 5?3 d tdo, díscolo, que no hace 
caso de nada. 

PANGAGDÁN (ant.). Viento Oeste. 

PANGAL, Travesanos de mesa, puerta etc. donde 
se clavan las tablas. =Escalones para subir á la 
p;ilma, columna, etc., pa®an. 

PANGÁL. Inflamación de las mandíbulas. 

PANG-ÁL. Poner ó mandar ú uno lo más penoso 
y difícil, i®. 

PANGAMÁTAN (de cdniat). Lo último do alguna cosa 
con que se puede enlazar olra, v. gr.; en un 
moribundo la poca vida que aun tiene, sii've para 
enlazarla ú la salud ó para mejorar; la poca co- 
mida que deja uno sirve para salvarlo ó entre- 
tener el hambre hasta que se proporcione más ali- 



mento. =Echar toda la fuerza haciendo algo. 

PANGÁO. Cepo. Estar metido en él, 7ím¿® .==Tener 
al qué azotan, amarrarle, ® en: in® da ngd sina- 
plítj le amarraron para azolarle. V. tiiláng. 

PANGAPATÚTEN. Árbol así llamado. 

PANGÁRIT (de cdrit).- Colmillo del puerco. V. saóng. 

PANG-ÁS. Presunción, jactancia. V. pangtd. 

PANGAT (ant.). Campanilla del gaznate. 

PANGDÁN. Palma espinosa, de flor aromática; de 
sus hojas, que son como pencas de cardo verde, 
pero más angostas y muy largas, hacen petates. 

PANGDÁS. V. papas. 

PANGÉN. Multitud de peces cuando se alborotan á 
flor de agua.==Tümaso por bandada do aves ú otra 
caza.===Comiiiva, grupo, pelotón de gente, como 
en una guerra, cuando los soldados se dividen por 
compañías ó secciones. Estar divididos así, ma®®. 
V. taclong, para la primera acepción. 

PANG-ÉS. V. pangrés. 

PANGÉT. Apresamiento. Quedarse una persona ó ani- 
mal apresado en un matorral; atascarse la cabeza 
en la gatera, ó el pescado en el ojo de la red; 
la sierra en el madero que se está aserrando, etc. 
mai ® . V. bengnge't. 

PANGGAGAMAÉlN. Alacrán. V. manggagamd. 

PANGGÁL. Caña ó palo que ponen al puerco, vaca, 
etc. al pescuezo ó en la cabeza, para que no en- 
tren en los cercados. 

PANGGUÉP. Intención, fin que uno se propone. Aod7i 
ti ® CO d sabdli, no tengo otro fin.=Señal de la 
heiida, v. gi\ nasaqui't quel aodn ti ®na, du3le 
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y no se vé la señal. V. gagrira para la primera 
acepción. 

PANGGUÍ. V.. pingguí. 

PANGIAPOÁN (de ■apó).. Cimbria de arco. 

PÁNGIL (aiit.). La orilla del" camino, de la playa, 
etc. V. pingír en la segunda acepción. 

PANGINDARÁEN (de drira). Color encarnado claro, 
como el del que há sido azotado ó está enfadado. 

PÁNGIS. Impar. Tomar ó quitar algo de un lado, 
dejándolo desigual, v. gr.; de dos solas que ador- 
nan una sala, quitar el uno, !a6^í¿.==Gojcr poi* un 
solo lado silla ó cosa larga, ® en. V. rdngis para 
la última acepción. 

PANGLÁO. Pobreza. Empobrécele \mo, iimi^; po- 
bre, 7m:ñ¡; la. pobreza, quinad .===Vevs,on'd de cor- 
tos alcances,. naiS¡. \. camlcít.. 

PANGLUiNGBÚYEN. Árbol de bastante consistenc'a y 
bueno para edificar. 

PANGNÁ. V. 2)íujmí. 

PANGNO. Incumbencia; lo que C3 del oficio de uno, 
V. gr. á mi me toca, me pertenece, incumbe, etc. 
Of. tí Gobernador ^nci ti agay-odn it¿ pagiura- 
ydnna. V. bidng, annóng . 

PANGO-ÁNGEN (ant.). Disimulo, fingir uno que iio 
sabe. 

PANÍjOG. Mortandad do puercos. V. baUdong. 

PANeiODÓ (de ngodó). Ajorca ó pulsera de cnonteci- 
llas, piedras etc.: adorno do las mugores en las 
muñecas. 

PANG-ÓR. Palo, garrote. Apalear á alguno, Sí?//; 
el que, mamang-ór. V. malo. ■' 

PANGPÁNG. La rectitud del surco. Tómase por el 
mismo surco, y con más propiedad por los lomos 
que forma y, por los cuales se echan- los surcos 
subsiguientes. 

PANGUÉM. V. su, raíz querrém. 

PANGUES. Sonarse los mocos, «// (^ ó ogui'^.' Quila 
los mocos al niño, i am tí ubUig. 

PANGUÁGA (ant.). Incortidumbre. 

PANGRÓNA. Preferencia, estima especial. Estimar 
una cosa más que, otra, O en. V. ngróna. 

PANGSÓ. Mal olor, principalmente de los calzones. 

PANGTA. Fanfarronada, presunción, jactancia, bala- 
dronada. Jactarse, hacer alarde, agis^,; de lo que, 
¿í^5 . V, padamd. 

PANGTÉI). Orden. Hacer algo con orden, no sal- 
teando, IS) en: tanda ó vez que le dan á uno, ca- 
jS)ím.==Interrupcion de alguna obra ó más bien, la 
misma obra interrumpida: dica agardmid ilí Í5 , no 
hagas nada que se interrumpa, esto es, que no se 
concluya. V. panda ^ tanged. 
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PÁNID. Gajo de la fruta d.l algodón. Un gajo, 
5a?ijcfl O. =Hoj a de libros, de puerta, tela, flor, 
etc; folio de libro, un naipe, etc., sangca®. 

PANIMID (de timid). Sostenimiento de la cabeza con 
la mano. Poner la mano en el carrillo, en la barba 
ó en la frente para sostener la cabeza, como el 
que está pensativo, ag^ . V. tapdya. 

PÁNIT, Quitar el pellejo á la gallina, y también á 
la cabeza del hombre, iS)a/i.==(,ant.). Greda. Tierra 
montuosa ó gredosa, na®. 

PANNAGÁ. Composición pasiva (V. su uso en el Arte,) 
Atitepuebta á la palabra bagui, significa hacer las 
vecjs de otro, v. ^gr.; iti Santo Papa tí ®baguí 
ni Jesucristo ditóy dagd, el Papa es el Vicario de 
Jesucristo e.n la tierra. 

PANNAGAAMMÓ (de amm6). Ciencia del sabio. 

PANN^GÁLEN. Bultitos que se forman en las venas, 
en las partes corvas del brazo ó de las piernas, 
así como también en el sobaco, proviniendo á ve- 
ces de haberse herido ó llagado alguna de las ex- 
tremidades de los miembros. Salir tal hinchazón, 

íig 33 . . 

PANNARIÉN. V. pannirién. 

PANNÍQUI. Murciélago muy grande. 

PANNIRIÉN; Una ráiz tuberculosa y comestible; espe- 
cie de síncamas. 

PANNÚGOT (de aunúgut ant.). Permiso, licencia. 

PANNURÁY (de tiirdy). Sujenon al dictamen ú or- 
den de otro: esperar á lo . que se mande ó la or- 
den para ejecutar la cosa, ag®. 

PxVNÓOS. Olor ahumado. Cosa ahumada,, hedor, de 
comida ahumada, ímíS), •; 

PANPÁN (ant.). Lo. que sobra después de , pagar lo 
que se debe, ó de hecha la repartición. V;, 

PAiNTÁG. Colocar distribuidos y en cierta; proporción 

' los asientos de los comensales, ó . los >platos. .en-íla 
mesa, C?5í?/t. ; , 

PANTÁR. Término usado ea " el Sur, y significa 
plaja de rio.=(ant.). Lagunilla ó charco Qp la playa 
del rio ó mar,=Algunos lo toman por sitio desp'o- 
blado donde no hay casas ni árboles, Y. capaná- 
gan^ antdr* 

PANTÓG. Altura, remate, cumbre de algo, como de 
monte, ó el caballete del edificio eic Y. toctóc. 

PANTÓCOS. Especie de chanclos ó chinelas que tie- 
nen la suela de madera y bastante gruesa. 

PANUGFÓC. Ruido del golpe dado en algunos ob- 
jetos. 

PANÚNOT. Pensamiento, Pensar, ag¡& ó .(S)<?/i,== 
Consideración. Considerar algo cOn el penpamiento, 
Í&Í65//: madama ti pa)iagpan>^na.=^hi\clo, .áiclÁman 
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que se forma acerca de una cosa. =To mase por 
prudencia ó cordura. ==Sentciicia: !Síí!m d patindyon 
d quitqidtden ti Dios ti píísoin. V. ndquem. 

PAÑO. Pañuelo. Usarlo ó vestirlo, ag iSi . 

PÁ-0. Una clase de nianpjas; es muy pe.:[uefía, de 
poca pepita y de mejor sabor que las grandes. 

PÁOAY. Campo raso, fuera del pueblo, soledad. Ir 
al campo, á la sementera ó á la soledad, ag !Sí ; 
eslar solo, ¿íY/C^.=Un pueblo de llocos Norte. V. 
pacnlj doay. 

PA-ÓD. Cordeles con que la tejedora se ata la tela 
al cuerpo. =Atar el arigae por la parte inferior 
para sacarle con facilidad- del hoyo mediante una 
palanca, @rt;L=Las hojas de ñipa dobladas y co- 
sid{jd para techar, pinaód. 

PAOYÓ. Tedio, fastidio, aburrimiento. Aburrirse, ag- 
(§5: persona que se aburre muchas veces /) fácil- 
mente, ?m ® ó manag ® . 

PAO-ÍT. Enviada, remisión. Enviar ó remitir algo 
por medio de una persona, por el correo, etc., 
i ® ; el que, mangi !g} ; á quien se envía una cosa 
determinada, ®an, V. pan, 

PÁOR'. Seco ó sazonado, como fruta de coco, fréjo- 
les, etc. ® tóy d nióguen, yá está sazonado este coco. 
V.. loom. 

PÁ-OS, Antojo ó deseo mezquino. Antojarse de al- 
guna cosa, tener deseo de comerla, etc. mansion. 
Antojadizo, que quiere lo que no se debe, agpa- 

®. 

PA-OT. Duración de una cosa, v. gr. aguacero, no- 
che ó día largo, etc. na ® !=Incansable, de aguante, 
que resiste mucho en cualquiera obra ó trabajo. 
Agpaon®, apostar á quien más sufre el calor, el 
hambre, etc. V. turéd, 

PAPÁ. Pato del monte. 

PÁPAG. Especie de banco ó catre de caña. 

PÁPAY. Mearse uno en la ropa, ««; S) .=Dícesc de 
que orina donde lo prohibe la educación. 

PAPAYA^ Árbol así llamado, cuya fruta es comestible. 

PAPAYO. , Avecilla que canta á la alborada. 

PAPÁ-IT (de paít)i Tripa en que está el amargo de 
la Vaca.=Uná yerba á- manera de verdolaga, y líi 
comen salcochada y con vinagre, como ensalada. 

PAPALÍSEG (ant,). Vergüenza que le causa á uno 
ver en otros un acto indecente. 

PAPAS. Esfuerzo último. Esforsarse uro en hacer ó 
decir algo porque no podrá ya verificarlo más; sa- 
tisfacer de pleno el gusto, la ira, etc. ¿®.=Con 
la composición an, significa fastidiar, molestar á 
uno; hacer que sufra la pena que se merece, V. 
■ pacsá. 
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PAPEL. Empuje, apret^imiento para meter algo en un 
agujero. Empujar ó apretar una cosa para que en- 
tre bien donde se introduce, v. gr. el clavo en el 
agujero, ¿®: cosa empujada así, uai®. V. lenncc 
pelpeí. 

PÁPIÍNG. Coco tierno del que se puede comer la 
cascara interior. 

PAPSÁAO. V. pessdao su sinónimo. 

PAQUÍ. Composición que unida á las raices, las hace 
significar compañía. 

PAQUÍN. Composición que unida á raices de lugar, 
significa poner, echar etc. una cosa hacia el punto 
que diga la raiz, v. gr.; ® í/«í/¿/e/i, echar hacia el 
Oriente. 

PAQUINÁQUEM. V. su raiz ndquem. 

PARA. Borbollón. Borbollar el agua, etc. cayendo á 
chorro, ag ® .=La médula que cría el coco antes 
de entallar. 

PARAÁNGAN. V. parangdan su sinónimo. 

PARÁBOR. Liberalidad, dádiva. Dar algo con libe- 
ralidad, agís,; dádiva, ó lo que se dá, /®; libe- 
ral, generoso, 'ma/i«r/® .==Seiilencia: no cayntmo ti 
bumacndng , dagidíi napangldo í5 um, si quieres ser 
rico, sé^ generoso con los pobres. 

PARÁCAD, Árbol de cuya corteza se sirven para 
teñir las redes do pescar. V. sdquet. 

PARAGAPÁG. V. palagapdg su sinónimo. 

PAR.AGOPÓG. Caida súbita. Caer de golpe ó en re- 
dondo el herido, así como también los condenados 
en el infierno, mat® .=¡ant.): Cosa vieja. 

PARAGPÁG. Costilla de hombre. ó animal.==Varillas 
del paraguas, ® ti pdyomj ,=^Loíí maderos curvos de 
la embarcación que están unidos á la quilla. 

PARAGSÍT. Agilidad, ligereza. Ágil, activo, de san- 
gre ligera, na® . V. sigldt. 

PARAYPÁY. Vuelos; cualquiera cosa que cuelga ha- 
cia abajo, como ñecos, borlas, remate de la tela 
eic: ' pinai'ay pay dn, cosa con vuelos. V. harayúbay. 

PARÁNAS. Llanura, igualdad, finura de alguna cosa. 
Allanar ó igualar la tierra, tabla, etc., ®en. Cosa 
igual, lisa, bien acabada, na®,. V. linis. 

PARÁNG. Presencia, comparecencia. Presentarse ante 
uno, ponerse en lugar patente, um® 6 ag®; pre- 
sentar una cosa, ¿ ® . V. pamardng, sacldng. 

PÁRANG. Amarrar fuertemente la embarcación, etc; 
sujetar al animal brioso por la cabeza, pies y 
manos; asegurar á uno teniéndole por los pies y 
manos y tirando de ellos en diferentes direcciones, 
® en. 

PARANGÁ (ant.). Cierne. Estar en cierne el arroz, 
ag ® . 
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PARANGÁAN (de paráng). Delantera de la casa; el 
' patio, cerca 6 sitio que está delante de un edifi- 
cio. Atrio de iglesia, JSí ti simháan, 

PARANGÁRANG. Publicidad, manifestación. Publicar, 
manifestar una cosa, ¿® . V. duyacydc, 

1 ARANGGÁP (de rangcdp). Don, dádiva, regalo que 
se hace ó dá. ® co queued, don, regalo que te 
hago. Dar una cosa gratuitamente, ag® ó i®; 
ú quien, ® av; el que, mamarangcdp; mandar á 
otro dar gratuitamente, ó regalar, agpa !Sí . ¿Ddyta 
Ideng ug g) ó agpar (S5 ti cayátmo'i ¿solo el dar gra- 
tuitamente, ó dar con frecuencia es lo que quie- 
res?=Refrán: ; iti ® , dilit mahürac, dádivas que- 
brantan peñas. 

PARANGÉT. Cercanía, vecindad de los pueblos más 
inmediatos y próximos' á otro. Pueblos comarcanos 
ó v 'cinoí, que eslán inmediatos unos á otros, , ag- 
caca S) . V. caarüba. 

PÁRAO, Ronquera. Estar ronco, «17®; enronque- 
cei'se, iim !S! . 

PARÁÜ. Embarcación pequeña y de andar muy pe- 
sado. 

PARAOPÁO. Cualquiera cosa vana y ligera con que 
se encubre algo para disimularlo ó fingirlo. Cu- 
brir algo así, (gíflf7i.=Palabra vana ó exagerada. 
Decir m.ls de lo que es, ®.anna ti saána, 

PARA-OPÓ- Ruido de agua en algún bajo, donde 
se junta por la fuerza de la corriente. Producir 
dicho ruido el agua, ag ¡S) ó um íSJ . 

PARA OT. Encordelar, atar una cosa dándola varias 
vueltas con la cuerda, ®an. Y.litilit. 

PARAPARA (ant.). Esparcimiento. Esparcirse cada 
pedazo del cuerpo por su parle, v, gr. de un 
balazo, ag ® . 

PARÁRIS. Rodillo que van poniendo debajo del ma- 
dero que arrastran. Voneñe, &> an. Del que por des- 
cuido rodó algo sobre él, se dice, liaban. V. atal. 

PARAS. Ventorrero, aire . libre. Lugar donde da el 
viento de lleno, na ® . 

PARASIPÍS. Meneo ó movimiento del pescado en 
agua baja. Moverse el pescado así, ag ® . 

PARASPÁS. Roza un poco alta. Segar, rozar así 
los carrizales, zacate etc., ® eit. V. patpdt, 

PARASSIAO. Término usado en el Sur, y significa 
salpicar el agua cuando el pez sube á flor de ellíi, 
duhJo un salto, ó cuando nada una persona ó 
animal, ag® . V. parsidc. 

PARATÍGNÁY (de tigndy). Rueda; resorte de rato- 
nera, de cerradura etc. Instrumento de máquina, 
como los que usaron muchos tiranos para martiri- 
zar.=í=Rueda Catalina del reloj. 
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PARATImID (de tímid). El cordon con que se sujeta 
el sombrero á la barba. 

PARATIPÍT. Ruido que se produce al defecar, prin- 
cipalmente cuando se padecen evacuaciones. ==Eh ...al- 
gunos pueblos llaman así á una especie de juncos 
con que enraman la Iglesia en los dias de fiesta. 

PARATÓ. Jocosidad, chanza. Juguetear con- bromas ó 
impertinencias, ag ® ; persona bromista, 7ia ® ó ma- 
il ag ® ; palabra ü obra de chanza, par ® . Y. rdbac. 

PARÁTOG. El adorno de plata etc. que se pone en 
lo alto del cattocóng. 

PARATÓNG. Terreno, arenisco y suelto. 

PARATOPÓT, Ruido algo fuerte que se produce al 
defecar ó ventosear. 

PARÁUAD. Contribución mutua que hacen entre sí 
los parientes y no parientes para la dote de los 
que se casan, ó para el gasto de la boda. 

PAR.BÉlNG (de rehbéng). Moderación, continencia, tom- 
planza, proporción, medianía. No excederse en el 
gasto, en la comida, en el vestido, en el hablar etc, 
^/7/ ® ; medianía, ni mucho ni poco; proporcionado 
en gordura, riqueza etc. ca®an. Conveniente, equi- 
tativo, mai ® . V. timbéng. 

PxVRRü. Invención, producción propia. Trazar ó in- 
ventar mentiras, falsos testimonios etc., ííry ® . Autor 
de alguna cosa antes desconocida, ó inventor, ma- 
jiag ® . ®c toy dbaldy, esta casa es invención mia, 
V. putar. 

PARRO. , V. pasavgguír. 

PARCÁG. Sequía. Tierra, pozo, laguna, pescado etc. 
muy seco, na ® an, V. atí, magmdg. 

PARDA YA. Calumnia. Calumniar, imputar á uno lo 
que no hizo, par ® en. V. pammadpaddques . 

PARDÁNON (de ddnon). Perfección del hecho ó .di- 
cho por bien acabado. == ® en d talónen, arar . mu- 
chas veces la tierra para que isalga la humedad. 

PARDAS. ProntiUul, ligereza. Hacer cualquiera cosa 
con prontitud, ® en. Na® ti ipapatdyna, murió de 
repenle. V. carting, siglát. ' 

PARDÚD. Cebar ó engordar bien al animal, ®en.= 
(ant.). Actividad, tesón en hacer algo consecutiva- 
mente y sin interrupción. 

PARGUÍ. Galanura. Galán' ó galana, na® (dícese 
principalmente de la muger). Acicalarse, hacerse vis- 
toso con adornos ó galas, ag ® .=Ligere?a de per- 
sona ó animal. Ligero y bien parecido, principal- 
mente en los movimientos, na ® .^Singularidad, es- 
pecialidad. Particularizar, v. gr. el enseñar á uno 
con especial cuidado, ® en. 

PARIA. Balsamina ó amargoso. 

, PARIAN. En algunos pueblos significa el mercado ó 
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plaza donde se vende todo género de cosas. 

PARICADGAD. Término que usan algunos de la Union, 
y significa lo mismo que. maricadcád. 

PARf-IR. Frescura. Poner algo al fresco, ¿®; ponerse 
uno, ag iSi: el lugar, ca @ an. V. lammí-is. 

PARIMRÍM. Pucheritos que hace el niño cuando 
quiere llorar. Hacerlos, ag @ . V. ani-il. 

PARÍNGIT. Pedregal, ó camino de muchas piedras 
algo agudas, ca ® an: par !S) tí dálan, hay muchas 
piedras en el camino. 

PARINSÚSOG. Colmo, exceso en las medidas ó re- 
cipientes. V. só'Ol. 

PARINTÚMENG (de túmeng). Arrodillamiento, Arro- 
dillarse, ag&i; ante quien uno se arrodilla, ó lugar 
en donde, pag <& an. Arrodillarse tropezando, mai®. 

PARIÓG. La sartén ó cazo (vulgo, carajay).=^Mo\i~ 
mienio de rotación. Rodar ó girar cualquier cuerpo 
sobre sí mismo, como la tierra, la noria etc. ag ® . 

PARÍS. Emparejar, ag & ; emparejar una cosa, (SI an 
(es el término castellano pares corrompido). 

PÁRIT. Prohibición. Prohibir en general, ag ® ; pro- 
hibir una cosa determinada, t ® ; á quien se pro- 
hibe, @ an; cosa prohibida, mai ® . V. calúya. 

PARMÁN (de ramdn). Prueba, experimento. Probarse 
lii ropa á ver si le viene, i ® ; probar licores, 
guisados etc. á ver si están buenos, (§)«». 

PARMATÁ (de mata). Vision ó revelación "en sueños. 
Revelar en sueños, v. gr. Dios á sus escogidos 
una cosa, ipa ® .=tlusíon ó imaginación que no 
tiene realidad, pero que se forma como cierta. Te- 
nerla, ag ® . 

PARMÉG. Ventaja, superioridad. Aventajar ¿i uno, 
ganarle en cualquiera cosa, ® en-, el que, mamar- 
?w>c.=Inferioridad, pérdida. Ser inferior, vencido etc., 
ma ® . Úsase de este término para significar la hu- 
millación del enemigo y la extirpación del error ó 
de la heregía. V. dbac. 

PARMÓ-ON. Ardid con que uno hace á otros hablar 
sobre lo que desea saber. Tentar ó. probar, escudri- 
ñar algo en las cosas, obras ó en la .conversación 
solapadamente, ag ® .^Aventura, casualidad. Hacer 

algo por acaso, por si se acierta, il la aventura, 

.1) ■ ' 

ag ¡g) .=Indicios que aparecen en las cosas como 

iniciales de otras de la misma naturaleza que aque- 
llas, V, gv.; los primeros nublados que aparecen 
en la atmósfera que presagian aguas: agpar ® ti 
lángit, el cielo comienza á anublarse para llover. 
PARNUÁY. La causa ó motivo de algún suceso. Iti 
panagadal, jS enna ti pannacaammó, el estudio es 
causa del saber: iti ddques á cababalinmo ti ma- 
marmdy iti íedddmgco,=^Origen: ® co tóy á libro. 



PAR. 



V, írmrf, parbó. 
PARQÁ. Árbol bueno para hacer instrumentos. 
PAROGPÓG. Borbollones del agua al brotar en la 
fuente, al caer del chorro, al hervir etc.; borbollones 
de sangre de persona ó animal herido. Borbollar, 
tun ® . V. cobbodr. 
PARODÍPAD. Barandilla de mesa de villar, de mesa 
escritorio etc. 

PAROGPÁROG. La fruta do la enredadera llamada 
Wms, 

PAROGRÓG (ant.). Examinar con estrechez; atormen- 
^ tar á uno para que diga la verdad. 

PÁROY. Inclinación de alguna cosa. Cosa inclinada^ 
como casa por el baguio etc., 7ia IS .=Baratura ex- 
cesiva. Comprar la mercancía á precio ínfimo, ex- 
cisivaraente barata, ® en: regatón, que no compra si 
no. es á menos precio, na @ . V. irig. 

PAR ÓYOG. Ladearse ó inclinarse el edificio, el pa- 
lay etc., V. gr. con la fuerza del viento, ag ® . 
V. ' dípúyos. 

PARONÁPIN Árbol que tira á encarnado, sumamente 
pesado, de gran duración aunque sea á la intem- 
perie, y es muy apreciado para rayos de carruaje. 

PARONÁPON ó parondpor. Término que usan en 
Narvacán y lo aplican á la tierra infructuosa, es- 
téril; "& á daga. V. tüag, taguengteng. 

PARONGBÓ. Cosa sumamente buena, excelente en 
bondad, en santidad etc., nai ® .=Estrellamiento de 
embarcación. Dar ó irse sobre la costa de propósito 
á cmsa del mal tiempo, ag ® . V, lio-dn, sadsdd, 

PAROPARÓ. Especie de mariposa, 

PAROS (ant.). Consunción repentina. 

PAROSÍSL Bamboleos, titubeo. Bambolearse, oscilar, 
como el que pierde el equilibrio por debilidad, bo- 
rrachera, por resbalársele el pié etc., ag®. 

PÁROT. Arrancadura, Arrancar cualquiera planta, el 
pelo de la cabeza, la pluma del ave etc.,' ®en; ar- 
rancar parte de una cosa, ® an; pelarse el ave ca- 
yéndosele la pluma, caérsele á uno el cabello, ag ® . 
V. bag-út, abrót. 

PARPAR. Magulladura. Machacar la cascara del coco, 
palo, caña, etc. dando golpes, ®en. 

PARPARMÁC. Aventura, exposición. Aventurarse á 
hacer una co^a en la duda de si saldrá bien ó 
mal, ttí//Mr ® .í==Razones fiililes, sin sustancia alguna. 
V. bdreng, ubbdo para la ultima acepción. 

PARPÓ (ant,). Tierra que se deja por estéril y mala. 

PARSÁ. El tejido de caña gruesa sobre que se pone 
el cuerpo del tejado. 

PARSÁT. Espacio de diez dias, sanga®; dna®, 
veinte dias etc. 
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PARSED. Vertical, v. gr. monte corlado vertical mente, 

PARSÍ AG. Salpicadura. Rociar algo con lo que lavan 
ele, por dar golpes con ello, ¡Si an: na'^ammc iti 
danúm, iti pitac etc., me has salpicado con el agua, 
lodo, etc. 

PARSÍC. El aumento que se dá en cualquier licor 
que venden, v. gr.; el que vende medio real de 
vino dá al comprador una taza más de la medida. = 
(poc US.). Inquietud, bullicio de los peces en el 
agua, cuando hay muchos. Bullir asi, agpar íS) .= 
Ahuecarse, ablandarse el chicharrón al recocerlo, 
ma ® . 

PARSUÁ. Criatura. Criador (aplicable solo á Dios), 
mamarsud ó namarsud. Criar, hacer algo de la nada, 
^ en\ cosa creada, ¿/¿ í^ .==Tambien se dice de lo 
que hace ó inventa el hombre. El que inventa, ma- 
marsua; inventar, ag ® . 

PARTA AN ó partdang. Inspiración divina; presagio 
ó señal de lo futuro. Inspirar alguna cosa; dar Dios 
auxilios, ag ®; lo que se inspira, i ® .=Conscjo 
bueno, ó desengaño que se dá.=Enredadera gomosa 
y medicinal. La corteza raspada y puesta en la 
cortadura ó herida restaña la sangre. El cocimiento 
do dicha planta es bueno para las almorranas: ma- 
chacada y mezclada con cera y aceite dicen que 
cura las quebraduras, aunque sean grandes y de 
mucho tiempo. En algunos pueblos del Sur la lla- 
man snrongcdr. V. yacddar para la primera sig- 
iiifi .'ación. 

PARTÁC, Ligereza, vivera. Persona ó animal diligente, 
l)ron(o y activo, ?m ® .==Azoramiento, sobresalto. 
Sobresaltarse, conturbarse, como el que despierta de 
rcpoiile etc., mai ® .^Hermosura, beldad. Hermoso, 
bello, na @ . V. sigldt^ cartbig para la primera 
acepción. 

'PAÍiTÉNG. Cuerda tirante que echan para alinear. 
Alinear así, ® an. V. paguér. en la segunda acep- 
ción. 

PARTUÁT.' Palo en cuyos extremos ponen una espe- 
cie de coco, y del cual se sirven para devanar.^= 
(ant.). Morrillos que sirven como de ^candeleros de 
asiento. 

PARUÁf). V. parduad. 

PARUCMÁ. Vencimiento, sujeccion. Vencer á uno, (Sí - 
en; ser vencido, ma ® . V. parméc, 

PASA. V. bdto. 

PASÁBING. Corral para pescado; cañal en medio del 
rio cou algunas vueltas. El que le hace, mamnsáhing . 

PASABLÓG. Coger el pescado echándole coca en poc 
cant¡dad.=Regar la sementera %on poca agua ó por 
corto espacio de tiempo. =Lisonja. Lisonjear á uno, 
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@«/¿. V. pasiroc, pay-óc pávn esta última acepción. 

PÁSAG. Caida á lo largo, como sucedió á los que 
fueron á prender al Señor. . Caerse así, mai (Sí . Ca- 
erse uno sobre otro ó cualquiera cosa sobre uno, 
pag !Sí ««.==En el Norte llaman así al quilo del ca- 
ballete del tejado. =Echar cuesta abajo palos, made- 
ros, etc, ¿ ¡Sí . 

PASAGÁD. jCarro sin ruedas, cuya caja está soste- 
nida por dos palos gruesos laterales que van arras- 
trando. V. ulnas. 

PASÁGUI. Cosa cuadrada, como palo, terreno, etc. 

PASÁGUID [de sdguid). Zaherimiento. Zaherir, censu- 
rar solapadamente, ®ía?i.=» Pisa verde. Serlo, ag (Sí ; 
andar rondando á las muchachas, agpas (S) ; el que, 
mamas !S) . 

PASÁYAN. Una de las especies do camarones. 

PASÁLAP (ant). Dádivas, regalos que hacía el. des- 
posado á los parientes de la novia. 

PASA]\IÁNOS (ant). Flecos, encajes. 

PÁSANG. Equivalencia. Addd met ®?m, (amblen hay 
otra razón equivalente. =-Sustituir algo en lugar de 
otro, ¿ (Sí .=Dícenlo de los que cargan, bailan etc. 
y de los caballos cuando emparejan bien el uno con 
el otro. Emparejar así, agca^\ parí'ja, c« (Sí . Trans- 
mitir, endosar una deuda, una carga, etc. ¿ í^ . 

PASANGÁ. Albarda con ganchos para enganchar la 
carga. 

PASÁNGAN (ant.). Apartamiento de la vista de lo 
que se está guardando. 

PASANGGUÍR (de sanggiiir). Quilos que sostienen el 
(ejado. Tijeras del tejado.==Especie de aspa de S. An- 
drés que usan los carpinteros para colocar las ma- 
deras que quieren aserrar ó labrar. 

PÁSAO. Fanfarronada, disparate. Fanfarronear, dispara- 
tar, agpas <^\ fanfarrón, na®. 

PASÁP\S. Ademan de ira, rabia etc. El que hace 
tales ademanes, mamas ® .=Corte de maderas, ca- 
ñas, yerba?, etc. como limpiando el terreno. Cor- 
tar algo así, ® en, 

PASAQUÍ. Perrito faldero. 

PASARÁY. Término adverbial de tiempo, que sig- 
nifica una que otra vez, de cuando en cuando etc. 
Pas®ac agsúrat, escribo de cuando en cuando, 
pocas ó raras veces. V. lioat. 

PA^ARIU-ÁT (de sario-dt). El dedo, del corazón. 

PASDÉG. Hincadura. Caer de punta algo arrojado de 
alio; dar de punta ló que cae de alto; hincarse el 
rejón ó lanza en tierra, mai®\ clavarlo, ¿(Sí. 

PASDÍL. Reemplazo, en sentido de lo3 siguientes ejem- 
plos: castigar al que no tiene culpa en lugar del 
que la tiene; hacer uno la obra ó trabajo que debiera 
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hacer otro, etc. Sufre el castiga por el pecado de 
su prójimo, i®7ia ti baguina ili básol tí pdflaua 
nga táo,, V. 'patli. 

PASDÓG. Empinamiento, altura. Monte, techo de edi- 
ficio etc. derecho, empinado, muy alto,, na ÍS) , V. 
pantóc. 

PASÉG. Fogón encajado en tabla con pies. V. da- 
piigdn . 

PASÉT. Division; parte; compañía; ala de un ejér- 
cito; una sección de gente ordenada; un coro de 
ángeles, vírgenes etc., sangca S5 .=Una clausula de 
escritura. V. dásig. 

PASIÁ, Vencimiento, sujeccion. Pelear dos hasta ven- 
cerse^ agpasiaii ® ; ser vencido, ma ® ; vencedor, 
mamasid. V. paiméc, 

PASIDÁG (ant.). Dar á uno d) rechazo con las armas, 

PÁSIG. Firmeza, tenacidad. Porfiado en una cosa; 
muchacho travieso, terco, na (g) . Importunar á uno, 
pag ® an; el que importuna, mamdsig.^Tieiio tiim- 
bien esta voz toda la significación de bíig con sus 
juegos ó composiciones. 

PÁSIL. Competencia. Contender, competir en sabidu- 
ría, no^ querer ceder, og @ ¿ti sirib. V. tólor en la 
primera acepción. 

PASDIBÁLIO. V. pasumbüUo. 

PASÍNDAYÁG (de dagdg). Engreimiento, fachenda, or- 
gullo. Engreii'se, envanecerse; adornarse con afec- 
tación, ó alavarse á sí mismo, ag® . V. puuacqudl.. 

PASINDÁYAO íde ddyao). Vanagloria, vanidad. Te- 
nerla, ag® . 

PASINDÁMAG.(de rfamrt//, ant.). Perder el respeto ú 
alguno con soberbia. 

PASÍNGIL. Hinchazón en el pescuezo.=iVí5® , lam- 
paroncillos que se quitan y secan. «^Colmillos de pes- 
cado. V. abánon. 

PASINGQUÉD. V, singquéd su raiz. 

PASINÚNUÜ. ^ndescendencia, permisión. Condescen- 
der, i S.-=Radicar, arraigar, v gr. la virtud 6 el vi- 
cio en el alma; asegurar la verdad, una deuda etc. 
por medio de los testigos ó de un recibo ,> i íS . 

PASIR. Percepción, vista de un objeto por medio de 
la luz templada. Mirar un objeto que está el sol, 
ó iluminado por un foco de luz, haciendo que los 
rayos de esta no hieran directanientc la vista, des- 
viándolos por medio de la Visera, pantalla, etc. ó 
con la mano poniéíidola delante de los ojos, ®en. 
Aproximar á la luz el libro, etc. y mirarle al sos- 
layo para que aquella no hiera y poder leer con 
más facilidad, t® .=Columbrarse á lo lejos un ob- 
jeto, mai ® ó apag ® .í=Deslumbrarse uno por el 
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exeso de luz, ma® . V. sardnip. Algunos confun- 
den pdsir con sirpát. 

PASIROC. Engaño, adulación, lisonja. Engañar con 
palabras ó astucia, ® fí;f.==Sucesor, como el hijo es. 
sucesor del padre, el retoño de la planta, etc. 

PASLÉP. Acero. Acerar un objeto, ®an. 

PASLÓNG, Encajadura. Encajar un palo dentro do 
otro, la gaveta en el hueco de la mesa, ele ^ 
i®; meterse el pié en hoyo, etc., m¿í¿ ® .=i=(anl.). 
Recibir alguna visita ó algún huésped. V. corsóng. 

PASMÓG. Se dice de lo que se guarda ú oculta 
en lugar seguro para cogerlo á su tiempo, sean 
frutas, aves en su nido ü otros animales que se 
encuenlrou en sitio oculto. Addansa ® da, parece que 
tienen alguna cosa asegurada ó guardada para cojerla 
luego. 

PASNÁAN. Yunque de hierro. 

PASNGÁY (de smgngdy). Desarrollo, desenvolvimiento, 
ó salida á luz del feto. El parto misnio, panag ® ; 
dar- á luz- la muger, ag ® . 

FASNÍIR. Refrescadura, oreo. Poner algo á la som- 
bra ó al viento para orearlo, i® . 

PASO. Especie de cazuela grande. ^-Quemarse con 
fuego, escaldarse, ma ® .=Lo aplican también, lo- 
mándolo del castellano, al caballo que tiene, paso: 
7irt.® d cabayo, caballo de paso. 

PASÓ. Arrinconar á persona ó animal que se pre- 
tende coger; echarle hacia donde no pueda esca- 
parse, por impedirlo un edificio, un río, ele. i ® ; 
persona ó animal acosado así, uai ® . 

PÁSOG. Estaca. Poner estacada en prosa etc; se- 
ñalar algo con estacas, ® ft/i.=Hacer pinitos el 
niño, ag ® . 

PaSÓLOG, Engreimiento, presunción. Engreírse con 
el favor, ele. agpas ® . V. cuspdg. 

PASÓOT. Eiendimienlo de la voluntad. Acceder á una 
cosa por importunidad del que la pide, ma®. V. 
od-(Jd. 

PÁSOT, En algunos pueblos significa descalzarse, ó 
(l^uitarse 1;j ropa, ag ® . 

PASPAS. Término usado en el Norte, y lo aplican 
á la satisfacción ó venganza que se toma del cul- 
pado ó enemigo, ó más bien, de otro en lugar de 
estos. Vengarfe de uno en otro, ó pagar el ino- 
cente por el culpado, i ® . ¿Side cadi, ti pangi ® - 
am hi baddút ni Juant ¿porqué me castigas ó mal- 
tratas á mi por la culpa de Juan?=D3cacr el co- 
lor de lo pintado ó teñido, ag ® . V. úsao para la 
última acepción. 

PASQUÍL. V. su raiz sicquil. 

PASSiAO. V. parassido. 
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PASTRÉC. V. serréc, 

PASUGNÚD. Sentimiento ó disgusto con , aversion del 
ánimo. Resentirse, retraerse por disgusto, ag ® . V. 
paoyó. 

PASÜMBÁLIO (de bdlio). Diversidad, variedad en lo 
que se dice ó hace, v. gr.: cantar distintas cancio- 
nes pasando de unas á otras, mat (S5 ti cantden. 
Diversidad de enfermedades que dá Dios á uno, 
pas ® an ti Dios ti saquitna. 

PATA. Tuétano ó meollo del hueso. 

PATA. Madera ligera, buena para instrumentos, j 

PATÁG. Claridad, manifestación de alguna cosa li ob 
jeto. Lo que está manifiesto, esto e«, á la vista; y 
también cosa sabida.de todos, pública y patente, 
na ® . Se vé desde aquí, se deduce claramente, cual- 
quiera conoce etc., mai ® ditóy. V. latdc. 

PATAG PATÁG (ant.). Meneos que hace uno cuando lo 
azotan. 

PÁTAD. Igualdad de cosas en largor, elevación, etc.; 
personas de una misma categoría, sexo, costumbres, 
etc., agcaca®: tumiponca cadagiiiti ca® am, jún- 
tate á tus iguales. V. páda, 

PATADÉM (de tadém). Acero que se echa al hierro. 
Acerar el hierro, patadmdn. V. páslép. 

PATAGUÁB. Media agua, medio techo quo. suele cu- 
brir la escalera de la casa. 

PATAY. Muerte. Morirse uno, ó morir cualquiera co- 
sa, matdy; lo muerto, el difunto, natdy; fingirse 
miuerto, aguinpa ® ; la hora de la muerte, ipa O . 
Matar alguna cosa ó persona, ®en; el que mala, 
mama {g) . Carnicero ó matador de animales, manag- 
pap ® ; homicidio, pamma ® ó panagpa la ; suici 
dio, pamma® iti bagíii; suicidarse, «<//?« ig} .=Nota. 
Las voces mama ® , managpappa ® , pamma ® y 
aypa ® , se pronuncian breves á pesar de ser larga 
su raiz. Panagpa ® pronunciado largo, significa 
mortandad, y pronunciado breve, eí modo ó tiempo 
de suicidarse uno ó de matar á otros. ==Mandar 
matar, agpapa ® ; el tiempo y modo, panagpapa ®. 
(pronúncianse breves),=Modismo: ag ® vga agíraba- 
jo, se dice del que es de tesen y resistencia para 
trabajar, que no quiere el descanso. ==Sentencia: di 
sangitan li ipa ® ti nasingpéti no di quct ti pa- 
nagbidg ti ddques, no se debe de llorar ó sentir la 
muerte del justo, sino la vida del pecador'. 

PATAY. Decision ó sentencia que se dá de la causa 
de alguno. Determinar ó sentenciar la causa, í®; el 
que sentencia, niangi® .=9Qéáon de una cosa so- 
bre otras. Lo que se pone encima, i®; i®mo 
li sdcam Hi bucutco tapnó macaúlica, pon los pies 
sobre mis espalda?, para que puedas subir. V qned- 
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dc^iig, para la primera acepción. 

PATALBÉG. Especie de zambomba ó tamboril que 
hacen los muchachos sujetando con una cuerda una 
hoja de bonga á la boca de un hoyo ó de una 
vasija. Tómase también por el mismo tambor y el 
sonido sordo y áspero que forma. 

PATANÁ, Aumento en alguna cosa para que haya 
de sobra. Echar más de lo necesario para que no 
falte, V. gr. en la comida; hacer el vestido del mu- 
chacho un poco mayor para que le sirva cuando 
crezca, etc., ag®. V. soróc, 

PATÁNG. Cálculo, tanteo. Echar las cuentas sobre 
lo que existe, v. gr.; hay tanto arroz, se gasta 
tanto al mes, luego falta 6 alcanza hasta la cose- 
cha etc., jt?«í ® m.=Conversacion larga é histórica. 
El que es amigo de tales conversaciones, puma ® ; 
hablar de cualquiera cosa gastando el tiempo sin 
provecho, ag ® .^Casualidad, coincidencia: nai ® d 
napasdmac, sucedió por casualidad, V. patta, sarita y 
rana. 

PATÁNL Especie de habichuelas grandes. 

PÁTAO. Boya ú objeto flotante en que uno se sos- 
tiene. Asirse uno á él, ag®-, addd nagpatdoamia 
nga ® , encontró una tabla en que salvarse.— Boyar 
algo sobre un líquido, como el corcho de la lámpara 
etc., «í/ ® ® .-=Un. hueso blando que tiene la jibia 
en el lomo y del cual se sirven los plateros para 
molde de cosas delicadas, ® /fl^M¿.=(met.). El re- 
curso, el medio con que se salva uno del peligro, 
V. gr.; el sacramento de la penitencia - para el pe- 
cador; la Virgen para el afligido, etc.í«=Aquel á quien 
se carga toda la culpa por el yerro que cometió 
sobre lo que está á cargo de otro, como el cficial 
de algún artífice. 

PATAPÁYA. Cinta ó listón sobre que colocan las ta- 
blas del d,ind¡n ó pared. 

PATAPÁO. Decir algo por rodeos ó con disfraz, v. gr.; 
diantre por diablo, trasera por culo etc. i® . V. 
palispis. 

PATÁROY. Alrriibar de cañadulce aguanoso ,y blando. 
Hacerlo así, ® en, 

PATARUCÁNAG, Mullir las almohadas, esponjar ó 
ahuecar cualquiera cosa, ® en. V. sarócay. 

PATAS. Palabra castellana que aplican al empate en 
votaciones etc.; y tamBien á la igualdad de fuerzas, 
sabiduría etc. 

PATDUY-OÁN. Echar á uno la culpa de un delito, sea 
ó nó culpable: side ti patduy-odnda, á mi se me 
atribuye el pecado. V. todo en la segunda acepción. 

PATÉG. Precio, valor de una cosa. Cosa estimable, 

de valor, digí a de ser apreciada, ?m®; poner prc- 
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cío á la mercancía; apreciar ó estimar una cosa en 
su valor, patgdn, iManó ti ® nat ¿cuanto i^ale? jÚiác- 
to patgdn ti ddoatna, no apreciaré, no haré* caso de 
su petición. =En el Norte emplean esta palabra para 
designar también á algún pariente. V. iigina. 
PÁTI. Crédito que se dá á lo que se dice. Creer 
una cosa, ® en\ el que cree, mamdti; fé en general 
pammdti; la acción de dar uno crédito, panwidti ó 
panamdti. Fácil ó ligero para creer, mammdti; per- 
sona fidedigna, pa ® eu; mandar á uno creer, pa ® ; 
hacer creer á uno una cosa, como obligándole por 
la razón ó por ser cosa muy clara, ipa ® ; el que 
hace creer así, mangipa ® .==Desobedecer á lo que 
mandan di mffmrt/¿.=Senlencia: Ui pammáti á ma- 
tiagúday, maugiácar iti bantdy, la grande fé traslada 
Ifs montes. 
PATÍ. Partícula adverbial que significa juntamente, 
V. gr, tumy ni Juan, ® ni Antonio^ que venga 
Juan juntamente con Antonio. 
PATÍAM. Señal para concertar el casamiento; prenda 

esponsalicia. 
PATICÁOCAO. Zángano, holgazán; persona que se 
sustenta del trabajo ajeno. =Hablar por rodeos ó con 
lenguaje muy difuso, agpat @ « agsaó. 
PÁTID. Pegar á uno con el pié por el lado. 
PATIGMÁAN. Consejo. Dar consejo á otro, amones- 
tarle, ^an\ el que aconseja, ;/m??m//</7/irtííi;/,=Sentencia: 
/// di dumngég iti iS , Ualacd ngd maijao-aodn. V. 
baldead, hagbagn. 
PATILAMBÓ. Plato grande, fuente, 
PATÍ L- LAG. Insecto saltón. =Hacer saltar una cosa 

como dicho insecto, pa ® en. 
PATINÁYON (de nríyon). Siempre. Hacer siempre ó 
continuamente una cosa, ®en. Todos los días, todos 
los meses, años etc., ® d aldao^ íD d bulan etc. 
PATÍlNGA. Adelantar parte del precio de lo que se 
compró en señal de haberse cerrado , el trato, ® un; 
el que, mamntínga. V. tampd. 
PATiíNGGÁ (de inggd). Fin, término ó cabo de algo. 
Cesar, poner término á una acción, ag ® ; dica am- 
mo ti ag®;* no sab:;s concluir: namíngadn iti qui- 
naddques, llegó al colmo de la maldad. . 
PATINGNÁN. Tizón permanentemente encendido que 
se conserva para encender el fogón ó el tabaco etc. 
V. dtong. 
PATINGYÑÓY (de noy noy). Condescendencia. Dar gusto, 
condescender con uno, ®an\ ®anna ti caydtna, 
condesciende con. lo que quiere. 
PATÍ PAT. Pretender, procurar ó solicitar una cosa, 

(» en. 
PÁTIT. Golpe ó toque de campana, tambor ó cual- 
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quiera otra cosa con algún instrumentó. Tocar, ag- 
íS ; tocar una cosa, ®en; el que toca, mamtítit; 
el badajo ó con lo que , se toca, pag &/, lugar en 
donde, pag jSí an; el acto de tañer, panag ® . 
PATLÍ. Castigo que se toma por el delito de otro. 
Castigar ó cargar al que no tiene culpa en lugar 
del que la tiene, i ® .=Dícese del que se ofrece á 
padecer por otro, y así decimos de Jesucristo, in- 
® na ti baguina iti bdsoUay dmin d íflfO.=í={ant.) 
Pona del talion, t ® . V. pasdil, cdro. 
PATiNAG. Toda la noche continuada. Pasar haciendo 
algo toda la noche, v. gr., escribir, pescar, dormir 
etc, ag ® , Nag ® camí d nagnd, hemos estado an- 
dando toda la noche. Pagpat ® em d agbása. 
PATNÉNG. Oriundos de tal ó cual parte: dacdni á 
umíli d ® ditoy Laodg, nosotros los vecinos oriun- 
dos de este pueblo de Laoág. 
PATO. Determinación, señalamiento. Señalar á uno 
lo que debe hacer, i®; el que señala, mangi ® . 
=Sentencia que dá el Juez en una causa: castd ti 
in ® ti Ocóm, así lo sentenció el Juez.=Parecer, 
juicio que uno se forma de una cosa: me parecía, 
pensaba, creia que era bueno, i ® c itdy d naini- 
¿>//V/.==No formar juicios temerarios, no juzgar ligera- 
mente de una cosa, di aguipat®. V. tuding, pdtay, 
arúp. 
PATOGPÁTOC. Cima de monte, la punta más ele- 
vada de algo.= Mandón, principal, hidalgo. V. 
alinipatéc. 
PÁTOD. Nadar dando con los pies encima del agua, 

ag @ . 
PATODÓN. Mandar ó esperar á que otro haga lo 
que se há de hacer; echar la carga á otro, ag ® . 
Unos por otros, la casa sin barror, «//®®.=De- 
terminacion, elección de una persona para un oficio 
etc.; pinatodondn ti Dios ni S. José d manara- 
quén qiien Jesús. 
PATOLDÓ (de tuldó). Un árbol. 
PÁTONG. Cadera del cuerpo. =Tómase por las asen- 
taderas. 
PATÓPAT. Comistrajo compuesto de arroz cocido y 

leche de coco. 
PATÓTOT. Ociosidad culpable. =La posición de la 

muger para el coito. 
PATPÁT. La acción de corlar al soslayo los árboles 
pequeños para desmontar un terreno. Cortar así, isien. 
==Mondaduras de bejucos. V. pasdpas en la segunda 
acepción. 
PATPATÉC (de patee, ant.). Doradura en los dien- 
tes que usaban los principales antiguamente. 
PATTÁ. Cálculo. Calcular, formar un juicio más ó 
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menos aproximado de lo que se necesita para una 
obra dada ele, iSi^en. Diseño ó plano de donde 
saca uno el cálculo, pamattaán; él, que calcula, ma- 
7natfd. V. patdug. 

PATTÁLAO (de tcilao). Pelea hasta vencer. Pelear así, 
agpatam igi . 

PATTIQUÍ. Pato pequeño de monte. 

PATTÍTEG (ant.). Harto, repleto. 

PATTÓ (ant.). Capar animales, iS5 en, 

PATTOG. Esmalte, guarnición. Cosa esmaltada, como 
anillo etc., engastado, ?i« ® rt/i.=Sembrado en que 
hay intercaladas algunas que otros plantas de dife- 
rente especié. ==Dícese también del que tiene la cai'a 
llena de granitos, de salpicaduras de barro, etc. V. 
tampóc. 

PATTOGÓ. V. appocó. 

PATTOG. Volcarse carro, tinaja etc., ma®, 

PATTONGÁGAN, Dedo anular. 

PÁUAC. Raspa de pescado, la espina de la beza. 

PÁUAD. Manco, que le falta la mano ó el brazo. 
=(ant.). Desmochar árboles ó plantas. 

PAUÍCAN. Tortuga de la mar. La concha de ella, 
balay 'ti 5>í .V. casicas, 

PÁÜÍL. Prohibición. Prohibir algo, í @ ; á quien se 

prohibe, S) «w; nai ® ti ppLnagccilap, está prohibida 

ía pesca. =Templanza. Templar el ímpetu de la ira 

, etc; escasear al cuerpo el alimenlo por templanza; 

refrenar los sentidos, & an. V. pdi'it. 

PANÍLAN (ant.). Punta, cabo. 

PAUÍS. Las plumas mayores ó principales del ala 
del gallo. 

PECCÁ. Quebradura de metales y de objetos de loza. 
Quebrarlos, ® c/i.=Abrir á uno el puño que tiene 
fuertemente cerrado. V. bóong para la !,■ acep. 

PECDÁ. De una vez, sin andar en rodeos. í® m d 
saoén, di lo en una palabra. V.. pinsdn. 

PEGPÉC. Llenura de algún recipiente. Cosa muy 
llena, como costal, granero' la boca con el alimento 
etc. que apenas puede resistir lo que contiene, na ® . 
=Lleno de tristeza, de dolor etc. V. posee, 

PEGQUÉL. Compresión de algo en el puño. Compri- 
mir en el puño, v. gr. la pella de morisqueta para 
comerla; comprimir del modo dicho cualquiera cosa, 
®(?M,=Sobar alguna parte del cuerpo, (S® <?/«.= 
Sangca !Sí , un poco, un puñado de morisqueta etc. 
V. guemguem. 
PEGSÁ. V. pacsd. 

PEDDÁ. Hartura de una cosa buena ó desagradable. 
Hartarse, v. gr. de comer, de ver lo que disgusta 
etc., ag®: napddac d nagnd, estoy harto de andar. 
Aydl d di mapddy amor que no cansa. V. bussúg, 
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pennéc. 
PEDPED. Refrenamiento, aplacamiento, mitigación. 
Aplacar, mitigar la ira, el dolor, etc.; refrenar cual- 
quiera pasión, ®(?/i. ® em ti toócco, mitiga miij 
penas.'^^Restañar la sangre, maisi ti ddra.=Avhusio 
cuyas hojas fuman los igorrotes. V. ep-ép. 
PEGGAD.. Peligro. Peligrar uno, ag ® ; cosa peligrosa, 
na ® ; en lo que hay peligro, pag @ ¿í?i.=*Sentencia: 
iti agaydt iti ¡a, caiUona ti rigat, el que ama el 
peligro, en él perecerá. 
PEGGUES. Rapidez, velocidad, intensidad. Arreciar 
fuertemente el viento, ó la corriente del agua, um- 
ÍS : corriente rápida como en las avenidas de los 
ríos; amor vehemente, aire intenso, etc., napgués. 
V. siglát, 
PEGPÉG. Se dice de lo que está muy molido ó par- 
tido en pedacitos, como el arroz cuando lo pilan 
demasiado. 
PEISÓ. y. paysó. 

PEL-LÁ. Hendedura en la carne; Hender la carne 
para salarla etc.; dividir algo en partes hendiénr- 
dolo, (g) en: un pedazo de carne etc. hendido, sanqa- 
® ,=Guajaron de sangre: ma @ jgj ti rumunr d 
darana, le sale á cuajarones la sangre. V. giierret, 
PEL-LÉNG. Aturdimiento quedándose sin sentido. Que- 
dar atronado, sin sentido, por haber recibido un 
bofetón junto al oido, por el estallido del trueno, el 
estampido del cañón, etc., inapléng. 
PEL-LÉS. Muda de ropa. Mudarse uno el vestido, 
maples ó pelsdn.=A.lSLWÍav ó adornar una persona, 
imagen etc., pelsdn.=Wúo hilado á rueca, que suele 
ser más fuerte que el que hilan en el ruedo; Hi- 
lado así, im (Sí . V. sucdt para la 1." acep. 
PEL-LÓS, Dobladura, torcedura. Torcerse ó doblarse 
el clavo, cuchillo, etc., ma® ó maplós. V. cdog. 
PELNÉG (de lennéc, ant,). Ponerse el sol, ag® . 
PELPÉG. Cortar alguna cosa igualándola, v. gr, la 
paja larga del manojo de arroz, las puntas de la 
mano de tabaco, etc, '® aw,=Despuntar cualquiera 
cosa, ® an. 
PELPÉL. Cargar u oprimir algo con peso: tapar á 
uno la boca con el pañuelo, metiéndolo para qué 
no grite etc.; tapar botella ó cualquier agujero 
oprimiendo el instrumento con que se tapa, i ® ; 
Nampél ti sol-íat^ entró el tapón hasta donde es 
posible. 
PELTÁNG. Descoyuntamiento de huesos. Descoyuntar 
los huesos, desencajarlos, como hicieron los sayones 
al Señor al clavarle en la Cruz, ®en. 
PENDA. \. panda. 
PENGÉD. Moderación, aplacamiento. Moderar algo» 
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"pengddn; pengddm tí sdngümo, ti ladíngitmo, ti 
dilam etc. modera el llanto, la tristeza, la len- 
gua, etc. V, pedpéd» 

PEN&NGA. Una especie de zacate. 

PENGNGAPENGNGÁ (de pengngd). Hierba medicinal 
asi llamada. 

PENGNGÉL. Acometer muchos á uno, penglán. 

PENGNGÉT. Agarrarse, venirse á las manos los que 
riñen, ag ® . 

PENNÁAC. Mitad de algo, v. gr. del verano, de la 
cuaresma, etc. V. ngdlay. 

PENiNfÁS. Totalidad en el sentido de los ejemplos si- 
guientes: Quitar ó caerse toda la fruta del árbol 
sin quedar nada, quitar todo . el arroz al manojo 
de palay dejando solamente la paja, maiSian 6 cap- 
nasdn. 

PENNÉG. Satisfticcion en el comer, amar, en el buen 
resultado de las cuentas que se rinden, en la razón 
ó comportamiento de uno, etc. Satisfacerse plena- 
mente en algo de lo dicho, ag®: napnécacon ya 
estoy satisfecho, harto.^Sazon, madurez. Cosa que 
está en sazón ó madura; guisado en su punto, etc., 
napnecán. V. bussúg para la i." accep. 

PENNED, Yerba más gruesa y fuerte que el cógou 
ó pflíi-flo. «Terraplén, presa con que se estanca el 
agua. 

PENNÉT. Carne nerviosa, y también el mismo nervio. 

PENPÉN. Montón ordenado de cosas guardadas. Guar- 
guar algo así, principalmente cosas que no se ne- 
cesitan por el pronto, v. gr., provisiones, i®; 
amontonar ordenadamente cosas que se guardan, 
como palay, dinero, etc. , ¿ ® ; lo que es guardado, 
mai®; el que guarda, mangi®; el depósito, pag- 
® aw.=s=Tener algo guardado en el corazón sin ma- 
nifestarlo (con las mismas partículas). 

PENTÁY. Separación para siempre, v. gr. los que 
se hacen enemigos irreconciliables. Üray no ag ® - 
tan, aunque no volvamos á hablarnos etc. 

PER-ÁC. Quebrarse haciéndose pedazos alguna cosa 
de loza, ®en; lo que se há roto así, na®, 

PERPÉR (ant ). Suciedad del miembro viril. 

PERRÉNG. Mirar de hito en hito, peivigén; mirarse 
dos así, ag®; fijar así la vista, i® ti mata, 

PERRÉS. Brotar ó salir con ímpetu un líquido cual- 
quiera, v. gr; la leche del pecho de la muger, el 
agua de un manantial, el zumo de un limón etc., 
um®. Ordeñar, exprimir el jugo de alguna cosa, 
®en. Acedar la comida con el zumo de una fruta 
exprimiéndola, pershi.^^Vor antonomasia significa 
los limones chicos, por ser el agrio que mezclan 
con frecuencia en sus comidas. V. pussmc para la 
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primera acepción. 

PERSÁY. Desgarramiento en el cuerpo ó en alguna 
parle de él. Desgarrarse de por sí, ma®; des- 
garrar á azotes ó tirando con violencia, ® an; lo 
que há sido desgarrado, na®an. 

PÉS. Interjección con que se significa que huele muy 
mal una cosa ó desagrada lo que se oye. etc.=Mofa 
ó burla. 

PES-ÁG. Aporrear, golpear alguna cosa contra el 
suelo, contra una piedra etc. como la ropa cuando 
se lava, ® íí?i.=Caerse en lodozal, en el rio etc., 
mai ® . Algunos pronuncian pisdc. 

PESPÉS. Exprimir cualquiera cosa, ®e;i.=Apurar á 
uno para que haga más de lo que puede, ó para 
que pague la deuda sin preteslo alguno.=Jugo amar- 
go que exprimen del estómago de la vaca ó de uno 
de los intestinos inmediatos á aquel, y .del cual se 
sirven para dar amargor á ciertos guisos ó bebidas. 
El jugo así exprimido, in®; guiso ó bebida pre- 
parados con dicho jugo, pinespesdn. 

PESSÁ. Sacar la gallina los pollos, ®an; salir los 
pollos del cascaron, ag ® .^Saltársele á uno el ojo: 
napsd ti matána, se le saltó el ojo. 

PESSÁAO. Ruido del que camina por el agua. . 

PESSAO. Enfado, fastidio, enipalagamiento. Causar 
hastío ó empalagar la conversación impertinente, el 
modo indebido de portarse uno etc., maca®. Ma- 
capsdoca nga agsasaón, ya causas enfado con tanto 
charlar. V. úma. 

PESSÁT. La pieza ó porción de tejido que se fabrica 
de una vez en el telar; un corte de pantalón etc. 
V. ndig. 

PETPÉT. Puño. Cerrarle, ag®; empuñar bien, fuer- 
temente lo que se tiene en la mano, ® an; sangca- 
® , un puñado. 

PETTÁC. Quebrantamiento, rompimiento de cosa ma- 
terial. Quebrar algo, v. gr. huevos, una olla etc. 
®en. Y. per-dc. 

PETTÁT. De golpe ó repentinamente. Morir de re- 
pente; derramar un líquido de golpe, ó ejecutar cual- 
quiera otra acción súbitamente, ®en: na® d natdy, 
murió de repente: ® d ipapatdy, muerte repentina. 
V. qüel'ldat. 

PETTÉNG. Corrupción de yerba ó semillas por causa 
de la lluvia. Corromperse, mapténg. V. sanéng. 

PIÁ. S^lud, mejoría. Ir mejorando el enfermo, el tem- 
poral ó cualquiera otra cosa, pumi®; mejorar á 
una cosa, darla salud, pa®en; el que lo verifica, 
mama®; lo que dá salud, v. gr. la medicina, 
mam ® .«= Medianía, regular. Cosa regular, mediana, 
que puede pasar, napi ® ó nappid =*Reconciliacion, 
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avenencia. Reconciliarse los ánimos, agiSi ti naquem; 
reconciliarlos, un tercero, paginen, — Bastante, mu- 
cho, V. gr.; aún hay bastante que gastar, trabajar 
etc., napi® pdy ti etc.=Equivale también á nuestras 
expresiones adverbiales menos mal, gracias á que, 
etc. V. gr.: nappid ó (g| pdy ta immdyca^ menos 
mal que has venido; & pdy ta addd bassit, gracias 
á que aun hay un poco. V. cappid. 

PIÁPI. Ponerse á caballo echando á un lado las pier- 
nas, especialmente la mujer, ag ® . 

PIÁS. El árbol y la fruta así llamados. 

PICÁPIG. Sobresaltos del corazón; agitaciones , de 
ánimo; vehemencia del deseo. Inquietarse por la 
impetuosidad del deseo, afecto, amor, eic,. ag® ó 
wmmicr/pif.=Temblar por la vehemencia de un afec- 
to, por la ira, etc. V. payegpég para esta última 
acepción. 

PÍGAT. Antojo. Antojarse, desear con vehemencia una 
cosa tan pronto como se vé ó se recuerda, v. gr. ; 
el chiquillo que se hartó de dulce y luego que se 
acuerda de ello ó lo vé, no para hasta que se le 
vuelve á dar otra vez, y así sucesivamente, ag ® . 

PICCÓG. V. pel-lós. 

PÍCON. Doblez. Doblar la madeja, clavo, peíate, etc 
®en, V. pél-lós. 

PICOTA (ant.j. Madero á manera de banco clavada 
en tierra y algo inclinado, con 4ps travesarlos en 
los extremos en forma de cepos para sujetar his 
manos y los pies de los que eran condenados á la 

. pena de azotes. Este modo repugnante de castigar, 
se usaba antiguamente en los Tribunales de los pue ■ 
blos; los Párrocos han conseguido desterrar poco .i 
poco tan bárbara- costumbre. 

PIGPÍG. Palmadita por vía de cariño. Dar palmadi- 
tas así, como se hace á los niños, ®en. 

PIGTAGÁAO. Ave nocturna. Su canto, lúgubre y mo- 
nótono, semejante al del col-láao, es de mal agüero 
para los indios, especialmente entro los infieles. 

PIDÁL, Término usado en el Norte, y significa sol- 
dadura. Soldar, forjar cosas de oro, ® en. 

PIDAS. Carmenadura. Carmenar lana ó algodón, ag- 
® ó ®en\ cosa carmenada, pinldas; el que, ma- 
midas. 

PIDDAOÍT. Zambo. Serlo, «^ ® .-=íant.). Toparse un 
pié con el de otro de propósito, como los enamora- 
dos. V. tipróng para la primera acepción. 

PIDÉG. El tope ó punto extremo fuera del cual no 
se pasa más.=Arrimar ó juntar una cosa á otra, 
poniéndola en contacto inmediato, v. gr. el cartel 
á la pared, i S) . V. deóquét. 

PÍDIL' JPellizco suave. Pellizcar así (no con las uñas), 
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uin ® ; pellizcar á uno, ig; en; pelli¿cador, pimi ® . 
V. cuddút. 

PIDIPÍD. Juntura ó proximidad de cosas. Unir ó 
aproximar, v. gr. las estacas que componen un 
cerco, ® 6n.=Lleno de azotes, heridas, etc., na ® * 

PÍDIS. Parvidad, como la que se hace para poner 
la siembra rala. Sembrar echando pocas semillas, 
na ® ti panagmúla. =¥inur3L en las acciones y mo- 
dos, V. gr. en el comer, V. rdsay para la pri- 
mera acepción. 

PIDITPÍDIT. Carnosidad ó pequeños bultos que tiene 
la gallina á uno y otro lado de las orejas. 

PIDÚ. V. el siguiente. 

PIDUiV (de duá). Repetición de una cosa por segunda 
vez. Hacer, decir, etc. algo otra vez, O en; verificarse 
alguna cosa por segunda vez, ma ® . Dicanto ® en 
ó pidpiduén (sincopado), no vuelvas á hacerlo otra 
vez. 

PÍDUT. Coger algo del suelo, ®en; el que, maml- 
diit; coger así én general, ag & ó um® .=Hurto 
sin violenciíí, principalmente de cosas menudas, de 
comestibles, etc. V. tdcao para esta acepción. 

PIÉC, Pollo de gallina. Piar el pollo, ag®; ® d ma- 
rapdgao bdquir, pollo del tamaño de la tórtola ó 
áQ\púgu,=^Agpi®, perro, gato, etc. que caza pollos. 

PIEDRA. Llaman así á la piedra azufre, piedra alum- 
bre, etc. 

PÍGAD. La acción de limpiarse los pies ó el calzada 
en el trapo, estera, etc. que suele haber al pié de 
la escalera, para no manchar el piso de la casa. 
Limpiarse así los pies, ag ® , V. polaigad. 

PÍGAR. Ala del pescado en el lomo y en el vientre. 

PIGLÁT, Cicatriz. Cicatrizarse la llaga, ag ® . 

PIGLÓS. Envaramiento de las piernas. Tener impe- 
didos los pies y piei'nas; andar con las asentaderas 
como el que tiene imposibilitadas las piernas, ag ® . 

PIGQUÉT. Pegajosidad. Cosa pegajosa, como cola, 
engrudo, goma, tierra gredosa, etc., na®. 

PIGSÁ. . Fuerza. Persona ó aninpial fuerte; aguacero, 
baguio, etc. de mucha fuerza; medicina eficaz etc. 
na ® : ir cobrando fuerza, iim ® ; hacer algo con 
fuerza, esforzarse en alguna cosa, ® en. V. bileg, 
íngel. 

PIGSÓL. Cojera. Ir cojeando como el que tiene la 
planta del pié vuelta hacia adentro, ag ® . 

PIGUERGUÉR. Temblor del cuerpo. Temblar de frió, 
de miedo, etc., ag ® , V. payegpég. 

PÍGUIS. Rasgón. Rasgar tela, papel, etc. ® en; tira 
de lienzo, etc., sangca ® ; cosa rasgada, na ® . 

PIGUÍT. Una clase de juego de muchachos. 

PÍIT. Pájaro pequeño. =Nombre que u^an para mo- 
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tejar á uno por pequeño. 
PÍLA. Tierra muy dura y petrificada. 

PÍLA.Y. Cojo en general. Cojear de cualquier modo, 
ag®; ponerse cojo, ma. lá .==*Enfermedad que con- 
siste en irse quedando muy delgadas las piernas ó 
brazos, pi ® ; padecer dicha enfermedad, agpi ® . 

PÍLAO. Tacha, defecto, nota, falta, culpa. Tachar á 
uno en lo que hace; decirle que es defectuoso en 
algo; iSi en; ser uno culpable, nía ® . Este modo de 
hablar==¿??m ® crtd/?=eqüivale á nuestras expresiones 
¿qué estraño és? ¿qué mucho que etc.? V. " bdbac. 

PILÁ.O. Charco, lagunilla que se forma con las llu- 
vias. ® ® ámin ti ddlan, camino Heno de charcos, 
V. dánao. 

PILÁT. Especie de rana venenosa si se come. V. tocác. 

PILCÁT. El borrón, tiznadura ó cualquiera otra man- 
cha de alguna extension. Cosa manchada así, v. gr. 
la pared á que uno se limpió la mano llena de 
tizne ó barro, na ® an. V. piltdc, 

PILCÓ. V. picón. 

PILCÓG. Tercedura, doblez. Torcerse, doblarse el 
clavo, el filo de cuchillo, arma, etc., ag ^ ; cosa 
así torcida, na® . 

PILÉT. Unirse ó pegarse el cabello con la cera, pez 
etc. que cae en él, ma®an. 

PÍLI. Esco¿;imienlo. Escoger una cosa entre otra ó 
varias, ® en; cosa escogida, na ® ; escoger en ge- 
neral, ag ® 6 um®; de donde se escoge, pag®- 
an; el que escoge, mamlli. ® em ti nasasayáat, es- 
coge lo mejor ó más bueno. 

PÍLID, Raiz ancha que echan algunos árboles viejos 
y que suele sobresalir de la tierra; se sirven de ella 
para hacer mesas redondas y ruedas de carretón. == 
® ti carresón, rueda de carretón. V. l'njay. 

PÍLIS. La fruta que dá el árbol llamado anangquí. 
Es parecida á la almendra. 

PÍLIT. Apremio, fuerza, coacción. Apremiar, obligar, 
compeler á uno haciendo fuerza, ®en; el que es 
obligado, 7na ® ; el que compele, mam'ilit. No me 
dejaré foi'zar, diacto pa ® ; ma ® ac d maprín, 
me veo en la precision de ir. ® d casta, foi'zosa- 
mente tiene que ser así. A la fuerza, por necesidad 
ó precision, ca®an. 

PIL-LÍN. V. el siguiente. 

PIL-LÍNG (ant.). Corteza de árboles olorosos de que 
se servían para sus sahumerios. 

PILPÍL. Aplastamiento. Aplastar una cosa, v. gr. el 
arroz tierno cuando se pila, ®en; na® d buli, plo- 
mo aplastado. V. pitpit. 

PILPILÓTOC. Ampollas del cutis. 

PILTÁC. La mancha, borrón, etc. de más extension 
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y grosor que lo que expresa el término, pilcdt. 
PÍLUT. Pegamiento. Pegarse una cosa en la cola, 
liga, etc., mai®. (met.). Se dice del que vá á 
una parte y tarda en volver. 

PÍMAN. Partícula adverbial que equivale á ciertamente, 
así es pues, en efecto. Úsase en ocasión en que otro 
há obrado ó dicho bien, y para confirmarlo dicen, 
oén, ® . ««(mod.). Bastaba que fueras hijo de N 
para que hicieras ú obras así, anrícnaca ® ni N., 
quet isú ti gapúna nga casta ti ardmidmo (V. el Arte 
L 1.° cap, 20), 

PiNAGATÍ. V. su raiz, pacati. 

PIN- ANO. Composición que pospuesta á la agca, 
sirve para preguntar el grado de parentesco, ó 
también cualquiera relación que enlaza á dos ó más, 
V. gr.: lagca® cayot, ¿qué parentesco tenéis? V. 
casúcuh. 

PÍNAS. Lo raso, limpio y llano con suavidad, como 
una moneda cuyo cuño se borró enteramente. Alla- 
nar limpiando, v, gr. una tabla; igualar lo que 
está alto con lo bajo, como un terreno; desgastar 
el busto de una moneda, etc., ®^//. V. pavanas. 

PINDÁNG. Tasajo de carne de tapa. Hacerlo, ag ® ;, 
la carne que es hecha tapa, ®m. V. bdnor. 

PINGAD. Aquello á que le falta algún pedazo, como 
á la oreja, nariz, etc.; papel, tela despuntada ó 
que la falta tjgun pedacito en sus orillas, na- 
® a;/.==Trasquilarse un poco, como hacen algunos 
abusivamente cuando están de luto, dando hna ti- 
jerada. V. ongdb. 

PÍNGAS. Cortar al gallo la cresta, ® au.=Dícese 
también del cortar á uno las orejas. V. ringas. 

PINGÉT. V. pangét. 

PINGGÁN. Plato en general. 

PINGGOD (ant.). V. pingod. 

PINGGÓL. Moño. Hacer el moño, ag ® 6 ® en ti biióc; 
el que le hace, maminggól.=\]n atado de mazorcas 
de maiz ó de cebollas, sangca ® á maíz, lasond etc. 

PINGGUÍ. Bamboleo. Bambolearse, dar traspiés, ag- 
®®: menear una cosa hacia un lado y otro, v. gr. 
la criba cuando se limpia el arroz, ® en. 

PÍNGIL. Tobillo del pié. Otros lo llaman lansalansd^ 
y es lo mds común y propio. Algunos confunden 
el término pingil con pí/í^iV, usando de los dos ya 
en una acepción, ya en otra. 

PINGILPÍNGIL (derivado del anterior). Ser muchos 
contra uno: recibir uno agravio de muchos; perse- 
guir ó pleitear varios contra uno; ser muchos acree- 

1- 
dores contra un solo deudor etc., ma® ti cumdbil, 

agsingir.y elc.=Dícese de la madre que está cargada 
de hijos, y á uno tiene en brazos, á otro de la 
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tnano, aquel llora, este la pide dulces, etc. ma ® 
ti ' anndcna, 

PINGIR. La punta del pañuelo, del cordon de los 
calzoncillos etc. Margen de papel, orilla de mesa 
ó de cualquiera otra cosa. 

íPING-Ó. Tener ó quedarse medio descoyuntados los 
juegos de los huesos por algún tropiezo. 

PÍNGOD. Desorejado, sea persona ó animal. V. ri- 
ncjaSf ríngod. 

VimÓL. V. ping-ó, 

PINGPÍNG. Mejillas. Persona de grandes carrillos, 

na®,= ® ti sahángan, las orillas ó lados de la 

barra del rio . 

^ PINGQUÍ. Eslabón para sacar fuego. Sacar fue£>o, 

um®\ sacar fuego d.el pedernal, ®en ti haló-, el 

pedernal, yarning quián\ el eslabón, pamiugqui. 

■f*ÍNIA. Pifia, fruta indígena de la América. =Una 
ciase de tela muy fina y estimada que suelen tra- 
bajar en Visayas. 

PINÍPIN. Colocación acomodada y por separado de 
cosas, ya sea poniendo unas sobre otras, v. gr.; 
en un arca donde se ponen prirÁero los pañuelos, 
sobre ellos las camisas, después las sayas etc.; ó 
ya sea por grupos separados, v. gr,; en una es- 
tancia dada un montón de patatas en un la'do, otro 
montón' de palay éñ otro etc. Ccrfbcar algo así, ¿ Cá ; 
estar ó tener las cosas colocadas en dicho orden, 
íírti iS)..==Tener ó haber lugar todavía para colocar 
otra cosa en dtnide yá hay varias, mai O . Sndn á 
mai®, no hay lugar. ^Poner dique ó presa en el 
rio para que el agua corra en diferentes direccio- 
neSj O an ti bató.=I @ ncic ita piisom^ ponme, ad- 
míteme en tu corazón. V. cdbil/ 

PINNÓ. Husada; todo el hilo que puede contener el 
huso, samjca ® , 

PINÓON. V. póon su raiz. , 

PINSÁN (de maysá). Composición adverbial que equi- 
vale á— de una vez. Hacer cualquiera cosa de una 
vez, (S en ó pin ig) en. Llegaron ó vinieron á un 
tiempo, de una- vez, nag ^ da n§d imniríy =Com- 
pletaniente; sin reserva. =^Cosa llena de algo, v. gr.; 
na iS iti calíng, dímor, etc. lleno de bubas, hecho 
todo una herida, etc. 

PlNTi (tomado del castellano). Pintura. Pintar, ag ® 
ó um^; cosa pintada, naiSian. 

PÍNTAS (castellano corrompido). Cosa perfecta, bien 
y elegantemente concluida. Persona ó animal bien 
parecido, na®. Aodn pamintdsan, sin tacha. 

PINTÉC. Robustez. Robusto, fornido de miembros, 
na ® . V. baqtiál. 

PllNTÓG. V. pctttüc. ■ 
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PIÓCOT, Corcoba. Estar corcobado, «^ ® . 

PIÓS. Especie de tordo; hay dos clases, linos negros» 
y otros cenicientos y un poco mayores. 

PIPÍQÜEL. Adormecimiento de algún miembro. Ador- 
mecerse el pié, la mano, etc. ; hormiguear, ag é . 
V. bibiñeg, bicquél. 

PIQUÍD. Deshacerse la nube ó el nublado, um® ti 
úlep. V. udcas. 

PIQUÍPIC. Salir á borbollones el agua del manantial, 
la sangre de la herida etc., um íSí . 

PIRÁG. Plata. =Plata ó dinero de cualquiera mo- 
neda que sea. Persona de mucho dinero, tdo d 
na®. Refrán: iti ® pagsáldenna ti dso, por. dinero 
baila el perro. 

PIRÁPID. Hilera. Ponerse en hilera; ordenarse y 
marchar con igualdad, v. gr. los soldados, ag ® , 
V. báíug. 

PIRAPÍR. Cataviento.=Listones, puntas, flecos etc. 
que cuelgan de cualquiera cosa. 

PIRGUÍS. Pedacito de papel, tela, etc.. 

PÍRING. Término que usan en el Norte, y significa 
diferencia enlre dos cosas. Apag ® da, poca diferen- 
cia se llevan, 

PÍRIT. Coger algo con las yemas ó puntas de los 
dedos de la mano, ® en; coger así, ag ® 6 iim ® : 
la cantidad que se coge con los dedos de una vez, 
sanga ® .=Extender cera ú otra pasta entre las ye- 
mas de los dedos; desmenuzar algo con ellos; retor- 
cerse los bigotes, etc. ® en. Las yemas de los de- 
dos (en cuanto que sirven de instrumento en este 
caso), p¿i?M/?7'í.==Dícese del nirlo cuando está jugando 
con los pechos de la madre, ag®® .=Modisnio: 
casia sangsangca® , se aplica al que está con en- 
cogimiento ó vergüenza, delante de otro. 

PlRÓCONG. La curvatura con cavidad, como la de 
medio coco sin carne. 

PIRPÍR. Temblor del cuerpo. Temblar de frío ó de 
miedo, mamirpii\=^y eleiSi ó cosa por donde se co- 
nozca el viento que corre, V, payegpég para 1í^ 
primera acepción. 

PIRPIRÍO. Abr^jaruco; pájaro pequeño y pintado que 
se come las abejas. 

PIRROCÁ ó pirpirrocd. Pájaro pequeño de color pardo. 

PIRTÁNG. V. el siguiente. 

PIRTÉNG. Tirantez. Estar algo estirado, tirante, como 
cordel etc., na&,; tirar de la cuerda para exten- 
derla bien, ®en. V. benndt, irténg. 

PÍSANG, Girón ó pedazo que se saca de la tela, 
cuero, papel etc. que se rompe. Sacarlo, poder ser 
roto, ma ® rt».==Despedazamiento. Despedazar, des- 
garrar, hacer trizas una cosa, ® en. V. piguis. 
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PISAO. Cuchillo 6 hméng que usan los linguianes. 

Es término de Abra. . 
PISAOPISÁO. Ruido del que camina en el agua. 

Producir dicho ruido, ag® , V. pessdao. 
PISÉL. Compresión, con la mano. Comprimir, estru- 
jar, apretar con la mano alguna cosa para sacarla 
el jugo; apretar como comprimiendo el pié ó el 
cuerpo de uno, pislén; el que hace algo de lo di- 
cho, mamisél, Y. pecquél. 
PlSI. Pedazo ó parte de. cualquiera cosa en su lar- 
gor. Dividir hendiendo cosas largas, como palo, 
tabla, etc.; partir en su largor haciendo pedazos 
cualquiera cosa redonda, como fruta, ® en: el que 
parte, mamísi: i ® nac iti tinápay, párteme un pe- 
dazo de pan, =Ca5 ma® ti óloc ili saqtiit, se me 
parte la cabeza de dolor. =Á veces se toma dicha 
palabra por partir una cosa por el medio. ==® ti 
baguíCf dice el marido respecto de su muger y vir e- 
versa.==(ant.). Cuerda del arco. 

PISÍPIS. El poco movimiento que le queda al quo 
está oprimido ó en lugar muy estrecho, 

PÍS-ÍT. Quebrar algo pisándolo, ó comprimiéndolo de 
cualquier modo. Así se dice que la Virgen Santí- 
sima quebrantó la cabeza de la infernal serpiente. 
Quebrar algo del modo dicho, ® en; el que, ma- 
mis-ít; cosa quebrada por sí sola, na ® ; de inten- 
to, pinis-ít. 

PISLANG. La mitad de una caña, madero etc. aser- 
rado en.su longitud. =«(ant.). Tanto como la mitad. 
La ganancia que generalmente sacan de los prés- 
tamos, 

PISÓG. Meter algo por casualidad ó á propósito den- 
tro de algún hueco tirándolo, v. gr. en agujero^ 
en tinaja ele. Cosa así metida, nai iS . 

PISOL. Altibajos, desigualdad de camino, tabla, cU;. 

PISÓNG4 Hoyo, bache, ®®. Meter el pié en mi 
bache, mai®, V. bisóng cuya significación se puede 
api'opiar al anterior. 

PISOS. Moneda de cinco pesetas ó lo equivalente á 
ella. Está tomado del castellano peso. 

PISPÍS. Las sienes de persona ó animal. ==(ant.). 
Pinispis, arrancar las quijadas. 

PISQUÉL. Parte carnosa en general de las piernas 
y brazos, pi ® an. Sentir dolor en dichas partes 
por golpe, contusion, etc. wm Sí .«-Modismo: m/t ® 
ti sacac (i agsápul quenco^ tengo quebradas las pier- 
nas por buscarte. / 

PISSÁAG (ant.). Revolcarse el enfermo angustiad), 
«<7®. 

PISSf (ant.). Cordel hecho de la cascara filament :)¿ a 
del coco. 
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PÍTAC. Barro, lodo. Cosa llena de barro, como ca- 
mino, na®', enlodado, ná®an; enlodarse unos á 
otros, echarse barro, como los chiquillos cuando se^ 
están bañando, lagpitam®; lodazal, ca®an. V. 
lutúlut. 

PITANfíCÓG. Cogote de persona ó animal. 

PITIG. Palpitación del pulso, de la criatura en el 
vientre materno, del corazón etc. Palpitar, ag®®. 

PITIG. Papirote. Dar papirote ó alguno, ®en. 

PIT-ING. Mella pequeíía, pedazo chiquito que se 
quita á la orilla del plato etc. Quitar un pedacillo 
á una cosa, !S) «w.==(ant,). Cogerse la mano ó pié 
entre palos, piedras, ó con el pié de la silla, mesa, 
etc., ma® , 

PITING. Movimiento escasísimo. Cosa que no puede 
moverse ó ser meneada, di ma ® ; moverlo apenas, 
® en. 

PITIPIT. Atar la mues«a ó riáng que hacen á un 
extremo de la caria con que techan, para asegurarla 
bien, ® «;i.=(ant.). Asidero pequeño, ®an. 
PITü. Siete, nilmero cardinal. ® camí, somos siete. 

Piniló, cosa hecha siete. 
PITPIT. Batir metales; machacar hierro, etc. labrán- 
dolo, S í'w.==Machacarse alguna cosa, como fruta 
etc. aunque sea echándose encima, nia®. V. taltal 
para la segunda acepción. 

PIÜIS. Cortar al sesgo i\ oblicuamente, ® en. Cosa 
oblicua, v. gr ; el hombre de boca torcida ó que 
tiene un extremo de ella más elevado que el otro.= 
(ant.). Cañones que tiene el ave en los encuentros^ 
de las alas. V. ríuis para la primera acepción. 

POCCÜÓC. Dejar caer ó tirar de golpe lo que se 
tiene en la mano, i®. Dica i® ti vaso, tapnó 
di mabóong, no dejes caer el vaso para que no se 
roñipa. 

POCGOOL. Topetón, encontrón. Topar una cosa con 
otra, ó uno contra alguna cosa, mai ® . V. tim-óg. 

POCÓL. Maneo; falto de dedos en pies ó manos. 
V. páuad. 

POGPÓC. Resumen, suma. Resumir, recopilar, sumar 
cantidades, ® íí?i.=AtraTesarse alguno, v. gr, en la- 
puerta para no dejar entrar, ag® . 

POCRÁY. Cosa que se deshace con facilidad, v. g;[\ 
la patata asada ó cocida, ;m j® . 

PODÁNIR. Atribución de la culpa al inocente. Echar 
la culpa á otro, i ® ; el que, ag® . 

PÓDON. Modo de recoger cosas desordenada y con- 
fusamente. Cojer mal y sin orden alguna cosa flexi- 
ble, como la ropa, lienzo, etc. '® <fw.=«=Devanar de 
cualquier modo, ® en. V. lódon, pullpol (este para, 
la segunda acepción). 



ÍLOCO-ESPAÑOL. 



197 



POD. 



PODÓNAN (de pódou). Caña de un palmo de largo 
poco más ó menos, y que usan para devanar al- 
godón. 
POGOD. Rabón, que no tiene rastro de cola por na- 
turaleza ó porque se la cortaron. V. ptitót en la 
primera acepción. 
POG-ÓNG. Anudar, atar el zacate largo, iSien; un ma- 
nojo de zacate, cebollas etc. atadas por las hojas, 
sanga®. 
POGSÓ. Fuerza, violencia de una cosa al salir del 
interior de otra. Salir con fuerza la bala del cañón; 
echar algo de la boca con la fuerza del aliento; bu- 
far los animales, como cuando se enfurecen; arrojar 
lava el volcan, etc., i ® . 
POIL. Caer al suelo un arigue, árbol etc. con la 

fuerza del viento, ma ® . V. budl. 
POYO. Esponjadura. Esponjarse una cosa, como bu- 
ñuelos etc., um ® : lo que se hizo así, pinoyó. 
PÓLAD. Las plumas que tiene la flecha ó saeta en 
el cabo contrario de la . punta. Flecha emplumada 
así, pinolddan d pdna. 
POLAIGAD. Limpiarse las manos en la' pared, mesa 
etc. ó el pié enlodado en la yerba etc., «/;®. Es- 
terilla ó trapo que se suele poner junto á la, esca- 
lera para limpiarse los piós el que sube, pag ® an. 
V. pigad. 
POLAPOfj. Alternación. Alternar, tener comunicación 
amistosa con otras personas, um ® . Died maqui ® 
cadagniti nacuspdg, no te juntes con los soberbios. 
POLAT. Pasar sin algo, no necesitar una cosa en 
absoluto, V. gr.; muerto el hijo más querido ó más 
lítil, queda aún otro; ó bien tiene uno dos vacas 
para labrar la tierra, se le pierde una y con la 
otra lo pasa regularmente, aunque no con desahogo; 
tiene uno una cosa no muy apropiada para lo que 
se desea, y á falta de otra mejor, lo pasa con ella. , 
Mamola CO toy anrícco nga addd etc, 
POLGÓC. Abatimiento de ánimo. Consumirse interior- 
mente de tristeza, turbarse; llegar á desesperar, ora' 
de salud, ora de cualquiera cosa, maiSian: di ag &, 
ti náquemco ta et€. no desconfío de que etc. V. 
duciit\ sicóT. 
POLINANGNÁNG. Calva. Calvo, ó persona de poco 

cabello en toda la cabeza, na ® . V. puridasdds. 
POL-LAT, Tapón. Tapar botella ó agujero, ®an. Cer- 
rarse la nariz, la oreja, etc. con la suciedad ó con 
algún divieso, mal ® . V. sol-lút. 
POL-LO. ^Diez, número cardinal: sanga ® , una de- 
cena. 
POL-LÓOY (ant.). Pedo sordo, follón. 
POL-OY. Brisa ó airecillo. Soplar el viento suave- 
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riiente, w??i®. Aóán ti ® , no hay nada de viento. 
PÓLONG. Trabajo personal en las obras públicas du- 
rante los días que marca la ley. Tener la edad 
para entrar de servicio, ma ® .=Reunir gente para 
un trabajo público, á los niños para la asistencia á 
la escuela etc., ag®. ® cami^ somos gente reunida 
, eic.=Delatar, denunciar á uno, í® , V. darúm para 
esta acepción. 
POLOPOLÓ. V polpoló. 
POLOS (ant.). Andar á vueltas los que riñen, cual 

arriba, cual abajo, ag ® . 
POLÓT. Óleo, unción*. Olear ó aplicar los santos óleos 
al enfermo, ungir al nuevo sacerdote, al rey, etc., 
®a«; el que, mamolól.^m^i.). Tener á quien echar 
la culpa, addd pangi'^an. 
POLÓTAN. Término usado entre borrachos, y lo. apli- 
can á la vianda que suelen comer después de ha- 
ber bebido, y sin morisqueta alguna. 
POLPÓL. Romo, sin filo ó punía. 
POLPOLACAC. Mancha ó roncha en la cara ó cuerpo. 

Tenerla, ag ® . 
POLPOLÓ. Untar con plumas mojadas en manteca, 
aceite, etc. la gallina ó carne que asan.=Ensuciar 
algo con engrudo, pintura e(c.=Pintar ó blanquear 
la pared á brocha gorda (que decimos). Hacer al- 
guna de las cosas dichas, ®an. 
POLPOLTO, Yerba medicinal, que llaman comunmente 

las cinco llagas. 
POLTÍNG. La acción de destallar las plantas ó las 
frutas. Destallar plantas ó coger frutas tronchando el 
tallo, ®6n. 
POLTÓ (ant.). Salirse la lengua por la mella de los 

dientes al tiempo de hablar. 
POLTÓNG, V. polting,= Algunos lo toman por tron- 
char el tallo por el medio únicamente. 
PONPÓN. Las preces religiosas, funerales ó exequias 
que se hacen por los difuntos antes del enterra- 
miento. Hacerlas, ¿® ti natdy; sacerdote que hace 
las exequias, mamonpón; acompañantes, maqui ®. 
PONGDÓL. El tronco ó pié que queda después de 

cortado el árbol, etc, V. pungét. 
PONGGÓ. Gallina ó cualquier ave sin cola. V. po- 

gód. 
PONGGÓS. La acción de recoger las puntas ¿el pa- 
ñuelo, la boca del costal ó bolsa. Recogerlo ó atar- 
lo así, ®en, 
PONGLÓ. Bala de arcabuz. 

PONGO. Atado de palay compuesto de cuatro ó más 
manojitos.^Atar juntas las manos;;* ó pies de per- 
sona ó animal, ®en. 

PONGOPONGOÁN (de pongo). Muñeca de la mano. 
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PÓNGOT. Tirar, mesar A algano los cabellos ó bar- 
bas. =AiTancar yerbas tirando de ellas, (SJm. 
PONGPÓNG, Cabo de candela, ó de aslüla quemada. 
Quemarlo ó concluirlo por completo, <Sten. Y. roucj- 
róncj. 
PONGTÓ. Punta de banco, cabo etc.; las dos extre- 
midades de una cosa, como mesa, catre, sala etc.= 
Estar puestas algunas cosas á los dos extremos ó 
íi ambos cabos, v. gr.; las sillas á uno y otro rx- 
tremo de la sala, de la mesa etc., rír/^/ ® .==Hncor 
una cosa antes de haber terminado la que se em- 
pezó; volver á parir la hembra racional ó irracio- 
nal siendo aún pequeño el último hijo, de suerte 
que casi se alcanza el un parto al otro, agsi ® . 
V. ngodó para la primera acepción. 
PONÍ. Adorno, vestidura. Adornar Iglesia^ habitación, 
etc., ag®; lo que se adorna, C-íaw. Preparar la 
mesa paca comer etc. Sipo ®) ti lamesdanen, ya está 
preparada la mesa. 
PÓNOT. Limpiar cualquier líquido derramado, empa- 
pa ndolo en lienzo, algodón etc. ®en. Limpiai'se así 
las manos el que las tiene untadas de aceite, etc., 
®an ti ima; el que, mamónot. ==^Moño postizo. 
POÓN. Origen, casta, linage. De un mismo linage, 
ca ® a)i; babacndngda dmin d sangca ® , todo su li- 
nage es gente' principal. Salir' muchos sabios, sacer- 
dotes etc. de una familia, jñnoóu ® ti agpddi, etc. 
=Pié de árboles, de plantas etc.; mata de yer- 
bas, como arroz, cañas etc. Pié de caña ó planta que 
tiene muchos vastagos, sangca ® . iMnnú d C<9 ti 
)í%mo? cuántos árboles de cocos tienes? = Cortar, 
regar etc. el árbol por el tronco, i ® .=Gapitarpara 
comerciar, jugar etc. ®an.=En atención á, en vir- 
tud de, i®. T®mo, Apó, cadaguití caicarián ni 
Jesucristo, hazlo, Señor, en virtud ó por los mere- 
cimientos de Jesucristo. Por causa de, mai®. Mai- 
® quenco, por causa tuya. 
PÓPOR. La ílor de la planta llamada casumba. Co- 
ger dicha flor, mamópor. No es término general. 
PORDÓ (ant.). Orejeras de oro que usaban los anti- 
guos. 
PORNGÍ. Risa • enseñando los dientes. Reirse así, ag- 

®. 
PORNGÓT. La acción de arrancar á puñados la fruta 
del árbol, el cabello de la cabeza etc. Arrancar 
•algo así, ®en', el que, mamorngÓt. 
PORÓNG. La lisa pequeña. 

PORÓT. Caerle á uno en cualquiera parle del cuerpo, 
antes de llegar al suelo, la sangre de sangría ó 
herida de hombre ó animal, el agua de la lavativa, 
etc. ma !gja;í.=Es aplicable á la sangre y agua que 



del costado del Señor le cayó á Longiiios en los 
ojos. Na ®gn ti matnna, le cayó en los ojos. 
PORRO K. Deshacerse ó caerse la punta del cabello 
por enfermedad; la crin ó cola del animal; la pluma 
del ave cuando la muda; la pelusilla del terciopelo 
ó paño cuando está muy usado etc., ag® . 
PORRÓOC. Cantidad excesiva y desproporcionada de 
cosas menudas, v. gr.; cargar la comida de pi- 
mienta, de sal etc. ag®; in ® da ti sili ili ca- 
ñen, han cargado la comida de pimiento. Echar á 
uno un puñado de tierra, polvo, etc., ®^/n =ím- 
petu ó fuei'za demasiada para hacer algo. Y. pur- 
rudc, del cual debe de ser este corrupción. 
PORTÁC (ant,). Llevar á uno con precipitación la cor- 
riente ó viento, ma® . 
PORTÓG. Corte de cabello. Cortar todo el cabello á 
uno, ó parle de él, como á quien se hace la co- 
rona, ®an', cortárselo el hombre por mano agena, 
ag®; el que lo corta, mamorí Je. ==Nombre que dan 
ai palay que no tiene púas. 
POSÉG. Plenitud, llenura, Cosa muy llena, v. gr. la 
Iglesia de gente, la olla de morisqueta etc., na®. 
Lleno, repleto de lo que há comido, mamosecséc. 
POSÓT. Privación, apartamiento. Me privas, me reti- 
ras tu amor,' ® ennác iti ayrítmo. Destetar al niño, 
®en. 
POSSÓC (ant.). Desgajarse la rama del árbol, ma ®, 
PÓTOC. Fijación de ideas, ó de un objeto en parti- 
cular. Particularizar, elegir determinadamente alguna 
cosa; acudir ó llamar á uno más que á otros, ®en; 
el que obra así, mamótoc.^Soleáaá. Cosa apartada, 
sola, napot ® . Manag ® , amigo de estar solo. V, 
dñtoc. 
PÓTONG. Soledad de una cosa en algún lugar, como 
casa única fuera del pueblo, ó monte que está se- 
parado de la cordillera. 
POTÓNG. Falto, corto en su anchor. Na® d bidanfj, 
tápis corto, en cuanto que alcanza á dar vuelta á la 
cintura; na®dbádo, camisa angosta. ==Cañuto de 
caña para guardar papeles y otras cosas. 
POTTÓOC. V. tammd, 

POTTÓT. Dique ó presa para conducir el agua á las 
, sementeras, etc. Hacerle, ag ® . ® entay ti caray dn, 
pongamos presa en el río. 
PUÁC. Quebrarse á raiz el asta del animal ó el es- 
polón del gallo, ma ® .=Cola de pescado. 
PÍJOAL. El pecho de muger, y la ubre de los ani- 
males donde se forma la leche. 
PÚCAN. El corte de árboles. Cortarlos, ®en; el que 

los corta, mamúcan. 
PÚG.\0. Aniquilación, desaparición, pérdida de alguna 
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cosa (no se entiende de la pérdida en el juego). 
Acabar ó perder su ser una cosa; extraviarse, algo; 
borrarse la pintura de un lienzo, la idea de la ima- 
ginación; perder ó perderse el honor,, la riqueza, el 
juicio etc., ma (8) .=Desaparecer una persona; disi- 
parse el nublado; anublarse ó eclipsarse el sol, etc. 
flí7 ® .==-Aniquilar, destruir una cosa, ®en; el que 
destruye, mam?ícao.=»Aturdimiento del que se des- 
pierta descuidado. Despertar despavorido, ma ® .= 
Forzar á una estando durmiendo, ym®. V. aodn 
para las primeras acepciones. 
PUGGAO. Grito, vocería. Vocear,' gritar, ag iS) , um !S) 
ó pumcdo. Llamar á uno á voces, gritarle, iSian, V. 
icquis. . 
PUDaGDAG. Falta de viveza en el color: color apa- 
gado, cosa mal teñida. V. bul-líguit, 
PÚDAO. Blancura. Gosa blanca, ?/« ® ; enblanquecerse 
persona ó cosa, tim ® ; enblanquecerla, pa ¡Sien; el 
que enblanquece, mama^. Tómase por la candidez 
y pureza. Napúdao á calapdti, candida paloma (ha- 
blando de la Santísima Virgen). V. purdo. 
PUDNÓ. Verdad. Decir verdad, ag 'Si ; ag m ca, di la 
verdad. Decir la verdad de una cosa determinada, 
i® ó <Sien. Verdad de aína cosa, (/í¿n/« ®,.== Veraz, 
manng®; veracidad, qiiinmnanag <Si .=Ac\erío en lo 
que uno hace ó dice. Acertar en lo que se hace, 
dar en ello, encontrar la dificultad, ma iSian; didc 
ma IS) an ti paarámidmo, no acierto con lo que me 
mandas hacér.=Acertar ó salir bien lo que dice 6 
hace, um®\ pimmudnó ti saóna, salió bien lo que 
dijo. Acierto en cualquiera cosa, pannaca iS> ,^=1^q- 
frán: üi pndnó ñray mahenndt, sadti d magsdt, la 
verdad adelgaza, pero no quiebra (V. este refrán 
en el Diccionario de la Academia en la palabra ver- 
dad). ==Senlencia: no caydtmo ti piimiuinó ti ardmid- 
mo, síbiibutengca iti Djos á Apó, si quieres obrar 
con acierto, obra siempre con temor ii Dios. 
PUDÓ. La fruta que dá la enredadera del buyo ó 

betel. 
PÚDOS. Fisionomía ó aspecto de persona ó animal. = 
Formar juicio de la buena ó mala suerte ó bondad 
de una persona ó animal por las facciones ó sig- i 
nos exteriores, v. gr.; por tener la frente espaciosa, | 
por tener tantas ó cuantas rayas en la palma de la 
mano etc., iSian. V. pdlad. 
PÚDOT. Galor. Hacer calor, agSi; cosa caliente v. gr, 
el agua, el viento, la olla etc. nais. Agua tibia ó 
cosa medio caliente, apag Sí; calentar una cosa, pa- 
Sien. Sentir uno calor. Sien. Tentíi'lo, 7/ft !S5 .=Aca- 
lorarse uno, v. g. con la riña, ag ® tí o7o.==Ga- 
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tura continua. 

PUÉG. , Lechuza. 

PUÉG. Interjección de desagrado y de desprecio. 

PÚGAD. Y. dand. • . ' ^ 

PUGAGÁO. V. pudagddg. 

PUGAY. Rebaja, descuento. Descontar, rebajar; dar á 
uno de baja en el padrón, @e«.=Aquello que lle- 
van de más por las mermas que puede haber. Lle- 
var algo demás. Sien. V. quessáy, 

PUG-AO. Echar el aliento sobre una cosa, sjíííi. No 
mamunidg ni Apó Padi Sí auna ti aghunidg.^ 
Vahear -.más fuerte que lo que expresa la palabra 
sang-do. 

PUGLAY. Caida de una cosa puesta sobre otra. Caer- 
se V. gr. las sillas puestas una sobre otra, ma®. 
Caerse la cima del monte, el techo de la casa etc. 
V. ligsdy, 

PUGPÚG. Asar ligeramente carne, pescado, etc. San. 
De este término usan metafóricamente para expresas 
la prontitud con que se hace alguna cosa; así, por 
ejemplo, del que en el juego le limpiaron el dinero 
en un instante, suelen decir; casia pinugpugdn. 

PUGSÁY. V. púsay. 

PUGSUT. Rotura violenta de cordel ó de cualquiera 
clase de atadura. Saltar, romperse la cuerda ó cosa 
semejante, maS; romperlo, Sen; roto de por sí, 
na s ; intencionalmente,. pinugsiU. ==GoviSiVse el hilo 
de la vida, morirse, ag s ti rínges.=En el Norte 
llaman á los Hemanos de un misipno vientre, caS bd- 
guis. 

PUGLÍT. El acto de salirse involuntariamente el ex- 
cremento acompañado de algunos cuesquillos al que- 
rerlo contener, macas. La imitación de estos coa 
la boca. 

PÚGU. Pollo chiquito de monte, especie de perdiz. 

PÚGUB. V. rogos. 

PUGÚT. Negrito del monte, ú otra cualquiera persona 
ó animal de color muy moreno. =^Nómbre que dan á 
un fantasma ó duende nocturno. 

PÚGUED. Rensar,==Algunos lo toman por llevar una 
muger á mala parte. ==(ant.). Tirar de uno para de- 
fenderle ó llevarle á un punto dado, iS; el que, 
nfUngi S. ■ , 

PÚGUL El extremo ó primer cabo que. se hace en 
la tela. Na s an, es el primero de la trama, que 
llaman pacdn. 

PUG-ÁY. Suspiro fuerte, aliento á modo de bufido. 
Alentar así de cuando en cuando, suspirar fuerte- 
mente, um s .==Soplar el viento de vez en cuando^ 
pumug s . 



oniura. Tenerla, ag s ti bagiii. Layan d S, calen- I PUGUÍ-IT. Postura, inclinación hacia adelante mos- 
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trando el trasero. Ponerse así, ag ® .=Nombre que 
dan al que tiene el trasero muy saliente. =Tambien 
se toma en mala parte. 

POYAO (ant.). Género' de China como manta fina. 

PUYÁPÜY. Pausa ó pesadez. Na® d magna, flemá- 
tico en el íindar. V. mayámay. 

PÜYAPÚYAN, El lugar más bajo de un terreno in- 
clinado, donde se reconcentra el agua.=(ant.). Ba- 
jada de rio ó fuente.==Todo camino por donde des- 
agua algo, y en este sentido se toma también en 
mala parte. 

PÚYAT. Desvelo. Pasar la noche sin dormir volun- 
tariamente ó por desvelarse, ag ® : nag {gí ac idí ra- 
bíy, me desvelé anoche. 

PÜYÓNG. El fondo ó especie de bolsa que forma 
el pañuelo, la red etc., recogiendo y uniendo sus 
puntas ó extremidades. Recoger las extremidades de 
algo de lo dicho para que se forme bolsa, ®(5»,= 
Algunos lo toman por el mismo bulto que forma 
el contenido de la bolsa, saco etc.: dacquél ti ® ti 
súpiUna, tiene muy abultada la bolsa. 

PÜYPÚY. Cola de pescado. 

PüYÚb, Algodón preparado para hilarlo. Tómase tam- 
bién por el mismo copo de algodón. 

PUYÚPUY. Soplo suave del aire, brisa .= Esparcirse 
por el aire agua ó polvo con la fuerza del viento; 
menearse la luz de lá candela etc., ?»« ¡S) .==Barra 
de rio, @ an ti sabdng an. ==^Vier]to Sudoeste. 

PUYÚT. Soplo. Soplar con la boca ó cañuto el fuego 
ó cualquiera cosa, ®en. 

PULA. La gordura del cangrejo. =(ant.). Colorado (tó- 
mase por cualquier color). Colorar metales con al- 
magre, teñir algo con color encarnado, ¡Siau. 

PULAGüID. Untar, embadurnar una cosa con algo, 
®an. 

PÚLANG. Devolución, restitución. Volver algo á su 
lugar, como huesos ó cosas dislocadas; devolver al 
dueño lo cogido ó prestado; restituir lo robado, la 
honra etc. i {gí ; el que devuelve ó restituye, mamj- 
i (g} .=spDésagravio, resarcimiento, reparo de la in- 
juria hecha. Pandngi ® cadaguití ranggds ti Dios, 
desagravio de las ofensas hechas á Dios. = Indemni- 
zación. Dar á uno el equivalente de la parte que 
tiene en una cosa á fin de quedarse con ella, ®an. 
V. siMí para la primera acepción. 

PÚLI, Sucesión en el empleo, oficio etc. Suceder al 
que salió del empleo, etc., ®an; suceder, um®. 
V. sandí. 

PULING. Mota en el ojo. Caer, introducirse algo en 
los ojos, ma ® an; sacar á uno lo que se le metió 
en los ojos, i ® an; el que lo saca, mangi ® . 



Vocabulario, 

PUY. 

PULINGLÍNG. Echar mano de lo único que uno tie- 
ne, ®<?w.=Modismo: solo esto tengo de que servir- 
me, ó de que, echar mano, isisúna ddytoy d pul- 
®ec.=Revolver, repasar bien cualquiera cosa bus- 
cando algo en ella, como la cita de un texto en 
algún libro, la edad de uno en el padrón que no 
se encuentra en muchas hojas de él, etc. Tocar re- 
petidamente á manosear cualquiera cosa, v. gr. el 
niño el pecho de la madre. V. gardo para esta 
acepción. 

PULÍPUL. Devanar hilo ú otra cosa, ag ® : deva- 
nadera ó el argadillo, pag ® an; el que devana, 
ag®; lo que se devana, i®; ovillo de hilo, pi- 
níUipuL=^Áiüdnv3L con muchas vueltas. Atar una 
cosa con muchas vueltas, ®aw.=Enroscarse la cu- 
lebra ú otra cosa, ag ® . V. pódon, putiput para 
la segunda acepción. 

PÍILIS. Enredar el cordel del caballo á un madero, 
árbol, etc. á fin de poderle contener, i ® .==Probar 
los galios antes de la pelea como por ensayo para 
ver si lo harán bien, i ® . 

PULPÚG. Continuamente (según el siguiente ejemplo): 
mapul ® d mapúlong, hacer continuamente servicio 
personal. "• 

PULQUÍT. Cortar el pelo lo más raido posible, ®an. 

PÜLSÓT. Rotura, ó reventazón de cuerda etc. (V. 
piigsút).='Agca ® bdguis, hermanos uterinos. == Jue- 
go que suelen hacer en las fiestas, y consiste en 
colgar por las patas un gallo en una caña transver- 
sal, y corriendo á porfía, á caballo ó á pié, ver 
quien primero le arranca la cabeza cogiéndola con 
la mano. Es el juego que en castellano se llama 
coi'rer gallos d caballo, (V. su definición en el Dic- 
cionario de la Acadenua en la palabra gallo). 

PULTÁC. Calvo en la coronilla de la cabeza. =^Tó- 
mase por la corona del Sacerdote. 

PULÚS. Puro, sin mezcla, de una misma especie. 
Todo blanco, ® a purdo; todo arroz, ® d bagas; to- 
dos hombres, ® d íflo.=Totalmente, enteramente: ® d 
diác madoat, no entiendo ni una palabra. =Modismoí 
cuentas d ®, sapín d ®, rosario de oro puro, pan- 
talón de pura seda. 

PUNA Y. Paloma torcaz ó montes. 

PUNAS. Paño de manos ó trapo para limpiar cual- 
quiera cosa. Con lo que se limpia, pag ® ; Viai- 
piarse uno la cara ó cualquiera parte del cuerpo 
con trapo, ag ® ; limpiar á otro, ó limpiar cosa 
sucia, ®an; lo que se limpia ó sea la suciedad, 
®e«.=Dícese del limpiar el pecado, la tristeza etc. 
®em ti ladingltmo. V. dalús. 

PUNÉR. Grosor, robustcd del cuerpo. Persona ó ani- 



ÍLOeO E.SPAÑOL. . 



201 



. , PUN. 
mal de gran musculaturj, na o . V. baquéd, bald- 
ding. 

PüNGANv Almohada. Cogin para arrodillarse, (8) á 
palpar íntuméng an. 

PUXGÁNAY. Principio de libro, cuento, obra, etc.; 
origen. =La primera fruta de un írbol.===El cuarto 
corle de las hojas en la planta del tabaco; le dan 
este nombre en atención á que los tres primeros 
cortes no es tabaco bueno para entregarlo á la Ha- 
cienda. V. poón para la primera acepción, 

PÚNGED. Obstinación, pertinacia, terquedad; insensi- 
bilidiiü. Persona insensible ó terca; animal indómito, 
que no se puede sujetar, 7ia ÍS . V. súbeg. 

rÚNGEO. Plaga de hambre etc., calamidad pública: 
C^í d punúsa ti Dios, castigo de Dios. V. rlgat, siba. 

rUNGÉr. El rastrojo ó residuo que quede en la tierra 
después de segar el palay ó corlar una mata ele. 
Corlar una cosa junto al tronco; corlar á uno el 
pelo rapándole, i 50 . 

PUNGGÁ (poc. ns.). Espiración. Dio la última bo- 
queada, na ® // dngesna. 

PÜNGÍL. Tronchamienlo, Troncharse de raiz el espo- 
lón del gallo, el cuerno del animal, la rama del 
ái'bol etc., ma ® . 

PUNGSÁY. Separación de una cosa de otras natural- 
mente conligua ó pegada. Separar el dedo de la 
níano, la ramy del ái'bol, etc., ®,eu\ caerse por si 
algo de lo dicho, uní ® . , 

PUNGTÍr.. Despuntadura. Despuntar cuchillo, lanza, 
palo etc., {ñí?/í; cosa despuntada, na® an. V. pol- 
ling. 

I UNGTÓT. . AIl<'rycion,' ira, faror del que está eno- 
jado. Enfadarse uno, maca !S5 . Encolerizarse, enfurc- 
ccise, ag<Si; enfadar á otro, provocarle, hacer que 
se enfurezca, (S}<?/í.=S3ntenc¡a: iU manengngél ¡¿/é S5-. 
nn, ti niaíngel coma. V. Mugél. 

PUNÍ PUN. La union de dos ó más cosas. Reunir, 
juntar varias cosas en un sitio, ®ien; el lugar, 7?^^ - 
^,an. V. lipón. 

PÚNIT. Hoja de puerta ó ventana. Cerrar una puerta 
ó von'ana, ¿153. líncerrar á uno, teS«/í.===Cerrarse la 
bai'ra del rio, mamúnit. V. riqítép para la primera 
acepción. 

PUNNÓ. Plenitud, llenura de una cosa. Ocupar, He-, 
nar con cualquiera cosa otra ó un lugar vacío; 
henchir completamente cualquiera vasija ele. ®en; 
lienJirsQ de por si, ma (S . Cosa llena, nap7ió.=^T>í- 
cese también del estar uno lleno de sentimiento, 
gozo, trabajos, etc.=Gomplemento, ó lo que se so- 
brepone para llenar algo, pamunnó. =D\smiúo de 
" las faltas de uno, v, gr.; disimular ó dispensar su 
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defecto ó falta, que es propiamente llenar ó suplir 
lo que le faltó al otro, bien con su bondad, bien 
con su prudencia, etc., ®an ti cúrangna. 

PUNNÚUG. Cepa ó raiz de yerbas y plantas. ® t>i 
sabd, cepa de plátano. 

PUNO. Gastamiento, embotadura de armas ó instru- 
mentos cortantes. Cuchillo, herramienta embotada 6 
gastada, na®; embotarse ó gastarse, ma®, 

PUNSUÁT (ant.). Revolvimiento de tripas. 

PÚPUG. Encerramiento, prisión. Encerrar á uno en 
apoí^ento, etc. ®en; persona ó cosa encerrada, na®. 

PÚPUG. Espesura de la siembra. Sembrai" espeso, 
echando ó derramando mucha semilla, ®en; sem- 
brado espeso, na® . 

PÚQUIS. Cabeza raida ó que há sido pelada. Cor- 
tar, raer parte ó todo el pelo con navaja ó tijera. 
ag ® ; el rardor, mamúquis; á quien se rae ó pela, 
®an. V. polquít. 

PURÁO. Blanco, y blancura en general. • V. púdao. 

PURÁR. Deslumbramiento. Encandilarse, turbarse la 
vista con la luz; deslumhrarse por mirar al sol etc. 
ma ® . V. sirap. 

PÚfll. Caida de árbol por habérsele podrido el pié, 
ó porque le cortaron de propósito. =Separarse cual- 
quiera cosa de su tronco por algún delrimenio ó 
por fuerza, ma®. Na ® ti ngipenna, se le caye- 
ron los dientes. V. póil, bud I 

PURIDASDÁS. Calva. Calvo, de poco cabello en toda 
la cabeza, ??« ig) .=Ti.)rra limpia sin zacalo. V. po- 
Unangndng para la primera acepción. 

PURÍNGÍ. V. porngi. 

PURINTÍTENG. V. irlmg. 

PURJQUET. ].a yerba llamada vulgarmente en caste- 
llano amores secos. 

PUR-fS. Cagadilla de mosca, de persona ó animal. 

PÚRIS. Espina ó cualquiera otra cosa aguda que se 
mete en el pié ele. Espinarse con cualquiera co^^a 
aguda, ma iSi¿í//.=Punzar en el corazón la expresión 
injuriosa, la ingratitud etc. maca® ti saóna. V. 
sin. 

PURÍTAC. Siembras por casualidad, v. gr. lo que 

. se cayó de la mano y nace en medio de las hi- 
leras. 

PURO. Isla.Isleta de arena ó tierra, tagui® á dd- 
rat, daga, etc. 

PURÓG. Reunion de gente, ayuntamiento, cabildo ó 
cosa semejante; corrillo de gente; aprisco de anima- 
les. Reunirse, agpu®. Sangca®, una reunion, cor- 
rillo ctc.=Regar, ó llover á trechos, ma ® ® ti ío- 
í/íj.==Embestir, acom-Her uno, um® .=^iant.). Aibo- 

leda pequeña. V. tlpou para la primera acepción. 

51 
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PURRUÁC. Esparcimiento de cosas materiales y me- 
nudas. Esparcir tirando al suelo arroz, ropa, dinero 
etc., i®.»V. uai'is. ' 
PURSÍNG. Desgnge de la rama. Desgajarse la rama, 

ag ® 6 ma ® . 
PURÚS. Cojer con la mano la fruta del árbol ó 
planta, &en; el que, mamurús. Caerse por sí ó por 
el viento etc., ma®. No es aplicable á la reco- 
, lección del palay. 
PUS A. Gato doméstico. 
PUSAGSAC. Para blancura. Cosa completa ó sun a- 

raente blanca, va®. V. púdao. 
PÚSAY. Apartamiento, separación. Separar á uno de 
la familia ó Patria; destetar al niño; separar una 
cosa de otra, ®en. Separarse, apartarse de alguna 
cosa querida, pumiis ® . V. sí7ia. 
PUSASÁO. Color apagado. Decaer el color de ropa, 

madera etc , um ® . 
PUSCÓL. Grosor de tabla, tela, etc. Cosa gruesa, 
;m S) .«-Densidad de nube, espesura de sembrado, 
bosque etc. V. iugpis, su contrario, en la primera 
acepción, para su aplicación debida. 
PÍ3SEG. Ombligo de persona ó animal. —Coronilla de 

la fruta. 
PUSGÁN. Señalamiento, determinación de una persona 
ó cosa para lin objeto dado, como la Virgen María 
para Madre de Dios. Sica ti pintisgdnda, ú tí te 
han designado. ^Conocimiento de una cosa: mapiis- 
gdc ti quinanengnéngco, conozco mi ignorancia. 
PÚSI La acción de desgranar, y el mismo grano 
separado del racimo. Desgranar n):nz, granada ó 
cosa semejante, ®en\ el que, mnmúsi. Na® ti ufji- 
penna, se le han ido cayendo los dientes. 
PUSÍESG. Distintamente, sin confusion. Esplicar una 
cosa con claridad, con distinción, etc. ®í?/¿. ««Apar- 
tamiento, separación. Apartar, separar á alguno de 
otro, ó una cosa de otra, i ® . 
PUSÍPÜS. M)VÍmicnto de rotación. Rodar, girar una 
cosa sobre su mismo eje, como la piedra de un 
molino, el globo terráqueo etc.: dar vueltas una per- 
sona sin mudar de sitio, ag ®; hacer girar así una 
cosa, &en; el que, mamusipus. 
PUStSAG. Desmembracjon, separación, de una parte 
de su todo, en cosas materiales. Separar una parte 
de una sementera; un peso ó real de una cantidad 
dada, etc. i O . 
PUSO. El corazón. «==Hombro valiente, de mucho co- 
razón, na ® d tdo ó ddcquel ti ® na. Sentencia: 
iii ® á nainibdg, padsoíhma ti duques á gdsat, el 
buen corazón, quebranta la mala ventura. 
PÚSOL. Montón de tierra que hace el dnay, la hor- 
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miga etc. V. humón. . 
PUS-ONG. La. parte del vientre comprendida entre el 

ombligo y el empeine, en donde estiV la vegiga, 
PUSONG. Soberbia, altivez, orgullo. , Soberbio y' al- 
tivo en sus modos y tratos, na®. V. cuspdg. 
PUSPÚS. V. pustpus. 
PUSSO. Cortarse el hilo de la vida, na ® ti auges. 

V. qiieltáy. 
PUSSUÁC. Borbollón. Borbollar el agua cuando hierve, 
ó al broiar de la fuente etc.: salir ú borbollones la 
sangre por la boca, herida etc., punisudc. V. cob- 
bodr, 
PUSTA (tomado de la palabra castellana apuesta). Po- 
lla en el juego; apuesta. Apostar, ag ® ; lo que se 
apuesta, i ® . V. tiian. 
PÜTÁN. Mango de cuchillo, hacha, etc. Poner mango 
á una cosa, ®an=-{nni.). Aprovecharse de lo que 
otro dice ó suele decir etc., agui®, V. toólan 
para la primtra acepción. 

PÜTÁÜ. Grillos de hierro ó de madera. Poner cppo- 
sas'- ó grillos, ®an. 

PUTAR. Fábrica. Fabricar cualquiera cosa, ag® .= 
Las palabras de Jesucristo á S. Pcdi'o tiL es Petrus 
etc., se pueden traducir así: sicd ni PedrOy qet iti 
rabdo toy d bato ti pamutdracto iti 7^/íí5¿rtc.=Casa 
que se está construyendo actualmente, mapdu iti ®.== 
Invención, idea intelectual. Idear algo el entendi- 
miento, V, gr.: obra de escritura, una maquinaria 
etc., ®cn. ® CO toy d libro, esto libro es inven- 
ción mia.^=Roturar un terreno, desvasfar herra- 
mienta corlante. V. parbó para la penültima acep- 
ción. 

PÚTKC. Caña casi maciza. =En, el Norte llaman así 
al pió macizo de caña ,ú otra cosa parecida á esta, 
que queda después de cortada. 

PUTEI). Pedazo do cosa corlada en su grosor. Cor- 
tar así algo, putden; hacer muchos pedazos, ptUput- 
dén, V. gúped. 

PüTÍG. Tejido que se hace con la aguja cubriendo 
alguna co^a. Cubrir algo así, v. gr. el látigo, ®an.= 
Tibor. 

PUTÍPüT. Atadura hecha con muchas vueltas. Atar 
una cosa con muchas vueltas, ®an; el que, mamu- 
tlput. V. píU'ipoL 

PUTíyr. Peiro ó animal medio ó enteramente desco- 
lado. -^-^Cnmisa de medias mangas, pantalón corto. V. 
pogód \y.n\\ la prip^iera acepción. 

PUTPÚT. Repaso de todo sin dejar nada, v, gr.; 
leer un libro des Je la primera hoja hasta la ultima: 
andar ó examinar un camino desde el principio 
hasta el fin, ®en.=^I(i di ma ® d panangadsi ti 



PUT. 



Dios^ la misericordia infinita, que no se concluye, 
de Dios.==(ant.). Ponerse negro ó encarnado de risa 
ó) por burla, um®. 

PUTTÁO (aiit.). Desierto, campo despoblado. 

PÚTUL. Degollación. Cortar la cabeza á' persona ó 
animal, ®«/í; degollar, ag & ; el que, mamiXlul.==^ 
Tómase por el cuello de la camisa, hábito etc. 

PÚTÜT. Descendencia. Descendientes, inU í5; engen- 
drarlos, ng ® . De linaje en linaje, 6 cosa propia de 
cada linaje, piniUam ® . Aodn (i Oí da, no tienen 
descendientes. 

PÚUR. Fogata, quema, incendio, chamusquina. Hacer 
hoguera, quemar, ag ® ; q'iemar cosa determinada, 
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®«;í. V. úmm. 
PÚUT. Advertencia, observación, conocimiento, senti- 
miento en su primera significación, como es el sen- 
tir uno lo que pasa, lo que se dice etc. Observar, 
notür, advertir alguna cosa, ma®: diiic na® an ti 
ipapdnaona, ti guinguinM, sao etc., no me hé aper- 
cibido de su marcha, del temblor, del dicho etc.«= 
Experiencia. Tener experiencia de las cosas, como los 
viejos, que han pasado y sentido muchas cosas: adü 
ti ?/fl/??i ® «;/í/¿i.=Experimenfar, probar: pu®e7itay 
pdy, probemos íiún.=Nauipud idl addd (Seo, desde 
que tengo uso de razón. V. paliiOy pndns. 
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QUEBBÁAL, Sequedad de masa ó pasta. Secarse la 
masa, pasta etc., cumbdal. V. qxierrda/iig. 

QUEBBAQUEBBÁ. Estar para concluirse la. respira- 
ción, la vida, v. gr. en un moribundo, en una 
persona que está, sumamente afligida ó fatigada etc., 
ag®. Nag® ni Maria idi pauagtotoóc ni Apoiayó 
a Jesupristo. 

QUEBBÉNG. Garra, araño. La acción de hincar Jas. 
uñas para arañar ó agarrarse, um ® ; arañar á uno, 
®gw.=^(ant.). Erizamientb. Erizarse el perro, gato, 
gallo etc., cumbéng. , 

QUÉBBÉS. Medida del grueso de una cosa. Medir el 
grosor de un palo, de la cabeza, de^ la pantorilla, 

etc. ®en: 

QUEBBÉT. Encogimiento, achicadura por sequedad. 
Encojerse, achicarse cuero, tabla, madera etc. que 
se seca, cumbet.—Yii.\]íiv la hinchazón. V. erres. 

QUEBBÓ. Combo. Combarse, algo, ag ® 6 um ® . 
V, quil-lóy cobbó. 

QUEBBÓOT (poc. us.). Especie de cáñamo de que 
hacen mecates. 

QUEBQUÉB. Abrazo muy estrecho entre dos, en buen 
ó mal sentido, ó de uno solo encogiéndose y pe- 
gándose bien al suelo, como aquel que se esconde 
para no ser visto de los que le persiguen. Abrazarse 
ó agacharse así, ag ® . V. quepquep. 

QUECQUÉC. Sonido como de metal rajado. Sonar mal 
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alguna cosa, como campana rota etc., wí7i®.=í=EI 
cacareo de la, gallina llamando á , sns polluelos. V. 
caber. o 

OUEGSÁN (ant.). Teñir de. blanco con arroz. 

QUEDDÁAR. Ruido de metales, [maderas, cañas ó 
agua. Producirse tal ruido, ag ® 6 bumddar. V, 
qaerráad. 

QUEDDÉL. El acto de imprimir apretando la uña"' en 
el cuerpo, en la cera, etc. sin arañar. Hacerlo, ®en, 

QUEDDÉNG. Término, plazo de tiempo, lugar, can- 
tidad, etc. v. gr.: dar tantos días de lugar ó tér- 
mino etc.=Determinacion, sentencia que uno dá: 
nrdyec ti ® mo, aguardo tu determinación ó reso- 
lución. El que determina, mangeddeng .=M3iáera de 
mucha duración y que no se agorgoja. Con las fi- 
bras de su corteza suelen atar los manojos del palay, 

QUEDEM (ant.). Quemadura. 

QUEDQUÉD. Resistencia ó negativa en dar lo que se 
debe. Resistirse, negarse, no dar lo debido, ag ® 
ó um ® . 

QÜEDRÉS (ant.). Colgadura para contrapeso. 

QUEGGANñ. Postilla ó costra de llaga 'ó sarna. 

QUEGQTJÉG. Bravatas. Echar bravatas, ag ® , V. pa-^ 

sdo. 
QUEGSÁL. Golpe dado con la punta de algo, coma 
pié, bastón etc. I ® ti sarucód iti daga, clavar el 
bastón en el suelo. V. cugsól. 
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QUEGTÁifl. Coz. Cocear persona ó animal, wm 8; Á 



quienj 



a». 



QUEL-AN. Extralimitacion, propasamiento bueno ó 
malo, V. gr.; trabajar mi'is de lo debido, tomar uno 
de lo que se dá, más de lo que exige la educa- 
ción ele. Mflw. 
QUELGA. Espanto ó aturdimiento que causan los gri- 
tos de alguno. Aturdir así ú otro, (Sien. V. higcdo. 

QUEL-LA. Aquella sustancia viscosa de que está cu- 
bierta la anguila, y algunos animales al nacer. 

QUEL-LAAT. Repentón, sorpresa. Sorprender á uno, 
cogerle descuidado; arremeter á uno de improviso, 
&en: nacíadtac ili idadaíéiKj ti Padi, llegó el Pa- 
dre cuando yo menos pensaba. El que obra así, 
cumldaí ó maugel-ldai.^^^^ioñr de repenle, macldal 
á maí(/!/.=Ráfaga de viento, cumldat ti (iugin.=^ 
(ant.). Defecto dá la herramienta, el cual consiste 
en corlar por desigual la madera ó lo que se corla. 
Cumldat ti uisay. V. petldt, robbóot para las pri- 
meras acepciones. 

QUEL-LAD. Rasadursf//i engañosa de alguna medida. 
Rasar así, íW.==Uocr ó mordí r algo con los 
dienles, «««. V. querrás para la primera acep- 
ción. 

QUEL-LAQUEL-LANG (ant.). Consumirse por enfer- 
medad ó vejez, ag ^. 

QUEL LÉB. Tapadei% do olla etc. Tapar algo, ®an. 
V. calúb. 

QIjEL-LÉNG. Un cajón 6 cuadro de sementera; ca- 
sillas ó cuadros que se hacen e:i el papol ctc.= 
Quiuel'léng (pretérito), es un tejido así llamado. V. 
úuang _ para la primera acepción. 

QUEL-LÉP. Conjunción de la luna. Los primeros días 
de luna en que aúti no luce, se dice de ella, cum- 
Up. V. quidéni. 

QUELNAt. Medio cocimiento. Salcochar, medio cocei* 
carne, pescado, etc., ag g¡ ó ^en: ci.sa medio co- 
cida, salcochada, quinelndt 6 na ^ . 

QUELQUÉL. Pechuguera de resfriado. Padecerla, ®<?/í. 
V. yecyéc, 

QÜELTAY. Corte de alguna rama.==Corlar.?e el hilo 
de la vida; frustrarse algún proyecto, estorbarlo. Qui- 
neltdyna ti pangépco, me estorbó en mi intento, ó 
deshizo mi proyecto. V, {///yjí'í/, quessdt. 

OUEMMA. Tocamiento suave. Tentar ó tocar con sua- 
vidad alguna parte dolorida; poner las manos en la 
frente para ver si hay calentura, ó sobre los ojos 
del que los tiene malos para curárselos, «ie?i.=Co- 
nocimiento de algo: va^ac ó nacmáac ti ndqiiemco, 
conocido lo tengo, ó yo sé lo que rae hago. 

QUEMMÉG. Captura, cogimiento. Coger á uno; pes- 
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car ó coger on la m;mo peces, animales etc., fSSen. 
V. tiliu. 
QUEiMMÉNG. Rasguño. Rasguñarse la cara, mano 
etc., rt<7®; rasgar algo con las uñas, ®en, V. queb- 
bény. 
QUEMMEQUEMMÉNG. Arbusto espinoso, especie de 

consuelda. 
QUEMMÉT. V. cayammét. 

QUEMQUÉM. Mascadura de cosa dura. Mascar una 
cosa, l8í?».=Morder apretando cualquiera cosa dura; 
meter algo entre los dientes, como el bocado al ca- 
ballo; enfrenar etc. pa i3 an. Enfccnado, pina 8 an. 
V. ngalngdl para la pi'imera acepción. 

QUÉN. Artículo de dativo, acusativo y ablativo do 
singular del pronombre personal de segunda per- 
sona, y de algunos nombres apelativos, especial- 
mente de parentesco. Itcdmo e>5 Pedro, oennó ® 
ama, dáselo á Pedro ó á mi Padre. == Conjunción 
copulativa, v. gr.; iti nñgan ti Ama, ® Ande, ^ 

,, Espíritu Sanio. 

QUENCA. Dativo, acusativo y ablativo de singular del 
pronombre personal de segunda persona sicd. 

QUE^CüANA. Dativo, acusativo y ablativo de singu- 
lar del pronombre personal y i dativo de tercera 
persona isú ó dedí. 

QUENNA. Sorprender ó coger algún pescado, ó ani- 
mal erando ya tío puede huir, macna. Entrar el 
pescado ik^otro animal en la red; caer en la rato- 
nera ele, í;íí?/¿//a.=Afectos del ánimo que comen- 
zamos á sentir: trabajos, cnfernieduJcs que nos sor- 
prenden etc., rigat d cumnfi.={nn{..). Doblez, en- 
gaño. Armar traición, engañ.ir ó uno con palabras 
para luego avergonzarle echándole algo en cara etc., 
quen ^ en\ el que, mangenquén. 

QUEPPAL (ant.). Economía. 

QUEPPÉS. Amilanamiento, encogimiento. Acoquinarse 
de miedo; amilanarse, encogerse cuando le quieren 
pegar etc. cmnpi's. 

QUEPPÉT. Cerrarse los ojos juntándose los párpados, 
® ti matd\ cerrarse los bordes de la herida que se 
vá curando, ag M. 

QUEPQUÉP. Abrazar á uno fuertemente, v, gr. al 
niño en el regazo, Ka/i. V. ardcup, saliquepquép. 

QUERDAT. Dureza y consistencia de carne conser- 
vada en buen estado, na®-, adquirir consistencia y 
dureza con la sal la carne que se iba corrompiendo; 
fortalecerse el cuerpo del enfermo con los baños de 
la mar etc., ci¿me?Y/a7.==Adquirir fuerza con el ali- 
mento el que tenía debilidad. V. quissidl. 

QUERQUÉR, Alado ó manojo de cualquiera cosa, qui- 
nerquer. Atar algo en manojos, &en; el que, mang- 
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S. Sanga& d gaoed, nn atado dc hojas de buyo. 
V. reppcH. ' ■ 

QUERRÁAD. Raido, sonido de rechinamienlo. Re- 
chinar la puerta ú otra cosa, nm ® . 

QUERRÁAY. Pérdida de personas ó cosas bastante 
gi'ande, aunque no total. Morirse varios de una 
familia, caerse mucha fruta del árbol ó robarla etc., 
macran¡/an. 

QUERRÁANG, Sequedad de tierra, pastas etc. mayor 
que la que expresa el término quebbdal. Irse se- 
cando algo así, cumrdang. 

QUERRÁS. Rasero ó raedero, Raer en general, (uj- 
®; con lo que se rae, pa7i(jñrrds; la medida que 
se rae, ®«//; raeduras, 7na ® ó macrds. 

QÜERRÉM. Morderse el labio inferior por enojo ú 
01 ra causa, mangrém ó agpangrém. 

QUERRÉP (ant.). Inquieto y alocado, que no sabe 
lo que hace. 

QUERRÉT. Encogerse, arrugarse la piel, por vejez 
ü otra causa, um S; ó. cumrét. V. quettér en la pri- 
mera acepción. 

QUERRÓOM. Ruido que se hace con los dientes cuan- 
do so mastica cosa dura. Hacer dicho ruido, cum- 
róon ó cumarot-óm. V. caremquém. 

QUERSÁNG, Aspereza al tacto. Áspero, como vestidos 
tabla etc., na a?. 

QUESQUÉS. Chamusquina. Chamuscar alguna cosa, 
ag C>5 . 

QUESSÁY. Mengua, merma, disminución. Disminuir 
una cosa, cercenarla, C^an; la acción de disminuirla, 
&en; disminuirse de por ?í, macsay. Nacsáycn, 
yá se cercenó. 

QUESSÉN. Encogimiento por sequedad. Encogerse la 
ropa mojada, carne ó madera etc. al secarse, aim- 
sén. V. queMét. 

QUESSÉT. Quemadura. Quemarse lo que se cuece, 
y tambicMi la lengua con la cal del hw'^o, macsñ. 
Nacscten, yá se quemó. ==Dícese de las siembras 
que se tuestan con el sol. 

QUESSOÁC. La acción de mojar con el remo, ó con 
la mano, cebando agua. Mojar así, ®an. 

QUET. Conjunción causal, que sirve para dar razou 
de lo que mandamos ó decimos, v. gr.; umdyca, 
(S) nyabdnunca ti Pddre, vén, que ó porque te llama 
el Padre. ^Conjunción copulativa que une diversos 
nombres cuando convienen á una misma persona ó 
son predicados suyos, v. gr.; en la salve.se dice 
de Nnosira Señora: bidg 5$ sam-H &i inandmami.^ 
Sirve también para unir diversas oraciones, v. gr.; 
imrndjf, !» indiana, vino, y se lo llevó. 

QUETDÍ. Partícula adverbial que equivale á más bien; 
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antes bien; más; sino tal; pues etc. 

QUETNÍ. Por tanto (avisando); hé aquí etc. Es par- 
tícula demostrativa compuesta de quet y vi. 

QUETTÁ. Desencajarse, separarse lo que estaba sol- 
dado ó ayustado,- como hierro, etc. mactd. 

QUETTÁNG. Cansancio del cuerpo ó de cualquier 
miembro producido por falta de movimiento, ó por 
estar en una posición incómoda. Cansarse de estar 
en la cama, de estar sentado ó de pié etc. mucho 

- tiempo, cxmitdng ó mactdng. Quimtdngnc d agur- 
úray qencd, me cansé , de estar esperándote. = En- 
derezar una cosa torcida v. gr.; una caña po- 
niendo sobre ella un peso para que poco ú poco 
vaya cediendo la iovceáwv^, pactangen. «V. úpal para 
la primera acepción. 

QUETTÁT. Rebote ó. rechazo. Rebotar, v. gr. la pe- 
lota, c?/w/rt¿.== Miedo de. acercarse á uno, como 
el niño que se aproxima y luego se retira con cierto 
recelo. 

QUETTÉL. Cortar algo con las uñas, ®en; el que, 
mangetld. ®em ti panagpurósmo, .coge (tu) la fruta 
del árbol con la mano, esto es; cortándola de la 
manera dicha, ==Cortar con herramienta, alguna cosa 
con una sola mano, á la manera que se corta una 
rosa del vosa]. =^ Tiempo ti iS), la época en que se 
recojo el añil. 

QUETTÉR. Arruga del pellejo por el frío. Arrugarse 
el pellejo con el agua ó frío, ci^mii^'r.^Tambien se 
toma en mala parte. 

QUIÁC. El cacareo de la gallina cuando la cogen. 
Cacarear así la gallina, ó el gallo vencido en la pe- 
lea, cumidc. 

QUlAO. Oropéndola. =Color anaranjado. 

QUIA-ÓNG. Lazo con que se cogen los animales, 
echándoselo de golpe. Cogerlos así, i^an. V. lastd. 

QUIBBAÉL (ant.). Hacer gestos cuando á uno le 
azotan, wm S. 

QUÍBBÁSIO. Desvío del tiro. No dar en el blanco, 
correrse hacia un lado la flecha, etc., umiss. 

QUÍRÍN. Llevar á uno de la mano, como la madre 
al niño, el lazarillo al ciego etc., <!¡^en; el que, mnng- 
ibin; colgarse ó asirse de la mano de otro, um&. 

QUIBISQUÍBIS (ant.). V. el siguiente. 

QUÍBIT. Lo mny cercano al fin ó á lo último. Estar 
para concluirse ya las provisiones, estar para espirar 
el enfermo etc., agiSi: ag®^ ti dngesna, está yá 
espirando. 

QUIBNÓR. Mover violentamente el agua para que 

huya la pesca "á un punto dado; bambolearse la casa 

por la racha fuerte de viento. J® ti dnguin ti ba- 

to.=Sogun algunos solo significa remolino de agua 

52 
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, ó viento. 

QUIBONGQUÍBONG. Los dos íados del cuerpo enire 
el bazo y el hígado. =ALlgiinos lo toman por la ra- 
badilla. 

QUÍBOR, Confusion, revolvimiento. Confundir algo re- 
volviéndolo, V. gr. el agua, <Sien; confundirse uno 
con muchos pensamientos ó quehaceres, ma ® . V. 
riríhuc para la primera acepción. 

QUIBÓT. Gesto de bejuco, caña etc. en forma de 
bolsa para pescar el daldg. 

QUIBQUÍB. Roedura. Roer algo la persona, el ra- 
tón ú otro animal, ®en. V. cúrib. 

QU1GLÍIN6. Sonido claro, sonoro, entonado de la voz 
ó del melal. Tener dicho sonido, ma®, V. quiling. 

QÜIDÁG. El golpe que se dá á alguno con el codo, 
rodilla ó pié. Darle, um®. 

QUÍDAY. Las cejas. Ccjijunlo, agcdmaug ti ® iia.=^ 
Alisar la caña quitándole las barbas de los nudos, 
i ® an. 

QUIODÁY. Guiñnda. Arquear las cejas, guiñar los 
ojos haciendo señas, ®an. V. quirém. 

QUIDDÁO. Súplica, petición. Pedir, suplicar una cosa, 
®en\ pedir en general, um® ó «{/ íS!,=(anl). Provo- 
cación, importunidad. V. ddoat para la primera acep- 
ción. 

QüIDDÉM. Deslustre. Deslustrarse el oro con el fue- 
go, con el uso ó por otra causa, íí/rtcí/m ó mac- 
íííí/?/aa».=«==Sentencia: aodn ti di macdemdn íi ddyao 
qen quinabacnáug, iti bdsol d cagapuánan. 

QUIDDIÁS. Rebotar, repercutir una cosa al chocar 
con otra más dura, cumdids.=Tir'dv palo, lanza etc. 
á un animal al soslayo, ipacdins. 

QUIDDÍS. Pedacilo que se saca de una cosa [)q\Vy¿' 
candóla. San (Ja ®, un pellizo de algo. Tomar por' 
pellizcos, ag ®. 

QUITDÍT, Escasez, esterilidad. Cosa eslójil ó escasa, 
V. gr. la muger que tiene poca leche, ó el pozo 
de poco agua etc. 

QUIDDOQUIDDÓ. Especie de renacuajo que se cria 
en la tinaja del agua y en los charcos. 

QUIDÉM. . Cerrar los ojos, ag®,='Se toma por el 
sueño. Dica cuntid®, no te duermas; didc maca®, 
no puedo dormir ni cerrar los ojos, =^Conj unción de 
luna, y más bien, todas las noches en que está 
menguada. ==Quedar uno huérfano de muy corta edad 
ó untes de poder conocer á la madre, naquedmdn 
ti indna. V. quirém para la primera acepción, 

QUIDÓG. Novedad, asombro, admiración que causa 
cualquiera cosa, v. gr. el alboroto de un pueblo á 
la llegada del obispo ó el alcalde, el ver bailar á 
un perro etc. V. derrdao. 



QUI. 



QUIPQUÍD. Pegamiento de lo que se cuece. Pegarse 
así, uní®; quitar á la olla lo que se pegó, ®an. 

QUIDSÉR. Fortaleza natural en la persona. Duro, de 
complexion, sufridor de hambre etc. 7m @.=(anl.). 
Terquedad. Terco, como el muchacho que no quiere 
obedecer, na ®. 

QUIÉT. Movimiento que hace uno encorvando los pies 
ó todo el cuerpo estando hablando. Ponerse así. 
nm ® .=Movimiento que hacen los animales al brijar 
el espinazo. 

QUÍGAO. La cria del ciervo. Dícese también de la 
cria de vaca, yegua, ó carabao cuando es aún pe- 
queña. V. orbón. 

QUIGGUÉT (ant.). Envoltorio. 

QUIGMÁT.==Palabra adverbial que, pospuesta á la com- 
posición apag, significa en un instante, en un abrir 
y cerrar de ojos. 

QUlGTÉiXG. Rudeza, escasez de talento, de inslruc- 
eion ó fortuna; poquedad de ánimo. Na ® d panú- 
niU, pensamiento escaso; na ® d panagbidg, vida 
miserable, pobre. • 

QUIGTÓT. Susto ó espanto. Asustarse, alterarse, ma- 
® ; asombrar ó asustar á uno, ®en; el que asusta, 
mungigtót. ^Espunio que se recibe al principio del 
sueño cuando hay pesadillas. Sentir dicho espanto, 
agqiiig®d niatúrog. Nacaquig®, cosa esnantosa. 
V. arnés. 

QUJLABBÁN. Morisqueta fria que , sobró. Comerla, 
mangilabbdn. Dícese también de la morisqueta fi*ia, 
aunque no sea sobra. 

QUÍLANG. Corteza de árbol así llamado, que hecha 
polvo, la ponen en el vino ó tuba para fermentarlo. 
V. gamo. 

QUÍLÁO. Comer carne ó pescado crudo, aderezado 
únicamente con un poco de vinagre y sal, ag «.== 
(met.). De los parientes ó amigos que se hacen trai- 
ción entre sus mugeres suelen decÍR, ® enna ti da- 
le m ti N. 

QUILAOQUILÁO. Mantener los ojos firmes y sin pes- 
tañear, mirando de hito en hito, <8 ti matána. 

QUILÁP. Brillo en los metales ó piedras preciosas. 
Brillar, resplandecer el metal ó el bruñido, um®\ 
V. sildp. 

QUILÁT. Interjección de mofa ó burla. La dicen 
abriendo al mismo tiempo los ojos con los dedos. = 
(ant,). La primera fruta de un árbol. Coger el pri- 
mer fruto que dá, ®an. 

QUILÉB. Buitrón para pescar V. dsar. 

QUILÉP. Decadencia de salud ó robustez, =De5mayo 
por c^onfusion, por flaqueza ó por vergüenza. Decaer, 
perder la salud por consunción ó enfermedad repen- 
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tina, quilpén ó maclép.={sint.). Pieza fina de cual- 
quiera cosa que sea. 

QUILÍNG. Cana sin espinas; es bastante delgada y 
de poca consistencia. ==El sonido de la canmpanilla y 
otros metales. Tóuiase también por la misma cam- 
panilla. Tocarla, ®en. 

QUÍLING. Ladearse, inclinarse la embarcación, el ve- 
hículo etc. cuando se tumba, ctg ® 6 um ® . 

QUILÍQÜIL. Culebrear la culebra, cíimil o .=Palo 
torcido, que tiene muchas vueltas, quimmil ® .=Mo- 
vimiento afeminado del que anda. V, calaidqiiio, 
baqiiioeloñ. 

QUÍLÍQUILÍ. El sobaco. ^Cosquillas. Hacer cosquillas 
íi uno, principalmente en el sobaco, ®<?//. V. arrice. 

QUlLIT. Ojos atravesados ó medio cerrados, como 
cuando vá llegando el sueño. Comenzar á cerrarse 
los ojos á causa del sueño, um ífl . ^ ti matnna, 
de ojos medio cerrados.==Mirar de reojo ó de lado 
como enojado, ipa ^ ti cumíta.^=Vevs>ona. ó animal 
que tiene un ojo más pequeño que el otro. 

QUIL-LÁ (ant.). Interjección de significado dudoso, 

QUIL-LÍNG. Sonido del metal semejante al de la cam- 
pana. Sonar así,, um (§5 . 

QUIL-LÍT. Voz atiplada. 
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QUÍL-LÓ. Tercedura. Torcido, como palo, camino, 
etc., jui®: torcerse una cosa, um^. Hablar tor- 
cido, tomo los principiantes, etc., addá quil®Ji 
panagsa()na.=\\^]m\\ch, na^ d panangocóm.^^Veó- 
ría en la, enfermedad. Empeorar, ipacpa ® . 

QUÍLNÉT. Consifitencia, asimiento ó cohesion de fru- 
tas, raices y otras cosas. Cosa consistente y pega- 
josa entre sus partes, como jalea etc., na ¡Si. Viene 
á ser lo contrario de harinoso. 

QUIMÁO. Meneo del. pez en el agua sin que se vea. 
Menearse así el pez, ag iSi ó um®. 

QUÍMAT. Pestnñas. 

QUIMÁT. Relámpago. Relampaguear, ag ® ó um ®. 

QUÍMENG. Gafedad. Padecer dicha enfermedad, y 
también, estar yerto de frió ó de otro accidente, 
ag qui ®.^Tibor que se importa de Borneo. 

QUÍMIT. Broche, corchete, hevilla, botón, cordon etc. 
Abrochar, abotonar etc., agttiiSi. I^mo ti bddom, 
abróchate la camisa. 

QUIMMÁY. Convulsion, azoramiento de ojos. Mirar 
con ó tenei' íos ojos convulsivos, agquimma ISI ti 
mata. 

QUIMMÍ. Apretar cerrando con las manos los labios, 
la herida etc., (S<jn.=(ant.). Partir con las manos 
pan, fruta etc., ISten. 

QUIMMÓL. Rabadilla del ave. Dícese también de la 
del hombre. 
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QÜIMMÓT. Orificio posterior, tanto en los racionales 
como en los irracionales. Contraerse y dilatarse aquel,, 
como cuando se defeca, um ® . 

QUÍMO. Tocar algo con los dedos jugando con ello, 
como el niño la teta de la madre, quim S en.== 
Recoger con los dedos los granos de morisqueta 
que quedan en el plato, ú otra cosa equivalente. 

QUIMÓS. Cosa muy delgada por la punta y gruesa 
por el pié, ó viceversa. 

QUÍMUEN (ant,). V. quimeng en la última acepción. 

QUI¡\ÍQUÍM. Parcidad en el comer, ya sea por in- 
apetencia, ó ya por naturaleza etc. Tener dicha cua- 
lidad, na @ á mangan. V. mismís. 

QUINA. Composición que, antepuesta á la raiz, de- 
nota el estado, esencia ó cualidad de aquella, v. gr.; 
¿anU ti jg) iuray d addd quenca? ¿qué autoridad hay 
en tí? Iti ®imbdg, ® saydat etc. la bondad, 'her- 
mosura etc. (V. su esplicacion en el Arte). 

QUINALCÁ. Hilo de algodón, ó especie de estambre 
encarnado importado de Europa. Algunos lo toman 
también por el blanco, verde etc. 

QUíNAiWfDING ó quínanamíding. Lunar pequeño en 
el rostro ó cuerpo. V. siding. 

QUINAR ACARAN. Buche ó papo del ave. 

QUÍNDÚYOS. Confusion grande, aturdimiento en que 
no se sabe lo que se hace. Tono canibusándn ti 
alddo maringóranto dmin ti tao d ag'Sian, en el 
día del juicio universal habrá una confusion espan- 
tosa etc. 

QUINGQUÍNG. Andar en un pié, como los mucha- 
chos cuando juegan, ag ® ó um®. 

QUINTÍT, Revejido, que no crece ni medra. Reveje- 
cerse, cumníit. V. cudídit. 

QUINÍRÍQUIR (ant.). Orejeras ó arracadas de plomo, 

QUINNÍ. Meneo deshonesto de las caderas. Menear 
lascivamente las caderas, andar . femenilmente, ag ® 
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QUÍNNÍQUIN, Estremecimiento, conmoción del cuerpo. 

. Agitarse, temblar, como cuando hacen cosquillas; es- 
tremecerse por cualquiera causa, ag ® ó um®. 

QUINNÍT. Mordisco en cosa correosa, como tirando, 
um ® ó ag ®. 

QUINNÓ. V. silnó. 

QIUNÓD. Acción, movimiento obsceno del cuerpo. 
Hacer el acto obsceno; ó mover el cuerpo en di- 
cho sentido por cualquiera causa, agtS. 

QUINOMÍT. Un tejido así llamado; es como lanilla. 

QUINÓROB (de cúrub (ant.). Especie de oro así lla- 
mado. 

QUINSEQÜÍNSE. Balaustres, barandillas de madera, 
caña etc. que se ponen en las ventanas y otras par- 
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tes para seguridad ó defensa; rejilla de los locu- 
torios de monjas y confesonarios. 

QUINTA YÉG. Estrennecimienlo. Estremecerse uno por 
el frío, miedo etc. «{/®. Temblar el ánimo, y tam- 
bién la tierra,=(ant.). Deleite sensuai. 

QUINTAL. V. quilnél. 

QUINTÓL. Topetón. Topar dos cosas entre sí, agi^i. 

QÜINTÓNG. V. gubitóng. 

QUlNÚNfi. Menearse el agua ó licor en la vasijn, 
, a(i ® ó ma ® . 

QUÍÓ. Las heces ó bagazo que se deposita en el 
fondo del pilón donde hacen el añil. 

QUIOÁOÉG. Lo corvo ó arqueado. Retorcerse, me- 
nearse como la culebra medio muerta, ay ®. 

QUÍOAR. Revolver, batir las cosas para que se mez- 
clen, V. gr. la comida que se cuece, el caramelo 
en el agua, la cal y arena etc. ®e)i; el que, inaníj- 
jg}.==Confundir alborotando, v. gr. el payaso de co- 
media que se aproxima á los chiquillos y estos echan 
á correr. ==Volver ú arar por segunda ó tercera vez 
lo que yá estaba arado. 

QUIOÉR. Ladeado en su extremidad, como la cola 
del animal, palo, etc. 

QÜÍOET. Anguila chica. 

QUÍOÍNG. Tener los dedos ladeados ó separado al- 
guno, de ellos de los otros, «7 ®. Cosa ladeada, 
como palo etc. 

QUIOQUÍO. La cola del pescado de huesecillos blan- 
dos. ==E1 esfuerzo con que se hace andar la barca 
ó bote por el manejo de un remo solo, que se 
ajila ó menea en la popa. Hacer andar así la em- 
barcación, ®rt/í.==In5.t¡gacion, inducción. Azuzar, in- 
citar á uno con palabras etc.; á los animales para 
que se embistan, ó al gallo meneándole la cola para 
que se anime á pelear, (8an. 

QUIOTE. Algodón de color de canela, algo claro. 
Tómase por el mismo color. V. coyote. 

QUÍPOT. Estrechez del vestido. Vestido ó prenda así, 
na í*. ' . 

QUtPÓT. Calzón corto, como el de los toreros en 
España. 

QUIPPÍ. Término usado en el Norle y significa lo 
mismo que cappí. 

QUIPPÍT. V. coppil. 

QUIPQUÍP. Pescadillo pequeño que se acerca al que 
está en el agua.==(ant,). Silvido de la culebra. Ghi- 

. Uido de la rana y otros anímales. 

QUÍQUI. Cosquillas. Hacerlas, ®en; tenerlas ó sen- 
tirlas, mft íg).=Hacérselas al gallo para que, pelee 
con brío, ®en. V. ariéc, 

QülQUIO (ant.). Coleo, Colear el animal, ay^^. 
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QUÍQUIft, Sierra pequeña. Aserrar, con ella, m/ í>:;. 
aserraduras, qiiinndn ti O ó quiniqnir. V. ragddi. 

QUIQUÍT. El dedo meñique. 

QUIRAY. Undulaciones de la luz, del agua etc. mo- 
vida por el viento. Undular, ag®. 

QUIRANG, Escasez, disminución. Escasez de lluvias,, 
de frutas etc., 7ia®. V. quisáug, cúrang.. 

QUIRÁOD. En el Sur llaman así á una especie de 
laza ó cosa equivalente que usan para sacar el ar- 
roz, agua etc. de la vasija ó tinaja. =En el Norte 
dan dicho nombre al ruido que hace en el asiento 
ó paredes de la tinaja la taza ó instrumento con que 
se saca lo que contiene aquella. 

QUÍRÁOS. Es igual al anterior, con la diferencia de 
que en el Norte dáa á este término la significación 
que en el Sur dan al primero, y viceversa. 

QUIRASQUIÜÁS. El ruido que hacen las chinelas ó 
zapatos en el suelo cuando se -llevan arrastrando. 
Producir dicho ruido, ng®. 

QUIRÁT. Palabra con que se significa ó expresa una 
totalidad en una sola acción, v. gr.; romper todos 
los platos de una vez; matar á todos los enemigos 
de un solo golpe etc. 

QÜIRRÁY. Ladera ó cosíádo de monte. ==E1 lugar 
donde revientan las olas del mar.=Orilla de pozos 
que se forman en el rio y mar. 

QUÍRED. Aliento ó vigor del cuerpo ó espíritu; con- 
fortativo. Alentar, animar, pa ® en ó paquirden ; 
alentarse, animarse, nm ®; persona vigorosa, cosa 
fuerte, como palo, casa etc. na K: persona ó co.sa 
que conforta, v. gr. el alimento, mama fí.===Rcgaton 
de lanza, virola de bastón ele. Lanza con regalón, 
qui)wrd(in.===h^\vm^vs>Q ó estribar en palo para sal- 
tar de un lado á oiro, pang ¿rdán d lumayáo.= 
(ant.). Colgar. 

QUIRÉM. Pestañeo. Pestañear, um®. Hacer señas á 
uno pestañeando, C^írt//. V. q^iidém, 

QUIR-ÍN. Movimiento lenlo y pequeño del que está 
sentado, dormido etc. Moverse uno una cosa insig- 
nificante ó muy poco, agfS. No poder hacer perder 
p'é á uno ó no poder levantai'le del suelo por pe- 
sado etc., di ma®. Dica man hieng ag ® d ba- 
ngónen, no te mueves cuando te levantan. No mo- 
verse uno con el consejo ó castigo, di ag®. 

QUIRING. . El tiempo en que se comienza á declarar 
la monzón del Norte, y que suele tener lugar en 
los últimos días de Octubre. ==Los días que hay desde 
el veinte al veinticinco de Octubre, y en los cuales 
se cree que há de haber algún trastorno admosférico. 
Dichos días los tienen los indios por aciagos, y en 
ellos procuran abstenerse de ciertas operaciones que 
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juzgan nocivas y hasla mortales, como son, el bañarse, 
el trabajo excesivo, las jornadas largas etc. También 
tienen por mortal cualquiera herida que se reciba 
en, dichos días por 'insignificante que sea. Creen 
asimismo que el que nace en dicho tiempo há de 
tener algún defecto físico, ó bá de ser de mala con- 
dición y propenso al crimen. Estas creencias supers- 
ticiosas solo se mantienen yá entre la gente ruda 
del campo y entre los infieles. Respecto el trastorno 
admosférico nada tiene de supersticioso, al conti'ario, 
es creencia muy fundada, si se tiene en cuenta el 
cambio de la monzón que suele tener lugar en di- 
cho tiempo. =Un pájaro como codorniz. 

QUIRINO, Pájaro, especie de maya, pero más pe- 
queño .y de color pardo. 

QUIRMÁT, V. quigmdt, 

QÜÍRMED. Abrir y cerrar los ojos muchas veces na- 
turalmente, ó por miedo, afectación etc, agquii' ® . 
==Señas que se hacen así á otro, como llamando ó 
. vedando algo.. V. qiiirem. 

QUIRMÉT. Miserable, tacaño, avariento, que no dá 
nada, ?/« i8.=(ant.). Cuidadoso. V. imut para la 
primera acepción. 

QUIRÓ. Desorden, confusion. Perturbar el orden pú- 
blico ó de familia, ®en; el que, mang9Sí. Desor- 
denado y confuso en el hablar, obrar etc., ?/« ® . 
V. riríbuc. 

QUIRÓG. Tostar cacao, morisqueta, etc., ag ^ ó S^;?, 
Cosa tostada, ¿;ijg|. 

QUIR-ÓS, Tercera piladura del arroz. 

QUIRÓS. V. caros. 

QUIRÓT. V. quiró. 

QÜIRPÓ. Tropezón sin caer al suelo. Tropezar do- 
blando las rodillas, y no caer, mai®, 

QUIRQUÍR, Raspadura. Limpiar los extremos ó su- 
perficie de algo con un cuchillo ú otro instrumento; 
quitar la algalia al gato, mondar bonga etc. ®an, 
=(ant,). Dar en la cara ó cabeza las ramas ó 
cosa colgada, mrt¿ ®. V. caros. 

QUIRRÉB (ant.). Inquietud, bullicio. 

QUIRRIÁO. Alarido del que se queja. Quejarse así, 
um® ó ag9Si. V, ricio. 

QUIRRÍIS. Ruido de la pluma cuando se escribe, Sol 
nar así la pluma ú otra cualquiera cosa, um®. 

QUIRRÍIT. Sequedad dé lo que tiene jugo ó materia. 
Secarse las frutas, la herida, llaga etc. ag® ó 
tim ®,==(ant.). Ennegrecerse algo por haberse puesto 
al sol, í¿m «).==(ant.). Persona ó animal desmedrados. 

QUÍSAO. Ruido de tripas. Sonar las tripas, ó dar 
retortijones, ag®. 

QUÍSÁNG. Poquedad, escasez de una cosa para ser 
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repartida entre muchos. Así puede traducirse lo que 
S, Felipe dijo al Seíior cuando la multiplicación de 
los panes; idícad na® daytoy iti adú únay d tdo? 
¿qué vale esto para repartir entre tanta gente? 

QUISÁP. Cortar á raiz el cabello, el árbol etc. I® 
mo ta cayo, corta ese árbol de raiz. 

QUÍSÍQUIS. V, pislpis. 

QUISMÁY. Movimiento pequeño. No poderse mover 
por la fatiga, cansancio, enfermedad etc., sadn tí ma- 
ca ®. . 

QUISQUÍS, Afeite. Afeitar con navaja á otro, igí«;/; 
afeitarse uno á sí mismo, ag ®; navaja, ptg®; bar- 
bero, mangngisqiiis. 

QÜÍSSIÁL, Dureza de carne ó pescado salado. Endu- 
recerse la carne con la sal, cimsidl, [mapa ® ó 
mapacsidl. Salarla mucho para que no se corrompa, 
pacsialén iti asin. 

QüISSIÁT. Desliz, rechazo. Resbalar la lanza, ó ir á 
parar á otro, mai^; napacsiátan ni Antonio iti ga- 
yan g, de rechazo pegó la lanza á Antonio. =Sujec- 
cion, vencimiento. Vencer á uno, pa®en.6 pacsiá- 
ten; vencido, napacsidt. V. quet-tát, passid, 

QUISSlíM. Comunicación secreta. Hablar dos ó tres 
á solas, de suerte que no sean oidos de los demás 
circunstantes, agquis ®. 

QUISSIT, Semen de la generación animal. 

QUISSÍO. Pasmo de todo el cuerpo. Quedarse yerto 
ó tieso como difunto, ciimsío. Combarse la madera, 
cums'io. 

QUÍTA. Vista. Ver, ma®: mirar en general, um® 
6 ag ®: mirar una cosa determiuada, ®en: mirar á 
uno con buenos ó malos ojos, <Ren iti naimbdg ó 
dáques d iquit®: mirarse mutuamente, agquitan®. 
Hacer ver una cosa mostrándola, ipa®: el que la 
muestra, mangipa®: mostrarse uno para que le vean, 
dejarse ver de por sí una cosa oculta, aparecer, 
como el sol después de un nublado etc. agpa®.= 
Mirar buscando, um ® ó !gi<í;í.==Especié, género, co- 
lor, aspecto de una cosa, v. gr.: ¿aniu ti® na? 
¿qué color, aspecto etc. tiene? Ser varias cosas de 
un mismo color, tener igual aspecto, agca ®.==Tes- 
timonio, razón, prueba que se aduce en confirmación 
de una cosa, v. gr.: daytóy íi paca® an ti bdsol- 
?m, esta es la prueba ó con esto se confirma su 
delito. ==Tam bien se toma por vision ó revelación, 
aunque para la última el término propio es parmatd. 

QUlTÁNG. Rs un cordel largo del que penden mu- 
chos anzuelos, y se extiende en el rio, esteros ó 
mar para pescar. Pescar con él, ag ®; el que con 
frecuencia lo hace, mangngitáng. 

QUITÁQUIT. Escusa quo se dá para retraerse de al- 
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^una cosa, v. gr. de un contrato ó convenio, Ag® 
d aíjbdynd, se escusa de pagar. 

QUÍTAQUÍTA. Madera fuerte y muy buena para mue- 
bles. 

QUÍTDÓL. Coger el primer fruto del árbol ó tierra, 
(S}rt//.=(ant,), Cortar espigas, hojas, cogollos etc. con 
cuchillo ó con los dedos, ^em. 

QUITÉB. Latido. Latir algo, como el corazón, pulso 
etc., íií? (K), V, piciipic. 

QUÍTEB. Chinche (insecto). 

QUITEGQUITÉG. Sonido como el de la péndola del 
reloj. 

QUITING, Cortedad de una cosa. Corto, como ves- 
tido ó planta de edificio, na®.' 

QUÍTÍQUIT. La ranura por donde corre la concha ó 
persiana, ó la que se hace en cualquiera escultura. 
Hacerla, ®an, 

QUITÓG. Menearse el agua ó cualquier líquido en la 
vasija, ag ^ ó ma®\ menearlo, ®en. 
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QUITOGQUITÓG. Movimiento del pecho ü otros miem- 
bros corporales causado por susto. Asustarse así, 
ag®\ asustar á otro, pag®en. V. quigtúl. 

QUITQUIT. Ir comiendo poco á poco, v, gr. las hor- 
migas la fruta, el ratón el cuero etc. ®en. 

QUITQUITÍO. Ave así llamada. =Tómase por el canto 
de algunas aves. 

QUITTÁB. Dentellada, bocado que se saca con los 
dientes. Dar dentelladas en el pan etc.; dar mor- 
discos el animal, sacando una tajada, um (K) ó ag ®. 

QUIT-TÍB. Mordedura muy pequeña. Comer algo mor- 
diéndolo poquito á poco, como fruta, pan, etc, ®cn 
ó um ®; la fruta, pan, etc, á que se quita un bo- 
cadito, ®ün. } 

QUTTÍNG (ant.). Serenarse el tiempo, cumtlng. 

QUIT-ÚM. Union, juntura, cerramiento. Pag ® em da-^ 
guia bihigmo, cierra los labios, 

QUIUAS. V, daquíoas. 
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RAA. 

RÁAY. Racioao de uvas, de lanzones, de tamarindo y 
de oirás fruías. ==Un racimo sanga ®. Apiñarse ó 
estar en racimo la fruta, agrá®. Tómase también 
por un atado de mazorcas de maiz, cocos etc. 

RÁAR. Sensualidad ó deseo, =íYíí & ili babdí, sensual 
ó lascivo. V. garamügam. 

RAÁS. Ficción, Fingirse rico ó pobre, virtuoso etc,, 
ag ® . 

RABA. Agravamiento, peoría, multiplicación. Resultar 
mayor la obra de lo que se pensaba al principio; 
agravarse la enfermedad etc, iim®. 

RÁBAC. Chanza, burla por broma ó diversion. Bur- 
lar ó chancear á uno, rab ® en; chancearse, bro- 
mearse, agrab®. Hacer ó hablar de mentirigíllas, 
rab ® en ti agardmid. Tomar de burlas lo que otro 
hace ó dice, aunque sea de veras, iparpa ®. Didc 
caydt ti rab®^ no quiero bromas. 

RABÁO. La superficie de cualquiera cosa. Ponerse 
uno encima de cualquiera cosa, um ®; lo que se 
pone encima, i® ó t/?a !35.==Cosa somera ó de poca 
profundidad, v. gr. rio, hoyo etc, ??« (S),=Palabra de 
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fácil inteligencia,, na® d sao. 

RABÁUAB. Cortar los cabos á algo igualándolo, 
y. gr,. caña, palo etc, ®au; el que, inaug ®.=(2int.).. 
Obscuridad grande del cielo. Cubrirse el. cielo de 
nubes, mauíj ®. 

RABÁSA. Zacate así llamado. 

RÁBER. Verdor del campo, lozanía de la pradera^ 
na ® (i pagardbaii, pasto abundante, lozano, 

RABIÍ, Noche. Anochecer, um®: anochecerle á uno 
en el camino, etc. ma iSíím.==Esperar á que ano- 
chezca, agpa ®; esperar á. que sea más entrada la 
noche, agparpa®.=^lí^cev algo de noche, trasnochar 
ó velar escribiendo etc, ®en ti agsúrat etc.=Cenar, 
mang ®; la cena, pung ®. Idi jgj, la uoche pasada; 
idl casanga®^ ía noche antepasada. La noche de tal 
ó cual día, ca ®an ti etc.=Especie de grillo que 
canta por la noche, mangrab ®.= Algunos loman 
también la palabra mangrab®^ por la muger que 
está en días de parir. 

RABNGÍS, Palabras de poco respeto, y también las 
familiares. Rab ®en d casad, hablar con alguno del 
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uno 6 dol otro modo dicho. 

íiíVBNÍS. 'Despegadura. Despegar algo tirando de gol- 
pe; arrebatar de repente lo que uno tiene en la 
mano, ®íJ/í,=Quedar colgado el pañuelo ó sombrero 
del que camina por debajo de un árbol etc, ma®. 
V. lapguís para la primera acepción. 

UABNÜS. V. el siguiente: 

RABNÓT. Tirar de golpe arrebatando lo que uno 
tiene en la mano, ®(?/í; arrancar de un tirón la 
hoja, fruta etc. del árbol, ®én, 

RÁBOG. Llegada de uno á alguna parte en ocasión 
de verificarse algo, mai®. Llegar v. gr. on oca- 
sión en que estaban bebiendo, ñaiqui píniagui- 
nomda. =^Comcv de gorra, nm® iti panncuKjáu. V, 
raiid para la primera acepción. 

RABÓY, Delicadeza, Delicado, que cualquiera cosa le 
hace mal ó daño, na @ ti bag aína. 

RÁBON. El principio del aguacero. /® // todo, co- 
mienza á llover, 

RABüNG, El retoño de la caña,=Gaando es -iV tierno 
F,e come en ensalada, 

RÁBOR, Vino de miel de caña y agua, ni o, 

HABSÚT. V. rabnót. 

RÁGAB. Anchura de hojas. ==Ancho de cara ó de cuer- 
po, na ®.=Amarrar, trincar el harigue, ventana, 
ele, ¿ jS5,= Agarrarse los gallos, perros etc, para pe- 
learse, Í7í¡f j©, 

RAGGÁNG (ant,). Ocupar una' cosa mucho lugar por 
mal colocada, indi !g . 

BAGRÁG. Destrucción, desbaratamiento. Deshacer casa, 
pieza de vestir, mesa etc. ®íeU; el que, mang®. Des- 
truido, destrozado, deshecho, na 9^. Deshacerse un 
partido, un contrato, la amistad qu(3 había entre 
dos ó niúB, ma®. V. daddel, lásang. 

RAGRAQUÍPA. El buche de los cuadrúpedos. Tam- 
bién lo llaman lib-libró. 

RAGRAQUÍT. Piijaro así llamado. ==(met.). El que 
habla mucho y con gracia ó jocosidad, na®. 

RÁGUEl. Barredura completa. Barrer, llevarlo todo sin 
quedar nada, arrebañar, ®en. V. rapón en la se- 
gunda acepción. j 

RAGÚ RAG. Esparcirse una noticia, la fama, etc. ag ® 
ó mai ®. V. uard. 

RíVGUS. Atar, amarrar persona, silla desvencijada 
etc., ®an. Amarrar persona ó cosa á un arigue etc, 
i®. V. raqíiéd. 

RÁDAM. Se dice del que á la caida de la tarde vé 
mal. Padecer esta enfermedad» ag !S iti malém, 

RADÁO. Gortar alguna cosa por más arriba del 
tronco, ®an. 

RADRÁD. Estregamiento. Estregar, refregar con cosa 
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áspera, '®an. V. rcisrds . , , ' 

RAÉB. En algunos pueblos significa atarraya para 
pescar corbinas.=Meterse ó llegar persona ó cosa 
al fondo del agua ó al interior del bosque, um ®. V. 
bunuudr. 

RAEM. Reverencia, respeto, rendimiento ú obsequiosa 
urbíinidad con palabras ó acciones. Rendirse así, 
principalmente los subditos ó hijos para con sus su- 
periores ó padres, ag ®: ^ quien se reverencia así, 
pag ig^an. Diudc pag man, no hace caso de mí, no 
me respeta, =No se usa de esta palabra cuando la 
acción es fingida, V. gáoay. 

RAÉP. Trasplante, Trasplantar cualquiera planta, y 
principalmente el palay, «// ® ; lo que es trasplan- 
tado, i i®. 

RAÉT. V. lac't. 

RAGADL Sierra grande, cuyos dientes parten comun- 
mente desde el centro de la lámina hacia sus la- 
dos en dirección opuesta, consiguiendo así que coma 
hacía una y otra parte. Aserrar, aí;®.-=Metafórica- 
menle lo aplican á la persona que hace á dos bandos, 
sacando el partido posible de uno y otro, hablando 
mal de aquel cuando está en presencia de este, 
y viceversa. V. quiquir. para la primera acepción. 

RÁGAY. Vibración. Vibrar la lanza, etc., i®, 

RA.GANGÍRANG (ant.). Principio de monte, ® ti bd- 
quir. 

RAGÁO. Desmoche. Desmochar un árbol, ®an. 

RAGAS, Retazo, sobras de vestido que se há cor- 
tado; así como también de tablas etc., rag®. Gor- 
tar un vestido, una tabla, papel et<í. ^en\ recortar 
cosa larga, como pantalón etc, i®a?i; cortar para 
otro, V. gr. una camisa, i®an. Camisas, sayas, 
tablas etc. que han sido corladas de. una misma pieza, 
agca®. V. riguis, tabas, 

RAGGÁNG. Volumen. Gosa voluminosa, embarazosa y 
de poco valor, como ollas, cestos etc. ?/«®.===Al- 
gunos le dan también la significación de regcdng: 

RAG-Ó, Regocijo. Regocijarse, saltar el corazón de 
contentó y alegría, agrag íS,=Movimiento impetuoso, 
como el de los niños en los Vazos de sus madres, 
-haciendo fuerza y jugando; saltos de hombre ó ani- 
males. V. ragsdc para la primera acepción. 

RAGÓTÓG. Ruido de cañas, cohetes etc. reventán- 
dose cuando se queman. Producirle, um®. 

RAGPÁT. Gonsecucion, alcance en buena parte. Gon- 
seguir, obtener una cosa buena, i&en. Iti nasingpét 
ma ® nantó ti ///ona. =Sublimar, elevar, constituir á 
uno en dignidad, i®; el que, mangim. V. gon-ód^ 
lac-dm. 

RAGPÍN. V. rapin. 
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•BAGPÓYO. Inclinación tie cosa material, como ürbol, 

ca?a etc. hacia un lado. Inclinarse así, ag®. 
RAGSÁG. Alegría. Alegrarse uno, ngrag®; ser ó es- 
t^r alegre, contento etc. na&. Saltar de alegría; y 
también saltar el pez en el agua, el animal en el 
campo etc. um {g| . y. rag-ó para la primera acep- 
ción, 
RAGUNÓT. Coger una cosa tirando de ella con fuerza 
V, gr., el cabello de la cabeza, las cuerdas de la 
guitarra etc. ®en. 
RAGÚP. Reunion ó junta de toda la gente posible, 
V, gr.; de sacerdotes para confesar en cuaresma, de 
polistas para una obra común etc. Reunirse así, 
agi^a^. El día señalado para dicha reunion, ra- 
gúp.=5\intiiV ó unir una cosa á otra, i&. V. am- 
bón. 
RÁGUT. Deseo, vehemente. Desear con vehemencia, 

ag ®. V, púgus. 
RAYA (ant.). Sombrero que usaban las mugeres, vi- 
na®. 
RAY-ÁB." V. gay-ríb. 

RAYAB. Moverse de un lado á otro la bandera, cor- 
tina etc. agitada por el viento, ag & & .=^Dicese de 
las nubes cuando corren ó se mueven de un lado 
para otro. 
RAY-ÁO. Alegría moderada que causa alguna chanza 
ó bufonada, Chocarrero, que hace reir á otro, maug- 
ray»; persona divertida, «a®. 
RAYÓ. Afición ó inclinación á alguna persona ■ ó cosa 
que atrae. Aficionarse, írsele á uno los ojos tras una 
persona ó cosa, ag ©.^Enamorarse de una persona, 
ag®; de quien se enamora alguno, /?«</ ® a».=Hacer 
algo con gusto dos ó más en compañía para algún 
buen fin, como pescar, escribir, comer etc., agrá®, 
RÁYOG. Altura excesiva. Casa, monte, etc. más alto 
de lo que se requiere, wa(8l.=01or malo del bagóng. 
RAYRÁY. Resplandor, no en cuanto resplandece, sino 
por la mucha llamarada ó Vivacidad de luz. Res- 
plandecer, lucir vivamente como el rayo, antorcha 
etc., um®.=^Na® d aycít, amor ferviente. V. 
segguéd: 
RÁIT. Colindar dos terrenos, a^/ca ®.==Salir en los 
labios, principalmente en la union del superior é 
inferior, postillas ú otras señales de humor ardiente, 
causado por calentura etc. 
RAMA. Ramaje que ponen en el agua para que 
desoven los peces y se cobijen debajo de él, á fin 
de pescarlos con facilidad; lo llaman también pag- 
liuúngan daguüí icán ó pagay^ayámanda. Poner di- 
cho ramaje, ag ^ ó ®an ti rfa«wm.==Ramas atrave- 
sadas en el rio y que estorban el paso á las em- 
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. barcaciones ó á la gente. También suelen ponerse 
á veces sobre los sembrados para que no se apro- 
ximen los aninMiles y para que la gente no pase 
por ellos. Quedar embarazado en dicho ramaje per- 
sona ó animal, na® an, 
RAM-AC, . La caida que • uno dá boca abajo sobre al- 
guna cosa. Caerse así, ina ® an. 
RÁMAY. Dedo en general, 
RÁMAN. Participación ó complicidad. Hacer parlici- 
pante á otros; extender á ellos su acción, v. gr,; 
la herida de un dedo que se deja sentir en todos 
los demás miembros del cuerpo, ®en. Llamar á la 
parte, incluir, complicar etc., i®, Nai®, haber 
sido incluido. Meterse uno, hacerse participante, um- 
®,=Decir ó hacer una cosa juntamente con oiro ü 
otros, ag ®: umdycay ámin, ag ® daguiti sacr slan, 
venid todos, incluso los sacristanes, = Cosa común, 
que sirve para todos, v. gr. el agua, la morisqueta, 
el vino, etc., pagra® an. 
RAMAN. Gusto ó saber de algo. Gustar una cosa, 
probar qué sabor tiene, ®an: aodn ti ® na, no tiene 
sabor, =Tener deseo de probar una cosa, macaranii», 
=Prueba, examen. Probar, v. gr. la ropa á ver si 
le viene bien, ¿ «. V. parmdn, ndnam, raramdn. 
RAMAO. Sobrecarga. Poner, v. gr. en el cari-eton al- 
guna cosa después de estar yá carg&do suficiente- 
mente, i ®,==iBadear el rio á cuestas, ó bien agar- 
rándose á la balsa, etc. sin ponerse sobre ella, 
ag ® , .1 . 

RAMARAM. Participación, comunicación. Comunicarse, 
extenderse, v. gr. la tinta^ el aceite etc. que cae en 
el papel á los que están próximos á di, ®f/í.==Sa- 
lir ó tener por cómplices de un delito á más de 
los que se creía, mat®. 
RAMAS. Amasamiento; la acción de estrujar ó revol- 
ver con las manos alguna cosa, como el que lava 
la ropa ó deshace con la, mano un terrón de azú- 
car etc, ó del que limpia el arroz en el agua 
apretándolo entre las manos para que se desprenda 
la suciedad Hacer algo de lo dicho, ®¿».=Pelea ó 
embestida de dos ejércitos. Trabar la batalla, ag ® . 
RÁMAT. Hendidura muy sutil en el plato etc. V. 

quattdng. 
RAMBÁC. Función ó fiesta solemne y con demostra- 
ciones de júbilo y diversion. Hacerla, ag ®; festejar, 
celebrar con solemnidad la fiesta de un santo, un 
bautizo, el cumpleaños de uno etc. ® an. Na ® d 
fiesta, fiesta solemne. 
RAMBÁNG. Especie de esparabel muy ralo. 
BAMÉD. Inclinación de las plantas por mucho peso, 
Inclirarse la mata del arroz por muy lozana, la es- 
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piga por el peso del grano etc, ag ®. . 

RAMÉN. Gala ó vestido lujoso. Persona lujosa en el 
vestir, managram Sí, Lujo, na !S¡ á pauagcaoés.^Joya 
en general. 

RAMÉS, Falta de respeto, de comedimiento, de con- 
sideración; propasamienlo. Altivo, que no respeta íí 
los demás; descomedido en hablar ú obrar,, na i® á 
ido. V. cuspa g. 

RAMÍDAT (ant.). Erguir la cabeza por encima de los 
demás para ver algo, iim®. 

RÁMIR(ant.). Grieta ó pelo en platos ó herramientas. 

RAMITRAMÍT ó ramramit. Circunstancias de alguna 
acción ó hecho; pertrechos; adherentes de alguna 
cosa; las diferentes partes de que se compone una 
maquinaria etc. Adú ti ®na, tiene muchos compo- 
nentes, 

RAM-ÓY. Comprar á menosprecio, ®en; el que, 
mang ¡3 : persona que no paga como se debe ó 
compra á menosprecio, na^. 

RAMÜG. Copia ó n[iuchcdum')re de cosillas que se 
rcparleii entre varios. Na iS) ti hingáyco, me há ca- 
bido mucha ración, ==Cosa pomposa, como vestido, 
etc. nai^, V. riicbút para esta acepción. 

RAMÚT. Raiz. Echar raices una cosa, ííí/® ó um®. 
Sarín (i maca ®, \ta natangquén ti daga, no puede 
arraigar, por ser la tierra dura, 

RANA. Coincidencia, casualidad. Coincidir, dar la ca- 
sualidad, 7?iaííS).==Irse á ver ,en una parte para 
bien ó mal, ag®, v. gr: ag® tanto iti tálon ni 
Francisco, nos encontraremos ó nos veremos en la 
sementera de Francisco, =-Hacer alguna cosa procu- 
rando que coincida con otra, ®en, v. gr.; ®émto ti 
cnaoán ni ama, procura coincida tu venida cuando 
no esté mi padre, 

RÁNAD. Mudar el ruedo al esparavel con otro nue- 
vo, ®an. 

RANAONÁD. Sonido de la lima y ^tras cosas seme- 
jantes. Sonar así, uní®. 

RANAGÁNAG. Caerse en abundancia la fruta del ár- 
b.)l, la paletada de la pared, las lágrimas de los 
ojos etc., ma® ó agca®. V. tinnág^ 7'egráj. 

RANETNÉT. V, ranitrít. 

RANGA. Cara respetable, aspecto ó fisonomía vene- 
rable, na® nga langa. Infundir respeto, macapa®. 
Ca ® ca, téngote respeto. 

RANGA, Vasija grande. 

RANG-ÁY. Altura, crecimiento de una cosa ó per- 
sona. Elevarse la planta, espigarse, uno, ag® ó um- 
®: cosa alta, crecida, na®, =Crecev él bien ó el 
mal, aumentarse, nm ® la ngd um ® ti quinaimhág 
ó ti quinaddques. 
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RANGÁ^A. Una clase de canasto grande. V. labbd. 

RANpAO, Las puntas tiernas de la calabaza y otras 
pfantas. Quitarlas, men. 

RÁbíGAS. Coger á la rebatiña, (S)^??,=Ser perseguido 
dev muchos á un tiempo, rang® en. 

RÁNÓM", Orilla ó senda de sementera etc. Orilla del 
cabello, rdngat ti boóc. 

RANGCÁY. Despedazamiento, Descuartizar, hacer tri- 
zas á persona ó animal, rang® en; el que, mang-, 
®. V, rengsdy. 

RANGCÁNG (ant:). Desencaje o desunión de dos ta- 
blas, de mesa etc. 

RANGGÁP, Don, dádiva, beneficio que se recibe, 
® CO quen 'N., don etc. que hé recibido de N.= 
Pedir ó tomar gratuitamente alguna cosa, um ® 6 
fíg®; pedir una cosa determinada gratuitamente, ®en; 
mandar á otro pedir del modo dicho, pa®; 
mandar pedir gratuitamente, agpa ®. ¿Ddyta Ideng 
um ® 6 ag® ti caydtmol ¿Solo el pedir ó recibir 
gratuitamente es lo que quieres? Innác muqui®, voy 
á pedir gratuitamente. El que con frecuencia pide, 
mannaqui ®. V. parangcdp. 

RANGÉN. Enardecimiento. Enardecerse uno en amor, 
en ira, etc.; tomar incremento el fuego, um®.o=: 
Crecimiento ó medra de las plantas. Crecer, um®; 
dejar crecer la planta, pa®en. V. rang-áy, 

RANGÉP. Venirse á las manos los que riñen, ó dos 
ejércitos que se pelean, «</ O.^Ajustar pegando bien 
una cosa á otra, como dos tablas, dos hojas de 
ventana etc. de suerte que no quede espacio al- 
guno entre las dos, ag®. Encajar perfectamente una 
cosa en otra. Na ® ti cruz, está bien encajada la 
cruz. 

RANGGÁ. Coger á la rebatiña, maqui®: coger va- 
rios á la rebatiña, agi^a ® da, V. rangas en la pri- 
mera acepción, 

RANGGÁS. Vejación, agravio, ofensa. Agraviar á uno, 
vejarle, ®an; el que, mang®. Cruel, tirano, 7ia®; 
ló que causa ofensa, macapa ® . V. ulpit. 

RANGGÚD. Obtener ó conseguir una cosa como obli- 
gando á darla, v. gr.; el superior que pide una 
cosa á.un subdito y este la dá por miramiento, por 
miedo etcí Obtener algo así, ®en: pedir ó recibir 

, así, ag® 6 um ®, 

RANGÍÁ, Color aplomado; blancura decaída, como la 
del papel manoseado etc. Lo que tiene dicho color, 
na®. 

RANfilÁD. Grietas en los pies. ' . 

RANGÍRÁNG. Entrada de bosque. ^ 

RÁNGIS. Tomar con una sola mano y de mala ma- 
nera cosa delicada y fácil de quebrar, v. gr. un 
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cristal, una porcelana grande etc., ísí^?í. Dica rang- 
® en ti ümigijuém, ta nalacd nga maipliig. 

RANGNGÉP (ant.). V. rangep. 

RANGPÁYA. Lozanía. Planta de muchas y extensas 
ramas, na®\ echar muchas ramas, xm®i ó ag®. 
V. rocbós. 

RANGRÁN6. Resplandor de la llama que despide la 
abundancia del fuego, fogata, etc. Resplandecer la 
llama, um®; avivar la llama de la candela etc., 
pa ® en. V. rayráy. 

RANGTÁY, Puente.==Pasadizo que hay en las casas, 
y que suele ser lo que llamamos caida, por donde 
so pasa á !a sala y cocina. V, taytáy para la pri- 
Hiera acepción. 

RANIÁG. Luz, resplandor del sol, luna ó estrellas- 
Cosa resplandeciente, esplendorosa, como el sol, etc., 
mruidg; resplandecer, a^/®. V. rayrdy, 

RANÍCAD. Ruido que produce el cerco de caña al 
ser destrozado por, un animal. 

RANITRÍT. Chirrido de las ruedas del carro, de la 
pluma cuando escribe, del papel cuando se rapga, 
del quicio de la puerta etc. Lo que produce dicho 
ruido, iim ®. 

RANTÁ. Ocasión ó proporción, Ruscar ocasión, buen 
tiempo, oportunidad para ir. á alguna parle, ^m. , 
=(ant.). Probar una carga para ver si es pesada, 
®en. 

RÁNUD. Comunicación, participación. Comunicar, par- 
ticipar de una cosa, niaqui®; hacer participantes 
Á otros de una cosa, pa®en ó paqui^en; co- 
municarse unos con otros, entrar mutuamente á la 
parte, agramín®; meter á la parte á uno, ®en. La 
comunión de los Santos, iti panagra tS) daguiti Sa- 
santo. V. rríman. ' 

RÁOG, Escotadura. Escotar camisa, papel etc, ®an. 

RAÓNG. Gruñido del puerco por hambre. Gruñir así, 
um Sí ó ag ^. V. onglc. 

RxVÓT. Sacar arroz en rama del granero, ^en; el 
que, ?na?í^7 ®;=Allanamiento de morada, atropello de 
persona, de pueblo, de Reino, etc, con obras ó 
palabras, Dindc umdy ra ® e??, no vengas á atre- 
pellarme, 

RAPA. Herida c^ual en la palma de Iíí mano con 
caña etc.==Refrán: ili agcdlap d ma®, isipnat ma- 
magongoud, el pescador que se hiere, se hace cuerdo. 

RÁPANG. El vastago ó tallos que echan al rededor 
algunas plantas, como la cebolla, el jenjibre, etc. 
Estar muy juntos ó tener muchos retoños, agrá®. 

RAPAS. La raya de la mano que la divide en dos 

, partes, atravesándola por el medio. Dícenlo también 
de la palma misma que tiene la raya así.==Gorte 
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ó tajo. Cortar de un tajo palo, rama, etc. ®en. 

RAPED. Tronchar con las manos, rapdén, V. toccól. 

RAPÍN. Ir la muger cargada con dos muchachos, ó 
cargar con dos manos, ag ^ a agobbd. =Eníre, in- 
clusion, V. gr.; entre lo demás que llevó, debió 
de ir envuelto mi anillo, nai SI sa ti singsíngco iti 
Í7idlana tigci daddúma. Entre tus quehaceres harás 
una novena, cadaguiti ardmidmo i (Sí monto etc. 

RÁPIS. Delgadez en cosas redondas. Persona delgada 
de cuerpo, planta, palo etc., delgado, na®. 

PiAPÍT. Coger á la vez y con una sola mano más 
de uno ó todo lo que hay, v. gr.; al que se le 
ofrece un tabaco y coge dos ó más, ®en; cogerlo 
sin intención, ma^. 

RÁPOG. Acción de varios á la vez y mezclándose 
unos con olros^ v. gr.; reñir varios entre sí, comer 
muchos en un mismo plato, trabajar varios de man- 
común, etc.; agrá® da. 

RÁPON. Estrago. Caerse toda la fruta del árbol, nau- 
fragar todos, perecer toda una familia 'etc., ma- 
(Sí.== Llevarlo todo sin dejar nada, ®en; el que, 
mang B) . 

RAPPÍPL Estar ó ir muy cargado, v, gr.; el que 
lleva una cosa debajo del brazo, otra á la espalda, 
otra en las manos, etc., marap®. 

RAQUÉD. Atar, amarrar ■ á una persona- ü otra cosa 
á un árbol, arigue etc. sujetándolo por el cuerpo, 
iS. V. rdais. 

RAQUÉM. Puñado de cualquiera cosa, sanga®: co- 
ger con el puño, racmén.=^TeiiQv á uno en el puño 
(que decimos), v, gr. el superior al subdito, el 
fuerte al débil, =Cuchilla ó herramienta que usan 
para segar el arroz. 

RAQUÉP. Abrazo. Abrazar, y también abarcar con 
las manos, um ®. V. ardcup, daquép. 

RÁQUIT. Ralsa de cañas. En algunas partes lo to- 
man únicamente por balsa pequeña. 

RARA. Panal de miel, nirdra. 

RARAMAN (de ramdn). Aprender cosas mecánicas 
ag ®', aprendiz, ag® pay Ideng. V. rídal. 

RARÁNG. Caracol grande de nácar muy bueno. 

RÁRER. V, rdrem. 

RÁREC. Ronquido ó el ruido que produce la respi- 
ración fatigosa del moribundo, del ético etc. Roncar 
así, og ® 6 um ®. . 

RÁREM. Zambullir á alguno ó la ropa etc. en el 
agua lavándola, i ®', 

RÁRIT. Pérdida, daño, destrozo continuo que se hace 
casual ó intencionalmente. Se dice también del gato 
que por las noches vá al gallinero á malar las ga- 
llinas. Verificarse algo de lo dicho, »(?/?.=- (a ni). Tor- 
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near cosas menudas, como cuentas de rosario, etc., 
ag (Sí . 
RARRAN (ant.). Acrecentamiento de la pérdida. 
RARTÁYA (ant.). Trinca de vela; los cordeles que 

están hacia la proa. 
RASA, Cangrejo en general. =Griar los gusanos, ag<Sí; 

lugar donde crian, pugnan, 
RASA Y. Raleza, escasez. Cosa rala, como tela; sem- 
brado de pocas plantas, cabeza de poco pelo, etc. 
wrt (S), iVft O ti ido, hay poca gente. 
RÁSANG, De poca duración, de poca vida, na (g) ti 

hidgna. 
RASÁO. Inconsiderado^ desvergonzado en el hablar; 

persona de lengua viperina, ??« (S ti vgioatna^. 
RASI. Fragilidad, delicadeza. Cosa frágil, como vi- 
drio, bilo ,muy delgado, etc., na ^.=^L'd fragilidad 
humana, ti quinad ti trío. 
RASIR. Quedar quebradiza alguna cosa por haberse 

tostado al sol, ma®. 
RASOC. Vehemencia del, ardor. Levantar el fuego mu- 
cha llamarada; encolerizarse sobremanera; enardecerse 
en ira; salir el calor por la fuerza de la calentura 
etc., um^: rimmásoc ti pimgtótna, se enfureció en 
gran manera. ^Ponerse el caballo de manos haciendo 
cabriolas, 
RASGÓN. V. tóon. 

RASRÁS. Refregón, rascamiento. Rascarse refregando 
sobre el vestido, ag<í9. Estregar una cosa, <Sian.= 
€osa gastada por el roce, va ® au. 
RÁTAB. Corlar igualando lo que pende, v. gr. las 
puntas inferiores del cabello, la rama del árbol que 
pendo sobre el camino etc. V. rabdrab. 
RATÍC. Manchas que suele producir la lluvia en las 
hojas del tabaco ó la humedad en la ropa etc. Te- 
nerlas, ag ® . 
RÁTIG. Delgadez excesiva de persona, de árbol ele, 
relativamente á su estatura ó elevación. Persona, 
palo ele. así, na ®. V. rdpis. 
RATÍP. V. rutdp. • 

RATÍPAN, La palma de que sacan el cabo negro. 
RATÓTi, Atar corto cualquier animal, ¿Sí, V. raquea. 
RATÓNOG. Ampollas que levanta la quemadura, y 
las que se levantan en el pan etc. cuando s'e cuece. 
V. carabúcab. 
RAU-ÁC. Desmenuzamiento de cualquiera cosa. Di- 
vidir en partes menudas una cosa material; desme- 
nuzar, destruir, como el que estando furioso todo 
lo hace pedazos, ran !S5í?/^=Herida que tiene muchas 
bocas ó corladuras, rau-a ¡S) ti súgat. 
RÁUAl). Corto de cuerpo y' largo de piernas, na ®, 
V. aríncandij. 
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RÁUAY. Árbol que después de cortado conserva aún 
ramas, ® !Sí a/i.=Nueyo en el oficio, que aún na 
sabe lo que há de hacer, aguira ® . V, raramdn 
para esta acepción. 
RAUÁNG, Especie de cueva, ó más bien, el hueco 
que forma la distancia que hay entre arrecife y ar- 
recife ó peñasco y peñasco. 
RAUIS, Cabo, punta de tierra que entra en la mar.=« 
La parte del cuerpo donde rematan las costillas lla- 
madas verdaderas. 
RAUET. Glotonería. Persona ó animal glotón, na asi. 

=Tómase también por lascivia. 
RAÜÍRAC (ant.). Olas que quiebran dentro de la mar, 
REB6A. Naufragio, destrozo de embarcación. Naufra- 
gar por destrozarse la nave, marbd; lo que causa 
el destrozo de la nave, paca ^ an ó pacarbadn.-^ 
, Caerse, desplomarse un edificio, muralla, etc, wzaSí; 
derribarlo, ^en.\ el que, í?ia?í^ (S).=Derretir alhajas 
de metal, @^»,=Abrir sementera en zacatal ó tierra 
virgen, ® /???,. 
REBBAAS. El tiempo inmediato que sigue á una 
gran avenida. (Sí ti layús, después del diluvio, ó 
en seguida del diluvio. 
REBBÉC. Aniquilamiento, destrucción total de una po- 
blación, desamparándola los habitantes ó talándola 
los enemigos. Talarlo, ag^ ó ^en; pueblo ó sitio 
desamparado, arrasado etc., nag ^ an, V. pücao. 
REBBÉNG, Obligación, deber. ¡S tay ti agsingpét, de- 
bemos ser justos. ==lncumbencia. Sica ti aquin Sí, á 
tí te incumbe. =Gosa justa, lícita, conveniente, razo- 
nable etc. rumbeng. A veces viene á significar ser 
necesario, no poder prescindir de una cosa etc. 
REBCAS. Destrucción parcial de una cosa, v, gr. de 
una puerta, ventana, casa etc. Destrozar así algo, 
como el ladrón ó los animales para salir ó entrar, 
^^cn. V. rabnls. 
REBRÉB. Perdición ó daño grave en la salud, en 
la fortuna ó fama etc. Sufrir dicho dañó, mai (Sí; 
el que lo causa á otro, ???«/í.^¿ !®.^=Sumergir en el 
agua á uno ó alguna cosa, ¿ íSí.==-Beber excesiva- 
mente, «í/ iSí.=(ánt.). Desconcierto de cosas. Descon- 
certarse un libro ó. cosa semejante, ???« (Sí.=(ant.), 
Arrancar piedras de^ la pared, el cógon del techo, 
etc. 
REGCÁAD. Estruendo que produce una cosa al caer, 

como un edificio que se derriba etc. 
RECCÁNG. V. qiieggdng, 

REGCÁS. Recoger, plegar cualquiera cosa extendida, 
V. gr,; la vela de la embarcación, el paraguas que 
está abierto, la ratonera preparada, la ballesta ar- 
mada etc., ^en: recogerse por sí mismo, marcas; 
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el que, mang^. V. leltáí. . 

REGQÚÉT. El gorgojo del arroz. =Pegarse unos gra- 
nos con otros por causa del gorgojo, ó por cual- 
^qaier otro motivo, a<7 ®.=Pegarse los párpados con 
las lagañas etc. ag ^. 

RECREO, Sonido que produce en el agua lo que 
se cuece; ruido de montón de gusanos, ele, que 
se .agitan; ó del pecho al dar golpes en él. Pro- 

- ducirse dicho ruido, wn® ó «í/®.=Espesura de 
ramajes, de matas, árboles y especialmente del pié 
de las cañas. 

REDDÉG. Division en pedazos de carne ó pescado 

para ensartarlo. Dividir así, !Se;í.==^Inipropiamente es 

aplicable á cualquiera porción que loca . á alguno, 

' V, gr. JS CO daytóy, esto me loca á mí ó es mi 

parle. 

REGGÁNG. Rendijas que se forman en las tablas por 
mal ajustadas ó por resecamiento. Formarse tales 
rendijas, ag ®. 

REGGA. La fuerza, profundidad y eficacia del sueño. 
Estar on sueño muy profundo, 7iargd ti túrogna.= 
Encenagado en las culpas. 

REGGÁAY. Desmoronamiento, Desmoronarse la tierra, 
piedra etc.; caerse descomponiéndose un edificio, un 
montón de palay, etc., margáay. V, rugnáy. 

REGGÜÉS. La acción de cortar pescado ó carne. Cor- 
tarlo en pedazos, ®en. Otros lo aplican al corlar 
la cabeza del hombre ó animal. En el Norte llaman 
así al tasajo de pescado que en el Sur llaman guer- 
res. 

REGGÜET. Tesón, actividad con gusto. Obrar* con 
gusto y tesón, regtdn, Narguét ti náquemna nga 
agddal, decidido y constante en estudiar. V. gauet- 
guét, gaguét. 

REGMÁ ant.). V. rugmd. 

REGNÁS. Granos que se caen ^ de la espiga. Desgra- 
narse el arroz, ma®, Dícese también de la espiga 
que se desprende del manojo. V. pennds. 

REGREG. Caida de frutas,, hojas, etc. Caerse la fruta 
del árbol, la paletada ó pintura de la pared etc., 
ag ® 6 wa íS. «^Caérsele á uno por casualidad y sin 

. advertirlo una cosa de la mano, del bolsillo etc., 
ina^. Dejar caer algo de propósito, ¿®, V. tinndg. 

REGTÁ. Celo ó vigilancia. Celoso y cuidadoso en el 
cumplimiento de sus deberes, 7?aigj: celar, vigilar á 
los dependientes para que cumplan las leyes y sus 
obligaciones, ®an. V. regguéi. 

REM'ÉC. Quebrarse, hacerse pedazos lo que se cae 
de la mano, como vaso, plato etc. ma®-, quebrarlo 

. de propósito, ^en. 
REMMÁY. Deshacimiento de cosas porosas. Deshacer 
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terrón de azúcar, arena etc., ^en\ deshacerse de 

por sí, marmdy. V. hürac. 
REMMÉC. Especie de marisco. 
REMMÉNG. Ramaje, regularmente espinoso, que po- 
. nen al pié. de los cercos ó encima de algo, para 

que no se acerquen los snimales. Ponerlo, iR«//. 
REMRÉM. Sumersión. Sumergir á la fuerza en el 

agua á persona ó animal para que se ahogue, ¿O. 
RENG-ÁD. V, rong-dd. 
RINGDÁ (ant.). Parada ó descanso que se hace yendo 

de un punto á otro. Descansar en el camino, mang- 

RENGNGÁAD. Rechinamiento ó ruido de palo grande 
que se quij3bra. Rechinar, ág ® 6 um®. V. rep- 
pdac. 

RENGNGÁT. Abertura, grietas en la tierra por se- 
quedad. Abrirse, agrietarse la tierra con fel sol, ó 
el barro con el calor, ng is> 6 rumugdt V. lettác. 

RENGNGÉP. V: rangép. 

RENGQUÉG, El que es de corlo pescuezo. Tener la 
cabeza como metida entre los hombros por el peso 
deja carga etc., agigí, V. aringquec. 

RENGRENG. Confundirse, equivocarse uno porque le 
distrae el ruido etc,, wrí55: distraerle, ®eu. V. viro. 

RENGSÁY. Corlar, descuartizar en pedazos grandes 
una res, ®en. V, rang cay. 

RENNÉC. Hartura, satisfacción. Hartarse de comer, 
dormir, etc., ?/mr«^'c.==(ant,). Abrumamiento, fatiga. 
Eslar abrumado con el peso de la carga, por mu- 
chos quehaceres, etc., marnik. V. penm^c^ papas. 

RENRÉN. Arruga en general. Arrugar v. gr. la cor- 
tina recogiéndola á un lado; hacer pliegues en la 
ropa que se cose, ®en. Arrugarse el cutis, etc,, 
«r/ s.==Amontonnmiento de árboles ó malezas arras- 
trados por la avenida. Y, iren. 

REPÍIS. Rechinamiento de cosas delgadas al romper- 
las. Rechinar el palito ó caña delgada cuando la 
quiebran, manarpiis. P^^'^x 

REPPÁAG. Rechinamiento de cosas^ gruesas al que- 
brarse. Rechinar el árbol que se troncha, ó el palo 
grueso que se quiebra, manarpdac={meX.). Función 
ó convite de grande concurrencia. V., rengngdad para 
la primera acepción. 

REPPÁC,. Desgajarse la rama del árbol, marpdc; 
caerse al desgajarse, mairpdc; al que le cayó en- 
cima la ranía desgajada, nair pacán. \. seppdc. 

REPPÉG. Caerse la fruta ó espiga por demasiado 
madura y sazonada, 7narpec. =E5ííir muy cargado el 
árbol de fruta, marpecdn iti bunga. ^=VdiYi\v la con- 
versación ó algazara de una reunion por presentarse 
una autoridad, etc.; callarse el contrincante cuando 
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se vé vencido, marpecdn. Narpeccincami iti idada- 
téng t¿ 06'íim.=Quebrarse una cosa haciéndose pe- 
dazos, marpec, Narpcc daguilí dioscla nya baremj- 
bdretKj, los ídolos se hicieron pedazos. 
REPPÉNG. Igualdad de cosas en sus dimensiones. Es- 
lar igual una cosa con otra, ser de una misma 
medida, ag iS).==Una clase de palay temprano. 
REPPÉT. Manojo, atado, hacecillo de cualquiera cosa, 
sangarpéL Atar dos ó más cosas haciendo un ma- 
nojo, ^eiv, el que, mang^, V. gálut. 
REPPÓOG. V. reppéc en la última acepción. 
REPPÜOG. Caerse árbol, edificio, ele, marpóog. 
REPRÉP, Infinidad de gente, de animales, etc.=Ra- 
suras que echa la mar ó rio en la playa en las 
avenidas. 
RERRÉN. V. miren: 

RESSÁAG. Consunción. Consumirse la planta que se 
pudre, el combustible que se quema, la carne del 
que padece mal de lázaro, etc., marsdac. 
RESSÁNG, Quebradura pequeña por agujero hecho en 
metal, madera, etc. Se entiende cuando se separa 
por completo una partecita. Es aplicable especial- 
mente á la rotura del ojo de la aguja. Quebrarse 
así, marsáng. 
RESSÁ.T. ínterrupicion, cesación. Cesar, interrumpirse 
la obra, parar la lluvia etc., ag ^ ó Tiunsdt.= 
Restañar la herida para que se paralice la sangre, 
pa {S5íí/i.=Sin interrupción, di, rumsdt. V. sardáy, 
liuat, 
RETTÁB. Vegetación. Empezar á vegetar ó germinar 
las plantas, v. gr. con las primeras aguas, ?¿m!gí, 
=Empezar á manifestarse con fuerza la enfermedad 
cutánea preexistente, um !Sí. 
RETTÓOG. Crujido de los artejos ó de los huesos, 
como cuando uno se frota las manos. Crujir así, 
ag®; hacerlos crujir, pag iSA en. ={nni.). Lastimarse 
la planta del pié por pisar en cosas puntiagudas, 
malSi ti dapdn. 
RIÁG. Grito. Gritón, que dá muchas voces cuando 

habla, nm i® d agsaó. V. rido. 
RIÁNG. Muesca ó apertura que se hace en pared, 
columna etc. para que pase ó descanse algún palo 
que conviene poner. =^Gaña preparada conveniente- 
mente y con la que suelen techar las casas. 
RIÁO. Voz descompasada; grito. Hablar dando voces 
descompasadas; formar gritería, algazara ele, wmi8!. 
V, ridc, icquís. 
RÍBAC. Pedazos de olla ó cántaro que se quebró. 
RÍBING. V. ming. 

RIBRÍR. Enfermedad de dientes, que consiste en irse 
gastando y deshaciendo paulatinamente. Gastarse así 
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los dientes, ag iS .=Desgastarse el filo de arnca cor- 
tante. 

RÍBU. Número cardinal que significa mil. Sanga®, 
un millar; mamin ®, mil veces. Rinibrihu, muchos 
millares. 

RÍRUC. V. ririhuc. 

RIGARRICÁR. Jadear por cansancio, por susto re- 
pentino ó como el que agoniza, etc,, ag Sí. V. 'queb- 
bdqtiebbd. 

RÍGADRIGÁD. Crujimiento de puerta de edificio etc. 
Crujir V, gr. la casa con el viento, um'Sí ó ag®. 

RÍGAT (ant.). Echar el ojo á una cosa para después 
acertar, im. 

RICNi. Los sentidos corporales. =Senlir, percibir 
con los sentidos las impresiones de los objetos, ma®. 
=Preveer, presentir alguna cosa, um ¡Sí ti ndquem, 
Tmm ® ti naquemcon ti castd nga naardmid^ ya 
presentía yo eso que há sucedido. =Sentirse bien ó 
mal, naimbdg ó ddques ¿¿ Sí. ^'Prueba, experimento. 
Probar, experimentar á uno ó una cosa; probar si 
está áspero ó nó, si está caliente ó frió, si tiene 
calentura etc., ®en. Tentar con el dedo para ver 
si está duro ó blando etc., i® ti tainodó.^H^oidLr, 
observar á uno como atisbando, ®f;í.==Hacer sentir, 
poner clara y manifiesta á uno una cosa, v. gr. la 
gravedad del pecado, el resultado de tal acción etc., 
¿ji;a SI.-=Resentimiento. Resentirse, mang®. V. póot 
pddas. . 

RICO. Prevision, Echar el ojo á algo para después 
acertar á pedirlo etc,, ag®, 

RÍGOS. Rodeo. Andar al rededor de algo; continuar 
ó hacer una cosa muchas veces, ®en. V. licmüt 
para la primera significación. 

RIGQUÍ. Rajadura, grieta pequeña. Rajarse cosa de 
barro, madera, etc., ag®. V. agdag, birria 
bettác. 

RIGÚB, Escavacion al soslayo. Cavar al, soslayo, á 
manera de cueva, dejando angosta la boca, i ig ti 
agcáli. V. ruquib. 

RIGÚT. Dificultad. Cosa intrincada y difícil de apren- 
der ó ejecutar-i níí !S).=Estrechar á uno, compelerle, 
pa®an. V. siilit para la primera acepción. 

RlDAM. Vigilancia. Vigilante, 7ia®. Persona de poco 
dormir, ?m ® á tdo, V. salúcag, púyat. 

RÍDAO. El hueco de la puerta. Entrar por la puerta, 
um ®, V. mangan. 

RIDÉM, Cosa opaca, obscura, como día, luz, espejo 
etc. na®. V. lúlem. 

RIDÉP, Principio de sueño. Principiar á dormir, á 

cerrar los ojos y despertar luego, apag 181;' principiar 

á dormir de hecho, ?ím ®. V. libáy. 

S5 
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RIÉB (ant.). Ruido de muchos que cantan ó lloran 

etc, á un tiempo. 
RIÉT. V. arioec-oéc. 

RÍGAT. Pena, trabajo, dificultad. Cosa penosa, difi- 
cultosa, llena de trabajos, ?m®; padecer trabajos, 
pobreza, etc., ag^; el que está enfermo de grave- 
dad, ma íS an: penar á uno, hacerle padecer traba- 
jos ó aflicción, pa^Sien; el que hace padecer á otro, 
mflWíiíSj,=Afliecion, sentimiento interior. Sentir la pa- 
labra de uno etc. ®eu; ®ec ti arámidmo, me es sen- 
sible tu proceder. Na íS5 ti ndqiiemco, me es dolo- 
roso, desagradable etc.==ílacer un esfuerzo para 
algo, icárea ^^ an. V. paguél. 
RIGPÓN. V, ripút. 

RIGRIGÁYAN (poc. us.). Hoja de árbol ó yerba den- 
tadas. V. guirdy. 
RÍGUÍS. Retazo, trapo, andrajo. ÍS! ® ¿í bddo, camisa 

andrajosa, llena de trapos. V, ragas. 
RIJÁO (ant,). Estar en sazón el arroz para segarlo, 

um !S . 
RlÍNG. Despertamiento. Despertar el dormido, ag^ 
ó maca®; despertar á uno, ®en; el que,, inanjj®. 
RIMAS. Alternación, interpolación de dos colores en 
un solo objeto, v. gr.; un bastón compuesto de va- 
rias piezas de dos colores, unidas entro sí y alter- 
nando las de un color con las del otro; una sarta 
de cuentas de dos dolores colocadas de igual 
modo eitc. Lo que se compone de dos colores de 
la manera dicha, rinimasán. 
RÍÍVÍAS. Árbol parecido al pacdc^ de cuya írula se 

hace dulce. 
RIMÁT. Columbrar, divisar uno algo .de lejos que 
apenas se vé, pang '^^ en: apáinoxh^áíma ® , apenas 
se puede divisar,==Brillo. Brillar la espada, lanza 
etc. al blandiría, um®: apdman d rumimdt®, bri- 
llar apenas. ,V. arendém, sildp. 
RIMBÁO. Prominencia. Cosa sobresaliente, como mon- 
te muy alto etc., na @.=Superioridad; excelencia 
en lo espiritual; felicidad singular y completa; dig- 
nidad; excelente é ilustre. Lo que tiene alguna cua- 
lidad de las dichas, na®. Superar á otro en vir- 
tud, ciencia etc, ®an. 
RÍMER. Espesura de bosque ó de camino lleno de 
malezas. =-={ant,). Obscuridad del cielo, de la tierra, 
del entendimiento, de objetos etc. 
RIMÍRIM. Cortar ó quitar algo por los lados ó 
por el extremo al palo, tabla etc. como para pu- 
limentarlo, ®an; cortarse ó quitarse por sí mismo, 
ag®, 
RIM-ÍT, La acción de cascar alguna cosa á golpes 
ó con los dientes, ó desmenuzar entre los dedos 
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cosas pequeñas, como migajas de pan etc. Hacer 
algo de lo dicho, ®&n. 
RIMÓN. Asco. Lo que causa asco, maca ® ó naca- 
rím ®, hombre asqueroso, nacarim® d tdo, V. 
ariéc. ¡ 

RÍMONG (ant.). Montoncillo de leña ó zacate. 
RIMPÓNG. La acción y efecto de amarrar á los ani- 
males por las cuatro patas, ó al hombre codo con 
codo. 
RINÉT. Pedacitos de piedras ú otras cosas extrañas 
que se mezclan en el arroz, harina etc. V. pc^gpc'd- 
RÍNGAS. Cortadura de una parte de la oreja. Ar- 
rancar parte de la oreja tirando de ella, ®en; á 
, qiiion;^ ® an. Y. pingas. 

RINGARINGÉT (ant.). Barbas de la raiz de las ca- 
ñas. 
RINGBAO. V. rinibdo. 

RINGGÓR. Intranquilidad, confusion. Estar intran- 
quilo, turbarse, confundirse uno en ver muchas co- 
sas á que atender etc., ma ® rt;í.,==Pleito, riña, al- 
boroto. Pleitear, alborotar, ag ®. El que con fre- 
cuencia, pleitea, riñe etc. manag®. 
RINGÜD. Desorejado, que se le cayeron ó cortaron 

las orejas de raiz, ma®. V. pingod. 
RINGPAS, Fin, conclusion. Concluirse un plazo dado; 
satisfacer enteramente la deuda; concluir con la obra, 
con el oficio etc., tScw. 
RINGTÁ (ant,). Con toda fuerza, v, gr. dar tajos á 

diestro y siniestro, ® ti tumagbát, 
RINNÍIT, V. ranitrít. 
RÍNQUÉG. V. rengquéc. 

RINSAÉD. Reposo de líquido/ Asentarse lo turbio ó 
las partículas que contiene el líquido, ag®.' V. 
arinsaéd. 
RÍPA (ant.). Animo ó determinación de volverse, ®~ 

na nga agúdung, está determinado á volverse. 
RIPARIP. Cortar para igualar una cosa, como las 

cañas que sobresalen en un cerco. V, rabdrab. 
RÍPAS. Pezuelos de la tela. 

RÍPAT. Cosa pasagera, que al instante se acaba. 

Apag®, en un instante pasó, se concluyó etc.==El 

corte de algo á raiz. Segar á raiz de la tierra, ®en 

6 ag ®. . 

RIPÉR. Pequeña turbiedad en el agua. Agua algo 

turbia, na®. V. rituér, 
RÍPING, Union de dos cosas. Estar unidos v. gr. dos 
plátanos, dos dedos etc, «f/ Bl.==Tener dos mucha- 
chos en los brazos á un tiempo, ag&®. V. síping. 
RIPÍRIP. Inferencia, ilación. Inferir de un discurso, 
inducir una cosa de otra, juzgar por loe anteceden- 
tes y consiguientes, ma®.=(ant.}. Acecho. Asomarse 
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con tiento ó miedo el. que está lejos, porque iio le 
ve^in, riimip igí. V. calapcdp para la primera acepción. 

RIP-ÓNG. Frutas apiñadas, v. gr. las ubas. Estar 
así, agri í®. ■ 

RIPPÍ. Partir con las manos alguna cosa dura y an- 
cha doblándola, v. gr. un cristal, una labia, la 
plancha de un libro etc., ®en; partirse de por sí 
al doblarla, marpl. 

RIPÚT. Tiene la significación dé rapít, y además, 
abarcar de una vez varias cosas ó todas, como el 
que de un tiro mata de una bandada de palomas 
unas cuantas ó todas las que componen la bandada. 

RIQUÉP, Hoja de puerta ó de ventana. Cerrar el 
hueco de puerta ó ventana, <Sian ó ricpán, y también 
ripean. Cerrar con la hoja de la puerta ó venlana, 
z®; cerrar corriendo todas las hojas de ventana 
etc., aguí®; cerrarse por sí solas, ag ¡Si ó mat ^ . 

RIQUÉT. Espesura de bosque, matorral, cañaveral 
etc. Lo que es así, ?m!S).=Cosa difícil, 7m®. 

RIQÜETRIQUÉT (de riqíuU). Ruido que producen las 
cañas chocando unas contra otras. 

RÍRENG. Quedarse como embobado ó sorprendido en 
un sitio sin moverse de él por cualquiera causa, 
t¿??i K5.=(met.), Se dice del muchacho que no se 
mueve cuando le llaman ó se le manda hacer algo, 
==Estar encogido ó escondido porque no le vean, 
um®. Ocultarse, esconderse bien en el bosque etc. 
mai 0. V. ípeng, guecguéc. 

RÍRÍ. Equivocación, yerro, distracción. Distraer ó 
perturbar al que está contando, conversando Ote, 
®(í;/; el que distrac, mangiSi. Distraerse, equivo- 
carse en lo que se hace, ma ® ; distraerse en mu- 
chas cosas sin atinar á cual atender, 7na O a)i.= 
Altercado, contienda. Altercar, ag^Si, 

RÍRO. Tiene las primeras acepciones de riri^ y se 
usa más que esto en igualdad de significación. 

RIRÍRUC. Confusion, alboroto, perturbación. Confun- 
dir, desordenar, alborotar ó perturbar la paz etc. 
®(?/i; el que, mang ®.==D3iV vueltas ó agitar un lí- 
quido, issen. V. quioar para esta acepción. 

R ISÁC. Salto de cosas ó pescados (no de animales). 
Saltar el arroz del mortero cuando lo pilan, el agua 
de un surtidor, la sangre del que azotan, ó los ca- 
marones en el agua, nm®. 

RÍSAY. Tener las orejas rasgadas en dos ó más par- 
tes, O ti lapdyagna; persona ó animal de oreja ras- 
gada, ?m ® a?^,=Hacer3e tiras las orejas, el vestido 
etc., 7?2a®!8i ti lapdyag, ti caoés etc. 

RÍSANG. Despedazamiento. Desgarrar una cosa, des- 
pedazar, como las fieras, iS S!<J?í.=Desprendimiento, 
separación: magsd ti nal® eadaciidda, uno se há 
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desprendido ó separado de ellos. =Tiene también la 
acepción de rdsang. 

RISANGRÍSANG (ant,). Ser perseguido de muchos, 
vía ® . 

RÍSEG. Lisa pequeña. V. lap(fs. 

RÍSÍRÍS. Rozadura, ludimiento. Rozar ó rascarle el 
animal contra el pesebre etc.; rozar la ropa y des- 
costrarse las llagas ó sarna etc., «í/ JS).=Rivalidad, 
Rivalizar en ciencia, en correr etc, ag®. V, qiiidí- 
quid. 

RÍSSfC. Reventazón que causa el calor del sol ó del 
fuego en algunas cosas elásticas. Reventar así lo 
elástico ó el leño que se quema y saltar la chispa, 
r?¿m5íc.=Tómase por la chispa de fuego. Maysd 
nga iS, una chispa. 

RISSÍIT. Calentar con intensidad el sol, . rwmsh'í. Ca- 
lor in'.enso del sol, narsiit ti init. 

RISSÍNG. Separación de una parte de su tronco, 
como un individuo de su familia, una rama del 
tronco, ó una fruta del racimo. Separar así, ®en. 

RÍTEM (ant.). Muchedumbre de gente. 

RÍTíNG. Dedillo pegado á otro; excrecencia cutánea 
ó bultito de carne. ===Tolondrones ó bultos adheridos 
^(jlUíántaro, plato etc. Tenerlos, ®an. 

RITRIT, Chirrido de papel, tela, ó cosa semejante al 
rasgarse. Chirriar el papel etc., um^\ rasgar ta- 
les cosas, ®en. 

RITUÉR. La- suciedad que enturbia el agua ú otro 
líquido. Agua medio turbia, ?ía !S5.=-Debilidad de la 
vista: Ponerse la vista débil, turbia, ag® ti panag- 
quita, ^^En algunos pueblos llaman así á una clase 
de cangrejos pequeños que son arrugados y muy 
venenosos, -(met.). Los demasiado virulentos. V. lí- 
bég, para la primera acepción. 

RÍUENG. Aturdimiento. Aturdirse, no acertar, con el 
camino, no saber donde está el Oriente ó Poniente, 
como el que vuelve de un síncope ó el que recibe 
un golpe y se queda sin sentido etc., ma ig), 

RlUÉT. Termino adverbial de tiempo, que con la 
composición apag antepuesta, significa entre dos lu- 
ces, tanto al amanecer como al anochecer. Es lo 
mismo que agágao sipngét laodg, V. esta expresión 
en el prólogo del Dicción, hablando del tiempo. 

RÍUIS. Cortar, rayar al sesgo ú oblicuamente, «len. V. 
pliiis. 

RÍURÍU. Número cardinal reduplicative de rlhu, y al 
cual se dá la equivalencia de miWon. Sanga®, un 
millón; mamin ®^ un millón de veces. 

RORRÓOT. Agresión repentina. Acometer de repente 
á uno la muerte, el enemigo, etc., iSien. V. quel- 
Id at. 
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ROBO. Alevosía, traición. Hacer traición, cometer ale- 
vosía, faltar á la fidelidad y á lo concertado, /@; 
el que, ,w««§'¿!S!.==Ruina, pérdida. Arruinarse uno 
con el juego, con el comercio eíc, 7/í«¿íS!.=.En el 
Norte llaman así á la mazorca del maiz. V. golib, 
para la primera acepción y h'md para la segunda. 

RÓBONG (an(.). Hojas nuevas del árbol. 

ROCA. Lo fofo, blando, suelto etc. Tierra fufa, suelta, 
que fácilmente se desmorona ó se labra, na ® nga daga. 

ROGBOS. Fz'ondosidad. Frondoso, que tiene muchas 

, hojas, ?m¡Sí. V. rangpdya. 

ROGOB. Inclinación de cuerpo, inclinarse hacia ade- 
lante, ¿?f7!gí.=(met.). Sujeccion, vencimiento. Sujetar, 
vencer á uno, paíSieji.^En el Norte llaman á los 
polistas del Tribunal, ¡m íg).=Mercancía que se guar- 
da para venderla más adelante, pa^; guardarla, 
pa ^en. V. riicnuij para la primera , acepción. 

ROCOD. Medida de extension. Medir en general en 
dicho sentido, ag ®; medir una cosa, ¡Sien; la me- 
dida, pang®; medir dos cosas poniéndolas juntas 
para ver si son iguales, pag (Sien. 

ROGOP. Podre, carcoma. Pudrirse, carcomerse, perder 
las cosas materiales la fuerza de cohesion , que les 
es propia, v. gr. el hierro ó piedra que con la 
acción del tiempo se deshacen ó descomponen, la 
madera ó esteras, ropa etc. que con la humedad ó 
por el mucho uso pierden la solidez y consistencia, 
agíS: cosa que de suyo no tiene consistencia, fir- 
meza ó solidez, como la mala madera, el metal de 
mala calidad, la telaj cuerda, pa'pel etc. mal fabri- 
cado, naiSi. 

ROCSÓ. V. rogsó. 

ROGTÓT. Sofocación, ahogamiento de uno por echarse 
otro encima. Sofocar á uno echándose sobre úl, «leti; 
el que, 7/m7z^ jg.= Bajarse ó ceder una cosa por 
el peso que tiene encima, v. gr. el pescuezo por 
la carga que se tiene en la cabeza, «í/ lg|.==:(ant.). 
El que está cansado de estar sentado, como el es- 
cribiente,' sastre etc, 

ROGÁROG. Gruñido continuado del puerco. Gruñir 
así el puerco, um®. 

ROGOS. Corte de vesíidoá. Cortar un pedazo de la 
pieza ó tela, !gíc/i.=Cortar los últimos hilos de la 
tela para quitarla del telar. 

ROGSÓ. Vehemencia de algún afecto. Rebosar de ale- 
• gría, amor etc; estar lleno de enojo, ira etc. wa®. 
Na !» ti aydtna, le rebosa y es intenso su 
amor. V, regguíH. 
RÓYOT, Carga de frutas en el árbol. Estar el árbol 
cargado de frutas, ó estar inclinado por el peso, 
nía ®. y. arúyut. 
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RONG-AD. Torcedura violenta de alguna parte del 
cuerpo. Torcer á uno el pescuezo hacia atrás, el 
dedo hacia arriba etc. men; torcerse por sí, mam. 

RONGBÉD. Obtuso y romo, como cuchillo, saeta etc. 
despuntados. Se dice también del que tiene los la- 
bios algo hundidos. =Ceuo. Poner mala cara, ponerse 
ceñudo por disgusto, enojo etc, íímfeD. 

RONGDAO. El tronco corlo y puntiagudo de palo, 
caña etc., que queda en la tierra después del 
corte. Herirse uno con él, ma®. 

RONGDÓ. Quebradura de cañas, palos ó hueso. Que- 
brarse, ma^. V. toccól, hongtól. 

RONGGÓ. Confusion que se produce cuando hablan 
várms á la vez. Producir tal confusion, agro^. 

RONGÍRONG. Espesura de bosque, matorral etc, V. 
saméc, riqnet. 

RÓNGO. Quitar las barbillas al camarón ó al can- 
grejo, i man. 

RONCOS. Coger ó cortar las espigas del arroz de- 
jando toda la caña, ag® 6 ®en. 

RONGRÓNG. El cabo de candela, la punta ó colilla 
del cigarro. Gastarse la cándela, tabaco etc, hasta 
quedar en cabo ó coHlIa, f/{/ iSí.=Deshacerse las 
puntas de los dedos, del palo etc., ag ®. 

ROÑO. Caña pequeña semejante al carrizo. 

RONRÓN. Pliegues de camisa, cortina etc. Plegar 
alguna cosa, ng^an. V, rorrón en la ultima signifi- 
cación. 

ROOT. El zacate ó yerba en general. =Basura. En- 
suciar la casa con desperdicios etc., ®an ti balay. 

ROPENG, Chato ó romo. Chato, de nariz roma, ® ti 
agóngna. V. rongbéb. 

ROPPÓC. Quebrar un palo, ®en, 

ROPÚROP. Aserrar ó cortar caña, palo etc, en su 
rededor y sin sacar astillas, sen, 

RORÓNGOS (ant.). Humedad continua, 

RORÓS. Desgranar las espigas, ó coger las hojas del 
árbol con las yemas de los dedos, ®en\ el que 
desgrana así, mang ®, 

RORRÓN. Los cordeles que levantan los hilos déla 
tela para que pase la trama. =Los pliegues del cue- 
llo de la camisa. 

ROSANGÉR. Tosquedad. Palo, tabla etc. mal labra- 
dos, na®. Tela áspera, mal planchada; persona de 
culis áspero, como el herpélico etc. wrt®. V. qiier- 
sáng. 

ROSÓROS. Roce de una cosa con otra. Rozarse un 
cordel con otro, ó en la pared, mesa, etc. ag®. 
V. risiris. 

RÓSOG. El estómago. Tener náuseas, agro®i 6 ro- 
r o soquen^ 
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RÓSOT. Broma, especie de caracol que horada las 
embarcaciones. 

ROSSOÁ. Salir al público, manifestarse; brotar, nacer, 
V, gr. la planta, una erupción etc., rumsoá. ^kiú 
ti rimsud nga sasaiito, han salido, h.in brotado mii- 
chos santos, ¿Aniá ti rinossoaán ti colcólyot ¿de qué 
há provenido ó nacido vuestro pleito? Generalmente 
usan esta voz cuando no hay causa conocida, 
V. gr.: cuando al empezar las aguas se presenta 
una porción de mosquitos ó insectos, los cuales creen 
los indios que nacen sin que medie fecundación 
alguna. 

ROSSOOD. Hundimiento de techo ó piso de casa, de 
puente etc. Hundirse, marsóod =Subir y bajar de 
cusa repelidas veces, como el chiquillo, um^. 

ROTÓC, Rebullir del pescado en el agua, de un 
hervidero de gusanos meneándolos, ó de las hormi- 
gas en el hormiguero. Rebullirse así, ?¿??iS¡. 

ROTTÓOG. V. rettóoc. 

RUÁC. V. buác. 

RÜAY. Muchedumbre, multitud, abundancia, conjunto 
de muchas cosas. Multiplicarse, abundar cosas de una 
misma especie, ag^ ó umi^^, Naí<Si d rígcit, , traba- 
jos abundantes; ® ti ido, multitud de hombres, 
(ant,). Zarzamora. V. arioec-oec^ para la primera sig- 
nificación. 

RÜÁM. Hábito, inclinación ó costumbre que se ad- 
quiere. Acostumbrarse á . algo, adquirir, un hábito 
éíc. ma IS); acostumbrar á uno, ®en\ acostumbrado, 
na ®.=Sentencia: ¿íí ® d panagsaót iti naimbdg, sa- 

* Uo-ánanna- ti napirdc. 

RIJÁNGAN, Puerta ó entrada de la casa, huerta 
etc.=Entrada de pueblo, ¡S) ti ili. 

RUAR. Afuera. Sacar afuera lo que está dentro de 
algo, i®: salir afuera, um^^. Afuera del pueblo, 
tS ti ili. V. duay. 

RUBANG. Nacimiento de cosas materiales é inanima- 
das. Comenzar á brotar 6 nacer el sembrado; salir 
los dienles al niño ó animal etc. '¿¿m®.='Los dolo- 
i'cs ó síntomas precursores del parto. Padecerlos, 
agpa S!. V, rüsing para la primera significación, y 
s'icnl para la segunda. 

RUBBÜÁT. Preparación para la marcha, y la misma 
marcha ó partida. Prepararse pai-a partir de uh pue- 
blo á otro, ó partir en efecto, ^/.7®.==Disponerse, pre- 
venirse y aparejarse para ejecutar alguna ,cosa con 
acierto y oportunidad, ó empezar á ejecutarla, ¿®. Y. 
odyat. 

RUBQUÍ. Penetración por alguna parle ó lugar por 
muy espeso y tupido que esté. Penetrar por cual- 
quie/a cosa, atravesar v. gr. una espesura, un monte. 
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un ejército ó fuerle, ®en: saán d íwíi ®, impene- 
trable. — (ant.). Espesura de bosque, á diferencia de 
rubsdy que es solo para cercos y otras cosas así. 

RUBRÚB. La fuerza y vivacidad del fuego cuando. 
arde bien él combustible. Avivar el fuego con leíía 
etc. ó atizándolo, ©a». Tomar incremento, aumen- 
tarse la vivacidad ó llamas del fuego, el furor, la 
ira etc., ?ím ¡gj; escitar á ira, dar pábulo, ®an. V. 
nn'in. 

RUBÚRUB. El arenal ó terreno movedizo por donde 
con dificultad se camina, catSian: terreno así, 7m ® 

flUBSÁY. Paso que se hace uno para entrar en al- 
guna parte. Abrir portillo por donde entrar; hacerse 
paso, ®e;?.=Gaida impensada. Meterse ó hundirse 
donde parecía estar firme, y caer abajo, mai^. 

RUBSÍ. V. el anterior. 

RUB-ÚS (ant.). V, rubsdy. 

RUGAR. Abertura ó avería que padecen algunas fá- 
bricas, como buques, edificios, etc. en sus costados 
por consunción, por carcoma, etc. Abrir alguna pa- 
red, quitar alguna tabla al costado del buque de 
propósito, ^an; abrirse al acaso, ma !Sífln.=Dícese 
de cualquier daño que* padecen los cuerpos por car- 
coma ó porque los come la cal, ó se pu'dren con 
la acción del agua ó de la tierra. Padecer algún 
cuerpo dicha consunción, ma ^an. 

RUGAPÍ. Se dice del que tiene los dientes sobre- 
puestos. 

RUC-ÁT. V, luc-dt. 

RUOBÁB. Inclinación profunda que se hace por hu- 
mildad. ^Hacerla, ag®. Respetuosamente, con humil- 
dad V reverencia, sirii^. 

RUCBÚT. Pompa. Árbol ó vestido pomposo, na&, 
V. rocbós. 

RUGINÓY. Bajamiento, inclinación. Bajar el cuerpo in- 
clinándose un poco hacia adelante, como el que hace 
genuflexion, ag @; bajar el cuerpo para que no to- 
que arriba la carga que se lleva en la cabeza, iíS).= 
Ofrecer respetuosamente, v. gr. una novena á la 
Virgen, un regalo á un Superior etc, ¿(Sí. V. rucbdb. 

RUGRÚG. La acción de meter pausada y gradual- 
mente el puñal, cuchillo, etc. en las entrañas del 
animal ó en parte que cause herida mortal. Meterle 
así, i®; él animal á que se mete, iSien. 

RUGUÁS. Ertiprender una cosa, comenzar el viaje 
ele, i®. 

RUGÚRUG. V. curócor. 

RÜÉG (ant.). V. arioec-oéc. 

I^UGÁG. Vejez de cosas, menos la del hombre ó 
animal. Andrajos, ropa, libro etc, hecho pedazos, 
rnq i5?5, V. rúlay, rutrfit. 

r' /■» 
OO 



cera, el azúcar en, el agua, la sal etc: deshacerse 
el corazón por alguna pasión, maíA. V. túnao. 

RUNGAAlB. Abertura descom pasada ó informe hecha 
naturalmente ó á propósito, pero sin guardar las re- 
glas del arte. 

RUNGÁRI (aat.j. Empujar la embarcación para desen- 
callarla, <!gien. 
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RUGMA. Caida hacia delante y sobre algo que las- 
tima. Caeí'se así, m«¿ @.==Arreraetida. Arremeter á 
uno echándose sobre él, ®an^ 
RUGNÁY, Deshacimiento, desmoronamiento de un mon- 
tón de cosas. Deshacerse viniendo al suelo, desmoro- 
narse un montón de palay, de libros, piedras etc. 
afi ®.==Deshacer ó quitar la ocasión de pecar &. 
@i?», V. reygáay. 
RUGUÍ. Principio de cualquiera cosa ú obra. Comen- 
zar, dar principio, ®an\ el que, mmig ®; aquello 
con que se dá principio, ¿®; obra empezada y no 
concluida, ?m iSa;í,===Sontencia: iti dáque.s tí i^ua, 
dáques tí long pal nd, quien mal principia, mal acaba. 
V. póon, gapú. 
RUGUÍT. Suciedad en general. Cosa sucia, na®; cosa 
que causa asco por su suciedad, nacarug®; ensu- 
ciar una cosa, ®an. Delicado, que de todo tiene asco, 
managriig iSt .=^Cosai que no está bien para lo que 
se desea, v. gr.; pluma mal cortada, arma que 
no corta ó hiere, íííi 0?D.==Gosa que desdice de su 
perfección, mal concluida, imperfecta v. gr. zapato?, 
escritura mal hecha etc, V. miiréng para la primera 
significación y alas para las otras. 
RUY RUY. Deshacerse las orillas ó extremos del pa- 
pel, de la ropa etc. por muy usada ó por que se 
descosió etc. Deshacerse así, v. gr.: el pantalón que 
se gasta en su extremo inferior por ser largo y 
arrastrar, ag ®. 
RUMARÁBAG. Hormigas negras y pequeñas. 
RUMBÉNG (ant,). Retoñar la planta, t¿m ®.=(ant.). 

El arroz que nace. 
RUMÉG. , V. rem-éc. 

RÚMER. Zambullir la ropa lavándola, ¿@. V, rúrími. 
RUMPÍ. Coloración, colorido en los labios. Ponerse 
los labios colorados por el buyo, na®: darles co- 
lórele, agpa®. 
RUMPÍTEG. Cosa chata y que no está bien redonda, 

como calabaza etc., na®, 
RUMSÁ. El insecto llamado saltón. Los indios le co- 
men tostado. =(ant.). Esterilidad en el animal. V. 
lapes para esta significación. 
RUMÚRUM. Balance de popa ó proa. Balancearse así 

la embarcación, mai®, 
RÚNAO. Derretimiento, deshacimiento. Derretirse la 
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RUNGARONG. Asomar parte de algo por algún agu- 
jero ó abertura: sacar y meter la cabeza por el 
. aííujero la culebra ó el ratón, um®. 
RUNGA RUNGÉB (ant,). Suciedad en el cuerpo. 
RUNG-I. Doblar ó torcer alguna cosa en su contra- 
posición para quebrarla, ®en. V. rongdd. 
RUNGÍIT. Manifestación de los dientes. Mostrar, en- 
señar los dientes la persona ó animal, como el que 
se ríe ó regnña, ag®. Hacer gestos al esforzarse ó 
al cantar. =Dícese del hombre ó animal que se en- 
fada ó hace gestos. 

RUNGSÚT. Furia, enfado grande. Persona furiosa, 
sanguinaria, iracunda, ó animal de mucha fiereza, 
na w. Enfurecerse persona ó animal, ag ®. V, pnngíót. 

RUNG-Ú. El acto de torcer el pescuezo á uno. Tor- 
cérsele á persona ó al animal, ®en. 

RÚNUT. Gastamiento por el uso. Gastarse, deshacerse 
cualquiera cosa, ma®-. ropa, madera, hierro gastados 
con el uso, ?í« Sl.=(ant.). Mamar el niño con an- 
sia, um®. V rocóp, para la primera significación. 

RUPA. Rostro, cara en general; fachada de edificio, 
portada de libro etc. Abultado de cara, /í/í 5*. Cono- 
cerse uno por las facciones, mai ®an: conocerle de 
hecho, i ®an: desconocido por lo desfigurado del ros- 
tro, d¿ mai ®an; parecerse dos ó más en la cara, 
agca® ó uní ®, Conocer á uno en la cara la ver- 
güenza que tiene, el vino que há bebido etc. mai®. 
Echar en cara una cosa, ipa®. 

RÚPAC, Choque. Chocar una cosa con otra, ({¿1®.= 
Pelea. Peleai*, venirse á las manos dos ejércitos 
etc., ag ®. . ^ 

RUPANGÉT (de rúpa y ungñ). Ceño, cara fosca. 
Persona ceñuda por desagrado ó ira, na®; ponerse 
de ceño, ag®. V. alidungét. 

RÚPED. V. raped. 

RUPIR. Empuje con esfuerzo. Empujar, hacer esfuerzo 
para impedir, detener ó mover algo, ®e>i,=^Ventaja. 
Exceder, aventajar á otro, ®en; ser vencido ó aven- 
tajado, ma ®.=Ke[o. Amenazar, retar, ®en. V. dupir, 

RÚPIS. Palillos, piedrecitas etc. que usan para con- 
tar y echar cálculos. Contar así, v. gr. separando 
un palillo por cada docena, centena, etc. que se 
cuenta, ag®. 

RUPSÓ. Ajamiento, deshacimiento de cosas pudrién- 
dose. Ajarse, pudi'irse la fruta, corromperse la carne, 
etc., ma®. V, ressdac. 

RÚQUER. Polilla, Apelillarse alguna cosa, ®en.==^G\i- 
sanillo que se adhiere á algunas frutas y las taladra 
echándolas á perder. Fruta comida por él, in®. 

RUQUÍB. Cueva. Minar, socavar al soslayo como ha- 
ciendo cueva, ®an, V. gucdyab^ ricúb. 



RUQ. 

RUQUIÉB. V. el anlerior. 

RURÚD. El enojo ó enfado qiif3 causa en el ánimo 
el oir ó ver que se hace con una persona lo que 
no merece ó no le es agradable. Sufrir dicho enojo, 
ma<&; lo que lo causa, ca íí.^Mofa, irrisión, es- 
carnio de una persona ¿í otra. Mofarse de uno etc., 
®<?/í; el qne, mang ^<^. V. sorón, rurumen, 

RURÚG. La calavera. 

RURUMÉN. Todo menoscabo ó cualquiera clase de 
daño, desprecio ó perjuido que de palabra ú obra se 
hace al prójimo en su persona, en su honor ó bienes. 
Desacreditar t1 uno, tenerle un poco, despreciarle, per- 
judicar de cualquier modo su persona, reputación ó 
bienes, i®; el que desacredita, agravia ó perjudica, 
mcmfji®. Díccse del daño quo uno se hace á sí propio 
ó se causa en sus mismos bienes", v. gr.; el jugador 
que malgasta su hacienda, el libertino ó pendenciero 
etc. que echa á perder su buena reputación. -=Persecu- 
cion. Perseguir, molestar, fatigar, dar que padecer ó 
sufrir á alguno, procurar hacerle el daño posible, ¿®; 
ser tratada y perseguida así la persona, mat®. V. 
dadanés, láis. 

RÚSAT. Ejecución, efectuación. Empezar á ejecutar, 
efectuar ó poner por obra algún proyecto, pensa- 
miento etc, ¿@. Tómase también por la resolución 
ó decision de empezar á hacer lo dicho, v. gr.: didc 
pdy na¿®, no me he resuelto aún. 

RÚSEP. Estar uno completamente calado por el agua 
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ó por el mucho sudor, na®. 
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H USING. El retoño muy tierno. Retoñar él árbol, sa- 
lir á flor de tierra la semilla, íwi®. V. rúting, 

RUSOD. Tirar, dejar caer de punta desde arriba al- 
guna cosa larga, como palo; meter así arigue, ár- 
bol que se planta etc, ¿ Oo5.=Mezclar ó poner agua 
al vino, plata al oro ó viceversa, ®an. 

RUSRUS. Bajarse los calzones escurriéndolos y sin 
desabrocharlos; bajar así, cualquiera otra prenda, 
®en. V, alus-ús, 

RUTA Y. Andrajo. Vestido hecho pedazos, ®!Sí; an- 
drajoso, ®®a». V. nigdc, 

RUTÁP. Forro; doblez; capa de tierra, etc. Aforrar 
pantalón etc., ®an. Hacer muchos dobleces de una 
cosa, como hoja de papel, libro etc., ®en. Estar mu- 
chas cosas unas sobre otras, v. gr.; las diferentes 
capas de la tierra; ó unas detrás de otras, como 
en una hilera de árboles, de personas etc, agru®. 
Vestido doble, nag ^ d pagan-andy. 

RÚTING. Yema de planta. Nacer todo género de sem- 
brado, í¿í/i ®.=Palillos para el fuego, que por de- 
masiado delgados apenas sirven: pdsig d ® ti pag- 
sungrúdmi. 

RÍJTONG, Bultos pequeños ó lobanillos que suelen salir 
en el culis, ó que tienen, algunas frutas en su su- 
perficie. 

RUTRÚT. Trapo viejo, andrajo. Libro, vestido viejo 
y muy roto. V. nigdc. 
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SA. Partícula 'adverbial que, unida á otra parte de 
la oración, expresa tiempo ó duda. Guando la pa- 
labra á que se une acaba en vocal, se antepone á 
<Ucha partícula una n (excepto en los diptongos aca- 
bados en i). Como adverbial de tiempo, equivale á 
luego, después, v. gr.: enndc agludlo quet ®actó 

umdy, voy á rezar y luego vendré; manganea pay 

* 

Ideng, acanto niapdn, come primero, que después 
irás. Como adverbial de duda, significa al parecer, 
que serd, qué habrá, v. gr.: cayaínan® ti agtúdu, 
pai'cce que quiere lloveí'; oen®, así parece; lasin® 



SAA. 
daydít ¿quién será aquel?; si Pedron®, parece que 

. es Pedro; lanian !S) ti 'caijálnal ¿qué querrá? ¿anian- 
® ti araniiden daguididyt ¿qué estarán haciendo 
aquellos?=Tambien equivale algunas veces á no obs- 
tante, d pesar de, v. gr. bindotdaca, ®ca mapán 
mcinénl le pegaron y no obstante, ¿aún vuelves? V. 
ngáta para la segunda acepción. 

SÁAD. Sitio, lugar ó asiento en donde se pone algo, 
pag ®an. Poner, dejar la carga en un sitio ó sobre 
alguna cosa, í®.=Dignidad, situación, oficio, estado, 
condición, Baldsang ti !Sí?m, de estado soltera; lanid 
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ti ®ino ó casa ®íwo? ¿qué estado ó empleo lienes?= 
(g) ti mata, cuenca del ojo. V. dissú para la primera 
acepción. 

SÁAL. Banco ó bajo en la inar. Varar la embarca- 
ción ó dar en el banco, ??ift¿ (a.==Bullo, prominen- 
cia en el asiento ó cama y que, por lo tanto, mo- 
lesta al que se sienta ó acuesta. Sentir dicha mo- 
lestia, ma®. V. sríyad para la primera acepción. 

SAÁN. Adverbio negativo absoluto. Diferenciase de di 
en que éste siempre vá unido á otra parte de la 

. oración, y aquel se puede usar solo. Decir que no, 
a//®, 

SÁANG. Posición de olla, caldera ó cosa semejante 
sobre el fogón de la cocina. Ponerlo, é íS5.=Medida 
de cierto tiempo que equivale ú lo que dura el coci- 
miento de la morisqueta. Sanyaíi^an, como tanto tiem- 
po, V. g, como un cuarto de hora. 

SAÁNI (ant.j. Ironía. Hablar con ironía, agiSi; per- 
sona irónica y satírica, na (SI. V. sungáni. 

SÁAO. Lo que se frustra, ó no tiene efecto. Volver 
sin conseguir lo qne se pretendía ó deseaba, ma®. 
Síuin d ma® ti iudyco, vendré sin falta. =Accion 
vana ó casual. Buscar ó desear algo sin ningún fin 
determinado, «<; ®.=Modismo: agiSica láeng, obras 
desatinada ó temerariamente. V. orís. '^ 

SÁBA. La acción y efecto de caber un sentimiento en 
el alma. Rebosar uno de contento, de amor; estar 
lleno de ira, de trabajos etc, di ma®^ v, gr.: didc 
ma® ti raxj'ó tóy púsoc, mi corazón rebosa de con- 
tento. Dinc ma ® ti rigatco, no puedo yá con los 
trabrijos. Úsase generalmente con negación, y nó 
suelen aplicarlo á cosas materiales. 

SABÁ. Plátanos en general. Platanal, sinabaán. 

SABÁG. Falso, como el oro ó como los trabajos de 
los que obran con mala fé. Lo que es así, sina- 
¿;rtO.=Apariencia ó falsedad en cosas de obra. Hacer 
algo en apariencia ó en falso, y que después se liá 
de volver á hacer en la realidad, ®en pdy Ideiig. 

SÁBAG. Adquisición fraudulenta de hacienda. Hacienda 
mal habida de cualquier modo, sinabiigaii. Hombre 
engañador, de costumbres depravadas en todo lo que 
se refiere al séptimo precepto, manndbag. 

ÍSABÁY. A un tiempo, á la par. Concurrencia dedos 
ó más cosas, como dos que escriben ó siembran á 
un mismo tiempo <&. Obrar así, ag®. V. gnidddn. 

SÁBAY. Colgadura de adorno, como los flecos que 
se ponen en la parte superior del dosel, ó el en- 
caje en la cortina etc.===Una clase de zacate lai^go 
y malo que nace al empezar las aguas. 

SÁBAL. Cavar la tierra para sacar los gusanos que 
echan á perder las plantas; y también, agrandar el ^ 
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agujero donde está metido el cangrejo con objeto *de 
extraerle con facilidad, ®eu. 

SABÁLL Adjetivo relativo, que significa otro, diferen- 
te, distinto de aquel ó aquello de que se trata. = 
Variedad entre cosas de una misma especie. Mudarse, 
hacerse otro de lo que era, wm® ó ag ®\ mudarlo, 
®en; sab® em ti agardmid iti cané}}y..,haz diferente 
la comida un día de otro. ® tí yánna, está en otro 
lugar, Sangca ®, un grupo, una reunion, un partido 
etc., diferente de otro. 

SÁBANO. Corpulencia, Persona, árbol etc. corpulen- 
to, va ®, 

SABÁNGAN. La desembocadura del rio en la mar. Tó- 
mase también por ensenada ó puerto de mar. V. airíla. 

SABÁT. Fisga, lanza etc, de dos ó más püas. 

SÁBAT. Encuentro casual de personas ó cosas que 
llevan dirección contraria. Encontrarse así, ag ®; 
nagsábatcami íli dálaUy nos hemos encontrado ó cru- 
zado en el camino. V. sabuét. 

SABÁUIL, Enredadera que echa unas vainillas vello- 
sas: hay dos clases, una que se cultiva y cuya fruta 
se come; y otra silvestre, cuya pelusa causa come- 
zón al que la toca. 

SABBÁDAO. Movimiento descompuesto en el andar, 
como el borracho que vá dando traspiés, ó el que 
camina tropezando á cada paso. Andar así, ag ®. 

SABBÚCAY. Alteración, irritación del ánimo. Alte- 
rarse la cólera, ma ® ti í/í2^í}í.==Dejar estar una cosa, 
no volverla á tocar ó á hablar de ella, v. gr.: dica 
®CM ti bdsolmo d ddan^ no revuelvas, no hables 
más de tus pecados antiguos. = Renovarse la memo- 
ria ó voluntad de una cosa leyendo ú oyendo algo 
tocante á ello, ma ® ti ndquem. V. abbúcay. 

SABÉNG. Olor desagradable de frutas. Tener tal olor, 
va®. 

SABÉT. V. sabiiét. 

SÁBL Subir á la cumbre del árbol, monte etc. para 
llevarse la palma ó gloria, um ®. V. sápat en la 
primera acepción. 

SABÍDONG. Sustancia venenosa en la comida ó he- 
billa. Cosa venenosa, como fruta, ?/« ©a?/; cosa en- 
venenada, iti®; cosa que produce envenenamiento, 
maca® (y esto lo dicen también de las acciones ó 
palabras ásperas, agrias, que hieren ele); envenenado 
por haber comido ó bebido cosas nocivas, va ®atL 
Sentencia: aodn ti sabidovg á vacarcaro, ngem iti 
dengguén á sugsvgnó, no hay veneno más nocivo, 
que la lisonja. V. dita, gamut. 

SABIQUÉL. Ceñir sujetando algo en la cintura, como 
la espada, ó guardar una cosa entre la pretina ó 
doblez del pantalón en dicho sitio, i®. V. salicdd^ 
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SAB-ÍT. Enganche, prendimiento de una cosa en otra 
quedando colgada. Enganchar, prender en un clavo, 
en un espino etc. algo dejándolo colgando, i ®; 
quedar prendido de por sí, mai®. iVai g) ti pdñoc 
iti sangct, ti cayo, se me prendió, se me quedó en- 
ganchado el pañuelo. en la rama del árbol. V. bitin. 

SABLÓT, Árbol de cuyas hojas, puestas en infusion 
de agua natural, se hace uso para amasar con esta 
la mezcla de cal y arena, consolidando así y for- 
taleciendo mucho dicha masa. 

SABO. La acción de echar agua con la mano ó ins- 
trumento, como bañando alguna cosa ó regando. 
Echar agua así, ag ®\ á lo que se echa, ®an. 

SAB-ONG. La dote que dá el hombre á la muger 
con quien se casa, pannb-óng. 

SABO HAY (ant.). Tibor que importaban de Borneo. 

SABRÁO. Descomedimiento en el hablar ó en las ac- 
ciones. Palabra ú obra descomedida, na iS) á sao 
ó ardmid. Portarse de dicho modo, agsab®. 

SABROr. Resarcimiento, desquite, recuperación de lo 
perdido en materia de trabajo. Recuperar el tiempo 
perdido, resarcirse de lo que se há dejado de ha- 
cer, iK«/?.=(ant.). Arrebatamiento. Arrebatar algo, 
®<í//. V. sambút para la primera acepción. 

SABSÁB. El modo de comer tragando ó engullendo, 
como los puercos, perros, ó los peces grandes á los 
chicos. Comer así, ííííi®. 

SABSABLÁY. Marisco á modo de ei'izo, que tiene 
al rededor vanos cornezuelos ó pinchos. Dichos 
cornezuelos hechos polvo y bebidos curan el 
mal de orina. 

SABSABÜC. Manotear en el agua jugando ó echán- 
dola con la mano á otros, como los chiquillos 
cuando se bañan, ag ® . 

SABUÁG. La acción de echar el gallo que se tiene 
en las manos sobre su contrai'io. Extraer y tirar 
con las mano.s la tierra que se há cavado para lim- 
piar el hoyo. Lo que se tira, 2 ®.=--Mojarse con el 
acua de la ola al revenlar, vá sea en tiei'ra ó vá 
cuan Jo choca sob!-e el casco de la embarcación en 
que uno se halla, mu ^an. 

SAB-ÚG. Falda, Llevar, aparar ó recibir algo en el 
delantal, en, la falda, en el pañuelo etc., ioiini (met.).=; 
La preñada, sisa®; la criatura misma, sínub-úc. 

SABUÉT, Encuentro, recibimiento. ¡Salir al encuentro, 
ir á recibir á alguno, um í-^f; á quien se vá á cn- 
cojiírar ó recibir, sabtéii; encontrarse dos á más en 
alguiía parle, ma íí. Partir la distancia, conviniendo 
en el punto de reunion, para entrevistarse, ag C<0. 
Ág^^Uaiilü iti ngdUuj l¿ datan, iremos á encontrar- 
nos á la niilad del camino. V. .sdbat. 
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SÁBUG. Especie de mijo ó alpiste. 

SABÚLUD (ant ). El aro ó anillo de bejuco. 

SÁBUNG. Flor en general. Florecer los árboles ó plan- 
tas, «<7S.==(ant.). Fundir oro en carbon de ciertas ma- 
deras, para hacer filigrana de los granillos, sinabúngan, 

SABUNGÁNAY. Mazorca que echa el plátano cuando 
brota el racimo. Echarla, ^ag®.=^{'^\\i.). La extre- 
midad del bdag cuando cuelga ó asoma. Ponerle ó 
llevarle así, ¡Saw. 

SABÚT. Medio coco por labrar, sin cascara exterior 
ni carne. =Juego de niños con dicho coco, que 
consiste en llenarlo de tierra, y Jiacer que cuecen 
algo. Jugar así, agsab ^. 

SAGA. Pié en general, aunque sea de cosas- inani- 
madas. Se loma también por toda la pierna, tanto 
en los racionales como en los irracionales. Caminar 
á pié, sacan S. 

SAGA. Voz con que espantan al gato. == Rescatar, re- 
dimir una cosa hipotecacla ó dada en prenda, (Sien 
(está tomado del castellano sacar). 

SAGAB. Parche de tambor; cubierta de sombrero, de 
libro, etc. Poner el parche * ó el cuero al tambor, 
i®; poner al sombrero, libro etc., la cubierta, 
!gírt/í.==La acción de tender á alguno sobre el banco 
para azotarle. Ponerle ó tenderle en el banco, i®; 
tenderse él, um ®. 

SACAD. Poder vadear el rio sin nadar, ma®. No 
sfe puede vadear el rio, sadn d ma® ti caraydn.^== 
Llevar la cai'ga ó trabajos, diac ma® ti rigalco, no 
puedo con mis trabajos. 

SAGAY. Cabalgadura, Cabalgar, ponerse á caballo 
sobre algo, ag® 6 ?¿m !S).=Embarcacion, ^an: em- 
barcarse, uní®, y, tugan. 

SAGAL. Disfrute. Disfrutar algo en ocasión muy 
oportuna, mrt¿ @í.=Mover con la cuchara lo que 
contiene la olla, principalmente la morisqueta, i®.= 
Pataleo. Patalear, como el niño cuando se incomoda 
ó, le azotan, manacal® d agcusdij-cusdy. 

SACÁO. Comprensión de cosas en un lugai', jurisdic- 
ción ó tiempo. Estar el pescado dentro del circuito 
de la i'ed; estar comprendida lal fiesta en tal mes, 
ó lal sementera en tal jurisdicción etc, ma®an\ 
comprender ó incluir una cosa así, ®íf//.==Pasar de 
los límites, salirse de su sitio (aplicable especial- 
mente á los animales que no se colocan bien para 
Irabajaj'), ®en.^^kvá\i para llevar ventaja' en todo. 
Usarlo, ya ®an. 

SACÁSAC. El aclo de pasar de una parte á otra 
faltando á la política y buena crianza. Atravesar ó 
pasar por medio de varias personas sin mii'amiento 

ni consideración á nadie, um ®. V. asdc. 

57 
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SA.CBÁB. V. sacrdb. 

SAGBÁY. Atajamíento, Atajar al que huye para al- 
canzarle, wan; poner la i'ed para atajar la caza con 
ella, iS) ti baléng; ponerse delante para atajar, cor- 
tar la retirada, nm «í.=Prevision, prevención. Pre- 
veer, prevenirse, nrúrar delante, mj l8.=Hacer que el 
viento se lleve los olores buenos ó malos, ó el fuego, 
•}m®eM\ el que, mamn^.==\iO futuro y venidero, ca- 
®tt/i ó ma^an; el porvenir, oa @í«//.==Refrán: ili di 
masacbríy, sarídna ti maludddy, quien adelante no n)ira, 
atrás se queda (V. la aplicación de este refrán en el 
Dicción, de la Acadeulia, en la palabra mirar), 

SAGBÁT. Cargar á la espalda alguna cosa, ®en; lo 
que se carga así, i®. V. caratdy. 

SAGBÍT. Cargar el niuo á la cintura, y también lle- 
var algo debajo ó encima del brazo sujetándolo con 
la mano, ^eii ó ag®. 

SACBÜET, V. sarobósob. 

SAGDÚ, Saca y acarreo de agua, especialmente para 
beber. Sacar agua, ®en\ sitio de donde se saca, 
pnfi i&an; sacar agua en general, ?¿/??í5 ó ag®, 

SAGLÁNG. Palabra advei'bial que significa delante, en 
presencia de algiína persona, v. gr. inarámidna iti 
i^^co, lo hizo en mi presencia; ® ti Dios, delante de 
Dios. Ponerse en la presencia de uno, ^ini® ó ag !g5.= 
Comparecencia ante el Juez ü otra autoridad. Pre- 
sentarse cu queja contra alguno, íí/??í»;. V. sango 
para la primera acepción. ^ 

SAGLÁO. Tiene las mismas significaciones que sñcup, 
la primera de sacáo y la de salicbdy. 

SACLÁP. Extender bien algo en tendedero llano, v. gr. 
la t^íla para blanquearla ó la red para secarla, ? c<í, 

SAGLÓP. Tapadera, cubierta. Taparo cubrir cuaKjuier 
hueco, V. gr. la ventana con la cortina; cubrir cual- 
quiera cosa, como el catre con la sobrecama, ó un 
montón de ti'igo con un lienzo etc., ®an. Meter al- 
guna cosa debajo de otra para esconderla ó guar- 
darla, iíí.=Lo interior ó cavidad de algo. Saclóp 
ti ili, el interior del pueblo. V. salücub, calúb para 
la primera acepción. 
SACLOT. Faldas, regazo. Tener en el regyzo algo, 
ag (a; ponerlo en él, &en; sentarse en el íegazo, 
paí^:; la persona en cuyo regazo se echa otro, 
ag c*:. 
SAGMÁL., La acción de coger el perro una tajada de 

. carne etc, echando á correr cOn ella. Coger así el 

porro la presa, ^;en. 
SACiUÓL. Meter en la boca algo, v. gr. el bocado, 

fiáíí/í; loque se mete, i^. 
SAGNÁP. Generalidad, extension. Extenderse una no- 
ticia, la epidemia, la langosta, la gente, el agua etc., 
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mai® ó ag ®.=Nai® d sao, palabra común, que se 
usa en todas partes. V. odras. 
SAGNÁR, La subida del agua en la marea alta en- 
trando en el rio. Subir con fuerza la marea, um®; 
entrar la marea en el rio, ®en ti atdb ti tado ti 
crtrrt7/^'».=Molestia, tedio que causan las cosas. Ma- 
®ac iti adú d boóng ti ólo, estoy fastidiado con 
tanto quebradero de cabeza. V. sucnór. 
SAGNÍB. Unir unas cosas con otras sobreponiéndolas 
un poco, como las tejas ó planchas del tejado etc. 
Colocar algo así sobreponiéndolo, ®cn', cosas así so- 
brepuestas, ag ®. 
SAGNÓNG (anl.). Circuito. Estar cercado, v. gr. el 

pescado dentro de la red, ma®. 
SAGOBÁ. Caer á la larga y de bruces, mai ^^•, po- 
nerse así, ag $? . 
SAGOL. Andar cojo con el pié de canto y echando 

la planta hacia adentro, «í/g á magua. 
SAGOLL En algunos pueblos dan este nombre á la 

canoa ó banca de una sola pieza. 
SAGÓLOB. Cubierta. Cubrir also con manta li otra 
cosa, í<{í«;?.= Amparo, defensa. Socorrer, defender (\ 
uno, ®an. ®dnnac cadaguiti cabúsorco, defiéndeme 
de mis enemigos. Modismo: ag ®ca iti iqnet, no 
mabainca, cúbrete con una red, si tienes vergüenza 
(aplicable á los que fingen tener reparo en algo, 
siendo en realidad desvergonzados). V. salúcub. 
SAGONTÁP. V. sanapsdp, 

Sa\GOP. Comprensión, jurisdicción de pueblo, provin- 
cia, reino etc. Sdcnp ti ili, de ó en la ju?*isdiccion 
del pueblo. Eslar comprendido, ser de la jurisdicción, 
ma®] lo que es comj)rendido, loque abarca una 
jurisdicción, íc5íí//.=Gon tenerse tal fi'ase en un libro, 
tal pensamiento en un período etc., ma®. Ti sa- 
oém, ma ® iti umomi ngd bílin ti Dios, lo que di- 
ces, está contenido en el primer mandamiento. 
SAGÓP. Cosa común, de muchos, sac®.=^Misa nga ®, 
misa en favor de todas las ánimas del Purgatorio. 
SAGÓRAY (ant.). Hacer cai'bon de distintas lefias, ag®. 
SAGRAR, Presa que hacen algunos animales mor- 
diendo, como el perro, el lobo etc Se dice tam- 
bién de los peces qne se van al cebo y del cai- 
mán cuando acomete. Acometer haciendo presa di- 
chos animales, uni^-, á quien, acometen, y en lo 
que hacen presa, f^en. 
SAGRAR. Poca atención ó constan'cia en lo que se 
hace. No fijarse, no ser constante en una cosa, 
v, gr.; emprender un negocio, dejarle y buscaí' otro, 
ag®. Confundirse y embarazarse por eslar á un mis- 
mo tiempo ocupado en muchas cosas, ma®. No 
acabarás ninguna obra, porque empi'cndes muchas d 
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la vez, aoán ti matungpálmo ngd aramíden, ta 
ag isica. 

SA.GROD. Red pequeña y á propósito para cazar pá- 
jaros en el suelo y para coger langostas. Cazar con 
ella, ccjíg;/; el que, manacród. 

SAC ROY. Llevar alguna cosa en brazos, como al 
niño, ®en; el que, manacróy. 

SACSAC. Trillar las legumbres para quitarles la cas- 
cara, ®c.?i.==Sacudir á uno el polvo, pegarle, ©«».=== 
Echar en cara públicamente; decir ó publicar delante 
de alguno. lo que debiera hacerse en secreto, ipa®. 

SACSACÚLAP. Pajarillo que anda por los caminos y 
que suelen llamar también lapólap. 

SACSf. Testigo en general. Atestiguar ó ser testigo 
de alguna cosa, yá sea buena, yú mala, ^aii; el 
testigo de vista, mau acsi. =Tom?ivsG los dichos para 
contraer matrimonio, ¿?f/tí); los que presentan á los 
que se van á tomar los dichos, ag}m^\ el Párroco 
ante quien, mauacsi. 

SADA (ant.) Sello ó marca. Sellar, marcar algo, 
®an. 

SADAC. Una enredadera de que se sirven para atar 
los cercos de la huerta; hay dos clases, una en- 

. carnada y otra blanca, ==(ant.). Sinádac, retoño de 
yerbas, y también los tallos tiornos del buyo, de 
la calabaza ele. 

SÁDAG. Arrimo, sosten. Recostarse en cualquier sen- 
tido sobre algo, og®. Arrimar una cosa á otra, 
como recosU'mdola para que se sostenga, ¿«i. 
I i^mo ti ólom iti abdgac, reclina la cabeza sobre 
mi hombro; sisa^<^ ti mnsaquít ill pungdií, eslá re- 
costado el enfermo sobre la almohada. =(ant.). De- 
clive de terreno, cueslecilla, ?m ® d daga. 

SADÁG. Justo, razonable, conveniente (se usa con ne- 
gación), V, gr.; sarín rí nm® ti caoésmo, ti saóni, 
ti ardmidnio: ele, no eslú bien, desdice en ti oso 
vestido, esa palabra, esa acción clc.=Cosa suficiente, 
))or ejemplo: el madero que tiene el suíicicnle largor 
que se desea, los víveres que alcanzan hasta tal fe- 
cha etc. (también en sentido negativo) v. gr.: sadn 
(i nmi^ tóy. cdijo, es corto, no alcanza esta madera, 
V. tutúp, nomo. 

SÁDAO. No conseguir lo que se pretende, ma^. V. 
sítao . 

SÁDAR. Ser de edad igual, habiendo nacido en un 
mismo día, ngcai^. También se dice de los que han 
nacido en nn mismo año V, casddar, taéb. 

SÁÍ)ENG, IJísa clase de red grande con una bolsa. 

SADÉNG. Cerco de piedras ó maderos que hacen al 
rededor del montón de cal, de leña etc, á fin de 
que no se desmorone. =Especie de estante, que co- 
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munmente se compone de cuatro pies derechos su- 
getos entre sí por medio de unos travesanos, y 
sirve para colocar en él las almohadas, petates etc. 
que hay de repuesto. 

SADI. Adverbio de lugar que significa allá, de^ en^ 
por, para, ó d tal parte, v. gr.: naggapó O Manila^ 
vico de Manila; napdn ® Baodng, fué á Baoáng; 
adád ® España, está en, ó anda por España etc. 

SADIÁ. Suavidad, dulzura, blandura espiritual. Aplí- 
case también á algunas cosas materiales, v. gr,, á 
los colores. Lo que tiene alguna cualidad de las 
dichas, ?/rt®.=Cosa limpia y delicada, na^\ tosco 
y sin aliño, aoán ti ®?/a.=Aplicacion, diligencia, 
presteza, cuidado. Persona aplicada y cuidadosa de 
sus cosas, na^.~ V. imdig para la última acepción. 

SADJÁY. Adverbio de lugar determinado, modifica- 
tivo de sadí, y significa alld, en aquel lugar ó si- 
tio de que se está hablando, v. gr.: napdnac iti 
tdlon, quel ® ti nacaquitáac, fui á la sementera, y 
allá fué donde lo vi; no mapdnca iti simbdan, urd- 
yennac ®, si vas á la Iglesia, . espérame allá. 

SADÍNA (ant.). Palabra adverbial equivalente á nues- 
tras expresiones se acabó, se concluyó el asunto, 
no hay que pensar más en ello. V. isún en la 
■primera acepción. 

SADÍNO ó sad'in sincopado. Adverbio de lugar que 
significa donde, para donde, por donde etc. ¿® ti 
ydnnat ¿donde está?. V. adino. 

SADÍRL Apoyo, resguardo, sostén, estribo, funda- 
mento, seguridad. Apoyarse, sostenerse etc., en sen- 
tido material ó espiritual, ag ®', lo que sirve de 
apoyo etc., pag ^<iian. Ni Apo Santa Maria ti pag- 
^íííc.=Tener apoyo etc., en escrituras que se hacen 
y guardan, i®. &c tóy á recibo este recibo me 
sirve de resguardo. 

SAÜÍUA. Frescura de carne ó pescado. Pescado fresco, 
que se acaba de pescar, c* nga icdn; cosa fresca (de 
lo dicho), va®. Impropiamente se aplica á otras co- 
sas, así como también al enfermo que acaba de sa- 
lir de la convalecencia. 

SADSÁD. Encalladura. Encallar casualmente la em- 
barcación, mai®; encallarla, ipa®. 

SADUCÁNG. V. ducdng. 

SADÚL. Cazar pájaros con lazos asidos á un cordel 
y puestos en hilera, manadúl; aoán ti ca^Sian, no 
há caido ninguno. 

SADÚT. Pereza en general. Tenerla, ag ®; irse vol- 
viendo perezoso, nm !S : persona ó animal perezoso, 
7?^i C5íí.=-Desganado, pesadez del cuerpo, como el 
que está calenturiento, í/y/m®.=No tener ganas de' 
comer, dormir, de ir á la fiesta etc., mal8í.= 
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Refrán:, aodn ti naimhág d pananíjladdn ti IS, la 
pereza nunca hizo cosa buena. 

SAÉD. Acecho. Acechar al que pasa, ar/®. Dícese 
también del que sale al camino á comprar una mer- 
cancía antes de (jue sea llevada al mercado público. 
Acechar con este fin á los vendedores, ®en dagiiiti 
agláco. V. sanéb. 

SAÉM. Intensidad del dolor. Dolor agudo, intenso, 
?m®.=Herida profunda, enfermedad .dolorosa, su- 
(jat d m® ó saquü etc. Palabra ú obra punzante, 
que ofende al prójimo, na® d sao, V. cdro. 

SAÉP. Husmear, olfatear el porro, el gato etc., le- 
vantando el hocico, como buscando el rastro. Oler 
.así, um @.==(ant.). Sahumerio. Sahumar, y también , 
incensar, is,an ó aspan. V. siníjóngo para la primera 
acepción. 

SAÉT. V. fjaguét. 

SAG; Partícula que, antepuesta á los números 6 pa- 
labras que espresan cantidad, indica la distribución 
ó cuenta proporcional, y expresa también el precio 
de las cosas, v, gr., ®pipitóda, á siete cada uno; 
®gaysd, de uno en uno; ®gaysaem d aramiden^ 
hazlo de uno en uno. i®mamanó li liicot ¿á cómo 
ó á cuanto se vende la mercancía?; ® salapí, i cua- 
tro reales. ===Con la composición verbal tim equivale 
ü poco más ó menos del número que diga la raiz, 
v. gr.: siimaggaíló d taoén ildn, como cosa de tres 
años hace ahora. Con la misma composición y la 
raiz manúj equivale á unos cuantos, cierto número, 
V. gr.: sumagmann d íao, unos cuantos hombres. 

SAGÁBA. Padecimiento. Padecer, ag®, ®en ó ma®. 
Adú ti tóoc d ma ®na^ muchos tormentos padece, 
ó con muchos trabajos se encuentra. ^=Terraplen en 
las sementeras, más grande que los malecones ordi- 
narios, y que sirve de contención al agua que cae 
de alto para que no eche á peider el terreno, 
También sirve de presa para conducir el agua á 
otra parle. V, v'igat, luréd para la primera acepción. 

SAGABÁSAB. Calentura sin íVio. Sentirla, ®en. V. 
gurigor. 

SÁGAI), Escoba. Barrer en general, ag tÁ; lo que so 
barre, ó sea, la suciedad, >Um; en donde se barrp, 
esto es, el lugar, ®aii; con lo que se barre, sea ó 
nó escoba, pag ®; barrendero, manndgad. V. aiycdg. 

SAGÁD, Grada de dientes. Instrumento ([ue usan los 
labradores para desmenuzar y limpiar la tierra des- 
pués de arada, V. pac-óí. 

SAGÁGA. Una clase de erizo de la mai'.=-=(ant.). 
Cualquiera parlo dolorida en el cuerpo. Resguar- 
darla para no ti'oppzar con ella en algún objeto, i®. 

•SAGAIjUÉNG. Adoinán que so hace retirando la visla 
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ó escusándose de algo por que causa molestia ó pe- 
na. Volver la cabeza de pronto, separando la vista de 
lo que dá pena ó. causa molestia, ag®. V. tocquiiuL 

SAGÁYAD. Maroma ó cable grueso. =Arrastrar la ropa 
larga, ag®. V. caraíuas, gayad para la última 
acepción. 

SAGAYSÁY. Peine, escarpidor. Peinarse, rt</®.=Pei- 
neta. V. súgud. 

SAGÁNA, Preparación, prevención. Prepararse, preve- 
nirse para cualquiera cosa, «í/$í; estar preparado, 
úsa®\ preparar una cosa, ®eH. 

SAGANÁD. Graduación ú orden sucesivo de las co- 
sas. Poner las cosas en orden, según sus grados, 
calidad, categoría etc., pagsa®en; repartir con igual- 
dad, según los méritos; hacer cual([uiera cos^a por 
graduación, sagsa®en. V. sariddt, saronó. 

SÁGANG. Animal silvestre parecido al gato, de ojos 
muy encendidos y sumamente fascinadores para las 
aves. Antiguamente lo consideraban como á diablo^ 
por su astucia para cazar gallinas. 

SAGANG. Encuentro fatal con algún enemigo, fiera 
ó cualquiera cosa dañosa, incluso el calor del sol 
ó. el frió repentino. Encontrarse con algo de lo di- 
cho, ma®, 

SAGANGASÁNG (de gdsang). El sabor medio picante 
de algunas raices, como el rübano etc. 

SÁGAP. Especie de red para pescar, á modo de sa- 
lambdo. Pescar con ella, ag®. 

SAGAPÁ. Rodete de bejuco, caña ú otra materia para 
asentar sobre él la tinaja, olla etc. ' Asentar algo 
en él, ®en. V. lagangdn. 

SAGAPON. Encuentro en general. Encontrarse unos 
con otros, un rio con otro etc. ag ®; lugar donde 
se encuentran, pag®an. V. sdrac, tompóng, 

SAG ASACA. Desorden en la colocación de cosas, 
como papeles, libros ele, puestos de cualquier modo 
y sin arreglo. Lo que está así, ?/íí®. Es también 
aplicable al desorden y confusion de ideas ó pensa- 
niienlos. V. gusogusó. 

SÁGáT.. Coladura, (!olar cualquier líquido, ®en; co- 
ladei'o, puf/^íian; el que cuela, mandgat. ^=Lo que 
i'esla V. gi'. de la vida, ma®. 

SAGÁT. Madei'a llamada comunmente molave; hay dos 
ó ti'cs clases. 

SAGAüISiU. Silbido. Silbar, ag^. V. sidtíp. 

SAGREN. Embarazo de matas, árboles etc, en ca- 
mino ó rio. Quedar embarazado el camino ó rio» 
V. gr. por un árbol atravesado, m^/í í¿5.=Encalla- 
dura. Varar la embarcación, 7»«¿í*;. V, dacldg. 

SAGCÁC. Gargajeada, y el garí';ijo luisnio. Gargajear^ 

(KJ ®. 
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SAGGÁAG (ant.). Gritar fuertemente el que es he- 
rido, ag<Si. 
SAGGAADÚ (palabra compuesta de sag y adú). Mu- 
cho, excesivamente. Gastar mucho y sin tiento, ®íj//. 
(8; caríií, nos tocó á cada uno mucha parte. V, biis- 
lóu, para la primera acepción. 
SAGGAÍSA (de sag y mdysa). De uno en uno. 
Hacer ó repartir algo de uno en uno, (»é;/í.= 
Cosa rara, que no hay más que alguna que otra 
de su especie. ® ti timóbo, há brotado uno que olro. 
V. sinsin para la primera acepción. 
SAGMAG. Compromiso, peligro. Poner á uno en com- 
promiso, i®. V. sdrac en la segunda acepción. 

SAGNÉB. Tierra aguanosa, que difícilmente se seca, =- 
Infundir esperanza, miedo etc,, ¿j®, 

SAGNÍ. Compañía de los que bailan. Bailar dos jun- 
tos, af/®. 

SAGO. Materia acuosa que sale de la Haga. Salir 
dicha materia, ag® ó nm®. V. nana. 

SAG0R30R, Hilo tosco por. tener mucha borra ó es- 
tar anudado muchas voces por haberse roto, na®. 
Algunos lo toman por cosa enmarañada, v. gr. la 
madeja de. algodón. V. botolbólol para la primera 
acepción. 

SAGPÁO. Pescado ó carne asada que se mezcla á 
las hortalizas salcochadas. Mezclarlo, z¿5.==«Entreme- 
timiento. Entremeterse donde no le necesitan, um^: 
entremetido, siimaiSi.--=knmenío, sobrecarga. Poner 
una cosa sobre otra ó meterla entre ellas; sobre- 
cargar el carretón con cualquiera otro cosa, i®. 

SAGPÁT. Cosa empinada, como monte, techó de ca«;i 
que tiene mucho declive, 7/r/!S).==Subida. Subir á 
casa, Á monte, á cosa alta etc., umC^; hacer subir., 
pa^en: lo que se sube, ¿(Sí. Cosa á que llega 
la avenida del agua, ó ü que uno puede subir, ma®. 

SAGPÍT (ant.). Palabra torpe con que se denomina 
la parte de la muger. 

SAGQUÍNG., V. sigquing. 

SAGSAG. Echarse á perder ó descomponerse alguna 
cosa golpeándola ó sacudiéndola, v. gr. una escuba 
ó rama de árbol ele, ma^. 

SAGUBANÍT. Galbana ó pesadez del cuei'po por es- 
tar indispuesto. Tómase también por la misma indis- 
posición. V. laládut. 

SAGÜBÉL. Dificultad, estorbo en ol andar por ser ei 
vestido largo. Andar así, ua&i, 

SAGÚD. Enganchamiento. Engancharse ó enredarse una 
cosa con otra, wn/i (8).=Estorbo. Ser estorbado, mai- 
W; estorbarse, y también detenerse alguno en un- 
pariije inútilmente, ag ®. V. cab^it, 

SAGÜÜAY. Exceso, demasía en buen sentido. Exceder 
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á otro en algo, S)í?«.=Don, gracia particular, ven- 
taja, excelencia, privilegio, prerogativa. Aventajar á 
uno en santidad, en habilidad etc., <!^a)i; mejorar á 
uno dándole más parle que á los demás, i®. V. 
talogddiiuj, 
SAGUEPSÉP. Empapamiento. Empaparse, penetrar el 

agua ó cualquier otro líquido, iLm<!Si. V. agsep. 
SAGUEPtSÉR (ant.). V, sagorsói\ 
SAGUÍANGÍT (ant.). De barba poblada, nam. 
SAGUIÁT. Árbol de mediana elevación, cuya fruta 
machacada y mezclada con aceite es buena para cji- 
rar ia sarna. Sirve también para sahumar á los 
enfermos y para purificar la atmósfera, 
SAGUIBAR. Palabra picante, irónica ó satírica, ?/a jg¡, 
SAGÜIBÁT. Desacierto ó fallo, como de un tiro mal 
disparado; encuentro de una cosa con otra rozándo- 
se, como una nave que vá con otra, ó que viene 
por un costado y pasan rozándose. Verificarse algo 
de lo dicho, mai ®, 
SAGUÍBO. El retoño del rastrojo de arroz. 
SAGUIBSÍB. Hijo ó retoño del plátano, de pina etc. 

V. siibbudl. 
SAGUIGSÍG. Agilidad, ligereza en los movimientos ó 
en hacer cualquiera cosa. V. salaoü-oü en ía úl- 
tima acepción, 
SÁGUID. Toque muy ligero que se dá á alguno para 
darle á entender algo ó llamarle la atención. Tocar 
á alguno con la mano, !g)í?/í.=Pasar rozando con 
algo, ó hacerse encontradizo, «¿m ja.==Ludimiento de 
unas cosas con otras. Ludir, j'ozarse una cosa con 
otra, rtí/iS) ó m«é®.=Hablar por indirectas, bien á 
la. misma persona ó bien dirigiéndose á otro y 
aludiendo á quien se quiere reprender ó zaherir 
etc. V, pasdguid en la primera acepción. 
SAGÜYEP-YÉP. Tener ganas de dormir, venir ó sen- 
tir el sueño, JS!f./i.= Arbusto de una vara de eleva-' 
cion y que echa flores blancas. 
SAGUINGSÍNG, Cierta señal ó particularidad en los 
animales que se tiene por indicio de sus buenas ó 
malas condiciores. Tener señales así, nag®. 
SAGUIN-ÚNÜD. Postrero en ser regalado v. gr.: side 
ti imSimo ímay, dmin cadaguiíi dongdongngoém, 
me pospones á todos los que anya^, me dejas el 
último para ser regalado. 
SAGUIOÁLAY. V. dagólay. 
SaGUIOISIU. V. sagauísiu. 
SAGUIPÉD (de tipéd). Aldaba. Tranca de puerta. 
.SAGUIPERPÉR. Temblor de cuerpo. Temblar, «m!B. 

V. piguerguér. 
SAGUÍRAD, Rozarse con el suelo lo que se arrastra; 

ai'i'astrar algo rozándose con el suelo por largo 

58 



230 Iloco Español. 

SAG. , 

rtí/®. Otros lo toman por rozar, tocar ó' tropezar 
ligeiamente una casa con otra.=(ant.). Hombre qno 
tiene el cuerpo lleno de bultos ó excrecencias. 

SAGUISiPAT (áe sdpat) (ant.). El tiempo que está' 
el sol basta cercíí de medio día, (g}a;i. 

SAGUMAYMÁY, Alero de tejado, ó de liamaca etc. 

SAGÜMBÍ. Gaida ó ángulo principal de la casa; ca- 
pilla que se hace para agrandar la Iglesia. Añadir 
á la casa un ángulo, ó una capilla á la iglesia, 

. SAGUMÍSIM (ant.). Ponerse negra la vasija por ha- 
ber tenido vino ó agua mucho tiempo, íSten. 

SAGUNÓD. V. sagnndd. 

SAGÚRENG. V. smjubanit. 

SAG-tÚTi Hilo de algodón, y también la madeja de 
algodón yá hilado. 

SÁGUT. Dádiva, presente, donación, regalo. Dar algo 
á otro donándolo, ig«;í; aplicarlo, hacer mercedes 
ele, i®; el que hace muchos favores ó el bienhe- 
chor, mandijut ó mangi®, V. pardbor. 

S:\Y-A. Tos fingida para llamar la atención de al- 
guno con objeto de indicarle alguna cosa por señas, 
y también la del que se esfuerza para arrancar la 
tlema ó arrojar lo que se le há atragantado. Toser 
así, ag^ ó itmjS. 

SAYÁAT. Hermosura en general. Cosa bonita, bella 
y hermosa, na®; hacer bien alguna cosa, (Se/í,= 
Sentencia: no 7ia®('ní, nayónam üi naimbdg d pa- 
«fl.^;ntcítrt. ««Tómase á veces por la bondad de una 
cosa. V. laing, imm'ts, 
SAYÁHAT. Atrevimiento, desvergüenza. Hablador, 
desvergonzado, que se mete á hablar donde no le 
llaman, í?aiSí. V. ,'ialabúsah, sanaosdo. 
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SAYAGSÁG. Ventura, felicidad, delicia. Estar uno muy 
contento, í/í/S. Es aplicable al revoloteo alegre de 
los pajarillos. 

SÁYAD. V. sadsdd. 

SAYÁD. Llanura de platos ó vasijas. Plato llano ó 
de poca concavidad, «a® d pinggdn. 

SAYÁG. Vuelo de una cosa ligera. Disparar una cosa 
y no dar en el blanco porque la desvía el viento 
por ser ligera, um(&. — Sumaydg üi cdpuyna, se dice 
del -que se queda tlaco por falta de alimento. V. 
siág para la primera acepción. 

SAYAMÓSOM. Fragancia, exhalación de olor bueno de 
algún cuerpo. Esparcirse la fragancia, ag& ó um í*. 
V. ayamúum. 

SAYÁO. Lo aguado y claro. Na® d chocolate, cho- 
colate claro, V. daróy. 

SÁYAO. Baile guerrero. Bailar así ó caminar mar- 
cial mente como los comediantes, 7?i?t 8l.=Intencioi! 
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pasajera; Desear algo así, sin determinación decidida, 

SA YAPAD, Amarra ó cable de embarcación, 
SAYASAY. Salida de algún líquido de su lugar. 
Salir los humores, la materia de la herida etc. 
Wf/®.==Tómase por el orificio del animal; y también 
por las deseaibocaduras por donde sale algo para 
extenderse más. 
SAIBBÉC. Sollozo entrecortado á modo de hipo. So- 
llozar así, ag ® ó wm 8. V. sainnéc, 
SAIDDÉG. Hipo. Tenerlo, ag fSi. 
SAYENGSÉNG. El zumbido de las abejas y mosqui- 
tos; y el que hacen estos al meterse en la oreja. === 
Consejo, súplicas ó reconvenciones importunas, ya 
justas, ya injustas. Aconsejar á alguno ó reconve- 
nirle importunamente, ®nf».=^Chirriar alguna cosa, 
' como cuando comienza á freirse; sonar el hervor 

de la olla, mn®, 
SAYKTSÉT. Chisporroteo ó chirrido. Chirriar, chispor- 
rotear, V. gr,, el aceite en la lámpara por el agua,. 
um W. V. sareísél. 
SAY-YASAY-YÁ. Separación ó division desordenada de 
cualquiera cosa. Irse cada cual por su lado, sin 
orden ni concierto, ag^da; deshacerse algo, divi- 
diéndose en partes, wfl®. 
SAILÓCO, Llaman así á las telas tejidas en llocos; 
SAIL (ant.). Zancadilla para derribar á uno. 
SÁING. Lámpara, candil ole. donde se pone el aceite 

y la torcida para la luz, ígiun ó pag^an. 
SAIISNÉC. Gemido, sollozo. Gemir, sollozar, ag flsí. V. 

saibbéc. 
SAINÓ (ant.). Rellexion, consideración. Reflexionar, 

agt^S. 

SAYO. La acción de echar agua con la mano á alguno 
ó á alguna cosa. Á quien ó á lo que se echa, {Saw; 
echarse agua unos á otros, como los chiquillos cuando 
se bañan, «9.9^ ®.-= Lavar el oro separándolo de la 
arena ó sustancias extrañas que contiene, ®«7/; la- 
vador, agsay^i. 
SAYOCMÓ. Flogera, pesadez, poquedad de ánimo, 
desmadejamiento. Apocado, flojo, pesado en ejecutar 
loque hace, 7/a8.=-Ser para poco. V, lamoyó. 
SAYÓD. Facilidad en hacer algo. Fácil de ejecutar, 

í/a®. Y. saldñ. 
SAY-OP. La acción y efecto de percibir algún olor. 
Percibirse algiin olor, w««; olcrlo, ó procurar per- 
cibirlo, ISen. 

SAIP. IJnsanche, añadidura á cosa angosta. Añadir 
algo á una cosa angosta para ensancharla, ®an. No 
se aplica al añadir para alargar cosas cortas. 

SAIR. Tentativa. Tentar ó probar venlura en loque 
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se pretende ó pide, wíí ®,==Zaherimiento. Zaherir, 
provocar á uno, ¡Sien; el que, mandír.^Tienío. Ten- 
tar algo ligeramente, y en especial tentarse el niño 
con la lengua las ancías cuando está con la denti- 
ción, ®gíí..=(ant.). Halago. Halagar á uno para que 
le dé lo que pide, ó le conceda lo que desea, tSien. 
8AÍR0. Tentación, Tentar, is^en; tentador, manairo ó 
simfvlemente, ®. Dindc sairócn, no me tientes. =» 
(ant.). Decir algo por ironía. 
SÁIT. Afiladura. Afilar un cuchillo con otro ó con 
piedra de afilar, (S)f??/; el cuchillo que se afila, ?!S5; 
la cosa en que se afila, pangi®an. Según algunos 
significa probar la herramienta para ver si está 
cortante ó nó.=(ant.). Acicalar ó brufiir, i®; el que, 
mangi^. V, Idguid. 
SAYÚGAN. Arcaduz de una caña entera. =«Meadero 
de caña ú orinal que usan las mugeres. V, calasúgan. 
SALA. Baile. Bailar, aj7®; bailador, manndla; que 

sabe bailar, suma i®. 
SALÁBAT. Atajamiento, Atajar al que huye, ®én.= 

(ant.). Encuentro de persona, ■ V, salbát. 
SALABÍDAN6 (ant.). Encontrón ó golpe involuntario 
que se dan los que se encuentran en una calle etc. 
SALÁBUG, El agua que entra por las rendijas. En- 
trar agua en la casa por las rendijas, ma ®an ti 
baldy. V. saprí. 
SALABÚSAB. Inconsideración. . Inconsiderado, que 
charla todo lo que sabe; precipitado en obrar, ar- 
rebatado, agsal® á agsaó ó agardmid; persona así, 
na®. V. saydbat, sanaosdo. 
SALÁGAN. Salvación. Salvador, que defiende á otro. 
Salvar, ®en ó tO; el que, mangi®; salvarse uno, 
mai®. Socorrer al que está en necesidad, de- 
fender á uno, i®\ el acto de defender, panangi®; 
defensor, que acude á todos, manangi ®, V, ispdl. 
SALAGNÍB. Forro, cubierta.=I)efensa. Defender á al- 
alguno como cubriéndole, ®e}i ó i®\ defensor, ma- 
nalacníb, V. saíúcub, sacólob. 
SALAGSÁG. Ave llamado comunmente martin pes- 
cador. 
SÁLAG. Fianza ó reemplazo. Pagar uno por otro algo, 
®an\ fiador, maudlag; redimir la vejación de otro, 
®e)i'^ lo que se dá en fianza ó lo con que se re- 
dime, píindlag. V, sandi. 
SALAGSÁG. Trasparencia, trsaluz. Traslucirse un 

papel, la ropa etc., ag ®, 
SALAGBÍT (ant.). Ceñidor que sirve de pretina y 
para llevar el bolo ó Cuchillo en la cintura. =(ant.). 
Examen. 
.SALAGUÍNTO (ant.). Regidor de procesión, de disci- 
plinantes etc. 
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SAL-ÁY. Caminar, hacer viaje por tierra, ag ®', el 

que viaja así, manal-áy V. tal-áy. 
SALAYÁSAY. Raleza, *Cosa rala, como monte, mato-' 

rral, tejido etc. na®. V. rdsay. 
SALAYÓSOY, Viento que entra por las rendijas; agua 
que sale por las rajaduras. Entrar ó salir así viento 
ó agua, ag® ó W7?i ®.==(ant.). Andar el pescado 
entre los pies. 
SALAYSÁY. En algunos pueblos del Sur llaman así 
al árbol %í).«= Averiguación, examen. Averiguar, in- 
quirir preguntando á uno, examinándole ó lomándole 
declaración sobre alguna falta, ®en. 
SALAMÁ, El acto de prender ó coger á alguno in- 

fraganti. Coger infraganti, «a«. 
SALAMÁGUI. V. salomdgui. 
SALAMÁNGGA. Prestidigitacion, gimnasia. Ejercitarlo, 

ag ®. 
SALAMANTÉGA. Una clase de baile, muy pausado y 
I monótono. 
SALAMBAO. Red grande, redonda y cóncava. Ármase 
sobre una balsa en una especie de cigoñal, á uno 
de cuyos extremos está sujeta por medio de un aro, 
y así extendida se sumerge en el agua el tiempo 
que se crea necesario, y luego es levantada por el 
contrapeso del cigoñal.— Sacar el chinchorro del agua, 
no á tierra, sino en la banca para pescar más 
pronto, ®en. 
SALAMPOGUÍT. Voz chocarrcra con que motejan á 

uno por algiin defecto personal. 
SAL-ÁNS. Interposición. Interponer uiias cosas entre 
otras, V. gr. en un rosario cuentas de oro entre 
las de coral, ®an. 
SALANGA. Tontería. Tonto, atontado, na®-, eres un 

grandísimo Ionio, na ®ca. V, mnlímuL 
SALÁNGAD, Reconvención. Reconvenir, hacer cargos 
á uno por lo que dijo ó hizo en agravio de un 
l(rcero, ®eu. 
SALANGA D. Descuido en el sentido de caérsele á 
uno alguna cosa que lleva, ó escapársele lo que 
lleva del ronzal por estar descuidado. Persona así 
descuidada, na® d ido V. liuay. 
SALANGGÚS0N6, La acCion de ayustar metiendo el 
extremo de un palo en el hueco de una caña. Ayus- 
tar así, i®, V, lósong. 
SÁLAO (ant.). Tinaja grande que equivale á dos ó : 

más de las ordinarias 
SALÁO. Encuentro casual con quien se buscaba. En- 
contrarse por casualidad con el que era buscado, 
ma ®. 
SALÁOAD. Estar en alguna parte en espera, ag®. 
SALAOÁSAO. Fanfarrón, hablador. Hablar fanfarrona- 
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das, y taóabien hablar maliciosamente con palabras 
de doble sentido, ag.».; el que por imprudencia ó 
malicia cuenta todo lo que ve y oye, ®.=Algunos 
lo toman por blasfemia. 

SALAOIT-OÍT. Aptitud, acomodamiento. Acomodarse 
á cualquiera cosa, ag®: persona de buena condición, 
que fácilmente se acomoda á lo que mandan, 7ia ja.= 
Agilidad, ligereza. Ágil para cualquiera cosa, no,^. 

SALAPÁY, Colgadero, pag iSian; colgar ó poner algo 
encima de cualquiera parte extendiéndolo, i®. Que- 
dar colgado lo que se lira á un árbol etc., naii^. 
Traer el pañuelo al hombro, i® ti paño iti abága,= 
Pasar el agua por encima de la presa ó del cauce 
del rio etc. 

SALAPÁSAN (ant.). Cubrirse la tierra de agua con 
la avenida, ag ®. 

SALAPASAP. Cundir ó extenderse el agua estancadn 
de poca profaiididad, v, gr. el charco cuando llueve, 
mai®; por donde se extiende ó á lo que, nia^aii. 
Bajos de la mar ó rio, escolios y piedras, salí^. 
V, salndp. 

SALAPDÁY. V. salapdij. 

SATAPGUÍ. Las uñas ó pesuñas chicas que algunos 
animales tienen detrás de las mayores. 

SALAPÍ. Cuatro reales fuertes ó su equivalente en 
monedas do plata ó cobre. 

SALÁPL Mazorca de maiz.=El hijuelo que tieneii al- 
gunas mazorcas. Tenerlo, nag® ti búng au a. ^üni.). 
Alfanje ó espada. El que anda armado con ella, 
nag ® . 

SALAPÓSOP. Baños á vapor. Tomarlos, tíf-í? iS.=== Ahu- 
marse la olla con el mucho humo que se mete 
dentro de ella, ma ®«;i.=Especie de golosina. 

SALIpUN. Topetón ó encuentro imprevisto, Topaiso 
así, «7® 6 lun®. Pasar adelante, coger la delan- 
tera con poco respeto á personas que lo merecen, 
aunque no se tropiece con ellas, run®. Uní® ca- 
daguiti napatacnhin, pasa tropezando con las perso- 
nas de respeto. 

SALAQUÍ, Voz que usan para ahuyenlar á los por- 
ros. Es castellano corrompido. 

SALBAG. Traspaso de parte á porte. Pasar de pailc 
á parte á uno con la lanza, puñal etc., ®ei¡; el qu \, 
7nfl?m/¿>á(/,=Traspasado de dolor, pena, tristeza ele. 
7ia ®. V. satpút. 

SALBÁT. Atajo. Atajar á uno saliéndole al encuenlj'o, 
detenerle el paso, ^®en. 

SALDA. Empeño de alhajas ó prendas. Empeñar al- 
hajas etc., í fi?5.=Hipoteca.==Lo que se ama intensa- 
mente, como hijos, muger, amigos etc. ® tóy bing, 
prenda de mi vida. 
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SALDÉT, Comprensión de entendimiento. Presto cu 
entender lo que le enseñan; agudo y fácil en apren- 
der, 72a®.=Diligencia. Diligente en obrar, na®.^ 
(ant.). Felicidad. Feliz, na® ó sisa®, y. salócagy 
sayúd, sarirll. 

SALDIÁP. V. ialdíiif. 

SALECSÉG. La acción de meter con fuerza una cosa 
dentro de algo. Meter algo así, i®; donde se mete, 
®an. Meterse como piojo entre costura, wm!K.=Cebo 
para engordar. Cebar animales, engordarlos, ®an. 
V. el siguiente pai'a esta acepción. 

SALEGSÉG. Cebar puerco etc., dándole de comer 
continuamente, ®en\ cebón, na®, 

SALÉM. Sabor avinagrado de licores ó comestibles. 
Fruta ó vino avinagrado, ?m !S; avinagrarse, um®, 

SALEMSÉM, Frescura de arboleda, de brisa ote. Lo 
que tiene tal frescura, na®. V. paríir. 

SÁLENG. El pino.=Tesura de los pies de puro can- 
sado. Modismo: sumáleng láeng ti sdcac d mag- 
magnd, tengo yertas ó quebradas las piernas de ca- 
minar. 

SALENGSÁLENG. Un pescado muy espinoso. 

SALENSÉN. Cargar ó meter muchas cosas en algo . 
hasta oprimirlo, ®an. Modismo: ma ®an ti puso iti 
tóoc quen ¡adlngity oprimirse el corazón de trabajo y 
pesadumbre* 

SAL-ÉT. Division, intercalación. Estar dividido ó in- 
tercalado, como el sembrado de arroz por una hi~ 
lera de maiz que se interpone en medio, ma ®an. 

SALÉT (ant,) Gargantilla. 

SALÍ. Entremetimiento, adelantamiento. Adelantarse á 
tomar lo que dan ó os para otro, um »; hacer por 
otro algo, v. gr. meterse á defenderle, pasal®\ 
entremetido, manríli ó niajial ®, 

SALÍÁSL , V, silidsi, 

SALIÁT (ant.). Mirada de aquí para allá volviendo- 
la cabeza como ati'onado ó receloso, 

SAL1BÍJ('.AG. Ahuecarse, esponjarse el algodón etc.„ 
rt//S ó ?¿m®; esponjarlo, pa ®en.=^í)ÍGesQ del que 
se vá poniendo gordo y abultado de cuerpo: um® 
ti baguína. 

SA LIGAD. El doblez de la pretina, del calzón ó saya 
en la cintura. Poner algo en él, ¿ffS. 

SALTCAOGÁO. Rodeos ó vueltas que se dan por los 
caminos ó calles pura atajar á uno. Andar dando 
vueltas, ag®,={mei.). Hablar por rodeos 6 circun- 
loquios, 

SALICBÁY. Salir al encuentro por atajo para impe- 
dir el paso á uno 6 para prenderle, ®an. 

SALÍG. Embarazo, entorpecimiento. Embarazar, impe- 
dir el niño ó persona de poco andar al que vá 
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detrás, ?¿m®; embarazarse, ?7Zrt®. Dinac sal^^cn, 
no te pongas delante para estorbarme.=Atajo. Ala- 
jar al que huye, ®en, 

SALÍGAO. Arbolito cuya fruta llamada Inha, usan 
para emborrachar el pescado; es la coca. También 
lo usan para purgarse. 

SALIGUEMGUÉM. Reconcentramiento de calentura ó 
frío, y también comenzar á sentirlo. Reconcentrarse 
ó comenzar á sentirse la frialdad ó calentura, lun®. 

SALÍLING. Resguardarse á medias, v, gr. del viento 
debajo de un árbol ó en un portal, i ar/® ó mw K, 

SALÍMETMÉT. Guarda, cuidado. Guardar bien lo que 
se eslima, así como también la doctrina, el secreto, 
la amistad, el honor etc., ^an: ®am ti sao ti Dios, 
ten presente ó en eslima la palabra de Dios.= 
Considfiraci(;;n profunda, reflexionando ó meditando 
bien algo. Considerar, meditar profundamente, ®ai}. 

SALÍMÓCOG. Tristeza, angustia, melancolía. Estar 
trisie de verse solo etc., aff ®. V. ledddang. 

SÁIJNGAYÁT (ant.). Alegría de ver algo que se co- 
diciaba ó deseaba. Mostrar tal alegría, como el nifio 
cuando se le enseña un dulce, maca^. Modismo: 
bailando vá á tomar lo que le dan, maca® d ma- 
pdn mányala iíi itédda. 

SALINGÓB. Remolino, de viento. Remolinar soplando,' 
ya de una parte, ya de otra, ?ím ®.=Revolotear el 
ave V. gr., el milano que vá volando ya de una 
parte, ya do otra, como cuando acecha la pro?a, 
um (3). 

SALINDÉG. Arrimo, amparo. Ampararse, aíj ¡S; el 
lugar ó sugeto que sirve de. amparo, pag®ati~^ 
Rectitud, exactitud ó jlflticia en las acciones. Na^ 
d dri, rey justo, 

SALÍNGA (anl.). Especie de tejido ó tola. 

SALINGAT. Asaltar ó acometer á uno la vergüenza 
cuando vá á hablar á una persona, ó asaltarle un 
pensamiento ó tentación cuando está rezando etc., 
um ® . 

SALINGÉD (de lingéd). Cubierta para defenderse ó 
esconderse. Esconderse, ay® ó um ®; lugar á pro- 
pósito para esconderse ó defenderse, va®, (ant,). 
Revolvimiento. Revolver do abajo arriba, como en 
la olla, tintero etc., ®en. 

SALINGETNñÉT. Escondrijo estrecho. Esconderse en 
parte estrecha, v. gr., el pescado debajo de una 
piedra, ay® ó n»i ®.=^Melerse lo que se come en- 
tre los dientes, mai®. V. paguinyetnget. 

ISALINGGÁYAD (de gayad). Faldas largas de saya, ó 
el pantalón que toca en el suelo. V. sañnygdynd. 

SALINGGÓYÜD (do gúxjnd). Cola de manto largó ó sa- 
ya.==El manto ó luto de la mugcr. V. sariuggúyud. 
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SALINGSÍNG. Limpiar el árbol ó la rama que se 
cortó, quitándole las espinas, el ramaje ó todo 1o 
que tiene de tosco, ®an. 

SALJNOÑG (de linong). Abrigo ó sombra. Paraje abri- 
gado, na®. Abrigarse del viento la embarcación ó 
persona, um ®, , 

SALÍO (ant.). Comprar esclavos, ®en. 

SALIO-ÁN. Ventaja, exceso, demasía. Aventajar á 
uno en ciencia, virtud etc., ®an. Añadir contando 
de su parte más de lo que le dijeron; hacer más 
de lo que le mandan etc., í®. Llevar más de lo 
concedido ó pretendido, ma ®a/i.==Impert.in(mte, que 
todo lo contradice, que en todo se mete, na®. 

SALIOANÁY. El ganchito de los aretes. =La cuerda 
que tiene el chinchorro en sus exiremos y á la cual 
añaden otra más larga para tirar de ella al extrac 
del aguar, 

SALIOAN-OÁN. Desembarazo, despejo. Estar libre y 
espedilo, ?zri ®.==Agilidad. Ágil, na®. V. íalaoit-oit. 

SALIOAOÁ. Insolencia, imprudencia. Imprudente, ne- 
cio, na ®. V. salanga, 

SALIOÁSIO. Desvío de dos ó más que se separan 
y vuelven á encontrarse,, como en las contradanzas. 
Separarse dos y volverse á buscar; apartarse y en- 
contrarse de modo que el una vá en sentido con- 
trario del otro, ag ®. I®ca, yo bajo y tu subes.?=: 
Infracción del precepto. Quebrantar el precepto ó 
mandato, um® iti h'din ti Dios. V. salonydsing para 
esta acepción. 

SÁLTP. Ajuste de tablas, papeles etc. sobreponién- 
dolos un poco. Ajustar así, pag ®en', ajustar en 
general, «í/ « =Esgrima. Esgrimir las armas, pag ^en 

.. dayxúti /Vya)?i. =(met.). Eclipse de sol ó de luna, 
ag® ti init quen bulan, 6 ag® ti bulan quen init,—^ 
(ant.). Palmoteo de aplauso ó regocijo. 

SALIPSÍP. Mondar los nudos de palo, caña etc., 
®en. 

SALIPÚPUS (ant,). V. talipúspus, 

SALIQUEPQÜÉP. V. quepqxiép su raiz. 

SALtSAL. Competencia, porfía. Andar en competen- 
cia dos ó más ú ver quien obtiene una cosa 
dada, agsa® ó agsasa ® ; á quien se hace la com- 
petencia, ®an\ el que favorece á uno en oposición 
á los otros, mangi<Si. 

SAL-ÍT. Rayo. Herido del rayo, í/M«/-/í.=Interjeccion 
imprecatoria que equivale á que te parta un rayo, 
® ó sinal'it. 

SAL-LÁBAY. Llevar al niño á cuestas, ®en. 

SAL-LABÁOAN. Caballete del tejado. 

SAL-LACÁPO. Enredadera cuyas hojas suplen á las 

del buyo. 
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SAL-LÁOIIP. Andar paliza nibo, üg®. 

SALJíÁlDAY. Posición de una cosa sobre otra para 
exi,endf3rla ó descansar. Poner el pafiuelo al hombro, 
una ropa colgada sobre otra, y también echar el 
que está acostado el brazo ó pierna sobre alguna 
cosa para descansar, sal ®an. Sentarse recostado, 
puestos los pies sobre algo, ag 3!.=(ant.), Golpe 
dado á «n. contrario en el cuerpo con alguna piedra. 

SAL LAGÁ.DAO (ant.). Saltar del mortero los granos 
de arroz cuando lo pilan, ..ag^. 

SAL-L\GUÁN (ant.). Gesto ó nasa grande para pescar. 

SAlu-L\ÍBVD. V. al-litdlit, 

SAL-LÁNGAD. Separación 6 distancia proporcionada. 
Estar separado guardando distancias proporcionadas, 
como balaustres etc., jm ®. 

SAL-LA.MGAT. V. el anterior, 

S.\L-LAPtD. Trenzar el polo etc, f^en; lo que .se 
pone entre lo que se trenza, ¿ í?).=«=Gruzar en dife- 
rentes formas los pies, como el borracho cuando 
anda, a{/i^, V. mjúbo. 

SAL LAPÍDING. Lunar que se levanta algo sobre el 
cutis. V. siding. 

SAL-LAPÍNGAO. La golondrina. 

SAL-LAPÍT. Pájaro así llamado. 

SAL-Lt (ant,). Trocarse la suerte, 7w«i iíD,=(ant,). 
Echar la culpa á otro, i®.=«(ant.). Corlar una 
pierna entera, iSí?». 

SAL-LTÁlSID. Encuentro del que vá á una parte con 
el que viene de allá.. Encontrarse así, ag ®; con 
quien ó á quien se encuentra, i®. V. saliodsio en 
la primera acepción. 

SAli-LÍN. Empeño en rechazar á otro para ocupar 
su lugar ú obtener alguna cosa. Obrar así, nm®\ 
el que entremete ó favorece á otro en este sentido, 
V. gr., el que destrona á- un Rey para colocar á 
otro, mangi®.=='^\ disimulo de algún defecto por 
medio de cosas postizas; y también aplicar á la na- 
riz agua olorosa etc., para contrarestar el mal olor. 

SAL-LÓPANG. Frente á frente. Bailar hombre y mu- 
ger fi'ente á frente, ag ®; ponerse frente á frente, 
6 encontrarse, como los que van y vienen, agsa®. 

SAL -LUYAN. Cuerda ó cosa equivalente sobre la que 
queda suspendido y atravesado lo que se derriba, 
ó la carga que se pone así para trasladarla etc. 
Quedar ó poner algo así, ¡s<?/í; lo así puesto, sinal- 
lúxjan . 
•SALNÁP. Esparcimiento. Exparcirse ó extenderse el 
agua y llegar á la orilla alta de la tierra, uiiKS. 
También se dice de otras cosas que se esparcen. 
V. saaiüp, salapnsap. 

SALNGÉN. Madera más fuerte y de más duración 
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(sogun algunos) que el sagcU, y que no so agorgoja. 

SALOBÁSIB. Quitar la yerba que embaraza los sem- 
brados de la orilla, de los surcos, «>;«//. ==(ant.). So- 
bn^pujar; ser m^s larga la una parte que la otra, 
®an. 

SALOGNANGAN (ant.). Los hijares del animal. 

SÁLOG. Bajada de cuesta. Bajar cuestas, um ®; ba- 
jar algo, i®, ^Descender en edad; la decrepitud, 

SALÓG. Los renuevos de los árboles y demás vege- 
tales que se plantan ó trasplantan, ® d ibaU, las pun- 
ios de caña -dulce que se siembran; plantar renue- 
vos de árboles etc. ®en. 

SALOGÁSIG (ant.). El canto de las avecillas al amanecer. 

SALÓYOT. Planta semejante á la del cáñamo. Sus 
hojas son comestibles. ==Expresion familiar con que 
acarician á alguno, 

SALOMAGUí, El tamarindo, 

SALONGAYNGÁY. Blandura ó decaimiento de miem- 
bros por falta de fuerzas, iS d íma, manco, que no 
puede alzar ni j'igar la mano 6 el brazo. 

SALONGÁSIING. Inobediencia, quebrantamiento de pre- 
cepto. Quebrantar la ley etc., ®í?;i.=Division ó par- 
tido en cualquiera cosa en que no convengan lodos, 
ag ® . 

SALONGSÓNG. Doblar buyo envolviendo la bonga en 
la hoja, «f/ w.=(íint.). Quedarse con el todo de 
ganancia pagando á sus compañeros la parle que 
tenian en ello, flíím.=(ant.). Bejucos así llamados. 

SALOPINGPÍNG, Recoger y sujetar alguna cosa, como 
la muger que se i'ccoge la saya sujetándola en la 
cintura, ó el pañuelo que se lleva colgando y ase-, 
gurado por un extremo al^J^olsillo, á la cintura etc. 
Lllevar algo así por comodidad, y también para que 
no lo vean, ¿®.==Las aletas que tiene el pescado 
en el pecho. 

SALOPÓSOP. V. salapósop. 

SALPÚT. Traspaso de parte á parte. Pasar, atravesar 
á uno eon lanza, puñal etc., (»í?;í.=Cosa que. pasa á 
la otra parte, v. gr., un camino que atraviesa por 
una espesura. Salir al camino yendo por una senda. 
No® tay ti ddlanen, yá hemos salido al camino real. 
Es también camino que atraviesa por un sitio dado.=^ 
Repasarse el papel, la ropa ú otra cosa con la tinta, 
aceite etc., itm ®,==Traspasado el corazón de pena, 
de aflicción, etc., ?m ®. V. salbdg. 

SALSÁL. El choque de dos cuerpos que por su elas- 
ticidad se rechazan. 

SALSAL-LAPÍNGAO. V. sul-lapimjao, 

SALSALPÚT (de salpút). Cadillos. =='Tocar varias mate- 
rias en una conversación; no seguir el discurso, 
truncarle, W á agsaó =^Agilidad en correr. Cas la 
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®, se dice del que en un ralo recorre muchos lu- 
gares. =Pescad i líos así Hartados. ' 

SALTEO. Dar, tropezar fuertemente en tierra con la 
punta inferior de un palo, madero etc, que se 
tiene asido ó se lleva sobre el hombro, maí®. Idi 
panuacai^ ni Jesucristo, naugabaroánan daguitl sug- 
súgalna, cuando dio Jesucristo con la cruz en tierra, 
se le renovaron las heridas. =Dar golpes en tierra 

. con el cesto etc, para que se asiente ó apelmace 
bien lo que contiene, ¿íS.=El canto déla lagartija. 
Cantar la lagartija, ag^. Algunos tienen la vana 
creencia de que el canto de la lagartija pronostica 
la próxima llegada de algún huésped ó la del que 
fué de viaje, á la sementera etc. 

SALTÓG. Ratonera. 

SALUÁD. Guarda, providencia. JSí anuaca ti Dios, ó 
Dios ti ®mo, Dios te guarde ó tenga providencia de 
tí. V. áliidd, 

SALUAP. La morisqueta que queda debajo de • las 
hojas llamadas npi7i, y que ponen. en la olla. 

SALÚBÜNG. Echar ó penetrar algún líquido ó fluido 
dentro de algo, ma <Sian. Ma ^an ti súgat id da- 
m'im, ili dngin etc., penetra el agua ó viento etc. 
en la herida. 

SALÚGAG. Diligencia, anticipación, puntualidad en 
hacer cualquiera cosa sin descuidarse en que pase el 
tiempo oportuno etc. Prevenir á uno, hacerle más ad- 
vertido y diligente, pa®en; lo que s^ le previene ó 
recuerda, ¿@; el que, niangi®. V. \gaguét, ridam. 

SALUGSÚG. Meter algo en parte estrecha v. gr., en 
el seno, entre libros ó almohadas etc, i ®.=Mu- 
dar al enfermo la camisa metiéndola por debajo de. 
la que tiene puesta; meter una cuña ú la mesa 
etc., ®an. V. socsóc para la primera acepción. 

SALÚGUB, Cubierta, tapadera. Tapar ó cubrir algo, 
® fl/í.^=Amparo, socorro, defensa. Amparar, deferder, 
i&an. V. sacólob. 

SALUD. Contracei'ca, ó cerco doble. Cosa cercada 
doblemente, sindlud. Dícese también del ponerse un 
Vestido sobre otro. 

SALUOSÚi). Pregunta. Preguntar, ag O; lo que se pre- 
gunta, C*5íí//; á quien se pregunta, pag l^an ó pa- 
í/Mí c<Cft//.=Exámen, averiguación. Examen de con- 
ciencia, panag & iti btísoL V. initúud. 

SALUGSÜG, Meter por entre las uñas, ó por cual- 
quiera parle del cuerpo al soslayo aguja, püas ó 
cosa semejante, ®«?í, v. gr,: sin alugsiig anda daguiti 
daddúma níjii mártires iti dágum. 

SALUYÓSOY. V. salayósoy, 

SALUMBÁT (ant.). Entremeterse donde no, le llaman 
ni le toca, ma ifí. 
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SALUMÍNA. Diferencia. Diferenciarse, mai ®.=Aoán 
ti w?i ®, todos á una, sin distinción. Vi diínía. 

SALUMPAGUÍ. 'Enredadera que dá flores azules: la 
llaman también calumpagiii. V. samsámping. 

SALUMPÁYAC. Inclinación de la rama por su mu- 
cha frondosidad ó por el peso de la fruta. ^^Fron- 
dosidad. ==Sentarse poniendo los pié^ cruzados sobre 
el mismo asiento. .Persona así sentada, 7mca®. V. 
inicbút para la primera acepción. 

SALUMPINGAÓAN (ant). La caña, después de nacida 
y antes de abrirse la hoja. 

SALUN-ÁT. Salud. Disfrutar de salud, estar bueno 
y sano, 7/¿? ®.={ant.). Alivio, descanso. No tengo 
con quien descansar entre vosotros, ó no tengo en- 
tre vosotros quién me dé alivio, aoán ti salun-dtac 
cadacayó.^lant.). Respirar, desahogar, ma®. V. 
pid, caradcád. 

SALÜNGQUÍT. Presilla, ó lo que sirve de. alfiler. Pren- 
der lo que cuelga con püas de caña etc., ®aw.s= 
Atrancar con palo etc. atravesado, &an. 

SALÜNSÚN. V. samnsún, 

SALÚP. Ganta, medida dft|j,áridos ó líquidos. Medir 
algo con la ganta, ®en, SangalSi dl)agdSf una ganta 
de arroz, 

SAMA. Palabra que se usa en sentido negativo, y 
equivale á sin duda, sin falta v. gr.; aoán ti JS)Ma, 
no hay duda; umáyacto nga aoán ®na, vendré sin 
falta; tungpálecto d di um ®, lo cumpliré sin falta.= 
Yerro, fallo. Errar el camino, el tiro etc. ma'&; , 
vasmdac, hé errado el camino, V. bórong, tal-Ungo.^ 

SÁMAG. Acaecimiento, suceso. Acaecer, suceder, rea- 
lizarse ó tener éxito una cosa, mapa^. No naim-r^ 
hñg ti panghnibudt, naimbág met ti mapa i®, lo que 
tiene buen principio, también tiene buen fin.==ÁrboI 
así llamado, con cuya corteza y fruta dan color al bdsi. 

SAMADA (ant.). Cuello de camisa ó de chaqueta. 

SÁMAY. Extension, penetración de lo líquido en al- 
guna parte, ó del veneno en el organismo animal. . 
Cundir, extenderse el líquido ó veneno, wm W.==Sen- 
sacion. Imprimirse, sentirse- los objetos sobre los ór- 
ganos de los sentidos, im®, Uoálsmo: ®enn a dinin 
d ricnd ti baguic, penetra todos mis sentidos: um® 
ti nainias á túrog, embargar un dulce sueño los. 
sentidos. V, sarút, tennec, 

SAMAN (de sd y man). Palabra adverbial que sirve 
para indicar la contrariedad, el error <> ei/gaño: de 
lo que se creía v. gr.: abábaa ti caraydn cundCf &l¡ 
di addlem, yo decía 6 creía que el rio estaba bajo, 
siendo así que está hondo; ddques cunada, ® no di 
naimbág, dicen que es nialo, siendo como és bueno, 
ó como si no fuera bueno. 
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SÁM VNG. Estante que suelen tener á un lado de la 

habitación á lo alto. 
SAMAR. V. sinámar, 
SAMARA (ant.). Pasta negra y olorosa que se ablanda 

con el calor. 
SAMBRÁO. El tinte del añil. Remojar el algodón con 
dicho tinte para teñirlo de negro, ^en; sinamrdo, 
cosa así teñida. 

SAMBÚT. Restauración, rescate, desquite. Restaurai', 
desquitarse de una deuda, del tiempo perdido etc., 
jgitt/i ==Satisfaccion, premio, recompensa. Satisfacer, 
premiar, recompensar por una obra meritoria ó sa- 
tisfactoria, (S)w?i.=Alcanzar las cosas lí tiempo, 
V. gr., la carta antes de que salga el correo, it^. 
V. sabrót, 

SAMÉC, Espesura de bosque ó carrizal. Cosa así 
espesa, na®. 

SAMÍOING. Las funestas consecuencias de una mala 
acción ó acto. 

SÁMIR. Tejido de pan-do, caña ú otra cosa para techar 
ó servir de tabique etc., sindmir; tejerlo, @í;//. 

SAMIRÁ. Interponer, intucalar una obra entre oíros 
muchos quehaceres, i iS. 

SAMÍRAD. Estera de hojas de palma para cubi'ir 
la carga ú otra cosa. Hacerla, ®en. 

SAM-ÍT. Dulzura en general. Cosa dulce, ?m®; 
poner dulce á una cosa, pa®an; endulzar una 
cosa más de lo ordinario, ca ®en; convertir en 
dulce una cosa, pa ®en; empalagar el dulce, 
ma®an. Endulzarse ó saber á dulce, . íím ®; 
cosa convertida en dulce, sinam-ü. 

SAMMAQUÉD, Arrimo, apoyo, sosten ele, V. sa- 
riquedquéd, 

SAMMÁT. Mezcla, diversidad en el sentido de ha- 
blar de diferentes cosas, como el que delira, el 
payaso de comedia, el loco ele: ó en el de 
comer á la vez de diferentes platos ó manj<rcs. 
Hacer algo de lo dicho, ag ®.=^[2i\\\..). Hacienda 
mal habida. V. sdbag para esta significación. 

SAMMISAMMÍ. Abejaruco de alas relucientes. De aquí 
se toma el verbo sumammisammi, que se aplica al 
relucir de la ropa bruñida, ó de seda etc. y 
simmammisammiy que se dice de lo n)uy negro. 

SAMMÚGAO. Comer sobradamente, á satisfacción, ó 
también de un modo indecoroso, tomando un bo- 
cado antes de haber tragado el otro, agsam®. 

SAMÓN- Yerba parecida á la grama. 

SAMOTSÁMOT, Hilachas de ropa vieja; pelusa de 
paño, de cordel etc. 

SAMPÁ. Cumbre de monte. Subir ú ella, wmíí. 
V, pantóc. 
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SAMPAGA, Flor blanca y olorosa. 

SAMPÁYAO (ant.). Pulseras ó manillas. 

SAMPÁTAO. V. sampitao. 

SAMPÍLÁ. Sentarse en el suelo cómodamente, y tam- 
bién ó medias como las mugeres, ag ®. 

SAMPÍNG, Poner alguna cosa detrás de la oreja, i®, 

SAMPÍTAO. La acccion y efecto de hablar metién- 
dose en lo que no le importa. Entremeterse así, um ®. 

SAMPÓB. Devanar en el sicadn dos ó más hilos 
diferentes, ó bien uno solo doblado ó triplicado. 

SAMRÍD. Gusano pequeño, negro y peludo. Suele 
estar >entre la yerba, y si lo comen los animales les 
causa la muerte. 

SAMRÓY (ant,). Camino limpio y sombrío, 

SAMSÁM. Despojo, ya en hurto, ya en saqueo 6 
bolin de guerra. Saquear, robar, coger el botiiir 
de guerra, ag ® ó íini®. Adú ti ® daguiti nang- 
gubrít, los que fueron á la guerra se llevaron mu- 
cho botín =(ant.). Chiste, Chistoso, iia ® d ido. V. 
dgao para la primera acepción, 

SAMSAMPÁN (ant.). Palabra tomada del chino cham- 
pán, embarcación. El que anda al trato con los 
chinos de los champanes, ag®. 

SAMSAMPÍNG, Enredadera así llamada en algunas 
parles; y en otras la llaman cumpítis ó cámcainpíUut. 

SAMTÍC. El sonido que se produce con los labios 
cuando se hace un gesto de desagrado,^ 

SAMTÓY (de ^aó7ni ditóg). Idioma propio. Agsina- 
samtóy, hablar iloco, en su idioma. 

SAMUCÓL. Torpeza, desmaña en las maniobras. Torpe 
de manos, na®, 

SAMUYÉNG. Toda claée de dolencia moral. = En lo 
físico es aquella indisposición ó malestar que so 
siente como precursor de una enfermedad. Senlír 
lo dicho en uno ü otro sentido, ag®. V. pamniil. 

SAMÚSAM, Conjunto ó mezcla de muchas cosas 
diversas entre si, como personas de distintas 
naciones, arroz de diferentes clases, montón de co- 
sas diversas y revueltas etc. Estar así mezclado 
algo de lo dicho, venir á la vez penas, trabajos y 
otras cosas, agsa®.^=Lo que es usual ó común, ==- 
La cizaña, V. sammdt, tupalúp. 

SANA. Se dice del que está de asiento en un punto- 
dedicándose á hacer sal. Estar así, ag ®; el pue- 
blo, sitio ó salinas donde hacen sal, pag ®an, 
SANÁAN6. Escozor de la herida, de los ojos etc,-= 
La parle escocida, na®. Sentimiento del ánimo por 
alguna pena ó aflicción. ==Expresion punzante, que 
causa escozor, na® á sao. V. apgiu's. 
SÁNAY. Ejercicio, práctica. Ejercitar, v. gr. la vir- 
tud, ®en. 
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SANANG7Í. Refunfuño al dar lo que se pide; los 
pucheritos del niño cuando llora ó pide algo. Ha- 
cer lo dicho, ag^. \.. sang-í. 

SANAOSÁO. Disparates ó necedades. Decirlos, nm S; 
necio, hablador, que no deja meter baza á los de- 
más, 7m a* , V. salabúsab. 

SANAPSÁP. Cierto sonido que producen con la len- 
gua algunos cuando comen ó hablan. 

SAN AT. Cuña para apretar lo que está encajado. 
Acuñar así, íOan; lo que sirve de cuña, í (S5 ó pagc^; 
el que acuña, mang^ ó mandnat. 

SANATSÁT. La acción de azotar á uno, y el ruido 
que producen los azotes. 

SANDÍ, Reemplazo. Reemplazar ó poner á uno en 
lugar de otro, hacer sus veces, ^an\ el que reem- 
plaza á otro, mamindl^^=Vm\7A\ eii el sentido de 
amparar á otro, encargándose de pagar por él. V. 
snlag. 

SANDUGÓ. Amistad estrecha entre dos. Tenerla, agt^. 
Es término de los igorroles, V, pagáyam. 

SANÉB. Acecho en general. Acechar al que pasa, es- 
condiéndose para espantarle ó cogerle descuidado; fin- 
gir una salida para luego volver y coger infraganti 
á alguno, sanbén. V. saéd en la primera acepción, 

SANÉNG. D'sniedro, menoscabo. Desmedrar por estai- 
on lugar húmedo, nKisiiéug . Comunmente se dice de 
las siemhras que se rcsient'-m por la abundancia de 
lluvia ó humedad. 

SANGÁ. Composición numeral inseparable que signi- 
fica uri ó uno. ^iraqunn, sangarpéí etc., un puñado, 
un manojo etc.; íc';¡badoiin , ^^apuij^ia etc., lo qno 
l)asta para una camis;i, para un cocimiento ó co- 
mida etc. J^a diloi'encia que hay entre este nunio- 
ral y maysñ, unidas á ciertos objetos, consiste en 
que el primero se aplica ])ara el contenido de la 
cosa y el segundo para el continente, v. gr,: ® bar- 
náy se aplica á la cantidad de vino ó agua que 
contiene una tinaja; y maysd nga borndy, significa 
simplemente la tinaja sin contenido. =-Rama de cual- 
quier árbol, planta etc. Lo que tiene muchas ra- 
mas, 0Cop.=Artículo de libro ó de la íe.=Palabra 
ó pensamiento de muchos sentidos 6 que abarca va- 
rias cosas. 

SÁNGA. Polilla que se cria entre la ropa, libros 
etc. Apoliftarse una cosa, ® en. 

SANGÁANÓ. Contingencia, acaecimiento ó cosa que 
puede ó no suceder. Nag M ta masabéltayo, es fá- 
cil ó posible que le encontremos. 

SANGAYÁN. Especialidad, ó lo extraordinario. Her- 
mosura especial, virtud extraordinaria etc,, uai^.= 
Diferencia de cosas. Nai ^ ti panúnutna, tiene 
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distinto pensar. V, sabdli, para esta acepción. 

SANGAY-ÁN. (ant.). Mudar de parecer. 

SANGAÍLÍ (de sangd é ill). Forastero, huésped. Hos- 
pedar ni forastero, obsequiarle, ®<?».=La mens- 
truación de la mnger. Estar con ella, ag ». 

SÁNGAL. Enlace. Unir enlazando una cosa con otra 
sin anudarla, wíJíí.=Coordinacion de las palabras 
en el discurso conforme á Sintaxis; ilación de ar- 
gumento etc. Coordinar ó enlazar así, ®en. Há 
estado mal arreglado ó coordinado su sermon, dá- 
ques ti pannaca^ ti sermomm.=kvho\ así llamado, 
cuya madera es fuerte y buena, menos para arigues. 

SANG-ÁO. El aliento de la rí?spiracion. Echarlo, vm ®; 
ocharlo á una cosa, (» a/í.==Dícese también del viento 
que viene de la mar. Na®a}i ti taño tóy á mida, 
gapúna nga nacudidit, há recibido los vientos de la 
mar esta siembra, y por eso está raquítica. 

SANG-ÁT. Cuesta arriba y la subida. Subirla, um >;; 
la cuesta por donde se sube, pag®an\ ^.en ti ban- 
tay, subir al monte,=Tómase por la tierra en opo- 
sición á la mar, rio etc. Saltar á tierra el que es- 
tá en la embarcación ó en el agua, itm®: viajar 
por tierra, magna iti ®. V. tacddng para la penúl- 
tima significación. 

SÁNGAT. Reconvención que se hace para descu- 
brir ó coger á uno en mentira. Reconvenir, pe- 
dir explicaciones á . uno, v. g. sobre lo que 
dijo ó hizo en contra de otro, (S5<?/i. Decir á uno 
su pecado ó echarle en cara lo que le vio ha- 
cer, i S ==Visita que se hace donde se presume 
haber cogido algo. Visitar, reconocer el lazo á 
ver si cayó algún pájaro; el corral á ver si entró 
el pescado etc., íS)(^/i.=Encontrar muerto al enfermo, 
ma ^a)L d natríy. 

SANGRÁY. Hospedaje. Hospedar, pa i2<en: huésped 6 
visita, mapa S!,=== Detención, estancamiento de lo que 
ya p)r el rio, como madera, broza etc., por ha- 
ber encontrado algún estorbo. Detenerse así, mal®. 

SANGCÁP. Astillas que se sacan de la madera con 
la azuela, hacha etc. 

SANGDO. Cornada. Dar cornadas el animal, um®. 
Pelearse los animales cornudos, ag ® ^Arremeter el 
hombre con la cabeza, um @; estrellarse en la 
pared etc., el que vá con la cabeza baja ó como 
arremetiendo; meterse la proa de la embarcación/ 
en tierra, mai í?í, 

SAN6ÉR. Tufo de licores, y también la fuerza exce- 
siva de ellos. 

SANGÉT. Cubierta con que sujetan el copo de algo- 
don en la rueca con el fin de que no se desprenda 

hilarlo.^-Tablillas 
60 



ni salga más de lo suficiente al 
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que colocan en el liaeso reducido para que no so 
vuelva li mover de su lugar. 

SANGGÁ. Salvilla, pialo ó cosa equivalente en que 
se coloca el vaso, la copa, etc., á fin de que re- 
coja el líquido que se derrama. Poner en ella el 
vaso et., íS)^«.=Resistir, reparar, estorbar, detener 
con la espada el golpe de la del contrario, ®c)l=^ 
Topar en el arigue; topar una cosa con otia, 
ma ®. V. snrnpa para la segunda acepción. 

SANGGALÁ, Poner una cosa sobro otra cruz;5ndola, 
como una pierna sobre otra ó un palo sobre oli'O, 
®en. Poner las armas en pabellón ó cruzarlas, 
pncisa ®eu. 

^ANGGOÉT (anl,). Extranjero. 

SANGGÓL. TIorcon con que ayudan á levantar los 
arigues.==Ija figura que forma el brazo cuando so 
echa al cuello do uno 6 se dá íí una pei'sona 
para conducirla; el eslabón de una cadena que en- 
gancha con el otro. Poner el brazo ú uno dol modo 
dicho ó dársele, ^^eu; enlazar dos cosas, v. gr., 
dos eslabones, pag ®cu. 

SANGGUÍR. Arrimo. Arrimarse, recostarse conira al- 
í^o an ;í; donde se arrima, pací '^.an. Tener buen 
íurimo vn alguno. Canc agm húijas quenco, buen 
íiri'imo tengo en tí.=Arrimar una cosa ;'i oira rccos- 
tfindola, i®; arrimar la escalera para subii', /í5 ti 
aiiddi} . 

SÁNGI. Quijíída do hombre ó animal. =Las muelas. 

SANG-Í. Refunfuño del que dá algo de mala gana. 
Refunfuñar así, i í>3 

SANG-ÍL. La cornada ó embestida del animal cor- 
nudo hacia un lado. Embestir así, ?¿m 5>5. 

SANGIÓ. Ratoncillo que huelo á almizcle, llamado 
vulgarmente ratón cfi iroso, y que no es perseguido 
de los gatos. 

SÁNGIT. Lloro. Llorar de cualquiera manera que 
sea, íTí/ ®.=Sentencia: íti ddques ti crajaijapúna, 
saug ®on ti pagtoiígpdlanna, lo que mal se empieza, 
al fin se llora; lo que tiene principio ruin, se llora 
al íiiK=V. dung -do. 

SANG-ÍU. V. saug-íl. 

SANGLA-D. Puerto donde fondea la embarcación, 
paij ^m; fondear, um ». Garrear, varar la embar- 
cación, 7naii<^. 

SANGLÁY. V. inslc. 

8ANGLÁ0. A medio cocer. Cosa á medio cocer, ex- 
(•ep!o las verduras, sitian g Ido. ={mot.). Cualquiera 
obra imperfecta. 

SANGO Delante. Ponerse cara á cara, r/í/®C^; vol- 
verle el uno de cara al otro, nm R!.=E1 tener dos 
cosas existentes á la par, como tener vivos al pa- 
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dre y á la madre, ó ambos muerlos. Nag ®annn 
á ulila, huérfano de padre y madre.— Desembarazo 
ó tiempo para hacer algo. Tener lugar ó tiempo, 
i&en; poder hacer algo estando desembarazado, ma ®; 
didc ma®, no tengo lugar ni tiempo para ello.= 
Lo entrante ó venidero, como m(3S, semana, año.= 
(mot.). Las parles vergonzosas. =Delanlera ó cara 
de cualquiera cosa, 

SANGÓL. Garabato con que se arranca el zacate. = 
El yugo que ponen al carabao para Irabajai*. V. 
pdco para la segunda acepción. 

SANG-ÓT. Efluvios, y la acción de olerlos el perro. 
Oler perro, gato, etc., levantando el hocico, como 
buscando el rastro, ?¿;?i ®.=Aspirar algo por la 
nariz levantando un poco la cabeza, V. snép. 

SANGPÉT, Llegada ó venida del que fué do viaje, á 
la scmontei'a, ele. Llegar ó volver á casa de al- 
guna parte, uní S; la hora ó tiempo en que se 
llega, /íftí?. Casani] ®na ó sang® na, acaba de 
llegar. 

SANGRA. Palabra tomada del castellano sangrar. 
Sangrar á uno, {05 <?;?,-=( met.). Exigir á uno más de 

lo debido. V, caldit. 

SANGRAD. V: sangldd. 

SANfi-ÚPi. Salir sangre por las narices y boca, 6 
vomitarla, pag®an. V. duag. *■ 

SANLVTA. La joya más pi'eciosa que hay, por lo 
cual se aplica ó se dice de la gracia divina. = 
Adorno ó gala del cuerpo. Adornarse, ag®. V. 
gíimcng. 

SÁNIR, Detener ó contener la embarcación con los 
remos, ®en. V. berbér en la segunda acepción. 

SANICOÁ. Riqueza en bienes. Hombre así rico, ma 5=0 
ó ??^ ®.=Desocupado para cualquiera cosa, ma ®ac 
Ideng iti úray d paardmidmo canidc, esloy deso- 
cupado y dispuesto á lo que me quieras mandar. = 
El tenerlo lodo á la mano. 

SANIL-T. y.sanang-L 

SANING-Í. V. el anterior. 

SANÍP. Racimo de cocos ó cualquiera palmera en 
cierne. Estar en cierne algo de lo dicho, ag^. 

SANSÁN. Frecuencia. A cada paso, ó con frecuencia, 
ma®; hacer una cosa muchas veces, ®en', ® en ti 
agJesús, decir muchas veces Jesús. 

SANSANNÍQUET. Yerba de hoja ancha, llamada vul- 
garmente cola del monte. Es muy buena parív 
encolar. 

SANTÁC. Vastago, tallo de planta, principalmente de 
las que se extienden por la tierra, como la cala- 
baza etc. Echar vastagos la planta, ag ®.==Cosa 
tierna ó lozana, aplicable también á la juventud. 
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Caclacnyó, naganús d ® ti guimong daguití nayandc, 
ti pangipadyac, paugisagútac itóy pagsursoróan d 
urbanidad (del übnto titulado Urbanidad), 
SANTÓL. Árbol cuya fruta, llamada también así, es 

muy buena para dulce. 
SANUí). Rclirada dando pasos atrás. Retirarse así, 
^/.^ ®.= Arrepentirse, retraerse ó desdecirse de un 
contrato etc., «í/®, 
SANÚP. Tapar ó cubrir la fruta que aún eslú en el 

árbol para que no la coman las aves, ^Sinn. 
SANUT. Aquello con lo que so desarrolla el indivi- 
duo en lo físico, v. gr. el alimento; ó en lo mo- 
i'al, V. gr., la educación. El que cría ó educa á 
otro, mamaí^.=^\ alcance que se le dá á alguno 
ó á alguna, cosa. Llegar ó alcanzar, v. s;]\, la 
misa; ser suflcienle las provisiones hasta tal época; 
alcanzar una cuerda, palo ele, á lo que se destina, 
uní S.=-Sufrimienlo. 
SANUT. Gastamiento ó destrucción. Gastarse ó des- 
truirse la ropa, libro etc,, por el demasiado uso; 
caerse toda la fruta ü hoja del árbol por el 
viento etc,, ma®. Moler á uno á bejucazos, ®a?^ 
¿/¿, />í/oí.=Caniino largo que por ser llano y recto 
parece corto; camino trillado y por lo mismo, bueno, 
na ® d ddlan. 
SAO. Palabra. líablai', «//íí; si cosa determinada, 
®en\ hablar con uno, maqid ®; con quien se ha- 
bla, cftíí; hablador, que habla mucho, mannaó: 
C<5 laéng, palabras al viento, charla que charla. = 
Dicho, vocablo, término, frase, expresión, =Tdioma, 
® ti castila ó quinacaslila nga í>i, idioma castellano; 
iniilóco d í>í, idioma ilocano,=Declaracion, explica- 
ción. Explicar una cosa, decirla, ®en. Refrán: /// 
{♦í d barengbáreng, dengguén tí lapríyag d túleng, 
á palabras necias oidos sordos. 
SÁOANG. Manifestación de lo que se sabe, se piensa 
ó siente. Manifestar lo que se tiene en el corazón, 
i ®na ti addd iíi púsona; manifestar lo que se sabe 
ó piensa, i ®na ti amnióna ó iti addrít iti nd 
guemna. — Abertura de dique, de monte, cerco etc. 
Abrir el dique para que pase el agua, ®en. V. 
parangárang para la primera acepción, y guiñan g 
para la segunda. 
SAOÁSAO. Salir demasiado algún palo ú otra cosa 
de donde está puesta; sobresalir, uní® 6 ag j§.=(ant.). 
Salir lo que vá echando cualquier árbol ó yerba, 
siunaqdsao ti tñbona, ya vá brotando, saliendo etc. 
V. dauádao, 
SAO-ÍNG. Colmillo del puerco montes. Herir de me- 
dio lado con un colmillo el puerco, ó el carabao 
con el asta, ®en. 



SAO. 

SÁOIT. La punta corva de las armas á herramientas; 
las lengüetas que, tienen las flechas en la punta; la 
lengüeta de la fisga, anzuelo etc. 

SAÓNG. Colmillo de puerco, de caimán, de elefante 
ctc.=Tómase por el marfil. 

SAOP. Trabazón, ayuste. Trabar, como se traban los 
huesos, ayustar dos maderos etc., ®en. Ayustar co- 
siendo las diferentes partes de que se compone una ca- 
misa etc., ® en; afiadir algo á una cosa por ser corta, 
etc., ¡S!fm.=Sustitucion. Encomendar á uno que haga 
lo que otro habia de hacer, pai®. Tomar á su 
cargo lo que otro dice, ó tiene obligación de ha- 
cer, i®; el que sustituye á otro, mangi®. V. sandiy 
silpó. 

SÁOR. Engaño en materia de tratos y juegos. Enga- 
ñar en compra, en venta, en el juego, ^en; ser 
engañado, ma ®; el engañado, na @,=Sentencia: di 
mandyon d pagsanicuaán, ti ® d pagsapúlan, lo mal ' 
habido no luce ó presto se pierde. =Aguante ó ca- 
pacidad para llevar alguna carga ó trabajo: no puedo 
llevarla, didc ma ®.=^E\\\"dno, sa®. 

SAOSÁO, Motor en el agua el dedo, mano ú otra 
cosa, i®. Meter v, gr., la pluma en el tintero, el 
pan en el chocolate, la carne en la salsa, etc. V. 
caocáo. 

SAOSAO-ÍT. Pajarillo semejante al pájaro mosca, y 
que como este, cuelga el nido de las ramas más 
delgadas de los árboles. 

SAPA. Temprano, ya sea hablando de la mañana ó 
do la larde. Ser temprano, ma® ó ag®. Mañana 
temprano, ag ® no bigdt. Hacer temprano una cosa, 
V. gr,, ® cmto ti umdy, ven temprano. Arroz, fruta, 
etc., temprana, na® d pagdy, bunga etc. 

SAPA. El bagazo del buyo mascado. 

SÁPAV). Gajo de racimo de plátanos. Racimo que 
tiene muchos gajos, nasinapad; quitar los gajos al 
racimo, ®en. 

SÁPAY. Interjección de deseo, que equivale á ojalá, 
quiei'a Dios, plegué al cielo etc. Generalmente vá 
antepuesta á la pa.rlícula optativa comd. 

SA PAYAN, Es el palo ó caña por donde dá vuelta 
y se extiende el hilo de lo que tejen, 

SÁPx\L. La rama ó ramas principales de un árbol. 
El punto de donde arrancan ó empiezan á separar- 
se, pag iS^».=*Descortezar los cocos dejando parte 
por donde asirlos. 

SAP-ÁL. Poner ó estar la punta de un madero so- 
bre otro; la pierna sobre el abrazador etc., i®. 
Tómase también por el abrazador. Usarlo, ag^ñ, 

SAPÁNG. Palo campeche ó del Brasil, llamado co- 
munmente sibucao. 
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SÁPAO. Cubierta. Cubrir, tapar algo para qae no 
lo dé el sol ó el relente, ®an. V. arpdo. 

SAPÁO. Echar espiga el tronco principal del palay, 
¿í^ ®.=Empezar el pelo ' á encanecerse. 

SAPÁSAP. Goman, corriente, general, ordinario y muy 
sabido, como palabra universal, costumbre general, 
camino, pasto etc. común, Nai®, se há hecho 
general. 

SAPÁR (del castellano mfar). Tener lugar ó espacio 
para hacer algo, poder. Diiic ma ®an, no tengo 
tiempo, no puedo (se usa en muy pocas partes). 

SÁPAT, Cumbre de árbol, monte, etc. Subir á ella, 
i¿»i^<,^.=:: Pasar el tejido de la mitad, el sol del me- 
ridiano, um ®. 

SAPATÁ. Juramento. Jurar, «í/$?; el que á cada 
paso jura, mavcKj®. Tomar juramento, ó mandar 
jurar, agpcf^; obligar á uno á que jure ó preste 
juramento, img i^^en; aquello sobre que recae el 
juramento, ¡g)a?t; mandar confirmar una cosa con 
juramento, pa S^an. 

SAPDÁ. Arrojar á la playa el agua lo que arras- 
tró, tí*; lo arrojado, vai®. 

SAPIDÉNG. Refugio. Refugiarse, acogerse v. gr. la 
embarcación al puerto, el niño íi la madre cuando 
le castiga el padre ele, um ®. 

SAP-ÍL. Palo puntiagudo con que cavan. Cavar con 
él, íí(?/?; sinap-l, cosa así cavada. 

SAPÍN. Pantalón. 

SAPÍSAP. Especie de plato que hacen de la cascara 
de la calabaza llamada tabúnyao. 

SAPISÁPI. Ave así llamada. 

SAPÍT. V. rapit. 

SÁPIT, Tejido de hojas ó cortezas de árbol que ana- 
dón á la parte superior del borde de la embar 
cacion para que no entre el agua. Poner dicho te- 
jido á la embarcación, Ka». 

SAPLÁC. V. (ipltifi. 

SAPLÍI). Plumero, trapo etc, con que se sacude el 
polvo. Sacudir el polvo, at/ ®; el polvo que sé sa- 
cude, ® en; de donde se sacude, '^^an; con lo que, 
junuplid. 

SAPLÍT. Azote. Azotar á uno, ¡ñí en\ el que, mu- 
naplit: azotarse á sí mismo ó disciplinarse, «y/íí; 
con lo que se azota, pang ¡a ó punaplit. 

SAPO. Untadura. Untar una cosa con aceite, agua 
etc. una sola vez, ií an: untar varias veces, como 
dando fricciones, sap ®a/í,=Colorar una cosa su- 
mergiéndola en los ingredientes, ^ en. Jnnácag^,^ 
voy á dar color. =EI modo de hacer y obrar in- 
completo, y la misma obra imperfecta. Sap w li 
ardmi(lyo.=^{'dni.). Ir á tientas buscando algo á os- 



SAQ. 
curas, ó llevar la mano caida y pasándola por al-^ 
gun objeto, JS an. 

SAPÓN. Color de cabello ó pelo como el del maiz. 

SAPORÍDING (ant.). V. mutUuj.. 

SAPÓTE. Árbol grande, cuya fruta, que es del gran- 

. dor de una manzana, cuando no está madura sirve 
de cáustico; cuando ya e-tá madura su carne es 
sumamente negra y muy suave al paladar. =Trampa 
ó enganño en el juego de naipes. 

SAPPÚYUT. Coger suavemente y tener en los brazos 
al niño, ® en. V. appúyoí. 

SAPfií. Azote de viento y agua que entran por las 
puertas y rendijas. Azotar las ventanas el viento y 
agua, uní W. Mojarse con la lluvia que mete el 
viento por las rendijas, ma ^an. 

SAPSÁP. Un pez parecido al lenguado. =^Qüitar la 
corteza al palo campeche ó los nudos á la tabla, 
etc, C<í íí/í.-=Corlar, raspar la supei'ficie de una cosa 
para adelgazarla, Q?D en. V. salipsip, 

SAPUIÍD (ant.). Pasar ó entrar de rondón en una 
casa sin detenerse.==(ant.). Echar la embarcación al 
agua de un golpe, 

SÁPUL. Busca. Buscar una cosa, ® en; buscar, flf/W; 
el que, mang í<*^ ó ???«;?«// S ,=.H'illa/go. Hallar una 
cosa, sea ó no buscándola, ma íírt//; poder encon- 
trar ó encontrar de hecho, maca ®,==Neccsidad. 
Necesitarse algo, hacer falta, ??íalS; no ser necesa- 
rio, sadn á ma ®.=^De los hijos naturales suelen 
decir por decencia, na^^an. V. biruc para la 
primera acepción. 

SAPUT. Envolver una cosa en tela, papel ele, como 
enrollándola, (M a?i. Sinapútanda vi Apóiaijo iti ulés^ 
envolvieron á nuestro Señor en u1ia sábana. 

SAQUEM. En el Sur dan á esta palabra la signi- 
ficación de 5aVo/;.=== Coger uno cuanto hay ó cuanto 
encuentra, ii>ien. 

SÁQUET. Árbol bueno para construcciones. Con su 
corteza tiñen de negro las redes de pescar. 

SAQUÍNG (ant.). Pasar arrimado rozándose con algu- 
no, um 0*5. 

SAQUÍT. Enfermedad, achaque ó indisposición. Andar 
enfei'mizo, í///®; enferniai* ó estar enfermo, ma®; 
la parte enferma, ?/íí ífí.=Dolor, sentimiento, aflic- 
ción. Dolerse, arrepentirse, lomar pesar de lo que 
se hizo, ® en ó na ® li ndquem iti etc. Cosa do- 
lorosa, que causa lástima, nacasac®. Causar aflic- ' 
cion, sentimiento ó dolor á uno, pa®an. Los siete 
dolores de María Santísima, daguiti pitó U ® ni Apo 
Santa María ==Defender á uno, abogar por él, leS; 
el que, mangi , 

SARA. Entretejido de caña ú otra materia, como el 
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de un emparrado ó rejilla, sitiará. 

SARA. Cuerno ó asta de animal, ®an, cornudo, 

SARÁAO. Ahilos de hambre 6 de debilidad del es- 
tómago. Sentirlos, wm« ti tidn. Traspasos de ham- 
bre, sar «. 

SARaB. Chamusco. Chamuscar á la llama, ®a?/. 

SARÁBAY. (ant.) Hilachas. 

SOTABASAB. Asar á la llama, t®.=Asar á fuego 
lento. -«Secar á la lumbre algo, ó calentarlo, 

SAR Abo. Lo que regala el recien venido á sus pa- 
rientes ó á los que le visitan. Ir á pedir, ó re- 
cibir algo del que llega, um ®.== Visitar al recien 
llegado df»l viaje. 

SARABÚSAB. V. salabúsab. 

SARaG. Encuentro, Encontrarse, v. gr. en el ca- 
camiiio, agía»; encontrar algo, ma®an. Compro- 
miso. Comprometerse, ponerse en peligro, mai®. 
Dinac isar ®, no me espongas. V. saijmdc. 

SARACOY. Tomar, comprar varias cosas de una 
misma especie sin escoger, malo con bueno ele; 
ajustar cosas malas con buenas/ chicas con gran- 
des etc., "pag 'Sen. 

SARAGÓSOC. Osadía. Entrar de rondón en una 
casa; pasar sin reparo por entre gente, etc. 
?ím !S).=Melerse en donde no le llaman, V. sara- 
músom, 

SARAGSÁG. (ant.). Atravesar por brazo de mar con 
la embarcación, i íí. 

SARAGÁSAG, V, salagdsag. 

SAR-ÁY. El tallo á que están pegados los pezones 
de las fruías que forman racimo. Sisa ® d nut- 
nríg ti nióg, se cayó el racimo de cocos con lodo 
el tallo. 

SARAY-ÉNG (ant ), Se dice del tiempo en que co- 
mienzan ú salir los dientes á los niños. 

SARaINAD. V. sagdyad en la segunda acepción. 

SARAY-ÓB. Gran bochorno, calor excesivo con tufo 
que trae el viento. Hacerlo, um®. 

SARAISÍ. Correr mansamente el agua del rio ó ar- 
royo por ser poca, ag ®. 

SARAtT. Coser uniendo dos piezas sin doblar la ori- 
lla de ninguna de ellas, ®en. 

SARÁMOG. Arrimarse más y más á alguno, v. g. 
al que está enfadado para desenojarle, nm ®. Sa- 
ramoqtuUina ti todo, se aproxima más y más al 
aguacero, ó rompe por medio de él, como . el 
que tiene prisa en salir. 

SARAMSÁM. Frutas de sartén, golosinas. Comerlas, 
«^ ® ó » (?/í.=La cantidad que se dá á los 
recien casados como de regalo y que no se con- 
sidera parle de la dote.=Chiste, gracia. Gracioso 
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en lo que dice, 7W®. En el Sur no se entiende 
esta acepción. V. danger para esta acepción en la 
última de aquel. 

SARAMÚSOM, Tenacidad, atrevimiento. Paisar sin re- 
paro por delante de gente ó de lo que tiene por 
delante, um®. íSianna Itíeng ti adú d tdo, baja 
la cabeza y pasa por entre mucha gente. Tara- 
bien se dice, ®ei¡na láeng, cuando uno solo se 
atreve á emprender cualquiera cosa dificultosa. V. 
sáracósoc. 

SARÁNAY. Amparo, sostén. Cuidar á uno, acudirle 
para preservarle del daño, ó detenerle para que no 
caiga, ® en; el que, manardnay. 

SARAN&. Poner una cosa un poco ladeada y frente 
á la luz, como la ropa que se tiende frente al 
sol para que reciba bien los rayos, ó el libro que 
se lee para que reciba bien la luz etc. Poner algo 
así, t ® . 

SARANGÉT, Ir á hacer oposición al enemigo, salirle 
al encuentro: acercarse al que está enfadado con 
uno, um ®.==Refrán: iti um ® iti toro, ituredná 
ti sangdó, el que quiera jugar con el toro que 
aguante la cornada. 

SARANGÓSONG. Embudo. Redoma, jarra etc. con 
pico. El medio coco de la parte superior, Emba- 
sar con embudo, ® en; lo que, ¿®.=(met.). Per- 
sona bebedora, tragona. =(mHt.). De poca retentiva, 
que apenas aprende una cosa se le olvida, ®d tdo. 

SARANGSÁNG. Cosas dé comida que se ronzan fá- 
cilmente, como el pan tostado, el azucarillo etc. 
Lo que es así, ?itt ®.»=Chisle, gracia. Gracioso en 
lo que dice, ?m ®.==Algunoñ dan á este término 
la primera significación de saramsdm. 

SARÁNIP. Ponerse la mano ú otra cosa delante de 
los ojos para que no ofendan los rayos del sol ó el 
exceso de luz, ag ®'. mirar asi un objeto, ® (?;?.= 
Divisar una cosa. V, fásir. 

SÁRANTÁ. De cuando en cuando, na®. \. pasardy. 

SARAO. Aparecer de improviso aquel de quien se 
está hablando; pronunciar el niño cuando menos se 
pensaba una palabra que se suponía no saber aún, 
masar ®.=(3int.). Gritar aquel á quien hacen fuerza 
en cualquier sentido, masar ® . 

SARAOSÁO. Las barbas que quedan cuando se afeita 
mal; el pelo mal cortado; el rastrojo de lo mal se- 
. gado. Lo que queda así, sin araos aóan; segar, 
afeitar etc, dejando algo, ® a?2.«=Preguntar sal- 
teando la doctrina ú otra cosa, ® an. Saber algo 
íi retazos. 

SARAOT (ant.). Atar apretando entre cañas, ® en. 

SARÁPA. Rodela ó escudo. Escudarse ó esperar 
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tma: reparar, con - 



tener, sostener algo con la manó ó brazo, &eu. 
V. sanggd en la segunda acepción. 
SARÁPONG (ant,). ReforJ:ar nna cosa aforrándola ó 

revistiéndola, ® an. 
SARASAR. Escogei', entresacar, v. g. lo mejor de 
un libro, palay, fruta madura etc., dejando lo 
verde ó viceversa, ag^-. ^ en ti nalangquén á pa- 
gay, escoger el palay sazonado. 
SARASA R A (ant,). Tener la cabeza caida por decre- 
pitud y con arrugas azules, ag®, 
SARATSÁT. Despegar las tripas del vientre del ani- 
mal, y también descoser la ropa desgarrando la 
costura, ® en. V. satsát para la segunda acepción. 
SARAUÍNÍS, Calzones (es corrupción de la palabra 

castellana zaragüelles). 
SARDÁY. Cesación, detención ó interrupción. Cesar, 
interrumpir una acción, 7tm íSí; lo que se interrumpe, 
i®. Rigat (i di ag®, trabajos interminables. V, 
snrdéng. 
SARDÁM. El tiempo que media desde que anochece 
hasta las nueve ó diez de la noche. Sinanldmmo 
ti natúrog, has dormido temprano, 
SARDÉNG. Parada, detención. Detenerse, pararse el 
que vá andando ó el que hace algo, ag ® ó um®. 
Parar de hacer una cosa, i®, V. tnquéng. 
SARÉB. Sacar ó acarrear agua para bafiarse ó para 

otra cosa cualquiera, excepto para beber, uní®. 
SAREBSÉB, Sonido del fuego cuando Caen en él 
algunas gotas de aceite á agua. Producir el fuego 
dicho sonido, um ®.=Ijíi tierra aguanosa. V. bares- 
bes para la última acepción, y sareiset en la 
primera para la id. 
SARÉG. (ant.). Rebuscir el fruto después de le- 
vantada la cosecha, ag®. 
SÁREP. Hacer una presa en todo el aiK^hor del 
rio y encausarle por otra parte á fin de co- 
ger con facilidad la pesca que queda en seco, 
® en. ó sarpdn; el que lo hace, manar ép. 
SAPiETSÉr. Ruido que produce la carne, el pes- 
cado etc. al echarlo en la manteca hirviendo, ó 
el del pabilo de la lámpara cuando hay agua 
mezclada con el aceite. Producirse dicho ruido, 
ag ® ó wwi ®.==(ant,).=Estancarse el agua de la 
fuente, la sangre, lágrimas etc. Si es sangre de 
las narices, se dice cuando corre poca. Estan- 
carse algo de lo dicho, ag ®. V. sayelsel, sareb- 
séb en la primera acepción. 
SÁRÍ. El acto de penetrar ó colarse haciendo agu- 
jero. Penetrar un animal rompiendo el cerco, esca- 
parse el pescado rompiendo la red &., um®. 
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SARIÁNA. (ant.). Suertes que se hechan de santos ó 

de otra cosa. Echar suerte, ag ®. 
SARIÁP. Cascada de rio. 

SARÍCAO. Especie de bejuco á modo de cordoncillo 
de que están revestidos en su interior algunos som- 
breros. 
SARICBÚBO. Tender al sol el manojo de palay con 
la espiga hacia arriba y extendida para que se 
seque con facilidad, ®^w.=Saya muy hueca y abul- 
tada, na ® d cdin. 
SARIDÁT. Consecutivamente, á continuación. Seguir 
una cosa inmediatamente después de otra y por su 
orden, v, gr.; el martes al lunes, el número ocho 
al siete; ir una cosa á continuación de otra, um®, 
Al día siguiente é inmediato, iti aldno d sumnri- 
ddt. V, sarunó. 
SARIGSÍG. Movimiento semicircular, como el del 
gallo cuando hace la rosca á la gallina, ó el del 
puerco cuando riñe con otro y le acomete de lado. 
Hacer dicho, movimiento, ag ® ó uní ®; rondar el 
gallo á la gallina, an ®.=(ant.). Azurar á los gallos 
p;>ra que riñan. 
SARÍMADÉNG. V. arimadéng. 

SARÍMOC (ant.). Ponerse la. embarcación bajo los ti- 
ros del enemigo, uní®. 
SARINGGÁYAD (de gayad). Arrastrar por delante ó 
por detrás la ropa por ser muy larga, ag®. Arras- 
trar lo quQ se lleva al hombro ó en la mimo. V. 
saling gayad. 
SARINGGÚYOD (de gúyod). Arrastrar por detrás la 
saya etc. por ser larga, ó lo que se lleva al hom- 
bro ó en la mano, ag ®. V. salinggúyod, 
SARÍNGIT. Renuevo, retoño, tallos tiernos de las 
plantas. Brotar ó echar renuevos el árbol ó planta, 
nni ® 6 ag®. V, tarúbong. 
SARINOC (ant.). Irse arrimando algunos donde hay 

muchos, aumentarse el corro, uní ®. 
SARINÜNUD. V. sanúd. 

SARIOAG-OÁG. Tiene las , mismas acepciones que 
oalafi-oág, y significa también sacudirse el perro, ca- 
ballo, etc. el polvo ó agua. Sacudirse así el ani- 
mal, ag®. 
SARIO-ÁT. Lo que sobresale. Sobresalir una cosa á 
otra, como los dedos, uní®. Nag®, lo que hi- 
cieron desigual. V. pasario-dt. 
SARIPACPÁC. Extension, ensanchamiento en las si- 
guientes acepciones: extenderse el agua que se des- 
peña; ensancharse la copa del árbol que vá cre- 
ciendo y poniéndose pomposo; ahuecarse la gallina 
al extender las alas para sacudir el polvo etc. 
Verificarse al{^o de lo dicho, a// ígí.=Ení?ancharse, 



SAR. 

esplayarse el corazón con Ja música, etc. ^ ma <Sia7i 
ti puso. 

SARIPATPÁT. Vista instantánea y á medias de un 
objeto, V. gr. de uno que pasa corriendo. Ver 
así algo, ma isian. 
SARI PDA. Detener con algo el golpe del contrario, 

(K íí/i.:=(ant.). Botones de marfil. 
SARIPÉD (ant ). Batiente de puerta ó aldaba.=(ant,). 
Palo con que se arrima y asegura la puerta por 
el pié. 
SARIPIT. Aspa en forma de tijeras para levantar ó 

sostener maderas. V, smigr/ól, tnrdrac. 
SARÍPOT. Nasa para coger ipon. V. hóbo. 
SARIQUEDQUÉD. Apoyo, sosten, cimiento, fortifica- 
ción, fortaleza, amparo en sentido físico y moral. 
Sostenerse, apoyarse en cualquier sentido para ha- 
cerse fuerte y firme, ag ® 6 um®. Sostener, su- 
frir los trabajos, la desgracia etc, ® cin dayuití ri^ 
gat etc. V. salindég, sarqiiéd. 
SARIR[T. Agudeza de ingenio ó de talento. Persona 
de agudo entendimiento, que sobresale ó sobrepuja 
ii los demás, ua éi d tdo. V, sarút. 
SARÍTA, Fábula, cuento, narración, conversación. 
Contar cuentos; referir sucesos ó fábulas; conversar, 
rtí/M; lo que se cuenta, habla etc., ®en\ el que 
cuenta, narra etc., manar ita; el que sabe muchos 
cuentos ó tiene buena conversación, siima>^. 
SAR.MÁY (ant.). Retoñar la planta que se corta, «r/igí. 
SARMÍNG. Vidrio ó cristal. =@ ti mata anteojos, y 
también la parte negra del ojo que rodea á la pu- 
pila y que se parece al cristal, =-Mirarse uno al 
espejo, ag ^. La sombra ó figura de lo se pre- 
senta en el espejo (y es miiy usado en sentido 
.espiritual), pag ®an: arámid á pag^an, obra 
modelo. 
SARNÍ, Escarda. Escardar, limpiar lo sembrado, 
UKixime cuando es un terreno recien roturado, ^"ien. 
SAROBAYBÁY. Cenefa, flecos, encajes. Cosa que 
cuelga, v. gr. el pelo largo, la crin del caba- 
llo, los extremos del mantel etc. Colgar algo 
así, ag ®. 
SAROBÓSOB. Caerse en el agua persona ó cosa, 

7/mW; lo que cayó en el agua, na^, 
SARÓCAG. Mullir el colchón, almohada etc., ®m; 

esponjar cualquiera cosa, ^en. V. patarucdnag. 
SARÓCANñ. Caña partida por un extremo en va- 
rios listones que se ponen en forma de embudo, 
y sirve para colocar la lamparilla ó cosa semejante. 
Úsase lambien pai'a coger la fruta en el árbol. =-Un 
cesto á manera de embudo que sirve para cubrir 
y guardar los polluel.os lí otras cosas. 
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SAROCSÓG. V. sabicsüc 

SARÓYAO, V, taróyao. 

SAROYSAROY, Hilachas pendientes que quedan por' 
el medio de la tela; hilachas de ropa vieja. V. 
samotsdmot, 

SAROMÁMIT. Agudeza. Punta de cuchillo etc. muy 
aguda, ?miS).=(met.). Agudo de entendimiento. V. 
tarumámiSy saririt, 

SAR-ÓNG. Ida á donde se vá muy rara vez. Verifi- 
carla, mai^. 

SARONGCÁD. Hincapié. Estribar haciendo fuerza con 
los pies ó afirmándose, ag ®i ó'Wm®.=Gaer de 
pié como el gato, mai® ti ima, V, seccdd. 

SARONGGÁR. Visita en general. Visitar, ag®; vi- 
silar parientes, enfermos, encarcelados etc., ® an.^=^ 
Yerba, que sirve de contraveneno tomándola en co- 
cimiento de agua, V, siicnál para la primera acep- 
ción. 

SARONO. Seguimiento. Seguir á otros, ir en pos 
de ellos, um®. Víspera de fiesta, alddo d iSi en 
ii fiesta. V. sariddt. 

SARÓRONG. Aspa para levantar arigues.=Náuseas, 
Tener náuseas, wm®, V. saripit para la primera 
acepción. 

SAROSAQUÍT (ant.). Guardar ó cuidar al enfermo, 
ag (}>? , 

SAROTSOT. Corredizo, como lazada, na®; deshacer 
la lazada, tirando de un cabo de la cuerda, ® en\ 
di ma®; no se puede correr. =Seguirse uno in- 
mediatamente á otro, V, gr. tres ó cuatro despachos 
casi seguidos; ir entrando la gente en la iglesia 
unos tras otros, y también la muger cuyos partos 
se siguen ó suceden muy inmediatamente, agsa®, 

SAIIQUÉD. Resistencia. Resistir á lo que hace fuerza 
á uno V. gr.; á la tentación, á ía corriente del 
rio. al enemigo etc., um®. ® en ti salvo, resistir 
al enemigo, 

SARRÁY (ant.).' V. serrdij. 

SARRUAD. Conjunto de cosas animadas, cada una 
en su especie v. gr.; en los hombres una compa- 
ñía; en las aves una bandada,- en las ovejas un 
rebaño etc. V. arbdn. 

SARRUAG. Echar, arrojar la red, el lazo, cuerda etc. 
á manera de esperabcl para pescar ó coger algo, i®. 

SARRUÁP V. Sarrudd. 

SARSÁR. Empezar á salir alguna que otra espiga 
en el sembrado de arroz, trigo etc., ma 'Áan. V, 
tdduc. 

SARSARÍPIT. Retención de orina. Orinar con dificul- 
tad ó en poca cantidad, ag ®; padecer dicha en- 
fermedad, ® e/í..=Algunos lo toman por purgaciones. 
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SARUA. Vómito. Vomitar, ag ^; tenor gana» ó estar 
con náusea», maca M. V. Uta, 

SAHUBAOÉNC. EecelarBe, vacilar v. g. en llegarse 
Á uno por miedo 6 por otra causa, ag igí* V. ari- 
mad<Ui§, 

SAHUGÓD. Báculo, bastón. Usarlo, ag9^. 

SARUNGANI. Desviarse, no querer entrar los anímales 
en el corral, íímfl*. — Desviarse del parecer de otro, 
no seguir su opinion. 

SARUNSÚN. Afiadidura A la cantidad ó al numero 
de la cosa. «"Mandar ir al alcance do algún en- 
viado, »an. Añadir ó tomar un vaso do agua des- 
pués dü oti'o 6 después de haber tomado otra 
cosa, /m » ttn iíi danúvt, V. ndyou, 

SARÚSAR. Hórreo, granero. V. addmaufj. 

SABUSÍNG. Caracol grande, quo í'mm patas como oí 
cangrejo. 

SAftlJT. Persona, lírbol ó planta dañada, que liímo 
alguna enfermodad interior Adda i^ na^ eslá daíía- 
da. -«Tisis. Padecerla, «{/ ». V. dáüj. 

SARÚT. Agudeza, sutileza, penotracion. Agudo de in- 
genio ó entendimiento, na® ti isipna. Penetrar c! pen- 
samiento, {» í;M.=CaIar lo mojado, tirni^. Y. surírit. 

SÁ.SA. Residuo do lo que se cuenta ó reparte, 
V. gr.; siete naranjas repartidas entre cuatro, de las 
tres que quedan se dice que son stisn; cincuenta 
posos repartidos en cuatro montones de á doce, 
de los dos pesos que restan se dice; addd ioina.^. 
Nones que quedan de la cuenta. 

SASA. Destrucción de plantas. Destruirse el árbol, 
los sembrados etc. con el viento ó por los anima- 
les, ma 81, 

SASADÚT (de sadút). Padrastro en los dedos. 

SÁS'IG (ant.). Hacer sal de agna salada, ag ®. V, sauá. 

SASÚS. Especie de camarón negro y tan grande como 
los mayores cangrejos; se cría en las arboledas 
en las islas Babuyanes; los perros y puercos huyen 
de ellos. 

SATSÁT. Descosedura. Descoser algo, ® c»,=(lorlar 
lo que está atado, v. gr. cerco de huerta, anda- 
mio etc., « e;i.=(met.). Moler á uno á palos. Sinat- 
snlandac iti bdot, me molieron á palos. 

SAUaY. El que no tiene pareja ó no tiene igual, 
V. gr.; el árbol que no tiene más que una fruta, 
el que no tiene pareja para bailar, etc.==No tener 
igual en bondad ó malicia, »fl^ í8.=Mejora en la 
repartición ó herencia. V. gunddoay^ talugddhií/. 

SAüAo. Salirse el viento por la rotura de instru- 
mento músico, por el agujero del tabaco agorgojado 
6 por el hueco del desdentado etc. ag ® . 

SAüAR. Registrar, buscar en lugar oculto, v. gr. en 
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oí agua, en el bosque etc., ag »; bu»car así una 
cosa, M en. 

SAÚD, Enredar el cabestro del caballo en el madero 
ó estaca, íflí; meter el tirante en el bolón del 
balancín etc., t(».-«{ant.). Pomirse detrás de alguna 
cosa para orinar ó resguardarse. V. sagúd. 

SAÜÉI). Facilidad en entender ó hacer por los an- 
tecedíiutes. Fácil de entend<'r por la noticia que 
se tiene ya de ello, ó fácil de hacer por es- 
tar ya comenzado, etc. na W d isisípen^ na Sí a 
aramiden etc. Napid njja fií ew, es fácil de pro- 
seguir por estar yá comenzado. 

SAUÍ. Halcón, ave áa rapiña, ««(ant,). Oro de pocos 
quilates. 

SAUIR. Vagancia. Paseador, ocioso, )/« Sí.*» Puerco 
andariego. -«Snfrimifínlo, tolerancia. No poder sufrir 
una cosa, di ma íc. 

SKAL. V. siml. 

SEBBA. Echar una cosa al fuego, t«. Meterse' uno 
en el fuego, como la mariposa en la luz, ag 5í.»== 
(met.). Meterse en el peligro, mai í*, 

SEBBÁAIi. Abarcar, poder cujnplir diferentes queha- 
ceres, sufrir víirios trabajos ó peíias, ma ^: diác 
maiibaálan ti rígatco, no jiuedo llevar ó sufrir mis 
trabajos. Dícese también del poder contener un apo- 
sento ó lugar tantas personas ele. 

SElÍBÁíl (ant.). Retoño de la c^iñadulee. 

SEBBÁNG. Camino ó senda de animales de eslra- 
viadores ó remontados. ==Especie, requisito, chise 6 
artículo de alguna cosa: adú íí au, muchas espe- 
cies; díui ® an, tal-ló íí au, dos, tres especies ó 
diferencias de cosas. =Ceremonias del oficio divino. 
Tómase por la ocasión ó peligro de pecar, f-nfer- 
mar etc. V. sangaydn, ramiíramít. 

SEBBÁT. Desvío. Desviarse, hacer paso v. gr., dos 
embarcaciones, la una que vá y la otia que viene; 
dos personas, una que sube y otra que baja etc. 
ag w. V. suguibdl. 

SEBBUÉG (ant,). Resuello agitado como el del mo- 
ribundo ó del cansado. 

SEBSÉB. Apagar el fuego con agua, ga»; el que, 
mang ® . 

SECGÁ. Arrancamiento de planta. Arrancar el palay 
de la almáciga, (g) í?;í.=Tierra á propósito para al- 
farería. 

SECCAD. Hincapié. Hacer hincapié para empujar algo 
con fuerza, «límcad. «Resistencia. Resistir haciendo 
frente el que es perseguido, um®: obligar á uno 
á que se resista, imscaden. Resistir á la voluntad 
de uno, ó el estómago al manjar. Sise® ti nrí- 
qnemyo, resiste vuestra voluntad. 
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SlíCXIÁH. Guai'iiííjíou ími ffjnria de anillos quo ponen 
ííii la empurmíluí'a da las hfivynnmniuñ y quo hacen 
(Jo bffjuco ,6 (Je otra tmimn. 
SKCDI^ÍIV. V., el fíí^uíenle. 

SEOQUlíl). Pnmoguír lo cojuen/aíJo; llegar íí lo ül- 
linio de si íloiule na víí 6 sube, C<0 íí!/¿ í') secdén,--' 
Obra coinplela 6 íocompleta, que fie reserva para el 
C(jui[)l(Mnonto (le otra, v. gr.; una mesa que se guarda 
para jutitai'la con otra euando sea necosario, 6 un 
peso ([\ia se guarda para euando haya cuatro y 
\nu\v.v (;orn{)rar un cavan de airoz elí:. I/) (pie se 
j^uarda [)ara dichos íines, íYí(?í/a//,==-(anl ) Vecifídad 
6 ccríianía. Aííer(íar una cosa ú otra v. ^i'.: no (nj- 
haliijjca, secdduuac lámíj, cuando hagas casa, lia/ia 
juiíla ;'i la mía. También cuando haceri alj^una obra 
y Sí; aíx'ríía uno á otrf) suelen decir: agscxr/udd, V. 
al'landn para la scf',unda acepción. 
SKOQüfiO. La viga ó llave que asegura las paredes 
del íídiíic¡o,=«Tóínase por el anchor de un edificio, 
de una sementera, de una mesa etc. 
SEGí^l^^N' Acometer á uno el sueno, la enfermedad 
el amor, la tristeza etc., umy^. S¿cndnnac ti iUu, 
me viene ó entra el recuerdo. 
SKCSÉC. Lo interior del monte; lo ,de más adentro 
del cajón, habitación, 'etc. IVjuetrar pei'sona 6 ani- 
mal en lo interior del bosque; esconderse el mucha- 
cho en el rincón de la casa etc., timi<; meter una 
cosa por enli'e esj)csura 6 en el i'incon de la casa 
etc., ¿(».==La acción de meleí' embutiendo algo en 
funda, ó saco elc.=Aguas vivas, Maneaéc ti 
aldhf crecer enteramente la marea. =í3arajar los nai- 
pes, üfj í9 . 
SEDIjÁAL. Entcnuicimiento por compasión. Enterne- 
cerse así, compadecerse de uno, sunidial.=P(ins'¿r, 
decii' 6 hacer las cosas sin doblez y con fran- 
quív.a, (V. seinu^c. 
SlíDDÁAO. Maravilla, milagro, asombro, admiración. 
Cosa admirable, nacascasddno: admirar una cosa, 
Cgí en; ha^er que uno se admire, pasdadocv; admi 
rar?e, asombrarse, masdaao; el que de todo hace 
milagros, inauyscd &. V. dil-láo, daiddtldff. 
SEDDÉ^L Oprimido de dolor, tristeza, li'abajos etc., 

viasdemdn. 
SEDDÓ. Pasmo. Pasmarse, ??m5í/o.=Sofoca miento por 
cansancio, por el calor etc. Fatigarse, sofocarse, 
masd().=Bíú[Y la tela con el peine pai'a apretarla, 
í»:c./¿ l¿ mangabél.={i\nt). Pesar ó trabajo. 
SEDSÉl). Pisón. Apretar algo apelmazándolo ó api- 
sonándolo, S eu; lo que sirve de pisón, pmj g ó 
¡nnii'd.u'd; apeimaziir.se la tierra, hundiéndose en par- 
le, í;/í/ í?í .=(ant.). Gavilla de leña ó ramaje para 
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cubrir las sementeras á fin de que no nazcan otras 
yerbas; montón de zacate que se junta después de 
segado. V. taimen para la primera acepción. 
SEG-ÁM. V. say-á, 

SEGGÁ.. Ansia, solicitud, "cuidado en aguardar algo 
ó á alguno, Sunujdac d naífur-icray queued, estaba 
con cuidado y temor esperándote. 
SEGGÁY. Un árbol cuya madera es fuerte, de gran 

duración y que no se agorgoja. 
SEGGÁN6. Noble, de ilustre prosapia, nasiiáng.^ju?. 

viva, radiante, na ^ d sílao, V. deggdug. 
SEGGÁNGAT (ant.). Fkícha á manera de rehilete, 
SEGGÁ K. Erizamiento. Levantarse, eri7.arse el pelo, 
encresparse los anímales, sumgár; lo que causa eri- 
zamicn'o, macanas pasgdr. 
SEGGÜÉÍ). Llama de cualquier fuego. Lucir, despe- 
dii* llama, sumguál; hacer que se produzca, agpas- 
giukl.^^kváov. Arder 6 encenderse una cosa, aunque 
no leríga llama; arder en amor, en ira etc., sum- 
sumguM iti aydt, üi ¡mníjlút etc. Cosa arcliente, 
como amor, nasguM.^^El aceite que solo sirve para 
el alumbrado, segdéti. V. rayráy para las prime- 
ras acepciones. 
SEGGÜÉP. Oficio con que se gana la vida.=T=ínten- 
cion, pensamiento, proyecto. Intentar proyectar algo, 
segpén. Ddqucs ti xegpc'm, es mala tu intención. = 
Armar la cabeza del edificio, agig). 
SEGGUÉT, El agua de la morisqueta cuando está á 

medio cocer. 
SEGSÉG. V. íeglái. 
SIÍLDÁN. V. soréb. 

SEL LÁG. Claridad de la luna, estrellas cwc. Claro 
y refulgente corno la luna, ?/«6'/</V/.=Pei'Sona hermosa, 
ñas lag d ido. V. d eg gang, 
SEL-LÁNG. Ingle. 

SEL-LÉM. Red de mallas grandes para coger cangre- 
jos. Está sujeta á un arco. 
SEL-LÉP. Mojadura. Mojarse, maslép; mojar una 
cosa, selpén; persona ó cosa mojada, vaslép.=TrsiS- 
pasarr-e, rezumarse el papel con la tinla ó aceite, 
sumlép. V. biísd. 
SEL-LÉT. En el Norte llaman así al cambio de co- 
me^ tibies, Sumlet, trocar unos comestibles por otros; 
lo que se dá, islét; lo que se recibe en cam- 
bio, sellen. 
SELSÉL. Embutidura. Apretar alguna cosa embutién- 
dola. / S: meter una cosa en otra apretando, 
/ 5?.=3reiorse uno por lugar apretado, por entre 
giute; esconderse en el rincón, um^. V. secséc. 
SKLSÍIT (ant.). Calentar mucho el sol, man 3?, 

SELTÁAG. Ruido ó golpe de. cosas que caen de alto 

62 . 
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SEM. 
V. gr, una piedra' sobre una tabla ele. Producir 
dicho ruido, manaltáac. 
SEMMÁ. Errar el camino por haber dos ó más en- 
crucijadas, masmá. 
SEMSÉM. Confusion ó aturdimiento de ánimo por 
pena ó sentimiento. Dar pena, ó incomodar á otro 
en algo, 3¿íi.==Taml)ien tiene la acepción de dar 
higas á alguno cuando incomoda. V. riríbiic, rurúd. 
SEN-AL. Golpear algún recipiente para que quepa 
lo que se mete ó pone en él, it&. V. dis-dl, sehel. 
SEN6NGÁAY (ant.). Separación, division. Dividirse, 

ay W. 
SENGNGÁY. Nacer, salir á luz, sumn(jdy.=Qi'edi\ in- 
ventar una cosa de ingenio. Pasngdrj ti slrib, in- 
vención propia de la sabiduría. V. pasujjny para la 
primera acepción. 
SENGNGÁO. Vapores ó vaho que exhala cualquier 
cuerpo; la respiración de persona ó animal, y tam- 
bién el aire del mar. Evaporarse una cosa, salir 
vaho de ella, sumnij'o; lugar por donde se exhala 
el vaho ó v;ipoi', ¡my o*í'í//.=ManifeslacioM de lo que 
se tiene oculto (ji el ccrazon. Mar.ifestarlo, isv(jüo.== 
(met.). Esperar una mala nueva y sucederle olra.=^ 
Resulta, consecuencia do algo. Hesullar, Cía;/, v, gr.; 
ití yaUnj isi'i ti di'isa vja ^an ti umond nija bavOl, 
en castigo del primer pecado resultó ó vino la muer- 
te. =(ant.). Salir en defensa de otro y hablar por él 
cuando se le ofende, ^<i((ii. 
SENGNGÁT. El espado de lugar ó tiempo que me- 
dia entre dos cosas. Meterse, entrar por entre dos 
cosas, sumuyát. Nayiian ti dad nya ¡muuiandcuo ni 
Apótayo d Jesticris(o.^=McUjv una cosa en medio de 
otras dos, K<5 ó ipasuyút. V. baiH. 
SENGNGÉL (ant.). Fastidio de algo, como ti que 
causa el charlatan ó las moscas cuando están pesadas. 
SENGSÉNG. Atacar la escopeta, tapar un agujero con 

cualquiera cosa atacándolo, ¿íí. V. selsH, secséc. 
SENNÁAY. Pena, tiisteza, aflicción. Afligirse por cual- 
quiera causa, í^eu\ masnadyan toy barúconyco, se 
me aflige el corazón, 
SENNÉB. Sumirse ó penetrar el agua hasta la raiz 
de la planta; la pena ó trabajos hasta el corazón, 
masnebáii.'^=Xbmiiv\o lodo, manejar muchas cosas á 
la vez. V. ayndb. 
SENNÉG. Mp verse á compasión, á piedad, sumnéc ti 
dsi\ isnécmo tí dsim canidc^ conduélete, apiádate 
de mi; tenme compasión, =ílacer algo de veías, 
con toda eficacia, fervor y actividad. Ipasndcmo ti 
aysíiratj escribe con empeño, con formalidad, de 
veras. =Imprimir, grabar en el corazón ó en la ima- 
ginación una cosa, iijasucc. 



SEN. 
SENODA (ant ). Camotes muy largos y blancos, !55 nya 

camútiy. 
SENSÉN, Tupa. Tupir algo, ®^;i.=x\proximar uniendo 
unas cosas á otras, v. gr. los soldados que compo- 
nen una fila, ipa^ren. 
SEP-A^G. El juego ó juntara de la caderas. 
SEPLÁNG (ant.). El retoño que sale al pié del 

plátano. 
SEPPÁAT, Penetrar el peine hasta el cutis de la 
cabeza; el rastro hasta la Iíími'j, sumpdat; hacer que 
penetre, /?«'. íííJ/i.==;ant.). Luego, prontamciite. Bi 
sumpdat d ayubdn, no viene tn seguida ([ue le 
llaman, 
SEPPÁG. Desquijairamiento. Desquijarrar algún ani- 
mal, íC6';/,=Rasgarse la rama del árbol; romperse 
los brazos de persona, silla etc. por el ayuste ó 
pumo de union, maspdc. 
SEPPÁL fanl.). El tiagar de la culebra ó peí^cado, 

como cuando pican en el cebo, ay ^^. 
SEPPÉD (ant). Desmedro de planta. Planta desme- 
drada, masjhkl. 
SEPPEG. Ra[)idez del vuelo del ave de ra]);ña al co- 
ger la presa. Dejarse caer con vuelo rápido para 
hacer presa, sumpéy; el ave de rapiña que hace así, 
mnneppéy; la presa que hace así, ilÁen. Ave de ra- 
piña muy diestra en hacer presa, siime ®, 
SEPPET. Medrar peco la planta por la mucha ma- 
leza, maspet ti 7?í?//íí.= Filtrarse con dificultad el lí- 
quido por el colador por estar este muy tupido 
ó sucK), ó el agua por la red por tener ésta 
njucha suciedad. 
SEPSLP, Chupar esprimiendo ó mascando alguna 
cosa para sacarla el jugo ó sustancia, 3?; an\ chupar 
así en general, «/y®,==Jr quitando ó consumiendo 
á uno la hacienda (chuparle la sangre). =Una clase 
de mosquitos pe<[U('ños. 
SKRAY-ÓJi. V, saniy ób. 
SERBO. La acción de echar agua á la cal viva 

para matarla, <&an ti dpuy. 
SERCAC. Gargajo, y el mismo ruido que se produce 
al arrancar la flema. Carraspera. Gai'gajear, ayigi ó 
wn W. (ant.). Rumiar el ganado, um '¿. V. saycdc, 
SERRA (tomado del castellano cerrar). Cerrar con 
llave, tranca etc, y también la cerradui'a misma ó 
el candado. ® am ti riuingaHf cierra la puerta. = 
Cerrar el paso á uno.=Cerrar cuentas, liquidarlas: 
nacaii cámi, yá hemos finiquitado, 
SERRÁY. Paso por estrechura. Pasar por lugar es- 
trucho, V. gr. por entre una estacada ó por donde 
hay mucha gente apretada, sumráy. No tener es- 
cape ó salida, aoan ti ®an. 
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SEPRÉC. La acción ele entrar adentr'O uno, sutn- 
brec; lo que se mete dentro, i íí; entrada ó puer- 
ta", sercíin. Sercdn ti laodg, claraboya, ventana 
etc. por donde entra la claridad. =Entrar á desem-, 
píiñar un oficio, ííw ®,=Introduc¡r una cosa for- 
zándola ó apretándola, ipastirc ó ipasréc\ obligar, 
forzar á enti'ar, pastrequén 6 pasrequén; naandar á 
uno que obligue ó compela d un tercero á entrar, 
paipastréc ó paipasréc. =^Sewtenc\'d: it i dica mabalin, 
dica sarquén, no te metas á lo que no puedes. 

SERRÉG. Tegido de canas ó de hilo de alambre, 
como el de l;i nasa ó alambrera, 

SERVÍ (tomado del castellano servir). Servicio. Ser- 
vir, como el criado el amo, ag (a.=Ser de pro- 
vecho ó utilidad una cosa para lo que se intenta. 

SETSÉT. Sonido de latigazo. Sonar,, «muí; sonar¡ va- 
ri s veces, síimauetset. =Somdo de la manteca al freír. 

SI. Partícula que unida ú las raices y duplicando 
la primera sílaba de estas, significa estar como, ó 
llevar consigo, lo que la raiz diga, v, gr.; ^babdsol, 
estar en pecado; fi* bubunéng, llevar bolo\ i^Jiitmido, 
estar sentado. =Ai'lículo de nond)res propios de per- 
sonas, de parentesco y de algunos relativos. 

SIÁ. V, sió. 

SIÁG. Primera persona del pronombre personal yo. 

SÍÁ.G. Revoloteos de flecha. Revolotear; pei'der la 
dirección, íumSt. V. saydq. 

SÍÁY. Lazos que arman para coger gallos del monte: 
suelen poner muchos é inmediatos unos á otros. 

SIÁM. Número cardinal que significa nueve. 

SÍÁP. Corteza de un árbol para teñir de color de 
café. ® en ti abél, teñir con ella la tela. 

SÍÁSÍ. Desvío. Desviarse del camino; desviarse el 
animal de la manada; apartarse de los compañeros; 
separarse del bien etc,, %ííi í?S . 

SIÁT. Dar un tajazo en la corvadura de caña, pSílo 
etc. á fin de enderezarlo con facilidad, ^en. 

SÍBA. Perjuicio, daño, plaga ó cualquiera cosa que 
perjudica ó destruye, tanto en lo moral como en 
lo físico, V. gr.; las malas compañías, la envidia, 
los animales, avenidas, etc. Ser algo destruido ó 
echado á perder por "alguna causa dicha, na&¡.= 
Sentencia: muKjuanyróna tnja i<^ ti dpaí, nijem 
tí nadaodl d animal^ 

SÍ BAY. Rededor, contorno de la casa, del monte 
etc. El que anda rondando las calles, plaza etc., 
man ¿bay í>?,=Estar al lado de uno ó en su compañía, 

SÍBANG. Esforzarse, hacer todo lo posible para rea- 
lizar una cosa determinada en medio de las ocupacio- 
nes que uno tiene. I^conío ti umdy iti baldymo, 
haré un esfnerzo para venir ó ir á tú casa; sadnmi 
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d nai® ti inibílinmOy ngem i^minto Idéng itd, no 
nos há sido posible cumplir tu orden, pero haremos 
un esfuerzo por cumplirla ahora. 

SÍBAR (ant.). De improviso. =(ant.). Asolearse ó sen- 
tir mucho el sol, na (Sí, 

SIBBÁROT. V, rabnót. 

SIBBÓ. El estreno de cualquiera cosa. Estrenar cosa 
nueva; usarla por primera vez, i S?D.=(ant,), Salto 
de agua. Saltar de alto el agua, agsi^. 

SIBBONÓT (ant.). Flecha de solo una punta. 

SIBBÜJj. Gaña con un garabato en uno de los extre- 
mos para alcanzar ó coger algo. Goger algo con 
ella, !S) en. 

SÍBED. Especie de almeja que endulza el agua en 
que se cuece. 

SIBÉT. La ausencia ó marcha reciente de uno. 
Casib^Sina 6 sib^na, acababa de marcharse. ^Espe- 
rar á que cese el aguacero, á que se vayan las 
visitas etc. pa ®en. 

SÍBET. V. siquet. 

SIBLÓG. El acto de abalanzarse ó arrojarse de re- 
pente y súbitamente sobre el ladren ó la caza que 
se acecha. Arrojarse así, ® an; el que, maniblóc. 
Perro de caza atraillado que se tiene en espera 
para soltarlo á su tiempo sobre la presa, aso á &i 6 
paniblóc (es término de cazadores). 

SÍBO. Borbollón. Borbollar el agua, ag® 6 uní ®, 

SIBÓG. Riego. Regar, ag í^; lo que se riega, ®í¿7í.== 
Echar agua como bautizando, ^an. V, bisibis. 

SIBRÓNG. Costumbre supersticiosa y bárbara que 
tenían antiguamente (y que aún se conserva entre 
algunas gentes rudas del Norte) de observar los 
movimientos de las manos del moribundo, y ver si 
al espirar dejaba algún dedo levantado; pues creían 
que cuantos dejase así, era en señal de que nece- 
sitaba la muerte- de otras tantas personas para su 
completo descanso. Los parientes del difunto se en- 
cai'gaban de cumplir por sí mismos ó por medio 
de otros individuos pagados dicha supuesta é inhu- 
mana necesidad en las primeras víctimas que la 
ocasión les proporcionaba. Esto, como puede supo- 
nerse, daba lugar á terribles i-epresalias y á crue- 
les venganzas. A los homicidas de este género los 
llamaban manibróng. 

SÍGA Cámaras de sangre, pujos. Padecerlos, ag^. 

SIGA. Pronombre personal de segunda persona de 
singular. 

SÍGAD. Andar muy derecho y algo echado hacia atrás, 
ag ¡S); na^ pdy ídeng tóy d lucdy, aún anda tieso 
este viejo. ===Ensayar el gallo para que no se le en- 
tumezcan los pies. 
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SICAL. Relorljjon de tripas. Sentirlos, um'Si ó ag ®.= 
Moverse el feto en el vientre de la madre cansán- 
dola dolores, «í/®) ó wí?¿®. La embarazada que 
sien le los movimientos dolorosos de la criatura pre- 
cursores del parto, agpaisi. V. bisa leg para la pri- 
mera acepción. 

SIGANG. El puente ó madero que abraza los quilos 
ó pares del edificio. 

SIGAO. Volteador, paseador, que siempre anda dando 
vueltas por las calles ó las casas, «</ ®®.== Re vol- 
verse las tripas por estar vacías, por haber bebido 
mucha agua, ó por no haber sentado bien la co- 
mida ele, ag®. 

SIGAO ALO. La octava parte de medio peso, que 
equivale á medio real fuerte, ó sean diez cuartos 
en cualquiera clase de moneda. 

SIGAP. Astucia, cautela. Astuto, ó cauteloso, va (».= 
Algunos lo toman por prudencia. 

SIGÁPAT. La cuarta parte de medio peso, ó sea un 
real fuerte. 

SIGAT. Intención que se tiene de hacer algo. Inten- 
tar algo, í í>?.=Determinacion de la voluntad. De- 
terminarse, resolverse á hacer una cosa, ziSi, V. 
gandáti 

SIGBAUAY (ant.). Canto monótono y acompasado que 
usan al pilar el arroz. Cantar así, ag^. 

SICCA YUD. Arrastrar los pies, «f/S; cosa que se 
echa hacia adelante por llevar arrastrando el pié, 
ma ® , 

SICCÁROD, V. el anterior. 

SICCAUÍL. Tiene todas las acepciones de cmill y 
significa además poner una pierna sobre otra el que 
está sentado. iVam®, estar sentado así. 

SIGCÓ. Dar media vuelta, doblar ¡a esquina el que 
vá por la calle, ag ®. 

SICGÚBENÉ. Lo torcido ó enroscado como el cuerno 
del carabao, cai'nero etc. ; 

SICMÁO. V. sacbíib. 

SIGNÓ. Achaque, indisposición. Aodn ti H^^na^ sin 
indisposición alguna, con porfecla saInd.=^Fruta, ár- 
bol, ele. sin lesion alguna. 

SÍGO, Godo d'-;l brazo, ^Escuadra d<í carpintero. 

SICÓ (anl.). Cosa dificultosa, na ®. V. sulít. 

SIGOÁíV. Insti'umento do palo ó caña de poco n)ás 
de una cuarta de largo con una muesca ó rebajo 
en cada extremo, y que sirve de devanador del 
hjlo que se há de torcer. 

SIGÓG. Preñez, Estar con la proíiez, ma®; el tiempo 
de la preñez, panag (K. 

SÍGOL, Estrechar á uno impidiéndole y embarazándole 
en lo que hace, (<í)e)i; hallarse embarazado por la 



SIC. 

estrechez del lugar ó por el que se aproxima de- 
masiado, ma®. 

SIGÓR. Abatimiento de ánimo. Llenarse de tristeza; 
turbarse; llegar á desesperar de la salud ó de cual- 
quiera otra cosa, ?n/í fiía?í.=Dificultad. Cosa difícil 
de entender, de hacer etc., na®. Y. polcóc, ricút. 

SIGPÁT (ant.). Cortar los árboles por las ramas ó 
la yerba por las puntas, ag®. 

SIGQUÍL. Inflexibilidad, fortaleza, dnreza y tirantez. 
Cosa inflexible (aunque sea de inflexibilidad relativa, 
V. gr. papel muy duro, ropa muy engomada etc.), 
na ®; poner, aplicar una cosa dura á otra para 
que adquiera consistencia ó inflexibilidad, pasqnUñn. 

SKiQUÍR. Vencimiento, predominio. Predominar ó 
templar lá fuerza de una cosa con otra, v. gr.: mas- 
qulr ti suca ti pait ti apró, con el vinagre templa 
la amai'gura de la hiel.=Meterse por estrechura 
venciendo la resistencia que se encuentra al paso, 
?¿m «).=(poc. US.). Dominio sobre la cosa agena. 
Apoderarse de cosa agena, um® ó ®en. 

SIGRÁONG. Especie de lazada como.' la que hacen en 
el hocico del caballo con el cabestro. =(ant.). Asi- 
dero para cargar la tinaja etc. V. bangmtil para 
esta acepción. 

SIGSÍG. Escama, Escamar un pescado, ®rtw.==Mirar 
las escamas que tiene el gallo en |las patas para 
juzgar por ellas si es á propósito ó nó para la pe- 
lea, i®an. Naimbág ti ®na, tiene buena escama 
ó señal. 

SIDA, Vianda. Comer de cualquiera clase de comida 
que se cuece (menos la morisqueta), og®.'=Vo¡' an- 
tonomasia se entiende el pescado.— Reirán: ili ag® 
iti bdoang, isú ti magasángan, quien se pica, 
ajos come, 

SIDA O. Visita pronta, de corta duración. Hacerla, 
\i ®.=Hacer una cosa á hurtadillas, ® ®en d ara- 




SlDDiT. V. quiddlt. 

SIDDÓNG. En el Norte significa consccutivanjonte, á 
conlinuación, Ca®anna, lo que es consecutivo ó lo 
que se sigue this ello. 

SIDDÓOR. Congoja y estremecimiento de ánimo. Es- 
tremecerse así, masdóor ti ndqueni. V, polcóc, sicór. 

SIDDÚQUER. Obstrucción. Obstruirse alguna cosa, 
ag®.^ Estar el estómago obstruido por la indiges- 
tion de alguna comida ó bebida, uvi® ti i^ó^oc, 

SIDl'íG fant.). V. asiddg. 

SIDÉT, Sembrado espeso; escrito muy junto, ó de 
letra muy metida, na® á múla ó súrat. 

SID-ÍNG. Tocar ligei-amenle á uno como haciéndole 
Een.'is, ®a)i. V. calbit. 
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SIDING. Lunar en el rostro ó cuerpo. Tenerlo, ^an.= 
Parecer ó semejanza en las facciones ó costumbres. 
Simmídiiig iti cababalbi ni amana, heredó las cos- 
tumbres de su padre. V. sal-lapídhig. 

SIDÍRAN. Junto, al lado de una cosa. 

SÍDOG. Cuchara en general. 

SIDOGSÍDOG. El hoyo de la garganta. V. liiddóoc. 

SIDÓL. Tocar á uno con el codo ó de otra manera, 
^en: masid® ti saquilénna, locar á uno en la 
parte dolorida. 'i 

SIDÓN. Apuro. Versé apurado, sin saber íi qué aten- 
der por los muchos quehaceres ó por la mucha 
prisa que le dan, ma !®rtw, V. singángar. 

SÍDONG. Mira ó lado de alguno, v. gr.: daguili an- 
nríc aguiánda iti !S ti nagandc, los hijos están al 
lado ó á la mira de sus padres. 

SIDUNGÉT (de ungéC), Seriedad. Persona de carácter 
serio y grave, ?m!S), 

SlDUR. En algunos pueblos se toma por baratura. 
Dar algo barato, ag¡m !S). 

SIÉG. Garacol pequeño, de concha dura, que se cría 
en los rios, 

SÍGAY. Red más larga que la atarraya. Pescar con 
ella, man i gay, 

SIGAY-ÚT. Nudo que dan al bajaque. Anudarle, 
Krt/í. Abrochar, abotonar por detrás la punta de la 
manta que visten en vez de calzones, ^en. 

SÍGAR. Lastimarse con la aleta del pescado, ma^. 

SIGARGÁR. Erizamiento. Erizarse el pelo, «</ iSI.=El 
pollo de plumas rizadas. V. seggdr para la primera 
acepción, 

SIGrÁT. Quedar lo que se pone á curar bien seco 
y ■ enjuto. Enjugar, secar ó curar carne, pescado, 
etc., ®an; el lugar en donde se pone á curar, 
pag ®an; estar yá enjuto, curado ó seco, na®an, 
V. ingsét. 

SÍGGÁY. Repartición, division. Repartir terrenos ó he- 
rencia; dividir la gente para un trabajo etc., ®en,= 
Lindjás de tierra. Colindero, cft®; colinderos, agcaca iS. 

SIGGÁf. Palo ó caña que sirve de puntal para sos- 
tener alguníi cosa levantada, panigcdt; levantar algo 
con él, m^'^y* túcol. 

SIGGÓGOEN (ant.). Pecar con desvergüenza y frecuen- 
temente, ® ti mncabdsoL 

SIGGÁOAT. El arrebatar ó recibir algo de la mano 
de otro arrebatadamente. Recibir ó arrebatar algo 
así, ®en. V. sibbárot. 

SIGLÁO. De repente ó improviso. Ma^ d matdy, 
morir repentinamente. V. quel-ldat, pet-tdt. 

SIGLÁT. Lijereza, presteza, prontitud. Ligero, dili- 
gente en hacer algo, na o. V. carting. 
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SIGLÓT. Lazada, nudo. Hacer nudo ó lazada, &en; 
el que, maniglót; (» d di maiicas, lazo ó vínculo 
indisoluble. ==Gerrar el trato, paguen ti túlag, 

SIGMÁT, Tiene las mismas significaciones que siddo. 
(ant.). Mudanza de vestido. Mudarle, sig ®en. 

SÍGO. El encaje perfecto de una cosa en otra, ó la 
union perfecta de dos cosas por sus extremos para 
formar una. Nasayáat ti pannacai^ ti ima ti pa- 
la ngca, es bueno, está muy bien el encaje del brazo 
de la silla. 

SIGORANÉT (ant.). V. sagubanét. 

SIGPxVT. Cortar al soslayo derribando de un solo tajo 
lo que se corta, iSten, 

SIGPÍT. Tenaza, mordaza. =Coger una cosa entre ó 
con otras dos, como con tenazas, ó como ^prensán- 
dola, !g(?;í. Meter algo entre dos cosas, de suerte 
que quede apretado, ¿ !a.==Intercalar, ingerir, v, gr. 
en una carta noticias ó cosas que no hacen ó no 
se refieren ' al objeto principal. ==La grasa ó gor- 
dura que- tiene la vaca en las entrepiernas, sinigpit. 

. V. igpil, 

SIGQUÍNG. Desigualdad de los pies en todos los mo- 
vimientos. Saltar con un pié de lado por encima de 
alguna cosa, (g;í?;/.==El que camina cojeando, ag ®.== 
(met,). Acción ejecutada con presunción y alarde de 
facilidad y poder. , Modismo: sig<ü^ ec Ideng, en un 
tris todo lo hago. 

SIGQUÍR. V. sicquir, 

SÍGUD. Desde un principio. =Muger ó marido del 
primer matrimonio, ca® d asdoa. Ángel tutelar, 
Ángel d ca®. Cosa de naóimiento. Tener desde su 
nacimiento ó desde su ser alguna cosa, nai®; nai® 
quenciiana ti quinaddques, desde su principio es 
malo.=Hacer una cosa desde su principio, ®en.= 
Dar parte del precio de lo que se compró, ®an\ lo 
que se dá así, ¿®.==(ant.). Allanarse la tierra alta 
por hundimiento, mai®. V. sipíid para la primera 
acepción. 

SÍGüi. La acción de cribar. Cribar algo, ®en; se- 
parar en el arnero el arroz limpio del que no lo 
está, i®. 

SIGUÍT. Cortar ó partir en pedacitos la bonga del 
buyo ú otra cosa, ®en, - 

SÍGUIT. Trasegar cualquier líquido de una vasija 
grande á otra pequeña, ó irlo sacando con esta de 
aquella, um® 6 ag ®. 

SIÍM. Acecho, atisvamiento. Acechar, observar ó atis- 
var alguna cosa, procurando no ser visto, ag ®. 
V. palíio. 

SIÍT. Espina, abrojos, püas en general. Poner espi- 
nas á ó en alguna cosa, ®an; herido de espinas, 
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na^,au: sitio espinoso, ca<S¡an; rama ó cosa espi- 
nosa, /?íi s.=Lirnpiar el pescado quitándole las es- 
pinas, i sa/h= Aspereza en las expresiones ó en el 
£>e.nio. Sentencia: iti agmUcí ili mímis, apümua ti 
®, el que siembra abrojos, cogerá espinas. V. m'imis, 

SÍLAG. La palma conocida con el nombre de hurL 
Sus hojas que son filamentosas y muy consistentes, 
sirven para hacer petates y esteras. Los indios usan 
de dichas hojas como preservativo para los calam- 
bres, llevando ataduras de ellas en. las coyunturas 
de las piernas y brazos. Del jugo de su fruto se 
hace el dulce llamado pacasiet. 

SÍLAM. En algunos pueblos llaman así á una inari- 
posilla verde que acude á las lámparas. 

SILÁMOT (de Iñmot). Lamer. Lamerse los labios, los 
dedos, etc. nm 2 . Modismo: mangan d a(jsil®, lo 
dicen del que como pobi'cmcnte por ahorrar. 

SILÁNG. Desentonar, "no formar ai'monía en el canto, 

(UJ ^ . 

SÍLAO. Luz en general. Usar luz, f///íí; alumbrar á 
una persona, 5ía'.;í; el que alumbra, mnnilao. = Ves- 
car con luz, luauilao. =Bnscíi[' una cosa con Inz, 
Cf>^a)i; con lo que se alumbra, panllao ó pagí^.= 
Costumbre supei'sliciosa que lienen para buscar lo 
que se perdió, ó para averiguar algo; y consiste en 
encender una luz -y colocarla donde no la dé el 
, viento, observando luego hacia donde se inclina la 
llama; lambieii suelen echar unas golas de aceite en 
una basija de agua, y ver hacia donde y como so 
unen aquellas, y de esla manera creen adivinar el 
punto ó paradero de lo que se perdió. Buscar así 
lo que se perdió, ISaw, mandar ó impeler á hacerlo, 
(uipaíÁ; el adivinador ó el qne tiene dicho oficio, 
mnnílao. 

SILÁP. Lustre de algo, como ropa bruñida ó metal 
que reluce mucho. Relucir el metal ó lo ])rnriido, 
?¿??ií5. Refrán: d¿ dmin pirdc, tí ddgup ti vni>>\ 
no es oro todo lo que reluce. V. qnildp. 

SILÉNG. Reverbero ó brillo más reluciente y dura- 
dero que lo que expresa el término silríp^ y toca 
á lo negro rojo y encarnado. Relucir lo muy ne- 
gro, um<Si ti nfjísitna. Reverberar el sol, etc., 

SÍLL Arbusto que dá una fruta picante parecida á la 
guindilla. Hay varias clases; unos cuya fruta es larga, 
y otros que es redonda y mucho más picante. Po- 
ner ó echar á la comida dicha fruta, ««n.==Lla- 
man también así los pimientos. =(Met.). El que es 
de carácter fuerte,=(ant.). Cambio. Trocar cualquiera 
cosa, ag ®; lo que se trueca, ®an; lo que se dá 
en trueque, i ® 
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STLÍAN. Carajay menor que el que llaman sinubldn. 

SILÍD. Aposento, cuarto, dormitorio. 

SIL-LALÁBAS (de Idbas, ant.). El pasar fingidamente 
y con disimulo por algún camino, ag ®; andar ron- 
dando, como los galanteadores, um®. V. pasdguid. 

SIL-LÁOAT (de al-ldoat). Recibimicnlo de una cosa 
tirada de lejos por oiro, ó por sí mismo. Aparar 
con la mano; coger lo que se echa de lejos; coger 
al vuelo lo que cae de alto ó lo que se tira, ®en\ 
coger así, um ®, Echar hacia arriba algo peloteando, 
sil i<ie}i. V. sippdo, 

SIL-LAÚD. Vueüas que se dan con el cordel amar- 
rando algo. Lo que se amai'ra así, ®an. 

SIL-LÉNG. Parasismo. Sumléug ti masaquít, dar pa- 
rasismo al enfermo. 

SIL-LÍN. V. sal-liu. 

SIL-LÓC. Arqueamienlo. Cosa arqueada, ua®. Se 
aplica lambicn á los remolinos de agua. 

SIL-LÓNG, Asalto. Tomar un pueblo por asalto, ®en; 
el que, manil-lóng . 

SILMÚT. La acción y efcclo de pegar fuego á ma- 
leria combustible. Encender algo, pegarlo fuego, 
®au\ el que pega fuego, manilmút. Quemarse, cha- 
muscarse el pelo ü otra cosa casualmente, ma ®an. 

SILNÁG. Claridad de la luz, y de los asiros. Dar 
luz ó claridad, maca®; dar la luz ó claridad á un 
objeto iluminándolo, ma®an. V. ¡acdg. 

SILNÓ. Agilacion, bazuqueo ó movimiento de líqui- 
dos. Bazucar, agitarse los caldos por el movimiento 
trémulo ó de balanceo que recibe el recipiente, como 
el cántaro á medio llenar que se lleva en la cabeza, 
^í// íO.=Algunos toman esta palabra por el derrama- 
mie;ilo del hquido á causa del bazuqueo ó agitación. 
Derrainarse así !os caldos, mai®. Sinnó significa 
lo mismo y os más usíido. 

SILNÓC. Sentir á tiempos, de cuando en cuando 
accesos de ira, de enojo, de locui'a etc.; entrarle á 
uno el deseo de li-abajar, el amor, la diligewcia, etc. 
um®. Sumil® ti aydtna, comienza á sentir el 
amor, V. surró. 

SILNÓG, Lusti'o más brillante que lo que\^^Lp^ésa el 
término silíUig. Relucir así alguna cosa bruñida ó 
dada de aceite; relucir el oro por fino etc., um®. 

SILO, Lazo en general. Poner, echar lazos, ®an.-^ 
Engaño, mentira, ardid para coger á alguno. Co- 
ger con ardid á persona ó animal, ®an, 

SÍLOD. La acción do clavar el aguijón la abeja, 
avispa etc. Clavarle, um ®\ á quien le clavan, ®en. 

SILÓNG. Asidero para sacar del fuego la olla etc. 
Comunmente es una tii'a de caña ó bejuco. 

SILPÓ. Añadidura. Añadir cosa corta, como ropa, 
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mania, palo ele, <^<ieu; añadir á lo que es corto, 
t¡!>^fín. V. náyou. 

SILSIIT (ant.). Palo espinoso así llamado, 

SÍLUG, Ronda, Rondar la justicia, el galanteador etc. 
ag &. 

SÍMA. Lengüeta de anzuelo, de flecha, lanza, etc. 
Hacer lengüeta en los clavos, lanza, ele, ®en. Pana 
nga sininiáan, flecha con lengüeta, 

SLMAAY. Brazo de rio. Sangrar el rio haciendo una 
zanja, ^en. 

SIMAÁ.Y. Una clase de arroz así llamado, 

SÍMANG. Encrucijada, atajo de camino.. Camino con 
encrucijadas, sumimaug d dnlan ó na iS an ti dd- 
/rt//.=Ram¡ficaciones de cosas, así maleriales como 
inmateriales. Si es de rios, se llaman sirnáaíj .^^Víx- 
labras que tienen dos ó más sentidos; equívocos. 
Sao d mang® ó simaugau, palabras así. 

SL^IBÁAN. iglesia, templo. 

SIMBALÜD (de bdlud). Impedimento en los pies para 
andar, como cordeles lí otras cosas que estorban el 
paso. Enredarse ó asirse algo ¿i los pies impidiendo 
el andar, ma^. 

SÍMBÁNGÍR. V. sumbángir. 

SIMBBÓN. V. simrón. 

SIMÉG, Decir algo, tomar parte en las conversacio- 
nes. Aodn ii &i7ia, no chista, no dice una palabra = 
Triturar algo haciéndolo polvo, &ien ó simqaéii. 

SIMÉD (anl.). Hacer una cosa con atención, poniendo 
en ella todos los sentidos, i ®. 

SIMGÁT. V, singgdt, 

SIMÍSL^. Espía ú observación oculta como en la 
guerra etc. Espiar así, ag &; A quién ó lo que se 
espía, í^an. V. síím. 

SIMÓ, Nudo de cordeles, é impropiamente de otras 
cosas. Hacer nudo para unir las puntas de corde- 
les, ®)a/^. V. siglól. 

SÍ MOT. Coger ó lomar un poco de salsa, sal etc. 
con los dedos ó con el bocado como mojando para 
comerlo. Comer algo así, ag ^^; bocado que se moja 
en la salsa ó sal, i Ccs.^Gomer morisqueta y sal 
solamente, agsinm d mauffdn. 

SIMOTStMOT. Hormigas ó a)idy con alas. 

SIMPA. Llano. Cosa llana, como tierra, tabla, etc. 
na ig). Asentar bien una cosa, no tener inclinación 
alguna, v. gr. la silla, botella, etc. colocoda sobre 
una cosa plana, ag^; asentarlo bien, ®en ó ¿®.= 
Asentarse el juicio; empezar á tener cordura, ag^.= 
Deponer la duda, resolverse decididamente á una cosa. 
Pag ®em ti ndquemmo^ decídete. =^Servir interinamente 
un beneficio, cargo, empleo ele; no estar firme en 
el puesto, dipáy nag íS. 
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SIMPALÓNG. Las bolas, cuerdas etc. que se ponen 
al caballo en las manos para que aprenda el paso;' 
y también el palo ó caña con que se sugetan los 
brazos á hombre ó animal para que no se escape. 
Poner al caballo dichas bolas, ó sugetar algo del 
modo dicho, í5«??.==Atar provisionalmente los ma- 
nojos de palay que se van cosechando. =Sorprender 
á alguno en algún lugar. 

SIMPAN. Poner ó hacer en orden las cosas, sin con-» 
fundir las una con las otras, ®en. 

SIMPANGÁLA. Indecision, incerlidumbre que causa 
tó igualdad de motivos ó razones enlre dos cosas 
opuestas, v. gr; haber igual motivo para ir á dos 
partes distintas y estar indeciso en la elección; es- 
tar incierto del éxito de una cosa en competencia 
con otra por la igualdad de razón ó fuerza entre 
las dos etc. Sentir dicha indecision ó incertidumbre, 
ag ®. ti ndqiíem.={ar\[.). Heredar dos primos carna- 
les igualmente de su tip, ag ÍS); parentesco igual que 
tienen dos sobrinos, v. gr.: ag®cam quen Alonso^ 
Alonso es nuestro lio carnal, hermano de nuestros 
padres, y por lo tanto, nosotros somos primos carnales. 

SIMPÓ. Industria, maña del que vá á robar. In- 
geniarse el ladrón, ó aprovechar alguna circunstan- 
cia, como la obscuridad de la noche para robar, 
®an. 

SIMPONGÁLAN. Amistad estrecha é íntima entre dos 
ó más. Tenerla, í?//®. De Jesucristo y de S. Juan 
se dice: nagca í5?í da Jesucristo quen S. Juan. Ca" 
simpongdlac ni Antonio, es íntimo amigo mío An- 
tonio. 

SIMPOÓN (de poó7i). Contar alguna cosa desde su 
origen; decir algo desde el principio, &en d ibagd.^=^ 
Enterarse, aclarar el origen de una cuestión, de un 
pleito &.,íSí6« d saliídsúden. V. talontón para esta 
acepción. 

SIMRÓN. Aflicción, angustia, tristeza grande de co- 
razón. Tenerla, ag®; el que está angustiado así, 
?m$í; afligirse el corazón, ??z«(w. V. polcóc. 

SIMSÍM. Prueba, catadura. Catar cosas líquidas, 
Qc{)rt,;i,=iAnimal que empieza á comer, apag^. 

SÍNA. Separación. Separarse, apartarse uno de su 
compañero ó de la mala costumbre etc, um®. Se- 
pararse dos de la amistad, ó también para retirarse 
cada uno á su casa etc, ag ®. Deshacerse una reu- 
nion, ó las piezas de una maquinaria etc, agsi®^ 
Separar á las personas ó unas cosas de otras, pag--' 
¡gjg;i =Dejar los animales á sus hijos por ser' yá 
grandes, ¿ !gí.=Modismo: el consorte que sobrevive, 
dice refiriéndose al difunto; ddydi na i!Sac, esto es^ 
aquel de quien quedé separado. V. pusing. 
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SlNÁGA (poc. US.). El juego llamado tres en raya. 
Jugarlo, ay®. 

SINÁMAR (de samar). Rayos del so!, de cualquier 
astro ó de la luz.=Gabellera ó cola de cometa etc,= 
(ant,). Licor recien sacado de la palma de coco, de 
que se hace la tuba. V. annardar para la primera 
acepción. 

SINÁN. V. sinin. 

SINANTA. Pesa que equivale á trece libras y doce 
onzas. 

SIN-ÁO. Diafanidad, limpieza, transparencia. Cielo des- 
pejado, cristal limpio y transparente, na®. Aclarar 
el día nublado, tuim ti ldn(j¿t.==De noble sangre, 
na ® (i clara. 

SINGA MÁS. Raiz tuberculosa de la forma de una 
cebolla grande. Es blanca y de sabor agridulce. So 
come cruda. 

SINGA. Embarazo, obstáculo, entorpecimiento. Emba- 
razarse, V. gr.: cuando hay muchas cosas á que 
atender, masing ®\ lo que interrumpe ó distrae así, 
maca®\ interrumpidor, maninij®^ 

SINGA Y. Los diferentes manojos ó atados pequeños 
de palay que componen el manojo grande. 

SINGAL. Ingerir, introducir una cosa en otra, v. gr. 
la cufia en el mango del hacha, el ingerto en el 
árbol etc, i®. 

SINGANGAR. Atareamiento. Atarearse por tener mu- 
chas cosas ó negocios que despachar, y no saber á 
cual atender, ®an\ estar ocupado en cosas que hay 
que hacer como por apuesta; embarazarse con mu- 
chos negocios, ma ®; los negocios ó cosas que em- 
barazan así á uno, maca ® . V. sacrár. 

SINGAR. V. ingar. 

SINuÁSING. Interrupción. Interrumpir al que está 
hablando ó haciendo algo para decirle alguna cosa, 
®en\ aquello con que se interrumpe, ¿@.==Pedir 
polílicamente permiso al que está ocupado ó ha- 
blando para decirle algo. i®encat ¿le interrumpo á 
V?=Dejar por un momento la visita con política y 
cortesía. I®ca pay Ideng, te dejo por un momento. — 
Mezclar unas palabras con otras, ó una obra entre 
otras, i®. V. rengréng. 

SINGÁT. La acción de abrir con algún instrumento 
una cosa apretada. Abrir algo así, v, gr. la boca 
al enfermo, ®en. 

SINGGÓL. Manco, que tiene el brazo envarado y sin 

. poderlo enderezar. 

SINGDÁN. Cordones, cuerdas ó ataduras de cualquiera 
cosa. Atar algo con un extremo de la cuerda, ®an. 

SINGDAT. Incontinenti, al punto. Hacer alguna cosa 
en seguida, al punto que, tan luego como etc, ®en. 
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Idi dimtdng, in® na ti nagpaaydb qiienmana, ,le 
mandó llamar en seguida que, tan pronto como 
llegó V. guidddto. 

SINGED. Amarrar á los animales poniendo un palo 
entre el collar y el cordel para que no puedan mor- 
der ó escaparse, ®en. 

SINGALÚT (de galút). Vínculo de los compadres ó 
parientes. Tenerlo, ag ®. 

SINGGAPÓ. Contar el abolengo de su linaje; reducir 
algo á principios, ag ®. 

SINGGAPÓL, Poner á uno ó dos en una sola cadena 
ó grillos, ag ® ó ®en. V. sipól. 

SINGGÁT. El mejor estado, sazón ó aptitud de los 
granos para pilarlos. Granos enteros en el arroz lim- 
pio por bien pilado, na®. 

SINGGUÍ. Derretir en agua el tocino para hacer man- 
teca, ®ni. V. sisi, 

SINGGUÍT. Voz muy atiplada. Na® ti únina, tiene 
voz atiplada. 

SÍNGIN, Gemelos ó mellizos. Serlo, ag®. 

SINGÍR. Cobranza, Cobrar la deuda, ®en; cobrar 
deudas en general, ag ®.=Hacer cargo, reclamar ó 
ó exigir contra la palabra ó hecho de uno, ag®.^= 
Reproducirse la enfermedad, um ® ti nasaquil. 

SÍNGIT. Poste ó arigue para apuntalar el piso.=(ant.). 
Horqueta. 

SING-IT. Parte del manojo de palay llamado síngay. 

SINGÍTAN, La regaliza ú orozuz. Es medicinal para 
los granos, y se aplica en cataplasma. El cocimiento 
de la raiz es bueno para el constipado. 

SINGLÁG. Cocer las frutas ó plantas aceitosas para 
hacer aceite, ®en 6 ag ®. 

SINGLÓT. Sorbo por las narices. Sorber, tomar algo 
por las narices, uní®; lo que se sorbe ó toma, 
®en. 

SINGNGIÉN (ant.). Cortar una pierna entera. 

SINGODÓOS (ant.). Estar sudando, «/y ®, 

SINGÓNGO. Husmear el perro levantando el hocico, 
um ®. V. saép. 

SINGPÁO. Remate de las orillas de las bancas, ó 
de pared. 

SINGPÉT. Virtud espiritual. Mansedumbre; sencillez, 
inocencia de vida. Persona virtuosa, lia®; ser vir- 
tuoso, ar/ iS).=Tener cuidado de que no se eche á 
perder una cosa, guardar algo con esmero, ®an. 

SINGQUÉD. Ratificación, revalidación. Revalidar algo,^ 
pa®an; revalidar en general, agpa®; el que, 
ma?ím (8).«=Cosa fehaciente, como escritura legalizada 
etc., j3a @.=Gon firmar lo que otro dice, pa®an ti 
sao. Certificarse de algo por medio de otro, ma- 
íjftti/ja ®.= Asegurarse bien de lo que se vá á decir 
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ó afirmar, agpa ® d agsaó.=J)(\v la última mano á 
alguna obra, . pulimentarla ó perfeccionarla, pa ®an. 

' V. pauecuéc, 

SÍNGQUIL. Tubo de caña con un asidero de la 
misma caña en la parle superior y que sirve para 
sacar el líquido de h tinaja ó medir aceite, elc.= 
Tubo de caña para beber. 

SÍNGRUUB. Ahumarse, ma<Sian ,iti asúc. Tómase 
también por sahumar. V. sungúsung en la segunda 
acepción. 

SliNfGSfNG. Sortija, anillo. Usarlo, ag^. 

SíNIN. Composición que antepuesta á las raices dcnot.i 
el ser artificial de las cosas que aquellas expresan, 
V. gr; ® sdbong, flor artificial; ® l'fo, figura artificial 
de hombre; ^baldij, figura artificial de casa etc. 

SINIPÉTE, Ancla de buque. 

SINIT. Quemadura en el cuerpo. Quemarse uno, ma íS; 
quemar á otro, @íí?/i,=Prender fuego á una cosa, 
®6Vi. V. solsól en la segunda acepción. 

SINNABUG. Las limaduras del oro; los pedacitos que 
saltan al golpe del martillo. =-Filigrana. Lo que tiene 
fi 1 ig ra na , s inin n abúga n . 

SINNÓ. V. silnó. 

SINNUQUÉL (de buqnél). Unos granos que suelen 
salir á los aiiiuiiiles vacunos y de cerda en la pa- 
pada y 011 las (i'ipas. 

SINOMANG. V. su rai/ nóinang. 

SINÜNG (aiit). V. ovnóng. 

SINSIlN. Término de partición, que significa uno cada 
uno, V. gr.: ag íÁcay iti sabd, tomad cada uno un 
plátano. 

SINTAO. La acción de degollar.de un solo revés, ó 
dividir así alguna cosa. Dogoliar, dividir de un solo 
i'cvós, ®eii. V. pótol, sigpdl, 

SINTAS. Corrupción de la palabra caslellana cinta, y 
se dice por antonomasia de la sagrada correa de 
N. P. S. Agustín. 

SINTÓC. Co.scorron. Darlo, mn. 

SINUBLÁN. Cdna grande. Cosa parecida á ella, sim- 
mínuiddn, 

SIO. Voz para espantar y ahuyentar las gallinas, ó 
puercos. 

SIOMAN. Hijastro. De los entenados por ambas ^ par- 
les en un matrimonio se dice que son agca®, 
V. gr.: agca^ daguitoy, estos son hijos de dos viu- 
dos que se casaron. Padrastro, madrastra, manió- 
man ó ag íSí. ' 

SIPA. Bola hueca de bejuco que hace de pelota, y 

la juegan con el pié, 
SIPAD, Desgajarse la rama de árbol, maiSi; desga- 
jarla, !g(?//; rama desgajada, nar,, V. seppdc. 
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SIPÁNG. Pedazo de caliza ó piedra que se quita de 
la pared por el choque de alguna cosa contra ella; 
pedazo de madera que salta de la tabla por el gol- 
pe. Saltarse, ma^; hacerlo saltar, iSian. 

SIPAR. Estorbo, Estorbarse mutuamente, ag isí-, cosa 
que estorba, maca (S; el que detiene con palabras 
ú obras, ó tropieza en el brazo del que trabaja 
sirviéndole de estorbo, manip ®. 

SIPASIP. Divisarse algo en alta mar, como el barco 
que apenas se percibe; dejarse ver ó percibirse ape- 
nas á flor de agua parle ó todo del que se zam- 
bulle en ella, apag ®; ver ó divisar una cosa, ®e)i; 
di pay ma j® ti vapor, aún no se divisa el vapor, == 
(poc. us.). Altura sobresaliente. ' Sobresalir un monte, 
árbol, etc., um i®. 

SIPÁT. Palmada. Dar joalmadas, ag O; á quien ó á 
lo que se dan, w^^í. 

SÍ PAT. Recolectar el bucdcao ó ajonjolí cortando Ja 
planta, ag® ó ^en; el tiempo de a recolección, 
punag a?D . 

SIPDüNñ. Empuje. Empujar con el hombro, ó dar 
con el codo como haciendo señas ó llamando la 
atención, umi^: ú quien se empuja así, il^^en. 

SIPDOT. Arrancamiento. Arrancar con las manos al- 
guna cosa, ó desencajar algo tirando, ®e;i. V. pd- 
rot, socio. 

SÍPET. V. ipes. 

SÍPJNG. Union natural do dos ó más cuerpos, como- 
dos piálanos unidos etc. (Sí ti rdmayna, tiene ios 
dedos pegados. ==Moneda de dos cuartos. 

SIPLSIP (ant.). Horqueta. Alcanzar algo con ella, ígj^//. 

SIPIT, Tenazas. Coger con tenazas ó cosa equiva- 
lente, ¡ge//; despabiladeras, y io que hace de tena- 
zas, panipit. V. sigpít. 

SIPLAG. El acto de acometer ó arrojarse la gallina 
defendiendo sns polluelos. Arj'ojarse así, ?¿míS!. 

SÍPLOG. Dar un mal viento á uno. JVa i& ti dti yin, 
le dio un mal viento. . 

Sí PLOT. Arrebato. Acometer de golpe la ira, la en- 
fermedad, la tentación, etc., twi ícJ. V, surró. 

SIPNGÉT. Obscuridad, tinieblas. Estar obscuro, na (S?., 
Anublarse, obscurecerse el dia, quedarse á obscuras, 
agíS. Ir. anocheciendo, i¿m S>5. Pensamiento, palabra, 
ó escrito obscuro; lugar lóbrtego etc., ??« ®. 

SIPOC. Cortar el árhol ó planta por muy abajo, í^en 

SIP-OL. Union de dos ó muchos por alguna cuerda 
ó cadena. Estar dos ó más así atados, como los 
presos, ag®. Se dice también de ios perros cuando 
están tomados. 

SIP-ÓN. Coger ó comprarlo todo sin dejar nada, 

ag ®.—Govl2iV por completo los troncos que queda- 
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ron de los árboles, ®en daguiti piüigdál. V. hüyon 
para la primera acepción. 
SIPONGTÓ. V. pmgtó su raiz. 
SIPPÁDOiNG. Topetón con el pié. Tropezar así con 
otro ó con alguna cosa, ®eu; tropezarse dos, ag O; 
tropezar al acaso con a'go, ma®. 
SIPPÁYOT. La acción de coger al vuelo alguna cosa. 

Cogor algo así, ®en. 
SIPPÁO. Coger con la mano lo que se tira ó cae 

de alto, i<6e)K 
SÍPPÍG. Abrirse la t;ibla por el golpe que recibe, 

mas pig. 
SIPPÍT. Pico de ave. Picar el ave, uní®; lo que 
ó á quien pica, c<í<'//. Toner el ave algo cogido 
con el pico, sinippit. Pelearse los aves á picotazos, 
ag sis in nip pit. 
SIPRÁD. Estorbo que impide la vista de alguna cosa. 
Quitar dicho estorbo para extender la vista, accutéu 
ti pag ®an ti mata. 
SiPUí). Palabra que equivale á la proposición di^sde, 
y como esta, denota principio de litíinpo 6 de lu 
t;;ir, v. gr,: ® ditóy, desde aquí; Oí li qninanbhigna, 
d!>sde su liifioz. Con la composición ag, se lineo 
verbo impersonal, determinante de causa ó motivo, 
V. gr.: saán d inimdy, ag í^ it i caduques ti tiempo, 
no vino por causa del mal tiempo. Con la coinpo- 
sidon maiig (usada según las reglas dol Ai'le), so 
hace también verbo impersonal, determinante do 
tiempo ó lugar v, gr.: manipud itá, sannmo tiga 
aramídenen, á partir desde ahora, no lo hagas ni/iií; 
manipud ditóij, enggd sad i Vigan sadn d )¡agsur- 
ddng, á partir desdo aquí no p;,ró hasta Viíí;an.— - 
Principio de alguna acción (en cuanto (juo so riTi ro 
al punió do partida de osla). Comenzar, principiar 
algo en dicho sentido, í^^en-, el punto ó lugar donde 
se comienza, i®, v. gr,: («í eni d hastien dayld, lee 
eso desde el principio; i <<Smo ili inaicadud vga 
pnsél, léelo comenzando por el segundo ai'lículo. 
SÍPUÉO (ant.). Botones do maifil ú oro en las dos 

puntas dol ceñidor para abotonarlo. 
SÍPUL. Cortar la planta á raiz do la tierra, "^en.^^Y.w 
el Dicción, ant. y en el Catecismo y liolarmino dd 
P. Lopez se usa esta palabra para la li'aduccion del 
primer mandamiento de la I;^losia en esta forma: 
^en ti maquiniisa ele. que equivale á oir misa 
desde el principio. 
SÍPUT, Espiar, mirar á uno 6 algo sin pcrdei'lo do v.si.i, 
¡S)rt'í.==Notar, observar ó advertir, ma^an. V, paUio. 
SÍQUEN (variación acaso de sexquen)- Aumento, aglo- 
meramiento de cosas, trabajos etc. Aumentarse las 
obras, trabajos etc., sum'quen. 
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SIQ. 

SÍQUET. Cintura del cuerpo. 

SIQUÉT. Cuchillo de dos filos que usan los igorro- 
tes infieles. 

SIQUÍ. La acción de tirar al alio lo que se tiene en 
la palma de la mano cogiéndolo al caer con el em- 
berso de esta. 

SIQUÍG. Lado, costado del cuerpo. Acostarse de un 
lado ó andar así, ag^. Ladera de monte, (í>S ó ®«» 
t'i bantdy. Poner de lado alguna cosa, pa^en. 

SÍQUIL. Codazo. Dar á uno con el codo, ®eu; co- 
dear, sumiquil ®. V. sidól. 

SlRAY. Dirijir los ojos á un objeto, i ® // matd.==-{í\ni,). 
Ruina, miseria de muchos causada por el hambre. 

SIRÁYAP. Empozar á ponerse el sol, uní c<í ti init. 

SÍ RAM. Chamusquina. Chamuscarse algo, ma 'Áaii; 
chamuscarlo, í^^an, 

SÍRAÜ. Nacimiento ó salida del sol, de la luna ó 
de algún otro astro cuando comienza á mostrarse. 
Comenzar á mostrarse, um ®. 

SÍRAP. Turbación de la vista por demasiada claridad. 
Turbarse así la vista, ma W. V: purdr. 

SÍRL Ra[údez, velocidad de rio ó viento. Viento ó 
rio rilpido, nai&. V. veggues. 

SÍRIB. Sabiduría, discreccion, industi'ia, traza. Saber 
(') el que sabe, ?na ®; los sabios, daguilí maníala 
ó ügcaca>^\ el más sa')io de todos, cíí Sí fí?/.== Ace- 
char algo, ^^an. 

SIRÍG. Puntería. Apuntar antes de tii'ar ó señalar 
a(pi(3llo (i que se tira, ®íí/í.=Mirarse de una y otra 
parte para ver si eslú bien compuesto, como la da- 
misela, ríí/®.=Mirar cualquiera cosa echando la vi- 
sual para ver si eslií recta, ®cn. 

SÍIUP. x\cechar, mii-ai' con \\n ojo por agujei'o, i'en- 

■ dij'i etc., um (M; lo que se mira así, ®e/í.=Enti'ar 
el sol por las i-endijas ó ventanas, um 55 ti init. V, 
sir ib en la lillima acepción. 

SIRMATÁ (de mata). Vision clara y manifiesta de al- 
guna cosa exliaña ó sorprendente. Ver algo a£í, 
como los Apóstoles vieron la gloria del Señor cuando 



se transfiguró, ma^,an\ manifestar á uno así una 
cosa, //?a ®.=Evidenc"arse una cosa oculta por otras 
quo se ven i V. gi'.: ma'^an ti singpétmo d gapú 
Cüdaíjuili naimbdg d ardmidmo, tus buenas obi*as evi- 
dencian y ponen de manifiesto tu. virtud. =Verse 
con toda claridad la marca de la tela, el sello del 
papel olc.=^La acción y efecto de estampar ó im- 
pi'iniir algo en alguna cosa, como el sello en la 
caria, la mai-ca en la lela etc. 

SIRNÁAT. Aclai'ar el día nublado, abonanzar, íun ^ . 

SIRÓ. El primer paU'iy que se coge de la sementera. 
Ir á cogerlo, manirá. 
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SIROG. Los bajos de la cusa; debajo de la mesa, 
^illa, etc. Meter algo debajo de cualquiera cosa, 
ipa ^.=Mel3v debajo de algo, y también ponerse el 
navio bajo tiro de canon, um íg).=Sembrar una cosa 
entre las filas ó espacios de los árboles grandes," 
pa iSian. 
3IR0T. Abrochar, atar el vestido, calzado etc., con 
cinta ó cordon, ^en; abrocharse, a(j<Si; abrochar ha- 
ciendo nudo corredizo ó lazada, pa <Sian; el cabo 
del cordon ó de la lazada que al tirar de él se 
corre ó se deshace aquella, ;;rt®.==Casa más ancha 
por abajo que por arriba, ® d balay. 
SIRPÁT. Columbrar de lejos algo, ma ¡g); apenas se 
divisa, aptíman d maígi: V. pdsir en la penúltima 
acepción. 
SIEIRÍ-IÜ (poc. US.). Pai'tir los mongos para cocerlos, 

®en. V. iriíd. 
SIRRÍT. Término bui'lesco con que se moteja á al- 
guno por adulador. 
SÍSEG. Diligencia. Diligente, na®; hacer algo con 

diligencia, ig)e/¿ d aramiden. V. regtd, reijguét. 
SISI. Derretir sebo ó tocino para hacer manteca, 

íKj®. V. siníjijui. 
SISlA.0. Pescado pequeño así llamado. 
SISÍLENG. Sonido fuerte, penetrante de campana, tam- 
bor etc., ó gritería que ofende al oido. Lo que 
suena así, maca ®; quedarse medio sordo con di- 
cho ruido, ma 3; el que vocea y molesta con sus 
gritos, manís íléng. 
SÍSI^. Beber apretando los dientes, ?í?/i!S; lo que se 

babe así, jS)<?/¿. 
SISIQUÍLEN. Sobaco del animal. 
SÍálR. Doblarse, remacharse la punta de la plu- 
ma, de la barreta, clavo etc., ??ia ®.=Levantarse 
astillas en la tabla, pelusilla en el papel etc., 
7na S . 
SITSIT. El Cdldo ó agua que se quila de la mo- 
risqueta ó de lo que se coció. Quitarlo, !Síí/.?í.= 
Quitar el agua do la sementera, iSian. 
SÍUAG. Abrirse, henderse la vasija *por la boca, ó el 

palo por la punta, ina c^. 
SÍUAL. Mella grande en herramienta. =Portillo que 

se hace en la [)resa para desangrarla. 
SÍUAN. (ant.). Indispuesto por haber andando al sol, 

ó por cansancio, na ¡g}. 
SIÜÁNG. V. siíial. 
SOBBÁ. V, sebbd. 

SOBBÓ. Comenzar á sudaí', siimbu ti ling-ñ. 
SÓBOG. Cotejar unas cosas con otras en el peso, 
pag®en. Pesar oro, seda etc., por el peso de du- 
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duros de plata.=Ser iguales dos personas en opi- 
nion ó condiciones, ó dos cosas en peso ó medida, 
«í/c;» (Sí.==Probar la ciencia, la fuerza etc, que tiene 
uno, ®en. 

SOBOR. Cotejar cosas, pesas, medidas etc., á ver cual 
es más larga, más grande ó de mayor peso, 
pag ®e/L=^Comprar ó cambiar un género por otro, 
V. gr.; comprar vinagre dando arroz, ®an; lo que 
se dá en cambio de lo que se compra, ¿!Sí.==Al- 
ternar ó tener comunicación amistosa dos personas, 
agca (S); con quien se alterna, sob í^en. 

SOBSÓB. Hozar, ag®. 

SOGDÁL. Horqueta para alcanzar lo que está en altó. 
V. sibbi'd. 

SOGDÁO. V. ongcdl. 

SOGLÁY. Alcanzar con una caña, bastón etc., lo que 
está en alto, !3(?;i.==Revolver el arroz en el mortero 
cuando lo están moliendo, !Kí^/í.==^(ant.). Salirse lo 
que está metido en un agujero por entrar agua en 
él, ma ®. . 

SÓCON. Convocatoria, Convocar gente; congregarla 
para algún fin, ®cn. 

SÓCON G. Cosa de concavidad relativamente honda, 
como batea, plato sopero etc., na®. Es lo con- 
trario de say/id. 

SOGRÓT (ant.). Herir hacia arriba, ®en. 

SOCSÓC. Escondrijo. Esconderse, meterse persona ó 
animal entre malezas, ramaje, debajo de la manta 

''etc., ?¿m®; meter ó esconder algo así, i®. Me- 
ter algo en el seno ó regazo, ? ®.=Favorecerse de 
otro, acogerse á él, ttm ®.=Soborno. Sobornar á 
uno, ®flu; sobornador, manocsúc. V. siiqiifb parala 
primera acepción. 

SOCTÓ. Desencaje. Desencajar herramientas separándo- 
las de sus mangos, ^en. Desencajarse algún hueso; 
desconcentarse, desunirse las piezas de una maqui- 
naria etc., ma®. 

SODÁC. La acción de arrancar el clavo apalancando 
por debíijo de la^ cabeza. Arrancarlo así, y también 
extraer alguna cosa rayendo, v. gr., la carne del 
coco etc., ®en. 
SODDÜOR. V, siddóor su sinónimo. 
SÓDO. Media cascara de un coco pequeño, con ó sin 
mango. Se sirven de ella para sacar líquidos de la 
tinaja etc, 
SODSÓD. Atacar, v. gr,, la escopeta, iS)«?i.=Áncora 
de palos hincados con que se detiene la embarca- 
ción. =Ahondar un pozo ó estanque con una caña 
partida, ®an.=V'¿\o puntiagudo que usan para tras- 
plantar el arroz. 
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pecie de caracolillo. =Tienta (instriiniento quirúrgico), 
landóc d ® . 
SOGSÓG (ant.). La acción de consumir cl fuego al- 
guna cosa, agitado por el viento. Echar el viento 
hacia la parte contraria el fuego y quemarse lo que 
quedaba, ®en. 
SOGSOGNÓ. Adulación, caricias para conseguir algo. 
Adular á uno, ®e/í.=^Sentencia: iii íS d denggueii, 
macalipul iti ndquem. V. paslroc, aliug. 
SOYÓT. Chorrillo como el de la sangría, el del grifo 
etc. Chorrear así, «m ®.-^Ruido ligero que pro- 
duce el fuego, la pluma al escribir ó cl que se hace 
al rascar algo suavemente. Producir dicho ruido, 
um fíí. 
SOLBÓD. Retoñar la planta por el medio del tronco 

cortado, ag^. 
SOLBÓG. Inducción ó sugestión íi lo malo. Sugerir, 
inducir á uno, ¡Sien; el que sugiere, manolbóg, V. 
suUsug. 
SOLBÓNG. Lo que tiene dos colores, sea natural ó 
artificialmente, como bastón, lanza etc. pintados así; 
ó plumas etc., de dos colores. Cosa así, iSím. 
SOLÉG. La acción y efecto de dar ó pegar algo en 
Jos ojos, ma® ti muid. Doler los ojos por haber 
tropezado algo en ellos, na ® ti mald. 
SOLÉlNG. Estar ó ser medio ciego, na®. 
80L-LÁT. Tapón, tarugo con que se tapa algún agu- 
jero. Tapar, corchar algo, ®an. 
SOL -LOOP. Encaje. Encajar, como la tapa en la caja, 
la empalmadura de un palo en otro etc., íS^m. Na- 
yasdat ti pannacai^na^ encaja perfectamente. 
SÓLOT (ant.). Anillo de dos ó tres vueltas que lle- 
vaban en recuerdo de alguna persona. 
SOLSÓL. La primera piladura del palay en el mor- 
tero para separarlo de la espiga. Desgranar así cl 
palay, ítg«.==La acción de pegar ó prender fuego 
Á algo. Sinolsoídnda ti baldyco iti apmj, me pega- 
ron fuego á la casa.=Tiron de orejas. Tirar de his 
orejas á uno, ®en. Estiiái'selas uno á sí mismo cru- 
zando los brazos, ag @.=Gastarse la cabeza del clavo, 
ó la del martillo con los golpes formando borde, 
ma ® . 
SOLTÓ P. Chupar, sorber alguna cosa, ®<?//. 
SOMONSÓMON. Cosa intrincada ó enredada, como ca- 
bello, madeja de algodón, monte ó laberinto etc., 
na 1S. V. colcól. 
SOMülÚOB (ant.). Hundirse en ^el agua el que nada. 
SONG-ÁB. Resuello fuerte por estar fatigado; boquea- 
das del moribundo. Resollar con fuerza é intermi- 
tencia, rt<7¡a ó um®. 
SONGGÁ. Juego de c^ilculo entre dos. Se hace en 
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un trozo de madera que tiene catorce hoyos en su' 
superficie enfrentando siete de cada lado, y uno m;ls 
grande, que se llama madre, en cada extremo. Se 
colocan en cada . uno de los catorce hdyos siete ca- 
racolillos de los llamados butiqui; y cogiendo los 
del hoyo extremo, se van distribuyendo de uno en 
uno por septenas en los demás hoyos, depositando 
uno en la madre cada vez que se pasa, y procu- 
rando no coincida el no tener algún caracolillo so- 
brante de la cuenta al llegar ú un hoyo vacío, por- 
que entonces se pierde cl juego. Al finalizar este, 
se cuentan los tantos depositados en las madres, y 
el exceso que resulte en uno, representa la ganancia. 

SONGOSÓNGO (ant.). Persona de condición áspera. 

SONGRÓD. Leña para el fuego. Echar leña en el 
fuego, ®an; lo que se echa, ¿®.=(Met.). Fomentar 
la discordia, ma®an; el que la fomenta, manongród. 
V. tongo. 

SONGSÓNG. Inducción, inspiración á lo bueno ó á 
lo malo. Inducir á uno, i ®\ el que, mangi® ó 
■mauongsóng. — Iñsúhicion, fundación, enseñanza. Ins- 
tituir, fundaí', establecer, i®; clique, n¡angi®.^= 
Acabar de tejer la tela, ®en.=-lv contra la corriente 
del agua ó contra el viento, ®en ti barangríy tí 
dngin. 

SÓNO. Sustituto. Ti santo Papa ísu ti ® ni Jesu- 
cristo, el santo Padre es sucesor do Jesucristo. ^Sus- 
tituir á una persona, ®an. Sustituir uiia cosa con 
otra, ®au; lo que se pone ó sustituye, ¿í>:.=Suce- 
der en un oficio, relevar á alguno, ?ím iS).=Suplir 
lo que falla, ®an. V. siicdl, saudi. 

SONOG. Castrai' las colmenas desmelándolas por com- 
pleto (como acostumbran aquí), ®cn ti oijócnn. 

SONSÓN. Compeler á la gente á que se reúna en un 
lugar, ®en. También se dice de los animales. 

SO-OL. Colmo. Colmar la medida, plato etc., ®an, 
V, parinsúsoc, 

SOPLAD. Pala como la del horno; especie de cuchara 
para sacar la tierra del hoyo ele. 

SOPO. Juego de muchachos. Jugarlo, ag®. 

SORING. Ir contra corricnle de agua ó viento, ®en.= 
Supererogación en cosas de comida ó bebida sola- 
mente. Dar algo en dicho sentido, ®en.==[jiYd clase 
de plátanos. V. la última acepción de songsóng para 
la pjimera de éste. 

SOR-ÍT. Gusanillo que se cría en el pescado y en 
la cíirne puesta en salumera.==Huevas de las moscas.. 

SORNGÍ. Se dice de lo que está al revés, ó en di- 
rección contraria á la natural. Poner una cosa, al 
revés, con lo de abajo para arriba; ir á contrapelo; 
leer al revés etc., ®en. V. sungríni. 
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SORÓG. Demasía, exeeso en la medida ó cuenta. Ex- 
ceder, pasar de lo dicho, na®; hacer pasar de la 
medida, hacer que haya exceso, jSí^íí, ®an ó 
ma iSinn. NatSi d sangaribu, hay más de mü; 
)ia (grt/i iti hilangda, se contaron más de los que 
hay, hubo exceso en la cuenta. 

SOaÓN. Rromearse con uno, hacerle rabiar, fastidiarle, 

SORROÁG (ant.). Enlazar ó echar la red, ®í?//. 

SOSO. Una clase de marisco^ pequeños, ó caracolillos. 

SOSOÓN. La acción y efecto de cargar algo en la 
cabezi. Cargar así, agZ 6 ®en. De las lenguas de 
fuego que se posaron sobre las cabezas de los Após- 
toles, se dice: Nai ® cadaguití Apóstoles ti sinin- 
dita nga apúy, idi múlog ti Dios Espíritu Santo. 

SOTÍNG. Recordar una cosa de que ya se había tra- 
lado, iSien.=A'pag ^, estar medio borracho. ==(ant.,). 
Ironía, burla. Hablar así, agpa®. 

SUÁ. Naranja grande, de corteza muy gruesa, impor- 
tada de la China, Las hay agrias y dulces. ==Voz 
para espantar puercos y gallinas. 

SUÁCO. La pipa para fumar. Fumar con ó en pip», 
ag Sí. 

SUÁG. Levantar alguna cosa con palanca, ®en. 

SÜÁGAO, Tropezar y caerse, quedando con los pies 
hacia arriba, lua <!&. 

§UÁYAN. Una clase de canto profano. Cantarlo, 
ag 5$. V. ddnio. 

SUÁL. Palo con paula, ó que tiene en un extremo 
una paleta do hierro y hace las veces de azadón. 
Cavar con él, ag ^. 

SUÁ LIT. Caida. Caer, venirse .i tierra, w//. í?; cosa 
caí la, »í^í í'í . 

SUÁT 4^a acción de sacar la espina, la cabeza del 
grano, el arador ole, con la aguja ü oira cosa 
puntiaguda. Sacar algo así, ®eu: ol que, manudt. 
V. súquit en la segunda acepción. 

SUÁUÍ (ant.). Desobediencia. Desobedecer, revelarse, 
um ¡S) . . 

SUBA. Ir contra la corriente del agua ó del viento, 
um í¿5.==EI techo de la casa en su anchor. =Fí'on- 
tera de casa por la parle angosta. Anchor de la 
casa. V. soring para la primera acepción. 

SüBÁGAL. Cuerda ó travesaííos que abrazan los qui- 
los de un lado de arriba á abajo. 

SUBÁD. Recompensa, paga, gratitud. Recompensa!', 
corresponder al favor, satisfacer con una cosa' equi- 
valente, lélittn; con lo que se recompensa, ¿.^í. Aodn 
pag 55('o, no tengo con que corresponder ni pagar. 
V. el siguienle. 

SUBALIT. Retribución, correspondencia. Retribuir, 
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corresponder ,al buejí afecto, á un favor recibido etc., 
!S5a??; el que, manubdlit. Agradecer, ®an iti naim- 
bdg d ndquem.—GoníesíSLV una carta, iSian ti sil- 
rat. V. bales y subád. 

SUBANG. Diferencia, disputa, altercado, contienda. 
Reñir de palabra, tener pendencias sin llegar á Jas 
manos, «í/ ® ó maqid®; sobre lo que se disputa, 
pag &an. V. süsic. 

SUBÁSUB. Caer de bruces, mai9Si. 

SUBBUÁL. Retono, cogollo que echa el plátano al 
pié. V. saguibsíb. 

SUBBÚC, V. sobsób. 

SUBBÚT. Redención, rescate. Redimir, ®en; con lo 
que se redime, panubbút. Redentor, como Jesucristo, 
manubbút. 

SÚBEG. Terquedad, rebeldía, desobediencia. Rebelde, 
que no quiere obedecer, na®, V. súnguit. 

SUBLAT. Alternación, turno. Hacer varios una cosa 
alternando ó por turno, agsii S); si son dos solos, 
agí®', la cosa en que van alternando dos solamente, 
pag ® an; si son muchos, pagsu ®an; á quien se 
releva, ®an. Agsii ®cay(), alternad. 

SÜBLÍ. Vuelta, regreso. Volver de donde se fué, ag® 
ó um®; volver una cosa á donde se lomó, i®; vol- 
ver poi- ella, >;<3;í, v. gr.: enea ®en ti pdyong d 
nalipdtar, vuelve por el paraguas que se me olvidó. = 
Volver á lo que antes se estaba haciendo; reincidir, 
@«/j. ^Restituir, i®. V. púlang. 

SÜBU, El bocado ó alimento que se dá metiéndolo 
en" la boca. AlimeiUar así á alguno, ®en; el bocado, 
¿!g,==.Hacer las veces de otro; sufrir ó aceptar Ja 
responsabilidad, pena ó castigo que otro merece, 
gf¿;/.=Meter la caña dulce en el trapiche, el algo- 
dón en la maquinaria ó cilindros para quitarle la 
pepita; meter la lanzadera entre los hilos de la hur- 
dimbre, i®. 

SUBÚSUB. Salvia, yerba aromática, muy recomendada 
contra el cólera y dolores de estómago ó vientre. 
So toma .en cocimiento, como el cha. 

SUCA. Vinagre. Vinagrera, pag ®au. 

SUCÁB. V. luedb su sinónimo. 

SUCAy. Registro, esciulriñamienlo. Registrar, escudri- 
ñar buíícando algo, ®an; registrar en general, ag ®; 
lo que se encuentra registrando, ma ®an. Na ®an 
ti ulbúdmo, se há descubierto tu mentira. í=La acción 
de ahuecar. Ahuecar la leña del fuego, ' la tierra de 
la planta etc., ®en. V, /íícv/?/ para esta acepción. 

SUCAlN. Escudriñar. V. sucny en la primera acepción. 

SÜGAL. ir á la mano, estorbar á alguno con su 

presencia para que no tenga efecto lo que dice ó 

intenta hacer, como la ronda ó justicia que con su 
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presencia impide al ladrón realizar su intento. Im- 
pedir, estorbar así á alguno, <Síen. 
SUGÁL. íáorpresa. Coger á alguno infraganti, ®an. 
Na ®dnca, te cogí.=«Examinar á alguno; visitar la 
siembra ó lo que se tiene escondido, Oa/i. 
SÚGAO, La planta nenúfar ó ninfea. Se cría mucha 

en la laguna de Páoay. 
SÚGiVT. Medida de capacidad. Medir áridos ó líqui- 
dos, ®en. 
SUGÁT. Ganibio, muda, Gambiar en general, ar/®; 
una cosa determinada por otra, ®a/¿.==Suceder (\ uno, 
relevarle, ?¿m ® ; el relevado, sinucatán; ser relevado, 
ma®an. Mudarse uno lodo el vcslido, «í/íí; si es 
una prenda determinada, <i>Uin. 
SUGDÍP. Retejar, tapar las goteras del tejado, ®fl/i.= 
Remendar cosas de petate ó estera enlrelegiéndolo. 
SUGMÓN. Gompra de vinos y licores. Tabernero que 
vende al menudeo, (((jpa »; comprar vino al menu- 
deo, um^\ el dinero con que se compra, ¿ ®. 
iManú ti® emt ¿Guíinto compras? 
SUGNÁL. Visita. Visitar, um ®. Visitar á los enfer- 
mos, al Santísimo etc., ®íí//, V. sariuigcav. 
SUGNÉT. V. su¡mét. 

SUGiNÓR. Subida de algo, como la entrada de la 
marea en el rio. V. sacndr en la primera acepción; 
SÚGO. Medio caU (peso que e(piivalo á once onzüs). 
SÚGOB. Ponerse debajo de cualquiera cosa ))ara pi'e- 
servarse de algo, v. gr.; debüjo del pabellón para 
que no piquen los mosquitos; el muchacho (jue se 
esconde debajo de la saya de la madre para evi- 
tar el castigo del padre; metei'se debajo do la manía 
para guardars^í del viento etc., 7¿/;í w.^^Union, yw- 
renlesco. V. cnsúcub para esta acepción. 
SUGÓG. Horma, molde. Poner algo en la horma, iy^; 
molde en que echan metal derretido etc., pag í5rí//.= 
Gimbria. 
SUGQUÍT. La acción de esponjar la tierra con algún 

instrumento. Hacerlo, ®en: sembrar así, i®. 
SLÍGÚT. Estar unas cosas sobre otras, v. gr, un mon- 
tón de platos, aí/®.=Flor doble ó de muchas ho- 
jas, sdbonij a ®, 
SÚOL Lustre de oro ó de linaje. Aquilatar el oro 
con la piedra de toque, i ® ti balüóc; [)iedra de 
toque, su ®an. Gosa subida y lustrosa, persona ilus- 
tre etc., na ®. 
SUÉR. Bronce, latón. ® á binárot, alambre. 
SÚGA. Púas. Poner púas, ®an; clavarse en ellas, 

ma ®an. 
SÚGAT. Herida, llaga. Herirse uno, ma®. Maca® d 
sao, palabra punzante, que hiero. =(anl.). Nombrar una 
cosa por su nombre, {gg// d balicsdn ti níiijanna. 
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SUGGÓISG. Gracias de niños en sus gestos y accio- 
nes. Gracioso, na®. 
SUGMÉG. Gabezadas hacia adelante. Darlas el que 

dormita, mai®. V. dúngay, 
SUG-ÓP. V. toij-óp. 

SÜGPÉT. Aspereza al gusto, como la de la fruta 
mal sazonada, y en especial la del damórlis .=-0]q- 
ras por no dormir etc, na® ti mata. 
SUGPÓN. Gompañía. Formar compañía dos ó más 
para negociar ó trabajar, repartiendo las utilidades, 
citj ®. V, cappón, ambdij. 
SUGSÜG (anl.). Encontrarse un navio con otro; subir 
uno cuando otro baja (en caso de que esta palabra 
se use en alguna parte, debe de significar lo mismo 
que la igualmente ant,, soijsó{¡). 
SUGUI). Peine ordinario, de dientes nuiy espesos y 
por ambos lados. ==Peinarse con ól, a(j ®. = Peine. 
de tejedores. =®S), la fruta de la enredadera lla- 
mada libds\ es del grandor de un cagel, y tiene 
muchas púas en su superficie. V. sagaysdy para 
la primera acej)CÍoh. 
SUGUEL. La acción de restregar una cosa contra otra 
por la punta, como el tabaco ó la candela etc. Res- 
tregar así algo, i íí. Goger á uno por el pescuezo 
y darle 6 restregarle contra el suelo, ?!®.=Dar ca- 
bezas dormitando, a(j^<v. V. sucniec para esta acep- 
ción. 
SUGUÍGÜL Instrumento cualquiera como cepillo, 1ra- 
j)o etc., para limpiarse la dentadura refregándola. 
Gomuinnente se sirven de la cascara de la bonga. 
Limpiarse así la dentadura, «í/ ®.=Barrer restre- 
gando con la punta de la escoba, i ® ti sdgad. V. 
iagdí ])ai'a la primera acepción. 
SÚGÜT. Reemplazar las plantas perdidas en una hi- 
lera para llenarla, ó el hilo roto de la hordimbre, 
®an. Lo mismo se entiende de hilera de gente ó 
cualquiera otra cosa. 
SUYA. Enq)alagam¡enlo, hastío, fastidio. Empalagarse 
uno con el manjar, repugnarle 6 empalagarse con 
la palabra ó carácter de uno, ma ®; lo que causa 
empalagamiento, maca®. V. úma. 
SUYÁAB. Bostezo. Buslezar, ag S . 
SU-i, Amoscai'se, enfadarse por cualquiera cosa, ag ®. 
SUYÁT. Vaciar, derramar lí(|uidos sobre alguno, ®ün. 
Pico de vasija, conjo el de la vinajera etc. Lo qué 
tiene pico así, su ®au. V. biiydt para la primera 
acepción. 
SÚYAT. Lentitud, tardanza en la mejoría de la en- 
fermedad, en vender la mercancía, etc. 
SUÍl) (ant.). Se dice del guarda á quien hurlan lo 
que custodia. Ser hurtado así, ma 'e) . 
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SÚIL. Instrumento de labranza á modo de gara- 
bato, y del cual, se sirven para labrar la tierra. 
Trabajar la tierra con dicho instratriento, ®en. 

SUÍL. Palanca para levantar algo. Levantar algo con 
palanca ó cosa equivalente, ^Sien; el que, maauil. 

SUYO. V, tanggd. 

SUYSÚY. Deshilarse la tela, ag iSi; hacer hilas, iSien. 

SÚIT. Tacita, escudilla pequeña. 

SUYÜP. Ampolla. Ampollarse el cuerpo por cual- 
quiera causa, íim ^. 

SÜYUT. Deposición suelta. Defecar así, ag®. V, 
buris. 

SULÁ, La primera caña dulce que se prensa. 

SÚLAM. En el Norte llaman así cierta clase de bor- 
dado. Bordar con seda floja ó sencillos, ag'^. 

SULÁP. La astilla ó pedazo de madera que se le- 
vanta de la tabla, mesa etc., formando hoyo.=El 
pedazo de hierro ó metal que salta de una pieza 
por no estar bien batido y compacto. 

SÚLL Ángulo de edificio, así interior como exterior; 
esquina, rincón. Arrinconado, iiaipa ^i. Persona anin- 
conada, que nadie hace caso de ella, ino ó mai- 
paspa í<5. ' 

SÜLÍSUG. Incitamiento, inducción, seducción. Incitar, 
alentar, seducir, inspirar en buena ó mala parte, 
Kí^//; el que inspira, tentador, manuüsug. V. solbág. 

SULÍT. Diíicultad. Cosa dificultosa, na^^. V. ricúL 

SÜLIT. V. Uildli. 

SULNÍT. V. lilúp. 

SULNÓT. Tirar fuertemente de una cosa, como los 
sayones que descoyuntaron el cuerpo de Jesucristo, 

SÜL-ÓY. Tragar sorbiendo suavemente algo, íSí<?//.== 
Halago, aplacamiento. Aplacar, mitigar, v. gr., la 
ira de Dios con oraciones, ayunos, etc.; pacificar con 
regalos, palabras, etc., sufren; el que, mannl^. 
Di'ídiva para aplacar al agi'aviado, pa}iul(,^\ el acto 

' de halagar, panmd ®. 

SÚLONfí. Metido, golpe. Pegar ó dar un metido á 
uno, í>5íí//.=Em prender la jiiarcha, partir, wm@ (es 
de poco uso). 

SULPÉNG. Falto de juicio ó aptitud, que en vez de 
una cosa hace olra, ó bien la hace maI.=lloncero, 
Hacerse el sordo ó pesado, wj C<í . 

SULTÍP. Silbo que se da para llamar. Llamar sil- 
bando, Sí"///; silbato, panvllip.=^\jivd culebrila de 
color moreno, poco mayor que la lombriz de t'erra; 
suele metei'se en los oídos del que se acuesta en el 
campo y causa sordera. 

SUMA. Impedimento del efecto que debiera producir 
la cau.^a natural, evitando esta. Impedir, v. gr., 
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que se extienda la ponzoña de la mordedura 
de culebra, de perro rabioso etc, íSHen; el que lo 
impide, niam'ima. ={mei.). Resistir á la acción del 
viento, sol ó fuego, iSien. 

SÜMADÉR (ant ). Cosa más elevada que otra, v. gi\ 
las gradas, escalones etc. 

SÜMAG. El punto de union de dos tablas, palos etc., 
colocados en línea recta; el de un cerco, calzada, 
sembrado etc., que se empezó á trabajar por sus 
extremos. La union de los dos extremos, pag ^.an; 
unir bien la una punta con la otra, i®. Dnques 
ti panag ® tóy d dlad, están mal unidos los extra- 
'mos de este cerco. 

SUMAN. Fruta de sartén, compuesta de azúcar, ar- 
roz y leche de coco. 

SÜMANG. V. vsteíí. 

SUMBÁNGIR (de bínigir). Una y otra parte, ambos 
lados. De una y otra parte, á ambos lados, ag^Si. 
V. nómang, 

SUMBÁT. V. snngbdt. 

SUMDÍ. Rellenar, v. g., el hueco del candelero 
cuando es delgada la candela á fin de que ajuste 
bien, ^an. 

SÚMOC, En algunos pueblos significa dar casualmente 
con lo que se buscaba; en otros, se toma por di- 
rección á alguna parte. V. tnmpúng para la primera 
acepción, toróng para la segunda. 

SUMPÍIT. Latidos ó punzadas que causa el divieso, 
la llaga ó la picadura de algunos insectos. Sen- 
tirlos, sum ¡Sí. 

SUMPÍT. Lavativa. Ponerla á alguien, ;Srt/?; ponérsela 
uno á sí mismo, «^(g}.==Cerbatana. Tirar con ella, 
r/,,</@; A lo que se tira, ®an. ^ 

SÜMUSUBSÜB (de sohsób). Abejón negro con cuernos. 
V. bardirong: 

SUMÚSUM. sayamósom. 

SÚNAY. Torcer hilo con el torcedor, &en. El torce- 
dor ó huso, que consiste en un garabato pequeño 
do madera clavado en una rodaja de piedra, sít-. 
if>5¿í?i.==(met.). Traer al retortero á alguno, pa®en.=^ 
Peonza ó lrompo.=-La cruz que forman ciertas es- 
trellas. V. tacbíári para la primera acepción. 

SÚNGAD. Llegada, cerpnía de la gente que se es- 
pera. Acercarse, estar para llegar el que es espe- 
rado, um^. Estar con el ojo alerta, esperando que 
llegue lo que se aguarda, ¡la^en. 

SÚNGAY, El extremo ó fuerza de la enfermedad, ó 
de alguna pasión. Casung® ti saquit, está en su 
fuerza la enfermedad. 

SUNGÁNG. Sobresalir el labio y dientes superiores 
más que los inferiores, ag iSí. 
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SUNGÁNI. A.1 revés. Estar algo al revés ó encon- 
trado, a<7 ®, Cualquiera cosa puesta al revés, V. 
sorngl, 

SÚNGAT. En contra del viento ó corriente. Andar 
la embarcación contra el viento, 7««®.~-Encrespa- 
miento. Erizarse el cabello, «r/ iS. V. seggdr para 
la última acepción. 

SUNGBÁT. Respuesta de palabra. Responder, ag ® 
ó zí/ji®}; á lo que se responde ó contesta, ®an', lo 
que, ¿ @.== Réplica, sumung ^; respondón, man- 
nungbdt. 

SUNGDÓ. Afabilidad, suavidad, paciencia en hacer 
algo. Da carácter suave y apacible, ?iíis.==Armo- 
nía, conformidad do voluntades. Nagca <&cami, nos 
hemos convenido en el trato, compra, venta, etc.= 
Perfección de algún hecho. Hacer algo con perfec- 
ción, Srt». V. ánus para la primera acepción. 

SUNGÉT. La cascarilla del grano de arroz por la 
parte que le une al pezón. Suele quedar entre ello 
cuando lo pilan. Arroz cargado de dicha cascarilla, 
?ía3 d bagrís. 

, SUNGGÁNGAT. Atascarse el pié metiéndose debajo 
del tropiezo que se encuentra, ó el madero que es 
arrastrado debajo de cualquiera cosa, maiíSi. 

SUNGGÓNG. V. suggóng. 

SÍINGIT. Desobediencia, rebeldía, tenacidad. Mucha- 
cho de mala índole, na^ d ubing. V. súbeg. 

SUNGO. Hocico del animal. Persona de grandes la- 
bios, ó animal de hocico lar¿;o, "^an. 

SUNGPÚT. Cumplimiento exacto y en un lodo de 
cualquiera cosa. Cumplir exactamínle algo, v. gr., 
los mandamientos de Dios, ^en ti bilin ti Dios ■== 
Concluir lo que se tiene entre manos, S^/í; el que, 
mamut gpút. 

SUNñÚSUNG. Quemar el interior de un madero p:ii'a 
ahuecarlo, f?)^¿)t,==Sahumerio. Sahumarse algo, /////- 
%an.. V. singrüuub para esta acepción. 

SUNI. Al revés. Hacer algo al revés, sa/i.=---Salir lis 
criatura del vientre de la madre al rcvé-^'-.^ímet.) 
Loco, atronado. «=Habl;ir al revés, comenzando por la 
última sílaba ó letra, ó intercalando cnire sílaba y 
sílaba otra distinta, agminama Jí. 

SUNNÓG. V, el siguiente. 

SUNNÓP, Particularidad, distinción. Particularizar al- 
guna cosa, distinguir .i alguna persona, v. gr.; li;i- 
cer esto con preferencia á aquello; mandar, estimar, 
•etc., con más predilección á uno que á otros, íí< <?/?.' 
Ser distinguido ó preferido, masnóp. " Di masnóp ti 
aquinnrdmid, no se distingue, no se puede parti- 
cularizar quien lo hizo. 

SUNÓD. Colocación en fila. Ponerse en fila, agsu^.^=^ 



SUN. 



En agunos pueblos significa poner, colocar una cosa 
encima de otra. 

SÚNOT. Reincidencia, Reincidir en algo, volver á 
hacerlo, ®an, V. snblí. 

SÚOR. Humero, chimenea, ca ícía«.==Poner algo en 
la chimenea para que se ahume, ipa^an\ lo que 
se pone al humo, ¿ (gs. 

SÚPA. Chupa, la octava parte de una ganta. 

SUPÁDL Diferencia, oposición, contrariedad de estado, 
de calidad ú oposición de dos ó más cosas. Dife- 
renciarse, ser opuesto, ó contrario, ag sí.«= Atravesar 
de una parte á otra revoloteando, como la langosta. 
V. supidt. 

SUPAGUÉT. Demostración de enfado por medio de 
gesticulaciones, tanto en el hombre como en el ani- 
mal. Demostrar enfado así, ag ¡Si. V, rupaní/cU. 

SUPÁPAC. Correspondencia, retribución. Corresponder, 
retribuir, pagar el bien ó el mal recibido, íí5«;r.= 
Reñir dos ó más de palabra, ag igi ó maqui'^. 

SUPIÁT. Oposición ó contrariedad de una cosa á otra. 
Cosa opuesta, contraria, mrii®; contradecir opo- 
nerse á algo, desobedecer, tim í^; lo que se contra- 
dice ó desobedece, íí<';í.-=lMetcrse en el lugar de 
donde otro se salió. V. supddi. 

SUPLA. Seda floja ó sencilla con que labran ciertos 
tejidos. 

SUPLÍ. Cambio de moneda, .Trocar, cambiar moneda, 
ag <&; (ñam dditoy pesos id bininting, cambia este 
peso por monedas de á dos reales. 

SUPNÉT, Aspereza (contrario de galis). Cosa áspera, 
sobre ó por la cual difícilmente se desliza ó resbala 
otro cuerpo, como la rueda por el eje cuando no 
tiene sebo, ó la sierra al aseri'ar madera de fibras 
encontradiis etc., ?írt iS5.==Tiene también la acepción 
de supaguM. 

SUPRÍNG. ' Desobediencia. Desobedecer, contrariar la 
ley etc., ^:<'??.== Persona ó aninial de pelo erizado. 
V. súníjit, súngat en la última acepción. 

SÚPUT. Bolsa, saco, lalpga, funda de almohada ó de 
cualquiera oli-a cosa. Enfundar, ^,an.==Lí\s pares ó 
.«^'ocundina, :<•" ti ub'iug. V. sdput. 

SUPUTSÚPUT. Erupción cutánea; ronchas en el cuerpo 
que causan picazón. Padecerlas, agl^'i. 

SUQUÍIL La acción de meter la mano ó el cuerpo 
por debajo de algo, coixo cuando hace frío, ¿ !S): 
meterse debajo de algo, como abrigándose, um íí, 

SUQUÍMAT. Escrutinio, registro. , Registrar, rrr/ (S); lo 
que se registra, S;e,/i.=Profandizar, examinar dili- 
gentemente con él pensamiento, iSm. V, sucdin, 
suquUoc. 

SÚQUÍR. Desobediencia. Desobedecer, um^ ó ag^. 
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SUQUÍSOG. Examinar uiuiLiciosameiite, considerar con 
diligencia los afectos del corazón; averiguar con cui- 
dado el espíritu de una ley; buscar una cosa en 
lugar oculto, ®eii. Mamuja ¿ti linlég, iti balay 
ele, el que examina y registra la fuerza de la ley, 
la casa, etc. V. suquimal. 
SUQÜIT. La acción de levantar algo con la punta 
del bastón, de la lanza, de un palo etc. Levantar 
algo así, !W¿«.=Pinchar á uno como para vacunar 
ó extraer una espina etc., ®íí/í.=Juego de mucha- 
chos. -=Topo do la tierra, mdiiiiúqiUt. 
SUÍIAC. Visitar por la noche los sembrados, íÁen,= 
Hacerse ó abrirse camino por entre mucha genio ó 
matfrral, w/?t íá.===(ant.). Erupción volcánica. Arivjar 
lava el volcán, um ®. 
SÜRAG. Puntal 'que ponen A la ventana para que no 

se cierre. 
SURAY. Puntal. Apuntalar algo, S<?//; sinúraij, esliir 

apuntalado. V. lúcol. 
SURiVYA. Puntales cruzados en forma de aspa ú 

horqueta para apuntalar la casa, árbol ele. 
SUflAiNGl (ant.). No querer entrar los animales on 
el cori-al, huir de la manada, í¿//¿ 3?í .-=(anl.). Rom- 
per por medio de la gente. 
¿iURASID. Sembrar cualquiei'a cosa al rededor del 

cerco, i ® , 
SÜRASÚRA (ant,). Voz para llamar las aves caseras. 
SU RAT; Escritura, carta, letra. Escribir, (uj ®; escri- 
bir cosa determinada, ¿ íí; mandar escribir, lujpn í>í; 
escribano, escribiente, mannúrul. Iti nasanlodn d 3>5, 
la Sagrada Escritura. 
SUIIATI. Mazorca de maíz blanca y encarnada, 
Süí;RÚG. V. ^úruuij. 
SURGÜÍÜ. Algunos lo toman por grano pequeño y 

maligno. 
SURIAL, Se dice de lo (jue es torcido ó con- 
trahecho en cosas ([ue tengan alguna cavidad, 
V. gr,: um^ d abút, ' agujero torcido; iini'^ d 
afjóug, nariz arremangada; 7¿/uí5 d nyioat, boca 
torcida- á contrahecha (aplicable también ú la bwca 
de las vasijas). 
SUmÓN. Correa para azotar. 
SURIPÉT. El crepúsculo vespertino. Ser ó haber ci'o- 

püsculo, íí^ C<í. , 
SüRNÁ. Tela pequeña que tienen algunos animales 
en medio de las naturales ó grandes. =Exageracion. 
Exagerar una cosa, encarecerla más de lo que es, 
pa '^"riui I i a(jsi(ó. 
SURNÁD, Repetir, hacer, decir etc., por segunda vez, 
¡San d saoe'ii, araniUh'n, etc. Suele también tomarse 
por repetir váriaá veces. V. dupdij. 
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SURNÍP. Nesga de cualquier vestido. Ponerla al ves- 
tido, iga/i. 
SÚRO. Enseñanza. Enseñar, .instruir á uno, sur ^an; 
lo que se enseña, ¿ iS); el que enseña, guia que va 
delante, mangi®. Enseñanza, doctrina, educación^ 
sur®; la educación que se dá, ÍS; maestro, ins- 
tructor, mauu7' ^r', discípulo; pasur iSi. Aprender, es- 
tudiar, aysia' 3; lo que se aprende ó se estudia, 
surgen. \. animó, ádal. 
SURRÓ. Arrebatos de ira, locura; acometimiento de 
enfermedad" etc. Acometer la ira, etc, sumró. Suvi-^ 
snmrró ti úyonyna, lo viene la locura algunas veces. 
V. silnóc, siplót. 
SURRUÁG. V. sarrudy. 

SÚRUNG. Rio arriba. Ir hacia el nacimiento del r!o, 
arroyo etc,, ay ^ 6 um^. Dícese también del di- 
rigirse hacia el altar mayor e| que entra en la Igle- 
sia. Pa^:em ti tdo, manda ó haz que la gente 
suba hacia el altar mayor; aqiiim^, lo que está 
hacia el altar mayor relativamente á lo que se en- 
cuentra cerca do la puerta. 
SURSÚÍl. Andar do una parte para otra, ó de casa 
en casa, como el méndigo, ay '^; buscar á uno por 
las calles, casas, plazas etc., iSi en; aoán ti üiat 
na ®, no hay lugar que no haya (yo) recorrido. 
Mannúrsnr, andariego, vagamundo. 
SURÚSUR, Pudrirse el árbol por el interior, ma 3í.= 

La parte que forma la boca del tabo. 
SÚRUT. Seguir después de otro, um (íí ; á quien se 
sigue, @e;¿.==[r en compañía de alguno. =^Ser del 
dictamen de otro. ==lr. en busca ó alcance de alguno. — 
Acertar, dar con algo; imitar siguiendo un modelo 
etc., ma lÁan; didc mii '^an ti cas itti panaysaóm, 
no puedo acertar á decirlo como tu lo dices. 
SÚSAY, El pez ayuja^ 

SÜSBÚUT. Hundimiento en una profundidad. Hundirse 

en lo profundo de rio, pozo etc., ma^li: ma ®to 

sadi infierno ti nabdsol, se, hundirá en el infierno el 

pecador. V. talogotóy en la segunda acepción. 

SUSÍ (ant,). Cerradura, candado. Cerrar con candado, 

®ian, 
SÚSIC. Porfía, discordia, contienda. Porfiar, disputar 

riñendo de palabra, «{/*?. V. subdny. 
SÚSU.. Ubre ó tetas en general. Mamar, umí^; dar 

de mamar, aypaí^; mamón, mannüso. 
SUSUÉL (ant.). V. lombalombd, 
SUSUÉLDO. Planta que echa unas varitas verdes, de 
siete á diez pies de altura. Sirve para hacer cercos 
vivos en las huertas: su zumo es nocivo á los ojos, 
por lo que ni los carabaos se atreven fácilmente á 

penetrar por el cerco formado con dicha planta. 
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SÚSÜP. Chupada. Chapar en general, « 7 » ó wm ®; 
chupar algo, í{)í;i.=Para pedir fuego el fumador 
dice al que eslá fumando, agui s«c; y cuando quiere 
pedirle el tabaco para fumarlo un ralo dice, sumu- 
súpac. Pedir ál que está fumando que le encienda 
el tabaco en el suyo, ¿». V. nonót para la pri- 
mera acepción. 

SUTSÚT. La acción de extraer apretando con la mano 
el aguaza de la tripa del animal; quitar ó sacar con 
los dedos las hilachas de la ropa etc. Hacer algo 
de lo dicho, iAen ó ífiau. Hilas hechas de tela etc.. 
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similsút. =^evsonn adelgazada como el enfermo, ?m- 

SÚUB. Sahumerio. Sahumar algo, íg)«;í, 

SUÜNGAN (ant,). Canal por donde pasa el zumo de 

la caña-dulce. 
SÚUP. Coyuntura ó union de los huesos, pag íR!m?.=»« 

Sacar justamente el capital de lo que se vende, v. gr., 

comprar una vaca en seis pesos, vender la carne, 

y sacar la misma cantidad, mai^. 
SÜUT. Espei'iencia. Tener esperiencia de alguna cosa, 

na®\ esperimentar á uno, ^ en. y. peídas. 
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TA. 

TA. Genetivo y aféresis del pronombre personal datci. 
Aféresis del pronombre demostrativo (Jeta ó dayta.= 
Adverbio causal que equivale á porque v. ^w. im- 
m<iyac, í<í etc., hé venido, porque etc.= Á ve- 
ces suple Á la conjunción copulativa d ó nga, v. gr : 
dile que venga, ibagám ÍS) umny. 

TÁAY. Ballesta para coger pájaros. 

TAA.L. Una clase de cocos cuya fruta es pequeña y 
amai'ga. Su cáiscara es muy fuerte. 

TÁAN. Apuesta. Apostar sobre algo, ag^\ lo que se 
apuesta, i®. 

TÁAN6. -Escasez de frutos. 

TAÁO, El mar. Tómase propiamente por alta mar. 
Internarse en el mar, agpa99; estar en alta mar, na®. 

TABA. La substanciíi ó jugo vigoroso de los alimen- 
tos que nutre y satisface. =Gordura, manteca del 
animal. ==Tómase por el tocino, la nata de la leche, 
la grasa del caldo. Cosa de mucha grasa ó subs- 
tancia, lia íg;=Tierra fértil, na ® nga dag ú.=^A.bo\]o 
ó estiércol para beneficiar la tierra, panubd, 

TABÁLA (antv). Ataúd, 

TÁBAN. Una clase de coco cuya cascara exterior es 

' dulce. 

TABÁNG. Sabor salobre del a¿ua. Agua salobre, 
pero que se puede beber, jiaíA d dauúm. V. ambdl. 

TABANGÓNGO. Pez de regular grandor a^í llamado, 
conocido también con el nombre de candóle. 

TÁBAO (ant,). Cogor algo del suelo, ¡¡Aeii. 



TAB. 

TABAOTÁBAO. Enredadera que da una fruta redonda 
y amarga de la figura de un pepino. Es la colo- 
quíntida. 

TABAS. Corte de vestido. Cortarle, asen; modelo, pa- 
tron para collar vestido, pag iSian; el que sabe cor- 
tar bien un vestido, turna ig); retazo de tela, nag- 
(8¡«;i.=^Talle del cuerpo, corte de cara etc. V. rd- 
gns para la primera acepción. 

TABATAB. Señalar alguna cosa rayándola para par- 
tirla por igual, t^^en. 

•f,ABBÁAO. Denuesto, maldición.' Maldecir, aglab^\ 
maldecir á uno, i.nproperarle, ^en. Deslenguado, mal- 
diciente, desvergonzado, ?míD ó 7/ia;/^</ ®.=Blasfémia. 
Blasfemar, aglab ®. 

TABBÁYUG (ant.). Mezcolanza. 

TABBED. Pesadez, torpeza en la lengua, en la in- 
teligencia, etc. Torpe en hablar ó entender, na^^\ 
lo que causa torpeza, macapa^. 

TABBÉL. Deposición dura y dolorosa, como cuando 
uno está estreñido. Estar estreñido, ^en. 

TABBI. Caer á la vez al suelo los que luchan, de 
suerte que ninguno gane; caer á la vez los gallos 
que luchan, ag ®, 

TABBÍRAO. Entremetimiento. Entremeterse, um ®.-=^ 
Mirar por deti'ás levantando la cabeza lo que uno 
eslá haciendo, como cuando se mira por encima del 
hombro lo que uno le 3 ó escribe. ===(ant,). Pozo ó 
fuente pública. Sacar agua de dicha fuente ó pozo, 
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ag S!,. Por analogía á esta significación llaman á la 
mujer pública pag^an. 
TABBÚYÜG (ant ). Competencia de muchos contra uno. 
TABGÁO. Hacer algo á saltos, como barrer, .regar 
etc. de trecho en trecho, ag ¡íD ñ agbisibis, aggdic 
etc. V. h actúo. 

TABID. Toilcedura. Torcer hilo, ^en\ hilo torcido, 
tinahíd. 

TABILÁ.NG. Descuido, negligencia. Descuidado en lo 
que tiene obligación; negligente en lo que está á su 
cargo, na ¡S).=(ant.). Sucio, que no repara si lo que 
?aca está limpio ó nó. 

TÁBING. Mampara, biombo ó cosa semejante que se 
pone delante de la cama.=Paramentos, cortina ó 
adornos con que se cubre la puerta, cama ó cual- 
quier otra cosa. Cubrir así algo, ®¿in. 

TABNÁO. Echarse al agua, um (SI; echar algo al agua, 
i g).x«(mo.t.). Meterse en un pleito, etc. para de- 
fender á otro. 

TÁBO, En algunos pueblos dan este nombre á un 
tubo de caña gruesa, como de media vara de lar- 
go, que atan á un palo largo y con el cual sacan el 
agua del pozo, 

TABÓG, Concha colorada y más gruesa que la lla- 
mada carahúyo. 

TÁBON. Rnterramiento. Enterrar, ¿ {Sí.==Terrapíen. 
Terraplenar, (f8fl?i,=Un ave. V, gabór para la se- 
gunda acepción. 

TABTAB. Agujerear la madre de la escalera para 
colocar el peldaño, ®aít.=(ant.). Cavar, ahondar 
la pared, techo etc. No se entiende de' cavar la 
tierra . 

TABTABÁ (de taba). Espuma compacta y como coa- 
gulada que suele traer el rio: algunos la comen. 

TABTABÚGOL. Un zacate parecido á la verdola- 
ga, aunque es mayor. 

TABÚCOL. Atarraya ó esparavel. Pescar con él, ag K; 
el que tiene por oficio pescar con él, mannabúcol. 

TÁBUENG (antO. El hijo espurio, y también el que nace 
estando ausente el marido,, aunque sea verdaderamente 
de él, pero que cree que no es suyo por no ha- 
ber notado el embarazo de su muger antes de au- 
sentarse de casa,==(ant.). La cría de los animales. 

TÁBÜY. Incitar, estimular al bien ó al mal, i^. V. 
ábiL]). 

TABÚNGAO, Calabaza blanca: hay varias clases, 

TABUNÓ, Aglomeración ó montón grande de cosas; 
reunion de muchas personas. Aglomerar, amontonar 
muchas cosas, ^en\ ir á una reunion grande, 
wmí9.== Aglomerarse los trabajos, quehaceres, etc., 
agta ®. V. dalúsou. 
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TÁCAO. Robo ó hurto. Robar, ag &; lo que se roba, 

O^/?; ladrón, mannanrícao. 
TÁCAP, El anchor del terreno que cogen una ó más 
personas para trabajar marchando de frente, como 
cuando trasplantan, siegan etc.==Cuajado, lleno de 
langosta, de sarna etc, 7ia ®. 

TACBÁ. Abrazo por detrás. Abrazar por detrás, . 
W77Z Sí. Asirse ó colgarse de otro para que le lleve 
á cueptas, um'Si ó a^/ !3i.=Dícese^ del tomarse los 
animnles, y del fornicar al modo de estos. 

TACBTÁN. Huso con que hilan. Biiquél ti ^, la pie- 
dra ó rodaja del huso. 

TACCÓN. Escasez. Haber poco, escasear, 7?aS. V. 
rásaij. 

TACCUÁT. En el Norte lo aplican á coger in'fragan- 
ti, sorprender. Na <Sinc ti nagtdcao, sorprendí, al 
ladrón. ==(ant.). Inquirimiento, averiguación (V. esta 
acepción en la palabra sarongcdr). 

TACDÁNG, Tierra fuera del agua. Saltar á tierra, 
um ®; echar la embarcación ú otra cosa fuera del 
agua, ¿ S; resaca de mar en los bajos, ca^an,. 
. V. baugcdg. 

TAGDÉR. Ponerse de pié el que está sentado ó de 
rodillas, um 5í; empinar, levantar, poner algo en 
pié, • ¿ g ; estar de pié, sita Sí ; cosa que casual- 
mente está levantada, »/«;;« ®.=Casa ó edificio en 
construcción, ji?rt ®.=Talle, corte, postura, presencia 
de persona, animal, etc. Nala'mg ti i&na, tiene buena 
presencia, buen talle .etc. 

TACLA. Castañetear con la lengua para avivar ó pa- 
rar á los animales, urn's. Se dice también del so- 
nido que se produce con la boca cuando se quiere 
expresar admiración, disgusto, desagrado etc. V. 
caldcag para la primera acepción. 

TACLÁB. Dentellada de animal. Arremeter el puerco, 
caim.ín, perro, ó envestir la fiera á dentelladas, 
?/,/?i jS;.=:Castañetcar muchas veces con la boca en el 
sentido de la segunda acepción de tachi. 

TACLÍN. Amparo, refugio, asilo. Acogerse, acudir á 
alguno en demanda de amparo, ag IS; lo que sirve 
de refugio, amparo etc., pag<^an. V. dmang. 

TAGLÓBO (ant ). La acción de correr y envestir á 
un mismo tiempo, como el ^allo cuando pelea. 

TACLÓNG. Estar el pescado dentro del circuito de la 
red, íwra 5í,==Multitud, abundancia de pescado en el 
mar ó rio. V. pangát en la primera acepción. 

TACNÁNG. Comer poco á poco y á menudo, como 
el niño, el ratón etc., agtac Sí. 

TACNÉNG. Modestia, paz, sosiego y tranquilidad in- 
terior. ==Templarse la cólera, ag ® \ti ungét; procurar 
aquietarse el que está enojado, triste etc., pag ®<?» 
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ti ndquein; modesto, sosegado, wa ®.==Suavidad de 
carácter, afabilidad. V. talud. 

TACO. La acción de extraer algim líquido con escu- 
dilla, tabo ó cosa equivalente. Sicario, uní Sí; el 
instrumento, pandco.=En algunos pueblos di'm este 
nombre á la vasija ó (jorgoreta que hacen de la 
calabaza llamada tabúmjuo. 

TACODÓR. Estar algo tendido en el camino á lo 
largo de este, como madero, culebra etc. mui '^\ 
ponerlo así, i ®. 

TÁGON (ant.). Manta compañera de la que estaba 
hecha.=(ant.). Compañero. Es término de Laoág. 

TAGONAYNAY. Compañero que ayuda ó asiste oon- 
tinuamenle á otro, v. gi*. el escribano al Juez, los 
testigos al Gobernadorcillo, el enfermero al paciento, 
Cft®; el que ayuda así, manaconayndy. Es lo 
mismo que cadcadud en este sentido. 

TACONDÁ. Desigualdad de una cosa con oli'a en el 
largor. Tener dicha desigualdad, uag S ; colgar a!go 
por ser máá largo, //í/®; quedar miís largas unas 
cosas que otras, tinac S í/íí.=Estar por grados como 
los peldaños de la escalera. V. ondú. 

TACÓNG. Puerca parendera. 

TACÓP. Remiendo en ropa, tabla etc. Remendar una 
cosa, ®an; remendón, que remienda mucho, turnad. 
ó mau?í,rtc/i/;.=Persona falsa, doble y solapada, 
na ® d Ido. V. palubíU para la primera acoj)CÍon. 

TAGPxVL. Doblez, sobrepuestos. Añadir una cusa á 
otra (no siendo líiiuidoj, v. gr. medio manojo de 
palay á otro medio, y amarrarlo; ó á la cubierla 
del libro otro carton para que sea más gruesa, etc.; 
pag '® en; lo que se añade, ¿ísD. 

TAGPÍL. Significa lo mis no que tacpdl.==^\j[i género 
de tela gruesa y basta de que se sirven para ha- 
cer sacos, linacpil. 

TACQÜÍ. Esci'emento en general. Defecar, uní ®; k*- 
trinas, /;íí^ íí rt/i.==Suciedad, herrumbre de ios me- 
tales, V. íguid para la acepción primera. 

TACQUL\-f]ÁCA. Escobilla (planta). La usan en in- 
fusion de agua para lavativas. Ablanda y revienta 
los tumores machacándola y aplicándola sobre ellos. 

TACRÁP. V, sacrdr. 

TACRÓT. Cobardía. Cobarde, pusilánime, iia&. Al- 
gunos pronuncian íacróc. 

TACSÁY. Red pequeña para pescar internándose bas- 
tante en la mar. Pescar con ella, agís. 

TACTÁC. Dilación, retraso, detención. Retrasar, dete- 
ner á uno, ó detenerle en sus quehaceres, íOe;/; re- 
trasarse uno, ag ®) lo que se retrasa, ma®. 

TACTAGÓP. Una clase de yerba ó zacate. 

TACNA P. La acción de poner un remiendo sobre otro. 



TAD. 



TÁDAO. Despuntar las ramas del árbol, 5'í an. 

TADÉ3L Filo de instrumento , cortante. Iiislruaionto 
agudo, corlante, ;/a@; poner cortante la herramiuiita, 
, ¡ja a 6^;í.=CaIentar con fuerza el sol, na '^, li init^ 
So aplica también á la perspicacia de la vi^ia, á 
la agudeza del ingenio, á lo picante de las expre- 
siones y mordacidad de la lengua, 

TADI. Navaja que ponen al gallo de pelea en el 
espolón. Ponérsela, Igi an\ jugar al gallo, niaqaiS; 
gallera, pag jí an. V. pal-lót para esta acepción. 

TÁDUC. Comenzar á espigar el arroz, uní '¿i ó ag>:. 
V, ddof. 

TÁDÜG (ant.). Amparar á uno, íi e/í.=(ant.). Pre- 

r sentar el capturado á la autoridad, ¿i<o. 

TADTÁD. La acción de picar algo haciéndolo [ioda- 
cilos, Sí en ; |.'icadillo, iinadtdd. Na S; ¿7/ súgat, 
lleno de herida^-. 

TAÉB. Coetáneo. Ser de una misma edad, a,gca :<>. V. 
sddüi\ 

TAÉG. V. el anterior. 

TAÉL. Peso de diez dracmas de oro. 

TAÉN (ant.). Alzar la niano con alguna arma como 
amenazando, ó alzarla simplemente sin amt'n.-izar, 
¿g. — En algunos pueblos llaman así á la cantidad 
ó apuesta que se pone en el juego. 

TAÉNG. Detención, paralización. Detenerse, ag i^\\ de- 
tener el brazo el (pie amenaza, pag 'Ádn. — Domi- 
cilio, resideix'ia. — Cosa en sazun para cogerse, como 
fruta, »íí®íi/í.=V. sardéng, luqueng. 

TAÉP. La cascarilla del arroz y de otros granos. Cri- 
bar granos para quitar la cascarilla, ag ®; lo ([iie 
se criba, (W an 6 ¿ S. 

TAÉR. Gallardía; arrogancia; esbelteza do cucrpu. Vvv- 
SQua ai rogante, esbella, na :S a lao. V. nguyál. 

TAGÁ. La acción de desbastar ó labrar madera, pie- 
dra etc. Desbastar, ag íá,; una cosa dada, o en; 
astillas que se quitan, nag @ an ó linagd. — Partícula 
que antepuesta á nombres de pueblos ó de lugar, 
equivale á imestra preposición de y denota la na- 
turaleza ó vecindad de las personas, v. gr.: íá Vigun 
canii, somos de V¡gan.==-(ant,). Tener algo por oíicio, 
v. gr. ' vicioso, holgazán, ^dyani. 

TÁGA. Esperar prevenido, como el picador al toro 
con la pica; recibir con la mano, sombrero etc. 
lo que cae de alto, ® en. 

TAGÁANG. Hornillo que li;.cen en tierra para colo- 
car la olla, cana etc. V. cara'mg. 

TAGAÁNGAY (ant.). Estar en días de parir. 

TAGÁBO, Sirviente ó criado. =(ant,). El adoptivo, que 
vulgarmente llaman crianza. Adoptar, iíí en-, el adop- 
tado, tinagdbo; el que, managdbo. 
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TAGADTAD. La posición bien ordenada de los níano- 
jos de palay en el tendedero. Ponerlos así, S) en. 
Se toma también por hablar ordenadamente. ® em 
d saoén, habla (tu) con -orden, 

TAG-ÁY. Alzar cualquiera cosa, i ®. V. bagcdl. 

TAGAYÁN. Jicara. =Taza peq,ueña. 

TAGaYATÁN (aiit. de ayrít). Hechizo amatorio. He- 
chizar á uno piíra que quiera bien, Wrm. 

TAGAlPsÉP. Sueño. Soñar, ag ®; \o que se sueña, 
O cw; soñador, manag®, V. darcpdííp. 

TAGÁLOG (poc. US.). Escorpión ó alacrán. 

TAGALTÁO (ant), V. ía7i.g>ialf(io. 

TAGAMÁL. Abarcamiento. Abarcar con dos manos 
algo, í^iaii; di ma 3?:a/í, no se puode abarcar. 

TAGANGTÁNG. Jocosidad del gracioso en lo que ha- 
bla. V. saramsdm. 

TAGAPNÍD. Meler á ía parte, complicar á uno, ^eu, 
®en daguilí aounán bdsol cadaguilí adddan biisol, 
envolver al inocente con el culpado. 

TAGAPÜLÓT. Miel en general. Se dice también de lo 
dulce. V. pacusict, 

TAGARÍ. Chai'líilanería. Charlar, hablar demasiado, 
ag ^^ ó ?í//í;4; charlarían, hablador, na®. Tómase 
á veces por la manifestación de un secreto ó cual- 
quier cosa: d'tca ®en ti saóc queued, no digas ó 
publiques lo que te digo. Tag i^enna ti mangngcg- 
na qucn maquitajia, anda con chimes de lo que oye 

y vé. 

TAGÁTAG. Palos pueslos á lo largo con que cercan 

las sementeras. =Cerca rala y provisional de sementera 

para indicar que queda cerrada. 
TAGBÁT, Cuchillada ó tajo que se dá con arn:íi 

cortante. Acuchillar, herir así, wm@; lo que se 

acuchilla ó taja, ® en. 
TAGDÁ, (ant.). Remo de palo largo y redondo. 
TAGDÁY. Tender á lo largo, v. gr. la red de cazar, 

i S ti baténg. 
TAGGÁTAN. Bolsa larga que sirve de cinto, y en la 

cual colocan repartido el dinero. 
TAGNÁ. Rezagos, sobi'as de algo. 
TAGNÁOA. Convite que se dá para hacer ó trabajar 

en alguna obra, y en donde comen y beben á dis- 
creción los convidados. V. gamdl. 
TAGNÉP (ant.). Continuamente, á cada momento. 

Ma éfi d saplilén, le azotan á cada paso. 
TAGÓ. Lugar subterráneo. Esconder ó guardar algo 

en lugar subterráneo, aguí®. 
TAGÓOB. Aullido de perro. Aullar, ag ®. V. taól. 
TAGPÁO. El empeine. 
TAGTÁG. Andar pesado y como dando saltitos. Tu~ 

mag Si ti tarúcoy, el andar del cangrejo. 
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TAGTAGÁ. Pájaro, especie de picamaderos, que hace 
un agujero en el árbol para anidar.=Fréjo^s pintos. 

TAGTAGAAMMOÁN {6e ammó). Duda, inceriidumbre. 
Pag® d ipatty. peligro de muerte (cuando hay mo- 
tivo para dudar de la vida). 

TAGTAGAINÉP. V. tagainéy. 

TAGTAGUIAMMOÁN. V. tagtagaammodn. 

TAGTAGURÁYAO. Abejón que hace su casa en la 
tierra. 

TAGUBAY-Á (de bay-ii). Dejación de algo inadverti- 
damente. Pasarse el tiempo sin sentir; dejar algo 
por inadvertencia etc., ma^an; hombre abandonado, 
descuidado, manag ® d ido. 

TAGÜBAN. Aljaba para flechas. 

TÁGUD, La acción y efecto de pasar el peine ó es- 
cobilla por el hilo que se há de ttjtr. Peinar as 
el hilo, ag c^ 6 ist ati; el que, mandgud; el ins- 
trumento ó peine, pag&. 

TAGÚDAS (ant.). Cosa atravesada de medio lado, 
png ^en. 

TAGUENGTÉNG. Dureza ó esterilidad de tierra. Tier- 
ra firme ó dura, na® d dagd. Y. tícag. 

TAGUf, Partícula que antepuesta á la raicfs y pos- 
poniendo á estas la pasiva e;í, denota el tener algo 
por lo que exprese la raiz, v. gr.; ®imbagudn, te- 
ner algo por bueno. Antpponiéndola la composición 
activa ag, expresa el llevar ó traer consigo lo que 
diga la raiz, v. gr.: og®paUóg, llevar escopeta; 
ag ®biu\éug, llevar machete. Algunas veces significa 
dicha pai'tícula estar destinada una cosa para lo que 
la raiz diga, v. gr.: ®Uco, destinado para la venta 
etc. 

TAGUIBÁS. V. saguibdt. 

TAGUÍBL El niño de pecho. Criarle, ag ® 6 iSi en; 
la que cría, managuíbi.=h2i acción de criar y edu- 
car. Ciiar á uno, ®en\ el que, managuibi; crianza, 
tinaguibi. 

TAGUICTÍC. Chaparrón. Llover á chaparrones, tumag- 
taguictic. 

TAGÜICUÁ. Propiedad, apropiación. Hacerse dueño 
de una cosa, apropiársela, ®en. Usurpador, mangui- 
cucud. 

TAGUÍNG. Las dos puntas de la luna antes del pri- 
mer y tercer cuadiante. Cuando miran al Poniente 
ó sea, durante el cuarto menguante, se dice: tagiúng 
iti Iñud; cuando al Oriente, ® iti dnya. 

TAGUIWTÍING. Una clase de caña más delgada que 
la llamada bolo, 

TAGUINTÚDO. Nadar de espaldas, ag®. 

TÁGUIP (ant,). Cuajado, lleno de algo, v. gr., de 
langosta, na ® iti düdon. 



266 



TAG. 



TAGÜIPÜÉD,{de tipéd, ant.). Tabla que ponen á 
los lados de la banca para que no se mojen los 
que van dentro. Banca con dichas tablas, tinaguip- 
ddn tí. bilóg. 

TVGÜltliYAÍ). Yei'ba que usan para echizar. 

TÁGUL (poc. US.). La tapadera del caracol llamado 
raráng. 

TAGÜLAYLÁY. Canción cuyo tonillo han tomado de 

los tagalos. 

TAGÜLTÁGÜL (ant.). La choquezuela de la rodilla. 
Sale de tdgnl, que es lo que llaman queí-léb ti 
raning. V. lípaylipay. 

TAGÚMB\0. Arbusto con que suelen cercar las huer- 
tas y de cuya fruta sacan aceite. 

TÁY, Aféresis del pronombre demostrativo relativo 
delay y apócope del personal tayó. 

TAYA. La acción de recibir ó cojer un líquido ó 
cualquiera otra cosa con algo para que no caiga al 
sue'o: poner la vasija á las canales para recoger 
el agua del aguacero; recibir con la mano el golpe 
(le la palmeta etc, '^en 6 i Si. V. ti(ja, 

TAYÁB. Vuelo. Volar, uní S; voliUil en general, ta- 
ma® ó agtay @.=Llevarse el viento alguna cosa, 
mai ® ó / íí ti dngnin. 

TÁY \B. Cazuela ó vasija para guisar. 

TAY-ÁG. Sabana ó campo llano sin arboleda, plani- 
cie de alguna extension. Algunos lo toman por 
desiíM'to. 

TAYAÍ^'ÁC, La acción y efecto de espansionarse ó 
irse á divertir al campo. Esplayarse, divertirse, y 
también comenzar á and.u', como el couvaleciei»f<% 
umi^'¡.=^{'iínL). Sonido de la gotera del tejado. ={aut.). 
Afuiar á prisa, w/w ®. 

TÁY AG. Altura, elevación. Alto, como monte, persona 
ele, na^y, lovantai* algo en alto, z íí. V, nfjiiio. 

TAIYÉG. Hacer bailar ó rodar al trompo, á un in- 
dividuo etc., paguen: trompo que baila mucho, 
na 'W . 

TAYEGTÉG. Temblor del cuerpo por frío, miedo etc. 
Temblar, aglSi, V. payegpi'g. 

TAYKNGTÉNG. Color subido, na @.==(ant.). 
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TAYÓ. Genetivo y aféresis del plural dalayó. 

TÁYüG. Ascender, remontar el vuelo, iim ®. 

TAY-ÓG. Red para pescar. Se arma en uaa caña ar- 
queada, y la manejan dos personas. 

TAYTÁY. Puente de rio ó estero. Pasar poi' él, 
uní g. V, rangtdy. 

TAYTÁNG (ant.). Caerse de ventana etc., mai®. 

TAVUM. La planta del afiil.=Un pueblo de la Pro- 
vincia de Abra. 



vocavülahío 

TAY. 

TAYÚTAY. En el Norte lo aplican á la lentitud en 
obrar =; Vender al por menudo lo comprado al por 
mayor, ®ien. 

TAYÚTOY. Caérsele á uno la moquilla, um®. 

TAL-Á. La acción de echar fuera lo que se atragantó 
en la garganta, 

TALAÁGUM (ant.). La olla mayor de las que usan. 

TALÁAN, Obstácilo, impeiimento, escusa para hacer 
ó nó algo. Poner obstilculo á uno, ®an\ estar ocu- 
pado, tener impedimento, ma®. 

TALABA. Ostiones grandes. V. tireni. 

TALABÓNG. Toda clase de hamaca entoldada. 

TALAGÜB. El listón con que se cubre la union ó 
jui.tura de dos tablas etc. V. talnncób. 

TALAD. Compensación, pago justo y completo de 
algo, como afecto, dinero ele. Pagar, compensar, 
siílisfacer, ®an. 

TALADTÁI). La acción de correr una cosa sobre un 
rodillo etc., nni c<í; rodillo, pa JSf; ponerlo debajo de 
lo que arrastran, pa i^,an. 

TALAGÁLO (ant.). Sapo. 

TALAGUÍTAG, Las bai'aquilas ó tiras de cnfia sobre 
que asientan el tejido ó suelo de la casa.==(ant.). 
Tiene la sigiiifK;ucion de tagdlag. 

TAL-Á Y. Caminar ó vi;tjar por tierra, mnnal-ny. 

TALAÍN. Bubor, arre[)entimit;i.to. Correrse, arrepen- 
tirse de chanco3arse ó burlarse de otro creyendo que 
no llevaría á mal la broma, la indirecta, etc, ug ®. 
V. bdb'wi. 

TALAYTÁY. La acción y efecto de pasar por encima 
de una cosa delgada, como por una caña tindida, ó 
sobre una cuerda, como el gimnasta: pasar, andar 
por cercos ó por encima de a!go, ag 'á\ el que, ma~ 
naliiyldg. Dinac üen, no pa.-^es sobi'C mi. 

TALÁLI. Conmutación, pfrujula. Conmutar una cosa 
por otra, ®an; lo que se dá ó conmuta, i®. V. 
subdd. 

TALXMÍTIM. V. talomidni. 

TÁLAMÚGÜING. V. müguing. 

TALANCÓB. Varas ó baiTot'íS que ponen entre tabla 
y tabla del didin, ó en el caballt-le del tejado para 
api'ctar los njaiiojos de cói/on. 

TAIjANGQUÍD ^aiil.). Eiivaii(3(imicnto, ensoberberimienlo, 

TALANQUEI). En el Norte lo aplican al averij^uar 
para cerciorarse de si se llevará á efecto lo pactado. 
Averiguarlo, í?íí'h. 

TALANQülÁO. Volver la cabeza á lorias partes, rai- 
j'ar de un lado á otro como atontado, distraído etc., 
uní W) ó ag ®, 

TALANTAN. Ir ó pasar de un lugar ú otro con ob- 
jeto de visitar, ó por algún otro fin. El que viene 
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de otro pueblo á visitar etc., um ¡g).=HiIera. Po- 
ner en hilera algo, i® ó ®^;í,^{ant.). Manta basta. 

TALÁO. La cascara grande del tabúngao, que hace 
las veces de vasija para agua. 

TALAO. Fuga, huida, e^scape. Huir, escaparse, ag m\ 
llevarse algo escapando con ello, ¿ iSí (y en este 
sentido tiene aplicación al rapto de la mujer). == 
Destierro, pninmag ®; desterrado, pinag ®.^Evhai\ 
despedir de casa; auyentar algo de un lugar, ;7r//7- 
®<?;/.==.Sof(>carse, morir de calor, ina^ ti hagui ili 
púdut; morirse de frío, no poder resistirlo, ma® ti 
bfuiuí iti Inméc. 

TALAOATAO. Buscar, principalmente en el agua, lo 
. que se perdió, ®a)r. andar buscando, informándose 
de unos y otros, ag K). 

TALACIUÉB. V. as-asiicL 

TALAQUÍTOC. Pescado de regular grandor así llamado. 

TALÁTAL. Rotíicion. Rodar ó dar vueltas sobre sí 
mismo, V; g., un canto redondo ó un rodillo etc., 
ngifO ó um^. V. íuldlid. 

TALDÉNG. El agujero que hacen en la nariz de la 
vaca, carabao etc , para atarlos; el de las orejas de 
persona ó an¡m;il; el que se hace en el madero 
})ara arrastrarlo con cuerdas etc. Agujerear algo así, 
ío'^aii; el iiisli'u mentó, panaldéng .={meí.). El novicio 
ó aprendí/, cat S, 

TAI DL\P. Mirada üjera y como de paso. Mirar algo 
de paso y seguir de largo, . ?i??i S; ver algo por 
casualidad de p;»so, ma i>':ian. V. saldidp. 

TAl.ÉB. Tíibique que hacen de caña bojo. . 

TALÉO. Confi;inza. Confiar, ag'^^r 6 agcammataléc; el 
sugelo de quien se fí;i, pugtdlcdn ó ca 3.==Fi;H'se 
(le lo que dicen, poripie lisonjean 6 alaban á aquel 
con quien se habia, mal^ ili sao ti manijay-dijo === 
Hacer confuir, dai' esperanzas, ??2^(/í7// ®.=AI)ogado, 
defensor, procurador, m Co3 .=Atcncion, miramiíwito. 
Hacer caso de alguno, atendei'lo, ¿ (<•*.-= Recome',n da- 
ción, comisión. R"comon(jar una persona ó cosa á 

-I 
Ciro, iT,.=Ca>'i ti unta \j d mangardmid iti inihl- 

linna, el all)acea.=Es término de adiniracion para 
dar á eiitoiider que alguno es afortunado, v. gr.; 
i¡í9nnp(iy, ¡dichoso él! (se dice cuando uno tiene buena 
suertp). \^,pdy ti mncnqtiíla! ¡dichoso el que puede 
voi-lo!=(ant ), Moneda en pedacillos ó en sencillo 
pju'a comprar al menudeo. V, catal^k, cammatuléc. 
TALGUÉD. Firmeza, apoyo, afianzamiento, confirma- 
ción. Afirmarse, afianzarse y confirmai-se, ag^. Con- 
firmar, coi'roborar una cosa, pa ío':¿í«.=Ganoso, que 
con buena voluntad hace ó trabaja por la esperanza 
del premio, ?/« í>5.«=Recomendar una cosa, aconse- 
jarla, ipa^. V. singquéd y panecnéc. 
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TALENfíTÉNG (ant,). Perder el lugar ó asiento, ag,^. 

TALENTÉN. Apiñadura de mucha gente ó animales. 
Apiñar, amontonar gente etc., ®en\ apiñarse, ma®. 

TALÍ. Cuerda, cordel, soga. »= Torcer, hacer sogas ó 
cordeles, ^en\ irse volviendo cuerda una cosa, 
um Cí; atar algo con cuerdas, ® a??,={met.). Abra- 
zarse como para luchar. =Dícese del enroscarse la 
culebra á la pantorilla etc. 

TALIÁGUM. Cosa regular, ordinaria, esto es; ni' 
grande ni pequeña, ni alta ni baja etc. 

TALIÁO. Miramiento. Mirar á una parte y á otra 
volviendo la cabeza, ?í7?i®; mirar así una cosa, 
Kí^;/; volver los ojos para mirar, i ¡Sí ti matií; el que, 
manalido.=-YiQ ojos altaneros, W2fl?mí; íD.==Miramiento 
por atención, reparo. Reparar, respetar, a<<?;/; ®em 
ta iti Padre addd ditóy, mira, advierte que está 
presente el Padre; di Ideug um 5^5, no repara. 

TALIBÁGOC. Ventura, suerte, fortuna que uno tiene 
ó con«íigue.=Buenaventura, felicidad, privilegio. V. 
talufidding. 

TALIBUGNÁY. Ropa ú otra cosa medio usada, 

TAMCALÁ. V. tamcalá. 

TALÍMÁGO. Tinta ó tinte. Teñir la primera vez . ó 
dar el primer tinte, ®en. 

TALÍMENG. E cubrimiento, secreto de pensamientos, 
afectos ú obras. Cosa oculta, misteriosa, profunda, 
mística, imi^ ó na ^, 

TALLMÚDAO, Vahido de cabeza. Padecerlo, ag^ ó 
i^ren; el que lo padeció, tinalimúdao. 

TALLMÚDOC. Subsistencia, permanencia. Subsistir, 
permanecer en lo que se dice, hace etc., ag !S5. V. 
tai^iig, talinaéd. 

TÁLIN (;mt.). Reforzar el aliento comiendo, tallen. 

TALÍNAÁY. Tranquilidad, ''paz, sosiego, V. taina. 

TALINAÉD (de nac'd). Pei'manencia, residencia más 
conti miada que naed. Permanecer, residir prolonga- 
damente en un punto etc., ag®. V. talimftdoc. 

TALÍNGA. Asa de cualquiera cosa por donde se 
coje.=Oreja agujereada. =Modismo: ag ® laéng ti 
diding, hasta las paredes oyen, 

TALLNGENNGÉN. Reposo, sosiego. Persona reposada, 
tranquila, que no se turba, na® d tdo. V. talud. 

TALINGÜÉD (ant.). Descuidado, na®. 

TAL10AI>DAY. Ponerse el pañuelo extendido sobre 

el pecho atándolo al cuello, ag ® .={',mi.)} Paño que 

i. 
llevan por adorno. Llevarlo, i®. V. ahMay. 

TAI.IOÁGA. Regular, ni superior ni inferior, ha- 
blando principalmente de telas, == Vendible por barato 
á causa de ser lo peor. ® nga lúpotj veírtido pobre, 
ó ropa barata. 

TALIPANPÁN. Descuido. Descuidado, na ®, V. tahildng. 
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TALIPÚNGAO. Angustia, tristeza causada por la, so- 
ledad. Triste afligido de verse sólo, ó enfermo y 
sin amparo, OSen; estar triste por lo dicho, mamn. 
TALIPÚPUS. Todo, totalmente, .v. gr.: comprar la 
mercancía sin dejar nada; destruir el bdguio todo 
el pueblo sin quedar una casa; pagar una deuda 
hasta el último céntimo etc., ^en. Na® á natay ti 
capotótan ni iV., se acabó totalmente el linage de N- 

TALI PUS PUS. Sinónimo del anterior. 

TALlTUGÜT {de tmjíit, ant.). Fácil en aceder ó con- 
ceder algo, mangiisi. 

TALIÜAÍUÁY. Negligencia ó descuido leve. Descui- 
dar algo así, iga/í, V. Ihiay. 

TALIUAN (ant,). Descargo ó trasmisión de deuda 
V. gr.; Pedro me debe á mí, Juan debe á Pedro; 
cobro á este y queda así pagado lo que rae debía 
Pedro. ==(ant.). Prevaricador, que há dado en desal- 
mado, )¡a ®, 

TAL-LAAN. Entremeterse en una reunion ó asunto 
donde no tiene parte, ?í?n ®. 

TAL-LÁBAO (ant.). V. íal-laprío. 

TAL-LAYOTAY. Bamboleo. Menearse algo como lo 
que está colgado, «// @. V. pal-laynpny. 

TAL-LANGÁO. Sorpresa. Sorprender, v. gr., el ave 
con el lazo, al enemigo con una emboscada etc, 
^an. 

TAL-LAOGOD. Dócil, voluntarioso, na®. 

TAL-LAONG. Corro ó cerco que forma la gente 
cuando están hablando ó viendo algún espectáculo. 
Formar cerco, agía ®da. Tómase á veces por reu- 
nion ó junta. 

TAL-LAPAO. Pasar la carga de un hombro á otro 
por encima de la cabeza, trasladándola uno por sí 
mismo, i®, 

TAL-LÁPOG (ant.). Mezclarse un culpado con los ya 
castigados para que se le cuente entre ellos, um®. 

TAL-LAQUÉB. V. as-asdd. 

TAL-LATAL-LA. Cosas sin orden, como un grupo 
de casas amontanadas.==Coger algo sallando ó en- 
tresac.mdo, v. gr., libros de un estante, las frutas 
del árbol etc., ®en. 

TAL-LÍGAO. Tejido así llamado. ==(ant.). Interrupción 
de una obra ó trabajo, v. gr.: barrer á ratos ó á 
pedazos, tal ®an ti aijságad 

TAL-LÍCÚD (de lícud). La acción y efecto de volver 
las espaldas. Volver las espaldas, um ®; á quien 
se vuelven, ®ft/í.=Dejar la mala costumbre, el pe- 
cado etc., ®an. 

TAL-LÍNGO. Tomar, confundir una pei'sona con otra, 
un lugar con otro, ó una cosa con otra. Na ®ac 
idi balay ni N., me equivoqué, confundí la casa ¡ 
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de N.=«Arroz temprano así llamado. V. limo para 
la primera acepción. 
TAL-LÓ. Número cardinal que significa tres. 
TAL-LOMBÁGUí (de tal-ló y btigui). Tres reales fuertes 

en moneda de plata ó cobre. 
TALMÉG, Recalcadura, ó el cardar, principalmente las 
manos, sobre algo apretándolo. Atestar, apretar, re- 
calcad algo, como ropa en la caja, i S; el que, 
manalmég.=-{meí.). Archivar, detener un escrito ó 
instancia para que no llegue á manos del Superior; 
callar una cosa que debe publicarse. 
TALNÁ. Quietud, reposo, tranquilidad, paz. Reposado, 
de buena condición, tranquilo, na®; tranquilizarse, 
aquietarse, ag®. Hipócrita, aguintalalnd. V. tacueng. 
TAL-0, Alargar una cosa al que está en alto para 
que la alcance ó reciba; alzar, levantar la mesa ú 
otra cosa cualquiera, i ®; el que alza así una cosa, 
mangi ®. 
TALÓBO. Precocidad. Desarrollarse con prontitud ani- 
mal ó plañía, ?¿w ®.=Medrar, como la mala yerba 
(aplícase al hombre malo). V. taríibo. 
TALOCATÍG. Sonsonete que se forma ó produce con 
los dedos. Foi'marlo, ng !M, = Inspiracion, movimiento 
interior. Tocar Dios el corazón del pecador, ®en. 
V. pnrtdan para la primera acepción, 
TALÜGATüG. Parto de la tierra que aparece en me- 
dio del agua en las inundaciones. Aodn ti ?«?, no 
aparece rasiro de tierra, por estar lod(> inundado. 
TALOGADING. Prerogativa; privilegio; niíjora en al- 
go, • como en la herencia. Privilegiar á uno, distin- 
guirle en favores, bienes etc., ®aii.=EMnv al oido 
ó á parte, ¿S: i ®mo á ibagd, diselo á pai-tc. V. 
gundñoay para la primera acepción, y arasdas para 
la segunda. 
TALOGOTÓG. Eslruendo, ruido que se produce al 
pisar fuerte ó al caer alguna cosa. Producir estruendo, 
V. gr., una casa que se cae, it??i ®.= Arrojar á uno 
en un abismo; Dios al pecador en los infiernos, 
i ®, 
TALÓLONG. Un áibol espinoso, de color leonado. == 

Color leonado, tinalóloug. 
TALOMÍTIM. Menear los labios^ como rezando ó mur- 
murando, agtal®. 
TALÓN. La sementera. Labrar ó trabajar sementera, 
agS; el terreno ó lo que se labra, ®eti; labrador; ■ 
manaíón; el que sabe labrar bien sementera, turna®; 
mandar trabajar sementera ó ir á el:a, agpa®; gente 
de sementera, i® ó laga®; y en algunos pueblos, 
umin®. Aparcero, inquilino de labranza, ca^an. 
Tx\LONGGATÍNG. Bolas que ponen al caballo en los 
pies traseros para enseñarle el paso. Ponérselas, ®. an 
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TALONTÓN. Indagación. Indagar, investigar una cosa, 
entei'ai'se bien de su estado etc., ® 67í,==(ant.). In- 
quit*tud en general. Sentirly, ® en. V. toujlón para 
la f)i*iniera acepción. 

TALOPÁC. La corteza verde del plátano. Envolver 
algo en ella, ® en. 

TALÓQÜI (ant.). Si da en pieza. 

TAi.QUÉD. V. tal(juM. 

TALTÁ. Agitar la olla de cuando en cuando para 
que no se pegue lo que so cuece; agitar el har- 
nero el que criba para que suba á la superficie el 
grano de abajo, i }>;.=(ant.). Golpe con la muño 
ó inslruinenio. Desnucar á persona ó animal de un 
porrazo, tp'ien. 

TALTÁG. Trote, principalmente del caballo. Trotiu', 
¿í// ;->5 ó W//1®; de miiclio (rote, /¿a ® .==Krbute, re- 
chazo. Hebol;ir la pelota ó cualquier cosa que se 
lira, íun. í<í.-.= Desgi'anai*, trillar palay machacaí do 
las espigas y separando el granó de la paja, ^^en; 
sobre lo que las machacan (que ¿^eneralniente suele 
ser un cuero ó un cajón), punallayán, 

TALTAL. Machacar algo, ^<íen. 

TALTAL-LlüÚl), Una yerba cuya infusion facilita el 
menstruo, 

TA>LV. Oportunidad, buena ocasión. Verificarse algo 
con oportunidad, como llegar en buena ocasión, á 
tiempo para participar de algo, mai®. 

TAMA (aiit.). Consideración, rt'paro.={ant.). No po- 
derse ocultar algo por ser público y notorio. 

TA.^IÁLES. Empanada que cuecen envuelta en la 
hoja del plátano. 

TAMUÁ: Flojedad, suavidad de caldos espirituosos. 
Bebida floja, na ^; desvii'tnar, quitar la fuei'za al 
vino etc., i<ian. 

TiVM BzVG. Acirate ó loma do tierra con que se di- 
viden las sementeras 6 las diferentes partes de ellas. =-= 
Presa, vallado etc., para estancar el agua (3 darla 
otro curso. Poner presa al agua, íoian. 

TAiVIBÁN. Sardina m;5s grande que la llamada ¿>/- 
//5.=Medio salmuera de pescado. 

TANBÓBOiNG. El toldo ó cubierta de carretón etc. 

TAMBÓCOR. Prominencia, protuberancia, excrecen- 
cia, bulto etc., en cualquier objeto ó cuei'po. Lo 
que tiene protuberancias, como monte, camino etc.: 
cuerpo granoso, persona tuberculosa etc., na ®. 

TAMBÓL (poc. US.). Excitante, llamativo para beber, 
;?m/ c^D.^^Desigual, corno tiíbla combada que sobresale 
de las que están llana?. 

TAMDÁG. Mirar desde lo alto hacia abajo. Asomarse 
á la ventana y mirar lo que está abajo ó lejos, 
wmiS) ó ag ^^. V. tan-río. 
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TAM-ÉC. Gaida ó golpe dado sobre cosa aguda. 
Caerse, v. gr. sobre la punta de un cuchillo, ?»«- 
C^a/i ti inimiicó.=]í[ esfuerzo que se hace para tra- 
gar lo que se atragantó. 

TAMÉD. inclinación de cabeza. Inclinarla, ag ®; á 
quien se hace inc inacion, pagtunddn. Js mo ti 
olóm iti ndyan d Jíí5M5.=Reudimieiito, humillación, 
reverencia Kendirse, humillarse, «(/ ®.=Inclinarse la 
parle superior, de la planta. V. rucnóy para la se- 
gunda acepción, 

TAMÍNG. Tener consideración á uno, hacer caso de 
él, ®en\ aodhtó tí um ® canincon ó dídacto ^euen, 
ya no habrá quien me atienda ni baga caso de mí, 
pareciéndoles que no me han de menester. ==No ha- 
cer caso de la mercancía, no llegarse á ella ningún 
comprador, aodn ti uní S.>=I*udrirse alguna cosa 
por haberse mojado y no haberla oreado, matnüng. 
V. tiniming. 

TAMIiÁG. Pereza, haraganería. Haragán, que todo lo 
hace de malagana, ó que le pesa el trabajo, na®. 
Es también aplicable ó los animales, 

TAMLÉG. V. el anterior. 

TAM31Á. Repentinamente, ó á un golpe de vista, v. gr.: 
nai ®ac qiien Pedro, de repente vi á Pedi'O.' En- 
contrar al primer golpe de vista lo que se busca, 
mai®. 

TAMMÍ. Befo. 

TAMMÍDAO. Visita de cumplimiento. Hacerla, um ®. 

TAMMÓG. Combado, arqueado, na ¡si. 

TAMNÁY. Desabriniiento por falla de sal. Cosa de- 
sabrida, sosa, naíSi, So aplica también al agua 
potable. 

TAMO. Ai'rojo, imprevisión en lo que la requiere. 
Arrojarse, ponerse inconsideradamente á ejecutar una 
acción, um®. Tumam® Ideng d in agconfesdr, se 
vá á confesar sin considerar lo que vá á hacer. 

TAMODO. El dedo índice. Sanqa®au, un jeme. 

TAMPÁ. Estipulación privada, ó lo que se dá en 
señal de contrato. D r dinero ú otra cosa de va- 
lor en señal de compra para asegurarla, ®an. 

TAMPÓG. Engasto, fijación. Engastar, v. gr., una 
piedra en un anillo, i ®. Daguili nai® d silao sadi 
king it, las luces que Dios fijó en el firmamento. 
V. paltóc. 

TAMPÓY. Una fruta comestible y aromática así lla- 
mada. 

TAMUÉG (ant.). V. taméd. 

TANA: Estar en armonía una cosa, ser conveniente 

y conforme al estado ó situación de uno etc., 

mai S . V. bdgayj nomo. 

TANÁBUG. Vardasca, mimbre para azotar. 

68 
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TANABÚTUB. V. tarabúlub, 
TAN AG. . Asentarse ó reposarse el líquido, «<5ffi?3.= 

Tranquilizarse uno con la consecución de lo que 

deseaba etc. 
. TANÁDAN6, Una yerba así llamada. Es medicinal 

para el mal de lepra, lázaro etc. 
TAN-ÁY. Los diferentes manojitos de espigas de que 

se compone un. alado llamado pinungó. 
TANANG. Cachaza, lentitud, calma en hacer una cosa. 

Hacer algo despacio y lenlamcnte, ®íí/?; cachazudo, 

?m Sí . 
TAN-ÁO, Asomarse -á la ventana, al mirador etc., 

um iS). Verse algo desde un sitio elevado, ma (S)«». 

Presentar algo desde una elevación á la vista de la 

gente, ipa ®. V. tamchuj. 
TANAOTÁO. Baladronada, fanfarronada. , Fanfarrón, 

hablador, na®. 
TANÁP. Lianurn en general, aunque suele aplicarse 

con más [)ropiedad á la llanura do la cumbre del 

monte. Tan 5í, llanuras ó valles. V. tay-dc. ■ 
TANATTÁT. . Chai'lalaiioría, 6 más bien, el ruido que 

produce el mucha hablar. Charlar, hablar demasiado 

produciendo dicho ruido, «(/Sí ó uní®. V. lagarL 
TANAUÁTAJJ. Dichos ó expresiones impertinentes que 

desagradan. V. tanaolúo. 
TANDA. Señal, prueba ó demoslracion de alguna 

cosa.== Seguridad y firmeza pai-a algún objeto. — 

Cualidades ó perfecciones del alma ó del cuerpo. 



TANDA AN. Seíial en general. Soñaiai'," anolar, í^an. 
con lo que se señala, pag !Síft«.=liisignia, señal de dis- 
tinción, pag ^nn.^^Teucr algo presente, retenerlo en 
la memoria, (?íí/;í; persona de buena i'ctcnliva, /írt5í, 
manag"^ ó huna ífi,=Santiguarse, ag í*. 

TANDÓG, Ventosa de cuerno. Es mucho más dolo- 
rosa y activa que las ordinarias, y la aplican cuando 
estas no pi'oducen efecto. 

TÁNEB. Introducir en el agua alguna cosa dejando 
parte de esta fuera de aquella, i®; sumirse la em- 
barcación ú otra cosa quedando algo fuera del agua, 
matnéb. 

TANÉlVT. Sepultura, sepulcro. , CoUcar, depositar el 
cadáver en el sepulcro, ¿O; ser enterrado en el 
sepulcro, mai^. 

TÁNGAD. Levantamiento de la cabeza para mirar. 
Mirar arriba levantando la cabeza, ?ím iS).^=-Levantar 
algo como poniéndolo en pié, paí^en.-^{moí.). El 
que siempre tiene la cabeza levantada por vicio ó 
enfermedad. ==Los mayores en edad, dignidad, go- 
bierno, riqueza etc., ó sea, aquellos á quienes se 
debe de mirar con cierto respeto, tlagiiití ®en.= 
Ave de color ceniciento, de cuello y pico largo. 



TAN. 

TANGADÁ. V. tanggayá. 

TANGAYÁ. Y. tanggayá. 

TANGÁLAY, Pedazo de algo sobre que se asienta 
alguna cosa. Poner la carga sobre algo, sin de- 
jai'la, como para descansar; i® ó ®ien. 

TANGALÍB. Desconcierto de cosas materiales, como 
huesos dislocados, tablas mal ajustadas etc. Lo que 
está así, ag ®. 

TANGALTÁO. V. tangaltdo. 

TANGÁN. El dedo pulgar. 

TÁNGAO. Despuntar el renuevo ó la punta do la 
planta, ®c/i.==Cortar el sermon, la comedia; truncar 
el pasaje ó texto que se toma de un libro etc., 
®en, 

TANGAR. Engreimiento, tiesura. Persona erguida y 
(¡esa (contrario de corcobado), na®; erguirse, en- 
greinse, íun ®. 

TANGA fi (ant.). Reservar algo ó tenerlo prevenido 
para un caso- dado, i®. 

TANGÁTANG. El csi)acio que media entre dos cosas 
separada*. Poner ó colgar algo entre dos cosas se- 
paradas, sirviendo las dos do apoyo, i®.^]j^ re- 
gion del aire ó sea, el espacio que hay entro el cielo 
y la tierra. = Dejar sin sembrar, ó de barbecho, la 
sementera niío ó más años. Sementera así deja- 
da, tálon á ??f/r/ íí .=--Especie de estante de caña 
donde colocan las ollas de la cocina. 

TANGCÁY. V. ongcdy, 

TANGGÁYAG. Remontamiento, ascenso, elevación. Le- 
vantarse, elevarse, como el sol, la luna etc., uní®. 
V. tdyag. _ 

TANGCÁL. Jaula en general, tanto para pájaros como 
para otros animales. 

TANGGÓY. Especie de calabaza blanca: es buena 
para hacer dulce. 

TANGCÓLONG, La- acción y efecto de beber ó comer 
alguna cosa. Tomar algo, z í>3.=Especie de andade- 
i'as, que consisten en una tabla asegurada con cua- 
tro varillas de madera ó caña enlazadas entre sí 
por medio de listones de la misma materia, en 
donde colocan á la criatura para que aprenda á 
andar. 

TANGDÁN. Paga, salario, jornal, derechos. Pagar 
lo dicho, ®an. V, bdyad. 

TANG-ED. Señal de anuencia ó con<3esion que se hace 
con la cabeza, levantándola y bajándola. Decir que 
sí con la cabeza, ?ím ®.==Llamar á uno con la ca- 
beza, ®an. 

TANGÉL. En algunos pueblos significa lo mismo que 
car ominas. 

TANGÉP. Union, juntura de cosas, como tablas etc.= 
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Silencio, no despegar los labios, tener cerrada la 
boca, ag& ti ngioat. Di ag® ti ngioatna, no cierra 
la boca, no deja de charlar. Gallarse de repente los 
que hablan y alborotan. 

TÁNGÁ. Un juego parecido al tángano, y la misma 
piedrccita ó ladrillo sobre que colocan el dinero que 
se apuesta ó juega." 

TANGGÁD. Abstinencia. Observar dieta; abstenerse 
de aquellas cosas ó trabajos que pueden empeorar 
al enfermo, agíSí. <Siam ti saqiiit, prívate de aque- 
llo que puede agravarte la enfermedad. =E I tiempo 
de la purificación de la muger después del parto, 
panag Sí; la parida que está en el tiempo de la 
purificación, «í/ !gi.==Recelarse de uno, ®en. 

TANGGAYÁ. Oferta, convite. Ofrecer algo á uno, ce- 
dérselo ó convidarle con ello, ¿íS!.=Estar algo á la 
vista ó disposición de uno, v. gr., la comida so- 
bre la mesa, sita !S5. V. diáya. 

TANGGALTÁO, Boya en general. ==El mechero flo- 
tante, ó lo que hace sus veces, y en el cual se 
coloca la mecha de la lámpara. 

TANGGÍOYOB. Bocina de- cuerno que usan los pas- 
tores y cabos de barrio para llamar á la gente. 
Tocarla, ag {S!, 

TANGÍG. V. tangsít. 

TANGÍNGI. Margaja. Salvadera, ¡mg &aan. 

TANGNGAÉP. V. tantyp. 

TANGQUÉN. Dureza en general. Cosa dura, ?m{S5; 
endurecerse algo, um i<^y, cosa muy endurecida, na- 
@rt;i.==Fruta que está en sazón, na 0íí;í.==Persona 
entrada ya en edad, na'^'ian. 

TANGQUÍG. . Terreno alto, donde no alcanza el regadío. 

TANQÜÍÍIAN. Vejez robusta, ó pej'sona anciana bien 
conservada. =Fruta que úun no está madura. 

TANGRÁB. Cortar algo al soslayo, ®an. 

TANGRÁBAN. Un pájaro mayor que la codorniz y 
parecido á esta. 

TANGRÁO, V. tangrab. 

TANGRÍB. La orilla inferior de un desfiladero. 

TANGSÍT. Orgullo, altanería, vanidad, presunción. 
Persona así, na '& . 

TANGSÓ. En el Norte significa lo mismo que langsót. 

TANGTÁNG. Desconcierto, destrozo de cosas materia-, 
l(js y de metal, como tijeras, cerraduras, goznes etc. 
Desconcertar algo de lo dicho, estropearlo, ^en; 
desconcertarse de por sí desencajándose, ma"®. 
Na c<!i ti palay, se há desconcertado el eje. 

TANGUÍGUÍ. Pescado de poco más de un palmo de 
largo que se asemeja al bonito. 

TAÑÍ. Prenda que se deposita ó dá en seííal de 
contrato. Dar tal prenda, íss¿í/í.=Gomprar de pala- 



bra. =Hendidura ó señal que se pone en un árbol 
para después corlarlo. Señalar^ así, (Sí«^i.==Mojonar 
tierras, sefíalando parles ó • dividiéndolas, um !Sí . 

TANIGALÁ. Cadena de , oro. 

TANÍG (ant.). Fuerza ó diligencia que se hace para 
apropiarse una cosa. Forzar á alguno á que ceda 
alguna cosa para tomarlo para sí, S«;í. 

TANIG(ant.). Tomar algo totalmente para sí, í;^ an.=^ 
(ant.). Retención de algo para hacerlo suyo. Retener 
para sí la cosa secreta, ya sea palabra, ya obra, 
¿S ó i^en. 

TANNAOAG. Vista recíproca de dos cosas mediana- 
mente distantes, cuyo espacio es llano, v. gr.: dos 
casas puestas en uno y otro lado de una plaza ó 
en un campo raso. Estar puestas así dos cosas, sean 
montes, casas, pueblos ó 'dos hombres, ft^ ÍSÍ ó 
ma iSí¿í//.=La percepción de una voz lejana, cuyo 
intermedio es llano, estando enfrentado el que habla 
ó vocea y dirigiendo ó encaminando la voz al oyen- 
te, mai^í; dirigir la voz á una y otra parte, como 
el predicador, ¿{gi.=La acción y efecto de ver desde 
una altura lo que está abajo. Ver algo así, !S)rt«; 

TANÓBONG. Una especie de carrizo. 

TAN-ÓG. Lo ilustre y honroso da las fkcrsonas de 
alta dignidad. Ilustre y digno de honor, na K). Cons- 
tituir á uno en dignidad, exaltarle, ¿!S).==Alabar, 
ensalzar, i ® . 

TANOGTÓG. Ruido sordo, como el del mar, ó el 
que producen las pisadas de animales ó gente que 
corre etc. Producirse dicha ruido, um®. 

TÁNOY (ant.). Bellaquería, mala costumbre. 

TÁNONG (ant.). Reunir cosas diversas, ^en. 

TÁNOR. Crecimiento en ciencia, virtud, conocimiento 
do artes mecánicas etc. Crecer en algo de lo* dicho, 
í¿;/j jgí.=={ant.). Retoños. 

TANOTOBÓ (ant,). Una clase de caña. 

TANOTTÓT. Chillido del ratón ó del que le remeda. 
Chillar el ratón, í¿m jSí.=-=Charlatanería, Charlatanear, 
7un Sí. V. tanattdt. 

TANTÁN. Dilaciorí; Dilatar, diferir una cosa, (Sien; lo que 
dilata ó entretiene un negocio etc., maca S), V. tactác. 

TANTANDÓC. Una yerba que sirve de cáustico. 

TÁO. Persona humana. La humanidad individual, ti 
quina !3J; hacerse hombre, uní ® .^Tratar á uno 
como hombre, esto es; guardarle las consideracio- 
nes que se merece, alpaca ígí.==Abolengo, linaje, 
condición personal del individuo, crtía l3)."»Ser de 
una misma edad, agca ^an.^==^o ver á nadie en 
casa ó en parle alguno, aoán ti matagtaguifSt.'='®^ 
ti matd, h niña de los ojos.==/)¿ cata ^an, los 
espíritus malignos. 
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TAOAG (ant.). La acción de tirar algo de abajo ar- 
riba, i®, 
TAOÁTaO. Andariego, vagabundo. Andar vagando; 
ag «. Andar sin rumbo, extraviado ó errante, 
inai®. V. balan g. 
TAoENG. D(ísaparicion de algo por alejarse mucho. 
Perderse de vista la emburcacion d otra cosa, mai®. 
TAOG. La acción de sacar cosa líquida dentro de 
algún continente con instrumeííto. Sucarlo así, i^en, 
el insirumonto con que se saca, pag isi. V. sígiut. 
TAOOATAOOA. La planta de cuya fruta se extrae 

el aceiie de reciño. 
TAPA. Carne heclia cecina, ó pescado seco. Híicer 
cecina, agi^ ó ® eii; la cecina hecha ó el pescado 
seco, tindfia. 
TAPAG (ant.). Contrapeso de cañas á los lados de la 

embarcación para guardar equilibrio. 
TAl*A(]TAPAG. El ocipncio, tanto en los racionales 

corno en los irracioni^lcs. 
TAI*AYA. Llevar ó sotener algo en la palma de la 
mano, ^^en\ inclinar la cabeza poniendo la mejilla 
en la palma de la mano, como el que está pensa- 
tivo, agtap 5>5. V. panimid. 
TAPAL. Gajjiplasma, emplasto, parche. 
TAPANGÁK. V, tapingir. 

TAPAO, Cumbre, último grado. Llegar á la cumbre 

del monle, al último grado de fortuna, saníidad 

etc., vinca 99* 

TAPAO. Boyar ó flotar cualquiera cosa, tumpdo; cosa 

Hilera, que boya, //flí/?//o.=(ant.). Viga. V. baltao. 

TAPAu. Forro de vestido etc. Aforrar una cosa, 

^,aH. 
TAPARO. Bujfita 6 cnjila redonda de madera ú otra 

mater¡a.==Hostiario. 
TAPCAL. La acción y efecto de pegar ú una cosa 
algo que la embadurne; contó Iodo, masa, betún 
etc. Lo que se embadurna así,^ó á lo que se dá 
paletada, ^an. Nai^ian ti pagnn-anáyco ili pítac, 
se me há pegado lodo al vestido. 
TAPÉL (ant.). Cuello de vestido. ==(ant.). Dientes 

negros. 
TAPL Lo aplastado y llano de algo, como tabla, 
piedra etc. Entarimar, entablar alguna cosa, ®a)¡; 
cosa entarimada, na^an. íí d baló, la losa. Se 
aplica á las tablas de la Ley. 
TAPIDÉNG. La acción de arrimarse á alguna parte 
para esconderse. Arrimarse, como escondiéndose, ó 
apartándose de vergüenza etc., um®. V, sapi- 
déng. 
TAPIL. Union ó juntura de cosas. Juntarse v. gr., 
dos personas hombro con hombro, ó dos cosas 



TAP. 



que están en contacto inmediato, ag ®, V. atipil. 
TAPINGÁR. Cresta del gallo. 
TaPLIÁO. Escaldadura, Escaldar algo con agua, 

®an', derramar agua sobre algo escaldándolo, i®. 
TÁPOG. Polvo de tierra. Empolvar, llenar de pclvo, 

®an. V. alimtdpoc. 
TAPÓG La acción de echarse al agua, um®\ bo- 
tar al agua la embarcación ú otra cosa, iw.=La 
entrada ó principio de aljiuna obra ü oticio.-«»Sopas 
en general. Hacerlas, w an. 
TAPNÓ. Conjunción causal que equivale á para^ qtie, 
d fin de que, v. gr.: pinaayabñnca 8 quiUiem 
daytóy, te mandé llamar para que veas esto. 
TAP-ÓY. Tierra suelta ó fofa como los arenales etc. 
TAPPÁAG. Voz ohomalópica con que se expresa el 
sonido que producen al caer al suelo cosas blandas, 
acuosas y que so desparraman. Tómase también por 
la misma caida. 
TAPIIaL, V. tapcdl. 

TAPPÍ. Colmo. Colmar, llenar hasta arriba, v. gr. 
el vaso de agua, ® an; exceder, pasar de la me- 
dida, manappi®. V, tipdp. ], 
TAPPÓOG. Dícese por onomatópeya del sonido que 
producen al caer al suelo cosas duras que no se 
desparraman, como piedra, coco etc. Tómase tam- 
bién por la misma caida.. :. 
TAPPUÁG. Ari'ojarse, tirarse desde una altura, ag ® 

ó nmiA; arrojar una cosa, ¿*0, 
TAPTÁP. Oprimir, contener con la cuchara ú otra 
cosa lo que hierve para que no se saiga del reci- 
piente, ® an. 
TÁPUS. Conclusion, finalización de obra, tiempo etc. 
Concluirse una obra, ?)mw; finalizar el año, mes 
ó época, ag ${. V, leppds, 
TAQjÉB(ant.). Espaldilla del brazo del hombre. V. 

acacia. 
TAQUÉD. Fortaleza y fuerza de cualquier cosa. Na ® 

á tdo, adiguí etc., hombre, arigue etc, fuerte. 
TAQUÉM. Oficio, empleo, estado. Ejercer un puesto, 
empleo, dignidad ú oficio, ag gj; dar ó constituir (x 
uno en un oficio, dignidad etc, mapatacmdn; esco- 
ger estado ú oficio, írtC/?/í;/í..«=En el Norte significa 
además señalar ó acotar para ®. mcio daytoy bulig, 
tengo esta carga señalada para sí: 
TAQUIAG. El brazo. Taquian®, brazo á brazo. 
TAQUÍAS. Huir, marcharse sin despedirse; tomar las 

de Villadiego, um ®. 
TAQUINTAQUÍN. Andar cargado de aquí para allí 
sin necesidad ó supeí finamente. ®na hieng ti libro 
quel dimet agbása, anda siempre cargado con el li- 
bro y nunca lee. «•Obstáculo, embarazo. 
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TÁQUIP. Juntura, aproximación de una cosa á olra. 
Juntar, aproximar una cosa á ptra uniéndolas por 
los exiremos ü orillas, ó sobreponiendo el extremo 
de una en la otra etc., pngigi en. 

TAQÜÍS. V. tuquias. 

TAQÜITAQUÍN. V. tnquintnquin. 

TARÁAB (ant.). La acción y efecto de abrir una cosa. 
I^ ti níjiunt, abrir la boca. Y,\uc(tt, ngangd. 

TARÁBAY. Desmayo] de hambre ó debilidad. Desma- 
yarso así, @ en. V, cosegcóseg. 

TARABÁNG. Yerba alimenticia que se cria en las 
lagnii.'is y rios. 

TARABÍT. Aceleramiento, Hablar, andar ü obrar ace- 
larado, na^. Lo que se hace A prisa, acele- 
radanionle, $o au; el que, manarabit. V. darás. 

TARABÍTAB. Charlatan, que habla impertinencias, 
va ®. V. salnodsao. 

TABABTAB. V, quemmequemnieng, 

TARABÚTAB. Espuma del agua. Es también aplicar- 
ble al espumanijo. 

TARABÚTÜB. Murmullo, refunfuño. Murmurar, re- 
funfuñar por enojo, burla etc., agi^. 

TARABUTÚB. Ampol litas que se levantan en el cutis, y 
también las que se forman en los metales al fundirlos. 

TÁRAC (ant.). Herencia.=(ant ). Extender la red para 
pescar, nvi í>5. 

TARACATAG. Sonido que producen ciertos objetos al 
caer de alto y rodar saltando por el suelo. Produ- 
cn* dicho ruido, um S?). 

TARAGÁTÜG(:inf.). ,, V. el anterior. 

TARADIÓ. Nivel. Nivelar el terreno, igualarle, ®eu.= 
El peso de balanzas ó platillos. 

TAKÁGOB (ant.). Mezcla de diferentes colores de oro 
que venden los infieles. 

TARAGUTÚG. V. taíogotóg en la segunda acepción. 

TARAY. Carrera. Correr, «f/ 59 ó uní®; llevar una cosa 
corriendo ó escaparse con, ella, cumo el gato, i !S. 
Corredor, tunia ® ó íia ®.==(met.). Mercancía de fá- 
cil salida, ?m@ d lacoen. 

TARAÍGUID (de iguid). Paso por las márgenes ü ori- 
llas de alguna parte. ==Asomar las lágrimas á los 
ojos, ag w ó manar aíguid ti huí: 

TARAYÜTOY El hilo ó chorro de líquido que sale 
de agujero, caña etc. V. tirdyoc. 

TARAMÍDONG. Granillos purulentos. Tenerlo:^,, ag&. 

TARAMNÁY. El disgu.sto y fastidio, ó la falta de 
atención en hacer algo. Trabajar, comer etc. con 
frialdad, sin gusto, matara d ag trabajo, d mangan &. 

TARANGBÁN. Gi'aii hablador, que no deja meter 
baza á los demás. Dica uní O d agsaó, no seas 
lan hablador. 



TAR. 

TARANGÓTONG. Conjunto, amontonaiuiento de muchas 
cosas, como de piedras que se echan ' en el rio 
para hacer presa. Palabra con que exajeran la abun- 
dancia de algo. Haber en abundancia, por montones, 
agcai®, Agcai ® ti nióg, hay muchísimos cocos, por 
montones. 

TARÁOG, El canto del gallo. Cantar el gallo, uni<^ 
ó agtar ®. 

TARAÓN. El alimento, manutención ó sustento. Man- 
tener, sustentar á uno, ^,an\ el que, manaraón. Re- 
galado en comer, ® an ti baguí iti Idmut. 

TAR-ÁP. Cribar, ag ®; lo que, ¿a.=Juntarse en 
un sitio (como lo hicieron los Apóstelos en la muerte 
de Ntra. Sra.). Llenarse un sitio de gente, de ani- 
males etc., ma<Sian, Na ® an ti tálon iti nuang, 
la sementera está llena completamente de carabaos. == 
(mei.). Estar las cosas esparcidas, cas la in®. 

TARAPÁNG. Fisga, arpón para coger pescado. 

TARAPÓC. Concurrencia de personas para algún fin. 
Concurrir, agta®; el que concurre ó sobreviene á 
la junta, reunion etc., uní®. Es aplicable también 
á la reunion de los animales. V, taripnóng. 

TARAPÓNG. Encuentro y unión de dos riQS 6 caminos, 
de gente ó animales en un mismo sitio. Juntarse así, 
ag ®. 

TARAPTÁP. La acción de cortar varias cosas conse- 
cutivamente, ó sea, sin levantar la mano ó sin sol- 
tar la primera que se cortó, como hacen los sega- 
dores. Lo que se corta así, ®en. 

TARAQUÉN. La acción de criar, cuidar ó asistir. Criar, 
cuidar en general, ag ®; á quien se cuida, taracnén; 
el que cuida, asiste ó cría, manaraquén. ^ 

TARÁQUL Belleza, Cosa bella, na®. Es aplicable so-!' 
lamente á cosas inanimadas ó abstractas. V. la'mg. 

TAFiAQUÍTIC. Ruido ligero de cosas menudas al caer, 
como piedrecillas, gotas de agua, tierra que se des- 
prende del techo etc. Producir dicho ruido, ag®, 

TARASTÁS. Principiar y concluir una obra sin inter- 
rupción alguna, v. gr.; leer de una sola vez un libro 
desde la primera hoja hasta la última. Hacer algo 
así, ®en. 

TARÁTAR. Hilera. Poner algo en hilera, ®en. V, bdtog. 

TARATÁRA. Yerba de hoja parecida á la yerbabuena, 
pero mayor. Cocida en agua tiene olor de anís. 

TARAÚDI (de Mi). Lo que sobreviene á lo último, ó 

después que se suponía concluida la acción, v gr.: 

una posdata en una carta; el reloj que después de 

haber locado la hora competente dá alguna campanada 

más por una circunstancia cualquiera; el plato que 

se sirve á la mesa, después de creer ya concluida la 

^ comida etc.==La última fruta que dá el árbol. 
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TARAUÍD-UTD. Arrimo, amparo. Tener buen arrimo, 
ag ®; el siigeto en quien, pai] ¡s «"; ol que acoje y 
cuida de oti'o, manaraiiid-uid. '^Dícese de la madre 
que tiene muchos hijos á que atender ó criar. Tai'- 
® auac, tengo muchos hijos á que atender. 

TARBÉB (ant.). V. ¡mtalbi'g. 

TARCÓC. V. tacrót. 

TARDÁO. Despuntar la guía ó rama mayor do! drbol, 
ig fl.7í.=Desmonte ó limpieza de tierra para hacer se- 
mentera. 

TAREGTÉG. Cacareo, Cacarear la gallina llamando á 
los polluelos, ó el gallo llamando á la gallina, ag ® 
ó í¿??i S.=(met.). Enamoramiento de jóvenes. Turna- 
rectí^quen, ya comienza á sentir las pasiones, =La voz 
destemplada de los que entran en la pubertad.. 

TAREDTÉD (de tedtdd). Golear continuadamente algún 
líqudio, nm j®. 

TARÉM. Agudo de entendimiento, ?írt @.=(ant.). Pre- 
vención con intento de poner algo en ejecución. V. 
saririt para la acepción primera. 

TARSNGTÉNG. Pasos menudísimos y muy ligeros. An- 
dar así, ii/íi i» ó rt^ ®.==(ant,). Prófugo, errante, 
que no para en parle alguna. 

TARÍ. V. ar-ari, 

TÁ.RIG. Tejido de cañas partidas ;V lo largo para ha- 
cer corrales de pesca. 

TARIGÁGAY. V. cidkagum. 

TARIGMÓ. V. tarapóng. 

TARLMÁAN. Composición, aderezo, aliño, buena he- 
chura. Aderezar, arreglar, componer, agi^; lo que 
se arregla, compone etc., ^,eir, el que, maunrimáan.-== 
Componer ó arreglar <\ los que riñon. ==Iiacer l)¡en 
una cosa, ® e?i.=Prevenirse, prepararse algo de por 
sí, y también, llegar á lo sumo, á su mayor fuerza, 
ma^, NaiSi ti saquit, llegó la enfermedad ú lo 
sumo.==IjO que se hace en la actualidad, v. gr. 
estar jugando actualmente, manarimdan ti panag- 
síigdl. 

TARIMBÁN. Banco ú otro recipiente en la nave para 
poner el rancho de los marineros. =Cañizo en que 
traen los cadáveres de fuera del pueblo; especi,e de 
espuerta ó capacho para recoger y extraer la ba- 
sura, 

TARIMBÁNGON (de bdiigou). Divertirse, bromearse con 

el que está dormido quitándole el sueño. 
TARINDANÚM. Descarnadura que produce el agua 
en los pies del que está en ella mucho tiempo, 
como el labrador en tiempo del trasplante etc. 
TARI PATO. Cuidado inmediato de una cosa. Cuidar 
en general, ag o; cuidadoso, que mira bien por lo 
que tiene á su cargo, managtaripáto; lo que se 
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cuida, ó aquello cuyo cargo se tiene y por lo cual 
se mira, íí en V. mj-cidn, iinntón. 

TARIPNÓNG. Union, junta. Juntarse personas ó ani- 
males, ag <¡^ =El punto donde se encuentran ó unen 
dos rios ó caminos, paq s an. V. tarapóng. 

TARÍPTÍP. Herpes, especie de empeine. Tenerlas, ag a. 

TABITÁO fant.). Antojo de muger preñada. V. ínao. 

TARIUÁTIO. Delgadez excesiva relativamente. V. ratio. 

TARLÍNGGÁ. Un K^jido asi llamado. 

TARNÁO. V. sin-do. 

TARO (ant.). Apuesta en el sufi'imienlo. 

TARÓCOY. Una clase de cangrejos pequeños que sue- 
len abundar en las playas. Viven entre la arena 
fuera del agua, 

TAROG. Entibiar algún líquido caliente zabucándolo 
con instrumento. Lo que se entibia así, v. gr. el 
caldo con la cuchara, {g! en. 

TARÓY. V. daró'y. 

TARÓYAO. Arroz colorado. 

TARÓNG. Berengona. 

TAROQUÍTIG. V. taraquHic 

TARTAR. Sucesión, concurrencia, sobrevenida de una 
cosa á otra. Suceder, sobrevenir una cosa no bien 
se há concluido la otra, viai í5; sucederse, concurrir 
así varios quehaceres, agta^^. Hacer una cosa inme- 
diatamente después de otra, 2®. Hacer algo á ratos 
perdidos, en los intervalos que dejan á uno los que- 
haceres principales, i ^. V. singdsing . 

TARTA RÁOG. Una enredadera de flor colorada, =Ar- 
busto que dá unas pepitas ó piñonnitos que comidos 
son un excelente vermífugo. Suelen dar hipo, pero 
no es de cuidado. 

TARUBÁAY (ant.). Dolor del bazo, ó la fatiga que 
causa por estar uno muy cansado. 

TARUBÁG. Atropelladamente, con precipitación. Ha- 
blar, rezar ó hacer cualquier cosa atropelladamente, 
^íí///^t íi.=Goncurf30 simultáneo. Concurrir de tropel ó 
á un mismo tiempo muchas cosas, agla^^. Es ter- 
mino muy propio para expresar los trabajos y sen- 
timientos del cuerpo ó del alma, cuando vienen de 
tropel, V. gr. las enfermedades, ti'istezas, etc. == Re- 
zagarse, V. gr. en el rezo, no siguiendo á los demás, 
di agta @ rí agliidto. 
TARÚBO. Crecimiento de la planta. Desarrollarse mu- 
cho en poco tiempo, wm íg); planta desarrollada así, 
wfl®. V. baludbúd. 
TARÚBONG. Tallo, renuevo. Echar renuevos las plan- 
tas, cniallecer, ag iS) ó um iSi. 
TARÚDAY. Reforzar ó aforrar, v. gr. un cordel con 
cuero ú otra cosa para que oslé más fuerte, ®an. 
V. laet. 
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TARUMÁMÍS. Punía muy astucia de cosa punzante. 

Na 3* ''/ süty abrojos apjndísimos. 
/fARUMÁTÍM, Ostras pequeñas. 
TARUMNÁYCant). V. taramndy. 
TARUMPINiHY. Pesar, sentimiento vehemente. Pade- 
cerlo, co;ifiindirse, perturbarse el tinimo por dicha 
causa, rt/7®. — Estar uno indeciso, en duda, confuso. 
V. semsrm, ledddang para la prim ora acepción. 
TARUiNGÓDONG (ant.). Hilera, fila. V.' hdhuj, tnrdlnr. 
TARUPÉC. Ruido de muchos que corlan con diver- 
sas herramientas, ó de uno que dá varios golpes 
continuados. Hacer dicho ruido, og »^,. 
TARÜPTÚP. Multiplicación, aumento de cosas, como 
dolores, dinida, crímenes etc. Lo que se aumenta, 
^nn ó calar ís an. V. degdcg. 
TARUS. Ir, dirigirse rectamente ú una parte sin pa- 
rarse ó detenerse en otra, ag íS, Ag® cantó iti balay 
ni N., ir;1s directamenle á la casa de N.=Atinar, 
acertir, dar con el verdadero sentido de una frase, 
sentencia ó aceríijo; accríar uno ú explicarse etc. 
? (S) an. Didc mni íD au, no acierto á explicarme, ó 
no atino con su significado etc.=Persona de inge- 
nio, va ® ü ]ianúnotna.==hguiíL 6 instrumento 
cualquiera puntiagudo que se introduce con facilidad, 
?í« (S).=Barrenar alguna cosa atravesándola de, parte 
ó parte, pag ^ en. 
TASÍ (ant,). Cosa muy tierna y delicada, ?miSS. \. 

rasí. 
TASTAS. Deshacer, destrozar alguna cosa, como un 
libro, un cerco, ó prenda de vestir etc., ® en; des- 
hacerse de por sí, mai&. V. satsdt, racrdc. 
TATA. Palabra cariñosa con que llaman los hijos 

á su padre. 
TATAGUÉiV (ant.). La cdscara de la calabacilla etc. 

para tener la cal del buyo. 
TATALÁM (ant.) Zaherimiento ó disgusto que causa ú 

uno la verdad. 
TATANGGÁN. Olla grande para el servicio de la co- 
cina. 
TATÉC. Moneda en pedacillos de plata para comprar 
cosas menudas. =Pcdazos menudos de cualquiera cosa. 
Hacer pedacillos una cosa; y también llenar ¿í uno 
de heridas etc., iSien. 
TATÚS (ant.). V. sasús. 
TÁUA. El hueco ó claro de la ventana. 
TÁUAY. Probar, gustar cosas líquidas 6 los potajes,= 
(ant.). Hombre montaraz, que anda huyendo y es- 
condiéndose por los montos. Andar así, agían @ V. 
raindn para la primera acepción. 
TAUANG. Divisarse bien una cosa, mai®. 
TAUAR. Regateo, ajuste de precio. Regatear lo que 
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Sí compra, <¿i an; eí que, um "S ; lo que se ofrece 
por ello, i ®; re^raton, manndnar. 
TÁUD. Nacimiento, origen, manifestación, salida de 
algo por primera vez. Verificarse algo de lo dicho, 
?¿míí; el tiempo y modo, í'm(íí). iNagcamanñ ti 
ita c<D iii Jesucrísiol ¿Cuántas naturalezas hay ea 
Jesuci'isto, ó de cuantos modos es su origen 6 
nacimiento?=Causa, motivo. Causar, motivar, ;?«- 
®en; aquello de donde proviene, se origina ó 
es causa moral de alguna cosa, paginan, V. ¡eg- 
gdc, poón, gapó. 
TAUÉN. Año. Casanga iS5, hace dos años; cal-lahés 
« K) ó itdy napdn d ío, el año próximo pasado. 
Tinauén, anualmente; iinavén®, lodos los años. 
TÁUID. HíM'encia. Heredar, um®; lo que se hereda, 
® en; á quien se hereda, ®an; coheredero, ca ® an.'^ 
Pecado original, basol d ®. 
TÁULNG, En el Norte significa el medio coco ó cosa 
equivalente que se pone en el extremo de una caña 
ó vara para sacar agua del pozo. V. tinibd. 
TAÚL. Ladrido. Ladrar el perro, ag ®; á lo que la- 
dra, s an. 
TATJOÉC, La acción y efecto de introducir una cosa 
más de lo que ya está, v. gr. el puñal en la he- 
rida, el palo en el agujero etc., i ®. Sadn d mni ® en, 
no se puede introducir más. 
TEBBÁ. Coger un racimo de frutas cortándolo. Cortar 
el racimo (propiamente de plátanos), ® en: el que, 
manebbd. 
TEBBAG, Lo grande, robusto y sonoro de la vrz, ya 
sea de persona ó de instrumento. Natbdg d ílmec^ 
voz sonora y fuerte. ==.Desmoronamiento, derrumba- 
miento de. tierra ó pared. Desmoronarse, imlbdg. 
TEBRÁY. Retorcer hilo yá torcido, ®en. 
TliBBANG. Despeñadero, precipicio. Despeñarse, caer 
en el precipicio, wm¿iS.=Dícese del caer uno en el 
pecado. ^Sentencia: iti agsdpiil iti ig), naldbit d mai^ 
uangudng . V. dariuangudng . 
TERBÉG. Una fru:a silvestre parecida al higo. V. 

Idm/nj. 
TERRÉNG. El agujero de las orejas para colgar los 
pendientes. Agujerearías, (S) an; orejas agujereadas, 
tinebbengi'm. 
TERTÉB. Destrucción de cosa dura golpeándola. De- 
moler, V. gr. un muro á golpes; partir, romper 
a^go á martillazos etc., íS ^/í.==Desbastar, cortar poco 
á poco el extremo del coco ó calabaza para hacer 
algo de ello, ® eu. 
TECCA. Lagarto grande llamado vulgarmente chacón. 
TEGMÁ (ant.). V- tucmd. 
TECQUÉN, Caña ó palo largo con que empujan y ha- 



276 



VOCAVÜLARÍO 



TEG. 

cen navegar la balsa ó embarcación menor. ==(met. 
Mote qne suelen aplicar al hombre de extraordinaria 
altura y de cuerpo delgado. 
TEGTÉC. Palillos para urdir la tela.-»=El golpe acora- 
pasado del volante del reloj. =0 presión de la cabeza 
ó del cuerpo del animal con la carga. Estar oprimido 
con la carga, ma 9i nn . Dicese también del que eslá 
lleno de trabajos ó desgracias. ==7l/aíoo/í d manectéc, 
estar el sol en el cénit. 
TEGTECMÁ.. Araña pequeña. 
TEODÁG. Reventazón. Abrirse la postema de por sí, 

«^5?; reventarla, ^en. V,.bettnc. 
TEDDÉG. En el Norte significa arigue ó columna de 
madora ó piedra. =(met,) ® ti ili, el cabeza de ba- 
rau(¡(nf< 
TEDTÉD. Gota de cualquier líquido. Golear, ng 0?í ó 
?tm íí).=Golera en el edificio, ==Reff'án: Hi di mana- 
rimrían iíi ^ no bassit páy, agtarimáanto it i sibubxL- 
quH d balay, quien no arregla gotera, hace casa 
entera (V. la aplicación en el Dicción, de la Acad. 
en la palabra gotera). 
TEGGÁAG. Gaiza de color azulado. =(ant.). Tibor ó 

vasija de cuello largo y boca angosta. 

TEGGÜÉD. El trabajo ú oficio á jornal con que se 

gana uno la vida. Buscarse la 'vida (i jornal, maiijjr 

guéd; jornalero de oficio, mangm^uljuéd; el jornal, 

provecho ó utilidad que se saca óÁ trabajo, tcgílen,^^ 

Andar tras alguna cosa que se desea conseguir, teg- 

íf(//i.==Depopiciones verduscas que suelen hacer los 

niños en el principio de su desarrollo. Hacerlas, «v/®. 

TEGTÉG. Picar urja cosa haciéndola tnjadillas, ® en; 

picadillo, lineglég,=Khe]!\s pequeñas que hacen el 

panal seco. 

TELBÁOA (ant). Ruido que produce el pié al pisar 

en alffun hovo. 
TÉLGÁG (ant.). V, torcdc, 
TELDÉG (áiit.). V, tuldéc. 
TEL-LÁNG. Gojcr infraganli el marido á la mugcr ó 

ésta al marido, malldng, 
TEL-LÉD. Imitación, remedo por burla. Remedar así, 
i¿m«; á. quien se remeda, ® en; pretérito, tinled. 
TELTÉC*. Pegar en el suelo ó contra alguna cosa con 
el mango para que se introduzca bien en él la 
herraoienta ó instrumento, í^en. Instrumento, herra- 
mjenla etc. que tiene remachada la punta ó filo por 
haber dado contra cualquier objeto, 7m®. V. tópil. 
TELTÉL. La cerviz, tanto en los racionales como 
en los irracionales. Tener á uno por el pescuezo, 
pa® au; el que, mama®, V, pilangcóc. 
TEMMÁO (ant.). Altos y bajos de arena en el rio, 
y también las ondas que se forman en la arena. 



TEM. 
TEMTÉM. Rescoldo. Poner algo al rescoldo, i®. Ha- 
cer rescoldo, ó encender combustibles que tardan 
mucho en consumirse, ftí/®. Gombuslible que tarda 
mucho en consumir el fuego, uní c«; . 
TENGNGA. Lugar central, medio de cualquiera cosa 
malerial ó inmateiial. í>í ti rabiy, en medio de la 
noche; ® // ddlan, en mrdio de la calzadn; @ tí 
carayán, en el centro del rio; ¡m ti rhjat, en me- 
dio del trabajo etc. Poner algo en el centro, ipai^^; 
ponerse uno, correrse hacia el medio, ogpa ¡g). V. 
ngdiay. 

TENGNGÁAG. Erguir, estirar todo lo posible el cue- 
llo para ver algo, íí»í k . V. laniddg, 

TENGNGÉI). Guello ó pescuezo. 

TENGNGÉL. Detener, sujetar, sostener, refrenar á per- 
sona, animal ó cualquiera otra cosa, ¡s en; lo que no 
se puede sujetar ele, di matngelán. El que sujeta, 
manen gn ge l.=^Dícese del refi'enar, sujetar las pasio- 
nes. V. gdnid pai'a la primera acepción. 

TENGPÁ. V. tungpd. 

TENGTÉNG. Estiramiento, tension, Estii-ar algo, ®en.-=^ 
Estirar la cuerda de la guilarra ú otro insirumento 
tocándolo. ==Lo subido del precio ó importe de al- 
gún efecto. Precio muy subido, manengténg ti ngina. 
Poner el vendedor á la mercancía el último precio, 
ó lo más subido que quiere por ella, ipa®.= 
(ant.) Onza de peso de oro ó de otro metal. Pesar 
dos cosas distintas para cambiai'Ias á razón de su 
peso, V. gr. una arroba de sal por otra de arroz; 
pai®; lo que se cambia así, pa^^an. 

TP/NNÉB. El temple que se dá á las herramientas cal- 
deándolas y metiéndolas luego en agua fria. Templar 
así la herramienta, i^^en. Algunos coiífunden esta voz 
con tíineb. 

TENNÉG, Penetración, Penetrar, v. gr. las raices en 
la tierra, tumn(íc.=líücev algo de todo corazón, como 
orar, arrepentirse, amar etc. ipatnec. 

TENÜG (a[it.). Torpe. V. nengnéng. 

TEPGÁL. V. tnpcdl. 

TEPPÁAG. y. tappdac. 

TEPPÁAG. V, deppdati. 

TEPPÁAL. Flecha, aguja ó cosa equivalente sin punta 
ó de punta roma.==(ant.). Maceta, tiesto de llores. 

TEPPÁNG. Barranca ó tierra desmoronada. Gaerse á 
pedazos, desmoronarse la orilla del río, la pared etc., 
malpdng. Propiamente es el terreno que está cortado 
perpendicularmente, como las orillas del río después 
de una grande avenida. 

TEPPÉL. Gonlinencia. Gontenerse, refrenarse, vivir con 
sobi'iedad y templanza, «y/ @.==Paciente, sufrido, 7íííí~ 
27c:7.=Abslinencia. Abstcnei'sc de comei* cierlos man- 
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jares de tal ó cual diversion ele, ¿)'í/®.=Es por 
autonomasia la virtud de la castidad, y así se dice; 
jmnag^ ó qaina^. Persona casta, mana(j^ ó na'^. 

TEPPÉNG. Medida de granos, que suele ser medio 
coco, y equivale con pequeña diferencia á la octava 
parle de la ganla. Medir con dicha medida, ^en\ 
el que mide, maneppéng. Modismo: casca la ®, lo 
aplican á uno para exagerar lo pequeño que es. 

TEPTÉ[\ Golpear el tejido para tupirlo, ó un cua- 
derno de papeles etc. para igualarlos, (gum. 

TERLÍNGA. Un tejido así llamado. 

TERNÉC. Gota menudísima de cualquier líquido. V. 
tedtéí], 

TERPvÉI). Economía. Economizar, distribuir, emplear 
reguladamente hacienda, tiempo etc., terdé)i.=^T(im- 
plar las riendas del caballo, ¡gs (;;i.=Dícese también 
del sostener al débil ó al niño cogiéndole del brazo 
á fin de que no se caiga.— (ant ). Manada de pollos, 
gallinas etc. 

TERRÉM. Brotadura escasísima de algún líquido. Bro- 
tar agua, sangre etc. en pequeña cantidad, tumréin.=== 
Rezumai'se la tierra con la mucha humedad interior: 

TERTÉR. Ruido de tripas. Rugir las tripas, «// IS),== 
Retortijón de vientre. =Retorcer demasiado el hilo, 
(S) en. V. tirítir para esta acepción. 

TI. Artículo indicativo. y pronombre relativo que equi- 
vale ú el, la, lo; el que, la que, lo que (V. su 
aplicación en el Arte). 

TIÁD." La curvatura que forma el que tiene el pe- 
cho ó abdomen salientes. Formarla, ag®; doblegarse 
echándose hacia atrás, ?ím®. 

TIÁG. Despertar repentinamente despavorido, ??i«®.== 
Echar á volar repentinamente una bandada de aves 
al ver á uno; deshacerse precipitadamente un corri- 
llo de gente al ver ,1a. justicia. V. quel-Uiat. 

TIAYÁ. Presteza en servir por política á uno, v. gr.. 
adelantarse á servir un plato á uno de los comen- 
sales, ó á coger con prontitud el pañuelo que se 
le cayó á alguno etc. 

TÍÁN. El vientre de persona ó animal. 

TÍBA (ant.). Descalabrado por golpe ó pedrada. 

TIBÁB. Pegar debajo de la barba para hacer casta- 
ñetear los dientes, ®e?í. 

TI BAYA (ant.). Rodaja que agitada por una cuerda 
doble, que la sostiene horizontalmente, forma un 
ruido sordo á manera de zumbido. Es jwgnete de 
muchachos. 

TÍBAO (ant.). Chimenea ó agujero por dande sale el 
humo. 

TIBBÁAO. Altibajos en el camino. V. lasougldsong . 

TIBBAGÓL. Bultos, excrecencias, abolladuras etc. que 
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causan desigualdad en los objetos. Cosa desigual por 
tener algo de lo dicho, por tener altos y bajos ó 
por estar mal cortado, ¿i/; !g}.=Fealdad que causa en 
alguna cosa la abundancia de algo de lo dicho por 
desfigurar su textura y superficie, 

TIBBÁYO. Sobresalto, palpitación, agitación del cora- 
zón. Sobresaltarse, alterarse el ánimo por miedo ó 
por un suceso repentino, ^í;!g}.==Mecer al niño en 
los brazos con alguna rapidez y fuerza á fin do que 
pierda el miedo, ®.en\ V, gotocgotóc para la pri- 
mera acepción. 

TIBBÍ. La acción y efecto de líilar. Hilar, ag iS5; lo que 
se hila, <^en; lo hilado, tinibbi; la rueca, pag iSi «»; el 
que hila, mambí, 

TIBGÓL. Tropezón. Tropezar, maÍ!S}; en donde ó en 
lo que se tropieza, pacaii^an. 

TIBÍTIB. Colocación de cosas ü objetos en tal forma 
que siendo mucho en realidad, aparezca poco á la 
vista. Se aplica á todo lo que es aplicable la ex- 
presión adverbial— /;oí:o, pe^'o bien aprovechado, v. gr.: 
poco espacio de sembrado, pero que contiene mucho 
grano ó siembra etc. Lo que es ó está así, ¡a en. 

TIBNÁG. El pequeño ejercicio del convaleciente, de 
la parida etc. para irse acostumbrando poco á poco 
al trabajo. Hacer dicho ejercicio, ^en ti baguí.=^ 
Atrición, pannaca ^ ti ndqitem: dolerse con dolor de 
atriccion, ??zrt (S).=Irritacion ó alteración de la herida, 
grano etc. Alterarse el mal, enconarse, ma^.= 
Llamar por segunda vez, meter prisa al ya avisado, 
jy)í^/í.=(ant,). Dar golpes llamando á la puerta, ® en. 

TÍBNGÁR. Tierra desigual por tener altos y bajos, 
piedras ó terrones. 

TIBNÓC. Temblar el agua fria con agua caliente 6 
vice-versa, ®a/?.=Mezcla de cosas líquidas, fluidas 
ele. Mezclarlas, paguen; mezclarse agua con agua, 
diversos temples de temperamento ó las nubes unas 
con otras, aí/Gc5.==D ícese también de los sentimien- 
tos contrarios del alma, 

TIBNÓL. Salir la planta á flor dé tierra, brotar, 

TIBQUÉH. Inflexibilidad. Inflexible, v. gr. palo, per- 
sona fuerte, í/íí®, V. siquil. 

TIBÚYONG (ant.). Arcaduz ó, canal por donde corre 
un líquido. V, calasúgan. 

TIBÚLUN. Montón de cocos amarrados de dos en 
dos y enristrados unos sobre otros en un palo cla- 
vado en tierra. 

TÍBÜNG. Lo durable y perceptible del sonido, coma 
la vibración de la campana etc. 

TIBÚNG. Pilón ó mortero cuya concavidad está muy 

honda por haberse gáilTncki con el uso,=Añadir bi- 
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los á la urdimbre para que salga más ancha la 
lela, (San. 

TÍGAlG. Aridez. Tierra árida, ua^ d daga. V. ía- 
guengtfyig. 

TÍGA.L (ant.). Fuerte por el mucho calor. ==(ant.). 
Despeado de haber caminado mucho. 

TIGÁP. Corte que se dá á una cosa sin penetrar en 
la profundidad. Corlar así, <!Sien. 

TICBÁBUY. Ave parecida á la grulla, aun que más 
pequeña y de pescuezo blanco. V. mammdbuy. 

TICBÁUAY (ant.). Canto monótono y acompasado que 
usan al pilar el arroz. 

TICCÓ. V. siccó. 

TIGLÉB. Cuida de bruces. Caer así, mai^, 

TIGNÉNG. Asentarse, reposarse un líquido, í/f/S. V. 
rinsaéd. 

TÍCOL (ant.). Compañía en trabajar. Trabajar así, ag®. 

TÍG-ÓL. Coscorrón. Dar á uno un coscorrón, ««/?.== 
Topar una vasija con otra, ag'S. V. íim-óg. 

TIGÓP. En el Norte llaman así á una r'ed de pes- 
car. Se usa también para coger pájaros. 

TÍGOR. Recodo, revuelta que hace la corriente del 
agua. 

TIGRÓP. V. hcúb. 

TIGTÍG, Cribar, limpiar el grano removiéndolo den- 
tro del harnero de modo que la suciedad quede 
toda reunida en la parte anterior de aquel. Cribar, 
limpiar así, ®)^/í.=Por onomatopeya llaman así al 
sonido que produce el golpear ligero y acompasado 
de la azuela, hacha etc. del carpintero cuando está 
para concluir de limpiar una tabla ó madero ya 
d esbastado. =-Golpear ligeramente con el dedo alguna 
cosa; probar la dureza de la cascara del huevo 
pegando ligeramente con él en los dientes, {§;««.= 
(met.). Lo aplican al espía, chismoso que vá con 
cuentos á otros e(c. 

TíCÚB. Cerco cerrado. Cercar algo cerrándolo por 
completo, i&en. 

TI ODA. Restante, sobra de cualquier cosa. Sobrar 
algo, maldú; sobras que han quedado, natdd. Miiug- 
ditay ó tiddaentdy iti bdguida, dejemos alguna cosa 
para ellos. ==Quedarse en algún sitio ó casa, maldd. 
Mitdaic d agsirvi quencá, quedo en servirte, ó 
quedo tu servidor. 

TIDTÍD. La acción de hender las cañas para tejer- 
las. Caña hendida en disposición de ser tejida para 
hacer suelo de casa y otros usos, íínidtid; hen- 
derla, ®en. El tejido ya hecho de la caña, íínidtid, 

TIG-ÁB. Eructo, regüeldo. Eructar, og'&. 

TíG-AD. Corte de cañas en el moiUe. Cortarlas, 
manig-ád. 



TIG. 



TíG-ÁN. Daño ó mal que resulta al convaleciente del 
exceso en el comer y beber, ó del comer lo que 
no le conviene. Empeorarse el convaleciente' por ló 
dicho, ?7i« ® rt//.=Crecer poco la fruta del árbol por 
haberle quitado antes demasiadas hojas ó ramas. = 
Padecer enfi^rmedad de vientre ó ' estómago por tras- 
paso de hambre. ==Gocimiento de ciertas raices que 
mezclan con vino y que suelen tomar las recien pa- 
ridas para no enfermar, paunig'(ui.'==('¿ní,).- Dañarse 
ó echarse á perder la dentadura, ma O an ti ngl- 
pen. 

TIGGÜÍT. V, quiddit. 

TIGMÓD (ant.). Frente chata, ® ti ólo. 

TÍGNÁY. Meneo, movimiento. Menearse, ag<Si; me- 
near cualquier cosa, o en; el que, manigndy.=T6' 
mase también por los movimientos interiores ó del 
alma. Sentirlos, matignáy ti ndqueni. V. gondy. 

TIGNÓP. V. tibnóc. 

TIGUERGUÉR. V. piguerguér. 

TÍGUI. Yerba dragontea, cuya flor es muy grande y 
hedionda. La patata sirve de alimento á los puercos. 

TÍIN (ant.). Llenar la vasija de líquido, jíí ^w. 

TÍING. Trasegar licores para purificarlos, ®en. 

TIL-ÁY. PonersQ de puntillas, «í/ ® ó nm®. 

TÍLBÁG. Descostrarse algo, quitándosele el tegumento 
ó capa exterior, ma ® an. 

TÍLCÁG. En el Norte significa arroyo, pozo ó se- 
mentera que se seca con el tiempo. 

TILDÉ. Punto final de un periodo. Hacer punto, 
® an (¿será palabra ilocana?). 

TIL-Í. Dolor de costado. Padecerlo, jgfí?». 

TILÍO. Captura. Capturar, coger, sugetar, ag®; lo 
que ó á quien, ® en ; el que, manilio. '^\emvse á 
las manos los que riñen, agtinnil¡o.=^lli\cev presa 
el p'^rro en la caza dándola alcance, V. daquép. 

TIL LÁYON. Bamboleo de cosa colgada. Bambolearse 
lo que está colgado, ag^. V. pal-layúpay. 

TÍLMÓN. Un sorbo, un ti ago, sangca®. V. lanuhk. 

TILTÍL. Persona, animal ó planta raquítica y ende- 
ble por alguna enfermedad, trabajos, njaltrato, daño 
ó menoscabo corporal. Padecer lo dicho, no desarro- 
llarse por alguna de las causas expresadas, ma®.= 
(ant.). Tardanza ó pesadez en los mandados. Pesado 
en lo que le mandan, maca®. 

TIMACUDÚG. En algunos pueblos llaman así á un 
gusano verde, velludo y que mata al animal que lo 
como. 

TIMALDÉNG (ant.). V, la iHtima acepción de tillH, 
igualmente ant. 

TIMÁM. Cachete en la barbilla ó boca. Darlo á ál- ^ 
guien, ®en. V. tibáb. 
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TÍMÁRA. (ant.). V. timaldeng. 

TIMARMÁR (ant.). V. atimarmar. 

TIMBA. Pozal ó cubo con que se saca agua. 

TIMBÉNG, Peso de balanzas. Pesar algo con él, 6?í en; la 
piedra para pesar, panimbdng; la balanza, pag ís an.= 
Igualar una suma de dinero, un número dado de 
cosas ele. con otra suma ó número igual, !§}«??.-=. 
Templarse, obrar con moderación en el trabajo, en 
el comer etc., is¡cm. 

TIMBUQUÉL. (do buqiiñ). Cosa redonda, como bola, 

• 'iiag !S! . 

TÍMEG, La voz ó timbre de persona, campana etc. 
Sonar la voz, el timbre etc., ag^. Persona de poco 
hablar ó que de propósito habla muy poco, v, gr, 
á fin de que se retire la visita que le molesta etc., 
sarin ci matim &. V. úni. 

TÍMEL. Pulga. Picar íi uno las pulgas, timlén. 

Tí MID. La barba.* 

TíMITIM. Dospuntadura. Despuntar, quitar la punta 
á algo, ®«?í. 

TIMMÁUA, Plebeyo. ^(ant.). Liberto. Dar libertad al 
esclavo, sí en. 

TIMMÍNG. Pudrirse una cosa por gotera, matniing 
6 ma^. V. taming. 

TIMMÓMO. Redondez perfecta de alguna cosa. Cosa 
perfectamente redonda, como bola, nag®; redon- 
dearla, jS5^;z. 

TIMMÚL (ant.). V. quinxmól. 

TIMÓG. Polvos de alguna cosa sumamente molida, 
tininióc. 

TIM-ÓG. Darse un encontrón inadvertidamente, mai®; 
si de intento, i® ti bagiii. Dícese principalmente del 
encontrón con la cabeza, =Topeton de dos cosas ma- 
teriales, como vasijas, piedras etc. Topetarse, ag<¡>i. 

TIM-ÓNG (ant.). Golpe que da con una piedra en la 
cabeza á su contrario el que lucha. 

TjMPÁG. V. pampag. 

TIMPÁYOG, Mecer al niño en los brazos tii'itndole al 
alto, (s;íí?z.=(ant.). Mecer con violencia la hamaca 
hasta el extremo de poder voltear y caerse el que 
está en ella. V. pal -id yog. 

TIMPÚYOG. Uniformidad de voluntades, de opinion 
etc. Estar uniformes, opinar de un mismo modo, 
agíi ® ti ndquenida. V. al-lót, andniong . 

TIMTIMÁO (ant.). Derrumbadero en el camino de 
tránsito. 

TIMÚAY (ant.). La acción y efecto de torcer cordeles 
etc. 

TÍMUD. Aplicación del oido para oir ó escuchar. 
Aplicar el oido, prestar atención, ® en; oirlo bien, 
ma ¡8¡, V. dengngég. 



TIN. 



TINA, Teñidura. Teñir de negro, íg} en\ tintorero, 
man nina. 

TINAPAY. Pan en general. ® d binalicaocao , rosca 
de p¿n. Panadero que amasa y hace pan, manni- 
na pay. 

TIN-ÉO. Respiración fatigada y entrecortada del mo- 
ribundo. 

TÍNEP. El efecto de meterse ó sumirse algo en al- 
guna parte. Meter del todo algo en el agua ó are- 
na, ¿!Sí.=Meterse el arma hasta la empuñadura, 
tiunpén. =kmzr á uno hasta lo sumo, enriquecerle 
hasta no poder más, timpén iti aydl 6 ili cocod 
ote. 

TINGA. Desconcertarse de nuevo la parte ó rotura 
que se compuso por menearla sin cuidado, ag®. 

TÍN6ÁL. Cuña que se pone á. lo que asienta mal, 
V. gr. la mesa. Ponerla, il^en. 

TINGGÁL. V, tñcal. 

TíNGGA. Medio tributo, ó sea, una persona tribu- 
tante, =Detener con la espada, con el brazo etc. el 
golpe que asesta el contrario, iS e« .==(ant.). La mi- 
tad de una cosa, especialmente de monedas. 

TÍNfiGAYÁ, V. tanggayd. 

TINGGÁL. Soldadura ó liga para soldar oro.=-El 
caballo de paso que á veces le pierde en uno de 
los pies traseros y parece que vá sallando. V. pi- 
dal para la primera acepción. 

TINCGÁO. Voz sonora, fuerte y clara, m® d tímec, 

TINGÍ. Comprar ó vender al por menudo, ag®; 
didc pa®j no quiero venderlo al menudeo. 

TINGÍG. Postura ladeada. Poner de medio lado al- 
guna cosa, pa®en; lo que está ladeado, napa®; 
andar con la cabeza ladeada, ag ® d magnd. 

TINGLÍO. Interrupción. Hacer algo con interrupción, 
rtf/®. Ag ® d malürug, duerme con interrupción. 

TINGNGAYÁ. V. tanggayd. 

TíNGNñlAÓ (ant.). Estar suspenso, esperando de un 
rnomento á otro al que há de venir, ting®en.»= 
(ant,). Paso ó andar temeroso y de miedo. 

TíNGRÁ. Ennegrecimiento por el sol. Ponerse negro 
de andar al sol, í¿m{gí.= Recobrar el color el en- 
fermo ó el que se asustó etc. -^Enderezarse ó levan- 
tarse la planta trasplantada; endezar la bestia las 
orejas cuando se asusta, w??i K ,==íTómase también 
en mal sentido. 
TÍNGTÍNG. Poner al fuego la olla, vasos de barro 
etc., cociendo agua en ellos para que se cierren 
bien los poros, (g) í?/í:=Prueba física ó moral. Pro- 
bar, V. gr., la voluntad de uno, lo que pesa la 
carga etc., ®en. 
TINGUIÁN. Raza de infieles que habitan en la pro- 



280 



VOGAVÜLARIO 



TIN. 



yincia de Abra y parte de la cordillera. Se cree 
que descienden de' los chinos. 

TINGUIAÓ. V. iingngiaó. 

TINÍG. Abrojo, espina. ==Gilicio así llamado por las 
púas que tiene. 

TINNÁG. Gaida de alto. Gaer algo, matnrig; dejar 
caer algo desde alto, t(8).=^Gaer en pecado, en el 
precipicio etc., ??zaí)irt<7.=Gompadecerse de uno. It- 
nágmo ti rísim caniác, coM^dócete de mí.==*Reba- 
jar los quilates del oro, v. gr., añadiéndole plata, 
!gí «;i.=Sentencia: ili agsdpul iti peggdcl, dinto sú- 
manla nga matndg, el que busca el peligro, pere- 
cerá en él. V. regrég para la prinriera acepción. 

TINÓNG. Gonformidad, concierto, armonía de cosas y 
hechos. =Decidirse, resolverse á hacer una cosa, ma ® 
iti ndquem,=[sini.). Despejo, serenidad del entendi- 
miento. ==(ant.)% Encogimiento, apocamienlo de genio. 

XIÓN (ant.). Racimo de cocos. 

TIOATÍO, V. til-lríyon. 

TÍPAY. Barreta de hierro en bruto ó sin labrar. = 
Pan ó masa de jabón, de panocha, de cera etc, 
Cosa hecha así, tiiiípay. 

TIPÁL (ant.). Orinar, «^ ®. 

TIPÁO, Detención del golpe. Detener, parar el golpe, 
(g)(?;í. V. tinggd en la- segunda acepción. 

TIPÁP, Plenitud de recipientes. Estar llena (sin re- 
bosar) V. gr. la vasija, ?íiíí!S). 

TIPÉD, Estorbo, impedimento. Embarazar, impedir, 
estorbar á uno., tipden; el que, maniped; lo que es- 
torba, maca ®. 

TIPÓG. Ponerse mal la saya ó el vestido talar, lle- 
vando delante los pliegues que deben estar atrás. 
Lo puesto así, ?ia o, =(ant.). Tropezar -cayendo de 
rodillas, ma g), 

TÍPON. Junta, reunion. Juntarse, reunirse, agti®. 
V. ponipon, ornóng. 

Tí POR. Especie de grulla muy grande de color 
ceniciento, cuello y patas también muy largas. 

TIPPÁY. Golpe "que se dá en la mano de alguno 
para qué suelte lo que tiene cogido. Darle, ® e;i.=» 
(met.). Frustrarse la esperanza de lo que se espe- 
raba, na ia á namndma. 

TIPPÁYÜG. V. timpdyog. 

TIPPÍNG, La acción y efecto de desportillar ó mellar 
algo. Desportillar, mellar olla, plato, arma etc.; 
(g) an; el pedazo que se quitó, natpíng, V. gdpac. 

TIPQUÉL. Terrón de azücar, sal etc. Formarse, ha- 
cerse terrón, ag ®; hacerlo fde partes menudas, 
® en. (met.). Montón de gente- apiñada. 

TlPRÓNíjr. Estevado, zambo. Andar así, agiS^Y, pid- 
dauit. 
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TÍQUER, Espadaña, enea ó juncia con que suelen 
enramar el atrio de la Iglesia. V. bniñt. 

TIQUÍTIG. Lo que se vá gastando poco á poco. Gas- 
tarse paulalinamente, v. gr. el dinero que sirve para 
el gasto diario, mac^. 

TIRAD. Punta larga y aguda. Aguzar cualquiera cosa, 
® an; el que manírad.==Ti\][\v la pluma, tirdden ti 
pluma. V tarumdmis, 

TIRAYOG. Brotar con fuerza el agua del caño ó chorro; 
brotar un líquido en chorro, como el agua del caño 
de la fuente, ?¿/?iS|. V. tarayútoy. 

TIRATIR. Poner en orden algo, ® en; q\ que, ma- 
nirdtir. Ni Apo Dios ti manirdlir cadaguiíi dmin 
á parsud, Dios es el ordenador de toadas las cria- 
turas. =Tómase por providencia. V. oiiiós. 

TÍREM. Ostras. Gogcrlas, «r/^s; el que, manirem. 

TÍPJ. Mentira. Mentir, rtf/®; mentir á uno, !Sí «//;• 
mentiroso, na ®==Refrán; umond nga macamdtan ti 
na iS), ngeni ti íugpi^ antes se coge al mentiroso que 
al cojo, V, . ulbiíd. 

TIRÍTíR. Torcedura. Torcer, retorcer cualquiera cosa, 
^en; torcerse por sí sola, ag®. 

TIRMÚY, Despunto. Despuntar alguna cosa, ® an. 

TÍUAN. Remo de palo grande, que es el que usan 
comunmente. 

TIÜANTÍUAN. El pez espada. Tómase también por 
la especie de espada que forma su mandíbula superior. 

TIUÉD. Bamboleo, Bambolearse la casa, el borracho 
etc., ag 'é¡ íS). 

TÍUENG. Variar de posición, v. gr.; el que está 
acostado ó dormido, que ya se pone atravesado en 
la cama ó bien con los pies en la cabecera, ag ig) :. 
persona ó cosa puerta así, na^. 

TO. Partícula adverbial que sirve para expresar el 
tiempo futuro. Ordinariamente se pospone al verbo, 
V, gr: uniay 0, vendrá. Guando la palabra á que 
se une acaba en vocal (excepto los diptongos aca- 
bados en í/), se antepone uña n á dicha partícula 
para la buena cadencia, v..g. íímí/|/cíft/i ig). -«Pregun- 
tando por cosa futura se dice: o nano ó (gj no-ana;, 
y en este caso significa ¿oí¿a/ií¿í)?«=Ünese también 
á otras partes do la oración. V. su uso en el 
Arte. 

TOÁTO. Insecto, especie de langosta, cuyo cuerpo es 
mucho más delgado que el de esta, pero de igual 
longitud; la cabeza es chata y no guarda proporción 
con el cuerpo; lleva siempre las alas abiertas, aun 
cuando esté parado. En castilla se le llama vulgar- 
mente caballo del diablo. 

TÓBEL. Lo tardío ó postrero que se coge de la co- 
secha, cai 'Á an d anien. Retaguardia de gente de 



TOB. 

guerra ó gente que se queda atrás; persona tardía, 
na®. V, hayág, údi. 

TÓBONG. Cañuto grueso de caña. Guardar, meter 
algo en él, é ia . 

TOBTÓB. Golpe. Golpear algo para sacarlo ó meterlo, 
a en\ el instrumento, panobtób; el que, manobtób. 

TOGÁC. Baña común. 

TOGAGTOGÁG. Verruga negra en el cuerpo. 

TÓGAT (ant,). Cesación, descanso. Cesar, iig). 

TOGBÓB. La acción y efecto de golpear algo por de- 
bajo, y el mismo golpe dado. Golpear así, ó hur- 
gar con palo etc. por debajo, (^ en. V. socrót, 

TOGCÁO. Golpear, tocar con garabato, ó el picar del 
ave el cebo, ¡s aw. 

TOGGÓL. Quebradura de hueso, palo etc. Quebrarse^ 
wm»; quebrarlo, ^en. V. bongtól. 

TOCLÁLO. Pelotilla ó bolita de pasta ú otra cosa 
cualquiera que se hace entre los. dedos ó manos. 
Hacerla, C<5 en. 

TOCÓ. Viruelas locas que duran pocos días. El que 
las padece está expuesto sino so preserva del viento. 
Tenerlas, ag ^. 

TÓCOC. Fondo de hoyo ó de cualquiera cosa, 

TÜCOD. Fondo de i;io ó de la mar. Sondar, ®e»; 

sondable, ma^i; la sonda, panócod. Di ma i^ ti 

^^ ndquem ti Dios, son insondables, incomprensibles 

los juicios de Dios.=SorKlar, tantear repetidas veces 

con un palo el fondo del agua, aglocon®. 

TÓCON. V. sócon, 

TÓCONG. Ave marítima que carece de cola.=El pollo 
que por naturaleza no tiene plumas en la rabadilla. 

TOCQUIÁD. Belroceso. Belroceder, volverse atrás de 
lo que uno tenía determinado, ag ^. V. sanúd. 

TOCBÁB (ant.). Luchar ó envestir en retirada, toe®. 

TOCTÓC. Coronilla de la cabeza. =Cumbre de monte, 
de árbol etc.==El picoteo de las aves. Picar la ga- 
llina la comida, o e;i,=Dar el golpe ó toque en 
la campana, ó un coscorrón en la cabeza, ® an: 
golpear el hueso sobre la mesa para que salga el 
tuétano, i®.=='Juego que hacen- con los huevos pe. 
gando uno con otro. Jugarle, ag ®. V. coccóc, alim- 
patóc. 

TOCTOGBÉB. Ave asiilamada. 

TODDÓNG. Posición de una cosa sobro otra, de modo 
que no se moje lo de abajo. Poner algo as/ para 
que no se moje todo con la lluvia, ® en. 

TODÍG. V. turic. 

TODO. Puntero. Señalar apuntando con el dedo ú 
olra cosa, i®; el que, man^t (S.^Señalar, especifi- 
car á uno, aunque no sea apuntándole, v. gr. decir 
quien es el que lo robó, rompió etc.==El asta del 
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venado cuando acaba de apuntar y que aún no tiene 
ramas. 

TOGLÉP, Cerrar los ojos dando cabezadas el que está 
dormiendo, ag ®. 

TOGMÓC. Estar punta con punta. Pag ® en, poner 
punta con punta. 

TOGÓGOT (ant.). Dar que hacer, que pensar etc. Mo- 
dismo: di ® en diíyta, no es cosa esa que nos dará 
mucho que pensar ó que hacer etc, 

TOG-ÓP. Unir, ayustar dos ó más pedazos de tela 
etc., ®en; pi'enda de vestir de varios pedazos^ 
tinog ® . 

TOGTÓG. El golpe del tambor, ó más bien, su so- 
nido. El sonido del golpe que se dá á una puerta 
para llamar, ó sobre una mesa. Tocar el tambor, 
ó á la puerta etc. Sí en. No se entiende del so- 
nido que producé el toque de la campana y de 
otros objetos, 

TOYÓG. Echar la carga ó trabajo á otro, pa ® an. 
V. patodón. 

TOYTÓY. Botijuela chica en que echan vino ó aceite. 

TOYOTÓYOD (ant,). Flaqueza, dibilidad de cuerpo por 
enfermedad. Estar débil así, mai®. 

TOLA. Despreciar ó hablar mal de una cosa que to- 
dos desean, para que la dejen y quedarse con ella, 
iol®en. V. dar i dar. 

TOLBÉC. Llave. Cerrar con ella, ® an; abrir, ® en; 
el que abre ó cierra con llave, manolbéc (en la pro- 
nunciación es tiilbéc). 

TOLÉNG. Turbarse, obscurecerse la vista saliendo de 
la claridad y entrando de repente en la obscuridad, 
?n«íSj.=fant.). Calma de viento. Calmar el viento, 
uní®. V, pordr. 

TOLMÉN (ant.). V. el siguiente: 

TOLMÉNG, Abatimiento, humillación. Abatir, humillar^ 

i®. ■ 

TOLMÍG (ant.). V, túlad. 

TOLTÓG (ant,). Polución. Tenerla, manoltóg. 

TOMÉC. Lo quebrado ó desmenuzado, como arroz 
muy molido, etc. Quebrar, desmenuzar algo así, 
ioniequén; cosa muy molida ó quebrada, na®, 

TOMÉG. Golpe que seda con la cabeza. Pegar con 
la cabeza, mai® ti ólo; si es de propósito, i® ti 
ólo. Topetón dado en otro, «í/ s;.=Poco tiempo 
para hacer ó prevenir algo, ^mai ® ti horas. V¿ 
dnmég. 

TOMPIÓG (ant.). Flexibilidad. Blandearse la rama del 
árbol ó el palo con que llevan la carga, um®. 

TOMRÉC (ant.). Odio interior. 

TON-ANÓ. V. to. 

TÓNEG(ant.). Principio de obra. 

71 
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TONGA. Leer, contar, rezar etc. á tropezones, ag @ nga 
agbdsa etc. 

TONGBÓ. Arroz ó cualquiera cosa cocida en cañutos 
de caña, tinongbó; cocerlo en dicho cañuto, jg) en, 

TONGGOÁ (de tono y coa). Dilación. Diferir, dilatar 
cualquiera cosa para más adelante, tong jg) en ó 
üong®. V. tacláCf, alilis. 

TONGÉD. Corle, truncamiento de cosas materiales ó 
inmateriales, como una oración, una caria, un ca- 
mino, etc. Truncar algo, ¡gje??. 

TONGGÁLI. Trueque ó cambio de una cosa por otra. 

TONfiLÁB. Boqueadas del moribundo. Darlas, ag- 
ío»^{g¡. Dícese de las boqueadas que dá el que le 
llega el agua á la boca, 

TONGNGIÁB. V. tongrdb. 

TONGnSÓ. Leña para el fuego. Poner leña en el 
fogón para hacer fuego, í®. V. songróA. 

TONGTONG, Cerco muy fuerte de barro cocido sobre 
el que colocan la cana para cocer la cañadulce. 

TONO. Tostar ó asar algo sobre el fuego, ® en; lo 
que, ¿ ®.*=« Chamuscar. 

TONOCUÁ, Término adverbial de futuro, que equivale 
á después, luego, v. g,: umdyac^si, vendré luego. 

TON-ÓY. La capacidad que uno tiene para alguna 
cosa ó para su alcance, ca (gí«'i.=Efeclo, resultado, 
pag íg)an. 

TONTÓN. Averiguación, Averiguar, inquirir algo bus- 
cando ó preguntando, iSien. i^ em ti napandnna, 
áyerigua á donde fué. V. iniüud. 

TONTONÓYAN (ant.). Poquito ¿1 poco. Andar el ca- 
mino muy despacio, ® ti ddlan. 

TÓOC. Tormento, pena, aflicción. Padecer, ser ator- 
mentado, mato®] atormentar á uno, totoóquen; el 
que atormenta, mano®; can lo que, paño®. V. 
rigat. 

TOÓLAN. Mango de hacha ú otro instrumento. 

TÓON. Colocar unas cosas sobre otras, i®; poller 
así las cosas, pag ® e/^. --^Añadir, aumentar más el 
precio que se ofreció por la mercancía, ® an. 

TÓOP. Poner algo de punta, ^ó unir una punta con 
otra, ag ®; lo que se pone ó une así, ® en, Pag- 
® em daguiti ladrillos, pon los ladrillos punta con 
punta. V. togmóc. 
TÓPAY (ant.). Enfriarse la voluntad y mudar de pa- 
recer, ma ®. ""': 
TOPÉG. Machacar, majar cosas sólidas y durá'á, top- 
^Mí^«.=»Estrechar al enemigo ó al deudor; arrinconar 
al animal que se i quiere coger; estar estrechado sin 
escape, mapa ® . 
TOPÍ. Repulgo. Repulgar la ropa ó vestido, ® an. 
TÓPIG. Una especie de bodigos que hacen de arroz 
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molido con azúcar. Amasar algo con las manos para 
hacer pasteles, agís; lo que se amasa, ®en: lo así 
hecho y cocido, tinópig. 

TÓPIL. Doblez de metal, como lo que tiene mal filo. 
Doblarse el filo de instrumento cortante, mato ® , 

TOQUÍ. Tacha ó defecto en las costumbres. Aodn ti 
panoquidn quencudnay no hay por donde cogerle, 
no tiene tacha. Tómase por el defecto de cualquiera 
obra. 

TÓQUIT (ant.). La señal que . dejan en las madejas 
para no confundirlas. Madeja á que ponen señal, ®an. 

TOQUÍT. Ahuecar la tierra al rededor de la planta, 
® en. Meter la planta ó semilla en el hoyo que se 
hizo, z !S!.=Enlristecerse con el recuerdo de alguna 
desgracia, ma ® ti ndquem. 

TORGÁC. Flema ó pituita, gargajo. 

TORÍRL V. buriri. 

TORO. La legía para colar y blanquear la ropa. La 
hacen con la ceniza de la paja del palay. 

TÓROD. Loma. Caminar en derechura por el cerro 
para evitar rodeos, subidas y bajadas, manor ® d 
magna. V. bacúlud. 

tORÓTOR (ant.). Disminución lenta. Irse disminuyendo 
algo así, mator ®.. 

TOR PUS. Conclusion de obra, cumplimiento de deuda, 
cargo etc. Completarse el pago de una deuda, 
concluirse el plazo, la -obra, etc, ma® ó ma®an. 

TORTÓG. Especie de reuma. Es una enfermedad que 
corre por lodo el cuerpo y causa grandes. dolores. 

TORTOR, Trabajo continuo. Traer á uno al retorte- 
ro, no tener descanso por la multitud de quehace- 
res, ma ® an. 

TORTÜB (ant.). V. tortóg. 

TO-TO. Voz con que llaman al perro. Llamarle, ® on. 

TOTÓ. Golpear, machacar la corteza del árbol para 
ensancharla, ® en. Es la corteza que usan los in- 
fieles para hacer taparabos. 

TOTOÁTO. Columpio. Columpiarse dos, colocándose 
uno en cada punta de un madero puesto encima de 
un banco ó cosa equivalente, ag ® . 

TÓTOR, Riña con razonamiento; contienda, argumen- 
tación. Argumentar, argüir, ftff !g).==Sosiego, lentitud. 
Hacer algo despacio, ® en; dar tiempo y espacio 
para hacer cualquiera cosa, pa®en; tener espacio 
para ello, maca®. V. túbar. . 

TOTOT. La goma, resina, bréa^ de cualquiera planta 
Echar lo dicho el árbol, ag ® ó «mjS5.="Sangro 
corrompida, pus, aguaza. ==Sudar el difunto cuando 
comienza á corromperse, ag ® ó uní ® . 

TUANG. Calda. Caerse, tumbarse algo, ma®; dor- 
i'fbar algo tirándolo al suelo, ® en. 
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TUÁP (ant.). Competencia. Disputarse uno á otro co- 
sas de interés, ag la. 

TUBA-. Vino de palma, y también la fruta de la ñipa 
de que hacen vino. 

TUBA.. La coca para matar el pescado. 

TUBABÉG. Grosor desproporcionado, v. gr. hombre 
pequeño y muy gordo, ím ®.=«Persona de cabeza 
chata. <=Romo de punta, v, gr. el punzón. 

TÚBAG. Apuntalar puerta, ventana etc. para que no 
se cierre ó caiga, ig c;i.«=Sostener ó empujar por 
la parte opuesta cosa que se martillea, ó la embar- 
cación para que no dé en tierra. 

TÚBAY. Enderezar, poner recto un palo, asta etc., 
redondeándolo, ^en\ cosa así redondeada y recta, 
iinúbay.=^{mei.). Casia manúbay, lo dicen del cla- 
var la vista en uno'. 

TÚBAR. Argumentación, riña con razonamientos. Es- 
lar en razones, riñendo y contradiciendo, ag ®^. 

TUBBÁO.. Agujero. Estar agujereada alguna cosa, 
na^an. V, at-túbao. 

TUBBÁNG. Empujón. Empujar, llevar algo á empu- 
jones, ¿!g). Modismo: iti ag tan-do iíi teppdng, na- 
Idbit d mai O . 

TUBBÓ. Arrancar caña-dulce, o í?/i.=Especie de 
águila. 

TUBBOÁG. Salida, presentación, aparición ú origen 
de algo. Salir fuego, aparecer una embarcación, ori- 
ginarse una discordia, etc., lumbodc. V. Uippud7\ 

TÜBBÓG. Zumo, resina, jugo de cualquier planta ó 
fruta. «==Leche de la muger ó animal, ® ti súso.= 
El agua que brota del pozo ó fuente. Brotar, ag @ 
ó tumbóg; pozo de mucha agua, 7mtbóg d bubón. 

TUBGÁNG (ant.). Desunión de tablas. 

TÚBEG. Pudrirse ropa, madero etc, por estar con- 
tinuamente mojado, m«3. 

TUBÉNG. V. lapped. 

TÚBENG. Las primeras hojas que dá la mata de 
tabaco. ==Tejado ó cubierta de edificio que solo tiene 
dos desagües, tinúbeng. 

TUBLÍG. Empujón que se dá á alguna cosa con el 
pié para derribarla. Empujar algo así, ¿®.««=Venir 
uno al suelo por resbalar, ó porque le empujaron 
etc., mai*^, 

TUBNGÁR. Contradecir, poner obstáculo corrigiendo, 
®en. 

TUBO. Usura., Llevar usura ó ganancia ilícita, ag- 
pa^\ lo que se ganó con usura, pina^an; usu- 
rero, mannúbo ó managpa^.^=QvQCQv y medrar la 
planta, í¿/?z i®. =Persona amancebada, ca igan.=Coe- 
taneo, de una misma edad, «{/ca ®.*=Natural, ca- 
rácter de uno, catuana.- 
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TÚBOY. Condescendencia, Condescender, consentir al- 
go, ®an; dica pa ®an daguüi anndcmo iíi dáqués, 
no consientas ninguna mala acción á tus hijos. 

TUB-UG. Agujerear de parte á parte la nariz al ca- 
rabao, la oreja al puerco etc., (gí<??í.=Encajar 6 
clavar una cosa en otra sin que atraviese á la otra 
parte. 

TUBÚTUB. Abertura ó agujero que se hace por de- 
bajo de cualquiera cosa, como en las ollas que se 
ponen en los arigues para que no suban los rato- 
nes; los agujeros que hace *el ladrón ^en el suelo de 
la casa para poder subir á robar, etc. Agujerear 
así, (Se/i.-=-Agujerearse, desfondarse algo, romperse 
la trasera del pantalón por* estar mucho tiempo sen- 
tado etc., ma®. 

TUGÁGAB. Resollar haciendo algún ruido, como al- 
gunos animales cuando están para coger la pre- 
sa, ag ^. 

TUGAD. Peldaño; escalón de gradilla etc, 

TUGAD. Cotejo. Cotejar escrituras, pesos, medidas 
etc.', para ver si están . conformes con el original, 
pag ísje/i; estar conformes y concordes, agca o; , co- 
tejar una cosa con otra, /iSí. 

TÚGAL. Puntal que se pone horizontalmente ó algo 
ladeado.^ Apuntalar así una cosa, sja^i. V. íúcoL. 

TUGÁNG (ant.). Entrecerrar algo, i®, 

TUGAR (ant.). Trocar oro por plata ó vice-versa. Es 
castellano corrompido. 

TUCLÁB. Arremeter, embestir el jabalí, ?ím!g)»«=El 
modo, que tiene de pelear el gallo y, otros animales 
que embisten, se retiran y vuelven á embestir, 
tunmc ® . 

TUGMÁ. La acción de echar la manó repentinamente 
á persona ó animal para capturarle ó cogerle. Co- 
ger á alguno así, igian. 

TUGMÉM. Almejas. «=TontQ, de poca capacidad (mo- 
dismo), casia ®. 

TUGNÁD, V. el siguiente. 

TUGNÓ. Citación, convocación. Convocar gente, ci- 
tarla para algún fin, lS¡e;i.=I^legar, uno con la, ca- 
beza á la parte superior del hueco de la puerta, 
del techo etc., ma^. V. sócon. 

TÚGOL. Puntal. Apuntalar algo de cualquier modo, 
(Sí<?/?. 'V. túcal. 

TUCQUÍ. V. toqui. 

TUCQUÍG. Herir, ó tocar con, la punta del dedo, del 
bastón etc., ¡ge?/. 

TUGRÉB. Golosina. Persona golosa, ?m íg). \. biicUiú. 

TUGTUGGÓ. El arrullo de la paloma ó tórtola. Ar- 
rullar, ag®. V. carucgó. 

TUGUNTÚGUD. Puntal ó pilar para sostener el te- 
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cho.=«Especie dé zacate qué crece en los ríos y la- 
gunas y se eleva á flor de agua. 
TÚD AN (ant.). Sazón, madurez de frutas y granos etc. 
TÜDING. Señalamiento, designación. Designar, seña- 
lar, nombrar, determinar sugeto, lugar ó día para 
algún fin, i®; ser designado, mai® ó ma^an. 
V, dútoc. 

V TÜDIÓ. Docilidad, presteza, prontitud. Pronto, dócil 
en lo que le mandan etc., ?m ¡gj, V. iulúc, gaguet. 
TÜDO. Aguacero, lluvia. Llover, ag ® ó iimis¡; mo- 
jarse con la lluvia, ma iSiun. 
TÚDOG. Pinchazo, punzada. Pinchar, punzar con cosa 
puntiaguda, ®eu.=^en tí uvdt, sangrar;, el que, 
mamUoc.=Ens2LVí2ir carne, pescado etc., ®¡e?i.==Asa- 
dor, que suele ser un palo puntiagudo por un ex- . 
tremo, y con el cual atraviesan de parte á parte lo 
que se asa, 
TÜGANG. Pariente lejano. =Suegro ó sn:egra, ca ®íí».= 

Yerno ó nuera, manúgang. 
TÜGÁO. Asiento. Sentarse, um® 6 ag ®; la cosa en 
donde uno se sienta, pag ^an. — Hacer algo de asiento 
y no de prisa, di mai® tí agardmid. ^Modismo: 
dacquél ti na >^anua, lo aplican al presuntuoso. = 
(añt,). Ampollas que salen en la boca después de 
la calentura. 
TUG-ÁO (ant.). Novedad, extrañeza, pasmo, admira- 
ción. =(ant.). Escándalo. Causarlo, ^en. 

TUGCÁC. V. múlat. 

TUGCAO íant.). Acabarse, v. gr., la morisqueta; aca- 
barse la especie, no quedarle á uno pariente ó casta. 
Lo que se acaba, maliig®. y 

TUGGAD. Mecerse, menearse uno ó una cosa con los 

- vaivenes, rtf/®. V. lidli, 

TÜGGARÉNG. Estupidez, atolondramiento del que no 
acierta con lo que le mandan ó enseñan. Persona 
de, poca disposición, ó atolondrada, ?ia®.=Ave pa- 
recida al martin-pescador. 

TÜGGÚD. Persecución. Perseguir á uno, ¿® ó ^,en 
él perseguidor, ??za;m/; ®.=Traicion. Hacer traición 
ciomo Judas, í»; el traidor, mangi ® . V, liput 
gulib^ para la ultima acepción. 

TUGPÓ (ant.). El empeine. 

TUGQUEL. La acción de clavar en tierra algo. Lo 
que se clava, i®; señalar con estacas clavadas al- 
go, V. gr.; lo que uno debe trabajar, ®an. Colo- 
car, hincar la candela en el candelero, suelo etc.; 
ponerla á algún santo, i®. 

TÜGQUÍC. V. tucquk, 

TÚGUD (ant.). Hender, abrir por un lado al puerco, 
pescado etc., para sacarle el vientre (!) gordura, ®e;í. 

TÜGUÍ. Especie de batata éisí llamada. 
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TÜGUT. Llevar algo consigo, ¿®: aodn ti in^na^ 

nada trajo. , V. cúyog. 
TUGÚT. Huella, rastro de persona ó animal. Se- 
guir á uno por las huellas, ®(Jw. 
TUYÁAB. Boca ó herida abierta. Tener la boca abier- 
ta, ag®. V. ngangd. 
TUYÁG. La acción de inclinar la boca de la vasija 
etc., para que caiga el líquido. Inclinarla, i®. 

TUYÁNG, Manifestación. Manifestar, declarar una cosa/ 
i®.=En los libros la introducción se llama, pana- 
»^¿ ® =.Instituir,, establecer, v, gr., Jesucristo los 
Sacramentos. 

TUYO. Polvo de arroz, ó el salvado fino. 

TUYÚTOY. La acción de transitar muchos sin cesar 
por un camino ó calle. Transitar así, um®. Irse 
ó despedirse unos en pos de oíros. 

TULACAC. Especie de hipo ó arcadas que dá uno 
cuando se le atraviesa algo ó le aprietan la gar- 
ganta. Padecer lo dicho, tumiil®. / 

TÚLAD. Imitación, ejemplo. Imitar á/1)tro ó una cosa, 
®eii; el que, manúlad ó tnmul®. Pegar las malas 
costumbres^ mapa ®au; inficionado de otros, na- 
pa ®an ilí ddques. Ejemplo, modelo, pag®an. 

TÚLAG. Trato, / convenio. , Hacer trato con otro, ?;?«- 
í/7í¿\á; hacer trato dos, ag®\ sobre lo qnc se hace 
el contrato, i®. Sentencia: iíi bacbacndng ngcni 
sica, íiica nutquiíid ® quencimna, no tengas tratos 
con quien puede mñs que tü. 

TÚLAY, En el Norte significa lo mismo que pddun. 

TULÁLI. Flauta do caña. 

TULANG. Hueso en general. 

TÜLÁO, Mancha. Mancharse cualquiera cosa, vía ®an. 
Dica ®an ti diiyaomo, no manches tu honor. V. 
ruguit. 

TULÁTip. Rodadura. Echarse (\ rodar, ir dando 
vueltas, ag®. V. túlid. 

TULBÓ. La acción de empujar, apretar ó golpear 
una cosa para sacar otra que está clavada ó me- 
tida, V. gr.: un clavo con otro clavo, una cuña 
con otra etc. 

TULDÉG. Punto final de razón ó periodo. =Acento 
sobre cualquiera letra. , 

TÜLDÓ. El agujero que tienen las mujeres en las 
orejas. Hacerle, ®m.==Norma, patron. Seguir el 
modelo, dechado ó norma, agpa®; ejemplar, de- 
chado, pagjki ®a?í. «Enseñanza, ¿ dirección. Dirigir A 
uno, enseñarle una cosa", ipa ® ; el que, mangipa ® 
ó mangi®.=^\]í\ pájaro así llamado. 

TÚLEN6. Sordo. Estar sordo, ag®; sordera, qsii- 
na®; medio sordo, panul® en 6 addd tul® na; 
muy sordo, ?m®.==Culebra algo negra. 
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TÚLID. Dar vueltas rodando, -RfifiSí®; dar vuelta á 

' una cosa, jsg/t.=Re volcarse dando vueltas, como el 
caballo que se tiende, ag t&®. V. tuldtid. 

TUL-LÁY. Meneo de una cosa por mala posición. 
Menearse la silla, mesa etc., por estar mal aseuT 
tada, agtiil'la®. V, liugguí. 

TULNÓG. Sumisión, obediencia. Sumiso, que se deja 
golDcrnar, ?m(Sí.=La compañía de uno con otfTo 
para presentarle en alguna parte ó conducirle ¿í 
aWn lugar, etc. V. hilúc, tulúd. 

TULTÚL. Llevar una cosa á alguno siguiéndole: inca 
i& ddy toy, vete tras él á llevarle esto.=Ir tras 
uno, buscarle, ®en, V. tontón. 

TULÚG. Sujeción de la voluntad. Sumiso, obediente, 
na®\ sujetarse al parecer de otro etc., um® é 
i® ti ndquem,=BíiydV A uno los humos, humillarle, 
pn ®en; el que sujeta, humilla ó vence, "wím«!SI. 
V. annñgut. 

TULÚD. Conducción. Llevar, guiar alguna cosa; di- 
rigir acompañando á uno A casa ó á otra parte, 
i®; el que, ma??^/.=Mecer. la cuna que está col- 
gada, ó la hamaca tirando de una cuerda, i®. 

TÚLUY, Conclusion de una obra. Concluirla, @í?».= 
Proseguimiento de cualquiera obra hasta concluirla. 
Confirmarse en el propósito que se tiene, proseguir 
io que se intentó, paiSien; lo que se prosigue, 
ipa- ® . 

TUL-ÜNG. Cepo de cárcel. Meter á uno en él, i®. 

TÚLUNG. Ayuda, alivio. Ayudar, wm ® ; á quien 
se ayuda, ®)cui; con lo que se ayuda, i 3. Entre- 
meterse á ayudar, maqui®. 

'TÚMA. Piojo del cuerpo. Piojoso, na®. Espulgar 
los vestidos, agid®. Y. coto. 

TUMBANGÍ. Cualquiera cosa puesta al revés.==Te- 
jido semejante al guingon. 

TUMBUÉG (ant.). El sonido que se produce cuando 
pilan. 

TUMÉN (ant.). V. ngangd. 

TÚMENG. Rodilla del cuerpo animal. 

TUMMÓ. Encuentro repentino de dos. Encontrarse dos 
de repente en el camino etc., ag®. 

TUMNGÁO (ant.). Atontado, medio loco. 

TÚMOC. Plátano oloroso así llamado.=(ant.). True- 
que, cambio de cosas. 

TUMPÁP. La parte posterior, ó extremidad, cuyo 
asiento es liso y llano, como el asiento del vaso, 
etc. 

TUMPÓNñ. Encuentro, hallazgo. Hallar cosas, encon- 
trarse ó verse con alguno, maca®. Acertar con 
lo que se pretendía, 77ia ®a//.«=Conformidad de vo- 
luntades, ag® ti iidquem. 
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TÚMTIY. Podredumbre por humedad. Cosa podrida 
por la humedad, na®. V, dngnóy. 

TUM-ÓNG (ant.). V. tim-óg. 

TÚNAO. Derretimiento. Derretirse metal, cera etc., 
7na®; derretirlo, ®í;n.==Hacer pasta el oro etc., 
®en.=={9ini.). Salir bien instruido, etc. V. rünaa 
para k primera acepción. 

TUNDA, Acompañar á uno á alguna parte para 
dejarlo allí, i®. V. tulúd. 

TUNGÁAB. , Boqueada en general. 

TÚN6AB (ant.). Adalid ó caudillo que vá por de- 
lante haciendo de cabeza. 

TÜNGÁIL. Moverse á uno y otro lado, como silla, 
mesa etc., mal encajada, ag®. Menear con afecta- 
ción la cabeza y el pelo, como los pisaverdes.,,. 

TUN6ÁNGA0. Asomarse, como la culebra, sacando 
la cabeza por el agujero; levantar la cabeza el que 
está escondido,/ ií??i !Sí. 

TÜNGDÁY. Malogro, ó sea, el efecto de frustarse 
una empresa, así al principio como poco antes da 
lograrse el fin. 

TUNGGÁL. Palabra adverbial que equivale al adjetivo 
cada. Se usa sola, anteponiéndola á lo que dice 
relación, y tiene las mismas acepciones que aquel. 
También se usa con la composición um. 

TÜNGIL. Cosa enana. Persona chica, planta muy 
baja eic, ,na® d ido, múla etc. 

TÜNGNGÁ (ant.). Temblar la cabeza continuamente 
como á los viejos, ag®®. 

TUNGNGÁNG. Tonto. Sentencia: nanengnéng oenná 
® ti madi d yatigniaánan, los tontos y los necios 
no quieren consejos. . , 

TUNGPÁ. Bofetón, Darle, um®\ á quien se da, ®en, 

TUNGPÁL. Conclusion, fin, término, cumplimiento de 
cualquiera cosa. Concluir, poner término á cualquiera 
cosa, g<?»; addd ®na, tiene fin.==Hasta, mammg^- 
j3í/¿,=-Cumplimeritar, ejecutar una orden etc., ®eh; 
díác ma ® daguiti annúngec, no puedo cumplir mis 
obligaciones, 

TUNNÁL. La acción de estar ó tener algo en la boca 
saliendo parte por entre los dientes ó labios, v. gr.;. 
parte de la lengua ó esputo. También se toma por 
los mocos que asoman por la nariz y no se quitan., 

TUPÁC. Caida de golpe. Dejar caer de golpe la carga 
que se lleva, ó lo que se tiene en las manos, i ®.^ 

TUP-ÁY. V. cusdy. 

TUPÁTUP. Reunion de muchos en un punto ó lugar. 
Reunirse, juntarse así, «</ (gí.«=(raet.). Juntarse mu- 
chos males, enfermedades etc , agtn S) daguiti rigat 
etc.' V. samúsam. 

TUPINÁY (ant.). V. lupindy. 

72 . 
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TUPÍTUP. Embarazo, estrechez de lugar que inco- 
moda y estorba. Lugar así, na^. V. ilét. 

TÜPNGAR. V. tubngdr. 

TUPPÓL. Desdentado, que le faltan algunos dientes. 
Natpól ámiii ti ngipenniij le faltan todos los dientes. 

TUPPÜÁR. La manifestación, aparición ó salida im- 
prevista de cualquier cosa. Salir algo así, íumpudr. 

TUPRÁ. Saliva (propiamente, fuera ya de la boca). 
Arrojarla ó escupir, ag ^ 6 wm@.^(met.). Echar de 
sí con desprecio alguna cosa, ¿/t¿/;®.==V. cdtíuj. 

TUQUÉNG. Cesación, suspension de algún acto. De- 
tenerse, cesar, pararse, ag O . V. sardeng. 

TUOUÍN. Empujar la einbarcacion por el costado cla- 
vando en tierra la caña llamada ííJí:(/ití;/í.=Gonvoca- 
toria. Congregar gente para algún fin, ® en. V- 
súcon. 

TURÁG.. Lanzon de. cuatro equinas y largo. Modismo: 
Casia !!Si, lo aplican al que está sumamente flaco.. 

TÜRÁY. Mando, potestad, gobierno. Gobernar, y tam- 
bién, el que gobierna, ó jefe generalmente, ag®; 
el subdito ó gobernado, i s an: mis jefes, daguiti 
® ec ó daguiíi ag ^^ co.=^YevsG precisado y como 
oblÍL,ado á algo por falta de poder, sadn á maca®,= 
Arbitrariedad. Pa ¡a cu, lo dejo á tu arbitrio; pa @ ndc, ' 
déjame á mi mandar ó hacer; mama s, el que es- 
pera hacer cuanto es de su, gusto, sin reparar, ó 
á su arbilrio.=Esperar á que, j^acá), v. gr.: pa^tay 
ti idadaténg ni Juan, esperemos á que llegue Juan; 
pa '^tay ti bigdt, esperemos á que sea mañana, V. 
pannurúy. 

TüRÁRíVC. Especie de horqueta formada de dos ca- 
ñar cruzadas para levantar harigucs etc. 

TüllÉD, Sufrimiento, paciencia. Sufrir, tener pacien- 
ciencia, ágid^^; lo que se sufre, ¿íft; paciente, su- 
frido, najgi ó munagui'S, =y^^or, ánimo. Valiente, 
animoso, na íS}'.=Temerario, atrevido, desvergonzado, 



TUR. 



agtur® ó ;m síj=SoríleECÍa: lAsln tí »« ®? ¿quien 
es el esforzado ó valiente? iti natpél d di bumdles 
iti cahúsor d mangidadanés , el que no toma ven- 
ganza de su enemigo, sea cual fuere el agravio 
recibido. 

TURÍC. Pecas en la cara ó en otra parte del cuerpo. 
Tenerlas, sa/í.=Una clase de arroz, ®an. 

TURÓNG. Dirección á alguna parte. Dirigirse á al- 
guna; parte, «Y/ Sl,=Enderezar, echar á buena ó 
mala parte alguna cosa, i®\ lanid ti caigan ti 
saóm? ¿qué significan tus palabras, ó á donde las 
encaminas? 

TÚRUG. Sueño. Dormirse ó tener gana de dormir, 
maca®; estar durmiendo, matnia®; dormilón, man- 
na®; sueño profundo, nargd nga @. Di agpaca®, 
no deja de dormir. ^^^Congelarse el aceite, manteca 
etc., ma (g). 

TURURÚT. El sonido de la corneta ó instrumento 
parecido. 

TURUTÚT. V. el anterior. 

TUSTÚS. La morisqueta tostada que queda en el 
asiento de la olla. 

TUTÁIT. Insecto parecido al todto, aunque más 
pequeño. 

TUTÚP, Ajustamiento, concordancia, conveniencia, con- 
formitlad de una cosa con otra. Concordar dos co- 
sas, venir bien y á tiempo, ag ®; concordar una 
cosa con oira, i®; conveniente, conforme, justo, 
razonable, na® ó mai®. Venir justo, apag ®,==- 
Suplir la falla de uno dispensándole el defecto con 
su prudencia, ®an. V. bdgay. 

TUUÁO. Pájaro nogro que cania después de las 
aguas, antes de amanecer; y á primera noche cuando 
están cerca las aguas. 

TÚUD. Esperioncia. Sugeto muy esperimentado y que 
posee el don de cons( jo, ® an . 



55Ü55 ^^^^v^C^^^ 



ÜAG. 
UÁGAS. Deshacerse, disiparse, ccncluirse lo que im- 
pedia la tranquilidad y serenidad, tanto en lo físico, 
como en lo moral, v. gr.: aclarar el día disipán- 



UAG. 

dose la tormenta; concluir un negocio echando de 
sí el cuidado; salir de una duda etc., mang®. 
UACÁS. Echar el cuidado á parte, concluir una cosa 
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para no tener qué pensar más en ella, &¡an ó ¿fS. 
V, íidlin en la segunda acepción..^ 

UACAUAG. Polvoreamienlo. Polvorear, echar espar- 
ciendo, ó derramando polvos en alguna cosa, ®an. 
V, oaraquíoac. 

UACNÁNG. V. uatndg, 

UAGRÁ. V. uard. 

UAGRÁY. Tener el cabello suelto ó desmelenado, 
siua®. Soltarse á la muger el cabello, ma^an; 
soltarlo, !Sí^"; el que ó la que lo suelta, mauíj^. 

ÜAGSÍ. Sacudidura, Sacudir el pañuelo ó cualquiera 
cosa para quitarla el polvo, etc., /S).=Apartar de 
sí cosa dañosa, v. gr,, el pecado, la tentación ó 
animal ponzoñoso etc., i S).-=-Dejar de usar luto, 
cesar el duelo, que entre los indios suele ser al 
noveno día ó noveno mes, ag^. 

UAG-UÁG. La telilla do las hojas de la caña- dulce, 

Y también la de las viruelas. Quitar dicha telilla, 

■ > 
^an. V. molónfj. 

UÁD. Modelo, paula, pag i^au. V. alagad. 

ÜADÁUAD. Movimimienlo del brazo dando mandobles 
á una y otra parte. Dar así mandobles, ag®. 

ÜÁGAT. Traspapelarse cualquiera cosa, mai®. 

ÜAGNÉS (ant.). Separar la hierba .1 palay dejando 
rastro al andar por entre- ello, &v?/. 

UAGNÉT. Aspereza de genio manifestada en las ac- 
ciones. Manifestarse íispero y dui'O de genio por 
medio de acciones descompuestas, «ft(K, 

UAGSÁG. ^V. uacsL 

ÜAGTÉNG. V. uagiiét. 

UAG-UÁG, Sacudidura más suave que la que se ex- 
presa por el lérmino, uucsi. Sacudir así algo, 
S;í?n.=Decaer el color de cosa pintada, ma® ' ti 

. qui tana. 

UAYAS. Libertad, desahogo para hacer cualquiera 
cosa sin impedimento y por sí solo. Poder andar 
solo, poder hacer algo desembarazadamente, sin au- 
silio de otra persona, ?/i«m 3c{),=-Estar solo, sin com- 
pañía, ag ¡s¡,==Persona soltera. V. pduay, pacfil. 

ÜAYÁUAY. Afueras del pueblo. Ir á ellas, ag^^.^ 
Salir los humores del cuerpo (máxime del difunto) 
por alguna de las vías, «(/ w.= Echarse hacia fuera, 
para no estar muy aprelados.==(anl;). Divisar de le- 
jos dos cosas muy juntas, v. gr. dos casas,. 
pag í>5f?/i.=»(ant.) Tomar, coger de Ío que está más 
distante, i^.. V. ánaij para las dos primeras 
acepciones. ^ 

UÁYA-UAYÁ. Libertad ■ y poderío. Tenerlo, ng^'\ 
persona así, ?m ®.— Desembarazo. Estar desembara- 
zado, espedito; tener lugar y libertad para hacer 
algo, siua !gí . 



UAÍ. 

UÁIG. Arroyo, Na ®an ti ddlau, camino con mu- 
chos arroyos. 

UÁIS. Escampado por lo alto, v. gr.; camino limpio 
por lo alto de un monte, donde no hay ramaje ni 
maleza. Lo que es así, na®. 

UAY-UÁY. Alargamiento en el sentido de dar cnerda. 
Alargar, dar cuerda ó ir soltando poco á poco al- 
gún cabo, maroma etc., ig) «w.=Tóraase por la li- 
beralidad. Na® ti imana, generoso, liberal, de mano 
abierta. 

UÁLANG. Persona ó cosa desamparada, abandonada, 
que nadie hace caso de ella, nai ®. Estar algo 
así abandonado, 5/wa !Sí.=Ociosidad, vagancia física 
ó moral. Vivir así, ag®. 

UÁLAT. Animal largo de cuerpo, como caballo etc, 
na ®. V. atidddg. 

UALÁUAL. Palo puntiagudo para hacer hoyos. Meter 
algo en hoyo hecho con dicho palo, i ®. V. imbabaló. 

UÁLIN. La acción y efecto de echar algo á un lado. 
Apartar ó echar á un lado la cosa ya acatada, 
2(S5.=Tómase por. echar á parte el cuidado, ó echar 
afuera el sueño, habiendo dormido yá un rato, V, 
uacds para esta acepción. 

UAL-LAGUÉS. La acción do arrojar contra .el suelo 
y hacia un lado lo que se tiene en las manos. 
Arrojar algo así, z ¡®,==(ant.). Revés ó bofetón dado 
así. Á qujjen se dá, ®en. 

UALÓ. Número cardinal que significa ocho. 

UÁLO. Una yerba parecida al añil, cuyas hojas sir- 
ven para refrescar la cabezal 

UANÁN. V, auandn. 

UÁNAR (ant.). Sacar lo que está guardado para te- 
nerlo á mano, i®. 

UÁNAS. Primera vuelta ó mano. Dar la primera 
vuelta ó mano á lo que se hace, ®en. ¿Ma®mo, 
paniayám, ddytoy á libro iti agmídem? ¿te parece 
que podrás dar una vuelta ú ojeada á este libro 
en un día? 

UANÉS. Senda, rastro que deja el que camina por 
un zacatal. V. dand, ) 

UANÉT. La cuerda con que gobierna el arador al 
carabao. 

UÁNGAY, En el Norte lo aplican al señalamiento de 
alguno entre muchos. Señalar ó designar entre mu- 
chos á los que han de ir á tal parte, ó á hacer 
tal cosa, ®en. 

UANGA-UÁNGAN. Boca de rio, arroyo, monte, ex- 
cavación etc. Hacerla, ó abrir boquete á una presa 
etc., ®an,===Boc2L del estómago, ® ti rúsoc, 

UANG-UÁNG. La sima ó excavación profunda. Caer 
algo en ella, mai®. V. darioaugodng. 
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UÁNIT, Abrir el hueco de puerta ó ventana, ®an; 
el que, mavg®. Abrir la hoja de puerta ó ven- 
tana, i®; el que, ??i«??(7¿ íS5.==Despejar el sitio ó 
lugar quitando lo que contiene. V. lucnt para las 
dos primeras acepciones. 
UÁO. Sed. Tener |sed, ma®. 

UARÁ. La acción y efecto de desparramar cualquiera 
cosa. Desparramar algo, i®; desparramarse, mai®.== 
Desarmar una maquinaria ó cosa equivalente, ® eu; 
esparcirse cada pedazo por su parte, wztt¿ Sí.=Estar 
desmelenada la muger, na ® ® ti boócna.=(í\i\i.). 
Enramar. ' 

UARADÍUAD, V. uadduad, 

UARAGÁUAG. V. uarragdiiag. 

UARAGUÍUIG. Sacudimiento de cuerpo; Sacudirse el 
perro, caballo etc., ag®. 

UARANG. Estar abandonada y tirada por cualquiera 
parte alguna cosa que debía estar guardada, ímifí. 
■ V. uálang. 

UARAS. Repartición, distribución. Repartir, distribuir, 
®en; lo que se distribuye, i ®.=^Esparcimiento, des- 
parrame. Esparcir la vista, ¿gj tí maía.— Entrar en 
si, V. gr.; el que está enfadado considerando las 
malas consecuencias de llevar á efecto lo que in- 
tenta, ¿s ti í5í>.=Saltear, como cuando so examina 
á uno, 

UARASÍU^AS. V. el siguiente, 

UARASIUÍS. Arrojar esparciendo alguna cosa, como 
agua con regadera, i®. 

UARDAS. Indicar á uno lo que debe hacer, ó en- 
señarle el modo y forma de ejecutarlo, como hace 
el maestro con el aprendiz. Indicar ó enseñar á uno 
así, ¿(S); el que, mnnyi®. 

UARÍOAD (ant.). V. ocarcdr. 

UARIS. Rociada. Rociar con líquido, ag iSi; lo que 
se rocía, ®an; con lo que se rocía, pag® (y así 
se llama el hisopo del agua bencjila.) 

UARSI. La acción de sacudir la mano para arrojar 
de ella lo que se pegó etc. Echar lo que se pegó 
íí la mano, i S; en ó á lo que se echa, ®nu. 

UAR.RAGÁUAG, Divulgación, publicación. Divulgar, 
publicar, pregonar una cosa, ¿S; esparcirse la fama 
de algo, mai®. V. audg. 

UASAC-UASAG. Extravagancia. Ag® d agsaó^ aija- 
rcimid etc., hablar, obrar etc., extravagantemente. 

UASAY. Hacha para partir leña. 

UASAY-UÁSAY. Especie de saltón, verde, con una 
trompa ó membrana larga debajo de la barba, y que 
la mueve verticalmente á la manera que el leñador 
maneja el hacha. 

UASAUAS. Tirar mandobles á una y otra parte; za- 



UAS. 



marrear á uno cogiéndole de los cabezones, ó eí- 
perro á la presa, Í!Sí.=Tómase por llevar y traer 
á uno al retortero. V, uadduad, 
UASÍG (ant.). Lienzo ó tejido así llamado. 
UASNÁG. V, oarnac. 

UASNAY, Lo largo y liso de las cosas, como el de 
las velas derechas de la madera. Palo que tiene 
así las vetas, ua®. 
UAS-UAS. Deshacer por mal hecho lo, que se está 
haciendo, v. g., descoser lo mal cosido, tejido etc., 
í*<?^i.=- Algunos lo toman por terminación de algún, 
cargo ú oficio, v. gr.; na® d nagocómen, concluya, 
do ser Juez. 
ÜATÁG. Publicarse un secreto, ?í2a¿ iS) : saberlo yá 
todo el mundo, correr de boca en boca, nai® iSí,== 
Deshacerse, disolverse una reunion, dispersarse los 
enemigos etc., ma®®. 
UATIUAT. Largor de un camino, calle, ó de una 
parte á otra. Camino largo, na® d ddlan. V, on- 
dáy. 
UATNAG, Esparcir lo amontonado, dinero, ropa etc., 

i ®. 
UÁUA, Perder el rumbo,' internándose en alta mar, 
en el bosque etc., ?«a¿ !Sí.=Silbato de paja de pa- 
lay, de hoja de cocp etc. Tocarlo, «r/ cá. 
UCAAS, Las hojas secas de pahua, coco etc. por 
haber ya servido, v, gr., las que ponen en el fondo 
de la olla para cocer el arroz. Lo mismo se en- 
tiende de las que ponen encima ó en la boca de 
la olla y que han servido yii.=El bagazo del lí- 
pay, después de extraída la sustancia, el cual forma 
una especie de jabón desleído y sirve para lavarse 
la cabeza. 
ÚBAN, Cai)a. Encanecer, ag ®; canoso y ®an. 
IJBAT (ant.). Especie, de pólvora basta que usaban 

los indios. 
UBBAC. La- hoja gruesa en donde germina el racimo 

de la bonga. 
UBBÁO. Vano, sin meollo ó sustancia, tanto en lo. 
material como en lo inmaterial. ® d sao, palabra 
sin sustancia; ® ti óloua, tiene la cabeza vacía. La, 
vanidad, quina ®. . 

UBBÚG. Manantial, fuente. Manar la fuente ó cosa se- 
mejante, ag®.=^Ag® iti ndquem, sale de la volun- 
tad, es espontáneo. V. parocpóc para la primera, 
acepción. 
ÍJBER (ant.). Y- óper. 

ÚBET. Culo, tanto en los racionales, como en , Ios- 
irracionales. í=El asiento ó culo de cualquiera cosa. 
Poner asiento ó culo á una cosa, w/^ír/íí. «Sodomita,. 
mang®. 

I 
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TjBI. Raíz liibei'culosa-, ííliineiilioia, íisí llamada. 

ÜBLÁG. V. ópay. 

ÚBO. Hendidiii'a pequeña, resquebradura, caliche en 
vasija etc., pag >U(>i; rezumarse, repasarse demasiado 
la vasija etc., (kj c^'í ó ?ím ío5.= Acarrear piedra, 
niiés ele, travéiidolo á casa ó ii un punto dado. 
V. arihasdy. 

ÚBUG. El palmito que dá en la parle superior la 
palmera; lo interior y parle mus blanda de las 
plantas, v. gr., del ph'itano.==-Profundizar ó conside- 
rar con toda detención una cosa, ©('./í.^Alilar bien 
el arma .hasta que brille ó se vea el acero. =Afina> 
miento. Afinar y pulimentar, v. gr., el hilo que se 
h;i de tejer, peinándolo con la escobilla, ó el lienzo 
crudo, cuando se lava dos ó más veces. 

Úllill. Apedrear, (}>í íí;/; (\ quien ó lo que, ijí rt«. 

üBÚUB. Vaho, zahumerio. Tomar vaho, baños á va- 
por, ÍKJ (^5 . 

üCAí^CÁG. La acción de abrir las piernas cuando se 
camiía,^ 

UGÁG. Registro. Sacar lo que hay en un cajón pai'a 
buscar algo; revolverlo lodo, para dicho efecto, ^ cih 
V. aUusuiíKj. 

IJGÁY (ant.). AQojar la tierra de los semilleros. 

UCGÁNG. ]ya acción y efecto de abrir las piernas, la 
navaja, el compás, ó cosa así. Abrir algo de lo 
dicho, oi íS- 

UGGÁY (ant.). V. icgáy. 

UüNÓG. El hacer caer á' golpes lo que está dentro 
de alguna cusa, v. gr., el tuétano del jiueso. 

ÚCOI). Llevar del cabestro al animal, ó al ciego de 
la mano, S en. 

U(ÍSÜB. Quitarse la camisa, '^en: 5/?tíi, sin cami- 
sa. =-l.)ícese también del quitarse las armas, etc. V. 
lapsút. 

UCSÚT. Arrancamiento. Arrancar ó sacar una cosa en- 
cajada en otra, v. gr., la pluma de acero del por- 
taplumas, la hoja de! cuchillo del mango etc., (S en. 
Dícese también del descnvaiiuir la espada., etc. 

UDAY-ÚDAY. El sostenerse con el cuerpo' ó con los 
brazos echados encima de algo. Echar los ' brazos 
sobre otro ó sobre algo reclinándose, «f/ ® . 

UDÁNG. Una clase de camarones grandes de mar ó 
rio. 

üDDÁY. Explanada, llanura,/ Gamino largo, que por 
llano y recto parece corto, na 5^*, d ddlan ,=Esci'\- 
tura cuyas letras están muy separadas; ó cosido 
cuyas puntadas distan mucho unas de otras. N. onddy. 

UDDÓG. Rodadura. Cosa que rueda ó voltea, /míS?, 
Torcer bien con el huso ó cosa equivalente. 

ÜDL Último, postrero. Sor el último ó el postrero, 



UDL 



ma'i^; atrasado, último, na^^y, fin, pay ^ anau. In- 
uúdí, postrero, como el hijo menor do todos. 

ÍIDÍP, Remendar entretejiendo, v. gr. esteras, 'í>5í//?. 
V. sucdip. 

UDÓ. Enfermedad de vientre causada por las lombri- 
ces, ca (M au. 

UÉGAO. (ant.). Comerse las aves las semillas recien 
sembradas, (^íe//. 

UEG-UÉG*. Movimiento que recibe el que vá en un 
vehículo de violento andar; en caballo de mal trote; 
en hamaca etc., cuando no van á compás los car- 
gadores. Recibir dicho movimiento, ??i«®.=Eu al- 
gunas partes significa palito ó instrumento con que 
trasplantan el palay. V. daycg. 

UEL-UÉG. Algunos le dan la significación que al an- 
tei'ior. 

IJER-UÉR. V. oel-oél. 

ÚGA. Biamido de animal. Bramar los animales, ftf/S). 

UGÁLl. Costumbre, carácter ó natural de uno. 

UGÁ.O, Falta de economía sin malgastar, prodigalidad. 
Persona así, na '^ ,=-0\\'¿i en que merma mucho, la 
que se cuece, í/aí3 d bdnya. 

ÜGÁOG. Modo de llorar del muchacho como berrean- 
do. Llorai' así, r/í/®. 

ÜGAS. Fregar ó lavar platos, vasijas ó cosa seme- 
jante, «í/Co;; lo ((ue se lava, 0>D«íí; el que, maug'^. 

UG-GUT. Los cogollos tiernos de las coles, lechugas 
y otras verdui'as.=La hoja tiei'na del plátano que 
todavía está cerrada. =Yema de cualquiera planta. == 
Pimpollo de llor. 

UGMÁL (ant,). Teti'icidad, melancob'a. El que es así, 
na^. 

UGNÁY. Mango de azadon,=Vai'a de palio, pendón 
ó estandarte; asta de bandera. V. omjcdy. 

UgSÁ,' . Venado, \> 

UGÚD. (ant.). Derramamiento de cosa líquida, hasta 
agotarse. V. atí. 

ÚGlIEl). Raya, línea. Rayar una cosa, ugddu V, el 
siguiente. 

ÚGUIS. Raya. Rayar, reglar, señalar rayando, ng~ 
5^/?/.=^Persignarse haciendo la señal de la cruz, ñg í<í. 

ÚYAl). La acción y efecto de arrastrarse de medio 
lado por el suelo, como el derrengado, ó el ani- 
mal cuando se cstrega en la tieri'a, etc, Ari'aslrarse 
así, «7 s !S5.=Mala postura del que está acostado, 6 
acostarse de cualquier modo, «r/c-í. 

"ÚY^ANG, Palabra cariñosa y honesta, con que sue- 
len llamar á las mugeres cuando son más jóvenes 
que el que ó la que les dirige la palabra. 

UYÁO, Burla con desprecio, mofa. Mofíírse en gen,e- 

i'al, «í/K; de quien se mofa, i^en; el cjüe, mauy^,^^ 

73 ' 
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Miirmaracion. Murmurar, criticar algo ó ú alguno, 
í^en; tacliador, que todo lo critica con desprecio, 
mavgnjj c^,. V. láis. 
ÚYAS. Andar arrastrando como el niño; andar de la 
culebra, ag^^. Llevar arrastrando un maduro, etc., 
ipa !a . 
ÚYAT. V. ijuetUing. 

UYÁUY, Saliente, colgante, corno pañuelo ó cuerda 
que cuelga; colgar ó sobresalir la rama del árbol, 
la cuerda, etc.; asomarse á la ventana echando me- 
dio cuerpo fuera; estar sentado con las piernas col- 
„ gando etc., ,ag^. 

UIDÁUID. El braceo ó modo de menear los brazos 
cuando se camina. Bracear así, «í/ íí).'= Vol verse de 
la sementera mano sobre mano, ó sin traer nada á 
casa, sitiií^: 
UYÉC. Tos. Toser, ag S. 

UILÁÜÍL. Mover á nn lado y á otro lo que se clava 
ó e lá clavado yá en la tierra, en madero etc., ^en. 
UlNGÍüíNG. L'i señal ó meneo do cabeza para do^ 
cir que nó, ó en demostración de que uno se inco- 
moda. Menear así la cabeza, «y/®. 
ÚYON. Palabra con que se clasifica la cantidad mi'i- 
xima en la contabilidad de manojos de palay. Se 
compone de diez han'r en todos los pueblos; pero el 
badr varía mucho; pues en el Norte en algunos 
pueblos, es de dos manojos, y en olroS de diez; 
mientras que en el Sur' se compone de diez, veinte, 
treinta, etc. hasta sesenta manojos. 
IJIRÁUIR. V. uhmü. 

UISÁUIS. La caña\le pescar con el cordel y m\- 
•zuelo, ,Oa;f í¿ /;«;/jí/i7.=Tirar el pescado del anzuelo. 
Tener la caña en el agua con el anzuelo puesto. 
UISlülS. Sacudir ó zamarrear iiácia uno y otro lado, 
V. gr. la presa que tiene el perro en la boca, ¿í<{¡. 
Maldición que usan diciendo: i a naca comd ti húnya, 
UITÍÜIT, Esteva del arado. 

ÚYÜNG. Locura. Volverse loco, itm í<5; estar loco, 

. (fg ^ ó ina®; fingirse loco, aguími '^ ó affuiu' 

?jiff?/i'¿ g .= Acción inconsiderada. Tratar ú uno [n-o- 

pusadaniente, (?5 rt//,=r)e mala condición, genio, ín- 

, dole ó carácter, /m®.=^lgunos lo toman por el 

animal hidrófobo. T 

ÚYÜS. Arrancamiento. Arrancar sacando parte de lo 
quo está atado, como de un manojo de palay, de 
un haz de leña etc., íS en-, caerse de por sí, ?/¿«. <<>j.== 
Sacar el^ cajón de la mesa, la espada de la vaina, 
un tabaco de la petaca; tirar de la punía del hilo 
que se enhebró etc., igi í?//.=Acabarse la vida, ex- 
halar el postrer aliento, ma :») ti /^m/7.=Quitarse la 
camisa, ag..^. 



LLA. 



ÚYUT. Persuasion con caricias. Persuadir así, íf (ni. 
ULAG. Parlir á lo largo, hacer rajas, ® en. 
IJLAY\ Traer el pañuelo "al cuello colgando las pun- 
tas Fobre el pecho, como acostumbran las nuigeres, 
ng c<i =Cuelga ó regalo que se hace 'A uno en el 
día de su compleaños. Tómase también poi' la co- 
rona, b.-indá etc. que suelen poner á aquel cuyo 
santo se celebra. =Nómi na supersticiosa que traían 
los indios antiguamenic, 
ULAUL. Mella. Cuerpo lisiado pDr cuei'da ó cualquiera 

atadu'a que hiere, ma ^ an^' 
ULBÚI). Menlii'a. Mentir, «r/@; mentiroso, ?írtc^í.== 
Engaño, Engañar á uno, ^ eu) el que, mitng ^, ,=^ 
Hacer como que no se sabe algo, Fingir, llamarse 
(\ engaño no debiendo hacerlo, ?»^í;//7 í«5.===Arli(icio. 
Hacer, obrar arlificiosamentc, pci'o sin ergnño ni men- 
tira, por captarse la voiunlad ó consentimiento de 
-uno, Cí ^//. V. Uri. 
ULD.VS (ant.). Arrastrarse al modo de la culebra ag ^ 

ó um í>í . V. vgns, 
ULDÓY. Blandura de cualquiera cosa.==Significa tam- 
bién estar el cuerpo desmadf^jado ó con flojera. V, 
lahnch'yy, 
ULDUT. Pelusa. =Menoscabo. Menoscabarse ó dismi- 
nuirse por cualquier motivo la hacienda, ma^an. 
ÚLEG. La culebra. Ser picado de ella, ulgucn.^mú.), 
Doi'mirse con la suavidad de la música, canto, ?»íiKí 
dato o 
ÚLEP. Nube, Anublai'so el cielo, inaníp/in; empezar 
á anublarse, ^lm ^^; cielo con nuichas nubes, ?/aí<$. 
ULES, .La manta. Abrigarse con ella, «f/fií; arroparse 
dos á la vez con una sola manta, m/Crt eí; cubrir 
á uno con ella, ulsdn. 
ULl. Subida, ascension. Subir ú una casa, al írbol, 
ele, ?tmf5; lo que se sube, i®; subir ú alguna 
parle á coger algo, i^en. v. gr,: to^ eni dediay d 
móg, sube (\ coger aquel coco. Por donde se sube, 
V, gr. escaltíra, 5>5íí//.-^Una clase de resina ó brea 
blanca. 
ULÍDAN. Modelo, (hachado, ejemplar, muestra ó pa- 
drón. Seguir, imilar el modelo, ^, en\ lo queso imita, 
it\ decha lo de lo que se \v\ de hacer, ^an ó 
^' paginan, V. nldgad. 
' ULIMEG. Silencio. Callar, quedarse como mudj. do 

propósito, ng íoí. V 

ÚLIT. Repetición, propiamente de palabras, ^únque se 
toma también por repetición de obras. Bepilir una 
cosa, fií en; el que repite, mang® ó mcmg iS «), Imper- 
tinente, molesto en repetir, ?m(».=Con versar con 
otro, 
UL-LÚM, Estarse en casa, no salir al sol de propó- 
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ULU. 

^ito para emblanquecer, a^/ @.==Eiifardelar ó cubrir 
bien el tabaco para que 'se beneficie y tome aroma, 
C*5 en. , 
XJLN'ÁS. ■ Especie- ■ de pasaijdd, áanque más sencillo ' y 

pequefio. 
ULl^ÍT. Tiram'a, crueldad. Tirano, aleve, cruel, va®. 
V. fjolib, rangijds. 

ULTÓG. V. oUóg. 

ÚLUD. Arrastramiento. Tirar, llevar algo arrastrando, 
^)ie.n. V. gúyud. 

ÚLUG. Descenso, bajada, descendimiento. Bajar, «ms!; 
lo quo se baja, i^; hacer bajar, pa^en; mandar 
bajar una cosa, pai®; el que baja ali^o, man(¡i®. 
Bajada, descendimiento, ó el tiempo y modo de 
bajar, Ñí 3.=(inet.). Ir ü menos la hacienda de uno, 
ir consumiéndose el enfermo etc., rí// (S).«=Traduccion 
de un idioma í'i olro. Traducir una cosa, ®. cu ó 
í.(S); el traductor, mang '&. 

ÚLUY. Piomalar algo, acabar de matarlo, ó hacer 
que acabe de espirar, iSi au\ espirar, ma^^an. 

UM. Composición que hace de las raices verbos ac- 
tivos. V. su explicación en el Arte. 

UMA. Roza ó quema que se hace en el monte para 
sembrar palay ü otras cosas. Hacer roza ó quema, 
ng ®; cl terreno que se roza ó quema, (S) en: lo 
que se cosecha en dicho terreno, (ipil üi í*. 

IJiMA. Fastidio. Estar fastidiado, ?»« í»j).=Tómase por 
la repugnancia que causa cualquiera cosa. V. 
peddd, suya. 

ÚMAG. Pérdida de. Olor ó espirituosidad. Perderse ó 
acabarse el buen olor de la flor etc., ó la fuerza 
de los licores, mu '^. 

ÚMAO. V. cómao, 

UMAOA (poc. /lis.). Excusa, achaque, pretesto. 

UMAR. Hacer una cosa repelidas veces para que 
salgí bien, v. gr,: ar.ir la sementera hasta que 
(juede bien hueca la (ierra; leer una cláusula hasta 
que se pronuncie con perfección etc., ®en. Cosa 
hecha con perfección por' haberla repelido varias 
veces, ?m@¡.=Dícese del moler á uno á azotes, pe- 
dradas etc.=(ant.). Limpiar la sementera quitando 

- el i'astrojo, 

UMDÁS. Suficiencia. Ser suficiente, bastar, v. gr.: 
® canil, somos suficientes. Aodn tí (S) d sao, no hay 
palabras suficientes. 

ÚMEL. El mudo. Serlo, ag®.' 

UMISÚ. V. úí¿ su raíz. 

UMPÚT. V. sungpút. ^.^^ 

UiMSÍ. V. omsci. 

ÜMUÚRAM. Es un pescadillo con aguijones en la ca- 
beza, que los levanta y baja para herir. 



UNA. ' 

ÚNAY. Adverbio superlativo que equivale á miiy^ 
mucho^. Pospuesto al advei-bio de tiempo ild (ahora), 
precisa la. significación de este á aJiora mismo, al 
pun'to, en esle mismo instante. Usado de estos mo- 
dos; ®can, ania ®en, apa ®en etc., equivale á la 
gráfica expresión filipina — demasiado tambien,^=Lo 
principal, el objetivo primario. 7,® ¡Seo ti pana- 
gddalmo, lo principal que te encargo es el estudio. 

UNAS. Caña-dulce. Caña-dulzal, ¿/i i3ím.==Durcza do 
frutas ú otros cuerpos por haber pasado su tiempo 
V. g.: los fréjoles que se cuecen mal por haber 
pasado bastante tiempo desde que se cosecharon. En- 
durecerse así, um ®. 

ÚÍ^AS. Irse acabando el tiempo de la fruta, crt fi^sa?/. 
Na ®an ti bay bayy abasen, yá pasó el tiempo de las 
guayabas. =Perder el color ,1|[ ropa por el dema- 
siado uso. , 

UNÉG, Dentro, ó lo- interior de cualquiera cosa. En- 
trar, um®; meter algo, dentro, ¿®; lo que está 
dentro ó contenido en una cosa, nag iSí,='El ende- 
moniado, nariungán ti ám¿>/o.==Palabra, pensamiento 
ó ciencia profunda, na® d sao, elc.=Imprimir al- 
guna cosa en el alma, ipa® iti ndqnem. 

ÚNGAR. Resurrección. Resucitar, ag® ó um®.^==^ 
Alivio de alguna pena, aflojamiento de la enferme- 
dad, de una atadura etc. Volver' en sí de algún 
accidente; aMviarse la enfermedad ó peña cualquiera, 
nni® ó ag®. Dícese también de las plantas. 

ÜNGAT. Abrimiento. Abrir una cosa cerrada y apre- 
tada, como la navaja, la concha de la almeja etc., 
í^>.//; cl que, mang ®.^[^oc>, us.) Desabollar lo que 
está abollado. 

UNGÉL. El cabo de candela. ==E1 bulbo de la patata 
y otras raices. - 

UNGÉT. Enfado, enojo, cólera, ira, impaciencia. En- 
fadarse etc., ag (Sí; enfadarse con uno, reñirle, 
ungían; iracundo, que se enfada con facilidad, na®. 
V. alipúnget. 

UNGÍT (pac. US.). Venganza. Vengarse, tomar satisfac- 
ción del inocente en vez del culpable, ®an. V. ñnung, 

UNGNGÓ. Besar con cariño á una persona, ®an. 

ÚNGOS. En el Norte se dice del adelgazar^con dismi- 
nución y proporcionalménte alguna cosa dejando roma 
la punta, como v. g., la. candclíi. Adelgazar ajgo 
así, ag®. 

UNGPÚT. V. síüigpút. 

UNGTÓB. Quemarse cualquiera cosa, reducirse á ce- 
n"za, ma ®«;í.=Quemarse lo que se cuece. 

ÚNI. Voz, sonido. Sonar cualquiera cosa, ag®. Es 
término propio para el canto de las aves.=Del que 
no chista se dice, di ag®. 
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XJNÍNENG. Diafanidad, trasparencia. Cosa diitfana, 
trasparente, como cristal limpio, agua cristalina etc., 
mangun s.=^Grano ó divieso que eslá próximo á reven- 
tar, mangim'Á, V. rt;í//írto para la primera acepción. 

UNNÁY (anL). Despacio, poco á poco. V. Imd, 
iuíhjud. 

UNNÁT. Tension ó dilatación de alguna cosa en su 
estado natural ó cncojida, v. gr,, la tension de los 
tendones, de un cordel, etc. Dilatar ó estirar algo, 

UNNÓY. Snspiro, quejido, exclamación. Suspirar, ex- 
clamar, aii'^ ó iim (R. 

UNNO-UNNÓT. Arrastrar ú duras penas, y. gr., el 
madero el carabao por ser muy pesado, ctg ®. 

UNNÚD. Juntar, hacer un mucho de varios pocos, ó 
hacer una cosa de menor á mayor,' mau(ji:e'i. . V. 
ánam. 

UNÓR. Sin excepción, v. gr.: dar algo á vái'ios sin 
dejar á nadie; mirar ó hablar á muchas personas 
consecutiva ó infeiTumpidamente, ^,en. V, nornór. 

ÜNüNG. Recompensa, rebancha que se toma vengíín- 
dose de un tercero, v. gr.; los, infieles que cuando 
se los muere algún principal entre ellos, los pa- 
rientes no paran hasta malar á otro ü otros. El 
que oljra así, mangi (8).== Del atar í\ uno ante el Su- 
perior ó Autoridad para que castiguen su pecado. 
¿@.=Tomar venganza cuando se presenta ocasión 
del pecado que se cometió hace tiempo, y que no 
pudo ser vengado entonces. 

UPA. Gallina, sea ó nó ponedera. =Jornal. Jornalero, 
ó trabajar ii jornal, ?«f/(/n¿ {».¿=-Alquiler. Alquilar 
caballo, embarcación etc., ¡ga//. Arrendar, empeñar, 
hipotecar sementera, casa etc., a(}\m^\Q\ que lo 
loma en arrendamiento, many igi. Y. ábcuHj. 

tJPAL.' Fatiga, cansancio extraordinario. Respiíar 
con dificultad por causa del cansancio, jadear do 
cansado, ?;í«í¿5. V. pacsóy. 

tjPANG. Escasez. Escasear la fruta en i'irbol por ha- 
berse ido recolectando anteriormente, um^ ti bún(ja.= 
(poc. US.)./ Envejecimiento de cualquier cosa por 
muy usada; decadencia de cosas por muy repelidas, 
V. gi'.: de una comedia, que por lo repetida no 
llam;i ya la atención, l.o mismo se entiende de las 
leyes, disciplina, usos y costumbres que varían se- 
gún los tiempos. 

tJPED. Gastamiento del filo ó punta de cualquiera 
arma. Gastarse, ma®, 

UPPÁT. Número cardinal que signiflca cuatro. 

IJPPÍT, Fruta vana, que no tiene grano^ v. gr. la 
avellana vacía. 

UPPUÉL (ant.). Calilla. Ponerla á alguien, iSíi». 



ULAniO 

URA. 

UQUÍANG. Almejas pequeñas de rio ó estero do agua- 
salobre. 

ÜluM). RefregMmicnto. Refregar limpiando con arena 
ó cosa equivalente, ®w//. 

ÚRAY. Conjunción y palabra adverbial que equivale ' 
á aunque, no importa, por más que ele, (V. su 
aplicación en el Arte). Es también raiz que, hecha 
verbo, significa esperar, aguardar. Esperar, aguar- 
dar en general, ag Coy, esperar á alguno ó algo 
^oííí;/.=Oblener ó conseguir lo que so esperaba, 
??z« ®,=Palabras necias, obras vanas ó hechas de 
cualquiera manera, ur^^ d sao, arániid ele. 

UR-ÁY. El hilo yá preparado y dispuesto para te- 
jer, =Algunos lo toman por hilo íino para coser. 

ÚflAM. Quema, incendio. Pegar fuego, quemar algo, 
>:^en. Quemarse el vestido, la casa etc., ma ií. V., 
j)¡hu'. 

UHÁRO, Gi'anizo. Granizar, «//íí. Eiilre otros pun- 
ios cayó con abundancia en S. Nicohis en Julio de 
iG36 y eii Magsingal en ÍSüo. 

URiVr, Vena, arteria; nervio del cuerpo animal. Tó- 
mase por el miembro genital de los cuadrúpedos. == 
Hombre ó animal nerviudo, nay^. 6 5>;í///.==Vetas de 
la madera. = Las fibras de las hojas y plantas. 

URBÓ. Retoño, Retoñar el árbol ó la planta, nm 55. 
V. ngijót. 

URDAS. Andar á gatas, «/y 3>í. V, carádap. 

ÚREB. El bagazo ó heces que quedan de la paja de 
arroz quemada después de haberla echado en agua. 

üRIÁG. Voces ó gritos del que insulta, maldice ó 
reprende. Gritar así, m/. :<§; á quien se grita, íí r/;?, 
V, rií'w. 

URÍDENG. Bola matriz; vienti-e hinchado. Es enfer- 
medad de mugeres. 

URÍSAY. Voz que usan para llamar * los ^ puercos. 
Llamarlos así, iSan, 

URTSIT. Granitos. =Sarna menuda. =Lombriz chiquita. 

URÍT. Raya ó línea en madera, etc. Eiston en la 
lela. Tela con listones, abdl d //¿ ®fl//,-=^ Resto ó re- 
liquia de alguna mancha espiritual. V. úguis, gdrit 
.^pai'a las pi'imeras acepciones. . 

ÚRIT. Piloto ó limonnl, manfji'Á; timón del navio, 
pang íoí , • ^'^ 

URSÓNG. Se dice del que ó de lo que -eslá con la 
cabeza para abajo y los pies para arriba. 

ÚRUC. Compañía en la compra. Comprar en compa- 
ñía una cosa, ®(?;i.==Contribuir varios con una cuota, 
dada para algún fin, agu^. V. or-ór pai-a la se-, 
gunda acepción. 

UR-ÚRO. Limpieza de lo interior de algo. Limpiar- 
por dentro con_agua eP fi'asco ó cañuto, (Sfl//. 
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URÚUD. Cosa de mal asiento, como la tinaja, el vaso 
etc.==El hombre muy^ mal foi'mado, 7ia^ á, trio. 

US. .Chupar la cana-dulce, <^<>'ieii ó © Sí;;?; el qne, 
manija. V. sepsep. 

ÚSANG. El bagazo de la caña-diiíce. 

ÚSAO. Decaimicnlo de lo pintado ó teñido. Perder el 

- color cosa teñida ó pintada, acj'^^ ó wn'^. V. paspas. 

USÁOR. Subir rio arriba costeando; caminar por la 
orilla del valle para subir al monte, um ®. 

ÜSAT. Abi'ir camino en bosque cortando las male- 
zas, <^^ an. 

USÁÜS. La acción de herir, hacer mella el cordel en 
alguna parte con el roce continuado, v. gr., en el 
brocal del pozo. Rozar algo con el cordel, ® an; 
gastarse aquello que se roza, ma'^an. V. oddocl. 

USED. Estacas ó ramas que clavan en el, rio para 
indicar el punto más somero y fácil de vadear, ó 
bien para sujetar el tejido llamado tnrit. 



ÜSÍ. 

USIÁC. Reventar las olas, ag® ó wm o ti dal-liijon. 

US-SüÁT, Preparación ó principio de una acción 
precipitada. Partir de carrera, como los que se de- 
safían fi correr; salir la flecha con fuerza etc, umsndt. 

UTA. Vómito violento. Vomitar así, ag @. 

ÚTANG, Deuda. Adeudarse, ag i:^; tomar prestado 
uní 5>5; el que se adeuda mucho, nagut ¡a, Lo que 
se presta, ipa^d¡; el que presta, mania'^ 6 agpa®': 
(i quien se presta, pa®an; de quien se tomó, pres- 
tado, in ^an ó nang >sian. Lo mismo se entien.le 
de los beneficios y favores, ¡S) d ndqueni, estar 
obligado á corresponder á los beneficios recibidos. =-=' 
Obligación, debef. 

UTÓNG. Especie de fréjoles. 

UT-ÚT. Dolor agudo del cuerpo.- Tenerlo ó sentirlo, ag® 
ó lun íí; herida etc., que causa dolor agudo, na iS).== 
Tómase por el" dolor del dnimo ó el sentimiento, 

UÚiNG '(ant,). Lo más hondo de rio ó laguna. 
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YAB. 

YADÁYAB. Undulación. Undular la bandera ó lo que 
ésíá colgado, m/ ío.<=Ccrncrse las ■ nubes, estar para 
emprczar á llovcr.=(ant.). Lo ancho > y largo de lo 
que está colgado. 

YARYÁR. Aventar algo, v. gr., el fuego con el 
ruedo, (I trigo en era etc., QfDrí//,. V, paid. 

YAGÁYAG. La acción y efecto de cerner. Cerner cal,, 
harina etc., gí?/).. .El cedazo, íf>5rt;;.= Polvo rear al- 
guna cosa, como carta etc.=C()Iarse 6 caerse por 
las rendijas, v. gr. del carretón el trigo, cal, etc. 
que se caj-gó en. él, maj^.r 

YACYAC. Vadear el rio, a// Sí,==(ant.).' Retractación. 
Anular el maiidato, .■^en. ■ [ • 

YACÚYAG, Reproducirse la postema ó enfermedad cu- 
tanea, .og ®. ^ ' 

YÁDL Lo alto y elevado de lo que crece. Crecer 
algo elevándose, ?¿m g;; ,cosa crecida, v. gr., palay,. 
;m ®.===Sa7on del hoggóng. Algunos lo aplican, á 
cualquiera olríi cosa niadiira y .sazonada. •■■■•' 

YADYÁD. . V. yaggdg, 

YAGGA-YAGGÁ, Lo descompuesto y ralo de la tela. 
Tehv ó tejido cualquiera ralo, nk'^. 

YAGYAG. . injuriar á, uno,' insultarle, (K)(7;/,,=«=E1 movi- 



. ' - ' YAM. 
miento que, se hace para ensanchar alguna cosa al 
introducir, algo en ella, y que no entra bien por ser*^ 
aquella estrecha. ==El' meneo, que se hace apretando 
una cosa para que se apelmace ó ceda hacia abajo, ó 
' bien el que hace el tornero al mover con el pié la i'uéda. 
YÁMAN.' Huelgo, alegría, júbilo, (S ta immdyca, me 
alegro de que hayas venido. ==.Dar gracias por cualquier 
favor, ag ® ; agradecido de palabra, qucsierapre que^ 
recibe' un favor dá las gracias, mamg "Si . ' ® pdy , 
equivale á nuestras expresiones, gracias, gracias d 
Dios etc. 
YAMBÁN.' Árbol llamado comunmcnte'-T/iii/i), 
YAMyÁI\r. Extenderse er fuego, V; gv. por el rastrojo, 

por la casü que se quema, uni^ ti apúy, 

-YÁN. Liígai\ sitio, puesto. , El puesto ó sitio en donde 

■ ordinariamente está uno ó una cosa, ¡mg^^ an. 'it^- 

. tar de ^ ^siento ó radicado en un "punto, «</ :S5 .=?=i=Ha- 

céíMioche en alguii punto, ?/-;?ájíi.=Estar vacío v. gr. 

el cántaro, no contener nada alguna cosa material», 

aodn tí aguián. V. sda^.i.; 

YANGYÁNG, Aclarar el sol después de un nublado; 

estar el sol limpio y muy claro, na® ti init.,= 

Cosa ' de color niuv subido, ?í«®. 

■" ' ' 74 
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YANÓ. V. tdga. 

YANTA. V. ydta, 

YAOYÁO. No efectuarse ' un proyecto, aguarse ó con- 
vertirse en humo (que décimos), mfl55.==Aguar una- 
cosa, cargarla de agua ó caldo, ;;a ® ^?i.=Gon fun- 
dirse, no acertar á hacer lo que se intenta, ma ®.. 

YAONG. Porcelana vidriada y ancha, 

YAQUÉT. Crujido. Crujir la casa con el viento, um® 
ó yiimaqnñ ®. 

YAS. Palabra onomatópica con que se expresa el 
ruido que suele producir una cosa dura ó áspera 
al rozar ó ludir con otra más suave. Producir d¡- 
. cho ruido, «</ ®. 

YÁT, Por la misma figura que la de la anterior so 
aplica esta palabra al sonido de la ropa, papel etc., 
cuando se rasga. Producirlo rasgándose, mnyat®.'= 
En el Norte lo aplican al andar de puntillas, sin 
sentar el carcañal. Andar así, rtí/3 ó yumat®. 

YÁTA. Conjunción que equivale á las causales pues 
que; ya que; supuesto que etc.: ® nasapúlam, coa- 
moHy ya que lo has hallado, quédate con ello, ó 
sea para tí. Se usan más (sin duda por la caden- 
cia) yanta y yantdngay. 

YEGYÉG. Ahoganáiento. Ahogarse con la tos, no po- 
der respirar por el catarro, ®en. V. quelquéL 

YÉG (verbo pasivo). Traer. &mo ti libro, ti'áeme el 
libro; el que trae, many®; mandar traer, agpa®; 
lo que, pais, 

YEGYÉG. Temblar, ag g .=;=Triturar ó moler cualquiera 
cosa, sin golpearla, ® en. Y^ mgyi'ig en la primera 
acepción, \) 

YENGYÉNG. Lo repugnante de/ algún sonido. Causar 
■ molestia á uno el mal sonido, el mucho hablar de 
varios, etc, ma®; lo que causa dicho desagrado, 
maca s . 

YEPYÉP. Sentir ganas de dormir al oir algún canto, 
wi/i ©.^Sosegarse el mar con el viento terral, ma® 
ti lado no agcasáor. V. saguyepyép. 

YETYÉT; Sonido de los zapatos cuando son nuevos^ 
Sonar así, ag®, 

YO, Genitivo de plural del pronombre personal sicd. 
Es también posesivo, que significa vuestro. =T\h\xvón. 
V. iyó para la significación última. 

YOBY^B. Ruido de gran fuego, ó de matorral, ar- 
bolado eíc., agitado por el viento. Producií* dicho 
ruido, Mm Sí .«Zumbido de la abeja, moscardón etc. 

YOBÓYOB. Fuelle de fragua. Soplar con él, ag®; lo 
que se sopla, ®fl/?, 

YOCAYOG, El hueco ó undulación que forma cualquiera 
cosa por estar poco tirante, v.- gr.: la del cielo del 
pabellón por no estar bien ajustado al marco; la del 



YOB. 



asiento de una silla, de un catre, etc. que por muy 
usado se afloja. 

YOGAN. V. oyócan.. 

YOGÓYOG. Y.'yacdyac. 

Y'OGÁYOG. Cimbramiento. Cimbrarse, menearse, como 
un puente de caña cuando se pasa por él, ó el 
suelo de la habitación cuando se pisa fuerte, ag®. 

YÓYOG. Inclinarse, v. gr. la espiga del palay por 
estar bien granada, a7S.==Hacer arrugas ó bolsas 
el vestido por estar mal cortado, ag®. 

YOM. La acción y efecto de cerrar la boca. Cerrarla, 
®én ti ngioat; di ma^ ti ngíoatna nga agmalém, 
no cierra la boca en todo el día. V. quitúm. 

Y0NGYÓN6. Abstenerse de cortarse el cabello en se- 
ñal de luto, ag®. Es uso de los tinguianes. 

YOSYÓS. Algunos dan á esta palabra la significación 
que á la siguiente: 

YÓT. Acto carnal, así en los.4;acionales como en los 
irracionales. Hacerlo, ag®;^\ que lo hace, um®; 
con quien lo hace,. ®en. 

YUCYÚC. V. yocdyoc. 

YÚUS. Encorvado, cargado de. hombros. Andar así, 
!Sí magna. V. cobbó. 

YUDYÚD. Colgar 6 caer hacia abajo, v. gr.; las 
mejillas ó carne del que está muy gordo; y también 
el bejuco dei catre cuando está muy usado, ag ®, 

YUÉT, Culebra chiquita y escamosa. 

YUGYÚG. La acción y efecto de batir. Batir huevos 
etc., ®en; cosa batida, ««».=* Quitarse la cerilla 
de los oídos con algodón ó una pluma etc., dán- 
dola vueltas, ®eu. 

YÚYEC. Cerilla ó materia.de los oidos. Fluir dicha 
cerilla, ag ®. V. dúrec. 

YÚYEM. Nublado. Estar el cielo nublado, ó el día 



opacOj 



na®. V. lúleni. 



YÜYENG. Cosa profundísima, como mar alta. Abismo, 
fondo' de pozo, caverna etc. Ca®an, lo más pro- 
fundo. 

YÜMYÜM, La acción y efecto de reunir con los de- 
dos la morisqueta apretándola, de suerte que forme 
una bola ó pelotilla, que viene á ser un bocado. 
Es el modo que tiene de comer la morisqueta la 
gente principal, pues los cailianes la comen á pu- 
ñados. Comer la • morisqueta del modo dicho, ®en. 

YUNGÁYONG. Sobresalir alguna cosa sirviendo de 
estorbo, v. gr., ramas atravesadas en que se tror 
pieza. Sobresalir así, ag®. 

YÜPÁNA. Yerba que crece extendiéndose por la tierra; 
sus hojas son buenas para las heridas, y su raiz 
tomada en infusion mitiga la calentura. 

YÚÜS (ant.). Ojear carabaos. 



ERRATAS MÁS NOTABLES. 



NOTA.— Las dos letras Ng se pronuncian siempre gangosas, tanto en principio, como 
en medio ó fin de la palabra, aunque dichas letras no tengan la tilde correspon- 
diente, como sucede en los primeros pliegos del Vocabulario. 
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